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I. 


I ABHE. Jta in 4I. hebr. 3x» dolor effertur. 1 Par. TV, 9g 
Yta Bielius, Sed admodum erravit, nam illud yang potius 
referendum est ad y23v*, Jahabes, in antecedentibus. 

PAB/'N, Gabin. Sic corrupte legitur 3 Reg. XXIV, 

. pro hebr. t2^33*, plur. a.23, agricola, ubi alii yeeyovg 
babent. Inde in Gloss. in lib. a. Heg. eig yarv (scrib. yajiy), 
eig ytopyovc. | ) 

D4BI/E, Gabis. Est hebr. v^33, unio, margarita, pré- 
tiosa. Iob. XXVIIT, 18. uertuga xai! yadip ov uvnatjasras, 
excelsa et eminentia non commemorabuntur. Síc in latina in- 
terpretatione. Symmach. vyyàa sei vnrpnoutva.  Ttem notat , 
Scholiastes, yafelg videri significare rà. vxegnoutra , quando 
sic etiam nominetur rg vstegeyov zo gelAovg zov utü/uvou. CE. 
Nobilium et Drusium ad h. 1. 

I'AZA, thesaurus, speciatim publicus eeu regius , opes. 
4313, Chald. ih plur. »?5213, tAesavrarius , quaestor. Esdr, 
NV VÀ, 20. ZÓgxo. yvourv nace raic y«Qoug. ubi yeja per. meto» 
nymiam notat aerario regio praefectum. - 333, in plur. chald, 
p133.. Esdr. V, 17. £v tq oix9 tijg yojno, in domo thesauri, 
h. e. in aerario. Ib, VI, 1. Esth. IV, 6. - *n375, spelunca, 
Iob. XIII, 4. évàvrlov yate, ubi sine dubio my legerunt, 
Hesych. yaQa nolig, naga Ó£ népocic BaoíAsov, r oi éx vow 
4qroÀÀQ qepoptévos qogos, rj t& tipa, Ad quem locum ita notat 

Ed. Bernardus: Baailetor Curtio interprete pecunia regia lib. 
B. (cap. 15.), Melae pariter lib. L. c. 11, aerarium. Gasa Per- 
sarum lingua cehsus et divitiae notat, inquit Servius ad lib. 

. X. Men. (v. 128. et ad II, 763.). Saue est m» nomen Punicum 

aut Chaldaicum , non Persicum ,. non a Cambyse in Palae- 

stina relictum, quod Pompeius voluit. JAesychius etiam 

gXiav interpretatur ziobrov, et Suidas O5gevgov, et in Lex. 

Cyrilli MS. Brem. ya(oa exponitur umagk«. Plura de hac voce 

vide apud Zrissonium de regn. Pers. lib. I. 9. 101. Suicer. 

Thes. Eocles. T. L pag. 721. Hielandum Diss. Miscell. P. IL. 

p. 184. | 

J'AZAPHNOILI, Gazareni. Ex chald. 913 et 31313, ^a 
tuspzces , auepíces; l)an. ]T, 27. 1V, 4. V,2. 1a. 

I'AZB APINO'Z, Gasbarfinus. Vox pariter formata ex 
Chald. 42:3, proefectus aerario, quaestor, Esdr, I, Q. Ita 
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2 TAZODTA4KION — TrAI'XOX 


Bielius, Sed in Compl. legitur Ibi yabBeplov et in lex. yep- 
flogrso? , pro quo scribendum jo/gagrvov. Leighius in Cri£, 
S. p. 45., nescio ünde, yojogagwog habet, quod rectius vide- 

^ tur. Vide supra s. v. ya(a. 

IA4ZOOTAAKION, gaxophylacium, aerarium publi- 
cum, sacrum seu regium. *)33, gaza, thesaurus. Est. IIT, 9. 
- nob, cubiculum, ' cella. 2 Reg. XXIII, 11. Esdr. X, 6. 
Neh. X, 57. 58. .4qu. Ez. XE, 17. ubi vid. ScAo/. Id. 1 Sam. 
IX, 22. - n2vuà, idem. Neh. III, 5o. XII, 45. XIII, g. 
5 "Esdr. XIII, 20. 45. in textu chald. 113 n3. Esdr. VII, 20. 
'et v. 45. respondet và w*502 , quod legitur in textu subiacente 
" Esdr. VIH, 17. Vide etiam 5 Esdr. VIII, 18. et Esdr. VII, 
20. 1 Macc. III, 28. XIV, 48. Hesych. ya(oquAesor, . O10v- . 
vogvAexioy , BaÀdvriov, GxsvoguAaxiov. Conf, quoque notata a 
Ae in Lex. IN. 7*. s. h. v. | ) 

DI4ZOOT'AAE, aerarii custos, praefectus aerario. "yg 
princeps, praefectus. 1 Paral. XXVIII, 1.,5 Esdr. IH, 11. 
VIII, 21. 48. respondet bebr. et chald. 42:1, Esdr. I, G. 
VII, 21. ] ' 0l 
|^ *DAf^, Gai. Ex hebraeo *v, jn plur. tv, acersi, ou-: 
muli, Num. XXXIII, 44. 45. ' Dl] 

D4l'. lpsa vox hebr. s, vallis. Ezech. XXXIX, 15. 

Sam. XIII, 10. 47. Deut. XXXIV, 6. Ez. XXXIX, 11. vel 
13. Posteriori loco Zrancof. et aliae.editt. pro 20 yu? male 
habent róe, quod procul dubio corruptum ex zj yz, ut i 

Hervagiana legitur. L'XX. autem et bic primo scripsisse v8 - 
wei ex eo probabile, quod non solum in ood. Alex. boc ipso 
4oco, sed etiam v. 15. et.aliis locis yoi pro s3scriptum legatur, 

quod postea ob similem pronuntiationem in 52 fuit immutatum, 

IAT^ 4 (idem quod 55), terra, regio. m2so. Ps. XLVIII, 
- 21.£mi có» yotow ovrov, in regionibus ipsorum. - y. 2Reg. 
XVIII, 55. £v naoccoig cote xov yot9v, inter omnes deos ter- 
rarum vel gentium. Esdr.IIT, 5. 1X, 1. 2. Adde 1 Par. XXII, 5. 
sec. Compl. et Dan. XI, 45. sec. CÀis. -. n3vin,. abominatio. 
Esdr. 3X, 14. ubi yaias regiones gentilium notat, quae Iudaeis 
abominabiles erant. Les. Cyrilli MS. Brem. yo«w , gaigov, 
ovo. Lex. IMS. Bibl. Coisi. pag. 232. yea, 4$ yj, 7:049] tX Qe 
Vide quoque Herodot. IV.:c. 190. 

IA4l ZOZXet IA4130'Z, gaeeum , éaculum , contus, te- 
lum, hasta ferrea, qua milites eminus pugnabant. ^ v3. 
Ios. VIII, 18. (éxrewov 15». exa oov év 19 yaiag, ubi Latine: 
leva clypeum. Theodoretus: v0» pé» d yotc0v eonióa xo- 
privevoev Jo015n0g, o0avrog 0d xal 0 Xvoggogyog-, Vide Drusium 
ad c.1.) 26. Ex scholiis ad h.1. discimus, quod Eusebius Émis- 
senus yetg0v interpretatur Óogv, et Diogenianus Lexicogra- 
phus é£pgolw» oOlooíóngov: alii. xdvruoy, contum, Sic .et 
Suidas: yaiga xal yoecog, ovrog, elóog auvrzzpiov, oloy Q9go- 
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voc. ldem in yécor " Eose Ó£ Qno vj xovrog uanQoOev xevzovv. 


—Hlesych. yoso0c , éufoMov 0Àoc(Órgor, xoi Ovoue rtorapoU. oi dd 


puo90», xj ónlov auvvirgiow, Plura de hac voce vide apud 
JBochartum. Hieroz. P. I. lib, II. c. 8. p. 157. et Chan, lib. I. 
c. 42. pag. 744. Hodium de Bibi. text. Orig. lib. 1T. c. 8. p. 
170. seq. Bonfrerium ad Josuam p. 65. Scharfenbergii anim. 
P. Il. pag. 12. seq.; ac Fischerum de Perss. GG. pag. 64. seq. 
Adde Iudith. IX, 9. 

I4.14,lac. wh*, mel los. VIT, 22. ubi sine dabio 
loco yaia reponendum est uZis. Illud y&1a ex antecedentibus 
errore oculi irrepsit. - 35bn. Gen. XVIH, 8. XLIX, (2. Ex. 
XXIIL 19. ovz £e &pvo. &v yeÀaxr, u5rQOQ evtoU , nOn CO- 
ques agnum in lacte matris suae, h. e. adhuc lactentem. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. iy yaÀoaxre urvQog, vnouottir, coll. 
XXXIV, 26. Lev. XX, 24. - 3*n, adeps. Ps. CXVIII, o. 
Ez. XXXIV, 5. In utroque loco 35n legisse videntur. Con£ 
Bocharti Hieroz. P. I. pag. 491. ed, Hosenm. - you 358. rivi - 
olei. lob. XXIX, 6. Putarunt scil. lac convenientius esse h. 
l. seriei orationis, quam oleum. ' | 

I4446HNO'X, lactens, lac sugens. 3n, lac. 1 Sam. 
VII, 9. &gro yoAac5v0v iva, agnum lactentem unum. Confer 
Sir. XLVI, 19. Theocrit, 4dyll. X VII, 41. Herodot. I, 185. 
Jp 79, a7. £.. Athen, YV. p. 159. B. et Homer. Odyss. 9, 536. 
Hesych. yploO15v0r , vnorírOi v, vcov. Lex. Cyrilli MS. Brem. 


. gyaÀaO vov , UnorirÜior, tovréGre Vnoua(iov. -  p330, sagina- 


rium. 44]. 1 Sam. XXVIII, 24. -  ni»v) plur. casei. 4 Sam. 
XVI, 29. sec. Compl. yoAa81y« (ubi yo4a05va scribendum 
est, ut recte iam monuit Zochartue Hieroz. P. I. p. 516.) uon za- 
Q«x , lactentes vitulos. Videtur hoc interpretamentum esse 
margini adscriptum, quo vocabulum obscurum cago, quan- 


' quam minus recte, explicaretur. Minus enim mihi arridet 


opinio ZocAarti, qui l. 1. haec ex quia, Symmacho aut alio 
veterum esse repetita statuit. Julg. et pingues vitulos. De 
loco Sirac. XLVVI, 25. conferendus Drusus. 
*Il4A4A4KTOIIOTE' £2, lac bibo. 4 Macc. XIII, 390... 
*4A4A4KTOTPOQE', lacte.alo. 4 Macc. XIII, 25. 
Etym. M. 618, 28. | 
*T44A4K TOTPOQO/' 4, nutricatio, quae fit lacte. 4 Macc. 
XVI, 7. Schol. Eurip. Orest. 057. 0 
*'T'44BA' NH. Sir. XXIV, 15. sec. Compl. Scribendum 
sine dubio est yoAay;, ut reliqui libri habent. 
 DAAEMTPA, cavea ferrea, decipula. nm, uncus, ha» . 
zs. Ezech. XIX, g. Conf. Bocharti Hieroz. P. I. lib. 5. c. 4. 
p. 765. Phavorino estÓgyavov sigan texóv, 5j cav Q4glov vnoOoy 
IAAH', vel potius yag, contr. ex yaÀ*y , mustela, it. 
Jeliz. 45h, idem, Lev. X1, 39. Conf. Tychsenium ad PAysio- 
fogum Syrum p. 74. sequ. ; A E os 
TN 2 
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Á DAAH'NH —' PAMOZ 
YTAÀAAH'NH, tranquillitas, serenitas, et de aqua et aere 
pariter ac vultu dicitur. 223, silentium. Symm. Ps. CVT, 
29. or5óavrog «UroU rn» xoiciyida sig yaljvgv. Bene quoad 
sensum. Conf. Lex. N, T. s. h. v. 

*T'4AHNOA, tranquillus, serenus. 4 Maccab. XII, 6. 
"Hesych. yolgwov, sj6vyov, iAcgov, tüOwy. Eodem teste pro 
galnvor ponitur quoque yaàrnoov et yolsgov. 

, IA4AOTXE'9, lacto, lacte nutrio. «ntp*3* part. foem; 
Hiph. p3», cuxn.suffixo, q. d. Jactatrices tuae. Symm. les. 

' ALIX, 25. jaAov500val 0* , lacte te nutrient. - ri$5v, plur. 
foem. Jlactantes. Symm. 1 Sam. VI, 7. yaAovgovoog. Lex. Cy- 
ridi IMS. Brem. yaXovyet, yalaxrorgogtt. 

I'AMBPET'OM 41, connubio iungor, socior, affinita- 
tem contraho. Ynnn Hithp. affinitatem ineo. Deut. VIT, 5; 
ov02 u: yaufgcvorié TQ0c avrovg, neque affinitate coniunga- 
mini cum illis. ; Reg. HT, 1. ZyauBgevoaro XoXouov v9 (Da go0; 
gener fiebat Sa]jomo Phareonis. : 

DIÁAMBPO'Z, gener, affinis, it. socer. (pm, gener. Exod.- 
TIl, 1. ubi cum sevósgoc permutatur in codd. aequé ac per 
totum c. 18. Iud. XV,6. ubi pro à yau00g Pat. vvpq (og babet. 
Neh. VI, 18. Hesych. yaufpogy 0 «vrg vijc Ovyargág. - oh, 
socer. Num. X, 29. Iud. IV, 11. XIX, 4. 5. ubi cum vvugloc 
permutatur in Codd. :G/oss. in Octat. yauflgog, 0 nevOrpoc. 

fo socero vox etiam legitur apud veteres Tragicos iuxta 
Eustathium ad Il. &', p. 572. Vide Spankem. ad Julian. p. 72. 
ac F'alckenar. ad Eurip. Phoen. p. 255. O7 | 

*T4METH', uxor. 4 Macc. VH, 11. | 


IAME'S, uxorem duco , nubo. 2 Macc. X1V, 25. sape- 


' waÀeoev avrov ynuas, hortabatur illum, ut uxorem duceret. 


Ita et apud PAocylidem v. 192. yp 0. ovx eyatij» igidatvo- 
pev egoréovreg. Hesych. yruos, ovvownoae T'*uos Atticis dici- 
tur vir, 7nueo00oas mulier, ut cum Thoma Magistro docet 
Eustathius. Euripides autem xol r0 ynpacÓo, negl dvópog 
dixit, teste Biseto ad 4fristoph. Nub. pag. 125. Conf. nz. ad 
Thom. M. s. h. v. | 9 

PF" T'AMIKOZ, ad nuptias pertinens ,^ nuptialis. 5 Macc. 
IV, 6. naovoc yauexog, thalamus nuptialis. Pollux Onom. HI, 
49. yapuxr) xÀUvg. EE 

I'4 MOZ, nuptiae, convivium nuptiale, it. coniugium. 
nnvb, convivium nuptiale. Gen. XXIX, 22. énoínot yapov, fa- 
ciebat nuptias, bh. e. convivium nuptiale, ubi Zqu. et Symm. 
zórgy habent, Esth. II, 18. IX, 22. In posteriori loco youoe 
simpliciter epulas, convivium notat, uti etiam Pulgatus 
transtulit. Similiter apud 4fesopum fab. 105. occurrit. Tob. 
VI, 11. VII, 14. Sap. XIII, 17. neo! ;egov, pro coniugio. 
In eadem significatione legitur ib. X1V, 24. et 27. coll. Hebr. 
XIII, 5. Vide Lex. NN. JN. s. b. v. / 


b. 
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| TM NOI, stannatura, a yayoo, splendeo. 3, per- 

ndioulum. 44qu. Amos. VII, 7. sec. Hieronymum, cui bane 
vocem restituit JMarzianaeus. Veteres Editi habebant eAeé- : 
qucuv. Bdrberinus veto Jectionem illam ya»oo:g tribuit Sym- 
macho. Significat autem yavecig secundum Zieron, stanna- 
turam 5. lituram ex stanno, cum quis. tabulam, vel figuram, 
vel quidpiam huiusmodi stanno 1illinit. , Convenit haec in- 
terpretatio cum notione plumbi, quam qs in 1. arab. et syn, 
habet, unde et de perpendículo plumbeo dicitur. 

I4 P, enim, it. utique, profecto, certe. v9, vere, pro- 
fecto. Yes. XL, 15. a9. yag sl 0 0:06, tu utique es Deus. Cf. 
adh. 1. Gen. XXVIII, 16.86 Lex. N. T. s. h. v., - ims, iam, 
nunc. lob. XIX, 25. vig yag &v don, utinam aliquis daret! - 
*rut, terra. Iob. IX, 24. ubi tamen pro magadedovro jag le» 
gendum est zagad:)oras yi, secundum Grabii emendatio 
nem. - » praefix. Gen. XXX, 97. Symm. Ps. LEX, 12. 

DIÁAPE'M,. Ipsa vox hebr. £533, oe, fastigium, apud 4& 
4 Reg. IX, 15. 

DTAZXTHP, venter , uterus. v93, idem, Gen. XXV, 28. 
XXXVII, 27. ubi cum xoí« petmutatur in codd. Iob. 
XXXVII, 29. et alibi, -' cz*a8 plur. facies. Iob. XVI, 16. 
5j ya6179 Mov Ovyxéxavtes ot xÀuvtpoU, ubi cur ita transtule- 
rint, indagare non valeo, - 233p, intestinum. lob. XX, 14 , 
sec. Theod. ac LXX. -  t5m", wéerus. Psalm. CIX, 4. Sirac. 
XXXVII, 4. yaotág victum et omnia emnino bonaiaccommoda. 
huius witge notat, coll. Xenoph. Cyrop. 1, 3,8. Ibid. XL, 2. 
ix yaorQoc uurpoc &vrow. 5 Macc. VII, 11. rob yoargog £vewa. 
và Qeia napo[lefrxorog 1gooroyuora, Spe externorum commo- 
dorum ducti viólant leges divinas. Eodem sensu xoa legi- 
tur Rom. XVI, 19. et Philipp. II, 19. ubi vide sequentia. 

— "EN IAZXTPI "EX$, sc. Bofgoc s. tufovov, in utero ha- 
beo embryonem, vel infantem, gravida sum, X1, verbum, 
concipio. Gen. XVI, 4. 5. Iud. XIII, 5. - v3, verbale foem, 
gravida. |Gen, XVI, 1), Ex. XXI, 22. 2Sam. XI, 5. ubi pro. 


. équ in ed. Hom, legendum. &gov. - nn, idem. Hos. XIV, 1. 


- nb», plur. foem. foetae, lactantes les. XL, 131. - m3, 
sacca, iupenoa. lob. XXI, 10. Non deduxerunt a ^^5, sed 
a yos, fructum fero. Vacea fructum ferens est gravida, unde 
sagmog est foetus. Conf. Lex. N. T. s. h. v. Praeterea legitur 
Amos. J, 5. ubi. verba £y yacrQi éyoveag; quibus nihil in textu 
hebraico respondet, .desumia sunt e y. 15. Caeterum vide 


| Lex. N. T. s. h. v. 


^DEN DAEZTPDI 44MBA Nf, sc. Bgégog vel £ufovas, 
in utero concipio. m3, verbum, idem.. Genes. XXV, 21. 
XXXVHI,18. Ex. li, y. - mp», part. Pyh. foem. foeta, . 
propr. co/igata. Gen. XXX, 42. 


-€ 


— 


& — IAÁAXTPIMÁPII A4 — TATPOR, OM.AI 


^ *TAXTPIM APTI 4, ingluvies, helluatio. 4. Macc. T, 
5. Conf. Phavor. 404, 17. et 1245, 8. Zonaras col. 420. ja- 
6rgiuogyia, Ogebig yaorgog, inl nÀgOt; Üponorov axporug 
, paso: gj. | | | 

*r4XTPI/]"MAPI'OZX, gulosus , cibi avidus. 4 Maccab. 

II, 5. .Hesych. yoorínaQpyos, t5 woUMg pouvoptvos, Gxgoreig, 
&nÀnoro,, noÀuqa«yot. ZEE 

DIATPI' AMA, gloríatio, iactantia, insolentia, arro- 

antia. (2:1, memóría, etiam memoriale, monumentum. lob. 

III, 12. ubi jovolaya notat omne, de quoquis gloriatur ac 


euperbit. . Arab. À in Coni. IV. Jaudare. - *mxv by , ex- 


ultatio. Aqu. Hab. IIl, 14. - qv, dens. Tob. IV, 10. yavolaue 
02 ügoxovrow £afécOr. ubi v) metaphorice: virulentiam et po- 


tentiam. hostilem notat, quia belluae dentibus ut plurimum 


pugnare, laedere ac discerpere solent. Conf. supra s. v. 31321. 
AEckermanno ad h. . legisse videntur *3€ a rad. mw, extulit 
sese. - nbànn, laus. Tes. LXII, 7. ubi yavoéaua obiectum glo- 
riationis, splendorem notat. lerem. XLVITI, 2. ;ovoéona £v 
'EcBov. Duae hic versiones coaluerunt. Cf. etiam infra s. v. 
gAvupua. Hesych. yavplaua , xavqnua , éragua, govoyua. 
» CFATP/A $, OM AI, glorior,'superbio, iacto: me, 'effe- 
ror, exulto. n33, aediífico. lob. TIT, 14. Zyavoud)vro. ni Elge- 
ew, ubi nonnullis legisse videntur $55 ní2*4n t2*»^n, aliis 
vero cwjM3n, h. e. tumidi, inflati , superbi, Sed legerunt 
potius z*325, a rad. 533, vel 333, cui Jaetitiae dissolutae et 


exorbitantis superbiae notionem fuisse, docet arab. Ics. 


-tun Hiph. a ws, Jaetor. Iob. XXXIX, 21. de equo evogva- 
00v év nodi yavorqg. - Vérbum yavgigv graecos scriptores passim 
de equis usurpare observat Bochartus Hijeroz. P. I. Lib. II. 
c. 8. pag. 129. - "x&onn, Hithp. effero me. Num. XXIII, 24. 
' yavguoÜnaera,. sec. cod. "lex. ubi reliqui libri habent yov 
c Orceras, - qv, exulto. Aqu. Ps. XXVII, 10. et Ies, XIII, 
5. Aqu. Symm.. Ps. LIX, 8.. Symm. Psalm. XCV, 12. Prov. 
XXIII, 16. - *nr5v. Ies. XXXII, 15. jyavgina. - v5», idem. 
"qu. Ps. V, i4. qu. Symm. Ps.YX, 5. Symm. Hab. III, 1. 
2 n3, sono. lob. XXXIX, v5. mw, Jaetor. 4i. 2 Sam. E, 
26. Sir. XXII, 6. yeyavgsouzra , si cum contumacia et impe- 
ritia fastuosi fuerint. Hesych. yavg«g , Gepwvveras, yoípee. 
Lex. Cyrilli MS. Brem. yovgec , Geyyvveras , étreéperaw. Suidas: 
yavpsig , ayalesas, Pmolgeras, Opacvyexvos — Hesych. yovpiom, 
galoow , ayallouevog, inougoutvog, GAejovevóonevog. Lex. Ft. 
yavguo , gestio , exulto. — - 
" PATPO 9$, OMAI, idem. wwe», Hithp. effero me. 
Num. XXIII, 24. oc Àéo» yavgohOnceras, ut leo efferet se. 
Sap. VI, 2. yeyavgou£vos énl óyAoig £0vdv , qui gloriantur de 
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: multitsdine gentium. ule. qui placetis vobis in turbis natio- 
num, quod sc. multis imperetis, idque saepe pro lubitu et 
ex fastu. In G/oss. MS. in Sap. legitur yeyovgsmu£vos, et ex-. 

| pitur xadpovreg, yallouivos (legendum ayaAisouevos )s- 
iav ye) MevoL. 

*lE'. Est ipsa vox hebr. *3, vallis. 2 Par. XXXIII, 6. — 
sec. P'atic; In Cod. 4f/ex. legitur yj. Vide infra s. v. yj. 

LIEBEAE' M. Vide Feuela. 

DIEAAEI'M, Geddeim. Est hebr. t5 plur. remo- 
ines, k. €. pes inquinatae, abiectissimae. — Theodot. les. 

LXIV, 6. mE . 

LEA40T'P (potius F'iddovf); Estipsa vox hebr. 4, . 
iurma. 1 Sam. XXX, 8. pro quo Belo legisse videntur *$3.. 
In G/ose. in lib. 1 Heg. ex h. l. legitur: ro) ysüdovo, et expo- 
nitur zov Gvornuorog. Alii libri l. c. habent orgazevperog, 
alii evoroéup;oroc. Vide et 1 Par. XH, 21. , 

*"rEAÓES8N. Estipsa vox hebr. wf, nomen prepr. 
Gerson. Tos. XXI, 27. 

LIEOO0EI'M, ye00cp. "Ex ye00lu , vel iuxta alios dy. 
qU0nip , vel» ya002g, vel iy je007u, vel év yeDcu.. 1 Sam. 
XIV,-55. redditur hebr. &0*333, quod notat praevaricati estis; 
pro quo tamen legisse videntur t2*nhaa, et 2*nnt. pro nomine 
lod accepisse. Eoque forsitan respexit Eusebius Onom. v. 
I*09* , ubi hoc loco descripto addit: £oze dé xai dA», I$0— 
$9du, quod Hieronyzus interpretatur: Sed e£alia.villa voca . 
tur Gethirn. : : 

IFEJ/ ZXOZ, yüoo» vel yeiocov, item etoow et yeig00v, 
suggrunda velsuggrundium (ut Lexicographti explicare solent, 
i. e. pars tecti prominens, quae pluviam a parietibus e/; yéow — 
edle), epistylium , coronq s. capitellum columnae , prominen- 
tia, vel coronis aediféozorum et aliarum strueturarum.. minam 
plur. ex nto, paémus. 1 Reg. VII, 9. éx vov Oepeliov £ug zen 
qua£ov , a fundamento usque ad coronidem. -  n4n5, co- 
ronamentum. ler. LII, (9. Sec. Cappellum in notis. criticis ad 
ler. LI], 22. pag. 559. yeiaog est vox barbara, deformata ab 
hebr. yn, quod significat apud Iosephum in structura tema 
pli. Phav. yeíotov xoi ysiGog , v0 GxQov vOU volyov , sj exeqa- 
»ouoa oixov. Hesychio. in v. &0glysooev scribitur yeiosog , et 
exponitur ro» oixodouruator ») avertere osequyig. Emmo yeioa 

etiam et yeigo» eo sensu occourrere, ex eodem discimus Gram- 
matico. En verba: JI*ice, zd £v soig oixlaue »j vecyev. £iigon 
xvparsov , 0i 02 (s0) mpg (lege zoo ex Phavorino) vov Qugow 
Oréyesuo, xe) rac cag rov évdvuerog yeigag A&yovos. Idem; 
I'*écog, ifoyac oiwodouov. Id, l'éipov, Gregowvopo oixov, "Sic et 
Lex. Cyrilli MS. Brem. yriga, xà &xpa vov deparov, wd 
m&vrov zt» xtiguatov và ékczorra. Conf. Kvuoazior, et Suidans 
S. V. yébginove. E ] s 


, 
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. DEL'ZXXOZ, mergo, labrum. 5323, terminus, Es. XLHI, 
314. 37. ubi vid. Hieronymus. - cwn "adj, dual. Japides focarii 


Ez. XL, 45. ubi Montf. i in Hex. edi iussit, yeigog, et per ye, 


.gog Aelatevus»ov £omOev intellegenda est tecti prominentia, 
qua stillicidia excipiuntur, intus excavata. 


IETNIM 2, vicinus sum, metaph. affinis, cognatus . 
4um. to339, part. plur. . habitantes. Symm. lob. XXVI, 5. 
yeurvioiseg. Hesych. yevevenveeg , nÀnocogopor. 2 Macc. IX, 25. : 


yeitoiüivrac 1j faciei, vicinos regno. Susann. v. 4. 4y ovzg) 
smipeóricoc yervidy TQ 0ixo, erat ipsi hortus vicinus domui, 
JHesych. yeu , &yyitw.. 

^—CTEITON/' 4, vicinia. tnm dual. duae sarcinae. 
Symm. Genes. XLIV, 14. ubi tamen pro zeecovio rina 
videtur dwopiwy, qua voce et 444. hebr. reddunt Iud. V, 16. 


,Yta Bielius. Sed admodum a vero mihi aberrasse videtur. 


Nam Exnevie significare quoque potest duos £erminos, ut 


haud pauci antiquigrum interpretum reddiderunt, et tune 


. bene hebraico conveniret versio Symmachi.  - 

I5! Tí2N, vicinus. "1, part. a n3, commorans, habi- 
£ans. lób. XIX, 15. - *av, sedens , habitans, commorans. 
Hebr. et Syrus Ez. XXVII, 8. Scilicet Sidonii, erant vicini 
Esraelitarum. - 12v, part. habitans. Ot Aounoi Prov. XXVII, 
30. ;4qu. Deut.I, ^. seo. Cod. Lips. Paul.,LL:XX Iob. XXVI, 5. 


c 2X, verbale masc.. Exod. XII, 4. 2 Reg. IV, 5. Ps. XXX, 


x. — nau, foem. Ex. III, 22. Ruth. 1V, 17. 


DELQ'PAX et IH PAX, advena peregrinus , prosely-. 


dus. Est vox Syra lag. & » Chald. v3 vel »3, a rad. w, 


peregrinari, Hinc, puto, fluxit vox Turcica G/igures, qua 
Christianos contemtim appellant hammedani. Gallice di, 
«as Etrangers. my, indigena. Ex. XII, 19. lta Bzelius Tr gm 
. mium secutus. Sed uterque erravit. Nam verba dw soig 
etogoig ). c. potius respondent hebr. ^33. Cod. Oxon. 
babet nponnivtOi. - ^3, peregritus. les. XIV, || Adbh.L 
Theodoretus T. YI. Opp. pag. 266. ed. Ha/. ó ytug rij Ais 
geni 0 ngoosvrog igurvevetae: ac ita in illo loco. etiam reli- 
qui interpretes giaeci transtulerunt. Confer Colomesis Obss, 
^ 6a«r. pag. 608. Goss. in, Octat. l'eupog (sic enim legendum 
pro ylogag, quod e Cod. suo edidit Fabricius), qvAaxag , 5 
rtapoízovc. Hesych. yeuopag , elrovag & «Adv yévovg , walovue- 
vove t& Jopanà ngoarnávtove, ? tOUeG nepi id yüv dianroyovpévbUg. 
Les, Cyri MS. Brem. yésupae; 0 vuv LL gvÀAa0oQy, 7 L & 

«1Àov &€vovg moooxoAlonevog 2j "gogpvoutvog (leg. ".90G6Q 0j 
vog) Cum: apud-Hesychzum additur vovg mol vn» yüv d«umo- 
veovu£voug, est error enormis, iudice fettingero Thes. Philol, 
pag. 16. quia jsmgyóg, quo apud Hesychium respicitur, 
et Chald. dis ex quo LXX suug je«gac foxmaruuta tote 


m 
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. eo distent. Vide et Cheitomaeum Barb, N. T. p. 122. Inde 
eam patet, quod in Lex. Oyri//i ysjoigac perperam exponitur 
0n» yr» qvAaocav, quasi esset. az rijg yg et, oufoc, custos, . 
. etin Gloss. in. Octat. gvÀguays. U 
TEAM 42, rideo, gaudeo, «laetor. pnx, idem. Genes, 
IVI, 17. XVIIE, 12.15. 15. -. pyx, clamo, Iob. XIX, 5. 
iiw yo) 0ve/8s,, ecce gaudeo opprobrio. Permutatunt invi- 
cm pnx et p». Lex. Cyrilli MS. Brem. yràoi, yelpo. - tau. 
lb, XXIX, 24. ubi yeig» nodg seva. notat benigno ac sereno 
uiu aliquem aspicere, quod in sequ. per t2»55 ^f exprimi- 
tu. Symmachus habet moosysAgv. Aliam significationem ha- 
btformula yeAgv émi rwvu, quae notat irridere aliquem, ae 
Inin. LI, 6. Cohel. III, 4. Thren. I, 8. pro eadem voce he 
| luia reperitur. 2fqu. Symmach. Theod. Prov. XXXI, 25. 
. mg, gaudeo , laesor. ob. XXII, 19. 
DEAOLAZ&, iocor, àrrideo. pnx, Pibel iocor. Gen. 
XIX, 15. £do£e 02 yeloiajesv. évavzlov zov. yapfiQow, videbatus 
| tem generis suis iocari. Ut 
. .IEA0L4ZMO'Z, irrisio, pri, idem. ler. XLVIII; 27. 
— S uv lei; yelouxcuov xj» ovv Jegarh; nonne etiam tu risisti 
 dlnelem? -— oj 
^ D'EAOLAETH'Z, irrisor, iocator, facetus, sourra, qui 
"ium mopeé. ww), vanitas lob. XXXI, 5. ubi yelosearye 
"e notat, qui ridet et contemnit leges divinas, ac est 
q.v» N 
*l'E 401IO0Z, ridiculus. 4 Maccab. I, 5. IH, 1. Hosyeh. 
Folio», yiAOi0v , yékorsog atsov. Vide quoque Zntt. ad Hesych. 
* v. yelas0g. 01 
DE A$2E, risus. "pnr, nomen propr. Jsaacua. Am 
VIL 9. «bi prn nto3, altaria 4saaci, LXX transtulerunt Gepo? 
' flerog, Non pinw *nfo» legerunt, ut nonnullis visum est, 
ie in mente habuerunt etymologiam nominis Isaac, a pn, 
rime, teste Josepho A.T. Y, 12. 0» icamov osónace. roUro yelora 
ey. Adem testatur Eusebius in Praep. Evang. TOv (S0x0v 
üiqweri y£Auze 0vouaeOzva:, Plura vide apud Drusium iü 
am.üb. d.c. g. - «33, transeo, Mich. I, 11. xové ytAeze 
legemnt 335v5, quod v. i0..eodem modo vertunt. Vide 
6. - mv, phra, nomeu propr. urbis, Mich. I, 






10. jail yeAera. lta et Arabe. Fortasse »éqopa scripserunt, . 
| nomen proprium. - phx. Gen. XXI, 6. Ez. XXIII, 


tane 


34- phi, infin. et nomen. Iob. VIE, 21. Prov. X, 24. 


Céel. II, 2. X, 19. ubi y Aug Jaetitiam, hilaritatem notat. 


m. Prov, XIV, 15. - n5bh, £ympanizatio. Iob, XVII, 6. 


. exemplum. — Coniecturam secuti videntur e contextu 
Michaelis in Supplem. p. 2572., praeeunte ScAultensie, 
bem hebr. exspuitionem reddidit. Sap. V, 5. ov cayoué» nore 
fülwza, quem habuimus "aiquando in derisum, h. e. 
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qnem aliquando derisimus, Sir. XIX, 26. (5e.) 7£iuc 090»- 


ze», dentium per risum nudatio, aut rictum diducens 


rieio. 


valEs.salis. 2 Reg. J IV, 7. LXX alias reddunt sovàeda vov 
&Ào». "Vide 1 Paral, XVIIT, 12. et conf. Bonfrerü .notas ad 
Eusebii Onom. v. Fausàm, 3 Sam. VIML, 15. yofrMg di- 
citur. e MEE : ) 
DIEMIZQ, imple. we, onero. Gen. XLV, 15. 
I'E'MQ9, plenus sum, onustus sum. wo, verbum. Ps. 
-JX, 29. ov «pag v0 ovoua avrov yéutt, xal nixploc, cuius os 
«xecratione et amarulentia plenum est. Inde apud Hesychium 
et in Lex. Cyrilli MS. Brem. Ov apec yéute4 09 xarepag nÀg- 
ene &»;i. Amos. IT, 13. -— i3, fero, porto. Gen, XXXVIH, 


2á. xounios avrd iyeuov Ovuuouereov, cameli eorum onusti: 


érant aromatibus. 2fqui/a quoque hic habet Zyeuov, sed vide- 
ter mihi baec vox suspecta, et e vers. Alex. huc translata. 
2 Par. TX, 21. nAotor yéuo» govolov xal apyvolov, navis onusta 
aurd et argento. Adde 2 Macc. III, 6. et 50. — : 


 DENEAM, generatio, gens, familia, progenies , poste- 


ritas, aetas. n*»w, in plur. cb tbe, quercus, it. arbores. Tes; 
LXI, 5. x4z696ovrec yevcal dxosoovvne. Non aliter legerunt, 
sed.sensum secuti sunt. Conf. Glassii IPAilol. S. p. 1107. ed. 
Dath. - my, part. Pah. foem, pura. Soph. IH, 10. Lege- 
runt 1133, errore magis, quam sententiae causa, quae nulla 
inesse videtur, Vide ad h.1. Montf. -— ^14, generatio. Geh; 
VI, 9. zéAeog ov iy. z5j yeve& avzov, Qui perfectus erat sua 
aetate, coll. VII, 1. lb. IX, i2. eig yevedg aiovíovg, in sae- 
. cula aeterna, h. e. in aeternum. Gen. XV , 16. vevapry ó2- 
yeve&, quarta generatione. Lev. XXIII, 45. ünvg f)ocgtv oi 
jyevtol üué, ut.sciant posteri vestri. Deut. XXIII, 5. iue de- 
«ürnc yeveag, usque ad decimam generationem.  Videet Iob. 
XLII, 15. Deut. XXXII, 5. yeveu. axoAx - xai. Qieerpeuptyg, 
progenies prava et perversa. "Vide et v. 20. coll. Matth. 
XII, 59. Esth. IX, 27. xarà yevtüv xol yewecv, per. omnes 
generationes. Psalm. XIIT, 7. iv yeveg Oixoiqg , in gente vel 
familia iusta... Vide et Ps. XXIII, 6. Ps. XXI, 54. even 5j 
&py0|£vy , posteritas. . Vide et Ps. LXX, 20. les. LIN,9. r5 
yeveau» avtov rig Jujyrosres; aetatem eius quis enarmbit? 
Adde Znc. 1os. XXII, 28. "^ 43, chald. idem. Dan. IIl 54. 
IV, 531. - "th Ww generatio generatio. Yes. XXXIV, 1o. 
LXI,4. - v1, semen. Dan. IX, 1. sec. Chis. Esth. IX, 20. 
Conf. 5 Esdr. V, 55. coll. Esdr. II, 59. - tts, in plur. tz, 
dies. Yes. XXIV, 22. did moAAdw ytvtov, per multas aetdes, 
Sio et Homerus tempus vitae hominum, quod Latini aetdem 
vocant, yeveap appellat. JZesychius: yevta, quii, éni la. 


I EME A4 (al. veueAéO , et yeusAuy), hebr. n552-:05,: 
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enperoc ypovow , rov ur xor «vro QrfswxOray, adducto loco 
Hom. Yl. o/, v. 250. Conf. Lex. N. T. - «5», natus. Nim. 
XIII, 25. 29. yevsal " Evdx, progenies Enack. Vulg. filii Enac. 
-mbip, progenies. Geu. XXXI, 5. eic rv yevtav cop, ad 
faniliam tuam. Ibid. XLIII, 7. Num. X, 5o. - nnewn, fa- 
milia, genus. Lev. XXV, 41. ler. VIII, 5. - e», populus. 
Lev. XX, 18. du v9 yeveüg avzQy, e gente sua. — 3p», po- 
itremum rei , it. praemium. Prov. XXII, 4. yevea eoglag, ubi 
sine dubio y£»vsuo scribere voluerunt, aut certe voci yevid 
illius notionem subiecerunt, ut metaphorice effectum notet. 
-Wbi plur. Gen. XXV, 15. Ep. Ierem. 5. Zug yesepv. énsa, 
we ad generationes septem. Hic vox yeree non potest non 
tipnificare annos decem.- Sir. IT, 11. F'ulg. nationes, pro gene- 
rationes. Baruch, VI, 5. yeveal énra, septuaginta anni. | 
HOA4444l' l'ENEADl' , multae generationes vel aetates. - 
3h ^f1, generatio et generatio. les. XIIT, 20. ^. 
TENEAAOTLC'E'9, generationes seu familiarum origi- 
ntt recenseo , annumero. vimnn Hithp. 1 Par. V, 1. oUx àyevea- 
lyjóg sig mgoror0oxi& , non annumerabatur primogenitis. 
lPar. IX, 1. móc ioparA cyevealoyjO7oav, omnis Israel per 
familias recensebatur. Esdr. II, 62. &rrqoav ypagr» avrov ol 
jmtaleyovvzég, quaerebant scripturam eorum, qui genera- . 
tiones recerssebant. Ahi etiam hac voce utuntur 1 Par. V, 17. 
2Par. XII, 15. Esdr. VITE, 5. ! 
TENEAAOT A, generis recensio. uim na Hithp. 1Par. 
IV, 55. sec. Compl. ubi cum xaraloywpuog et xazaloyuopnog 
ermutatur in codd. Ibid. VII, 5. 7. et IX, 223. ; Alii. Esdr. 
I, 1. . 
*CENEAAOTI'ZR, genealogiso, i.q. ysven10yfo. tiran. 
lPar, IX, 1. dyevealoyla0rGav sec. Compl. In id. legitur 
ieoloyrOncav. —— | 
TENE' 84A4JOZ, natalie. 2 Macc. VI, 7.yevéOMovi5pfpav, 
lim natalem, s. nàtalittum. 
*DE'NEION,. mentum, barba. 4Macc. IX, 28. u&ypssoy 
qitiey, Conf. Zonarae Lex. c. 450. , | 
DENEZIAPXHZ, originis princeps, auctor. Sap. 
XI, 5. d rob xaÀlovg yeveuiwoywo, speciei praecipuus ge- 
nerater. . 04 
SIPENEZIOTPTOZ, originis auctor. Sap. XIII, 5. &va- 


- lop à yeveotovoyoc cvtov Otoptira,, per analogiam creator 


illorum" conspicitur, $chol. ristoph. Thesmoph. v. 1000. 
Vox yeveaiovoyto legitur apud Cosm. Ind. in Monz£f. Nov. CoH. 


. PP, GG. YI. p. 120. B. 


—ODENEZXIZ, generatio, origo, nativitas, familia, ge- 
Wus, inveníus, it. vita, wn, noon ; infin... Niph. et Hoph. a 
Lon nasci. Gen. XL, 20. supo yevégtug 5v gapgao, dies 


- 
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matalitius erat Pharaonis. Cohel. VII,-2. - *vs**, semen, 
posteri. Dan. II, 45. sec. Chis. ubi yé»egsg prolem, proge- 
niem notat. Conf. Ernesti ad Hom. Jj. E, 201. - n3510, ge- 
neratio , nativitas. Gen. XX XI, 15. abi eig zzv yr» rgg yevé- 
Gt0) 00v , in terram natzvitatis tuae, sive in patriam tuam, 
£oll. XXXII, 9. et Ruth. II, 1:1. Ez. XVI, 5. 5 óita cov xot 
sj yéveolg oov £x yzg gavady , radix tua et origo tua ex terra 
Chanaan. Vide et v. 4. - .nysup, familia. Ex. VI, 24, 
eras &i yEvéOteg xogà, hae sunt familiae Kore. Num. T, 18. 
) Par. IV, 3. 21. 38. -. tovww3, plur. iuventus. Ez. IV, 14 
eO yewégéog HOv, inde a prima mea aetate. — nfj54n plur, 
propagationes, generationes. Gen. lI, 4. sj BíBAog yiv£oseg 
ovQ&vov xoi yr c. bistoria creationis coeli et terrae. Ib. V, 1. 


. VI, 9. aures Óé ai yevéatig và, haec vero est recensio fami- 


liae Noachi. Ib. X, 52. ubi cum voce avyyévua permutatur 
in codd. Sap. I, 14. co» (0s ai yevtotig vov xocpov, salutares 
( h. e. vitae hominum non noxiae. Vid. sequ.) sunt rerum 
creatarum species vel genera. Sic quoque legitur ib. XVI, 26. 
XIX, 10. 11. Sap. III, 15. progenies. Ita Syrus, Sap. VII, 5. 
gévtasg est ortus, non nativitae, coll. v. 2. 2 Macc. VII, 31. Deus 
6 nÀ«cag «vOQorov ytveGw ,. xal navrom ilevQu» ytveow , qui 
hominum genus formavit, et omnium rerum genera excogi- 


. tavit, Sap. XVI, 26. ov ai yevécMg xà» xopno» rQrgovGué 


&véQposrov ; nonne proventus terrae nutriont hominem? 1b, 
XIX, 10. avri yevéotoig (uev , pro animalium progenie. lbid. 
V. 11. *4ay yÉr&Oi 0Qrtoy , novam progeniem avium. Iudith; 
XIL, 18. sog& nacoc zog zutgag zc yevéotog uov, prae omnis» 
bus diebus vitae meae. E | 
IENETH', nativitas, ortus. nmbwvio ^pV, stirps fami- 
liae. Ley. XXV, 47. ix yevesnc.ngoogAvzg, nativitate prose» 
lyto. 4ddit. Esther. XIV, 5. éyos sjxovov &x yevevng uov, a na- 
Sivitale mea audivi. —Fulgatus vertit:.a patre meo, ubi non . 
certo scio, an aliud vocabulum (v. c. yewérgc) legerit, auf 
sensum libere expresserit. Suidas:.yevagr , varQua 7j yevéosa. — 
Conf. Lex. N. 7T. s.h.v. - ! e . 0s. 
"TENE TLX. Si sana est lectio loci in libro Sap. VII, 
32. sjyedour ye avzrv yevtvur eDvos vovtQv, vocabulo yevérep noe 
tio genitricis s. matris tribuenda erit, nam Julgatus vertit: 
et àgnorabam , quonjam horum omnium mater est. Sed quia 
haec vox in nullo scriptore graeoo reperitur, merum librarii , 
vitium videtur, pro quo yévea;; legi debeat. Certé in did. 
£yrgov, in al. y£»tosy, in al. yévyngow repetiri notavit LL. Hos. 
in notis ad h. 1. . 
.DIENIKO Z, genus vel familiam indicans. 5 Esdr. V, 
61. (yrgO0elong süg gytsuxfig yoagtic iv vq xeraloyioup , cum 
borum genealogia queereretur in catalogo. In textu bebr. 
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Esdr. TI, 62. legitur m*wm^2n3 c3n5, index stirpis suae, 
Herodian. Vl, 1, 13... — ) 
| PENNA AME, generosus , virilis, fortis. 2Macc. XII, 
42. à, yevvadac Jovdag sec. -fid., ubi Hom. yevvaiog. Pulgato 
exponitur fortissimus ludas. Besychio yevradng est yevvatog, 
u»dpeiog, svyerío, Ovyyevre s, utyac. 
DENN A1/70Z, idem, it. praestans, praeclarus, bn v3, 
filius fortitudinis. . Symm. 2 Sam. II, 7. yevyoios.. 2 Macc. 
VE, 28. VII, 23:. XIL, 2. Hesych. yevvaiog, ewdQéiog, tv- 


tyre. 

/ *Tr'ENNAIO TEPOZ, generosior. á Macc. XI, 12. yes- 
vetotsQos TtOvos , tehementiores dolores, in quibus perferendis 
maior generositas animi se exserit. . 

LENNAIO THZ, generositas, fortitudo. 2 Macc. VI, 
ji. vnoOnyuu yivvoiótnrog, exemplum virtutis s. forti- 
tudinis. 

LTENNATD 2Z, generose, fortiter. 1 Macc. 1V, 55. 2 Macc. 
Vi, 238. VII, 5. ubi de iis adhibetur, qui prompte et 
fortiter mortem subeunt. Ibid. VIII, 76. eyw»loacóas 
7oovatog. | 

DENN. 4, doue, gigno, genero, pario, nascor. w«3, 
creo, Ez. XXI, 55. dy v9 song vovtQ 9 yeyévvgoos , in loco 
hoc, in quo natus'es. - 13 Pih. magnum facio. les. L, 2. 
Legisse videntur *n3b* cum Chald. coll. Ex. IV, 22. [er, 
XXXI, 9g. - rbi», Hiph. a q5:, ambulare facio. Ez. XXXVI, 
12. »evrsjoo. Legerunt fortasse *ny^$m. -  nv3, eum. Ter. 

Vl, 1. -. 0355 Hiph. acquiro. Zach. XIII, 5. éyévvgod ue, 
$6. z0:00r0v , talem nempe agricolam etiam me genuit. - 230, 
concipio. 1 Par. IV, 17. - tovs, Hiph. a tw, pono. Esdr. 
X, 44. vo)v-yvvouxov , at £yévvnaav dE avzov viov,, foeminarum, 
quae perpererunt ex illis liberos. Sic alias Graecis de foemi- 
nis usurpatur. Conf. Lex. N. 7. s.h. v. - bbtn Pyh. a 5n, 
frmatus sum. Prov. VIII, 25. - 455; 51 Kal et Hiph. 
Ge. IV, 17. XLVI, 15. oro» oi viol Zís(ac, ovg éyévviae v9 
[xof, hi sunt filiae Leae, quos peperitIacobo. les.L.XVI, 
9.idoy £yo) ys»vOónv xal otéipaw émoírao, ecce ego foecun- 
dam et sterilem feci. 447. Iud. XI, 1. Pro 4513 legitur Esdr. 
X,5. - non, iuventa. Ps. CIX, 4. - "i5, natus. Tos. V, 5. 
2Sam. V, 14. - nybip, nativitas , cognatio. Gen. XXIV, 4. 
7. Lev, XVIII, g. - y23, cubo. Ez. XIX, 32. é» uto AÀtóp- 
t&» iyeyyrüu. Sed praeferenda: mihi ibi esse videtur lectio 
i"up85, quam TAeodoretus exhibet, et nonnulli libri ha- 


bent. Sir. III, 6. roig yevoroaow avtov, parentibus suis. 


DIE NNHMA, (pro quo et interdum »ívgua scribitur, 

Y. c. apud LXX. Deut. XIV, 22. Breit. ac 4fqu. et Symm. Ios. 
12.) progenies, foetus, it. germen, fructus, proventus. 
AN, fructus recens, Cant, VL, 11. «- bo, cibus. Gen. XLI, 


Y 


1& . - LIENNHMA. 


55. ravra v6. yévviuera , omnem annonam ;, quae verba Sym- 
macho tribuit Fzscherus in Clap Ferss. GG, p. 56. qui om- 


mino huc conferendus est. - «5k, sermo, verbum. Gen.: 


XLIX, 21. £mididovg £v tQ yévrruote xaAlog, edens pulcros 
ramos. Sine dubio legerunt w2N, ramos, qui relate ad arbo- 
rem commode jyéyvnuo dici possunt. ^ *3, frumentum, . Iob. 
XXXIX, 4. ubi etiam 7Aeodot. voce y£cvrguo usus est, quae 
de omnibus proventibus terrae, inprimis iis, : quae sponte 
. nascuntur, adhibetur. Vnde simul apparet, Ámos. VIII, 6., 
ubi Jat. etiam yevvifuarog pro ^3 exhibet, LXX non legisse 
*5, ut nonnullis visum fuit. —- *43, mundum, wvacuum.. 
Symm. Theod. Prov. XIV, 4. ubi legerunt (sed admodum 
inepte) ^3, frumentum a: palea separatum et purgatum. 
"quila habet yérvgua éxAexrov , ubi mihi yéyryua 6 reliquis 
Intt. irrepsisse videtur, — «$53, sulcus. Ps. LXIV, 1x. ubi 
sine dubio sulcos metonymice de segete intellexerunt. - 5325, 
proventus. Lev. XXVI, 4. Hab. III, 16. yevrjuota. iv votg 


|  apnéAng, ftuctus in vitibus. Zach. VIII, 12. 5/57 0uosn vd, 


ysvwugoro «vtg , terra dabit proventus suos. - m, fut. 
Hiph. a này, prozeio, it. pluere facio. Hinc nomen m, 
piuvia tempestiva. Hos. X, 15. £ug vob 40st» ytvriuora Ói- 
 «ou00vvne vuiv, ad quem locum vide notata a Bahrdtio in 
Afpparatu critico p..UÁ sequ. -. 4*5*, Rafus. Ios. XV, (4. 
yevipazra vov " Evax sec. Compl. pro quo Jom. ed. rovg vios 
x. t. À. - MX* part. exiens, etiam productus, proventens, 
Deut. XIV, 22. r0 yérvgua xoü aypoU oov. - noo, plenitudo. 
Deut. XXII, 9. ubi vox hebr. mctaph. de fructibus adhibe- 
fur, et per Y^; in sequ. exponitur. - *35, fructus. Deut. 
XXVI, 10. XXVIII, 4. Ies. IIT, 9. yevrguaro. zov cpyov ao- 
v6» quyovras , mercede laborum suorum fruentur. - m5 
part. foem. frugifera. lés. XXXII, 12. uunélov yevv5uavog, 
vitis fructus, h. e. vitis frugiferae. - *naw, annus. LXX 
sec. JZex. les; XXIX, 1. Sc. annum pro fructibus annuis, 
seu iis, quae per annum ex terra proveniunt, acceperunt, 
Confer omwpa , et alia his similia. - mtn, proventus, 
speciatim Zerrae, Gen. XLVlI, 25. ons/gare tr» y5, xal 


: Éoras tü ysvviuoza evrüs. Ex. XXIII, 10. Deut. XXII, 9g. - 


uera v0U yevviuazog zoU auztAovog, coll. Matth. XXVI, 24. - 
ninbh , generationes. «4qu. Gen. IV, 1. - n313», proventus. 
Deut. XXXII, 15. Iud. IX, 11. Thren. IV, 9. Sir. X, 19. 
yevvrpage yuvauxüy , natis mulierum. 1 Macc. I, 40. éyéyeco 
eAlorola voig yevvrjuaouv avtzjg, facta est aliena natis suis. 
Hesychius: yévynua, moidiov. Confer Zni£t. ad Thom. Mag. 
s. b. v. Eadem vox, uti réxvov, ubi de urbe aut ciuitate 
sermo est, notat incolas urbis et civitatis, aut eius cives, 
v. c. 1 Máàcc. I, 4o. ubi yerryuara icgovoolsyu sunt, qui. 
postea céxva Qvt7jG dicuntur, h. [S incolae et cives. 
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. FENNHMATI'ZQ, germino , fructum profero. z3,. 
abunde profero. quil. et Ed. Fita Ps. XCl, 14. ytvvyuazé- — 
jovieg.. Adiectivum yevvyuazixog occurrit apud Josephum de 


B. 1. 1V, 8. p. 298. 


DE'NNHZIZ, generatio, nativitas, farhilia, origo. 
3, infin. Niph. a 55», nasci. Hos. II, 5. xaGwg sjutpn 
(lege zjuzoe) yevvzaeog «vrov, sicut foit tempore nativita- 
tis. - noua, familia, 1Par. IV, 8: yevvyatig &tAgov órgafl, 
familias fratris Rechab. Sap. III, 15. émixoraparog X ytvvg- 
€ ew o)» , maledicta familia illorum. Ib. VII, 15. 5yvoo»» 0d - 
avri y£vysjow eivas zovrov, non autem noveram, illam origi- 
nem esse horum. Sir. XXII, 5. év yevrgoce aneudevzov ,. in. 
liberis àndisciplinatis. 004 

DENNHTOZ, genitus , natus. ** part. Pah. Iob. 
XIV, 1. Bgoxóg ye»*zrüg yvvoixóg, homo natus ex muliere, 
coll XV, 14, et XXV, 4. - *5i3, Niph. a 35», Iob. XI, 2. 

*lENNH TP, genitor, parens. Sir. XXII, 7. sec, 
Compl. yevvazogov. Hesych. yevvsvogec , yoveig, Adde Pollucis 
Ünom. 1Yl, 9. 0. 

LIE NOAX, genus, natio, gene, it. especies; series, ordo. 
"now, gens, natio. Gen. XXV, 16. toàowb, secundum fa- 
miliàs Suas, xard yévog sec. Oxon. — *3, gens. 4qu., Symm, |. 
et Theod. Soph. II, 5.. - tq, in plur. c2:, epecies. 2 Par. 
XVI, 15. yév uvoo», species unguentorum, vel varia un- 
guenta. — b, series, ordo, 2 Par. IV, 5. 15. óvo »yévg 
éooxuv, duae series malorum punicorum. - tak^, natio, 
populus. Theod. Yes. LI, 4. - **52wo, cibus. Gen. XL, 17. 
Unü frGvrow TO yivGv, Sec. omnes libros veteres, excepto 
Cod. 44]ex., qui rectius, ut videtur, yevrzparow habet, ut adeo 
altera lectio y&»à» ex compendio scribendi orta videatur. - 1*2, 
species. Inc. Lev. XI, 15. LXX Gen. L, 11. 12. VI, 20. VII, 
1. - nneunm, familia. Gen. VIII, 19. Ter. XXXI, 1. zQ 
fv "Jopgori, genti lsraelis, coll Phil III, 5. — v, se- 
mn, Lev. XXI, 16. Esth. VI, 15. £x yévovg iovüaníov, ex 
£nte Iudaeorum. Ter. XXXI, 56. y£vog éE iogarA, gens lsrae- 
li. Conf. 1 Macc. V, 2. 2 Macc. VIII, g. Ier. XLI, 1. ix yi- 
$90vg t0U BxciMéog , ex stirperegia. - tay, populus. Inc. Gen. 
l9. LXX Gen. XI, 1. yévoc $», populus unus, coll. XXXIV, 
36. Esther. Il, 10. ovy vn£Onu£w Eoo và, yévog avt;g, nou 
indicavit Esthera patriam, aut, populares suos. Ter. XLIII, 
20. zo yévog Lov TO ixÀexrd», populus meus electus, coll. 
lPetr. 1T, g. Iudith. XVI, 24. »£voe consanguineos notat. 
2 Macc. VII, 28. z0 rà» a»v0gomov yévog, genus humanum. , 
J Macc. IIT, 2. 6. ubi y£yoc nude positum «oz éoyu» gentem 
udaeami notat. ] 

*T'EPAIO X, senex, a yégae, eximius honor, et yepalottv, 
»euerari, ob praestantiam , quae senectuti tribuitur. Confer 
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Plutarch. 'T. TX. p. 156. Reisk. 5 Macc. III, 27. end fegouob 
B£105 viov. Ibid. T, 25. vxo rdv ysgaww xal rov T9: vt£^ 
Qov, ubi adiuncta est notio auctoritatis. Confer ad h. I. 


Grotium.. Hesych. yegosóg, moeoffuvig. ldem: yepoidw, yt- 
orco. e E 
*l'EPAI'P, praemio orno aliquem s. dono," ex ad- 


iuncto: /aetitía affcio, unde in passivo Ailarem esse et lae 


tum significat. 5 Macc. V, 10. magn»ts v0 Tmügo» rig GUuTEO-. 


oíaug énuxroÀv yegaupouévovg eig &uqpooovy» xoatacéoQau u6p0g, . 


h. e. hortabatur eos, ut valde Ailares praesens convivium 


in laetitia agerent. Hesych. yegalgts, zépnet, tug, Suidas » : 


ytealoeiv, ruugv, Üobalnv, xol yépetge, dotolt, vlua. wa) mt 
Qouía vyéQoipe GtGVrOv rri TOU teÜgQoivé GéavtO» utya- 


. Aogruovwv. 


o. 


DlEPAE, donum, praemium. fo, unctio. Num, 


- XVIII, 8. oo! dfóoxo evta eig yégag, tibi dedi illa in prae- 
, mium. Vox hebr. habet h. ]. notiotiem hanc singularem, ut 


demensum, significet ex usu l1. arab. et syriacae. Sap. II, 22. 
Jépeg QuyoY aucpuov, praemium animarum inculpatarum, 
seu innocentiae et virtutis, quod proxime antea dicitur 


: ^p ] 
píoO0g óouótzrog. Syrus, qui h. 1. (2300) habet, legit yzoag, 


animae senum inculpatorum.  JHesycA. yc00g, rtu, offag, 


$01ov dgerc, apoifr , Ofuna, Qugsd. Vide quoque infra s. 


. Gtvregevo. 


IlEPOTZI'A, senatus, seniores. t5*233, plur. a 33, fii. 
Lev. IX, 5. r5 yegovoiq i(agosj4. Non male, coll. v. 1. - 123 
«enet, senior. Ex. YII, 16. 18. IV, 29. XII, 2». et alibi sae- 
pius. Hesych. y*oovo£a, npeoffvrépiov, nÀ5nfos yeoovrov. Gloss, 
in. Octat. yegovolay , xov aOgorouov rav yegovtav. Conf. Span 
hemii Obss. ad Julian. p. 126. In libris 4pocryphis V. T. et 
&p. Josephum passim yegovota Synedrium magnum uotat, v. c. 
Iudith. IV, 6. XV, 10. 2 Macc. I, 10. IV, 44. 5Macc. I, 8. 


DlEPEZALOZ, terrestris, Sap. XIX, 18. yegoein yag elg. 


&rvdga uereflalero. | | 

I'E'PfàN, senex, senior. py, senes. 1 Sam, XXVIIT; 
14. ubi pro j51 v^« Comp/. babet yégovra , quod Scharfenbere 
gius à Josepho (4. I. VI, 14,2.) potius quam ab flex. pro» 
fectum esse coniicit. lob.  XXXII, g. Prov. XVII, 6. 
XXXI, 235. EE 

*lET8I TIX, Getthitis, nomen generis. cithararum 
cuiusdam , quae ita videntur dictae, quia Gathe, urbe Pa- 


. Jaestinorum, fuerint inventae et factae, n*53, idem. ' Zheod, 


Ps. VIIT, 1. Conf. Füscheri Clavem. P. 5^. 

I'E1'MA4, gustus. tayo, idem. Ex. XVI, 51. Num. XI, 
8. Iob. VI, 6. Jer. XLVIII, 11. Hesych. yepa ,. yevatc, £0copa. 
-fquila etiam utitur hac vooe pro &vyx Ps, XXXIII, 1. ubí 
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tamen, docente Moritfaucono, modum, fohmam, epeciem 
denotat, 2Macc. XIII, 108. sec. Jd lex. et Comp. 

DEY XLE, gustus , it. cibus, experimentum. tz9t Chald, 
Dan. V, 2. £».t5 yevats zoU oivov, in gustu vini, h. e., ut 
Michaelis interpretatur, nter pocula s. cum vini dulcedine 
gustum oblectaret suum. Sap. XVI, a. Eévnr yeUatw rpogsv, pro 
10097» Ecvrg yevoeog, cihum novi et ab ipsis antea non de- 
pustati saporis. Ibid. v. 5. &&yre uevaogoi0e yevgeog , peregrini | 
cibi fierent participes. Ib. XVI, 20. ngog n&cov eguostv yeU- 
ew, ad omnem convenientem cibum, 2 Macc, XIII, 18. £i 
lygogysUgivzzgo rov JovOe/cw evrolu(ag, cum periculum fecis- 
set Iudaeorum audaciae.. Sed veriorem puto scripturam yydo:v. 

DET'5M OÀMMI, gustandum do, gusto, comedo; ex- 
peior. $53, absorbeo, lob. XX, 18. 4E oU ov yevarras, exquo 
non comedet, - vvn, Hiph. a uv5, sorbendum sive gustan- 
dum do. Gen. XXV, 50. yevoov ue (scil. 21) ano zov éyruoxog. 
5 nvgóoU rovtov, fac me gustare aliquid de edulio hocce 
fo. - tayy, gusto. 1 Sam. XIV, 24. ovx éyevsar; nág 0 
laog &grov , non gustavit omnis populus panem, -h. e. nibil 
comedit omnis populus. Vide et 2 Sam. 1I, 55. et conf. Tob. 
VII, 15. 2 Macc, VI, 20. 1Sam. XIV, 29. ór« dyevcaptgv Bgogo 
t uclirog, quod parum mellis comederim. Ion. IIl, 7. ux yev-.. 
.€254maay , cibum non capiant. Conf. Lex. N. T. s. h. v. 
Iob, XXXIV, 5. AaguyE yevoeros (fpoo«w, guttur gustat cibum, 
h. e. gustu, diiudicat, ut recte transtulit Zulgatus. Permuta- 
tur ibi cum doxeueces, Conf. Sir. XXXVI, 19. Ps. XXXIII, 
0. evan O € xal iOtre , Órc yraróg 0 «vpiog, experientia edocti 
cognoscite , quam benignus sit Domipus. Conf. i Petr. II, 5. 
Prov. XXXI, 18. éyevcaro, óre xaÀóv £ore 10 6gyo(saO au, experi- 
tur,. quam bonum sit laborare. Ita SopAoc/. Trachin. 1108. a4- 
loy 16 uo y Quv uvploy eysvoaunv, ubi Schol. Zysvaaunv, éneipa- 
0r, méipar Coyov, Vide quoque: Spanhem. et KZsterum ad 

Aristoph. Fan. v. 465. S Esdr. IX, 2. hebr. 53 Esdr. X, 6.. 
io DE DTPAÁAN T/O9HMI, pontem pono. wo, fodio. les. | 
"xxvi, 25. ubi mihi sensum secuti esse videntur. 

DLEOTPO:, pontem impono, ponte munio, praebeo 

4donsitum. a2 Macc. XII, 15. 7 
M 'DEQ' AHZ, terrenus, e terra seu juto formatus. Sap. 
e, 15. oxijvog yeuütc , corpus terrenum, i.q. gO«epiov caua 
Ia antecedentibus. Ib. XV, 15. JÀyg yectfoug 00 gavoca oxtevy, 
€ quoloco fortasse Zesychius hausit glossam yeaidovg, 17Ào80vg. 

DES2METP/ A, geometria,terram dimetiendit scientia, ter- 
rae mensio. Hincomnagzíov yewuezQlag, funiculus geometricus,re- 
gula. s3hs», linea deformationis s. inanitatis. Yes.X XXIV , 11. 

Dl'ESM ETPIKO S, geometricus, ad geometram vel geo- 
metriam pertinens. Hinc gyowlov yeouerguxQv , furiculus geo- 
metricus. n3: b2n, funiculus mensurae, Zach. II, 1. 

Vel. I. ^ ^ mE 2 
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APER PEE'Q, agrum colo, agriculturam exerceo. -nie *3v 


nig, colo terram. Symm. 3Sam.YX, 10,- ^19 n2ubn nir, facio 


vow 


opus agri. 1 Par, XXVII, 26. 5 Esdr. IV, 6. 1 Macc. XIV, 8.- 
DE&SPIPI 4, agricultira, agrícolatio. Sir, VII, 16. 
TEM'PIJON, agricultura, agricolatio, cultura, it. 

arvum, ager. *ynoM, roboro. Prov. XXIV, 5. yvx5, yeopyev- 


ALegisse videntur y*:t5, à voce yt, arab. humilis, depressus 


fuit. Pede» autem h.l. figurate yeoyov, i. e. agricolam, 
denotat. - 7329. famulitium. Gen. XXVI, 14. ubi cum 


.4frab. ab 43v, coluit, derivarunt. - 40x, par iumentorum 


eopulatorum, ler. Ll, 55. Scilicet vox hebr, ut lat. iugum. 
et iugerum, metonymioe notat tantum agri spatium, quantum 
uno pari s. iugo boum arari potest. - xi», dé, princeps. 
Prov. VI, 7. Legerunt xp, quod non solum messem, sed 
etiam ipsos messores , &gricolas notat, ut adeo incertum sit, 


. en yempyíov h. 1. a ysogyiov, aut ab yeggyrog derivandum sit. 
mu, ager. Prov. XXIV, 50. XXXI, 16. Sir. XXVII, 6. 


, 


yespyiov EuAov &xpalves Ó &apnóg avrov , culturam arboris de 
Vlarat fructus eius. c 
TDEQ9 PIJOZ, sc. «jo, agricola. you part. Pih. roborane, 
fortificans. Prov. XX1V, 5. Vide supra s. v. yenoyev. — " 
LERPIOZX, agricola. *muw 20M, déligens terram, 
b. e. agrieuiturae deditus, ut Fulgatus transtulit. LXX sec. 
dies. 2 Par. XXVI, 10. ubi in duobus Znc. Intt. legitur qiAo- 
y&ogyüg , et avrp,guoyeogyoc. Alias dicitur mw v^. In om- 
nibus bis formulis mg agriículturam notat. - *2w, fossor 


 derrae, à. e. agricola. ler. X1V, 4. Toel.T, 11. Amos. V, 16. - 


335, agricola. ler. LII, 15. 2 Beg. XXV, 12. sec. Compl. - 
nb5, disseco, findo. Symm. Ps. CXL, 7. 

-— 'ANH'P 'ESPIO' X, agricola. oo*5 339, serviens tri- 
buto, bh. e. tributarius. Gen. XLIX, 15. avo yengyoc. Divere- 
sitas est hinc, quod hebr. 42» significat subditum esse, 
et terram arare, Apud quil. et Symm., ubi legitur yeogyog 


. Uxptréiv , VOX yeugyog non mihi referenda esse videtur ad 


txb (pro quo Grabius putavit eos legisse 455, quod agri co- 
dendi notionem h. 1. habuisse coniicit ex voce 4nbo, quae 
Iud. III, 51. notat agorgozoda), sed ad 42», coll.Gen. XXVI, 
a4. Sap. XVII, 17. 

"ANGPÉSIIOX CESPIOZ, agricola, mm wem, vir 
Zerrae. Gen. IX, 20. Vide s. v. àyOqo nog. 

ID'H' (quasi contr. exbéa, pro yaio), terra, tellus, ter- 
ritorium , repio, it, urbs, et xav. £oyr» Judaea. *axtx, the- 
eaurus. Hos. IIT, 15. Legerunt 4ix*s. -. tne, di. Psalm. 
XCIV, 3. BaciA:Ue u£yag éni náoov trjv yüv. Sensum expres- 
serunt, nam tx x h. 1. reges notat, - now. Gen. I, 25. 
JI, 6. 3Sam. I, 2. xe! yz ini v5e xeqoÀjg avro), ubi y. est 
pulvis , i q. xoviogsog et xovig.. P'ulg. et pulvere conspersus 
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eaput. Ps. LXXXIT, 11. oja4i xowQog ey] 79, etercorandis agris 
profuerunt , ac fimi vicem suppleverunt. Ies. XAXII, 15. ubi 
pro y y Grabíus recte substituit Zgà yu». £Heron. super 
terram, Requirit quoque hane mutationem series verborum, 
quae alias omni carerent sensu. - *yew, nihium. les XLJ, 
54. Legerpnt yye -. yiczqs, palatiun. ler. lX, 10. ec rg» 
pi avra». Legerunt a»tibM2 ab n»3«. - xy", Chaid, 
Esdr, V, 31. ler. X, 10. Dan. il, 55. - MwzuM, Chald. Ier. 
X10 - yw. Symm. Ps. LXV, 2. oí ir x5 yr. Bene iu haa 
orationis serie. lbid. v. 4. LXX Gen. XII, 2. £n30t £x ve 
ris oou , egredere e pasria tua, Ibid. v. 10. /y£vero Àiuog éspd 
we 7gc, fames erat in terra, b. e. Canaane. Gen. XLII, $0. 
23. 0 xvpiog vile yc, dominus regionis illus. Vide et Gen, 
XALIIL, 11. 2 Sam. XI, 20. Ex. VII, ; é» nao0y) yi Afiyonzes 
in omni Aegypto, coll. Ex. XII, 12. 15. et Iohann. Ill, 22. 
ler, IV, 20. zaoa 9$ j5, tota Palaestina. Conf. Lex. N. T. 
&h.y. - "i3 r fovea. Prov. I, 12. &Qupuev TH» pinunv é* UI 
Sensum magis quam verba amplexi sunt. Nam *123 «405 
mortui sepultique, paulatim abeunt in oblivionem. I:s. X1V, 
1). ubi y» foveam &. sepulcrum notare mihi videtur. - 5453, 
irminus, etiam ferra certis terminis circumscripta et &n- 
tlua.. Num. XXI, 25. sec. Oxon. Ex. X, 1y. - ^f, gens. — 
Sopb. H, 14. - 13 3, vallis. 2Par. XXVIII, 5. XXXIII, 6. 

Ex XXXII, .5. In duobus prioribus locis .mihi videntur 

vocem hebr, graecis literis exprimere voluisse. - 3*3, eia. | 
lb. XXXVII, )9. -. ^3, mons, regio montana. 4nc Deut. 
l7. LXX Ez. XXXVII, 8. - «5n, aevum, sita. Ps. XVI, 
I.- "4ph, lutum, lob, XXXVIIl, 14. yz» nnAov, ubiduae 
versiones coaluerunt, unde postea pro yz 55À0» in aliis ex- 
emplaribus exstitit jjc mÀov. — nwuo*, aridum, terra. lon. 
1,15. Dan. II, 10. sec. Chis. - t», mare. les. LXIIT, «1. 
Sc t» de £erra occidentali accepit. Conf. Glassii Philo. S. 
B8. - *«n, vade. Iob. I, 5.éni rjj yc: sensu eodem, 
&ialeo non n23M3 legisse videantur. - «4v15, coetus. lob. 
XXX, 35. ubi 5j 75 sepulcrum sine dubio notat. - *pxv9. con- 
ettio, Tob. XXXVII, 58. Pro pxso^ legerunt fortasse 122 
Iw - cmfÓpn, /ocus. Ex. XXIII, 20. - r422950, habitacula, 
Symm, lob. XXXIX, 6. yv aurov, ubi 5 zw 0, locum habi- 
lationis e£ commorationis notat. Sermo enim ibi est deonagro. 
7 Un3533, part. plur. Niph. a523, /fuenta. Iob. XXXVIIL, 16. 
140 éni yv QoAecang , ubi alii rectius njyg» habent. - 57, 
*culus, it. fons. Gen. XVI, 7. XXIV, 15. D-ut. XXXI, 
30. Iob, XXXVIII, 16. Sed in omnibus his locis yj ia nsyj 
AButandum erit, ut etiam aliilibrihabent. - *r, urbs. Gen. 
XII, .5. sec. Compl. quae est sine dubio alius interpretis 
versio. ler, XXIX, 7. XXXIV, 22. ubi alii n9Ac» habent. .Ib. 
XXXVII, 7. XL, 5. Confer Lex. JY. 1:8. h. Y et Cohel. X, 
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16. ubi y4M moli; redditur. — tap, populus. iSam. TX, 2. 


pov, vállis. Ios. XV, 8. *^5Y, pulvis. Syrus Thren. Hh 
29. LXX Gen. IH, 14. 19. X Vfil, 27. XXVI, 15. les. XLAL 
2. ubiloco eg yv legere mallem e yg» vel eg yovv. Iob. . 


XIX, 25. ubi 57, uti vernaculum Erde, notionem sepujcri 


habet. Theadot. zou oro. Iob. XL, 8. ubi eic yr9 €£o videtur - 
ortum fuisse €x xal Jy E quod etiam est in Compl. Psalu | 


XXI, 52. ubi pro.z»zv» yn» Symm, xovw, Yheod. yov» habet. « 


*yb"p, nomen propr. urbis. Syzwn. Ios. XV,5. Sc. srgnificat . 


pp" hebr. solum, |! fundamentum , fundum. Dirusius et 
Mentfauc., Kusebii auctoritate commoti, scribere maluerunt 
&ig £Qugog. - "bau, Himax. 2fqu. Ps. LVIT, 8. y5c. ivreo 
terrae intestino. - Ag, ager. Gen. II, 15. IH, 1. XLVI. 
20. 24. — "nion, arpa, Ino. Hab. MIT, 15. -. "aetwu, tuba. 
Hos. VIII, 1. oc ys. Legerunt 3525, quasi terra s. pulvis. - 


$3n, orbis. 1 Pur. XVI, 50. Ies. "XIV, 21. XXVI, 9.18. — s 


z2inh, abyssus. Gen. XLIX, 25. Praeterea legitur saepius, 
ubi nihil est in textu hebraico, v. €. Iud.. VI, ri. ubi yr» ex 
articulo rz» ortum suum traxit. 1 Sam. II, 5. ubi putentfor- 
tasse aliqui yv esse addititium, et LXX tentum vertisse xa- 
Qnaov: praetermiserunt nempe servitium et opus ac laborem , 
servieudi. Sed revera additum est a LXX alio sensu, ut 
significarent, famelicos i interra esse desiisse. , coll. Deut. XV, 
7. ler. XXXV, 19. n&geg rag "u£gag 17g yrig sec. omnes codd. 
Theodoretum ac Cod. Syr. Hes. ubi loco vze 5g fortasse 
rectius legitur reg (oc: «rsrov apud. Jthanaszum T. 

Collect. INov. Patrum GG. ed. Montf. p. 57. Iudith. I, 12. ubi 
populum seu incolas alicuius regionis notat, - coll. I, Hx 
.Sàr. X, 9. 77, homines e terra formati, i. e. imbectlli, mor- 
.€ales, coll. XVII, 52. Sap. XV, 7. yij est massa argillacea, 
quae Rom. IX, 21. -SuÀog,. et infra v. 15. 04g yevsóyg. dicitur, 
2 Macc. XII, 7. yc wyyevew , sepeliri, humari, ad rmite- 


' tionem hebt. yt et ^x. (Ies. XXVI, 19.), ac arab, Ua, 
" (Cor. Sur. 35, 114.) vet TE Hist. Tameri. p. 9522. s Macc, 


J, 29. terra commoveri dicitur uando homines terrore - 
:»,.q 

.perculei sunt. 1 Macc. I, 5. terra silere coram alique dicitor 

quando omnes aliquem timent, eiusque metu perculsi 'ei 


 gesistere non audent. - Vide alibi "vv8gog, Zsominiro, 4upan 
et Qovtug. 


"BAAAT? TINA 'EII! TH'N TH'N.  jroiicio ali-.- 


| quem in éerram , in Vers. /nc. 2Sum. Y, 15. hebr. nvo respon- 
det. Consequens pro antecedente posuit, nam postquam 


. mortuus erat, cecidit in terram, aut proiecerunt eum in 
terram, 


] 


i 
| 
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| 
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FHÜIENH 2, terrigena, exterranatus, indigena, t57nt,. 
homo. ler. XXXII, 20. - tow 13, filius hominis. Psalm. 
XLVIIL, 20. - xsy, gigas, it. mortuus. Prev. TI, 10. IX, 
16. Sap. VII, *. ysyevzc nowzóniaozog, terzenus ille, qui pri- 
mus factus est.  Expressit originem Adami, Nam now« ess 
trra. Sio Latinis homo ab humo, Hesych. ynyeysg, óiuzuo yne 
sir yéveoev. do qrxesg-. 

IH'l'NOZ, terrenus. ^»y2, inpulvere, /fqu. Symm.Yob. 
IV, 19. V. Eustath. ad. Ji. &, p. 52, 27. 

*"THPA4I0Z, senes. 4 Macc. Vi, 2, VEHI, 3. XVE, 1. 
Conf. Etymol. M. 250, 46. et 417.29. 

DH PAX, senectus, senium. — "anie, f m Sam. XIX, 
95. $0 yp, 00v, te senem.cum omni familia tug, coll.v.54. 
Libere verterunt. - *n^52 pr. pers. a 5^3, perfizeue sum.. Alii. 
volunt esse infin. Pih. a nba, veterasco. Ps. XCL, 10.:0 yzoo& 


itv dy alo nlov. Yr. quoque. Julg. et Hieron. Arab. ns 


et Syr. (02. est vererascere, vetustum evadere, — ipt, senex. 
Gen. XLVIIÍ, 10. —. nàrt, senectus, senium. 1 Reg. XI, 4. 
XIIT, 295. Ps. LXX, 10. 19. les. XLVI, 4. — tz»3pt plur. 
ines, Gen, XXI, 2. 7. XXXVII, 2. vióg ynoog, filius a patre 
iam sene susceptus, quem Philo. p. 558. ed. Puris. owiyovov. 
vorat, et qui Gen. XLIV, 20..nosdíov. £e yrpog appellatur. -« 
"p^, obedientia. Prov. XXX, 17. Deduxerunt n3»* a n2 
(praeposito Iod heemantico), qu'od stupera, hebescere notat ;; 
ergo. kebetudo,, ut adeo coniectura nihil opus sit. - 2*0, 
mase. caré£zes. t Reg. XIV, 4. - ny, foem. idem. Gen, 
XV, 15. iv gueg xoÀ., col, XXV, 8. et 1 Par. XXIX, 28... 
Gen, XLLTL, 58. nov v0 yrgag,. me senem, coll. XLIV, 29. 51, 
Pialmg. X CIS 14. £y ynoee niove, ubi etiam vid. Symmachum 
ac Theodotion. Sir. IIT, 11, dv yrog.. Ibid. VIII, 2. d» nost. 
Conf, Srurzinm de dialecto dex. p. 1535. (ÁÀ 
DlHPAXK21, senesco. ^, exspiro. Symm. et LXX 
lob XXIX, 18. ubi yngacxew notare videtur prae senio ex- 
spirare, placéde mori. Fuig. in nédule meo moriar. - i1, et 
semel in Hipli. 11... Gen. XVIII, 15. XXVIE, 1. 2. Ios; 
XII, 1.etc. - 351, senium. Gen. XXIV, 36. ueve x0. noa- 
(navrüw, - un, in senectute. Symm. Ps.XCl;15. Etiam 
apud 7Aeodo£. legitur ibi yngo»zeg. Sir. VIII, 6. 75oeoxovoé 
ii )udv, e nobis senes prodibunt, aut nos quóque senescere: 
possumus, mam non omnes.ad senium pertingunt. : 
lHEXÁAEXAÁAP!M, vel, ut alii rectius habent, ysyopacip, 
geasarim , geckarasim. 'Est ipsa vox hebr. t;ev/an :3,. 
vallis fabrorum. y Par. IV, 14. ubialii yagexoc vextovo» habent, 
IH'ZION, gesium. *2, basis. Inc. Ex. XXXIX, 59. 
ed Kreyssigio.delendum esse videtur hoc vocabuljum,. aé 
legendum yeígsoy.. Vide s. yeioog. E 


22. FHWÜPAE — ITNOMAI 


DRRPA4S. Vide lispog. U 
IITANT! 4HZ, giganteus , superbus, Sir. XXIII, &; 
yuyavrodne yy; animus giganreus, h.e. excelsus, tumidus, 
,8e supra omnes erigens, caeterosque despiciens. Confer ad 
h.l. Drusium. . : 
 IV'LÁAPTON, acinus vinaceue, quod in acino vinaceo 
lignosum est, granum vinaceum , it. scoría, quae remanet pos& 
purgatum 'argenáéum. 31, cutis exterior uvarum. Num. VI, 4. 
- vo, scoria. Symm. Prov. XXV, 4. sa0c:05 t€ ziíyapra i£ 
€97vQov, purga argentum a scorzis : ubi vid. Menzf. Hex.'T. TI. 
. 39t. Quasignificatione caret Thesaurus Stephani. Aqu. Ez. 
XII, (0.. Hesyoh. ylyayrov ro ezagvArnc vo &y0or. Lex. Cyrilli 


^ MS. Brem. yiyagtov , 0 x0xXog, 0 EyOor vig ovequisc. 


(DID APTA 4HZ, qui plenus est avinis vinaceis, 9. 8co- 
riis. x0 , scoriae. Theod. Yes. I, 35. ubi Procopius: mon*g ok 
zuQoUrreg gaÀxóv *) o(dxgov zz» cwoQud» cnoféAAoyos, xol xo 
yiyogtoótg ev voig Ànvoig. 

FF) I.13, gigas, homo vástae molis et insolitae magni- 
tudinis, it: robustus, fortis. *$25, fortis, robustus. Geu. X; 
9. yíyag xvvryac, potens venatione. 1 Par. T, 10. civos y(yag 
ini v5g yro, esse potens in terra. Tes. III, 2, yíyasza xal 
 doqvorvio, . viribus et robore valentem. Hesych. y(yag, Óv- 
»u0r5c, toyvgog. les. XLIX, 24. us. Árwytrol vt naga. y! yov- 
vog oxvÀa ; num aliquis spolia accipiet a robusto? Zesych. 
ylyavrog, peyalov; ioyvpoU, UnegqvoUg. - t3v4123 "w, fortes 
robustorum , i. e. robustissimi. Ez. XXXII, zi. - t2^5w3 
plur. gigantes. Gen. VI, 4... Num. XIII, 54. Ex sententia 
Bosenrülleri ad Gen. 1. 1. contulerunt fortasse cum 553 arab. 


P9» , incremento auctus est. -. t3» plur. Deut. I. 28. Arab. 
LH 
CRAc in HL. eminuit , procerue. fuit, in IV. longus fuit. - 
xp* -t in plur. E^. . Gen. XIV, 5. Ios. XII, 4. XII, 12. 
Iob. XXVI, 5, ubi Symmachus $touayov; habet, aeque ao 
Prov. XXI, 16. Sir. XVI, 7. per yíyarzag intelleguntur illi, 
qui tempore diluvii Noachici vixerunt immanitate tum core 
porum tum bellorum, latrociniorum aliorumque scelerum 
suorum insignes, coll. Sap. XIV, 26. Syrus per reges trans- 
tulit. 1 Maco. III, 5. ubi vid. Michaelis. 5 Macc. TI, 4. yíiyas- 
zec Qorur xal O9uoss memocOotecg. Vide Theodoretum Quaest. 
XL VIII. in Genes. Suiceri Thes. Eocl. ac Erneeti notas ad 
Hesychii Gloss..Sacr. p. 63. . 
Ii'NOMA/, gignor, naecor, flo, sum, obtingo. *ernt, 
dico; ler. XV, 11. yévosro.. Legerunt yos. -. *new.. Iob. XL, 
28. ubi verba xol uyxézt jecoOt in. Hexaplis male transferun- 
tur ad 53723 in5nh -15, pertinent enim potius ad »otin-'n« in 
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fine v. 27. nec ultra addas , quod transtulernnt: et non-uitre. 
sit. - "37Dx, Chald. Ithpeh. ab 43». Esdr. IV, 19. V, 8. - 
123, Pyh. primum gignon Lev, XXVII, 26. - 33, creo. 
les. XL VIII, 7. - *"», peregrinor. Lev. XX, 9. sec. Fat. 
yeyevnucvov , qui a proselytis nati suat. -. $32, Hiph. a. 
y2i3, £ango. Esth. IX, 26. 0a avrotg Zyévezo , quae ipsi side- 
rant. - ny, sum. Gen. XXVII, 29. Neh. VI, 6. ev yívy 
evroig sig QuuiAéa, tu sis eorum rex. Cohel. IE, 22. — «$5, 
sae. Yer. XXX, 7. Mich. U, 1, In utroque loco legerunt 79. 
aut 7j per literarum metathesin, — 3 idem,, et ih. Niph. 
mu, eonfieior, frangor. Num. XXX, 5. £av yevouten yevg- 
ra «vÓpgi ,. si nupta sit viro, Vide et Ruth. I, 15. Ez. XXIII, 
Á. iyérovto uos, nubebant mihi. 24/. lud. XIV, 20. éyévevo él 
rw» qíluv.auroU, nubebat alicui amioorum ejus: ubi cum. 
€v»osxé(rw in codd. permutatur. Conf. et Lev. XXIT, 12. Ez. , 
XVI, 8. Hos. XIII, 5. F'esselii -4dverss. SS. lib. Il. c. 20. 
p. 152. ac «Lex. IN. T. s. h. v. Dan, ll, 1. à Unvoc avtov éyésa-. 
Jo d7 avrov, SOmnus eius díscedebat ab illo. les. XLVI, «.. 
nbi verba £yérero và ylunzd avro e Ozol« de idolis anime» 
Jium similitudine effictis. intellegenda sunt. Adde Iob. VE, 
29. ubi apud dqu. pro ur yévroO« reponendum videtur uy y&- 
escus. In textu hebr. enim legitur *5n75w. Quod si non ad- | 
mütteretur , srugovouia positum esset prO xeQg«vouor, aba 
tracto. posito pso concreto. /ulsatus: «absque contentiones. 
- *33n, ecce; Ex. IV, 16. dysvy0s. Recte iuxta. sensum. - 
"usum (w pro o), Hiph. appiaudo, acquiesco. les. II, 6. 
t£xvo 7r0ÀÀA0 nÀogvAa cyrvabr avroig. Ex sententia Cappelli in 
notis critt. ad h. l., p.492. tespexerunt ad significationem vocis. 
pau, quod sufficere interdum significat, maxime Chaldaice. 
Mibi vero vel post ZyevgO7 avroig aliquid excidisse videtur, 
vel in mente habuerunt locum parallelum Hos, V,.^. ubi 


: Judaei peregrinos filios. generasse dicuntur, b. e. eos, qui 


statim,a prima iuventute peregrinorum superstitioni. assue- 
Berent. - nmi, sideo. les. Tl, 1. à Aoyog, d yévonevog moog 
zSaja» , Or3culum, quod contigit lesaiae. -  *b* in Hal, 
Niph. Pyh. et Hiph. gigno, pario, nascor. Gen. 1V, 25. và 
ojo 'dydvsro viég, Setho nascebatur.filius. Vide et Gen. XXI, 
5.5. 9. XXXV, 26. - y). Ier. XVI, 2. Conf. Gal. IV, 4, 
et àd h. 1. ,diberti Observ. p. 565. -. wx*, exeo. Ios. XVI, s. 
iyévovro ro Ogsn — n0 xov iogdayov , exibant fines — a Iordane, 
Vide et 1 Sam. XXII, 5. 1 Par. XIV, 17. — y2: 4122, Kal e&t 
Niph. Deut. XVII, 4. lob. XXXI, 15. - *pn n3», parere 
etatutium. | Soph. IL, 2. rob yevéoOos vuag. . Legisse videntur 
230435. - npb, Pyh. eapior. lob. XXVIII, 2, — «35, me- 
tíor. 2Sam, VIII, 3. Libereverterunt. ». win, exitus. lob. 
XXVIII, 1. 0Qev yéveros,, unde e terra. eruitur, coll. v. 2. - 
MXD, invenio, Ex. XVIIT, 0. wx?» h. L obtingere, obvenire 


- 
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nofat. - w«35, Niph. creor. ' Gen. TI, 4. Ex. XXXIV, 10. 
Tes. XLVIIT, 7. —^3»3, duco. 2 Reg. TX, 20. ubi tamen loco Zy£- 
sero. fortasse legendum syysro. — "m, wenusta. ler. VI, 2. 
ubi pro n3, speciosa, legerunt nx. - b3: bs3 Chald, 


'egdo. Ez. VIII, 1. Dan. IV, 48. Vtrabique eleganter nea 
sensu mutato transtulerunt. « me«w3, Niph. videor. 2 Reg. 


XAII, 24. - »owa, Niph. audior. ler, XVIIL, 22. - i03, 
do. Deut. XXI, 8. -. 43v, éranseo. 1Par. XXIX, 29. - n5», 
ascendo. Gen. XIX, 15. - 55» Pyh. ab 55v, factus sum. 
Thren. I, 12. - *5v, s£o. 1 Par. XX, 4. éyévero. &». nodepoc; 


, postea proelio decertatum est. Bene quoad sensum. - nu» 


T 


Kal. part. Pah, et Niph. facio, ffo. Gen. XLII, 25. 2 Reg. 


A 


XXTIT, 22. ovx Iy£vero r0 maoye toUro, non tale celebratum 


erat pascha. Vide et v. 253. Confer Lez. N. T. s. h. v. Ex. 


VII, 22. - *puv, opprimo, bh. 1. exundo. Tob. XL, 18. cay 


y£vnros nÀguuvga. Recte quoad sensum. Nihil enim Arabibus 


^ frequentius est, quam ut fluminibus omnia inundantibug 


[I 
by 


 Sehweighaeuseri Lex. Polyb. s. h. v... 


iniustitiam tribuant. Vide ad h. 1. Bauerum. -: mox, ger- 


mino.- Gen. IE, 5. mavra yoprow «ygov npo iov yévtoOns. — — 


*nóx, angustum seu h. 1. angustius est. Symm. les. XXVIII, 
20. ubi suspicor post Zy£vero. excidisse aliquod' vocabulum, 
v. C-0revrj, quod TÀeodotion habet, quanquam et hoc salvo 
&ensu abesse posset. - tmp, eurgo. 2 Par. VI, 10. £yev5josy 
arti Qaid, constitutus sum Davidi successor in throno lsrae- 
litico. Eandem significationem habet quoque h. 1l. t$», ut 


alibi saepius. - *153, voczferor, iubilo, canto. Yob. XXXVII, 


7. ubi Cappel?o pro y*3 legisse videntur y»3, et illud j* ac- 
cepisse pro 113, ab m, ut 153 sit Zv và eiya,. | Vel 33 acce« 
perunt pro 133 creavit illas, namaliquando «33 redditur ab 
ipsis per yirouos et yeyyac. Mihi autem sensum' secuti esse 


videntur. - rnb: m3, Kal et Hiph. pone. 1 Sam.. XXX, - 


25. lob. XXXVIII, 55. Ier. XII, 11. -  nhvj Pih. mito. 
1Par. XII, 19. Tob. II, 1. iyevóm &georo» , paratut fuit 
prandium, ut cibis jam instructa esset mensa. "lob. III, 8. 
stolv 5) yevéoOus aUrOUQ uev avtov, Ug év yuyaifl, antequam 
illi rem cum illis haberent, tanquam cum mulieribus. Susann. 
V. 20. yevo0 ps0" rud», concumbe cum nobis. Conf. 25am. 
XIIT, 20. et Fesselii advers. sacra 1. II. c. 20. p. 152. Sap. 
VII, 5. yevóusvog.  Fulg. natus. 2 Macc, VII, 25. mepi 10 
ev «rov éyévorro , circa sabbatum erant, aut»sabbatum ce- 


. debrabant. 1 Macc. IV, 55. vüv. nai yevrjOcrza ovQardy , ex- 


ercitum iterum collectum, ypostquamvin fugam versus erat. 
2 Macc. XIJ, 1, neo! rv ytopylav éyévovro: ubi yivesc00 negl 
s, iterum notat oócupari aliqua re, tractare aliquid , »a- 
care alicui-.rei. Conf. Dorville ad Chariton, I, 14. p: 405. et 


* - 
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PIE'NOITO — TINQO'ZEQ | $25 


TIE'NOITO, vox optasdi vel confirmandi, fat. ew, 
stre (o4580g , ut redditur ler. XXVIII, 16.). Deut. XXVII, 
15. 10. 1 Reg. I, 50. Ier. XT, 5. - YcM, vweritas. Wes. 
XXY, 1. 

LE'NOITO Pl'ENOITO, per duplicationem, fiat fiat. 
pX, semel tantum. Ps. CV, 47. - yow pow. Num. V, 22. 
Ps XL, 14. LXXXVIIT, 51. 2. 6 c8. Ps; EXXIT, 21. 

MH' DE'NOITO, vox abominandi, ze fiat, abait. 


"f»rhn, idem. Gen. XLIV, 17. Ios. XXI, 23. 1 Reg. XXI, 5. 


Jos. XXIV, 16. - Vide alibi "Aligualotog, ""fxathagroc , ' 4xovoxoe, 
"Aielog, 'Amooreruc, oiog, -iqaviuor, "AqOoyyoc, Da- 
ela, Bapug, lvurog, 2fadniog , jlvvarwispoc, '£Eavrog, 
Fyaaütrog , oeAeleuuévog , "EÀaconv , Eyunqawc, Evótze, 
"Evuog, "Etfowec,;  KEtovórfvostv, Emifvugtog, — Eniyogno, 
Enovt(ó.orog , "Eroiog, F0, "Hósog, Hóve,: Ocouvg ,. &,0i* 
leroc, €5ouó(0w10g , Asc, Ka86009, KeAMaQ, K«À0g, Ka 
mgofog, Kgarauoe, Kgurng, zdenrog, zfotog, Maxgav, iHa- 
zponutpog , JMaxgoygdwuog, AMéyog, JMilov, Méiàa, Mtva- 
viv, Mrtéo, Nexgog, Etnoog, 'OMyoc, 'Ouwtog, 'Ooyr, OU- 
üv, HoAw, llavovgyotepos, llemow.9ei, llixgog, WiegiBie- 
froQ, Il:ouyagne » Jo», —Ilyuuvoo , Hào y loivg, 
lodóo, lloonergg,  lMlog, Xtevreb, ZXx»ugog, "7tÀtun0 vae, 
dutvOvvoc ,. Dowsgog , XvOeiog, "isvdric. 

DIN EKf2, cognosco, intellego , agnosco , scio, video. 
^to, dico. Tud. VJ, 29. sec. Hom. et Cat. Niceph. Fyveica. . 
Ád sensum recte. — "nz* , imoginor ,*cogito. Num, XXXIIT, 
56. sec. Oxon. I'ivugxry videtur h. l1. decernendi notionem 
habere. Con£. S£urzii Lex. Xenoph. s. h. v. - *nps, scientia, 
doctrina, Prov. XXII, 17. *nzb, ad scientiam meam, li» 


w..Legerunt ny45. - v233: 2503, Hiph. et Hithp. a i3. 


1 Pa, XXVIII, g.. Prov. XXIV, 13. Tes. XL, 2). - ^98 
Hiph. a 432, zndico. Yes. XLVIH, 6. Vox hebr. h. 1. notat 
fateri aliquid, tanquam rem satis notam. - «^51 Hiph. a 
33. 2Sam. ITI, 56. ubi yivooxe» esse videtur cum volupta- 
tt et admiratione cognoscere s. agnoscere aliquid. 4fezhiop. 
3 in coni. IV. admirari. - 3*35 Hiph. a v3, clango. Mich. 

: 9: ivi £yvog xoxa: ubi pro $n legerunt »*n, ectre 
dio, aut potius v^ *i4n no», qui factum est, ut tanta te 
oppresserít calamitas? — m, video. Ies. XXVI, 11. - t225, 
gusto, 2 Sam. XIX, 55. yyooera sec. /fid. ubi fortasse legen- 
dum est ysjaéras, Sed et recepta lectio defendi potest: nam 
J»ooxety im tali orationis serie est 1. q. yevusadae. —. Y", et 
Chald, in Jsdr. et Dan. vy». J'hsod. lob. XXXV, 15. ubi 
h»ooxay , ut lat. animadvertere, habet significationem iudi- 
calem, ac notat poenas surfere. Vulg. nec ulciscitur. LXX 
Gen, IV, 1. Zyvo) vij» yvvoina , rem habuit cam uxore sua. Ita - 
tt v. 16. 24. et alibi passim verbum illud usurpatur. Inde 
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apud Hesychium Pyyo exponitur wuligssw «vro mo0Q yvvoixa. 
ldem: /v»ovot xptivas, «xi v0 avvevaiagas Conf. Gen. XIX, 5. 
ubi LXX v interpretantur per avyylvouoi. Non solum au- 
tem de viris, sed etiam de foeminis adhibetur sensu eodem. 
Jta Gen. XIX, 8. 0vyartpec, ai ov& &yvoaav &vydga, quae rem 
cum viro non habuerunt. Vide et Iud. XI, 59. et conf, Luc, 
I, 54. Num. XXXI, 17. yvvoixa, ijtic éyvo xoirgv &gotvog, mue 
lerem, quae cum viro rem habuit. Vide et v. 55. et Iud. 
XXI, 11. 12. Gen. XXIX, 5. yvooxera 7foday» vov viov Noyog. 

oi 0 sinav, yuvooxousy. nostisne Labauem filium Nachor 
Illi.autem dicebaat, novimus. 1 Sam. XXII, 6. órve &yveotae 
«afid, quod agnitus vel visus esset David, Ib. 17. üt; £yvyt- 
gàv, Ort Qsuyt, avrüg, quod scirent, quod fugeret ille. 
1 Reg. XXIII, 9. £yvo Zaflid, intellegebat David, . Vide et 
1 Reg. XX, 82. 2 Sam. V, 12. XIV, 22. 2 Reg. XV, 11. 
Qux £yvmooa» mà» Ójuo, res illis penitus ignota erat. 2 Reg. 
XVII, 19. xoi ovx éyve0ó05 t0 Quam, ut res occulta ma 
neret. 1. Paral. XXVIII, 9. yrotd& r0 O50» r0 mar£Quv 
.tov, agnosce s. cole Deum patrum tuorum. Cant. VI, 11. ubi 
pro éyvo. reponendum est £yryew, et sic Hieronymus: nescivi. 
2 Par. XIII, 5. ovy. Uutv y»dvov; nonne facultas vobis data 
est sciendi? Mich. IIT, 1. ovy. vpiv dosi y»ova, vq wxpipur; 


nonne facultas vobis data est sciendi, quid iustum sit? C£. - 


Matth. XIIL, 1:1. 2: Par. XXXII, 15. ov 4vo0e00€6, ri énoizoa 
éyo ; nonne scitis, quid fecerim ego? Iob. V, 37. ov dd yvo0s 
ceeurQ , tu autem tibi noza. Iob. XIX, 15. Zy»evav eAlorpiove 
(sc. naÀAov) 7j égé, noverunt alienos magis quam me. Conf. 
Drusium ad h. 1, Ps. LXXX, 4. yAnooev, ?jv. ovx £yyo , »jxovs 
gtv , linguam, quam non intellexit, audivit. Dan. II, 5. coU 
yvav&s r0 évunvcoy , ut somnium intellegerem. ;4qu. Symmach. 
Theod. Prov. XII, 10. díxotog yeveowts (LXX  ocxreépss) wpvgag 
Xipvad» avrov, iustus agnoscit (h. e. curat) animas ijumento«- 
rum suorum. His adde Ex. I, 8. ubi amare, venerari notat. 


Exod. II, 25. cum éneyeogxt» permutatur in codd, -. *is, *. 


timeo. Lic. Ps. CXXIX, 4. ubi verba xvn 55, ideo time- 
beris, transferuntur £vexev rov yvoo07vos vüv Aoyov 00v. Legit 


.vy5*, aut y"3, a P753, cognoscere, et r0» Àoyov, pro quo : 


- Te 


fortasse zd óvoua reponendum erit, de suo addidit. - n55, 
perficior , finior. Dan. XII, 7. yvoaovros avra. Bene quoad 
sensum. Sermo enim est ibi dé vaticinjis, quorum veritas 
eventu cognoscenda erat. - nb, accipio. 1 Sam. XVII, 18, 
Yob, XII, 20. ovseatv £yvo: -. *MX9, invenio, étiam intellego, 
sensum orationis percipio , interpretor. ud. XIV, 18, — 4712, 
Niph. a 33», congregor. Ex. XXX, 56. Num. XVII, 4. Sci- 
licet vox hebraica bh. 1l. responsa dare notat. Vide infra s. 
v. cuyt&000., Fortasse etiam 1713 et y212 invicem petmuta- 


$ 
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runt. - yr45, Niph. a y9*s, consulto. Yes. XLV, 21. —— ?*nts, 
declino, Symm. lob. XXXI, 5. "wn tx, si declinavit, aydl 
rov xai yvoé» tec. Colbert. et Heg., quae verba quid sibi velint; 
se nescire fatetur . Montf. in nota subiecta, Sed sunt ^aec 
verba alieno loco posita, ac sine dubio referenda ad «:bbu^, 
appendaf me, v. 6. et continent merum scholion oituin. ex 
»:1, quod in altero membro explicationis causa additur, 
Sic yea ec apud. LXX quandoque pro 327, s. 125 ponitnr, 
ut infra docebitur. - m3, sireo. Ex. XXII, 10. Num. XI, 
3). lad. II, 7. -. v: et i simul. Ter. X1l, 5. -. *v5: Pih. 
perversum, facio s. declaro, Inc. Yob. 1X, 20. ov yvecopos, - 
quod Montf. male transtulit non cognoscam, €um potius red. 
dendum fuisset non agnoscar, sc. innoxius a Deo. Sed fortasse 
baec verba incerti Int. referenda sunt ad v. 21. - 4*3, do. 
minor. Hos. XI, 13. s. XII, 1. »Üv £yro: avtovg ó 006, ubi pro 
D» **, daminatur eum, legerunt t5vm. Potest tamen j4w«- 
ext». h. 1. etiam in. notione puniendi accipi, de qua supra 
expositum est. - *2f^, conteror, etiam z^. Prov. Xlll, 20. 
Legerunt v3t. Facilis lapsus, $1 admittatur, exscriptum olim 
fuisse hoc verbum »*i* fut. Niph. a y». ZÀeodot. et LXX 
ler. XV, 12. ubi ZZeod. legit vyr3, et LXX va. Vide ad 
h.l. Montf. —.— "i^, vociferor, iubilo. 1 Sam. X, 24. Legg. 
t1". Idem valet de loco Tes. XV, 4. - ny*, pasco, depasco., 
Ierem, IT, 16. Hic quoque v«; legerunt. Íden valet de loco 
Prov. XV, 14. ubi pro àv^*, pascetur, legerunt nv, ut ae- 
gerus ad. h.l. recte observavit, Adde Hos. 1X, ». ubi tav m lege- 
runt, - vnu, audio. les. XLVII, 8. -. *x^, forma. i'Sam. 
XXVII, 14. tc £ysoig, h. 6. quaenam est eius forma: nam 
qwogxeu» h. 1. est conspicere. - 120: 120, Kal et Pih. expendo, 
dirigo. Prov. XXIV, 12. Ies. XL, 15. Seil. vox hebr. meta- 
phorice quoque notat diligenter aliquid cognosceré, Sap. IV, 
|.mulier casta xe? mage (£0) yevoxeras xal noa avOQororg, 
t Deo pariter ac bominibus amatur et probatur. Cf. Gatakeri 
Oy. Crit. p. 53. e Lex. IN. T. s. h. v. Sap. II, 2. oux £yvo)9 95, 
n0n innotuit non visus est. Sap. IX, 10. yvà , scire me fa- 
tiat s. edoceat. Confer v. 11. Sir, XII, 1. yvodu, observa, 
ut: bene' cognitum habe ac perspectum. Sir. XVIII, 28. »,— 
«uoxv approbare ac diligere notat. 1 Maccab. IX, 54. 
Michaelis voci yuyooxtw notionem decernendis. consilium ca- 
piendi tribuit. 

DIAM ZA, expando alas, clamo, expando me et pro- 
éterno. / *33, pronum me expando. 4l. (Theodot.) 3 Beg. IV, 
54. iyVads ,, pro quo in aliis exemplaribus legitur &j4a 07, in 
aliis ZAag 8, 1n aliis &Aad?, Sed reponendum fortasse «st £yÀaae. 
Hesych. yla(ss, nztQuoGtras, wéxQayt. | Vide quoque Schol: 
Qheoer. 4d. &, 2. . 


98 DTAAYE — YATKTZ 
| C TAATS A nóctua, ulula, a yAavoso video, quia noctu etiam 
videt, tonn. Lev. XI, 167^ Deut. XIV, 15. - tw, bubo, 
Sext. Ed. Lev. XL, 17. et Ps. CI, 17. 

DIAET^KOS, mustum , vinum recens, "m vinum. Iob. 


XXXII, 10. | Hesych. yÀtvxog , . TO GT 00re/po 5e ciagvigce noie 


mor. Lex. Cyrilli MS. Brem. yÀevxog , 0lvog. ^ Conf. Les 
IN. 7. s. h. v.- Vide quoque ' 4oxóg. ; 
DATK 4 Z52, active dulcedine afficio, neutraliter dul- 
cesco, sübdulcis sum. piv, dulcis. Ez. III, 5. ag pela gh 
sxaCcov. - 
DATKAI'NS, dulce reddo , suave efficio. I- 
«alvopuu, dulcis sum seu fio, mitesco. .pno et non, Hal et 
Hiph. qu. Ps. LIV, 15. ubi ywxaivetv anógógrov est dul 
citer et amice cum aliquo communicare coníilia. LXX Ex. 
XV, 25. Iob. XX, 12. XXI, 55. Ps. LIV, 15.- pto, dulcis. 
Ptov. AXIV, 15. - . pn2, dulcedo. Aqu. Prov. XXVII, 9. 


yÀvxaiptt. Legit po», cul "tribuit notionem Hiphilicam, nisi. 


potius ibi legendum est: éreigog loco éra:gov, Sir. XII, 20. 
. yÀvxaviti, dulcia seu amoena et grata proferet, s. labis sua- 
ve loquentibus utetur. Zuig. habet zndulcat. Ib. XXVII, 25. 
yvxavei oróue 00v (lege «vtov), componet os suum ad blandi- 
tias. Ibid. XL, 20. &w»j yAvxavOrotras.. Ib. vi 54. Plvxavbniat- 
Tab énuivnme- Ib. XLVII, 10. jAvxacvet uéAg. 

DAY KAXMA, dufcedo , condimentum dulce, seu res 
dulcis. pin, dulcis. Prov. XVI, 24. - opo plur. Neh, 
Xr. 12. nlete. yÀvxaoparo , coll..5 Esdr. IX, 52. Sirac. 
XI 

IATKAXMOZ, idem. tnbpn5 plur. Cant. V, TA - 
p55, destillatio. 4fqu. Cant. IV, 11. Sermo ibi est de &destiL- 
datione favorum , et vox hebr. mel a favis sponte destillahs, 
mel &xouor notat. - O*OY, mustum. Ioel Ifl, 18. Amos. 1X, 
15. anootalots rd 0gr yAvxacuov, stillabunt montes dulcedi.. 
nem. - n2:p, spuma. loel. I, 1^. ete jAvxacuOv, vel secun- 
dum alia exemplaria melius xieGud» aut gvyxAanguoy, confra- 
otionem. 

FATKEPO'Z, dulcis. Hinc ATKEPOT^ (seu 7Avxa- 
gov) II/'Nf2, dulce bibo. tno. Prov. IX, 17. sec. 4d. et 
Compl., ubi nire de suo addiderunt, non tamen mutato casu 
in antecedentibus substantivis, qui ab é&waeoós pendet. — . 

TIATKYT E, dulcis, suavis. "Wo, attractio. 4qu. Iob. 
XXVII 12. ubi plerique statuunt eum legisse pn», et ha- 
buisse aliquem praelegentem, et inter audiendum v cum n 
blaesius pronuntiata, literam vero *| durius prolatam cum p 
confudisse. Sed mihi sensum expressisse videtur. Nam qvo 
sequ. 2 notat h.l. praeferre, auteponere. l'àvxvg autem, ut 
: lat dulcis, notat omne, quod est gratum et acceptum. Hanc 
ob causam impetrare quoque a me non possum, ut credam, 
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versionem hanc vere ab zfquia profectam esse. — ptm, dul- 
eis, Iud. XIV, 14. i& iogugoU i£rjA0s yÀvxv, e robusto exiit 
dulce. ZZesych. ylvuxv, usAegpgov. Cohel XI, 7. yAvx? t: q dig, 
lux dulcis et suaeis, Tes. V, 20. Cant. 11,5. - sno part. Pah. 
Cohel. V, 11. yÀvgvg Unvog rov dovlov, suavís somnus servi. 
Hesych. jyAvwve , jdvg. - pop, dulcedo. Prov. XVI, a1. y1v- 
xdg éy Àoyo, suaves sermone. . 

DATKT'Z £I MP, dulcis sum. v*5n5, dulcesco, Psalm, 
CXVIII, 102. 

TATKT'TEPOZ, dulcior. p39, sequ..:». Iud. XIV, 18. 
- pw part. Pah. Ps. XVIIT, 11. Sir. XXII, 54. ovy y1v- 
svrégoy , nihil suavize est. 

DATKT THZ, dulcedo. bno, idem. Iud. IX, v1. Vide, 
et Sap. XV, 21. ubi (iussione dulcedinem amoris et benevo- 
lentiae notat, quae h. l. cum manna comparatur. 

I'AT MM Á, sculptura, caelatura, a yAvgw. *3222, tegu- 
mehtum , operimentum. Ex, XXXV, 11. ubi tamen pro yivu- 
gara, quod Cod. 4/ex. exhibet, reponendum est xoloyporo, 
Conf. ibid. XL, 1g. - *os, sculptile. les. XLV, 30. - mns, 
sculptura , caelatura, Ex, XXVIII, 11. -. nhan, laus. les, 
LX, 18. aí nvdo( cov yivupo, ubi pro yAvpgua .L. Bos. legen- 
dum esse coniicit yevolauu , quod LXX hebr. vocem sic red. 
diderint. les. LXII, 7». Vide Prolegg. eius in LXX Intt. c. 5. 
Srnlero xeponendum videtur ayoAM/ouo, coll. cap. LXT, 11. 
4tala habet scu/ptura. . Jrabs legisse videtur xoAvuua. Clerieus 
eos legisse coniectat »5nn, respiciens, credo, ad notionem 
perfodierzdi iu v, bon. Sir. XXXVII, 5). XLV, 13. 

DATIITO X, sculptus, sculptilis: ylurtOv, &cudptile, 
et in plur. z& yAurra , sculptilia, speciatim idola, *tz^n*5w, 
di. lud. XVIII, 24. «à yAvnrov uov, idolum meum. - 3, 
hortus, r25n plur. horti. [nc. Ies. J, 29. ubi Semlerus quidem 
existimat verba ni coig yAvnrotg avrov potius ad antecedens ' 
t*5»» (cuius loco legerit t2*5w», idoía, coll. Ies. XLIV, 10. 
14) referendum esse, mihi autem non male ad sensum ver- 
tisé videtur, quia n$23 h. l.'sunt nemora sacra, in quibus 
idola colebantur. Conf, Ies. LXV, 5. et 2 Reg. XVII, 10. - 
mon, fusile. 2 Par. XXVIII, 2. Ps. CV, 20. - 5o, simula- - 
erum, 2 Par. XXXIII, 15. -. *xv, Hiph. 2*xv5, ngo, ef- 
fingo imaginem. Inc. lerem. XL1V, 19. vuv yAvnrow «vrüc, 
sculptilium eius. Legit 32xy. «  to»axv plur. zdo/a, Symm. 
2 Sam. V, 21. LXX Ps. CV, 54. 56. les. XLVI, x. Phayor. 
JivmvOov. mapa v Ze ro sídwlov. - bn; i.q. seq. bos. 
:Deut. VII, 5. Iud. III, 19. ubi yvnza cum voce eióela. per- 
mutatur in codd. lbid. v. 36. - 5o», sculptile , idolum scul- 


ptum. Deut. IV, 25. yAvzrüv opolojte , sculptum simulacrum. — 


Ex hoc loco patet, quod vox ouotoga etiam in aliis locis in 
ywnzo» subintellegenda sit, . Potest tamen etiam subintellegi. 


x 
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&idcor , aut etiam fed», qnod diserte additur Tes. XLIV, 15. 
Jud. XVII, 3. 2 Reg. XXI, 7. ylvntó» ro0 éÀoov;, imago 
sculpta idoli in luco positi etculti. Ps. XCVE, 7. Adde Symm. 


2 Reg. XXI, ». Oi Abnoi sec. cod. 150. Holm. Exod. XX, 4. 


yenzoU, ubi legendum yAuntOv, ut iam vidit Ho/mesius. — 
mana, sculpzura. Symm. Theodot. Zach. ITI, 9. ». ^an plur, 
idola, Ez. XXI, 21. | 


|DATOH, sculptura, caelatura. mw, carbunculus,. 


gemma rutilans. Symm. les. LIV, 12. ubi Afonf. quidem ex 
Hieronymo edi iussit yAvgove, 86d reponendum est yivg jg. 
Certe ro yivgoug est nulius momenti, scribendum potius 
fuisset ylunzovg. —- D'*n5, coronamentum. | Reg. VII, 41. — 


teubp, impletiones, insitiones. Ex. XXV, 7. eis env ylugrjv.. 


Vulg. ad ornandum. lb. XXXV, 0. - nuivv part. Pah. foem. 
"faeta, confecta. Ez. XLI, 25. -. mns. Symm. Theod. Zach, 


' JII, 9. LXX Ex. XXVIII, 21. 2 Par. II, 7. Vide SchoL Atri- - 


etoph. "hes. v. 455. 


DAT.52, sculpo. nbya, Hiph. ascendere facio. 2 Par, - 


IRL 5. Vox hebr. h.l. per inscu/pere reddenda est. - vn, 2- 


sculpo, exaro, incido. lerem. XVII, 1. - ny*5po, sculptura, - 


. 3 Reg. VI, i8. sec. Compé, - mur, facio. Ez. XLI, 18. - 
bon, -sculpo, dolo. Hab. II, 18. Qiviay.. Pro éyivyov , quod 
Zfrabs tuetur, mallem legere £yAwyev , quia sequitur Znduaser, 


' Sed. drabs ibi quoque énàeca» habet. --. nnn Pih. insculpo, ' 


incido. Ex. XXVIII, 9. 2 Par. II, 7. 14. Ill, 7. Adde Sym. 
Zach. Ill, g. Sap. VII, 3. éyivqsjv, effigiatus, formatus sum. 
Ibid. XII, 15. Sir. XXXVII, 91.. Hesychius: yvwos, Euaas, 
yogeto | s (007 
IA" EXA, lingua. *23, gloria. Ps. XV, 9g. [Iudice 
— KoeAlero reponendum est h. l1. j óó£a pov... Vide taufen ad h. 
]. Rosenmüllerum iu Schol. et Ps. L, 15. - qub. Gen. X, 5. 
Ex. XI, 7. Ios. VII, 21. 24. «5j» yloocov zzv ovas», linguam 


aureám. Cf.infra in v. ygvosog. Apud /nc. Iob. V, 231. vox yàug-. 


exe post &vtuloylag, quae est in hac orationis serie admo- 
dum ieiuna ac superflua, sine dubio delenda est, ac e LXX 
Intt. huc irtepsisse videtur, ;ubi legitur naorsyoe yÀoM005c. 
Alius incertus ibi simpliciter azo ouxogavríag babet. - qwjb 
chald. Dan. III, 4. 7. 50. V,21. - na, os. Tud. VII, 6. - 
niw, labium. Gen. Xl,7. Ps. LXXX, 4. Ies. XIX, 18. Sir. 
XVII, 6. yAdooa facultatem loquendi notat. Ibid. XX , 16. 
qaUÀo,. yÀuoor, falsae lingvae sunt, h. e. coram et in facie 
ficte et dolose blandiuntur, sed post tergum irrident, Ibid. 
XXVIII, 15. yàncoa vgírzy noÀiovg égaÀtvotr, lingua.tertia 
multos commovit. Alluditur ad linguam trisulcam serpentum, 
cui lingua maledici ac dolosi hominis similis est. Coufer 
: Bocharti Hieroz. P. 1l. 1. I. c. 4. p. 26. ac Drusium Quaest. ebr. 
-dib. 1l. Qu. 4. Quid. autem, si legeretur yÀeooga rQsur, i.e. 
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pertusa et levis? Sap. 1,6. Deusappellatur y4ugong uxovatrg, 
h. e. dictorum bonorum malorumve auditor, coll Sirac. 
XXVIII, 18. sequ. XXV, 11. XXVH, 21. Ib. XX, 189. y4aoa« 
est lingua falsa, mendax et fallax. Epist. Jerem. v. O. ubi pro. 
yio000 fortasselegendum vÀAacaoa) h.e.» Eulela xai qovyavecuog, 
interprete ZJesychio. Conf. erem. X, 5. 

I:A0ZXOKOMON, proprie theca condendis ligulis ti- 
biarum, deinde theca ad refondendum, arca in universum 
mue, arca. 2 Par. XXIV, 8. 10. 11. Adde 2 Sam. VI, 1:. ubi 
cum x«fwrog in codd. permutatur. 1 Reg. VI, 19. 2fqu. Gen, 
XXXVII, 1. L, 25. | Sam. V, i... Apud Zesychium vox ex- 
ponitur Q7xai, copoc EvMvy vàv Aeiyjavov, Lex. Vet. Cistella, 
jieocóxouev. Confer quoque Lex. N. T. s. h. v. ac Séurz. de 
dial. Maced. p. 155. | 

DAQZXO TMHTOAX, cui lingua est exsecta s, resecta, 
linguam praecisam habens.  y*wn, exoisus, reséctus. Lev. 
XXII, 22. Fortasse menti LXX obversabatur locus Exod, 
X1, 57. ' os 
.P49EZXOTOME'£,, linguam reseco. 2 Maccab. VII, 4. 
& Macc. X, 19. | ' 

DAQXEZOXADPITO 92, i. q. xagaoyloocto, lingua blan- 
dior. yh pna», Hipb. Zaevem et blandam facio linguam. 
Prov. XXVII, 25. yÀoocozogizoUvsog- Puig. qui per linguae 
bMandimenta decipit. | 

PDAQ9X39 4HEX, linguax, loquax, garrulus. Wb, lin- 
gua. Ps. CXXXIX, 12. Suidas ad h. l. »4o000075€, £oz Ó 
loídogoc &vOgoroc. Sir, VIII, 4. Pulg. linguatas. August. lin- 
guosus, h. e. loquax, dicax, mordax, qui bilis. flamma suc- 
census plaustra iniuriarum eructat. Syrus: contentiosus. Ib. 
IX, 25. XXV,22. Vide Spicilegium meum lI. Lexic. Bie(. 
pag. 55. - Vide quoque Jaz:uo0c. | EE 

*T14f TTOTOME $2, linguam reseco, lingua privo. 
p Maccab. XII, 15. P/utarch. T. 1X. Opp. p. 575, 4. et 15. 

eisk. | 

INA 902, tempus, pare capitis, a tenuitate ossium sic 
dicta. nj;j, idem. Iud. IV, 21. ubi cum xgóragog permutatur 
in codd. 1b. v. 22. 4I. Iud. V, 26. ' 

FPNAGET X, (scribitur et xvagevc,) f/ullo. 0235 propr. 
lator, qui lavat. 2 Reg. XVII, :7. Ies. VII, 5. XXXV, 2. - 


*o325, fullo. Mal. Ill, 2. Symm. ubi tamen legere mallem 


yvaq£ov loco yvagéwg. Hesych. yraqémg, xaQa(povzog Quo». 
Conf. Schoettgen. Antiq. fullon. p. 4. sequ. Nonnulli inter 
yragevg et xvageug distinguunt. Sic enim Lex. Cyrilli MS. 
Brem. yragsUe , 0 Atevxeivoy rà luaria, xvyagevg 06 0 cà Ócgua— 
ra Luc». Ebor, ÜÀ xvagog cxavÜO0tg re, q t6ovos re iparux. 
Eadem fere habet PAavorinus. Sed yvag su; communi Graeco- 
rum dialecto, et xvageug attic dici docet Suidas v. «va- 


- 


* 


22 . INH'ZIOSX — IwWOOS.AHEX 
qeug. Confer et Schol. JMfristóph. in Plut. v. 166. ac Lex: 
IV. 1. s. bh. v. 

INI ZIOZ, genuinus, germanus. Sir. VII, 19. adeiga» 
4750:0v , fratrem germanum. 5 Macc. III, 15. yrr0t0v q4otuv 
notare videtur óenevole et amice se gerere, ut zo yvijG«ov sit 


, . .a» 
amor, benevolentia, | Syrus certe h. ]. habet: i20, 


, 


quod amarem notat. Tit. I, 4. yyyoi 
Conf. Lex. N. T. s. h. v. 
^ INHZ/$2X, genuine, etiam amanter, benevole. 2 Macc. 
XIV, 8. inég rov evrxóvrov 19 Baoieti yvgalug qgoovG v, eis, 
quae.ad regem pertinent, sincere studens, ubi, ut. iam ob- 
servavit ad h. l. ,DBaduellus , yv10 lug qoovetv vni tuVORG est 
* bene velle, aut bene cupere alicui, eiusque utilitatibus stu- 
dere. 5 Maccab. 111, 25. 1006 ngog jus yrnoug QurxetptévovGs 
erga nos benevolo animo utentibus: ubi vid. Syr. Jdthanas. 
1, 565. C. ed. Bened. yynoloie 0pqv, sereno et placido vultu in- 
tueri, Ihid. 1, 175. A. yvnoiaQuv viva, familiariter cum aliquo 
agere, E . 
PFNOQOEPO'Z, caliginosus. nyobx , umbra mortis, 8. 
densissimae tenebrae. lob. X,21. . 
I'NOdOZ, caligo, tenebrae, turbo, vehemens tempe-: 
stas, quae caliginem efficit. *mow, térror. Genes. XV, 12. 
sec, -Oxon. et Compl. —- 5M, caliginosus, Ámos. V,.20. — 
osi, Tob. XXIII, 17. -. n5ew. Ex. X; 22. Ierem. XXIII, 12. 
Ioel. 17, 2. - *jn. Ex. XIV, 20. Iob. XVII, 15. Soph. I, 16. 
- bmez los. XXIV, 7..-. *azup, iisio, unda, fluctus. 
Symm. Ion. TI, 4. ubi notat vehementem tempestatem, quae 
caliginem efficit. Potest tamen quoque de marí cormmoto.ac . 
£urbido explicari, -  n310, £urbo. lob. XXVII, 20. - yox, 
nubes. Deut. IV, 11. V,22. Ies. XLIV, 22.- 329, idem. Iob. 
II, 5. - bQv. Exod. XX, $1. 2 Sam. XXII, i0. Iob. XXII, 
15. 2. muyw (w pro o), £zrbo. lob. EX, 17. Sirac. XLV, 5. 
Hesych. yvoqog , ovvvégeua , Óivog, dveuog , ayAvg, oxoroumvia. 
Suidas: $yvógog, Gx0rog ÓfeOU, ocvv»végtm, 1. 0 (gone 
«5g, aQu' TO xtvOv q«Ovg civat, xvOqog xal yvógog.. 
DI'NOQOO0 $0, caligine obtego, obscuro; 3*53, Hiph. ab 
2309 , obnubilo. Thren.IT, 1. Arab. CAMS latuit. - n23,«£i4o. 


Symm. (aut secundum Zeracleotam ad bh. 1. T. II. Catenae 
IP. GG. pag. 264. Aquila) Ps. LXIV, 15. yvogut750rrot. 
Permutavit invicem và et 55», ut iam Zoederleinius con- 
lecit. : 

INOQO! AHZ, caliginosus, tenebricosus. nh , caligo. 
Prov. VII, 9. ubiin cod. J/ex. y»ógog legitur. - 722, gravis. 
Exod. XIX, 16. »eqéAoc yvoquótig. ANubes graves sunt densae 
nubes, adeoque caliginosae. 


0 TEXV0Q dilecto disci pulo; 


A 
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IWAS MH, sententia, consilium ». decretum , edictum, 
permüssio, concessio, venia. MD3 chald. ex, edictum. Dan, 
Jl, 15. negl zivog ébpAOsv 5 Jvon 5 arudgs; quare exierit 
decretum 1lud durum ? - Co, «nro chald. Esdr. IV, 19. naQ 
iuoU ér£Ós) yraur , a me editum 'est edictum. Esdr, V, 5. i5, 
17. Vi, 1. 5. 8. Dan. IL, 14. cjre 4avoj &nexglón Bovisv xo] 
popyuy. Hesych. ysdpuas ,. cà ynglopaza. - *tG»9 hebr, sen. 
teptia. ;dqu. | Sam. XXV, 53. ubi Jvo)ur consilium notat, 
Symm. Prov. XXVI, 16. - toos, ,Gctiones, studia. Theoq, 
Hos. V, 4. Apud Xenop. Cyrop. VIII, 0, 4. yxoues studium 
virtutis et vitiorum notat. - "Y". cursus, a YY. Syrus 
lerem. VILI, 6. »vajun, arbitratus, arbitrium. Syrus deduxit à 
"yj. ut sit beneplacitum, - 440 , arcanum consilium, Ps. 
LXXXIL, 5. éni 0v Aaóv oov xarémavOVOyeUGavrO yyolumy, 
contra populum tuum malignum inierunt consilium. Sic et 
2 Macc. IV, 59. uere zc Mivedaov 7vourng, Menelai consilio, 
Suidas: yvwwuy, :j Bav. Hesych. yvaounv. 9íbou:, ouuBov- 
Àvouas. Sap. VIT, 15. fuoi ÓfÜnxsv 0 Ot0g cimsty «are /roeyumv, 
mihi dedit Deus loqui iuxta. consilium, h. e. considerate, 
sapienter, prudenter. — *nx?, consilium ; decretum. Symm. 
lob. XXXVIIT, 2. Jnc. Psalm. XII, 5. - phis, dcentia. 4L 
Esdr. YII, 7. ó«c rong K. vgov faoid£ug, iuxta perméssionem, 
vel concessionem Cyri regis. Conf. Lex. N. 7. s. h. v. 2 Macc. 


7 , E " . c 
,IX, 20. xara. yvougv, ex annt sententia, ex voto. 3 Macc, - 


XT, 57. &myrsopuev, ónolag doce f"0u5g, cognoscamus, cuius 
sitis sententiae. Ibid, XIV, 20. 0u0wrngov jv«iu9zge, consentien- 
tis sententiae. Sirac. VI, 24. ubi cum Cuufovia permu- 
tatur. a 

I'NASPIZ9, oue, notum facio, manifestum facio, 
declaro , interpretor , innotesco, it. scio » COghosco. «443 
Hiph. a 1». Sic passim, sed et in Kal et Niph. 4fqu. Psalm. 
XXIV, 12. ubi pro yywolae: legendum est jsmo/ao,, "Theodot, 
Frov. XII, 16. voice ubi prb P3 cognoscetur, pronuntia« 
SVit v3, seriei orationis admodum convenienter. Jg. in» 
dicaj, Symm. Ps. CXLIII, 5. dr, yvepíctg avtüv, ' Rectius, 
si quid video, legitur apud Zerac/eotam in Catena PP, GG, 
T.-1II. p. 767. dz« yvwpl£n avr, quia cognosceris ab eo. L,XX 
Ex. XXI, 56. Prov. XXII, 19. 7vooie Gov. Legerunt $125 
loco spny3í3. Ez. XX, 5. XLIV, 25. cvau£cov axaDcgrov xal 
snÜaQoU yr»cQi0UOLv GUVrOIQ, SC. Owoxglvesv , notum facient illis, 
quomodo discrimen facere debeant inter impurum et purum. 
- »11» Chald. Aph. Esdr. IV, 14. V, 10. Dan. H, 5, 4553 
Hiph. a 423. Symm. lob.IV, 16. £015 riQ, 0» OUX éyrvwguda xo 
ddog.  Montfauconus loco Gy reponere maluitof, 'N on male, 
Confirmat certe hanc coniecturam Fulgatus, qui habet: 
itetit quidam, cuius non agnoscebam vultum, | Sed 5i ante rg 
tidog praepositio scra suppleatur, etiam hac coniectura $u» 

Fol. Z e ' 
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persedere poterimus... ' Àpud Drusium legitur buyvoconas 
pro £yvolpiaa, quae lectio est mera explicatio verbi yvo reu, 
quod h. 1 . scire, cognoscere notat, LXX Iob. XXXIV, 20. 
jropituv» avrov z& £gya, cognoscens opera illorum. Confet 
Phil. I, 22. et Pesselz advers. sacr. lib. I. c. 32. p. 25. — snnt 
"nn Chald. Pah. et Aph. Dan. 1I, 6. 10. og vo ónna 10U Bav 

Admg Ovvuostos yroioat, qui 'verbum regis poterit declarare, 
vel interpretari. Hesych. yvogloat, qgavegonomder. Vide et ib. 
VW,o.- *pw, punio ,"ulciscor. Symm. EFob. XXXV, 15. ubi 
qvopituv, ut Jat. animadvertere, notat poenas sumere. F. ulg. neo 
uiciecitur. - "wu Niph. a "*P*, convento. Amos, TII, 5. dy 
qe yropíonoiw £avrovc. Legerunt literis transpositis 17715 & 
y3* nosse. lta quoque 2frabs et Jtala. - ** wu, attollo ma- 
num. Ez. XX, 5. Scil. attollere manum notat metaph. poten- 
tiam et virtutem manifestare et exserere, - 21, relinquo. 
Prov. XV, 10. Ita Belus Trommium secutus, sed male: 
nam yvepltezas ibi de suo addiderunt ad 'sarciendum oratio: 
nis hebr. in verbo defectum, ac formulae ni 21? respondet 
in textu graeco Uso ruv 7taQr0vro». — "ns, facio. nc. 1 Par. 
XVII, ig. sec. Mex. Sed verba rob. yvwgíca, návra 1d ueya- 
Aeia cov pertinent potius ad sequentia *3in zum. - "a 
dego. Inc. Dan. V, 15. 

IW$PIMOZ, notus, familiaris; amicus, cognatus, 
yqto, cognatus, affinis. Ruth. II, :. Prov. VII, 4. ubi j»yo—- 
Qiuov cognatam 8. ámicam notat, nam yryogiuoo sunt familia- 
res. -.nyno, cognatio , affinitas. Ruth. TII, 3. Recte: nam 
abstractam ibi positum est pro concreto. - «5, amicus. 
2 Sam. III, 8. Dicitur quoque yrogiuog is, de quo aliquid 
constat 'et manifestum. est. Bar. VI , 14. 09er: y ve pruot eioiv 
ov2 Orrég Ocol. Pulgatus: unde vobis notum sit, quia non 


sunt dii. Syrus habet verbum QM, cognoscantur. 


Eodem modo .frabs. Infra v. 90. in eadem re auctor libri 
. formulis drtogÓrjo roc e et qa»ego» éora, usus est. Hesych. 7vái- 
Qruos ; oixetog , jwwaxopesoc. 

TNSP/ZTHZ, divinus, hariolus, *3w, idem. 4qu, 
Deut. XVIII, 11. yvopiot5g. dta Montf. e Cod. Basil. Sed 


vocem hanc commutandam esse in ELT intellegitur eLev,. 


XIX, 51. XX, 6. ubi Zfqu. ngog rOUQ. yvo)u rag. 
TNOZIMAXE' 42, resipisco. $233, deprimo me , huri- 
lio. Symm. 2 Paral. XII, ". Pjvaciuiynoer, resipuerunt, ubi 
vid. Montf. Hekych. y»oOtu o 5,06 rude uer 10 yrovot LL éav— 
ToU acO0sveiav, rv du Tüv £yavcia iGqv». dio, TO provee, ótb 
700g xpelrrova Eget GUrOU Meu, *jovya0, 5) uevov 050at. Idem: 
iyytiiuagnaev , favrOU xarfyva , y ÓvroutrQU paycoou nooc 
tovg avrunaAove. Lex. Oyrilli MS. Brei. jYu040 7005; peta- 


LL -——— -——-—— *" 
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ww, utraysuvas — Confer Suiceri Thes. Eccles. ''om. I. 
pag. 769. ] ' 
IN4£ ZEILE, cognitio, soientia. nv3, idem. 1 Sam. II, 5. 
. hy3. Symm. les. XLVVIT, 10. ubi yvoineg sensu maló de ar- 
tibus magicis adhibetur. LXX Psalm. XVIII, 2. LXXII, 1:1. 
XCIIT, 10. Prov. XXIX, 7. ubi yvaoig est cognitio causae, 


Arab. ceo, actio, postulatio. - 17, sia. Prov. IX, 6. 


Videntár legisse ny, aut potius libere verterunt. Vide ad 
h.l /aegerum. - ysiws infin. Ios. XXIII, 13. ler. XL, 15. - 
v5, indigna£io. Cohel. I, 18. ubi in voce yvogtug sine du- 
bio. mendum latet, vt sequentia clare docent. Si con- 
iecturae Jocus esget, legerem xaxtictug. Fortasse tamen post 


e0c9c Omissum est rojs xaxqvr., aut yvdot«e de experientia. 
id g ; e 


nalorum explicandum est.- "ytv», Zingua. Symm. les.L,, 4. 
poo. Ita e Procopio edi iussit Montf. quam yersionem 
quia ipse videbat nullo modo cum textu hebr. conciliari 


posse, loco y»raiotv legendum esse coniecit yÀuccaw., Sedin- . 


specto loco Z"rocopii p. 575. apparet, yraae. potius ad y & re- 
ferendum esse. Vide Opusc. Critt. p. 5 554. Fortasse tamen 
i5, lingua, h. 1. eloquentiam, peritiam dicendi significat. 
"v, tempus. Hos. X , 12. ubi pro nz» legerunt nr". - v^, 
malum. Prov. XlIt, 20. Legerunt nz, quemadmodum ib. 
XIX, 25. ya legerunt, quarum vocum perpetua est permix- 
ti, - *ny3, malum. Theod. et L(XX Cobel. VIII, 6. Lege- 
rnt nys. T Paral. IV, 10. pro 735 legerunt ny35, nam v5 
pro y335. chald. notat scientiam, cognitionern. "Praeterea le- 
Bitur Prov. XXII, 21. ubi! verba jroauw aya» Vraxovtr à 
textu hebraico sbsunt, nisi ad eujp aliquis referre malit. 
Hesych. vai , O'VU£GIG ; eidnaig , »o1otg. Etymol. inedit. 
1vaeig sogiac Diagrortas. yvocig uv £art ro eiOrvat ta ovra" 


Qn 0? xai z0 t& Ovta yivQ0xev, xai TO tH» tO QVtLROATOVIQM 


lost £nioragó eu. 


TNASXTE' ON; cognoscendum , sciendum. Ep. ler. 44. 


TN ZTHZ, cognitor, gnarus , et speciatim vates. 
"i, scéena , peritus. Aqu. Theod. ler. XXIX, 25. —. "yz, 
drilus, divinator futurorum, q, d. eciolus. /nc. Lev. XIX, 
3. LXX. 1 Sam. XXVIII, 35. 9. 2 Reg. XXI, 6. ubi vid.. 
Schol, ac Montf. Ib. XXIII, 24. Theodoretus : yrorag TébOg 
nal tovg uavatug , TOUC oiop£voug Ta uélÀovzo eió£vtu. "euto 
fap épvrag xoi BAénovzag Lon ngog rac ixaAov», ex; t ueà- 
Orta mgoogtvr o , oUto) xoi toUg uawrtsg jvoorag ixalovv. UT 
&al yusoxéty rà xexQup utro. QLUuEvOUG , xal srQOyLYO)OXEU TO ur 
Eno »eyeyrudva. Conf. Drusum in fragm. p: 274. - "y, 
part. Pyh. 2 Reg. X, 11. sec. cod. lex. ubi: reliqui libri yro- 
, tovg Pabent, Susann. v, $2. 0 ru)y NQUIITOY yvaot1e ; qui. Qc. 
ulta noscis. . 

C a 


.— 2 aw 
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^ 


*PFNOEXTH, soror, cognata, propinqua. Pub, noue, '. 


familiaris. qu. Theod. Prov. VII, 4. yyoavrv v5» evveaiw xa— 
Adosig , sapientiam vocabis cognatam s. amicam, át Pulga- 
ius vevtát. Minus accurate vertit JMon:f. notam et cognita. 
JMesych. yvars, aósAqu s) cgopuévi- ld. yyorvoi , adedgol, yver- 
ool. Vide iufra:s. v. yvoorog. . ZE ' 
ITN&XIO' X, cognitus , notus, familiaris, amicus, co- 
gnatus, frater. "n3", scientia, cognitio. Gen. Tl, :g. ny, 
rov eiücvas yvuotó», ubi sine dubio duae versiones coaluerunt, 
atque y»ogzov est fortasse Jfquilae, coll. v. 17. - y" part. 
Pyh. 2 Reg. X,11. Ps. XXX,14. LXXXVII, 8. éuaxQvvac toU 
jvaróUg uOV «t &ko7, longe amovisti a me cognatos et fami— 
JHiares. :Lex. Cyrilli MS. Brem. yvoo rove, adelgovg. - 1153 part. 
Niph. Symm. Prov. XXXI, 25. ubi yvyuorog est nobilis, LXX. 
habent mepífAezrog. LXX Ps. LXXV, 1. -. v5, puer. Neb, 
V, 10. oi y»o0trol nov. Kecte quoad sensum. Nam puerorurm 
aut servorum notio ab h.l. aliena est. Chaldaeus per filioe 
interpretatus est. ZEE 
DTNAZTOZ EI MI, notus sum. wy v*m Cbald. Esdr. 
^ 36. Ies. XIX, 21. LXVI, 14. | 
DNAZT X, notorie, aperte, ri, infin. Prov. 
"XXVII, 25. mE 
. TO'BA. Sic interpres unus interpretatur n334, Zocu- 
sta, Lev. XI, 22. ubi LXX 69ovgov babent. Ita Bielius. Sed 
pertinere potius haec vox mihi videtur ad sequens 23, 
quod literis graecis exprimere voluit interpres ile incertus 
ad marginem cod. Coisliniani, ac y0yfa scribendum est. 
IOITTZ$, murmuro.  ywna, Hithp. Jamentor, 
plango. Num. XI, 1. j» 0 Aaog yoy;v(wv n9rnoa Zvavte xupiov, 
populus Zmpie quiritabat coram Domino. Thren. YII, 58. z4 
yoyyvos& &GvüQunog Oo», «40 n:g) auogríag avr0U; si con- 
queri velit homo vivens, quisque se ipse ob peccata sua re- 
prehendat. -. yos, Hiph. a y». Exod. XVI, 8. yoyyvítre xa^ 
suy. Num. XIV, 27. éyoyyvoav nep vuv. Ib. v. 29. £yoyyu- 
£o (in Pat. perperám h. 1. legitur éyoyyv(av, ubi vel reponen- 
dum /yoyyvsav , ut habet 4f/ex., vel éyoyyvtov sec. 2fíd.) és. 
iuoi, coll. XVII, 5. ac /nc. Ex. XVII, 5. Ps. LIX, 6. ubi 
murmurare prae impatientia notat, ac videndus est losen 
müllerus, - 22, part. Niph. disceptans apud se. Inc. 2Sam. 
XIX, 10. — 1153, part. Niph. a v5, perversus. Tes. XXX, 12. 


Legerunt y5h aut Niph. a yb, quod etiam murmurare notat. 


- nàX, desilio, me demitto. Tud. I, 14. Zyoyyvisv énavo) vou 
vrocvylov, ubi coniectura mera in vertendo usi esse videntur. 
- p: ms, Kal et Niph. Ps. CV, 25. Ies. XXIX, 24. Sir. X, 
20. ov yoyyvaec naidsvoutvog. P'ulg. non murmurabit correptus, 


h. e. lubenter admittet correptionem. Hesych, yoyyvQuv, 


/ 


IV, 12. 15. V, 8. Dan. III, 18. - v«st3 Niph. Exod. XXXIII, - 


—— -X£e^—pz — mat 
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i - 

qO?yyeo0os, vovOogujuv.  Phavor. yoyysttv, inl. ntQeavepég 
A£yezet.. anualres 0d vo rovOopv(tiv. 
FO'TTT3/3, murmuratio, querela. nmn, idem. Num. 
XIV, 27. . N 

J'OTT'T3MO'Z, murmuratio, vw, iniquitas. Tes. LVIIT, 
Q. ubi yoryvouog mendacia, calumnias notat, quae de aliis 
spargunéur. - Yn, us. Symmach. Prov. XXIX, 21. Ex 
sententia plerorumque Intt. fortasse legit noibn, aut siwile 
vocabulum a yb. Sed. yoyyvogoc- est h.l. i. q. yoyyvorr;, aut 
yoyyvooc (Pulgat. bene: sentiet eum contumacem) ,. abstracto 
posito. pro- concreto, ac y125 explicandum h.l est ex arab. 
s | 


QAO, quod beneficiorum exprobratorem notat, a rad. 
ó . | 
MN , exprobravit beneficia, ' Vide Michaelis Suppl. p. 1527. 


- nbn, murmuratio, Exod. XVI, 7.8. 9. 12 Num. XVII, 


5. 10. 
JOTTYZOZ, murmurator. X43, part. Nip. susurro, 


murmurator. Theod. Prov. XVI, 20. Semlerus coniicit legen- 


.dum 4oyyvornc, ut cap. XXVI, 21. Sed cur adhibenda sit 


huic loco medela, nulla causa apparet, nam utrumque in 
usu est. : 

IOrIDLTXTH'Z, idem yi, part. Niph. murmurans. 
Thaod. Prov. XXVI, 21. Symm. Prov. XXVI, 22. 

*TOEPO 2, lugubris, flebilis, lamentabilis. Est voca- 
bulum hoc magis poeticum, cuius loco prosaicis usitatius 
est yox 5 IMacc. V,.16. àv uéAsas yosgoig, carminibus lu- 
gubribus —JJesych. yosgaig, Ogmvo0sos, mevO«xotg. — Suidas: 
yotgóv , Üpn»üüeg, ÀunmoOv, weraruxruxOv, xai yotQOiO TkOwOLO. 
Apollon. hod. 44rg. YV, 18. then. Deipn. lib. IV. pag. 
174. F. 

7 IOHTE! 4, incantatio, deceptio, impostura,. supplex 
ted fallax ac dolosa persuasio, 2 Maccab. XII, 24. n£cov pera 
s0lÀe yomgtt(ac, rogabat cum. multa impostura: ubi y., ut 
monet Zadueillus, videtur significarerationes causasque fictas, 
quibus illis dolose persuadebat, ut ipsum dimitterent. Est a.yone, 
qui iuxta PÀar. est à nÀarog , 0 anactow, 0 gaguaxog, 0 pa- 
70g, 6 ape vOTAg. ' 

IOHTIKO'Z, magicus,  incantatorius,  deceptorius. 
cnbnr, part. Hithp. a t235, arab. 4oÍ, avide deglutivit. 


Li 


Ergo est id quod avide deglutitur , buccella suavis. "qu. 
Prov. XXVI, 22. Aoyos vovOQvoroU yontsxol, verba susurronis 
deceptoria. Non male quoad sensum. Fortasse tamen re- 


epexerunt ad arab. re^ inspirapit, unde ta3brwo , inspiratum 


^ 
i 
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agena. Heáyeh., gosgzexOry. eratyOy , napi, :0 Ov inaodóv 
éoxévanu£vov. 

/ 0X0 P, et IOM OP, gomer, homer, mensura 
aridorum. "2, idem. Ezech. XLV, 11. 14. Hos. IIT, 2. 
Conf. Bielium in Aci Erud. Suppl. 'Y. VI. sect. 6. P. 256. et 
infra in AeQ£w. - ion, asinus. 1 Sam, XVI, 20. youog dgrov. 
Clericus cum aliis existimat, eos legisse ^h, simulque mo- 
met, scribendum. fuisse youog, quae est eadem mensura ac 
corus, non yopuoQ, .quae est eadem ac ^v, et quae minor 
multo est mensura, Sed mihi videntur retinere voluisse vo- 

cem, hebraicam. Cf. ad h. 1. Bocharti Hieroz. P. I, 1. M. c. 18. 


p.84. -. nw5,, centum. 1 Sam. XXV, 18. ubi per yópoQ "TE 


exprimitur. - Mio, onus. 2, Reg. V, 17. ubi tamen /ópog 
legendum esse, quis non videt? Conf, Exod. XXIII, 5. - 
"Xr. Ex. XVI, 16. 38. 22.352. 55. 55.- 

| JUMOZ, onus. wi, idem. Ex. XXIII, 5. 2 Reg. V, 
17. ubi vid. Scharfenb. 


I'UMOIAZS,, hebesco, stupeo dentibus. . . *m, hebes. 


tar, obtusus Á Zo vel factus. sum. Symm. et LXX Ez. XVIII, 
2. 0Ó6ritQ TOV TÉXxvow £youg laca , dentes liberorum hebetes 
facti sunt. Sir. XXX, 10. Zr éojyaro yougeotig eic vovg 00dv- 
zac oov. P'ulg. in novissimo obstupescent dentes tui , h. e. do- 
lorem ingentem concipies; nam dentes stupidi ex cibó non 
voluptatem sed dolorem sentiunt. . Z?gurina: tandemque den- 
tibus tuis infrendeas, h. e. indigneris et fremas ob impro- 
bitatem filii. Lex. Cyrilli MS. Brem. yonguiots interpretatur 
OVyXOUég.  — 

DTIOMÓOÓIASXMO E, hebetudo, stupor dentium. Q3, mune 
dities. Amos. IV, 6. 0moo vuiv youquxou0v 000vro. Legerunt 
fortasse eie nap. Hesych. youguxopov, cuvOXonpo», 5 6Uv- 
TOuuOr D p o00vtoy. Gloss. MS. in Proph. you- 
queo por , gvxacpov , ubi ex Suida legendum videtur cvy- 
*Àanpov. 

IONATI'Z&, iubeo seu facio procumbere in genua, 
iubeo: requiescere, etiam lecto genua, procumbo , ita ut intel- 
legatur ipavtov. T33, genua. Jlectere facio. Aqu. Genes. 
XXIV, 11, et XLI, 45. ubi Montf. in App. loco yovariteuv 
suspicatur legendum yovaztGtt , h. e. genua flectit. Recte. 
Nam ita legitur in Cod. Mosquensi. Confer Fischeri Clavem 
p- 57. seq.: 

TUNEI "X, plur. ex yove)vg, parentes. t, mater. 
Prov. XXIX, 15.- y2, JHius. qu. Yob. XVIII, 19. Quomodo 
in hac orationis serie 4fquila parentes ac filios permutare 
potuerit, equidem non video. Igitur loco yovcic reponendum 
esse existimo ygvog, quod, sicut oszégue, de filiis ac omnino 
posteris adhibetur. Confirmat hanc goniecturam auctoritas 


- 
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Fuigatis Int. qui aperte h. 1. Aquilam secutus habet: non. 


erét semen eius. 

. *TON OIIOJE '43, fetifíco. t fructum fero. Inc. Lev. 
XXVI, 9. yovonowjgate sec.  £od. Lips. et Coíslin. K. Adde 
Scho/. Lycophr. 897- 

IONOP: "PTE'À, semini/luo, gonorrhoea b. e. seminis 

profiueio labore, 2», fluo, effluo. Lev. XV,55. sec. Oxon. et 
«id. Ebid. XXII, 4. 
IONOP'PTH Z, seminifluus, gonorrhoea laborans, 
seu affectus. 2Y, JIuens, effluens. Lev. XV, 4. 6. Num. V, 2. 
2 Sam. IIT, 29. "Hesych. yovopóvne, oU tj yov qépezat axovaiog. . 
Scribitur quoque yovogóolrgc. Vide Suidam s. h. v. : 

I'ONOZ, semen, nempe viri. ^^, praet. Kal. ex 4^», sa- 
livavit, Fuxit. Lev. XV, 5. 

IO NT, genu. maux chald. pop/es. Dan. V, 6. "3 
genu. Gen. XXX, 5. Jud. VII, 5.6. Ies. LXVI, a2. ini yova- 
sev 71e QoxÀnO700vrat , in genibus oblectabuntur. Lucem foe» 
neratur hic locus ex Theocrit. 4dyi/. xy, V. 93. sequ. Nópqus 
aiv ogertQotg &ni yovvecs xotgov &youcas ZoxpvOtrr ; oyovoice 
xapewvyorz énésoguv. - "nb, maxilla. Yob. XVI, 10. ubi tamen 
pro za yovera: legendum esse za. gia y924a. iudicat Grabiue. 
Prolegg. in LXX ntt, 'T. 1V. c. 4. (. 2. atque inde et Zero- 
nymé versionem corrigit, in qva pro in genas mále legitur 
ingens. Sed parom similitudinis inter za yovora et v& dw yovin 
intercedit. $i coniecturae locus est, scribendum forte est 
eig sg yévetov, F ortasse tamen libertate in vertendo pro moré 
suo usi sunt. 4223, currus. 3 Reg. IX, 24. Exapwey inl va 
góvaro «viov. Nisi haec versio ortum suum debet Josepho, (qui. 
4. J. 1X, 6, 5. habet secaiw eni ovo) pro 122533 legerunt 15323 
seu **2'] 22, in genua sud. 

DTIONT KA MII T$.genu fleeto. *"jo, veriicem inclino.. 
) Par. XXIX, 20. 

*l'00z, planctus, luctus. Vocabulum poeticum a y0u0), 
geo, deploro, de/feo. 5 Macc. T, 18. IV, 5. 16. vri répweg: 
ptralaffovoo yó0vg ,. gaudium cum tristitia permutantes. Ib. 
Y,55. Suidas: yonv, Opsvovy. Hesych. jog, óetivos, 5» (leg.yot- 
eoc) 09r vyr«xóc. Id. »oovoa, 90nvovoc. 

IOPIET'Q, velociter eo, festino. - wu, inf. Hiph. | 
rectum facere s. faciendo. Symm. Coh..X, 10. 0 gopytucapevog; 
agilis. Vid. s. v. yopyorne. Hesychius: * yOgyfUOOV , TOJUVOV, 
OrcUGOV. 

IOPIO THX, strenuitas, agendi facilitas et velocitas, 
incitatus gradus. Mu, rectitudo. Symm. Cohel. IT, 21. ubi 
in ed. Hom. .Z» yogyoryrs tamquam scbolion profertur, 
Ibid. IV, 4. 

*rOT"^N, igitur. 2 Maccab. V, 21. Hesych. yeUv, volvvv. 


4o — -— TIPAMMA — IPAMMATETZ. 


, PAM, TO, litera, literae, ii liber. (Confer 
Valcken. ad 44mmon. pag. 58.)  *c*23 , nomen propr. Ganim. 
Jos XXI, $6. ypaupovov. Semlero in :dpp. Crítico pag. 504. 


in textu fuisse videtur I'avég, unde errore oculorum fecerint 


librarii ygappuerov, quod mihi certe non probabile videtur. 
Vide infra ad 130 a me notata. - ^33, verbum. Esth. IV, 5. 


IX, (..-. -nab3, inscriptio. Lev. XIX, 28. ygauuaca orexvd- 


OU znO0u5g^ré £v vpiv, stigmata ne vobis insculpatis. - *n30, 
Sena, nomen proprium. Ios. XV, 4q. xolw yoauuazoy; De- 
duxerunt a iw, quae vox Deut. VI, 7. inculcaré, repetere 
notat, quod etiam in scholis fit docendo. Apud Chaldaeos 
et Syros 39 est ducte et acute dicere, et n3*3!6 est acumen 
ingenii, vel quippiam acute dictum. — ^55, liber. Esth. VI, 
y. VHI, 5. 10. Dan. I, 4. E d 


* 


IPAMMATEI'A, scriptura, literatura, commentarius, 


nibo plur. numeri. JL. Ps. LXX, 15. ubi yoaupareéa-est mu- 
mus scribae, cuius offhcium erat numerum rerum, quae in- 
ferebantur vel in publicum aerartum, vel in horreum, sew 
etiam militum et stipendiorum describere. Pro ypauuorelag 
in nonnullis Codd. male factum est spoyuezt(ag, ut etiam 
legit Folengius Monachus, unde et in latinas editiones ir- 


repsit negoizationes. Suidas.ad h. ]. respiciens yguupere(ag. | 


interpretatur é£tagi0Qsosig, quae vox etiam Hesychio red« 
denda est loco sxegieanacu£xov;, non autem. szpayuatelac, 
quod Bieko visum fuit. Symmachus l. c. habet Z£ogt0uoot:. 
bir. XLIV, 5. ovvéote ypaunazeíag Àaov , h. e. peritiae litera- 
turae scribarum populi. S$ine dubio enim ibi ante Aeot ex- 
cidit vox yoauuartov. | 

DPAMMA'TET EZ, .acriba, it. praefectus, princepe, 
judex. *z"WM fut. Pihel, Joquar. Iob. XXXVII, 20. Verba 5j 
foeuuactug l. c: potius ad 3505, quam ad m (quod prorsus 
omisisse videntur) referre mallem, ut vel duae versiones, 
ut saepe, coaluerint, vel glossema:ad vocem fiígAog pertinens 
exhibeant. - 5b, scriba. lud. V, 14. v oxrmvow . Óiyjottog 
Joopnpuar£ag, ubi yoeuuaréoc sine dubio est glossema e mar- 
gine in textum ex alia interpretatione vocis hebr. infultum. 


- 28am. VIII, ,8. XX, 25. 1 Reg. IV, 5. Vox ibi occurrit de 


scribis regiis. De Esdra vero, qui in codice sacro recte de- 
scribendo occupatus fuit, legitur Esdr. VII, 5. 10. 11, Neh. 


VIII, 5, G. i1. XII, 26. -. «350 chald. Esdr. IV, 8. 9. 15. 25. 


- n2wbn nür, faciens opus. sth. IX, 5. - "oU, praefectus, 
scriptor publicus, a , ecripsit. Ex. V, 6. ubi perperam 
Tychsenius in tentam. p. 05. putateos "5b divinasse. Puerus 
Miscell. Yl, 19. ait, versionis istius originem a Syris dedue 
ctam esse, qui chirographum seu syngrapham *ww- dicere 


soleat. Num. XI, 16. 2 Par. XXVI, 1,5, XXXIV, 15. Vide 


- L] 
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Michaelis Ius Mosaicum 'T. Y. 6. 51. Adde Symom. Prov. VI, 
7. ubi yoeuuertug praefectum , principem, regem notat. 
Conf. Opuscula Critica pag. 391. acRLex. N. 7. s. h. v. 3 


wzU, iudex. Chald. Esdr. VII, 24. Sirac. X, 5. ypouuereve 


est praefectus, princeps, nam in antecedentibus sermo est de 

magistratibus. Sap. XXXVII, 25. Jiteratus, doctor, spec. 

religionis Iud. 1 Maoc. V, 42. ubi vid. Michaelis. 
IPAÁAMMATET 9, sum scriba, acribae partes 9go, 


(praefectus sum. 3x2, Hiph. militare facio, h. e. in re mi- , 


dari exerceo. lerem. LIT, 35. - ..5t, praefectus. 1 Paral, 
XXVI, 29. 
IPAMM 4TIKH' , scil. séy»n, grammaticá, literatura. 
"5b, Jiber. Dan. I, 17. sec. CAhis. et Theodor, - 
— IPAMMATIKO'Z, .iterator, : literatus. — *nys x, 
aciens. scientiam. Dan. I, 4. sec. Chis. - ^55, scriba. les. 
XXXHI, 10. ubi yoauposixol sunt. notarii eastrenses vel mi- 
litares. Conf, Sujoeri Thes. Eccles. Forte tamen ibi legen» 
dum est ypeuuartg loto yoouuerexol. Vide et 5 Esdr. VIII, 
24. ubi pro-goryperexoig alii libri habent ypoauuazexoig. — 
DPAMMATORHIXEAIGQDTETZX, ldierarum publicarum 
promulgator, eszactor. a$ugustinus quaest. 69. in Exod. ne« 
gat, facile sciri pesse, quinam kgappatotionyoreio fuerint, 
quoniam hoc nomen in nullo usu babeatur vel officiorum 
vel magisteriorum, et lib. 10. de cisit. Dei cap. 59. putat, ita 
eos .dici, qui docendis literis praeessent. Hinc Trommius 
transtulit Zerarum institutor, mayiater. Sigonius de rep. 
hebr. VII, 7. intellegit eos, qué Jitea-s. causas ad inferiores 
ü&dieés. deferrent. Bielius transtulit publicarum terarum 
promulgator, exactor. Mihi autem videntur esse i, qui iu- 
dicum sententias et deereta aut. scripto excipiunt au& ad alios 
perferunt, fexe i. q. praecones, adparitores, licéores, viatores 
apud Romanos. bw. Deut. I, 15. XVI, 18. XXIX, 10. 
XXXI, 28. Adde Ex. XVIIL, 25. sec. lex. et Mid. Gloss. in 
Ücta£. ypapguerotioeznyeig, EnfiBaorag," (Zonaras ixfioosag 
habet.) sa:ósvrdc, unde corrigendum videtur Lez. Cyrilli 
MS. Brem. in quo.ita: ypgapuarotióoymytio , exDiflaoOsig, nas 
étvO slg. Leg. éxfpioovai, roddeviat. Vide Fesselii J4dvers. 
6.1. L. c; i . p. 15.seq. ac Martini Lex. PA. 8. v. Principes populi, 
IPALHTON, seriptym. 2032, idem. 2 Par. XXXVI, 
22. 5 Esdr. IF, 2.2 Macc. XI, 15. Subintellegendum autem 
ibi videtur BigAlov. -7 . 
DPAOEI'ON, graphium, stylus ecriptorius, penicillus, ' 
2h20, seriptura. 4íqu. Deut. X, 4... Voce ypageiov pro séri- 
ptura usus est etiam Clemens 1 Ep. ad Cerinth. 9. 20. ubi vide 
Colomesium. — v», stylus. Iob. XIX, 24. 4/. Ier. XVII, 1. 
i» ygag£iQ oidnpg. Sic enim legendum censet Grabius de.vi- 


tie AX X dntt. p. 73. Symm. Ps. XLIV, 2. 
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*"TPAOET'Z, scriptor. ^**0, scriba. Symm. Ps. XLIV, 


2. 5 yÀ«c600 uov yoagtio» 4pogeog vayswov. Vide etiam Ez. IX, ! 


2. in ex. K. 

IPAOH', scriptura, scriptum, descriptio, historia. 
2n5. ; Par. XXVIII, )j9. 2 Per. IH, 11. XXXV, 4. — 3051: 
n3n5 Chald. Dan. V,s ^. 0. 16. VI, 8. - a2 part. Pab. 2 Par. 
XXX, 5.18..- sfn5. Ps. LXXXVI, 6. à» ygagij lad», in de- 
scriptione populorum.. - *san2, humerus, 1 Par. XV, 15. 
Permutarunt invicem *4n2 cum 2nj, ut legerint 25555 vel 
20253. - viu, Aistoria. 2 Par. xxiv, 27. ytypoupueva end 
Tuv ygagnv BiBMov - rov (foecitov scripta in Aistoria libri 
yegum. Confer i Macc. XII, 21. - 3n53t. Oi àojnoi. Ies. 
XXXVIII, 9. ubi ypaq» aeque ac vox hebraica carmen notat. 
LXX Ex. "XXXI. 159, Deut. X, 4. 2 Par. XXI, 12. - "EZ, 
stilus. Yer. XV I1, 1. sec. cod. Reg. ubi scribendum. est iy 


goag elo odnpo. Confer Grabium de Pitiis LXX Intt. p. 725... 


$ Esdr. VIII, 54. et. I, 5. «ora v5» ypoqrjv ztavid, secundum 
xiandatum Davidis, 2n525, coll. 2 Paral. XXXV, 4. Gir. 
XXXIX, 41. XLIE, 9. 9oci; xol Ajyie savel & ygeqr, datum 
et acceptum cuiuscunque.generis. in scriptura , sc. sit, b. e., 
JDruszo interprete, describe aut in codicem refer, ' 
OD PA4O/KO X , aptus ad scribendum. 5 Macc. IV, 16. 
v0Ug yQuguxovg xaloauoug, calamos, quibus ad scribendum, 
utantur. Conf, Pollucis Onom. VII, 126 et 120. 

*TDPAOION; stylus. 3052, scriptura. ' 4qu. Deut. X, 
4. sec. Coisl. ubi tamen lectio ' ipsa mihi est admodum suspe- 
eta, ac ygonro» mibi reponendum videiur. 

 PPAGIZ, i. q. ygageiov, stylus. 3n, stylus, quo: dne 
iculpitur. Ex. XXXII, 4. Ies. VIIT, 1. - Arbpr; sculptura.. 
1 Reg. VI, 20. - ev, stylüs. Ter. XVII, 1. - "WU, minium. 
Ev. XX1IH, 14. Legerunt "tfj cum Sin. qt notatomne instru- 


mentumacutum, collato arab. us, £ranefixit. 


we. FPPÁ4ÁAOO0, scribo, describo , sculpo, exaculpo, cone 


scribo in mülitiam adscisco. tà, lex. Esth. IX , 1. - 
»»h22 Hiph. £ransscribo: Ptov. XXV, 1. - ppn: prn, Kal 
et Pih. describo , 'decerno. Prov. VIII, 15. J0og0vos Ücxat00U- 
yxv: ubi ypgagew sensu iudici-li decernere notat. Habet prae- 
terea vox ppn notionem delineandi,' pingendi et inscribendi. 
V. Simonis Lez. Aebr. p. 604: Ies. XXII, 6. &ypupag usovrm 
év TétoQ git , exsculpsisti seu excidisti tibi ipsi in petra 
tabernaculum. - towpip? ppn, decerno deoreta. Ies. X, 1. - 
2n2. Ex. XXXII, 15. ubi jygogéiv cum £yygaqew et xorayga- 
qt» in codd. permutatur. Ios. XVIII, 4. yoagssr est. descri- 


bere, delineare , et cum Oteypeqesv permutetur-in codd. Iud. 


VIII, 14. cum droypogew in codd. permutatur, et Jiferisman- 
dare ac consignare-notat. Ps. LXVIII, 35. ueza mid ns 


N 
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jrügav, in catalogum iustorum non referantur. Gonter 
y Macc. X, 65..ubi dygawev evtOv tb)» "pnr qíAo9 dicitur 
éMeunzonteg pro utra t. ff. g^ scripsit illum inter primos ami4 
cos., Ies. IV, 3. oi ygagértec eic (mgr, qui in vita sunt con». 
servatz , q. d. . qui scripti sunt in libro. vitae. Ies. X, 19. nae 
éío» ye aT OU , puer describet illos. ler. XXII, 29. »ga- 
vor tO» «vOpa rovror (oi) &xxriQvxrOV &vÜQoror , describe huno 
virum , tanquam bominem reiectum., Ier. AXXI, 53. enl 
zodiac avrQv ygoo avezoyg, h. e. efficiam, ut arcujate leges 
iHas cognoscant, et alta mente ad observationem il'arum re- 
postas habeant. Conf. Prov. Ill, 5. et 4eechyl. Prom. F'inct. 
v. 267. àv. éyyoagov. ov ponooty Üriroug ,gotvais , ubi ScAof. 
Ovstw xul Ilí»Pegóg qg*;04, g gevüc cu&g yéypganrzac, x5v. exquftq 
xara war eivurrOuevog. Verba Pindari occurrunt Olymp. X. 
ab initio, ad quae verba itidem conferendus est Schol. Cohel, . 
. XII, 10. ubi proz«yoaupévor £v vtQtog JDesvoeux in Conunent, — 
p. 225. legere mavult ygugovra cvOv. Sed mibi recepta lectio 
non sollicitanda videtur, modo yeypeuuteroy substantive ace 
dpiatur pro ygagy.. - . 3D3 Chald. Dan. V,,5. Vl, :». Vil, 1. 
- «302 Chald. scriptum. Dav. VI, 9. - boa, eculptile. les. 
XLÍV,.g. ubi pro. ygagovrec alii yivgovitg habent. - vbg, 
sculpo. 1 Reg. VI, 30.:- v5 t», übpono tributum. Esth. 
X, 1. eypaye 02 0 | fcdled inl vv Becssktioy, T5s t4 Jg xal v5g 
$aÀ«c05c (subau iendum videtur gopoug), spripsit autem, 
h. e. publico scripto imposuit regno terra marique tributum. 
Tob. 1, 6. x&Oug y£yporrzoi, sicut praescriptum. 8. mandatum, 
est. 5 Esdr. VI,. 17- chald. t2vo cw, coll. Esdr. V, 13. 
: Macc. XI, 40o- & rig inarrjdnos Up Ov ygog rut, eg rOUQ 
ze9l "iac iéyypagcaOonaoar, si.qui ek yobis apti sunt con- - 
scribi, inter nostros (s. e, in numerbm nostrorum militum ) 
' conscribantur. 

FPHIOPE'Q, «igilo,. "pun, Niph. e TW , ' colligatus 
sm, Thren. I, 16.. Legerunt "EX Aper. Sehin cum omnibus 
interpretibus antiquis, excepto Chaidaeo. Yide tamen Bux- 
forfüi dnticrit. p. 565. -- ^ov, sto. "Neh. VIE, 5. éz« avrov 
Joryogovyto : ubi sensum secuti sunt, - ..*pu, maturo, ler. 
La2; V, 6. Dan. IX, 14. qu. Symm. Ier. I, 11. Baruch. H, 
4- yonyopeiv ini civi , ut. lat. insigiare alicui rei, notat cu- 
rare, ut aliquid eveniat aut ratum fiat. "Verba sunt: £yQn- 
yopnoe wvgioc ini sqjg Kaxoig , *ai dniyuye (avsa) ig 
"2e. 

IPHIOPHZEIZ, vigilantia. mm, . . ehald. lux , splen- 
dor. Dan. V, 11. 14. In utroque loco vox ygzyognos meta- 
phorice' accipienda esse videtur de agtlitgle et alacritate, 
diligenti-cura et studio. — : 

I'PONO03,. pugnus. 45i, cubitus, mensura cubiti. 
4fqu. Symm. Iud. III, 16. Conf. Bustathe 'ad Aly. pei 1444, 4. 


- 
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' JTZPT'ZQ, lnemw'sonum edo, leniter loquor, vel latro, 
hirrio, oggannio) grunnio, mutiío. ptr, moveo. Ex. XI, ^. 
ov ypuEas xvorv vij yAeoo5 avrov, canis lingua suamnon hirriet 
vel non gauniet. los. X, 21. ov« £jovktv. ovósit cd» . viov 
. legari, nec quisquam contra Israelitas vel mntire ausus est, 
Lex. Cyrilli MS. Brem. ov £ygv£ev , ovx lq0cyEovo. Sicetiam 
Hesychius, nisi quod vitiose apud illum legatur £yovie» pro 
&ypv£ev. Idem: yovfos, norua xpa£os, 5) zypcpo qOfyEuaOou, 
5 vÀexvjaa  Suicas: yovtae, q0ryEnaOcs, upoEoas. — Confer 
 JBocharti Hieroz. P. Y. 1. 2. c. 55. p. 668. qui pro ypv£« Ex. 


XI, 7; et Iudith, XI, 19. melius legi posse putat óu£es vel 


óotu, quia canum sit óv(ew et poje» , nihil tamen vult 
3nutare. - D "E | ^ : , . 
JGPYTUP, srypey eryphus. Non est animal illud fabulo- 


4 


sum, quod describunt Pn. H. N. VII, 2. Solinue c. 19. 


Aelianus H. A4. IV, a7. et alii (nempe avis aurita, quadru- . 


pes, rostro et alis aquilae, lupi vel pardi corpore, leonis 
unguibus, apud Indos vel Arimaspos auri custos), sed est 
accipiter , vultur, aut aquila marina: nam Hesychio ygvrra? 
sunt vulturum nidi. Vide Bónfrerium ad Pentat. p. 621. e£ 
Bocharti .Hieroz. P. II. p. 812. 6*5, aquilae species, ossi- 
fraga. Lev. XI, 15. Deut. XIV, 12. 
^ J'TIMNAZA, exzerceo, vexo. 2 Macc. X, 15. iyouva(s 
sovc iovdalevg , vexabat Iudaeos. . 
| PFTMNA ZION, gymnasium, locus, in quo se nudi exa 
ercebant , palaestra, exercitii locus. 1 Macc. T; 16. oixodo- 
. . . »-Y 
uxoav yvpyogi v £y £epogoAUuoig. — Syrus h. 1, babet (O^réxel ; 
stadium, : sed 2 Macc. IV, 9. 12., ubi eadem voxoccurrit, vo« 
cem graecam retinuit. 4 Macc. IV,:20. Hesychius : yvuveciov; 
s0x0g , &v 9 ayovitovras. 
. PTMNOZ, nudus, male vestitus ; apertus , manifestus. 
ne, amor. Amos. IV, 5. Sed pro yvuval wurévavri olljRtow 
legendum esse vídetur jvvaixtg évavt,. «&ÀÀigAow,. - ws *b5, 
sine veste. Iob. XXXI, ig. - ngbn, levitas. Gen. XXVII, 
36. Sermo ibi est de manibus et cervice lacobi, quae depiles 


erant. — to»n^rD plur. nudi 2 Par. XXVII, 15. - tw.. 


Gen. III, ». 10. 11. Ez; XVI, 22. 58. XVII, 5». 16. — ta4v. 
Gen. II, 25. 15am. XIX, 24. Tob. E, 21. yvuvoc , bonis £erre 
nis destitutus. Ibid. XXVI, 6. yvuvog,0 qne ivoruov ovro), 
manifestus infernus coram illo. Lex. Cyrilli MS. Brem. yv- 
uvüg, gaveQog. Conf. Lex. N. T.s. h. v. Ies. XX, 2. 5. yv- 
prog xei &vvmoÓtroc, nudus et discaloeatus. 2 Macc. XI, 13. 
oi nÀeloveg 0d avsüv vQuvuería, yvpvoi UucoOnoar, plures au- 
tem eorum vulnerati abiectis armis infüugamse dederunt. De 
quo verbi usu confer Cuperi Obss, lib. I. c.7. etlocum z£mosi 
1I, 16. o» mt» 125 yv. 2 ! MEE 
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PTMNOZ I/NOMAI, nudus sum aut fio. 132, nudo 
me. les. XX XII, 11. e 

PTMNO THZ, nuditas. cw, nudus. Deut. XXVIII, 
48. iv yvprorzt- 

PTMNO.J4, nudo, denudo, exuo. n*3nm Hithp. rezego 
me. Gen. IX, 21. /jvpsu» év t oix avrov, nudus iacebat 
intabernaculo suo. - 2n, circino. lob. XXVI, 10. ubitamen 
pro éy/uvootv alii rectius éysguae» habent..- »*5, Hiph. 

y3un, dissolutum reddo. Symm. Ex. XXIII, 25. Habet vox 
hebr. notionem nudandi in lingua cbaldaica. - p*j, evacuo. 
Aqu. Symm. Theod. et Fta Ps. XXXIV, 5. Symm. Ez. V, 2. 
" et XII, 14. Iudith. IX, 1. Zy/uvoger 0v évedidvoxero Guxxov, 
nudavit se, quem induerat, sacco. Vide et v. 3. 

DTMNSASZIS, nuditas, etiam pudendum. 33, idem. 
Gen. 1X, 22. 25.in notione pudendi. - v5, nuditas , etiam 

antrum, h. e. pudendum mulieris. dqu. Hab, YI, 15. ubi 
Symm. «aynuoovvyv babet. 2E 

ITYNAIKE/'OZ, muliebris. nv, mulier. Lev. XVIII, 
32. Deut. XXII, 5. - cul ma, domus mulierum. Esth. II, . 

11. mare r5v avg» v» yvvoixélay. -  m2bD, regnum. Esth. 
II, 17. :0 dséónua v0. yvvoextior , diadema reginae, Confer 
Lex. N. T. s. V. yvvaj n. 4. ' | 
| ITNAÀIKEI'ON, sc. Ónuo vel oixua, gynaeceum, cone 
clave separatum mulierum. "Tob. II, 11. (19-) goi8tvro év yv- 
»aix£ioig , lanificia tractabat in gynaeceis, Ita Baduellus. 
Alii autem maluerunt cum Hebraeo supplere eégyoug , in rebus 
vilibus et abiectis. 
 PTNAÁAIKE(,4, sc. 0g seu nun , menses mulierum, 
muliebria, menstrua. t2*w-252 nhik, via secundum mulieres. 
Gen. XVIII, 11. ZE£lane 0d. c5 oagóq ylutoOa, và yuvouxeia, 
Sarf autem menstrua pati desierat. — Hesych. yuvouxsin , và 
iuugva. Praeterea legitur Gen. XXXI, 55. sec. cod. ;/ex. et 
Compl. ubi xeliqui libri yvrawxüv. habent. Conf. Dieteriohii 
latreumry Hippocrat. p. 529. 

ITNAIKOTPAOE' X (Lege yuvaworgaq;, vel cum 
Montfauconio yuvaw0tQoge ), mulierem adumne , effoenunate, 
a mulieribus educate. yg37 33, fili perversae. Inc. 1 Sam.XX, . 
50. ubi vox yvvij sensu malo de scortis et prostitutis accipien- 
da esse videtur. Vide supra s. v. avropoAéo. — Fortasse ta» 

men legit 1322 32. 

DTNAIKOTPOQH'. dnc. 1 Sam, XX, 50. ma 7 
Vide s. v. 7vvevxozgegég, ubi iam monui yyrauxórgoge scriben- , 
dnm esse. | | 0.7 o. . 

ITNAÀIKA'N, gynaeceum, concíapye separatum mulie- 
rum. twi) na, domus mulierum. Esth, II, 5..9. 15. 14.. 

ITNAION, muliercula, mulier. nig, vidua. Iob. . 
XXIV, 21. ubi fortasse jureuo» de igepe et auxilio carente 
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in 

auderem. Hesych. yUvotov, yvvtj. - | 
DITNH', mulier ,! foemina , uxer. *nínM, soror. 1 Par. 

IX, 55. «5 yvvouwxi avrov. Recte: coll. c. VIII, 29. Antiquiora 

exemplaria cod. hebr. habent $twhit. Sic primae editiones 7e- 


universum accepit: nam in y5gev mutare, eqnideni non 


netae. Fortasse irrepsit hic 1nm« ex cap. VIT, 15. V... Bux 


forfüi Jdnticrit. p. 607 sequ. - *v3x, terra. ler. III, 1. Non 
legerunt nu, sed contextus causa ita interpretati sunt. 
Vide.tamen ad h. 1. SpeAnium. — mus, q. d. vira, foem. ex 
v^x, vir. Gen. TI, 22. 25. III, 1. 4. Prov. XIX, 14. yuvi po« 
nitur pro nbzuvm nw, mulier intellegens, ubisine dubio post 


yvvry omissum est adiectivum tU nb52vin respondens, quod 


— ]atet, si quid video, in voce «Opi ; pro quo omuaino legen- 
dum «speso, utalibi, - nux. Gen. II, 54. 25. III, 8..Lev. - 
XX, ra. mwonviw. Samar. bene transtulit yvvi) a0:1g0 rOU 


sargog. Nullo enim modo de matre proprie sic dicta sermo 
ibi esse potest. - n3, in plur. nti, 4a, filiae. Gen. XXX, 
12. Iud. XII, 9. Esth. YI, 7. ubi: non opus est statueré eoe 
nt/w legisse. - *nimo, renes, Iob. XXXVIII, 56. &v yuveuklv; 

uasi omisso Chet mv vel nv legisset, foeminasque nutri- 
ces intellexisset. Fortasse autem respexerunt notionem oc- 


culti et latentis, quam habet haec vox ex 4rabismo ( yxb » 


ac quae bene convenit mulieribus orientalibus in gynaeceo 
latentibus. V. s. v. anoxougoc. - nias, glos , fratría. Deut. 
XXV,7. - myui, puella. Fsth. IT, 4. rj yvvij, 5 dv agéon «dj 
BaciAét, puella, quae placuerit regi. Eodem sensu ZZomero Jj. 
a, v. 540. Briseis ,quam.v. 556. 557. xógyv, puellam, ado- 
descentulam , dixerat, yv?hj appellatur. - t2wv5 plur. Ier. L, 


' Sy. écovros 006) yvvaixeg , erunt tanquam mulieres, : h, e. 


timidi , pusillanimi. Vide et Nah. III, 75. Sic et alias Grae- 


. cis yv»;j dicitur de illo, qui effoeminatus, timidus vel pusilia- 


nimus est. Hesych. yvvn , &vOpustog 0el0c, -&vavógog , yuvac- 
xo dmg. - "raw pers. plur. in praet. Hiph. t»wwn, a cow, 
desolabimus. Num. XXI, 50. Legerunt twi) - vins, pellex. 
Esth. Il, 14. - *tonà, »ulva, .Prov. XXX, 16. [5x "XD 
constrictio vulvae, &gwg yvvetxog. Tta h. 1. per euphemismum 
transtulerunt. - 7*5, proxzna. Esth.], 19. : 

"LITNH' '44EAODOT" TH'X MHTPOZX. «5, uxor 
patrui. Samarit, sec. Cat. Niceph. p. 1098. Lev. XX, 20. , 
ubi tamen pro «s. 4s5rgog fortasse reponendum erit zoj 
x'azQog. E 
DI1'PJZ, pollen, metonymice, panes pollinacei. «n 
pro twn, foramina. 44qu. Gen. XL, 19. rgeic xogévovug yv- 
Qtoig, tres cophinos plenos panibus pollinaceis, s. confectis 
e polline, cuiusmodi panes a Graecis yugirae &gros, et ab 
«dthenaeo ( Ill, 50.) dQzos ix yvgtoig jytvopevos dicuntur. Vide, 


l 
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IT"POZ — FPO9NIAM ! &7 
tur Aquila non tam sententiam, quam sonum potius verbi 
hebr. *sh secutus esse, quod praeter Jieronymum etiam alii 
farinam interpretantur. In lib. nominum ebraicorum: Chor- 
ri, farina: Chorraeus, farinatus, Vide Drusium in fragm, 

«55... | 
, IT POZ, gyrus, circulus, ambitus. xw, idem. Iob. 
XXII, 14. yogov.ovpavoU , h. e. coelum siderium, luminaribue 
et stellis ornatum. Conf. Sir. XXIV, 5. Tes. XL, 22.róüv yopov 
1576 yg. "qu. Theod. Prov. VIII, 27. - "x5, munitio. : Theod. 
Hab. II, 1. teste Zieronymo. - Vide infra s. v. xvxAog. 

I'TPO'2, circulum duco, cingo, undiquaque ambio. 
Mn, circino. íi. Iob. XXVI, 10. Sir. XLIII, 14. éyvpoev 
oUQavOr iyxvxoio ts doge , cinxit undiquaque coelum rotun- 
ditate gloriae. ZJesych. $ysgmot, neguertlqpioe navroDev. 

IT P£X1£, circuitío. «3n, tremor. 4fqu. les. XIX, 17. 
Deduxit a 3n. Hieronymus ad b. 1: 7n Aebraico legitur 4gsa, 
quod interpretari potest et festivitas . . . quod eignifican- 
tius 4quila transtulit 4yvgmow, quum aliquis pavidus et 
tremens. circumfert oculos , et advenientem formidat ini- 
micum. ' 

DTP, vultur, *n9, ubinam, aut sec. nonnullos Intt. 
vagatur, oberrat. Symm. Yob. XV, 25. " Legit "t, coll. 
XXVIII, 7. - mw, cornix. lob. XXVIII, 7. - me, mz- 
sus. Lev. Xl, 14. Sed voces ibi videntur inversae esse, ut 
ad ^» potius pertineat. - "*5, quod. Job. XXXIX, 2^. Le- 
gerunt n*3 vel f. Duplici enim modo scribi solet haec vox. 
-. nM*i. q. e. Deut. XIV, 15. -. q93, pruna. Iob. V, ». 
ubi vid. Montf. | 

* [49 1. 13, tonsiones. Amos. VIT, :. Legerunt fortasse 
33. Inepte. Sir. XLVIIT, 17. Puto ibi pro ju» scriptum 
fuisse ab auctore aut interprete ys)», ut sermo sit de /7u- 
vio Gihon, cuius aquas in civitatem Ierusalem derivavit 
Ezechias. : | 

D2.44128. Ypsa vox hebr. plur. nio5, globi. 2 Par.IV, 12. 
ubi alii yo4a0 , minus recte. | 

DNI A, angulus. *5435 nomen propr. Chananee/j. 
Syrus ler. XXXI, 58. ubi suspicor yovlag ex hebraico, quod 
graecis literis exprimere voluit, corruptum esse. QCerte hic 
duas versiones coaluisse dubio caret. - *]n2, Jatus. 2Par. 
IV, lo. - rro, angulus Ex. XXVI, 24. XXXVI, 26, 
2Par. XXVI, g. -. nrxio, idem. Ex. XXVI, 25. XXXVI, 
24. - m«s, angulus. 4nc. Ex. XXVII, 9. - 35 part. re- 
spiciens. 2 Par. XXV, 25. Legerunt nia. - n35, angulus. 
1 Sam. XIV, 58. ngosayayete ivrovÜa nacog vüQ jwviag roU. - 
icgo*j4, adducite huc omnes angulos Israelis, h. e. illos, qui 
in omnibus angulis et extremitatibus sunt. In versione 
"Aquilae pro eig vag yuvlag xeponendum est eg za0eg 7ovlag, 
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aut ey macoie yovias. Prov. VIT, 12. Zy siazéloig Tr Q0. TLGOUN 


golav évtüoevs, , in plateis iuxta omnem angulum (h. e. ubi 


viae desinunt in triviis et quadriviis, adeoque maior esse 


solet hominum concursus, quam alibi) insidiatur. Prov. 
XXV, 25. en! yovíag Ówuarog. ler. XXXI, 59. Zug nvÀug zz 


tovíag, osque ad portam anguli. - 138 et p»U iunctim, an- 


gulus et platea. Prov. VIT, 8. — ^v, porta. 2Par. XXVI, g. 


lta Bielius ac Trommius , sed perperam. Nam 1; c. loco 


goviav , quod sola ed. 4idina (sine dubio errore descripto- 
ris, oculi lapsu decepti, quia yovíag praecesserat) exhibet, 
reliqui libri omnes rxvÀzv habent. Susann. 55. iy vij yovíg zoU 
nagoótíoov , in angulo borti. mE ' | 


DU$2NLA/LOX, angularis. 158, angulus. Iob. XXXVII, 


6. M0ov yuvwxior, lapidem angularem. - 
4 s 
/ 
— AABEI'P, A4ABEUP et 44ABI' P. Ipsa vox hebr. «33, 
adytum, q. d. éocutorium, locus, ubi oracula dantur. 1 Reg, 


VI, 5. 16. 19. VIII, 6. 2 Par. HT, 15. IV,.20. V,:6. 8. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. dolo, 40nuaruovoQuov , va0g. In GJoss. in 


lib, 5. Beg. legitur dagig, etexponitur y0nuexiorjotov, Hiero- 


nymus in Comment. ad Ephes. L: Debir, quod nos oraculum 
sive responsum possumussappellare, et ut contentiosius ver- 
bum exprimamus .e verbo Valgrnguv , i. e.locutorium, dicere. 
Lex. IMS. Bibl. Coislin. p. 500. ZlaB5o (ita male pro doli 
scribitur) rd &ywx rdi» dyio» 0»0pa(u. Vide de hac voce et 
aliis eiusmodi ZZottingeri Thes. Philol. p. 566. 


*44ABI' A4. i. les. XXIX,5. Decepti sunt similitudine u 


literarum * et *, utsaepealias. | 
Ad ALAOTXI A, facis gestatio, taedaeaccensio. 2 Macc. 
IV, 22. uexà OgOovy(ac xai fodveiosdZ 05, cum facibus ( scil. 
"per urbem e tecto fulgentibus, ut teste Grotio ad h.l loqui- 
tur P/utarchus de honoribus Ántonio, éum Athenis esset, 


exhibitis.) et clamoribus receptus est. Hesych. Qqóovylag, 


Aaunaódngoplug, Auyvowiag, quorcouovc. 

44452 P. 1, libertas, Inc. Lev. XXV, 10. qui legit 
4 pro ^ 

AAIMONI Zt, daemonem ago. ^t^, fut. a 1, vasta- 
bit. -4qu. Ps. XC, 6. Videtur significationem verbi. 4$vh ex 
derivato nomine ^j, quod a vastando daemonem siguificat, 
deduxisse. Symmachus babet daiovioons. 

4A1MO NION, daemonium. cow plur. idola. Psalm. 
. XCV, 5. - *a3, Gad, nomen idoli. les. LXV, 10. Est sc.«x 
Dea fortuna, unde alii z7 rvyg habent. Sed sunt ibi lapsu 


memoriae interpretis nomina transposita, ut Qermuopuov ibi — 
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"i T respondeat. - ^*^, fut. a tt, vastabit. Ps. XC, 6. 


. tuovlov ueoruBgwov. Vide supra s. v. dawovlto. Legerunt 


h.] tw. Vide ad h. 1. Colomesii Obss. SS. p. 679. Clerici 
Art. Crit. P. 1. c, 1. p. 55. Maii Obss. SS. lib. TII. p. 45, 


| , "5, juna. les. LXV, 10. Vide supra s. *x. -. twx plur, 


ea animalia, les. XXXIV , 14. - *v9, daemon. Deut, 
XXII, 17. Ps. CV, 35. - "vw, hirsutus, pilosus. les, 


XIII, 21. Vide et Tob. III, 8. VI,'17. VIII, a. 


AAIMONIAQ A4HZ , daemoniacud, ww, fut. a T", 
yastabit, Symm, Ps. XC, G. In mente habuit *v, quod da, 
povtov vertere solet. 

A441 MIN , daemon. 453, nomen idoli, quod alii de 7ove, 
dide Dea Fortuna interpretantur. 447. Ies. LXV, 10. Vide 
1 dasuoviov. 

A44 K. Estipsa vox hebr. p3, res minutae, Symm. Theod. 
les, XL, 15. s | 
^ A4 KNO, mordeo, dolore affcio, laedo, noceo. Tu, 
ilem, Gen. XILIX, 17. Num. XXI, 6. 8. g. ubí de morsu ser-. 
potum dicitur, coll. Cohel. X, 8. 11. Ames. V, 1:9. Hab. 
Hl, ». 8exvovreg avrüv,' dolore illum affcientes. Sic apud. 
poetas daxvecy passim. pro Zaedere, perturbare, dolore, mo-. 
letiaafficere occurrit, v. c. zdeschyl. Theb. v. 405. ubi Schol. 
(xvovot, ÀvrroUot. Eurip. Hippol.v. 696. Electr. 291.. Hesych. 
(xr, Avrez, Vide Spanhem. not. ad dristoph. Nub. v. 12. . 
lacobs anii dad 2fnthol. T. VIII p. 250. ac Lexic. N. Ti- 
$ b. v. - Vide *Og.c. : | | 

AAKPT et AA KPTON, lacrymae. "3W, caminus. 
Hos, XIII, 5. ojg etjpig eno QuxQvo xoanvodnc. Omnes fere, 
Q5 consului, interpretes statuerunt, lectionem 7'at. ang 
lxpuy, quam Jieronymus reiicit, vitio scribarum ortam 
*4e ex lectone «axo oxoídov (2*5), de qua supra s. v. 
tlc est éxpositum, Conf. ZXscheri Proluss. de F. erss. GG, 

J.T. p. 4o. ac, qui copiose[ deth. L; disputavit, Semlerum in. 
Ip. Cribica p. 46. Quanquam equidem negare nolim ; habere . 
fàc semtentiam aliquam veri speciem, tamen non minus 
patet mihi coniectura, esse haec verba alius irtterpretis ver-, 
Siem, sed vitiose scriptam , ac fortasse reponendum qo- 


Kx», lacrymas exprimens, i. q. fumus "facere solet, — 


Wm, lacryma. 2 Reg. XX, 5, Ps. VI, 6. Coh: IV, 1. /deU.- 
Üxgvo» zi Gvxopavrovuévm», ecce lacrymas malis artibus 
lreptorum.- Jta collective daxpvo» pro lacrymis usurpatur 
4tliano F. E. Vl, 18. et^ Plutarcho: 4icib. p. 209. Vide 
Prison, ad 44alian. 1. c. p. 252. —. "tn Hiph. a qui, stilo, 
Mieh, II, 6, tbi pro yov, etzlabunt, sine dubio legerunt 
5693, aut in regimine *555, guétas, quod de lacrymis in-- 
Ullexerunt, 7»; y, oculus. nc. Yob. XXXI, i6. coi; da- 
29v», Quae vexba Montf. n Jiss. perperam E hebr. *3*»3 
6l. IL . . ) ] , . | 
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coniunxit. Pertinent potius haec verba ad 5554, consumsi, 
in fine commatis, et sunt merum scholion ex Olympiodoro 
hoc sensu: oculos viduarum lacrymis consumsi, h. e. ex- 
pressi ipsis lacrymas, sc. oppressione et inhumanmitate. . 
AAKPTEI KAAI &, lacrymis fleo, tn nua, stillo 
stilloy Hiph. a v3. Mich. II, 6. n 
AAKPT', Lacrymor. Son, stillo, Hiph.aqe3. Mich. 
IT, 6. Legerunt v5*531oco q5*5^, et illud .stzZicidium, nou 
metaphorice et figurate, sed proprie de oculorum stillicidio, 
li. e. lacrymis, acceperunt. - n2, effundor. lob. ]IT, 24. —' 
5113, Niph. 3332, commoveor , conturbor. Theod. ac LXX sec. 
Compl. 2 Sam, XVIII, 55. Zdaxogvaev. Locum quidem habere 
potest haec translatio inprimis in hac orationis serie, (ut 
scil. signa tristitiae pro ipsa tristitia posuerit auctor huius. 
versionis,) praeterea in Julgato legitur coméristatus est, 
mallem tamen illud 2dexgvosv teferre ad sequensqa3».. - i233, 
percellor. Ez, XXVII, 55. ubi Cappelio pro *5x*. per meta- 
thesin literarum legisse videntur sy5*, et praeterea pro Evesch. 
Daleth. 0. 04 ^ 
"AAKTTAH 'BP.4, tormentum, digitis manuum et pe- 
dum adhiberi solitum. 4 Macc. VIII, 12. Vide Synes. Ep. 50. 
&c Pollucis Onom. lI, 156. . s 
AAKTT' AI0OX, annulus, nv?36, annulus obsignatorius. 
Gen. XLI, 42. Ex. XXV, 12. 14. - tnn, sigillum, Gen. 
XXXVIH, 18. ubi Bielius QaxcyAiop interpretatur de annulo 


- 


obsignatorio, nixus auctoritate 4qui/ae, qui h. 1. eggeyida. 


posuit. Hinc putat illustrari posse locu Luc, XV, 22. ubi 
SaxrvMov cum Heinsio intellegit non de simplici annulo, sed. 
,de annulo cum patris nota et sigillo, ut sic varus filius et, 
proprius intelligeretur, qualis ille fuit, quem gestavit Cnezus , 
Scipio J4fricanus, teste P'alerio Max. III, 5. - .nprmy. eigidlurn, 
annulus signatorius. Gen. XXXVIII, 25. - gw, Chald. 
annulus signatorius. Dan. VI, 17. -. *oop, ansula, üncinus. 
Ex. XXVI, 6. sec. Oxon. ubi reliqui libri sgíxovg" habent. 
Drac. 14. coll. 4fe£íiano P. H. XII, 50. 1 Macc. VI, 15. ubi; 
vid. Michaelis ac. Paulsen, de regimine Oriengt, (, (2. Tob.. 
|], 22. elras inl Óaxr:vMov, , annulum obsiguaterium regis 
gerere, adeoque.primum ese post regem, Conf. sequ. et 
Isth. VIII, 2. .- | '. 


* . 


AAKTTAOAEIKTE! $),. digito monstro, pva3xus ny, 


docens digitis. Symm. Pcov. VI, 15. óauzvAo0texzo v. iod. Sic. . 


XIII, 105. p. 4^1. T. V. Dio Case. LXI, 17. 997. . Philo in 
Flacc. p. g07. D. Hinc daxzviodr;xrov apud 2fesc/yd. 7fgam. 
v. 1541. ubi vid. Stanleius, Similis vox est daurvlodeixvuge. 


apud Sopatr. iig. £nrru. p. 565. cui proximum,est dagrváo- . 


Dx , quod in Demosth. Or. in zíristog. p..790. plures 
codd. exhibent pro doxsviodeuxzeios .— f 
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AXKTTAOE — — AANEIXTH'E — $i 
AMAKTTAOZ, digitus, vy, idem. Ex.. VITE, 19. dd- 


srvlog O:0U £G0s« toUz0, h. e, hac in re exserit Deus suam po- 
tentiam. Ib. XXXI, 17. Ies. II, 8. - 52, vola, manus. lob. 
XXIX, 9. 

4440 X, titio, torria. **, idem..Tes. VIY, 4. Amos. 
IV, 11. Zacb. LIT, 2. doóg éEeonoouévog éx mvpog, terris ex 
igne extractus. Zesych. daAog inter alia exponitur £vig» x«- 
&avp£yOv , rO Pnuptvor EUov, - "f 25, focus. Zach. XII, 6. 
Ácceperunt vocem hebr. per metonymiam de lignis, quae 
foco imponuntur. - *w2, scintila. Oi lomo Iob. XLI, 10. 
- myn, pyra, rogus. Ez. XXIV, g. 10. Hesych. daAóy, Eviov; 
y Aepnade à 6vuA0v néxavpt£voy , ÓgOiov n migáexzov. . 

4.4M.4 Z$2, domo. 5vjn, Chald. debilito. Dan. IT, 4o. 
. elóngogc — dapalt avra. -. YU^ , confringo. Dan. II, 4o. 
| 4AMAAAIOX, vitulinis. b, éuvencus. zfqu. Psalm. 
AXI, 15. ^ E , . 

44 M4AIZ, iuvenca, seifula. "5", aries. Inc. Lev, 
IX, 2. -. 33, armentum. . Num. VlI, 17.35. -. bàv, situ- 
sus. 1 Sam. XXVIII, 24. Ps. LXVII, 55. -. ny», vitula, 
Gen. XV, 9- Deut. XXE, 5. 4. Iud. XIV, U. — n^i», piau- 
etrum. les. V,48. Legerunt nbxy. - 52, iuvencus. Num. VIT, 
88. - n3», iuvenca. Num. XIX, 2. 6. Hos. EV, 17. Amos. 
IV, 1. qu. lob. XXI, 10. -. tf*38 plur. grana. Ioel. I, 17. 
Legerunt ni^2. L » un DE 

AANEI(ZSQS, OM dl, faenero, foeneror, mutuum do, 
accipio. mb: 193, Kal et Hiph. Deut. XXVIII, 12. 44. Neh. 
V, 4. Prov. XIX, 17. XXII, 7. dovevo: pro daveioovot. Cf. 
ad h. 1. ZJaagerum.. 4fqu. Ps. XXXVI, 26. - oavietosyn, Kal et 
Hiph. Deut. XV, 6.0. Sap. XV, 16. zd nveüpa dedevetouévog, 
qui spiritum homini dedit mutuum, eumque ut debitum re- 
poscet.. Ita vulgo redditur. Sed rectius: qui spiritum a Deo 
mutuo duntaxat accepit. - Hesych. Óaveitte, ptracidot voig év- 
dos, xiyoc- oomen ) 

AANEBI ZOMAI El TON, mutuo accipio cibum. wil, 
peto , sc. stipem, mendico, Prov. XX, 4. | 
-.' AANEION, aes alienum, foenus, mutuum, debitum. 
me» part. mutuans, mutuo dans. Deut. XX1V, 11. &vOgomog, 
eU v9 Üavtiov 00v» iaziv, homo, cui mutuo das. Legeruntsine 
dubio. quj?, aut qv2, foenus, quibus vocibus etiam respon» 
det 2 Reg. IV, ». sec. Compl. aut potius apud Znc. [nt. He- 
aych, Ód»tiov , 6gÀnuo, yodog, Ówpov. — 

AANELS MOX, mutuatio, foenerado. Sir. XVIII, 55, 
ubi Javeuopog est pecunia ad. foenus accepta." 

AANEFLETH X, mutuator, faenerator. vi^, part. ex- 
actor crediti. 2 Reg. IV, 1. Ps. CVIII, 10. - "tow:, foems- 
nae, Theod. les. IM, 12. Si recte so habet nota haec hexa- 
plaris, legit cum ,frabe et Chaidaeó tuis, utor Benoni HaI 
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a ne», foenerari, mwtuo dare, favente huic lectioni pareie 
lelismo sententiarum.. 4fquila et LXX habent emeutoUvrtQ. 
Sed fortasse baec nota bexaplaris referenda est ad «u/55 ini- 
tio huius commatis. - "v3, pauper. Prov. XXIX, 15. Sed 
ibi transpositio verborum lorum babet, 'ac Quveotsg pertinet 
potius ad t322n v^, vir dolosus, h. e. callidus, noscene 


urtes luorandi, aut wir fasciarum (S3, fescíia), h. e 


dives. 
Do LAN 0Z, multumm, foenus. Sirac. XXDX, &. mbi mus 
tuum notat. . 

Z4 AILAN A 4$, sumtus facio, impendo, censunse.  Tudith: 
XII, 4. ov danov5oce sj dovAx aov v& üvra per. éuot, sc. Époua- 


€«, nom consmmet ancilla twa cibos, quos secum adduxit, | 


1 Macc. XAV, 532. idanevaae yorpova nolÀa ro» favit mae 


gnam ex propriis pecuniam zmpendebat. 2 Macc. I, 25. oae. 


wop£vue 250 OÓvelag , 'cum sacrificium consumeretur. Adde 
Dan. IX, 45..sec. Chis. sidoour Ótdanavnudva nera Tu nape- 
se0érza. 
4L ATIANH, eumtus, impensae, victms. Wmiphs, Cheld, 
impensa, Esdr. VI, 4. 5 denos éE o£xov zov Boot &og doOsjot- 
sav, sumtus ex domo regis dabitur. jb. v. 8. Draco v. 9. slg 
9 xoréGO dor vvjv danovre FGUPNV quis est, qui. comedit une 
 wictum? Hesych. danavr, rgog5. 1 Macc. III, 5o. X,50.- 
A414 NHMA, idem, 5. Esdr. VI, 25. in textu Chald. 


Mp93, &npensa, Esdr. Vl, y. quod LXX denuo verterunt, 


2 Maec. III, 3. XI, 51. 

: A4 AP M. Ipsa vox hebr. t2t51, meridies, plega merie 
dionalis. 4l, Ez. XX, 46. Conf. Bonfrerii not. ad £asebi 
Onomast. v. depup. 


44 30ZX, densas, speciatim: aylvosa densitas. q30» 
perplesitas. Tes. IX, 18. £v zoic TA 00 ÓQvpoD. 128 


( & pro t), idem. 2 Sam.. XVIII, 9. vzo t0 0«c0g véjc Jpvog ; | 


sub densitatem quercus magnae. Conf. .de/ian. P. H. Xil, 
1» Hesych. 0uoog, 9vvd:vógoc renog, vÀeÓ05ce Óaovr«e. . 

A4 4ZTIIOTZ, secundum Athen. V, 12. - Hoeych. Eu- 
stathium et Bochartum lepus, secundum alies vero, v. € 
JEugubinum, cuniculus. Certe Plinio X. c. 65. daeypus diversum 
animal est a lepore. Conf. Boufrerii Comment. in Pentat. 

p. 620. - naj"M, lepus. Lev. Xi, 6. Deut, XIV, 7. 

AAZTX, densus, consitus, pilosus, Airsutus. M2 
sing., ta*nfày, zimplicata, densa, 2fqu. Theod. Ez. XXXI, 5. 
ubi éacfo suntcondensae arbores; Fulg.densas frondes, LXX 
Lev. XXIII, 4o. qu. Symm. Theod. Nehem. VILI, 7 
nn2P, foem. Es. VI, 15. - vw, Paran, nomen proprium. 

Hab. III, 5. xezaosxcov dacéwg, quae corrigenda mhi aliquan. 
do visa sunt in sozacxddegeng, "AB enim vquentiut. vertunt 
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dieexiDeQsv , v.c. Ps. XXXII, 10. Cappelle in notis criticis 
ad A. i. et in Crit. S. p. 757. videntur LXX vertisse i£ ópovc 
dói4g (nam yywn videtur ei esse a wn, 0ófa, decus), quod 
mutatum postea fuerit librarii mscitia in ódgéeig; aliquis au- 
tem cum in margine notasset explicationis causa «&toaoxiou,. 
glossema illud e murgine in textum migravit. Ego vero nunc, 
mutata sententia supra prolata, et jagtog et wote«cxéov duas. 
versiones diversorum interpretum esse arbitror, quorum 
uterque in mente habuerit hebr. n*1&, ramosus, frondosus 
ramus, frons, de quo vide Simonis Lex. hebr. p. 1272. Ergo 
vw est ramosus, seu opacus. - ips, séridis, frondosus. 


Oi ÀAownol Iez. XVII, 2. LXX Deut. XIL.2. (Fuldg. lignum — 
frondosum.) les. LVH, 5. -.— ^v, pilosus, hirsutus. Gen. 


XXVII, 11.35. -. *^vu, pus. . Gen. XXV , 35. 2 Reg. I, 8. - 
«vut *v23, dominus pMi, i. e. pilosus. 2 Reg. 1, 8. «v0 dacve. 
Sir. X1V, 10. ini àépov daccog, in arbore densa, seu 
frondosa. 

A AVIAET OMAI, abundo, eopiose et abundanter sub 
ministro, it. curo , sollicitus sum. 343, &ollicitus sum , eolii- 
cite et anxie timeo. 1 Sam. X, 2. ideuuAsvaaro Ov Vuác, propter 
vos valde sollicitus est," ubi cum qpoovrigew et uepuarq» in 
codd. permutatur. In versione Polysíott. Lond. redditur pro- 
fundebat, b. e. interprete Pam. Nobil. pro nihilo babet 
asinas. et caetera omnia. bona prae sollicitudine, quae nunc 
illum angit propter vos. Goss, in lib. 4. Heg. iQeyiMevoaso dv 
vMüg, qpovziQes xxtQi vuoy.- ) 

.ZLAPLAH' E, abundans, largus. Sap. XI, 8. dayaddg 
jóeo, magnam aquae copiam. 1 Macc. III, 50. dayuei yel, 
larga manu. 5 Macc. V, 2. 

ABE, autem, vero. yw, utique. Ps. LXXXI, 7. - "33 
i». Iob. XXXIX, 25. - *53 plur. constr. ex t2*33, vectes. 
Iob. XVIII, 14. Legerunf ^3. - * praefix. Gen, III, 5. 
XX,5. XLII, 10. - "i, ideo. lob. XLII, 5. ewsyyéio d 
p». Legendum awnyy£in 05 uos - 029 ^2, at nunc. Lob. 
XIV, 16. -. "nw, vide. lob. XX, 6. ubi pro nevza 0i legen- 


; dum navra ids. - Vide alibi Ei, Qv et Tí;. 


AEBP A04. Vide in voce Xofgata. 


nw AE'HZIZ, precatio, oratio, indigentia, afflictio. 


*nejy , petitum, expetitum , ab arab. o» vel Urt con- 


cupivit, expetivit. Inc.Ps. XX, 5. 0éna«, desiderium preci- 
bus expressum et prolatum. LXX 64e: habent. - mx, 


afflictio. Ps. XXI, 25. ovóà ngoowy8ice vij Qrjaoei toU zroyov. — 


Bene.quoad sensum, et convenienter parallelismo senten- 
tiarum. Satis praeterea constat, n2» interdum Joqui, dicere 
notare, —- njjx, clamor. lob. XXVII, g. -. am, respiratio. 


Thren. III, 55... Cappelius in notis crif. ad h. ]. statuit qui-- 


E 


- 
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dem; eos legisse *nmx'h, ad' elamorem rhewn, sed, nt recte 
monuit Juxtorfius 1n. anticrit. p. 575., verba eig vs» Otyolv 
Mov respondent' potius voci sequenti i05, nam hebraica: 
hic aperte inverso ordine reddiderunt. "Conf. Ps. XXXIX, 
13. et CXLV, 19. 4 n2*, ciamor. | Reg. VEI, 20. sec. 
Compl. 2Par. VI, 19. 156 toe xo? ztp00svy?];, Coll. 1 Tim. 
II, :. Ps. XVI, 1. Ier. XI, t4. - »*, amicus. Iob. XVI, 20. 
Num legerunt n34, aut reu? - mu, rugitus. Sext. ed. Ps. 
XXII, 2. - vob, vociferatio. Iob. XXXVI, 19. - Yv,idem.- 


Ps. V, 2. - nrwü, idem. Ps. XXXIII, 15. XXXVII, 16. 
CXLIV, 20. -. mv, querela. Ps.CI,:. CXLI,2. - mmn, 


86uppíicatio. Beg, VIII, 29. 2 Par. VI, 1g. Ps. VI, 19. — 
Er2wxnn, plur. masc. et semel foem. nisw5n9n. 3 Par. VI, 21: 
. Job. XL, 22.. Dan. IX, 5. - nsn, preces. 1 Reg. VIII, 45. 
2 Par. Vl, 4o. Ps. LXV, 18. Baruch. IV, 13. £vebvoouyv o2 
G&xx0x tc Qe5osu; uov, indui autem saccum supplicationis. 
meae. Lex. Pet, /j£»oig, precatum ,- deprecatio , obsecratio, 
pétitio , supplicatio, oratio. Sàp. XII, 20. ós5oteg sec. P'at., 
. e. parsimonia et indigentia, quasi Deus, indigeret cgre- 
retque suppliciis, quibus eos afficeret. Sir. XVII, 15. ubi 
. - Oénou est vel inopia, vel precatio et postulatio; sensu eodem. 
Ib. IV, 6. 05254; malo sensu de eo dicitur, qui alteri mala a 
Deo imprecatur, imprecatio. .Fulgatus per deprecationem 
transtulit sensu latino, 
bus iu malum dici solent, v. c. PZn. XXVIII, 2. deffgi qui- 
dem diris deprecationibus nemo non metuit. 1 Macc. VII ) 97. 
mp00€vy7rc xal Órgosng. | mE 
| A EL, impers., decet, oportet. **« Chald. quod. Theod. 
LXX Dan. II, 28 et 29. & dei yevégO ot, bh. e. quae futura seu 
eventura sunt, ra /ó0usrva, coll v. 45. Vide Grotium ad 


Matth: XVI, 21. nx, fuit. les. XXX, 29. - 120, prodest. 


Tob. XV, 5. oic ov às, quibus non decebat.. Symm. sec. cod. 
Mosqu. Gen. XXXIV, 7. pro mu9* wh5 qv habet 0 ovx 6£ee 
ytréoOas. LXX o/y olrag coro; Sap. XV, 12. ad quem locum 


pertinet G/ose, MS. in. Sap. Sal. às», yoelav &eiv , Xonvots, . 
. Qfov elvos, ogelltww, vormozeiv. - un Sap. XVI, 4. - Vide 


alibi "Zgw, 


A4E'ON, partic. decens, necessum. 2 Macc. I, 18. 
Prol, Sir. ' | ! 

A4E ONTA, T4, necessaria, maxime ad vitam susten- 
£andam, alimenta. tomh, panis, cibus. Ex. XVI, 23. Inc. 
1 Reg. IV, 25. - b2x5, cibus. Symm. Prov. VI, 8. - Agnb, 
|Opertio cibi. Dau. XI, 26. — «wu, alimentum. Ex. XXI, 10. 
2Macc. XIII, 20. Tob. V, 14. Hesych. và Ücovre , gorntovea, 
Atinovza, Vide Fischerum Proluss. de vitiis Lex. N. T. p.508. 
Vide quoque infra post copa. 


i] 


quo deprecationes pro imprecationi- 
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AEl1'409, timeo. ^D, crudelis. Iob. XLI, 2. Libere 
verterunt. - "vien, liber. Tob. TI, 19. Oeoonov ov Ordoixac 
r0» xvQi0» avroU, pro eo, quod in textu hebr. legitur, manu 
missus a domino suo. Libere verterunt. Liberto enim pristi- 
nus dominus non metuendus amplius est. - *3*, wereor. 
Yob. III, 25. — nmu, zncurpo me. lob. XXXVIII, 40. Vocem. 
hebr. non de incurvatione violenta (h. e. tali, quae fit insi- 


" diandi causa, et tribuitur feris, quae in antris latent, ut 


in praedam insiliant), ut h. 1. accipitut, sed de incurvatione- 
metus causa intellexerunt. Idem valet de loco altero Ies. LX, 
14. - "ww, pulcrum est. Iob. XXVI, 15. ubi legerunt miu, 
nam ^vi aliquando horrere significat. 

AEIKN TMI, ostendo, monstro, do, exAibeo. N73, creo, 
Num. XVI, Jo. ubi Scharfenbergius coniicit eos loco M*533 
legisse nwUe, si Deus ediderit miracülum, qua tamen con- 
iectura non opusest, cum constet, deíavups baud raro efficere, 
exhibere denotare. Conf. Lex. N. T. s. h. v." Idem valet de 
coniectura Dindorf, cui legisse videntur :*12^, Daleth pro 


Resch, rem novam creabit, à. w33, coll. arab. As, incepit, 
novum.quid excogitavit. - "qw Hiph. prolongo. Ies. 


. XL VIII, 9. à(£o oot zov 9vuox nov. Non malequoad sensum. 


-T"n Hiph. a 425, indico. Gen, XLT, 25. Esth. IV, ?». Ea. 
XL, 4. XLIIL 10. - »*1» Hiph. a vw, facio scire. Gen. 
XLI, 59g. Ex. XXXIII, 5. Hos. V, 9. "Huc pertinet etiam 
formula Ósíxvvuc Óofav , quam pro hebr. ry" Ex. XXXIII, 
15. et 18. exhibent libri nonnulli, et quae vel glossema vel 
versio est alius interpretis. - *xfn Hiph. a «x*, exire facio, 
produco. lob. XXVITI, 11. -. ^n Hiph. a 35, doceo, Ex. 
XV, 25..1Sam. XII, 25. Tob. XXXIV, 52. - "35, agito, 
commovere facio. Amos. IX, 9. dsxvvo sec. Compl. , "ubi de[- 
x»vps idem esse videtur, quod rragedeiyuercito. -. *msn, ecce. 
Inc. 2 Sam. XVI, OG. £üri£e uos zv xoxiav gov. Scribe éQei£oe, 
st multa documenta ac quasi specimina. malitiae tuae 
mibi dedisti, seu malum tuum animum satis mihi declarasti. 
Vulg. premunt te mala tua. Legisse videtur Mn a n3*, pre- 
mere. Fortasse tamen Ó. s, x. ibi notat punire hiiquem ob im- 
probitatem. -. n1 Hiph. sidere facio, et alicubi etíam in 
Kal. Gen. XlÍ, 1. XLI, 38. Ex. XXV, 9g. 40. xard zov sunov 
10» QsÜei.yuevov, sec. cod, flex. ubi tamen Grabius auctori- 
tate textus hebr. et /renaei (lib. IV. c. 28.) excudi iussit 
T)» Orüccyuévorv, L. Bos. autem in Zrojegom. c. 2. veram 
lectionem esse statuit zü» QetgOcvra , quam exhibent vulgati 
libri, ac secutus est Paulus Hebr. VIII, 5. ConF. XXVI, 50. 
Deut. XXXTI, 20.0e/£o, ubi legerunt met, punctis mutatis. 
Eodem znodo etiam Ier. XVIII, 1». pro ENTM, videbo, lege- 
runt tz, ostendam illis. - Y, semen. Zach. VII, 12. . 
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Videntur legisse vy*n«, séram, quod in hac orationis serie 
commode per ós/£o explicari poterat. - 405 Pih. doceo. Deut. 
IV, 5: Ies. XL, 14. XLVIII, 17. - *42b3 ; deprehendor in 
. delicto. Ios. VII, 15. 16. 17. 18. ubi Üeixvuue est denuntiare, 
deferre , et cum édeíuvvut ac avods/xvuu, in. codd. permuta- 
tur. - nnm3, duco. Ex. XIII, 21. Üsi£at avtote v9)» 000». — 152, 
do, pono. 2 Reg. XVI, 14. - my, altera vice, Tes. XL, 11. — 
Yta Bielius Trommium secutus. Sed LXX ibi 9r5ta,. de suo 


addidisse et n*3v m*bf* per 10000750t, reddidisse videntur. 
1 Macc. VI, 54. 


roig éAépaour &Ou£ev «lua oragvAdg xoi Hope, 
"potarunt elephantas vino rubro et succo quodam e moris ex- 
presso, ut nempe in ipso conflictu alacriores evaderent ac 
 ferociores, coll. 3Macc. V, 10. E quo loco (ad quem vide 
notata a me in Spici/esio II. p. 55.)1uculenter apparet, óé/xrv- 
p. quandoque dare, exhibere notare. Conf 4s. Casaubong 
Lectt. Theocrit. c. 9. Hesych. ÓeiEot, 0nÀQoat, qàvépooat, - 
4E A 4IOX ; pavidus , meticulosus, miser. nat, blas- 
phemía, convicium. Ez. V, 15. sec. Ad. et Hieron. ' Libere . 
verterunt. Vide ad h. 1. Hosenmüll - "O, vastatio. Hos. 
|. VII, 13. ubi vera lectio mihi esse videtur 0ciÀol , quod vitio 
scribarum mutatum est in 95io«, correctum deinde, quod 
sensum non esse huius versionis intellegebatur, in dellotos, 
Lectio ó&/iowo; confirmatur tamen loco Nahum. IH, ». — 
nj vel nrw, praet. Pyh. foem, vastata est. Nah. IIl, 7. 
Baruch. IV, 25. G/oss. MIS. in Proph. 4uàse a0). Scribe 
ÓtíAot0s , QOALOs. Lex. Cyrilli MS. Brem. óslAauot » vale«i- 
310001. | 07 | 
( AELAAIPXTOEX, miserabilis, miser. nim", convicium. 
Theod. Ez. V, 15, ÓnAalotg, Hieronymus: Ósotsrg vel del- 
Ae, quidam infelicem et miseram: alii perspieuam et-expo-- 
sitam ad miserias intellegi volunt. 
|. ^AEL4 4NAPE'f2, pavidus homo snm, pavesce. ? Macc. 
I, 18. oi didavdpovrieg xol ániszoDrrtg. 4 Macc. X, 14.- 
AEIL AH , | vespertinum. tempus ,— crepusculum. aw, 
vesper. Gen. XXIV, 65. zo "90g ÓclAge, tempore vespertino. 
Ex, XVIII, 14. enc neis» Leg ÓtÀng, a mane usque ad 
vesperam. GJossae in Octat, et Lex. Cyrilli MS. Brem. ds- 
Aue, mgl z5v Óvoiwv roU glov. 1 Reg. XVII, 6. 2 Par..II, 4. 
r0 QelÀyc, vespera. 2 Par. XIII, 11. noo xoi QelAge , mane et 
vespera. Graecis de/As mQoi'u, vespera matura , et deíln opla, 
secpera sera, dicebatur. Vide Bocharti Hieroz. P.I. lib. 3.- 
€. 1. p. 559. 1 Macc. X, 80. x npostóev fug Qslgp^ 00 
ZAELAU A, timiditas, formido. new, terror. Ps. LIV, 
5. Qna dayarov in£nscev in éué , mortis terrores me in- 
céssunt. - nnn. 1 Par. XXIT, 15. ubi sola Compiut. Ora 
exhibet. Non putem, auctorem huíus versionis loco nnn, 
paveae, legisse substantivum, v. c. nono, sed vel supplendum 


— Ter. XV, 5. ei zig ósdua06& éd 004, Quis pave 


num notat. Adde Dan. XIII, 7. sec. Cis. 


LU 
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est.ety; aos post QuA/a, vel, quod magis placet, scribendum 
est óridiaaye. - nnn», contritio, etiam pavor, formido. nc. 
Prov. X, 15.. Symm. ib. v. 29. Symin. Theod. Prov. XXI, :5. 
ubi z4Aia notare videtur id quod timetur s. interitum. - "5 
moliities, L.X X et Inc, Lev. XXVI, 56. Cor molle tribuitur 
ei, qui animum despondet. Couf. ad h. 1. Scharfenb, - n5xv, 
segn£ties, pigritia, Prov. XIX, 15. 1440s, ignavus, Xenop£. 
JMMem. TIL, 7^, i. -deachin. Dial. VI, 15. 
ABLAIAI'NS, pavere facio, &imorem incutio. o250, Ji. 
quefío. Deut. XX, 8. Vide supra s. deja. 
AL ELALA 0, timeo, paveo. com, Aquefactus, dissolutua 
sum. les. XIII, 7. Vide s. ócMa. — 13, vagor, it. condoleo. 
bit prote: sensu 
eodem. - 13, Niph. zrepide me surripio. Psalm. CHI, 8. - 
nn, Niph. a nnn, consternatus sum. Deut. I, 21. un qopeioóe 
pnód Ósiao:e, ne timéte, neque consternemini, colL ibid. 
XXXI, 9. Ios. VIII, 1. X, 25. - yov, idem. los. I, 9g. ^ 
4n5, Ps. XIII, 6. /eMaoa» qoo , timore perfusi sunt, Ps. 
XXVI, 2. au0 rivog Oulu; quem timebo? LXXVII, 53. 
CXVIII, 160. - *3253, emol/io. /nc. ler. LI, 46. Vide supra 
s. v. dria. 2 Macc. XV, 8. ur, ótug» t5» 10». £Ovàv £godov, 


me timerent hostium adventum. 


AELAINO', vespertinus. 339, vesper. 2 Par. XXXI, 5. 
0AoxcvTOOAY tr» nQUOUr(v xai zyv Oedugr. ) 

TO AELAINO'N, sc. ucpog »uégag, tempus gespertinum, 
i.q. óOdÀg. 2393, vesperi. Lev. VI, 20. v6 Ótsv0» pro xazat 
r0 de«Auwov uépog rjufgag, tempore vespertino. - tz»343» 3, 
inter duas vesperas. Ex. XXIX, 59. 41. - T2*35x dual. meri- 
dies, 1 Reg. XVIII, 29. &og 05 zagzA0s v0 Óedwov, usque 
dum praeteriisset tempus pomeridianum. Compl. habet ueenus 
Boveo», et paulo post xoigog. utotjuBplag. | Sic 4eliano V. H. 
1T, 6. TEEQUIE (c0) q0709a, ÓsAtvQ est deambulatione uti pome- 
ridiana. Conf. Bocharti Hieroz. P. I. lib.IL c. 5o. p. 559. ubíá 
observat, quod, ut Graecis, ita etiam Hebraeis duplex fuerit 
vespera, una meridies sive. post, prandium, altera circa oc- 
casum solis. Locis Suidae, Hesychii et Eustathii Bocharto 
observatis addi meretur ille /Moeridis "dtticistae: Zdelge 
nowiug, r& pgerü ixrwv cour ÜHÀoe Owlag, nQog éanépeav. 
Vide et Buxtorf. Lex. Hebr. et Chald. v. 35», et Puleri 
Miscell. SS. 1. HII. cap. 5. pag. 500. - t2t^n mm, ventus diei. 
Gen. 1IT, 8. t£21«2 mb, circa tempus venti vespertini, Solet 
sc. in Oriente circa vesperam ventus aestum diei, atque adeo 
ipsam noctem flando recreare, ut Dathius recte observavit. 


Accedit, quod arab. T vesperam et tempus. pomeridia- 


- 
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 AMHEITAOOM AT, timeo, paveo. 1 Macc. IV, 8. ^1. V, 41. 
XVI, 6. : | IE 

ABIAOZ, timidus, formidolosus, it. incertus, levis, 

&emerarius. ^r, £repidus. Iud. VIT, 5. -. t&wmn5, plur. Zeves, 


. temerarii , secundum nonnullos interpretes, aut rectius ex 


e ; . 3. R . / LP 
usu arab. tumidi, superba ferocia elati, audaces. 


2 


Yud. IX, 4. Nonnulli ad excusandam versionem LXX provo. 


carunt ad usum Joquendi poétarum vett,, qui Zfomerum imi- 


tati quosvis nulitus pretii homines et improbos stove vocare 


consueverint, observante Falckbenarío ad Eurip. Phoen. v. 
1011. pag. 565. verum in illis.locis tantum ad zimiditatem irs 
bello vitiosam respicitur. Igitur edlovg refingendum est in 


ósvoUc, et versio, etsi non ad amussim hebraeo textui con- : 


veniens, certe bona aptaque satis erit. Beceptam tamen le- 
tionem JuAovge defendit Ziberti in Anim. ad Apoc. XXI, 8. 
p. 499. qui docere conatus est, óriAov etiam improbum, flagi- 
áiosum notare. Confer quoque Lex. N. 7. s. h. v. Adde 
Theognid. sent. v. 281. - q3, mollis, tener. Deut. XX, 8. 
4 Per. XIIL, 7. Vide s. v. deo. Sap. IV, 20. ubi Syrus d0Aog 
legisse videtur. Ib. IX, 14. 4oy«ouo? yap vro» dol, ratios 
cinationes enim mortalium sunt incertae. Sirac. IT , 15. ova 
xogüíoue ÜcAetc , vae animis timidis, h. e. illis, qui de auxi- 
Jio divino dubitantes trepidant. Julgat. vae duplici cordi. 
Ergo legit Q400aig. Hesych. deiXoy, zt0»5g0v, avolyqov, ao0£- 
9, xeXov. | ! 

* AELAO SW TXOE, timidus, timidi animi. 4 Mace. VIIT, 
15. XVI, 5. 

AE/MaAÁ, timor, metus, terror, terriculamentum, a 
üsiUo, ti reo, Sap. XVII, 8. Qcinoro xoi vaga yag axelavvew qpu—- 
qüc »ocovorg, terriculamentis et perturbationibus animam 


.aegrotantem liberare. G/oss. MS. in Sap. àsluara, gofovg. 


Hesych. Ótiua , foc, goflog, qofntgov. Id. Qeluaroa, golpea. 
Conf. v. /fe&vd post Zsuvog. ' | 
* 4EIM$2 N. Est ipsa vox hebr. vov. Ies. XV, 9. sec. 
F'at.ut etiam Montf.edi iussit. Sed vera sine dubio est lectio 
Cod. lex. 'Psuuov, quae etiam in Edit. Procopii Curteriana re- 
peritur, quam quoque 2frabs tuetur, qui habet (Osee Al- 


'" 


fera est inera correctio ad textum hebraicum. 


'O AEÍI NA, quidam, aliquis. *30*5w *355, obscuri, ignotr, - 


qu. Theod. 1 Sam. XXI, 2. «ig tü» Ütiva rOTOv , in aliquem 
Jlocum. Conf. ad b. 1. Intt. 


AEINAZAO,, graviter, moleste fero. 2 Maccab, IV, 55. 


&üslvoa(o» xai idvogogovs inl và toU asÓpog adíxg qoro, mo- 
leste et graviter ferebantiniustam viri caedem. Videet 2 Macc. 
XIU, 25. Hesych. tdelvoQov , Ótevag £gepor. 
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* AELFNHEZIX. "Teste HesycAio proprie wl»wot», mspi- 
erpog;» notat, ac de quovis motu in gyrum adhibetur, deinde 
autem de quavis animi commotione vehementiore, inprimis 
de metu ac terrore dicitur, unde duvy:vra ab eodem HesycAio 
per seQiorgegopeva, qofespa explicatur. Legitur haec vox 
apud Jfquiiam Ps. LIV, 6. teste Jthanasio in Catena PP. 
GG. T. IJ. p. 5i. pro hebr. mx*», quod proprie vertiginerm 
notat, ac deinde ad tremoremrn et horrorem transfertur. Montf. 
Ibi perperam edi iussit «/Alvédgaig. 

AEINO X, formidabilis, terribilis, gravis, vehemens, 
LXX Iob. XXXIII, 15. Juvog gq0fg posuerunt pro hebr. 
"DD, somnus profundior. Sap. V, 3. g0fg Otro. Ibid. XI, 
19. Sir. XXXVIII, 16. 

AEIN 4, gravia, terribilia. mé, excellentia. 4l. Yob.KTIT, 
11. ubi tamen pro Jr»& in Hom. legitur sj Qi»va, Francof. 
simpliciter Qiva, lex. OsiAlu, Sed forte LXX scripserunt 
Àjuc veliguuo, qua voce etiam Tob. XXXI, 25. et Hab. I, 7. 
hebr. nwi reddiderunt. "Vide infra s. v. 0iro. F'alckenarius 
ad T'Àeocritum pag. 229. ex vitiosa marginali lectione dela 
eruere maluit deze. -. Vide quoque s. Zxorog. 

AEINS Z, graviter, vehementer. Sap. XVII, 5. 6apu- 
Bovusvos Óeivog. Ib. XVIII, 17. deo éterogotar. | 

AEINSUE 'OAE'KS$,, graviter perdo. w*snn, Hithp. 
mirificum me gero. Iob. K, 16. ócvog ue 0Acxeig? non male 
quoad sensum. Fortasse tamen ita transtulerunt ex arabismo.; 


Nam M3 est perdere. 


AEINSTZ XPAOMAI, graviter utor. njn3, Hiph. 
accendo. Tob. XIX, 11. - 

AEIIINE' OQ, coeno. t2nh, vescor. Prov. XXIII, 1. Dan. 
XI, 27. sec. Chis. Adde Tob. VII, i. 

AE IINON, coena. 23, cibus, esca. Inc. et LXX sec. 
Conp/. 2 Sam. XIII, 7. - t2n*, Chald. convivium. Dan. V, 
].- 39n5, portio cibi. Ian. I, 8. et 15. sec. Chis. Hesych. 
drinvor , 10 x4 sjuüc Guorov, 7) rQogsv canegury, GE. Suiceré 
Thes. Eccles. T. I. p. 826. | 

AELXAAI A, excrementum, sordes, impuritas. *x, li- 
nea. Symm. Theod. Yes, XXVIII, 15. sec. cod. Barberinum, 
ubi tamen JMontf. edi iussit dusaA/a, quod vide infra. E 

AE'KA, decem, "un, qui. Ez. XL, 4g. ubi recte lege- 


runt Uy, decem gradibus, - tnn, dual. ducenti. Ezech. 


XL, 15. ubi pro ócxo alii rectius habent Óiaxociow. | Causa . 
erroris est in ratione veterum numeros per literas scribendi — 
unice quaerenda. Locus omnino corruptus est ita rescriben- 

dus: wopóflaro» «x0 diaxooimv npoffrov, agaigtuo Éx m. v» fr. 
- Wüvp: cU: "UP: noun: myv: myuv, quae omnia conve- 


€ 


^ 
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xient, Gen. V, 14. XIV, 14. XVI, 5. - "Our: n "yex cbald. 


Dan. VH, 7. 20. 24.- 


AEK AAT O, duodecim, "JUD tw. 1 Paral. XV, ío. 


Esth. II, 12. 
AEKAENNE A, novendecim.. nyev fun. Ios. XIX, 


88. Eurip. Hecuba v. 421. Scholiast. Diod. Sic. XII. pag. 


522, 25. 


' AEK AE E, eedecirm. maUr vu et quy nu. Gen. 


XLVI, 18. Exod. XXVI, s5. " XXXVI, 26. ' Athen. V. pag. 
199. D. 

AEKAEIT TA, septendecim, niu vau. ^E Gen. XLVIL, 28. 
"Moseph. B. I. V, "11, 4. p. 555. 

AEKAOKTS,, octodecim. | niv mieu et - njbuj. 


Tod. III, 14. 32 Par. XI, 20. Esdr. VIII, g. 18. Diod. Sic. xL 


P. 266. á1. d 
AEKAIIE' NTE, quindecim. "NUS win, et "wt nu» 
et *igy muon. Gen. VIL 20. Ex. XXVII, 15. Iud. VÍIL, d, 


E Reg. VII, 4. 2 Par. XXV, 25. 


AEKATE' XXAPEX, quatuordecim. wu v3uw, et 
^w» nysqw. Gen. XXXI, 41. Num. XXIX, 15. Ios. Xv, 96. 
Ezech. XLIII, iT. 


AEKATPEIUS, tredecim. nop voej, Gen. XVI, 25. 


Yos. XIX, 6. Strabo VI. p. 400. B 


! AEK M AAPXOZ, decurio, praefectus decuriarum, i. 
q. Jexadao ync- apud Josephum B. J. ll, ao, 7. pag. 200. 5 
ninuy , princeps decem. Exod. XVIII, 21. 25. quihus adde 


Deut. I, 15. ubi Cod. lex. dexaddgpovs, reliqui autem libri 


dexaQyovg habent. 

AEK. A KI, decies. nin. Symm, Gen. XXXI, 7. devil 
xie opebuo, , decies numero, h. e. saepius. Eusebius: 0 Zvgog 
Qrxaxseg avri .r0U 1:.04À0x4g. Vide Drusium in. Fragment. 


psg 42. 


AEKAMHNAL OZ, decem mensium, i. q. óexcunvog - 


apud zristoph. Thesm. 740. dristot. hist. an. V , 14. Sap. VII, 
2. Vide ad h. 1. Corn. de Lapide. 

* AER Md MHNOZ , decimestris , , decimum mensem agens. 
4 Macc. XVI, 7. énra Oexdurvoi, septenos decem menses, sc. 

raviditatzs. "V. sub voce Jexogutveiog. 

AEK M IIHXTZ, decem cubitorum. nMoN "vv, idem. 
1 Reg. VIL, 10. Hom. 4k. (', 518. Herodot. X, 8o. p. 559. 
AEKAIIAAZLAZRQ, decuplo plus facio. Bar. IV, 38. 
Oixamiacsucare x. r, ., maiore studio eum quaerite. | 

AEKAILAAZI' ON, decupius, i.e. decuplo praestantior. 
nie "uu, decem manibus, 4. e. vicibus , decies. Dan. I, 20. 
pro quo "tamen in à Cis. legitur ; 


L] 
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* AER AILAAZI' £23, quod etíam reperitur apud ZZippo- 
crat. de. prísc. med. p. 10, 31. -Lycophr. lex. v. 603, Schol, 
Vide Segaar. ad Dan. 1. c. 

AE'K APXOZ, i.q. Jexedapyoc (cum quo permutatur in 
codd. Ex. XVIII, 21) centurio. nM? ^w, princeps decem, 
Deut. I, 15. V. s. v. Óexadapyoc. Dion. Hal. I, 85, 36. 

AEK M TH, TAI, decima, decimae, *igyyn. Gen, XIV, 
20. Lev. XXVII, 5o. '51. 52. Neh. X, 59. - "P: 56uwwm, 
infin. Pih. et Hiph. decimando. Gen. XXVIII, 33. Deut. xiv, 
32. Nehem. X, 58. Hesych. exor, sO Oéxuro» Moog züg 
ovelac. 

AE' K.4TON, sc. ME'POZ, decima pars. ^p. Lev; 
XXVII, 92. Ex. XLV, 1i. -. m. Exod. XVI, 55. Lev. 
V, 11. VI, 26. Num. v, 15. - ty» "v, decem vicibus; 
decies. Num. XIV, 21. Symm. Theod. lob. XIX, 5. zotro Of 
s&rO» xaryoyuvatt uov , ianr decies pudefecistis me. «yim. 
Ex. XXIX, 4o. Lev. XIV, 21. Num. XV, 4. - q9erP yvy. 
Num. XXVIII, 15. - wat, plur. Lev. XIV, 10. XXII, 
18. 17. XXIV, 5. 

AE'KATON. AE: K ATON , decima decima, i. e. ein- 
gulae decima». "n Woov, decima una, Num. XXIX, 4. « 
pep yup. Num. "XXVIII, 21. XXIX, 10. 

- C AE'KATOZE, decimus. ew». Ex. XIL, 5. Lev. XVI, 
39. Num. XXIX, 5. -. "pup. Gen. VIII, 5. Nom. vH, 66. 
Dent. XXIII, 2. - me. à Reg. XV; 1. 2 Paral. XIII, 1. 
mw» nur, undecim , undecimus. ler. XXXIX, 3. - MIL 
beneplacitum. Lev. XIX, 5. ubi pro Jezxezt» reponendum est, 
dexrsjv e reliquis librie. 2 Macc. V, 29. Óénatoc yevriüeic, decis 
mus facetus, h. e. nopem comites fhabens, Ita Polybius p. 509. 
tíexopsutros volrog yevouevog eig zov eptxo, duobus tantum 


comitatus vallum intrat. Conf. ad h. 1. Grotium, et Intt, ad 


3 Petr. II, 5. 

ABK ATO 4, decimo, decimas accipio, - , Pili, idem; 
Neh. X, 55. 

. AEK A XOPAOZ, decachordum ;' x e. Íastrumenturs 
musicum. decem chordarum. "wr, deeéme, decimus. Psalm. 
XXXH, 2. iy velsnoloi óexoyogdo, "coll. XCI, 5. et CXLIIT, 1G. 
* AEK TE'ON, ut verum accipiendum ,. perum eaistiman- 
Qum. Ep. lerem. v. 56. et 64. ubi codd. inter denzdov 'et Ze 
dexséon llluctuant, non vero sensu nratató; Alio sensu legitur 


apud Strabon. Geogr. lib..X. p. 70». A. an0 z5je qoo dtxrébv. . 


Zonaras Lex. c. 469. Üexcéov , óst Oéyenóen. 
' AEK TO , acceptus ,' gratus. "in, gratia, Prov. XXII, 
11.0 x0? ovtà. Sc. jr; contra quam oportebat, de benevolen- 


tia Dei exposuerunt) ut reote inm observavit Jaegerus ad : 


h.l - 4m 's fut. Kál.aih5, dabit; Prové X, 25« énióvupuio 0d 
&ixalov'dexz. Sc. rata esse solent, quae Deo grafa sunt vota. 


1 
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Fortasse tamen legerunt 3n, quod aeque valeat ac yis. - 
naxyv, Niph. a m3. Lev. I, 4. - "x4, part. Pah, Deut, 
XXXIII, 24. -. vix*3; beneplacitum, Ex, XXVIH, 54. Lew. 
Lh ^? Deut. XXXIII, 25. ubi ZAeodoretus in Quaest. Óexra 
gap xa eudoxóvpe va. Ies. L VI, 7. Mal. II, 13. , Adde Symmach. 
Theod. les. LVII, 5. - niu, excellentia, aut potius acceptato, 
| rad. x3, acceptum habuit, honorifice accepit. Theod. Gen. 
V, 9. dexzóv. Hesych. dexxóc , egeotog. Sirac. IT, 5. áyó gwnos 
fexroi ; sc. Qe, p, accepti et probati Deo. Ibid. 1II, 19 
Vno «vOQunov dexcou «yannó5on, favores piorum tibi conc 
liabis. Ib. XXXV 
AEK TO X "EXTI, acceptus est. "nx. Tob. XXXIII, 26. 
ubi pro óexra evzQ £0rac legere mallem éexzóg a. £F. ula. pla- 
qabilis; ei erit,  Gommendat quoque banc lectionem textus 
hebr. Posset quoque dero? legi, ut ad evyai, quod in ante- 


cedente tube voc latet, referretur. 


- -. 


AE 4102, pugillares, quivis liber, , tabula, a. dita, 
Quarta: litera Graeeorum ,. secundum, cuiji$, forsnam Ji&eraó 
complicabantur. 1 Macc. VIII, 22. éni ócitouw qaÀxatg v E 
tabulis aeneis, ib quas, ut foedera, sic etiam | leges incide- 
bantur (Poll. Aib. VIII, 120. .deéizo: quse , €i "6v nalus ir-. 
vérvTtODu£yos 0L Trepi vo» iepa* xai viv xerolev. Suidas: d£; 
zoe, mwwexidiov, turAogtov , ayedogiov.). Eadem formula occur- 


rit, quoque ibid. XIV, XO. 20. 47. Jesych, ÓrArog , nevasxiOior, 
E next. Euatathiue. ad EL. " v. 18g. p. 48g. Ilévaxa 0 nre 


yrév, Ó gapei 5iuelc- ÓgÀrov 7) ?)t0t fiMov , 7 JurrODnu0v , déizos 
piv )wi và. xexe ejnse £0U- dx yoepuxrog, xai zov Atyonévory 
ótàro rov é éauiww ova zo Tour e oxsuovicen0os, JItUOOÓMuE va TQ 
yorvoridosg Ómeg ds "0lAetc DQope» tgéze yeróptvov. Suidas: 
4ícsos, msvaxipiay ^ tékÀOQIOv , G7EÓGQUY. 

AA NAPON, ; arbor, we, x35» :cbald. . i genere: 
quaevis arbor crassa. Dan. IV, 7. 8. 11. 18. 26. «i TrYubts 
lucis, Ins, XVII, G, XXVII, 9. in. utroque, loco. se dévóga 
lucum notat. - yv, dignum, it. arbor. Genes, XVIAK 4i2& 
&XIII, 27, Num. MÍI[-21. - nyvy Pihorrige. les. XVI, 9. 
Videntur pró aie inebriabo se, "legisset , cedros tuas. - 
"oen, i q. o*nb, quód. anno tertio a samenis eponte provenit, 
«vrogvég, ut -dqu, et.Theodot, transtulerunt. Symm les. 
XXXVII, 3o. e n9, dévdgov , ab arboribus, sc. decidua: gran) 
unde sponte nascuntur aliae arbores. Fulg. .pema. Vide « 


bh. 1. 3Monzf, Arab. 4A, Ac AUmLA poma.notat. ) 


e Q6 NN 
aL E NAÀAPA MED A44, arbores magnae. [M plur. 
ümbrosa. Iob. XL, i7... C£. Michaelis Supplem. P: 2050. wo 


. 4E NAPA | HANTOAAELA, . arbores | omnigenat. 
Eoi, iq. tmbx, plur. umbrosa. Iob. XL, 46, arbores. utri 
briferae. BEP ocn 3 ) 


. e UNE 39. 7 *à de 


) 


AENAPD TOME'R- — .AREXION 63 


 * 4AENAPOTOME 92, arbores exscindo, vasto, populor. 
4 Macc. II, 16. devigoroná» rU 9"MeQ& guru. Conf., Phavor. 
fol. 555, 16. 

AE'NAPQMA, arboretum, locus arboribus cóneitus. 
buhe. 2fqu. 1 Sam. XXI, 6. Sed verum vidit sine dubie 
Kreyssigius, qui in Symbol. P. I. p. 8. 44quilam h, 1. pro dés- 
é6popia, quod Lexic$ ignorant, scripsisse statuit ded para. 
V. devÓpov. 

*JENAPAQ' N, arboretum, locus arboribus coneitus. 
bui, £amariscus ,,5. tamarisci epecies. J4qu. Gen. XXI, 553, 
sec. Coislin. Idem 1 Sam. XXXI, 15. Favent hae versiones 
opinioni O/. Celsii Hierobotan. T.I. p. 555. sequ. cui bue est 
arbor in genere. 

AE NAPSN OTTEI A, arborum plantatio, vel plan- 
tarrum arborum. vn, arboretum , nemus. ,"4qu. Symmachi 
Gen. XXI, 55. Sed Coisi. ibi rectius babet Ax. Ótvógova. X. 
evt ecol. 

(v WVAESAMENH cisterna, lacus, piscina , q. d. aquarum 
receptaculüm. 2*5, piscinae. Symm. Cohel. II, 6. Qebapiesaf. 
,. Cp plur. canales. Ex. II. 16. Éug &nincav vac ÓsEaussag, 
wsque "dum impleverant aquarum receptacula. Hesych. Ó:k&» 
pevet, udat»w Óoyeia. CF. Hoeschelii hotas ad Phrynichum. P. 
142. et Gataberum ad 4ntenin. p. 369. - 

AEEIA, 'H AEXIM, scil. XE P, Weztera | manus, 
$t, dzes. Ps. LXXXIX, 12. rg» ttu» oóv, ubi pro «i», 
dies nostros, legerunt s», dextram iuam, a vy». - v2 


-— 


Gen. XXIV, 49. XLVIII, 15.18. Ps. CXVII, 16. deua xvpiou | 
inoíg e Jvrapev. Lex. Cyrilli MS. Brem. /fskid xvolov, sj &vu 


9v £onr xai «yaOr ivcpyria. Ita et Suidas. Prov. HI, 16. - 
"xb, forma, epecies; Jes. LII, 14. ubi pro 2r£u« fortàsse. le4 
gendum est dofe.' - "nomon, species. Theod. Psalm. XVII, 15: 
obi statuere nollem eum legisse grw^j aut loco debi? esse 
. jay reponendum. Destra enim Dei summant etus maiesta:em 
gotat, Quam notionem etiam habet fortula hebr. facies Dei: 
Vide infra s. v. Óv£e.- Sap. V, 16. delia, potentia , coll. Sirac. 
XLVEL, 5. 1Macc. XI, 5o. 62. SÜtoxev avzorg Ockiog, pro OeEuxv, 
dabat illis dextram, h. e; ; pacem cum illis faciebat. Nam dex- 
tra pacis et reconriliationis symbolunt erat. "Vide et 1 Macc. 
XII 5o. 2 Macc. XT, 26. 50. XII, 11. Suidas Oebiag inter- 
pretatur gy»órxag, et haec addit ex auctore antiquo: "o dd 
néutec qpéapyov , deEvag vd). /morxo OoUvas' xéltvaag. ) 
AEZSILAZS , manu dextra utvr. TOUS , Hiph. d: d. dex- 


tero, ad dextram lecto. 1 Par. XII, 2. 0e£wotovreg xac dguove- 


Qtvovreg sec. Comp., tendentes arcum, manu dextra ac sinistra 
utentes, 


AESION, $C. udpog, pars dextra; T Coh. X, 2; 
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ZEEIÁ4. Ta - Geld , $e. gudpn, partes devtraé," rt 
Hiph. Gen. XIII, 9. 2 Sam. XIV, 19. 1 Par. XII, 2. - pP 


Num. XX, «52. ovx &xxAwovuev Oetux ovd? «grozepe , non deoli- 


nabimus neque ad dextram neque ad sinistram. los.T, 7. - 


à Reg. II, 19. ixeteotv éx. Qe£uov avrov, sedebat a dextris 
eius. - "35. 1 Reg. VIT, 58. 2 Par. LIT, 16. IV, 18. -. we5; 
thronus, Zach. VI, 15. 1523, ££ Qe&csv evzoU: non male quoad 
sensum. , 
AERIA 'H 'APIZTEPA, dextra vel sinistra, pro eic dj. 
qj &., h.e. dextroreum vel sinistrorsum. niu n3u, huc et illuc 
1 Reg. II, 45. ' Son 
*AEZILA OT'AE. ET. NTMA. LXX Num. XXI, 72. 
sec. Oxon, lta quoad sensum, aut ex aliis SS. locis transtue 
Jerunt. Nam in textu hebr..legitur t23223 nyu3, in egrume 
giué in vineam. 00. 2 
AER/QE, à, 0v, dexter. qvos, idem. Genes. XLVIII, 
14. 17. Ex. XV, 6. Lev. VII, 22. qu. Ps. LXXXVHI, 124 
Booó&v xai Ó:£uiv, boream et dextram, b. e. austrum. Nam 
qui orientem respicit, austrum ad dextram habet. Vide Dru 


sium in Fragm. p. 907, -. "25? Ex. XXIX, 20. Lev. Vlil, | 


22. 25. 
A4E'OMAI, oro, precor, supplico, obsecro , depreeorj 
etiam egeo, indigeo. mmt, ah, eheu. los. VII, 5. dfopas, 


«ugs. - 2, quaeso, obsecro. Gen. XLIII, 20. Ex.IV,10.- | 


*ey3, in tumulum. lob. XXX, 24. quasi esset a. 53, qnod 
'quaerere et rogare significat. - w^", quaero, oro, precor 
' fob. V, 8. - "553, cadere facio. Dan. 1X, 18. sec. CÀís. ubi 
pro 555 legisse videntur rbbanp. - mi2, Hiph. a neg 
eolloquor. Ps. LiXIII, 1. iy «9 0feasweé pe modg o«,:cum pree 
ces ad te mitterem. - nnn, Hithp. gratiam peto, et semel 


in Kal, gratiam facio. Deut. IIl, 25. .1 Reg. VHL 55. — 


Theod. et LXX Lob, IX, 15. zov «gépevog owreU. der6)00uets, 
ubi Pulgatus bene transtulit: sed meum iudicem» deprecaboro 
. 3 Reg. VIII, 6o. ol Apyo» ovzoe, ovg OtÓtsuae Évorsos xvolevy 
verbajbaec, quibus precátus sum coram Deo. - .b23bny 
Hithp. prosterno me. Deut. IX, 18. 25. -. nbn, ;Pih. obtestor. 
Ex. XXXII, 10. 1 Sam. XIII, 12. Dan. IX, 15. -- yin, gra- 
tiajyn facio, misereor. Mal. I, 9. ubi pro.133à, ut misereatur 
nostri, LiXX habent 8eq05t6 avzov, :Dath$us opinatur, eos le 
gisse- 5miannn. Alii malunt 333n we, eum commovete 

misericordiam, ita, ut proxime antecedens bw huc trabature. 
Fortasse etiam repererunt in &uo.codice.3229. «  "49ns indi- 


geo. dnc. 1 Sam. XXI, 15. ubi ófouo, esti. q. ngoadzopaus 


"uxo , invenio, Symmach. 3 Reg. XII, 5; wxps vow, Ocouevat* 


imwxsvig, quod egeat praeparatione, seu instauratione. 


Vulg. si quid necesaariup, viderint instaurakigne. - n2xU kun 
elevo precationem, les. XXXVII, 4. — ^n», suppéex 0r9. 


- o2 LL ——— —-————— 
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Gen. XXV, 21. idéiro 0d Jonau xuplov mp! Pfféxxac, suppli- 
cabat autem Isaacus Domino pro Rebecca. 2e. P. H. TIT, 
35. étant zoD /duOoU. — . Yeu, vociferatio, lob. XXX, 24, — 
p(w, Pih. ociferor. Ps. XXVU, 2. Iob. XVII, 1. ócouac 0d 
rag] c. xal 0v tvygyave , (hic. aliter. text. hebr.) oto autem $e- 
pulerum , et non obtineg,. Pha. zfeouos , aii, ixezeum , Ma 


"oues, mOrwQpuar, TQrofrve , nposQetouae, negoxaAo, pibe, 


folu ,. ento , r9o0Àtepos Aezevevo. Lexic. Pet. déquos, sio 


. gaxalg. «Lex. Cyrilli MS. Brem. /toyat, Mdnoues.. Sic enim 


lgendum est loco Ócouev, Aefnouev. Sic etiam Lex. Pet. dcos 
qu, -xpnQe. Sap. XVI, 25. Jeomévow, quod tam "egentium, 
quam desiderentium verti potest. Sir. XX V1, 5. édencyv. de- 
precatus euzn,  Construitur ibi cum £r. Sir, XXVIII, 4. 29d 
w» auuprsd» evrov ORra,, pro peccatis suis orat s. depreca- 
tor. Domstruitur ibi cum seg. Ib. XXXIII, 234. iva ux uera- 
uwinüelg Om mgl evrew, ne mutato conailio petere illa de- 
beas, Ibid, LI, 15. Ung Qavcsbv Qvgeug idegOur, pro liberas 
fione mgrtis obsecrábam. E 4 
*"T4 AEONTA, ea, quae desunt alicué rei, adeoque 
rearciri' eG restétus debent. Sic legitur apud. Symm. 2 Reg, 
XII, 5,..-ubi cà déovra rov o(xoy sunt ea, quae desunt domui, 
ac respendent, hebr. 3n p33, ruptura seu.oca rupta ae 
diruaà domus, uhi vid. Mentfauc. Pulgat. sarta tecta 
domub.: -. . | | 
T4 AR'ONTA KA TA AT TAPKH, 5cll. gerla, 
alimenta necpssaria et sufficientia , victus neogasarius et auf, 
ficiens, - "ipn tonb, panibstatató mei. Prov, K XX, 9. gurrotos 
& uos zd Ofuvra xal rà aviaQxg, suppedita vero mihi 
Victem neeeeserium ac sufficientem. Confer Greg 'ovv- 
tbe... 0 [. 
ur 97 , mMíus. 92. Maccab. II, 17. 90. XII, .22- 
, 16. . 4 . : / . : 
AEAMA, pellis. "no350, operimenium , tegumentum. 
Sanar. Nuxg. IV, 25; inionaatQov xoà Otouera VaxivGwva: 
Ui, ht hoc abiter addám, duae versiones hujus vocis coa- 
lerunt, ac énmiona«orgav vere a "Samaritami manu venisse 
Videtuz, ut e. v. 26..coniici quoque potest - . 1D, pellis, 
4qu. lob. XIX, 21. LXX Gen. XXVII, 16. Exod. XXV, 3. 
Num; IV,.6. ubi déoue cum Pegiorivoy "in :codd.- permue 
tatur, ' D | 
ABPM A TINOZ, pelliceus. ^t, pellis. Gen. ITI, 21: 
Jtüvec Qegpozivovg, tunicas pelliceas. Lev. XYII, 57. oxevog 
(puaroygy , vas pelliceum. 2 Reg. I, 8. Guvg» deguarévgv ne— 
iwentvos; cinctus zona pellicea, coll. Matth. III, 4. Szrabo 
mx 134. C. . EE 5. 
| AE PIE , i. q. üfgua, pellis, it. velum densum e pilis 
contextum, it. vestis vel sagum aliquod e pitis confectum, ope- 


Fol. IJ. 
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rimentum ciliclnum. n'ys, toga. Zach. XIII, 4. 0£góiv zgsgt- 
yn. Hesych. dégóig  0couo, Bvgua. - *5nik, tenterium ,' etiam, 
si a oun distinguitür, fegumentum -tenterii exterius, h. e. 
duodecim cortivae.ex pilis caprarum contextae, quae impo4 
nebantur r9 12U/o. Ex. XXVI, a1. ovvdquig rác drgósu, cone 
dunges operimenta cilicina.: Ib. XXXVI, 15. Gloss. i. Octaft, 


àfgóne, Ófguere, 5) xin sply ma. -.— m, aulaenm, nc. 
Hab. IlÍ, 9. oi. xertesxoveseg "s degóesc , ubi degés à aperte 
Jentoría pellicea per metonymiàm significat. LX X Ex. XXVI, 
7. ubi Schol. ed. So». per saAvitQag interpretatur. Ibid. v. 
&. y 10. Nur. IV, $5. Cant. 1, 4. uae? 0£0óMg coAouow, ubi 
:Cod.. Mosqu. habet ó£gó«c , quod praefert Matthaei, ac 0fg- 
éuc € correctione ortum esse arbitratur. Sie in N. T. libris 
yyors et wjorig; permutantur invicem. Adde Zlebr. 2 Sam. 
VII, 2. ubi vid. Mon:f. -. t2752*5, plur. fihnzo. Tes. X, 19. 
fágos ai OcODrg nov, d«onaoOsch» , omnia vela mea e pilis 
c6ntexta censcissa sunt. Zes. Oyridii MS. Brem. 4tédiesw, 01e- 
pore 5 rol yevo nagaontcoopate, JHesyeh. £oósc , rO *e7U UQtt- 
dua, d eig naguiréruaua éypnvro. demo dà xci Otguazivoig Eggri- 
cavro xeQ! vuv avieiv. - n2"DU ,. stragula sillosa, Tad; IV, 1 
evvexalvyey o» 7 £y tj] érpdes GvtQ. operiebat illum "veste 
pellicea sua, s. losa: ubi in codd. cum negeafóAosor pet« 
inutatur. Vide aq h.À. Bonfrerium p. 249. — 22 
. *AEP'POZ, pellis, corium, LXX sec. JTex. Iud. IV, 
18. pro n3*n, etragula villesa, babent: ie zà Orgóss avrov» 
ubi alii legunt £y r5; 0égt. Fortasse autem ibi legendum est 
- hi déges.:. Cont, Friedemannum ad Strab. 'Ton.. VIL. pag. 
. 721. 20004 
" 4E P5, pellem detraho, eucoréo, caedo, eerbero, twuisn 
Hiph. excorio. 3 Par. XXIX, 54, Hesych. Óeipavstg, éndet7 
Qe?reg. —  wab3, Niph. eapulo. 2fqu. Prov. X, 9. dagtjoeras 
verberabitur. Conf. Lex. N. T. s. h, v. MM - 
AE'ZIZ, ligatura, vinculum. Sirac. XLV, 15. i» dtets 
pvolov. Jfristot. peet. 18. Herodian. VIII, 8, 14, ^.^ - 
^. AEXME31'8, ligo, vincio. . t, Pihel, Zgo. Genes 
XXXVII, 55. - ^os, vincio; Gen. XLIX, 11. Iud. XVI, 11. 
- "53n, ceonstringó, obsiringo, digo, obligo, ex usu 1. arab. 
"P P, TN ' mE 
. Ámos. II, 8. ton, oppignorati, deauevorreg ayowlos 
egerunt t2*b5h, non autem pérmutarunt cum verbo cognato 
t535, quod nennulli voluerunt. - v35 Pih. Ps. CXLVVI, 5. 
Üecutvow và avvrQluuara ovtov, gans contritiones eorum. 
- mj, venor. 1 Sam. XXIV, 12. ubi formula Ouptvtor 59 
yvyn» tivog occurrit, quae idem notat, quod (urete zr» Vv- 
—O quw ravog.. eleopeveovibi notat implicare, irretire, metaphora de- 
sumta a feria, quibus retia tenduntur. Additur enim ibi zoU Aaffttv 
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avrzv. Phlgat. habet: insidiari. - "nk, arcte conátringo seu 
colligo. Tob. XXVI, 8. deanevuwv iUo Zr vegiAaic, colligars 
aquam in nubibus. Sir. XII, 16. ux dtausvoe«; 0g àv cCuep- 
fíev, ne vinxeris bis peccatum: vbi Pasor putat sensum esse 
hunc: ne, cum semel peccavetiimus, agnito lapsu, rursum 
Hos implicari qvasique innodari peccato patiamur. Peccata 
énim cum vinculis in literis sacris haud raro comparantur. 
Yide alibi Zyowwiov. 
AEXME &, idem. rwn, Hiph. demergo. qu. Yob. 
L, 120. 0ea,j0ei5, ubi plerique Intt. voci hebr. ex zfrabismo 
ótiÓhem Z/gandi subiecerunt. . 
^| AE MH, fasciculus, manipulus. 733^, omne, quod 
esé bene ligatum , et firmiter constrictum. Exód. XII, 22. Àg- 
qecO« Dteun» voownov, accipietis fasciculum hyssopi. Adde 


' Aqu. 2 Sam. 11, 25. sec. Coislin. ac vovg Aovrovg. Amos. IX,6. 


Hesych. Ófeunv, &unelàisgv. 

4L XM IOZ , vinctus. "ve, idem. qu. Tob. TIT, 18. 
LXX Thren. III, 55. nu»zug d«ouíovo yn; , omnes, quos ter: 
rae vinoula coerceht. Zach. IX, 11. 12. déojeos t7 0v»o7oy5c, 
congregationis vinculis constricti. Sap. XVII, 4. déousos 0xó-.— 
Sovg, vincti tenebris. ? Macc. XIV, 2^. 53. 

AEXMOE, vinculum, fasciculus, loculus, it. obliga- 
tip. — nis, connodatio, icolligatio, vinculum, manipulus. 
4fqu. 2 Sam. Y, 35. - ^ft, infin. Iud. XV, 15. Orouo 0uc0- 
pev. Inc. lud. XV, 11. — *soit. Iud. XV, 14. Cohel. VII, 27, 
- *«yox obald. Dan. IV, i2. 20. -.— "ros, vinctus. Theodot. 
Ies. X, 4. Legit tM. - ow, obligatio. Num. XXX; :4. üg- 
xog ÓsopoU , iuramentum obligationis. - t2*3103 pro RA 
part. Pah. plür, wénctí. Coh. IV, 14. /E oixov zov Ótoudr, ex 
careere. - min, spina. 2 Par. XXXITIT, 1i. d» eouoi,. Ita ex 
nexu tantum, ut videtur, transtulerunt. Vide ad b. 1. Da- 
thium , et Simonis Lex. hebr. p. 519. ed. rec. - *it*, funda- 
men£urn. Hab. IH; 12. Deduxerunt sine dubio a 5&7, constrin? 
si£, unde ^n1o, vinculum. Certe *»» ab LXX haud raro ac. 
cipitur pro *^ow, quod est Jigare. - *vio, temo. Lev. XXVI, 
15. rg» &sopo0r ro0 (i yoU. «. "oi, vinculum lob. XXXIX, 5. 
Qtépovg Sé avioU cl; &Augev; vincula autem eius quis solvit? 
Hic deguoi idem sünt quod eive; v.5. Conf. infra s. v. oí. 
Ps. II, 5. to górtouer rovg deepovc avro», disrumpamus vin- 
cula eorum, h. e. detrectabimus eorum imperium; Ps. CVI, 
14. CXV, 7. Jes. XXVIII, 22. -. S910, caecigatio. Symm. et 


. - XXX Prov. VIL, 22. Goneg xvov éni 0tGuo0;, tanquam canis 


ad vincyla :' ubi recte deduxerunt vocem hebraicam ab 40x, 

ligare, vincire. Hesych. xw» £i d:ioua , nopuuuta inj sow 

íavrovg aig xoAactg (mid dgrro -— "300, claustrum. Tes. 

XLII, ^». - m33s5, plur. dedoige. lob. XXXVIIT, 51. ubi 

Ótouog singulas stellas notat, e quibus Pleiades compositae 
4 
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esse videntur, et quasi vinculo inter se nexae.' Puig. habet: 


micantes stellas. . Fortasse autem legerunt n$»3v5o, literis 
transpositis. - "*"p2*5, saginatio , cui voci apud LXX Mat 
IIT, 20. respondet formula oríeaOat £x deopioi, vinculis solvi. 
Scilicet p23 in ). chald. et:arab. praeter sagínandi dotionem, 
etiam religand? habet, cum pecus, quod saginafuür, fuüne 
religari soleat. . Non opus itaque ast cum Cappe/lo ad^h. 1. 
statuere, eos p33. permutasse cum ps, et legisse pnón. CF. 
Gappelli Crit. S. P 598. - ma», funis contortus, 'Ev. III, ^5. 
IV, 8. Hos. XL, 5. - bns, funiculus. Nom. XIX, 15. — 
"AX, fasciculus, doculus quasi ligamen dicas. ' Gen; XLI, 
&5. ó Q àrop og rov egyvotou, loculus pecuniae, 1 Sam. XXV, 29. 
&ctat vu wvpi9u «ov évótÓcu err dv Ütope Tgc (O7), sit enima 
domin! mei colligata fasciculo viventium, "ubi deoje vf 
[uic idem esse videtur, quod alibi Viber vitaa/'- adl. Hag 
J, 6. Apud Hesychium 9tojog exponitur foAévtoóv; ubi'yl 
Fatt. 2 Macc. VI, 27. occurrit forma Attica deopua pro $ropovo, 
de qua vide Fischerum de sitis Lew. N. T. p. 671. 


'O1 ' EN AEZMO/ZX, sc. óvreg vel OrÓsusvor, qué eunt , 


in vinculis. cp , Pah. plur. sincái. Jes. Xt, $9: - Nide 
*dvings. ! 

AEXMOTH' PION , carcer. *53 mn, dómus cisternae. 
Symm. Ex. XII, 19. Sc. in cisterna 'sineaqua captivi define- 
bantur. - «35 n*3, demus carceris. Gén. XXXIX, 22. X15 
5.5. Aqu. Gen. XXXIX, 20. - "4, olla. -Skmm. Cohel. 
Vil, 7. Non legit 45, (Vide Simonis i:Lex. hebr. pag; 1096.) 
sed ^b, quod in 1. Cheld. ét Syr. de vinculis et carceré ad- 
hibetar. 

AEXZMAX THE, vinctas , captipus. "bM , idem. Gen. 
XXXIX, 20. Symm. Iob. 1II, 18. bi Fulgatus bene transtu- 


lit: quondam véncti. - Yon , elüustrum , item elaustraréius.- 


ler. XXIV, 4, r09e deeuoirag. Ita quoque zfrabs. Meliem 
famen ibi legere eo perra. , Ut Üeoporyje sit verbale à &eeu0os: 
vincio, Jigo, nisi obstaret locus XXIX, ?. Adde Baruch. 


» 4 e 


AEZIJOZR,. dominer. buio, idem. Ps XXI, 51. evroc 


dea nroCso zd» !éOveiv y Hle dominium: exercet ingentes. Ibid. 


LVIII, 13. óv« 0 8:09 0tono(zs tov 4axof ; Bet numen esee 


Tacobitarum. Ps. LXV,6. LXXXVHI, 1o. CII, 1g. 4 Mace. 


T, 5. sensu metapherico adhibetur. 


] AE ZH OJN.4, demina. iai, idem. Syria. Yes. 
XLVII, 5. 


AEZHOTEI A, dominium. nur, ideni. Ps. CIH, 22. 


et CXLIV, 15. ttiv 


" AEXIIOTET'R, doxinor, guberho. 5. Mescab. V, 20- 
TOU nGyr& Üromorevovsog Ot0Ue 


LI 
^ ^- e — -— 


d Mj 
, A 


4EZXHOTHZ — METTEPET'R *- 69 


ZAEXHO THX, dominus. WW, idem. Eos. V, 14; Prov; 
XXX, 11. Fes. E, 24.. IIE, 1... 4£qu. Ps. XE, 5. Symm. Psalm; 


CEX, 1. sec. Kuseb; Comment. in, Psaémos p. 557. ed. Paris. -. | 


- *"M. Gen. XV, 2. 8. lerem. I, 6. IV, 10. - cwrhw, Deus; 
( Lob Y, 8. —. 3, filius. Prov? XVE, 2. ubi dronérzc,, ut la- 
timum Aerue, posuerunt pro Jio herili, ut magis apertae 
j eset ad sersum relatio. Conf. Lex. N. T. s. h. v. -. nym, 
lehova. Pros. XXIX, 26. — "wo, partie. dominator. Prov. 
VE, 7. Adde vovc Aocnov; Prov. XIX, 10. . 
AEXIIO THZ "LALOZ, dominus proprius, mo ve, 
vir mut£uo- dans. Prov. XXII, 17. oixttee idlo«; Qoanoteug Qa— 
»uovow.: Non aliter legerunt, sed quia is, qui mutuum ace 
cipit, in antecedentibus et quidem iure ser»us dicebatur, 
pronum erat divitem. foeneratorem,, ny*5n vhM, dominum ap- 
.  peliare. Confer ad h. 1. Jaegerum. 
| A4ET^ PO, sc. £404, vel (0s, vek yopes, (Vide L. Bos, 
| Ellips. gr. pag, 274.) huc vel siuc wenz, abi, item age. sni, 
mecum. Cant. LV, 8. 0svgo. «no zíugevovu vvugg , adesdum & 
Libano sponsa. Legerunt *nw ab now, venit. —  "i2n *n, 
mecum, veni. Cant. IV, O. - "t2, veni, 2 Sam. XIII, i1. -- 
$, imp. a 5» Iud. IV, 22. IX, 14. 2 Reg, IV, 15. deipo 
pog toV zrQogtjrag TOU aepog gov, abi ad prophetas patris 
tui. Ib.. V, 19. eoo eig eigrvnv, nal axjk0t «n. «vroU, abi in 
ace, et abiit ab illo. - 525, idem cum 5 parag. Gen. XIX, 
|  9-. (evQo o)v, age igitur. Ebid. XXXI, 44, - 25, idem, 
"« 1Sam. XXITI, 27.- 355, plur. 1 Sam. IX, g. 2 Reg. VIL 9. - 
.. , *5, foem. Iud. IX, 10.12. 1 Reg. I, 12. 15. Susann. 5o. devgo 
»i0«00v , coll. |Matth. XIX, 21. .Hesyeh. davQo, évOn0e, 2X08, 
ti; TOUT. 30v TOTO» , 3). £i 0D maQOvsOQ, Sj 9UV, 9] rrepaxeltv- 
.Srxeg,. adducto loco Z 1-485. 2 
AET^TE, idem, sed pluraliter usurpatur, buc agite, 
, &deste , venite. noti, eam. les. XXVII, 11. Legerunt hic 
Yebum noi. - 1u& Chald. imper. ab nnk, venéte. Dan. IHE, 27. 
wit, imper. ab nos. Ier. LVI, 9. 12. - 345, imp. a «12. Iud. 
IX, 15. Lob. XVI, 10. Ps. XCIV, 6. - 23, imp. à 2», da, 
ex 3 et » parag, Gen. XI, 5. 4. 7. Exod. I, 10. - n3b sing. 
42BReg. XIV, 8. -. 155, plur. Gen. XXXVII, 19. 26. 2 Reg. 
VI, i0. deDss omia gov, sequimini me, coll. Matth. XI, 28. - 
— A5h, idem. 2 Keg. VI, 2. 
| ^ ABTTEPET 4, secundus sum, secundum obtineo.-locum, 
sum preximus. Hinc órvrepevow, secundus. nuo, duplum. 
) Paral, XVI, 5. Gevregevorv. avro (ayoplag, proximus ab illo 
— Zacharies. .' Adde Genes. XLI, 45. sec. Oson. et Complist. 
|, 2Reg. XXHI, 4. sec. Compl. et 1 Paral. XV, 18. ubi vide var. 
| — lect. ed. Zvs, Esth. IV, 8. à devsegevoy zd flacviet.— Confer 
| ludith. M, 4. : : 
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79 .  AMETTEPION — A4ETTEPON ^ 


AETTE'PJON, secundina, seu:'totum fostus Zneolu- 
crum. tribus membranis compactum, et sio differtia yóprov, 
quod extimam tantum foetus membranam sec. Paulura degi- 
netam notat. n, idem. 4tqu: Deut. XXVIII, $5.'7. 

c CTAETTE P/OZ, secundápius, qui secundüum obtinet Jo- 
cum. Vox haec, quae in /ndice 7'hes. Steph. sine mni auz 
ctoritate prolata reperitur, legitur 5 Esdr, b 5,. v6: &pue vo 
deveégsov. F'ulgas. currum secundarium.  Currum honorarium 
Latini dicerent, i. q. in nostra liogua digitur x ein Handsoasen, 
Beywagén, den man hinter dem,.in welchhm man sitzt, 


fahren lásst, um eich desselben im Fall der Nóth bedienen xu . 


€« 


loou7n. 4 
AETTEPOTONOGSZ, secundo natus, secuntk$ foetificas 
&ione editus, i. q. Oyu«uog. .tn^eon, serotina. Symm. Gepes. 
AXX, 42. EM 
AETTEPOAMOLDE'Q,.seounda 9ice loquor.. 9 Maecab. 
XIII, 22. £óeuregoAoygaev voig, iterum locutus est cum illis. 
AETTEPONO MION;'.deuteronotmium, q. d. iteratio- 
legie. yin wo, duplum, seu. duplicatum exemplar | legis; 
Deut. XVII, 18. Ios. VIII, 52. ubi vitiose legitür deyregovo- 


kónnen; a Ósvsegevtav, secundum esse, wecundüm ' obtinere 


piov vouov Mwsoj. Emendandum puto vouov, Certe Pulg.: ^. 


deuteronomium Jegis Moysi. De nominis Deuteronomésin xa» 
tione vid. Heidegg. Enchir. Bibl, | 
.  AET' TEPOZ, secundus): 39$, u&us.. Exod. XVIII, 4. 
XXV, 19. 52. Ier. XXIV, 2. Ez. XXXVII, 16. Scilicet 4n«w 
continuo repetitum euam secundum et tertium notat. — *na, 
alus. 23 Reg. VI, 29. Ez. XLI, 24. - Ws, posterior. Ex. 
IV,8. - "emnt pro n*€nmet, Chald, ada. Dan. VII, 5. - ni5, 
ab hac parte. Ex. XXX II, B. - n3u€», dupéiicitas, duplum. 
Gen. XLI, 45. 1 Sam. VIII, 2. Ies. LXI, 7. £x Qevr£gog ( sc. 
pepídoc) xÀngovounggovoy rn» y5v, ex duplici sorte posside- 
bunt terram. 1 Par. XV, 18. deveegos sunt post. geniti.- "vi3 
art. Niph. residuus. Gen. XX XII, 8. - voip, pareus. 1 Sam. 
IV, 5o. - *n»op, minor natu. Gen. XXIX, 16. &evréga sec. 
. Compi., ubi alii yeorépg habent, ut adeo devzegoz h. 1. iunio- 
^ rem significet, - "bur, sinister. 1 Reg. VII, 20. ubi tamen 
Compl. habet. dedregov v0» «gsGrépov, — ta3u: tz*n), duo, 
duae. | Reg. XV, 35. 2 Beg. XIV, i. XV, 27. 5a. -. "3v. 
Gen. I, 8. Il, 15. 1V, 18. et alibi saepius. - *n*2vj. Exod. 
XXVI, 5. quanquam etiam in illo loco óeuzépag ad rime rec 
ferri potest, quae vox, praecedente ny, unam ad literam 
adiunctam notat. - n33n, Cheld. foem. Dan. VII,'6. - 
vn^5, Chald. Esdr, IV, 24. | z (oot 
AET' TEPON. TO AET'TEPON, seoundo, secunda 
vice, iterum. tzvoyn, dualis. Gen. XXVII, 56. -. mau. Gen. 
AXII, Ab. XLI, 3. Lev. XIII, 5. Adde 4fqu. Symm. iVial, 
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'EK AETÍEPOT'— AE'XOMAT 9 
JI, 13. -. "crow. 4dqu. Symm, Ps. LXI, 13« -^ 035 Cbald, 


. Meratio. Dan. li, 7. | 

LK AETTE POT, ex secundo, i. e. secundo, secunda 
sies. nw. Los. V, a. 2Sam. XIV, 29. 1 Reg. XIX, ^. 

ALETTAPO 2, emundo facio, itero. n.u:3u3: n2 
Kal, Niph. et Pih. Symm. ac T^eod. Prov. XVIL, 9. qu. 
Theod. Prov. XXVI, 11. evogrog QtVr&po ini aqqoosvn evcoU, 
insipiens iterans stultitiam suam. .fgm. sec. cod. X. Holm. 
Deut. XV, 7. LXX Gen. XLI, 532. | Sam. XXVI,8. 2 Sam. 
&KX, 10.- "it, acuo. Jnc. Deut. VI, ?. ubi aut permuta- 
yit yow-et n3, aut pw ita accepit, ut respondeat latino 
PWeculcare, Sir. VII, 15. ubi devregovr Aoyoy de nugacitate, 
seu futili verborum profusione et repetitione in. precibus adhi- 
betur , . quam: Cbristus Matth. VI, 7. Barsoloyíav appellat. 

ZETTE:PKX, secundo. loco, secundarie. naw, itero,. 
Neb. XIII, 21. sec. fid. Sed ibi Kreyesigso oum reliquis librig. 
dtvrepoiórre legendum videtur, 

AETTE PAEIZ, iteratio,. repetitio, it. secundus ordo, 
secundae partes. nuo, duplicitas. Symm. 2 Par. XXXIV, 
22. év Óevrepoiot. — Pulg..)n secunda. Enhibet hanc lectio- 
nem solus codex Hegius, et niihi certe admodum probabile 
est, /fquiiaebhano versionem vindicandam osse. LXX 3 Reg. 
XXIII, 4. roic iegeyao z5c devttQonte; , sacerdotibus secund; 
ordinis. lbid. XXV, 18. viov. »zc OeveeQoaeeig ,. secundum 
dignitate: ubi Compl. habet iegén sov devsepos, -. n3*2uj, dicte- 
rium, acude dictum. qu. Deut. XXVIII, 37. Deduxit a 
"oU, Keravit, Sir. XLlI, 1, aiogustoÓe eno Oevsegoooto nol 
Aoyev axoJ;, pudeat vos jerationie et sermonum. auditus 
h. e. delatienis eius sermonie, quem audiveritie, exponente 
Druei£o Quaest, Ebr. lib. T. c. 53. 

AET'Q, érrigo, imbuo, madefacio. Iudith. IX, 5. /0sv- 
savzo. sec. did. ubi Compl. babet godsvaevso. Vide supra s. v. 


AE'XOMAI, accipio, suecipio, tollo, remitto, capio, 

h. e. intellego, recipio, admitto, amplector, benevole acci- 
pio. puinn Hiph. apprebendo. Iob. VIE, 20. ubi'dég:o006 est 
accipere. » "253, Hipb. à "2, capio. 1 Keg. VIH, 

64. 2 Par. VÀ, 7. - "tn, ipsa. Prov. L, 9. órfy. Libere 
quidem, :nec tamen male quoad sensum. - 2'w/3, Hiph. a 
Aw, redire facio. Deut. XXXI, 1. - per, aspergo. 2 Pax. 
XXX, 16. Latet nempe h. J. in p*33 praéter notionem asper- 
gendi etiam notio accipiendi hoc modo: sacerdotes sparge- 
bantadaltare sanguinem a Levitis acceptum. - *npy, nomen 


propr. Prov. XXX, 1. de£auevoc. .Legerunt np, aut np a rad. 


^i, eustodivit. .-  nph. Gen. IV, 11. ésfaoO«: yi t0, aluo éx 


se je&o0g. Similiter zv A«Beiv alga jgoctiov dicitur apud 
Eurip. Phoen. 949. Dour. X XXII, 11. édéfer0 avsoUg, enusci- 


—- 5. - 
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LXX ita hanc vocem reddiderint, rationem, sed non suff. 
cientem , dedit Zieronymus in Hos. T. IIT. col. 1256..« 
Exon, integer. i Sam. XIV, 41. Legerunt fortasse to*on, ae 
sine dubio respexerunt ad Urim et Thummim, quibus Deus 
per summum sacerdotem pectorali indutum responsa dabat; 
quod ab hoo loco, ubi a«Deo responsum postülatur, mini» 
me alienum esset. Quidqoid statuatur, tamen boc certum est, 
verba d» 0jAov; apud LXX vertenda esse: redde nos certio- 
res , aut effice, ut perfecte sciamus et cognoscamus , ut, dióoves 
sit pro xoi» positum. - COwon, Thummim,' perfectiones, 
Deut. XXXIII, 8. -. twn, idoiía. Hos. IIT, 4. Hic quoque 
respexerunt ad Uri et T'hummim , per quod responsa acci- 
pere credebatur summus ludaeorum sacerdos. «n 'apud 
Syros, Chald. et Jrab. notat oracula proferre, respondere 
percontantibus, Sir, XXXHI, 4. ubi pro égorgie Ouoéov alii 
libri rectius Zgorgua ÓyÀov. Sir. XLV, 12. ópÀoig eAnóse(ag. 
In Lex. Cyrill MS. Brem. vox ZfryÀev exponitur gaevepoy 
et apud Zesyohium 0gugeow , Pvvnviow. Ita etiam Gloss; 
. MS. in Proph. ubi tamen pro óylo» vitiose legitur dpiow. 
Pjura de hac voce vide apud Zs. Possium de L.X X ntt. p. á9. 
Conf. et s. v. àglocig. (^ 
4HAQO' f2, manifesto, declaro. | n*3, revelo. Symm. 
31 Sam. XX, 2. - "oua, serum, certum, fidum facio, Symm. - 
Iob. XXXIX, 24. ov 05Ao05otr«(, quod vertere nollem cum 
JMontfaucono: non indicabitur a sonitu. tubae, sed: non edo- 
cetur a sonitu tubae, sc. quando ipsi cutrendum sit, seu: nón 
exspectat sonitum tubae ad currendum, Bene hoc convenit. 
verbis hebraicis, quae sunt ita vertenda: non síabjlis est, 
$6u: stare loco suo nescit ad sonum tubae. Vnde simul appa- 
ret, non admodum opus esse coniectura, quam Kreysezgius in 
Obss. Critt. et Philol. in Iob. c. 59. p. 41. protulit, e qua 
Symmachus traustulisset: ov Óudevü rostros vno 9you geknw- 
foc; quanquam eam Syrus confirmat, qui habet: neque re- 


formidat ( Soo? ) tubae clangorem. .- , a, illumino, 


Symm. Theod. les. XXVII, 11. ubi vocem *^w3, quae h. ]. 
incendere notat, male in sensu metaphorico alias quidem 
obvio. acceperunt, ut sit edocere. Puls. docentes eam. — 
Hiph. a v3, scire facio, et quandoque etiam in Hal et 
Niphal. Symm. ac Theod. Ps. XXIV,ui14. ubi tamen pro ds- 
Aaete scribendum e&t óyA00o,, ut legitur, in LXX Intt. se- 
. £ubdum ZZex. Znc. Prov. XII, 16. ubi pro vss, cognoscetur, 
pronuntiavit cum T/Àeod. et LXX vi", $eriei orationis ad- . 
' modum congenienter. Fulg. indicat. LXX Ex. VE, 5. ubi 
pro *n22312 legisse videntur cum On&eleso *nytn. Ib. XXXIII, 
123. - v*t Chald. Aph. Dan. IV, 15. -. 05, Hipb. a 53» 
doceo, . Symm. Iob. XII, 7. LXX Deut. XXXIIL, 10. 2 Per. 


4H'ARZIZ — AHMAÁATRTE'Q »5 
VL 27. - vw Hiph. audire facio. les. XLIT, 9. - /*ien, 


indico, chald. Dan. II, 6. sec. Chis. m»*3 Niph. sideon 
1 Sam. HI, 21. 05ieórve. Bene quoad sensum. - "my, 


cantícum eius, Ps. XLII, 9. vuxzoc ón4u6e: sec. ed, Sis£. quod 


etiam est in quibusdam Comm. Gr. Psalterio Veteri et. Hom, 


et Zfethiop. et metaphrasi Jpollinari?, pro quo tamen in Cod, 
Alex. Cornpl. ex. id. ac apud Eusebium in Comm. ad h. 1. le. 
gitur vvxzog qj aUzoU (8. avrq ) nuo éuol.  Semlerus in jn. 
Crit. ad Griesbachium p. 16. pro àxiees reponendum esse 


coniecit nelgóroev. Brunsio plot ex ij avrov aperte core 


ruptum .esse videtur. Mihi aut sensum expressisse ( miseri- 
cordiam huam ostendet, ut recte exposuit ZZieronymus), 


tut legisse videntur ^v^, exprimentes nempe eam, quae in 
arabica lingua reliqua est, significationem, ubi | est ma- 


' nifestare, publicum reddere. 2 Macc. ÍT, 8. 39. za Uno "Mone 


sóc dero utva, quae a Yasone narrata sunt. Polyb. IT, 22, 
11. Undo ov agro Oed Ac xapev. Hesych. /jAo00$, qgaoas, dei- 
ie, o»naüves. s 
AH'AQZIZ, manifestatid, declaratio, demonstratio, 
tn^, gemmae lucentee in pectoPali summi pontificis. Exod. 
XXVIII, 26. Theodoretus in Quaest. ad Ex. T. I. p. 167. ed. 
Hal. ó$Aociw udv ixaÀtoe va EneiD P». uxviuara, ainOtap 00v 
prvvparor ewevdég, coll. 5'Esdr. V, 4o. agyesgeUg évüsduuéooc 
ij» ÓgÀoci» xal tv aàgOtwuy. Lex. Cyril MS. Brem. *H ài 
fiAmasc AíO0g sj» eQoueg &navo xelptrog, enalorroy t5 1g0udv 


. avroU Qiu Kuplov 2Oijlov vq) Àag énopevo sivo. — Metlag yep ógu- 


ptvog -O&varov, igvOgoc 0d oqayjv , Aruxog 06 diallayyo roy ' 
£:oU. Tta-etiam Goss. in Octat., nisi quod pro 'A 92 àyioosg 
male ibi scriptum sit 5j dedgio0:; , pro edlerzo» autem lega- 


uréralÀarrov, et pro éxóuévw Pooueve, - nnb, apertura, 


apertáo. Ps. CXVIII, 129. 5 9yÀooig v0» Aoyov Gov quest, 
insti£utio verbi tui illuminat. ' Confer Druesii Observfitt. lib. 
VIII. c. 16. - "nnox, excisio. deba XXV, 25. éyiocs» sec. 


Cois]. nbi Scharfenb. in anim. vult hang lectionem esse scri- 


, pturam déprávatam vocis BeBalonas. allem legere g:87Àlo- 
| €, ut habet cod. Zzps. et id. - ton, Thummim, per- 


féctiones. Inc. 1 Sam. XIV, 41. ubi dog dyioow reddendum 
est manifesta nobis, coll. v. 58. — *t»»a«n, idola. Hos. III, 
4. sec. Compí. aut potius /nc. Conf. supra s. v. 0j4o., Adde 
Platon. Politic. II, p. 287. A. Lucian. Hipp. p. 049. B. 

* 4HM ADT$2LE £2, populum duco s. rego, quod fit ca- 
ptando eius benevolentiqm , inde populi wel plebis amicitiam 
eapto ( Dio Cass. p. 50. ed. Heim.), quod fit largiendo mu- 
nei vel pecuniam, . vel alio modo, quare est simpliciter 
suppeditare, Jargiri populo, v. c. Dionysii Hai. Vol. V 1. 
pP. 1001. ed. Feisk. Óguoyoytt»: zà moog nov» s nàgOs. 


76 '  AHMATRITA — AHMIOTPIEQ.- 


AF sdr. V, 75. BovAeg Órueyoyobvreg, senatores corrumpentes, 
coll. Esdr. IV, 5. ubi dguayoyobrvreg respondet hebr. t^*36, 
corrumpentes , .h. e. muneribus benevolentiam captantes, 
Conf. ad h. 1. Bretschneideri Spicileg. p. 62. Hesych. Snueya- 
gei, orgatryei. Idem: dyuayoyoc, doyov. 

|^— AHM ATTI 4, populi ductis et. regimen , gratia e 
auctoritas, qua quis apud populum: valet, :popularitás, artes, 
quibus aliquis utitur ad conciliandum sibi populum, speciatim 
popvit adductio ad seditionem excitandam, 5 Esdr. V, .90. 
àrueyoylag xoi émigvozdGesc nosvuevo,— Adiectivum dupeyor- 
yixog legitur apud «ristoph. Equit. v. 17., Heeych. ónnoyuplao, 
9yAonovjoesg. 

* A4HMET'R., i. q. dnuocievo, publico ; ac speciatim de, 
bonis dicitur, quae publice venduntur ac aerario addicuntur. 
Dan. III, 29. pro Chald. now *5»3 nn*3, domus'eius sterqui- 
dinium seu in latrinam: ponatur , in Chia. legitur: »/oéxíes. 
avrov Ó hévÓsaeras, domus eius publice vendetur; coil. Dan. 
II, 5. ubi.vid, Soharfenb. ac. Fisoheri Prolus. de vitiis Lexs., 
N. T. p. 700sequ. Zonaras Lex. col. 505. Ónuevoag, Ónuo- 
0isvga : ubi vid. 7iztrnannus. 

AHMHIOPE £2, ad populum verba facio, concionor, 
iphw, inpictus. Prov. XXX, 951. BaosÀevg Ónunyogov éy £Ovtt, 
rex loquens ad populum. Simonis i in Lex. hebr. p. 1419. come 
memorat , Castel/o in Lex. s. h. v. et Pocockio in nott. ad 
epecim. histor. rab. p. 205. tzw-* idem esse cum arab. 


33, populus , coetuá hominum, ut sit 15» tzwphu 5» res, 


' quocum populus est. Eodem ex fundo provenisse LXX da- 
pnyogam iv FOvs,, recte iudicat Jaegerus ad bh. À. qui etiam 
coniicit, eos legisse 12» bie t2ip, stans apud populum sUUjn,, 
seu: coram populo suo. Tychsenio tentam. p. 96. cogitasse vi- 
dentur ci by, super populum. | Hesychius : Ónunyopev , esc 
vOv àruov Aegon. - wm, verbum, sermo. Neh. VIIJ, 6. égssj 
éni ffsjuazog tis T0ü ànunyogricas. Hesych. dinunyogi oon, iv à 
Aadfjoat. 

uH 'MJOX, $c. vmg£rc (C£ L. Bos. ellips. gr. p.214), 
carnifex , publicus iustitiae minister. 3 Macc. V, .& VII, 29- 
«Hesych. Onipuooe 0 toUg xoroayyagQ vrac evotQor, 5 o vn99£-- 
z9c và» fBaacrmer. Cf, Pollucem lib. VIII. cap. 7. sect. 71. et 
Perizonium ad dfelian. F. H. XIL, 49. 

A4HMIOTPLDE' 8, creo ( Hesych. 9nyiovoysi, 7d ur Orco: 
3947, ), deinde. fabricor , condo, exstruo. "OD, fundo. 
Symm. lob. XXXVII, 4. Onjuovoyovrtze v9 O9. xov «60p0», 
. col. Xenoph. JMMenm.. T, 4, 7. ubi Sociates mundum GÓq0U tivo 
ÓyuiovpyoU z£yvnpa appellat. Sap. XV, 15. yunse ÓguiovQ-- 
yàv , sculptilia fabricàns. 2Maog. xd 2, Pesutvs dedntsevern- 
Mevove » aras exetrucias. e». EE ; 





N 
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EN 


eC  AHMIOTPIUT, fabricator, opifex, etiam auctor. 
gMacc. TV, 1. voy xàxow Ürpiovpyoc , malórum artifex. j 

AHMOK AT A4! PATOZX, populo. execrabilis et invisus, 
quem: populus diris devovet. Prov. XI, 26. pro t5: maps 
maledicent ei ; populus , apud Theodot. ac Inc. ubi vide notas 
L. Bos.: 

AH MOZ, populus, familia. "os, funis. Inc. et LXX: 
eec. cod. Zasil. Tos. XIX; 9. amo rov ódluov. Lectionem hano 
vitiosam pro xÀspou iudieat Scharfenb. ad h. 1, simulque 
docet ,' etiam: v. B; haec: vocabula permutata esse a hbrariis, 
Quid sei reponeretur oxyotvlov ? -. ntyeuio ^ familia. Num. Y, 
30. 23. IH, 54. Iud. XIII, 2. zuo; vvyytvelac. Vnum unci$ 
inchudendum erat, Est enim alius interpretis admixtüm, - 

, quarta para. Num. XXIII, 10. ríc £&uosiOuroerat 92uove 
"pari. Bene quoad sensüm. - wav, tPibus. Num. XVIII, 
3. - *rwon, TÀummim; perfectiones. Inc. etlibri nonnulli, 
teste IL. Bosio, Deut; XXXIII, 8. óruovs; ubi ipsa vox hebr, 
egpressa esse videtur, nisi fortasse drAovg reponendum est, 
quod in aliis libris legitur. 


-—'  AHMOSI 2," pro £v &juoclg zoog (Confér L. Bos. 


SEl/ips. gr. p. 241. ), "£n Joco publico, publice, coram populo. 
2 Macc. VI, 10: óguootic megiayayoveec. 3 Macc. II, 27. Conf, 
Lex. IN. 43.5. h.v. 

* 4HMOTEAH' X, publicis penis 6. sumtibus factus; 
publicus. 5 Macc. TV, 1. Ógporelnc ovyforazo toi; &Ovevtv evor- 
yis, publica instituerat convivia gentiles. Hesych. dnuore- 
Mis. ísge , eic à Cupra O(dosi 9) noie. Suidas: dnporelz), àg- 
poóua. Philo de mundi ópificio p. 27. 'Ürposeltorarac: foptac. 
Polus: Onom. YX, 10. ubi vide futt. Tosephus 44. d? lib. V. 
e. 6G. 9.712. Zonaras Lex. 500. npavtine, d Ünuocie rélerr), xu? 
5j ànpoofx qopoloyloc — 77 

AHMO TH2, tribulis, popularis , plebeius , mihiceps: 
Sep. "X VIII, 11, Onporzo Puoi vd sura maoyov. Hesych. 8n- 
fpc, 0 ix coU A juov. riot od xai roiv. "Suidas : dnpórtioy 
Ix sie Pav. Sripórne 6 eic TOU driprov. Conf. 4chian. AR H. 

10. em » D» 
. M, per , propter, in, iuxta , apud, post nemine, 
nie by, causa. Num. XIII, 25. Iud. VI, 7. - 35 praeftuaz. 
Symm. Ex. XXIII, Íó. ov Oxeveceuc Ppiqov dod ya excog. Myr oog 
evrüb, 8C. Üvra, non-apparabis hoedum, dum est-im laotd 
matris suae, b. ecquamdiu: sugit. ]üc. Conf, supra s; X. yoào, - 
et loca N. T., in quibts Ud pro Z/*ponitur, laudata a-mé in. 
Lesico IN. T. &. h. yraepositione: Y Sam. XXII, Ós jootec 
é&urg» dio t0D.-OcoU , intérrogahat pret ilo epud Deum. Vide 
et'9 Sam. V, 49^ 2Phr. XXXV, 4. Vi&9Mipog Zélopav; iuxtà 
manum Salomonis. - Ev", plur. a 42, membra, Tob. XLA, 


6 - b533, eausa, Gen. XXXIX, 5. Deut. 155»XV,19. —.— 


i 
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«313, secundum. verbum. 1 Reg. XVIII, 56, - 42 51, idem. 
Gen. XLIII, 18. Num, XXV, 17.- n3, in manu. Ex. XXXV, 
3^. Num. VII, 8. Los. XX, 2. - 5. praefixum. Symm. Prov. 
XX, 4. dos ioc, propter frigus. | Reg. , 27. dbi dua ex volun, 
gate 9. conscio notat. - "nun, a cum. Tos. XI, 20. sec. 7a, 


l 
L| 


Bene. - ^D, amanu. 2 Par. XXXI, 15. Ies. L, 11. - Q3 


secundum os. Num. XXXV, 50. dta uogsugow, iuxta confessio- 
memtestium. - *35 ms, faciem. Iob. XLII, 9. - *38b, coram, 


facie. Gen. VIL:7. Ex.IX, 12. - *35m, Gen. XXVII, 46, 


Ex. XIX, 18. Ies. XXX, 17. gis) dta. quyr» évac qevijorres, 
milleper vocem unius fugient. Vide et les, XIX, t7. Sie 
passim apud profanos dui cum accusativo £vepyecaw xod odiriay 
denotat, notante ScAhoZasta Jfristoph. ad Plut, v. 93. - Conf 
Lex. N. J.5. h. v. - *po, a fine. Deut: IX, v1. 9i regoa- 

iyovra nusgmv , post quadraginta dies. Sic ài apud .deliun: 
e H. XII, 42. Conf. Lex. N. 7. s. h. v. Deut. XV, 1. o£ 
éxro ise, post septem :annos, vel anno:septime. — Pig 
eeptimo die. Marc. XIV, 50. dia zo«w sjutgan, PCertia dif, 
aelian. V. H. XIV, 7. Qw Oxo rutgesv, decimo quoque die, 
- 3593; (n medio. los.lIl, 3..— 'tnvi3 , in.nomine; Esther. 
VIIL, 10. £ygagy 04 dua. BaoiÀsug ,. stribebatur autem. nomin 
regis. - tuj bz,. de nomine. Esther. IX, 26. - 03, in 
medio. 2 Par. XXIII, 20. XXXII, 4. — nnn, sub. Prov, 
XXX; 21. les. LX, 15., 2 Mace. VIII, 56. 0«à. có. andAovOtiv 
zoig Um evroU mgortrüyuivorg vOuog, quamdiw leges ab ipse 
latas.sequerentur.. Sap. XI, 15. dud z9jv idée woAogeiov, quam- 
diu ipsi cruciabantur, coll. Luc, V, 5. et Polyb. XXXVII, 
9, 9. dia "ja£Qag;. per totum diem. 3$ Esdr. VI, g. aedificant 
templum novum óc Altow $votov , coll. Esdr. V, 8. uhi dii 
materiam notat, ex qua quid fit. 5 Esdr. VIL, 4.0«d nnovuys 
porog , ex mandato, Chald. jo, Esdr. VI, 14. 3 Esdr. IL, 33. 
ài $jv airíay , Chald. n31 5x. Esdr. IV, 45, 2 Mace, VIII, 15. 
ubi i4 propter, causa.significat, et cum éyexey permutatus 
coll. Ion. I, 12. Ep, Ier. v. 27. simulacra, humi prostrata. noa 
valent resurgere d& GVzüV, h. e. sia wi... Polyb. T, 9, 6. àr 
&vrov, per se, h. e. non aliorum ope. - Vide alibi " Apptedoc) 
«did , "deranedjeg y. adenhov , , Jlop ,. Tayog., .Téog et 


ver. ^as tubrd s. ovrog 0*5 n &5 
ALA4. T); propter quid? quare? ny-n*, cur hoc? Iob; 


IX,29.- "nyj-n2, quid fuit? qu. Gob. Vll, 14... ^ 
AL4A TOYl' TO, propterea, eo quod.. ow, profaeto. Ies» 


XLIX,.4, Ps, LXV, 19. Fortasse in utroque;loco Jegerunb 


w7br, aut utramque vocem ab similitudinem soni permu- 
tarunt,— yo hy3, mwnquid propter? fab, Ly (7. - sib 


*», pro eo quod. Amos IV, 12. - amm et, guno. Pésme 
CXVIII, 67. E IE ^oi. d 
- C) . "d M e . BEEN (AL "o. 24» d - .Á 
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5 FABAS PA, pala nautica, pons, etiam guaevis - 


sala, quà adecenditur. 4 Sam. XXIII, u1. oic EvÀoy. deeiat- 
Opug, wt lignum pon4is vel scalae. Ín textu hebr. nibil pro 
hac voce legitur. Desumta siue. dubio sunt haec verba ex 
Sam. XVlL ^7. ut adeo per £clov óefeügag h. l. iugum 
fextorium | aut. Jiciatorium | texentiuin — intellegendum. ait, 
Confer .o//uc. lib. I. c. 9. segm. 93. ibique Jungermannum 
i| notis. ZEN | 

ALABAT NA, transeo, traiicio, venio. w12, venia, 


" Deut. X], 29. yv. eig f)» &afalrng.int, -.— spa, Hiph, 


inpetuose gontendo. Num. XIV, 44. ubi vero pro ó«affioegte 
vo, alii rectius Juaffractuieros babere videntur. - Q9 , descen- 
do. Ps. CXVIII, 156. ubi duffgcar» sec. cod. iex. est dete» 
rior lectio, quae ex textu hebr. coarguitur. Veram lectionem 
zarcnco» etiam .fmbrosius secutus est. - "bon, 4quesco, 
liquefacio. los. V, 1. dunoav avrei oi diavoias sec. id, 
Non opus esse videtur, ut loco dudBncas legatur xarté5oar, 
ut teate. L. Bos. alii libri habent. Sermo enim h. 1l. est de eo, 
ui mentis suge non compos est, etoformula graeca respon- 
t vernaculae : die Gedanken vergehen. - wo Niph. 
evado. | Sam. XX, 1D. - 2», transeo, Symm. Deut. XI, 11. 
1Sam. XIII, ». /nc. 25am. XVII, ;6. LXX Gen. XXX], 21. 
523. KX XII, 10. 22. 25. In posteriore loco às hebr. ^*3vh 
respondet ,. adeoque diaBalvss habet notionem Hiphilicam, 
&c post J.£f5 supplendum est evsrov;, ut adeo lectio desflfar 
ee», quam 24S. Sar, exhibet, pro mero glossemate habenda 
sit, Caeterum pérm»tatur vox diflalvtov .cum. diaffiatr,» 1n 
codd. etiam 2Sam. XIX, 4o. - nbv, ascendo. 4nc. Deut. I, 
3:1. — *"»xX, progredior. Ps. L.X V IL U. Symm. 2 Sam. V1, 13, 
Sir. IX, 8. ubi in universum ambulare, incedere notat, eot 
€um voce.»epsnereiv permutatur. Pot. 
K443)7X ATLAB 41732, bons transeo. 025 Sun, bene- 
jacío emndo. Prov. XXX, 29. 0 xoAwg deoalret, quod magni- 
Jice iicedit , aut: strenue graditur. ll. w', 458. ed. &uoffac , e 
quo loco luculenter appatet, diafeivyeéo esee apertie. cruribus 
incedere s. stare, quod militibus fortiter pognantibus tribui- 
tur, Conf. Miscell. G5ss, Vel. 1. p. 1368sequ.. TEM 
dIAB 4L] NIA NS bramiens ,, qui transit, 53Y, Hebraeus. 
r'Saui, XIH, 5. o? ówfBateovrteg , ubi etymologiam vocis hebr, 
perpecam, seouti sünt, ast legerunt t*2»Xo— 5. uis 1 
A4LABAI NISAN. EZEHIIET' 452, transiens — festino... ^3 
qp, transeundo 4ranseo7 32 Sam, XVII, 16. d«aflolsenv 0ncv- 
sov , celeriter transeas. P'uly. absque dilationetransgretiani. 


* 


L4 


o isl Bd 4152, defero, criminon, eutumnior. Ky»? 53 
Chald; promuigo érimixatáonem , accusw. Mau. ILI, 8,: NT, 
-pu, Hiph. 4ngue offendo, calumnier. Symm. Prov. 
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XXX, 1. -o*"wu. Num. XXII, 22. 2 Macc. II, 113. fe da 


f^^, erat calumniatus. : 

* ALAB A ne, immergo , intingo , lavo, bse3; intime 
etus sum. Yos. TII, 45. 0Bagsoov sec. Compl. ubi reliqui libzi 
8gagnoav. habent. Augenda sunt hac vOCe, 8i lectio : sana 2e 
Lexica graeca. ^: - - 

v ^ AIABAXIZ, transitus, raiectio ; it. Fatis. svb; va 
dum. Theod. 18am. XIllI, 235. LXX Gen. XXXII, 22. los; 
3L v. - nmo3vD, idem. qu. et: Aeod, les. XVI, 2. Verba 
enim oí Óia duong. fovwv, quae uncis inclusa in Hexaplià 
snte gfoere fov v. 9. Theodotioni tribuuntur, ad-w.2. re- 
ferenda .esse quilibet videt. LXX Iud. III, 38. XH, 9..6. 
Jer. LI1,.52. - Q2» infin. £ransire. ]es. L1, 10. - ONQOE,Q^ 


navis traiectoría , ponto. 28am. XIX, 19g.-ów9y 5 "mo - 


transibat razis. - ."r423» ; JHabarim , nomen proprium 
montis. Symm. Deut. xxr, 49. — t2w, tribus. Yos. lV, 
8. N. L. Iudith, IV, 3. Sap. V, 10. Heel. 9ráfaosg, nogelas 
Jégvga, mépopa. 


ALAB AXTAZA , baiulo. porto. m, lente incedo, grae. 


dior. Pihel duco. Symm. Ps, XLI, 3. pro. Cr, quos ducara 
(ita enim legendum est loco impressi t2", lente ineeda 
cum iis), ÓwufaoratOrnocount, baiulabor. .Symmachus credis 
' disse videtur, t5 finale non esse affikunm, sed ex radice r5, - 
bas Pib. Zenzter duco. Symm. et LXX Ex, XV, 13. ubi notio 
. mem providae curae adiunctam habet. . 4fqu. Psalm. EXXI, 4s 
Lucian. Epist, Saturn. p. 1055. D. 
^ *dÍABE'NNA Mia, venio, Deut. XI, 39. sec. 'cod. 
v lex. ka eoveic; pro Órogaivyeig, quod ad priscum scribendi 
morem referendum amnihi esse videtur, quemadmodum Den& 
XXXIII, 39. Ed. Hom. etiuxta illam ZParzs. exoxttvvo , .ZPai-- 
tonus vero et post eum Josius anokrelvo. habent. '.- Confer 
AMaittaire de dialectis 4. gr. p. 100 et 154. A 
-o cAl4BHMA, transitus, greasua, Peatigium. "t, idem; 
Ed. Via Ps. XLIII, 19. LXX .Ps. XVI, 6. XXXVI,. 55. 
LXXH,2. - Ww» sa duc. Thren, I1I, 40. Symm. Psalm, 
XL, 5. .-  rvwpxn plur. gressus ,:inoepaus.. Ps. XX XVE, 24. 
Prov. XX, 24. — Crnx5 plur. pedés.. Ps. XVI, 6. LXXKIV; 
14.. OX VIII, 152...— WEN V gles6U6.., MiceSous. fou Symm. 
0 Sam; V, 235. Oi ioi lob. XIV, 16, LXX 2 Sam. IX XTE 7; 
Ps. XVII, 40. Prov, IV, 12. Hesychius y dsafriunsa p: 'arapef ato, 
Srégunomuacva. 
ALABHMATI Z2, incedo. wv , idem. qe P Sem 
VI, 18. 

ALIA BHTOZ vel, ut alii rectius, AMLABH THE, pow 
Aus, perpendiculum. nor vin, perpendiculum. Syvan. les. 
XXVII, 1 EA Plutarch. Yol. ix. P» 209. eisk, ubi Demo 


DELE Y àYy$e.09. a 
. LI - 


- 


Am" dE 4 — X... mr- a — x scr CJ uf 


Aat wo Dy d^ 


——— — —— ——— ——X —M— 
P . . 





- -N 
A4IABIAZS —  AI4BOTAET'OMAT 81 


sthenis oratio constitisse dicitur /yOvuruaos nexooig xol nes 
quoD0ic- 7rQOg xuxvova xol Orfitrv antgkpiouévoig. 
'oJAIABIAZA ,, vi adigo, per vim cogo, b*ntn Hiph. im^ 
petuose contendo. 44i. Num. KIV, 44. &afftuaepuevor 
"S AIABIBAZR, traduco, transíre facio. 43253 Hiph, ' 
idem. Gen. XXXI, 25. Num. XXXII, 5. uy &iaffifaong "nag 
v0» JopÓcwu», ne traducas nos per Iordanem. 2 Sam. II, 8, 


sec. Compi. Ybid. XIX, 18. Sap. X, 18. Qef(faotv evrovg Oc» 


. dasce»£pvOgav: übi est i. q. eye in sequentibus. 


AITABIO Q.,, sivo, vitam transigo. Ey, sto. Ex. XXT, 


. 21. £e» Md Orofuoan ruéguv uéav sj dvo, si vero per unum vel 


duos dies adhuc vivat. So. «5v h. l. superstitem manere 
notat. Conf. 4elian. PF. H, lI]. c. áo. Hesych. diafidisesg 
Üppos,- 

" AABOAM Q2, : proclamo, divulgo ,' celebro, rumorem 
dissemino. vnu Niph. audior. Gen. XLV, 16. dueffoj905 dj 
qo] eig 10v 0ixov gogac, rumor delatus est ad Pharaonem, 
eiusque aulicos. AJesych: dufo505 , ivegpevíioOn, indicatum, 
annuntiíatum est, — M35 clamo. Lev. fxv. 1O. Ota orortà 
&geciy ni t9 yrgj omnibus terrae incolis libertatem indicate, 
Iudith. X, 18. : 

ALABOAH'", calumnia, delatio, inimicitia. n3M, ina 
famia. Symm. Gen. XXXVII, 2. qu. Num. XIV, 55. ^ 
np»n, bjandities. Prov. VI, 24. ubi Oifoly de artibur ad * 
deciptendum instructis accipiendum est. Quorsum enim bie 
calumniae-et obtrectationes? | /ieflaAlew est decipere; Vide 


* "liberti: Obss. in IN. T. p. 574. -. vuv, adversarius, Num, 


XXII, 53. £yo i£rÀ00v tie ÓiaffoA» eov, ego egressus sum, ut 
adversarer tibi. Sic et Sir. XXVI, 6. et XXVIII, 9. &wfloi9 
inimicitias significare, ad priorem locum notat Grotius, 
ubi tamen óioffoÀr noAsog. essé potest proditio civitatis aut 
erimiratio. Ibid, XXXVIII, 17. 190i ÓofloAng ) h. e. ad etífue 
giendam. eriminationem. | el 

444 BOAOZ, diabolus, calumniator , obtrectator ,. des 
lator, adversarius ,.maxime in judicio, X, hostis. Esther. 
VII, 4. -. 3x partic. Aostilter agens. Esth. VIII, 1. — quy 
ddversarins. 1 Par. XXI, 1... Ioh. I, 6. 7». 9, 12. IT, 1 7, 
Ps. CVIII, 5. - ^23 45^. ambulans tanquam detractor, dqu, 
Prov, XI, 13. Sap. II, 24. ubi legituri q60ro 02 &«affó3ov 9d- 
varog t40740€ . du[lolog adhibitum reperitur de Spiritu illo 
maligno, qui hebr. sazgpvóg dicitur. . | ) 

ALABOTAHT'OM A1, consulo ,. consulto ,. delibero , de« 
oerno. *jn Pih. amaritudine afficio. Gen. XLIX, 25. «ig ov ' 
QjagovAcvouévoc éAosdógouv :. ubi Grabius non. dubitat: eos le. 
gisse sa *3*2, et rebellarunt oontfa ipsum. Sed non opus hie 
esse videtuz ad varietatem lectionis confugere.. Nam arab, 

Fol, 4L. 07 | kF oc 
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[ LEN ! / . ' . . . : 
notat inter alia constanti et. JiÁrmo animi proposito esse. 


» Non male itaque reddiderunt eig 0v ÓiuflovAevouevos, adversus 
quem, sc. de cuius caede aut venditione inter se consulta- 
runt. Nonnulli legere malunt dioffoAevóoueyo, , quae formatio 
quasi a ójafoAe)g, "uti babentur et dzofoAevg et sQpofoAsvc, 
contra abalogiàm non peccat. Caeterum verbum diaffovAev- 
to0a;, apud Steph. aófamoror, exstat quoque apud. 7Àucyd. 
VI, 54. Joseph. 4. 4. XIX, 4, 5. Dion. Cass. p. 1554, 79. Heim. 
atque Piutarchum. . 

A1ABOTAI' 4, consilium, consultatio. ny plur. 
Ps. V, 12. Hos. XI, ». Symm. Theod. Prov. I, 51. -. *nyvr, 
cogitatio. Theod. Prov. VIII, 12. ubi bono sensu de consiZiis 
bonis ac sapientibus adhibetur. E contrario vero sensu malo 
ápud eundem Prov. XIV, 17. Sir. XLIV, 5. ryovpévot ÀaoU 


&v OtofovMasg. Sap. I, 9. droftovilau, perplexae et improbae | 


impii cogitationes. m 
AIAROT'AION, consilium, vonsultatio, it. cogitatio, 

. ratiocinatio , it. conspiratzo. novo, cogitatio, coneuium, 
Ps. IX, 25. ubi sensu malo de consiiis pravis ac perniciosa 
edbibetur. - nbvp, ascensio. Ez. Xl, 5. sa dwafovÀu toU 

z»evuarog yo) iniorouos. Saepe in literis sacris de cogitatio- 


nibus dicitur, eas super cor ascendere s. in mentem venire, . 


v. c. Ier. VII, 51. Lz. XXXVII, 10. -. t2*55y0, actiones, 
lur. Hos. IV, g. V, 4. VII, a. - "wp, conspiratio. [nc. et 
XX sec. Compl. 3Sam. XV, 12. Sap. I, 9. (improbum aut 

perplexum consilium sec. Haduellum.) Sir. XV, 14. XVII, 

5. In posteriore loco ó&aflovAsor est vis e£. facultas consul- 

tandi, deliberandi et eligendi, una voce iudicium. Vide ad 

— h. |. Baduellum et Grotium. Hesych. diaflovAua, ivOvusuase, 

£:o40yicuol, Idem: sa ÓiaffovAia dia ÀoyiouoUg... D 

ALATTE' A440,/ annuncio, narro. 15M, dico. los. 

VI, 10. -. "392 Hiph. transire facio. Lev. XXV, 9. óiayye- 

Aeiras aaÀneyyog qus), et Qiayyeletze aekmyye iv sto0n tij yn, 

non male quoad sensum. —- ^59 Pihel, enarro. Ex. IX, 17. 

6o QiayycAn vo 0voua uov iv nos vij yr , ut celebretur no- 

men meum in omni terra. 7Aeod, et LXX Ps. 1I, 6. dtayyéa- 

Ao». Ita legendum, non Jyyiiov, utlibri nonnulli habent. 


Ps. LVIII, 15. i£ aga wei wrvdóve 9wyyeljoorrae, ob. men- 


dacia et execrationes, quas proferent, ubique. male audient. 
Fulg. annuntiabuntur. Loco sw0*, nerrabunt, legerunt 
soQe* gut 3^9), quam lectionem commendant antecedentia, 
capiantur in superbia eua, Caeterum ex h. 1. apparet, dceyy£a« 
Aec0as de eo dici, qui in ore omnium versatur, et quidem in 
utramque partem. — *455, Hiph. 4n, disido.. Symm. Prov. 
AVI, 26, dieyyéÀee. DDrusius d«eyyéAlee mendose positum esse 
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suspicatur, ac substituendum esse iudicat Óeyopíts. Sed 
longe facilior ac probabilior est'coniectura Montf. Q&ioorflis, 
legentis ,. quod facilius in ÜityytAte, mutatum fuerit, Hesych, 
QayycÀÀo , anoyycAlo , ÓucEeque Aóyos. | . 

ALATTEAMA, nuncium, iuseum. ME, appropin- 
quana. ! Reg. IV, 17. Significat Óto)ycÀuara h. l. eos » qui 
ex mandato regis de mensa regia alebantur , eamque frequen- 
tabant. C. teste Bosio Quyyelnéva habet. | Y 

. 4444 IY INOM.AMI, intersum , versor, persevero » duro, 
permaneo. 32 Macc. XI, 26. ómwg 5zórwc Sixylvovra, ngog 
rj» row iOiov crrliyyov , "ut libenter propriae utilitati in- 
serviant. BEEMMNEN NEN : 

AILATINSY EK&, plene. eegnosco, pernosoo ,- intellego, 
diiudico, decerno. 354 Pih. cogito. Num. XXXIII, 56. xa- 
$014 Uteyrorxevy T0801 &UTOIg, Quod 'ego illis facere decreve- 
ram. - 1 scio. Deut. JI, v. didysa04, memoria revoca, 
coll. VITI, 2. Prov. XIV, 55. ov &tajyuvoioxeros; nón evulga- 
tur. Iudith. XI, 12- &uyvogav 'danavroot, decteverunt vesci, 
sc. iis, quae in lege Mosaica prohibita erant. 2 Macc. III, 
25. vo Ostyvonufyov énezéui , quod mandatum s. decretum erat 
a rege (vid. v. 15.), perfecit. : Polyb. 11, 66, 8. &uyvo noi 
todos vrjv pais. 2 Macc. IX, 15. oU; Óeyrpixes uróà ragfe 
ntuscor, quós vel sepultura indignos iudicaperat. 1b. X V,6. 
17. HesyeA. Quoyvovg , Uwexolvag, Bíxoiv» aiaOdusvog, éniyvoUg, 
evvielg, voracg- Idem: Zuyvodi, vonso». 

AIL AT AT 52, sculpo, insculpo. nuv, facio. Ez. XLI, 
16. 20. Vox bebr. etiam concinnare, adornare notat. - nn 
Pih. éperío, exsculpo. Ex. XXVIII, 11. 2fqu. Theod. Zach. 
IIl, 9. óiagAbwo. Diod. Sic. I. p. 42, 11. 

A1 ATNSEIZ, cognitio, diiudicatio, iudicium. Sap. 
HT, 18.:zu£ge Óieyvmotog est tempus iudicii seu poenae, 
quo causa" cuiusque cognoscetur et díiudicabitur, ac pro 
meritis condemnabitur. t ! 

ATATlOFPTZO8 , obmirmuro. vo3: v5n, Niph. et Hiph. 
spb, idem. "Ex. XV, 24. curh praepositione xoca constructum, 
coll. Num, XIV, 56. XVII, 11: Sequente Z5], Ex. XVII, 5. 
Num. XIV; 7. los. IX, 18. ac sequente zgó;, Ex. XVII, 5. - 
p*33 Niph. inéer sé, vel unus eum altero murmuravit, vel; 
susurravit, Deut. 1, 26. Sir. XXXI, 28. ( XXXIV, 24.) ubi 
non opus' est, ut cum Zretschneidero Qyoyyvisu per difa- 
mare, repréhéndere vertatur. — - | 

ALATOPET $2,  dissero, enarro, mando, . praescribo, 
3 Esdr. V, 49. exoAovOwg rotg éy tà Movséog igo Ou yogev 
Bifvo;; ,' accommimnodet ad' ea, quae de his in libris Mosis prae- 
ecripta suni. Hebr. 24n22. ( quod quidem esse potest e prae- 
seripto, sed juodie 'secunidurn, descriptionem , rarrationem.) 
Esdr. IJI, 2. ZasepAus 4d. 4J.. XI, 4. p. 555. ed. Hav, habet gime 


DN 


/ 
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liciter xar rovc Movotog vouov;, Adde Dan. XIII, 61.5e&. 


Chis. vg 0 vopog Ó.eyopever, coll. Sus. v. 62. Hesych. Qjeyo-- 
Qeu&é, OeonlQes, DuayycÀa. ldem: Óuyopevnévosg, napay 
yeMOelos. - 

ALIATP AQUA, descriptio, delineatio. myin, lex. Ez, 


 XLIHI, 12. ubi 31h significat formam praescriptam seu 


delineatam. | B | 

ALADP 404, déscribo, :delineo, perscribo, it. numero, 
*ninen, fapetes. Theod. Prov. Vil, 16. diegeyoeuutvo: , 
h. e. figuris exornatae, Respexit usum loquendi linguarum 
orientalium. Certe Chald. 35 notat variis figuris et volori- 
bus exornavit, ac eandem significationem habet quoque arab. 


Od. - npm, exprimo, exsomipo. Ex. VIII, 10. - ppn, 
idem. Ez. IV, 1. - 302, scribo. les. XVIII, 4. , Ez. XLIIII, 


i1. 2 nps Pih. aperío, exsculpo.: Ex. XXVIII, 11. dieggeca- 


ipeig sec. codd. 56. et 58. Holm. Nisi fortasse ibi scribendum 
est QiuyAvipeig, quod vide supra. - tw, oüsideo. Cant. VIII, 
Q. ubi vox hebraica ex arte architectonica explicanda est, 
ht sit Jineis circumscribere et quasi cingere. -. y, forma, 
.Ez. XLIIT, 11. Óteypeetg vOv 0íiXOv , deiineabs domum. 
bbw, Jbro, pondero. Esth. IIT, 9. óieygowo eic. «0. yo[oqve 
Jaxcov toU (fa0vA£og «gyuglov talevra uvQua, perscribam, h. e. 
numerabo in gazophylacium regis argenti talenta decem mile 
lia. 2 Macc. IV, 9. "0g d? vóvroig vntogveiro xal érega dia 
peas nerrqxorre mpog roig éxaz0v, praeterea promittebat et 
5lia numerare centum quinquaginta talenta. De hoc usu 
loquendi vide Saimasium de usurés p. 515. qui et p. 114 


observavit, quod apud Polybium in Éxcerptis (XXXÍT, 15, 


7. ubi vid. Schweighaeuserus.) Ütaygogzv oiv pariter sit 
puferare pecüniaW , (solvere, et expungere debitum, y de.qua 
prius numulario per scripturam càutum fuerit, et constitutum, 
ut nuineraret. | | 
AIATÀ2, traduco, perago. w55 Hiph. a ii2, venire 
facio. Zach. XIII, 9. - '*31a Hiph. a *3*, apporío. les, 
. LV, 13. ev 200€ Otog950t00t. Vera est haeo lectio, quamMa 
— Hieronymus quoque secutus est. Passim autem lepitur de 


* 


$ay05oto0s, q. a. Qiónoxo., - pbi? Hiph. a qo, ire facio, : 


&ymm. et LXX Iob. XIL, iv. Fulg. adducit, LXX Psálm, 
CXXXV,16. - ^ar» Hiph. fransire facio. Num. XXXT, 
25. 2Sam. XII, 51. 2 Reg. XVI, 5. - pu Pih. divarico, 
Ez. XVI, 24. duyayte ro ox6Àx. dretaeus p. 4... 0. 7, diaya- 
jwv (diducehs) vovg a00vroc. Sir. XXXVIII, 50. éort& vusteD 
we xaéoq Üuxyss , 8c. Blov,. qui nóctu sicut interdiu vitam 


peragit. Addit gíov Apostolus 1 T'im. II, 3. et 2/ato lib. IT. 


.de rep. p. 601. Guayorreg Biov dv eigryg.  Gonker Lex, N. T. 
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A4IMTAR"ANET — — ALAAHMAE 95 
s. b. v; 2 Macc. XII, 58. avzo0« vd cafffaxov wjyayov, ibi sab-. 


batuni egerunt. 
* 4L4 T2" ANET. 5, non. Ed, Fta Hos. VII, 16.- 
*ILATODH , vita, vitae institutum. Esth. XIIE, 5. 
dioyoynv vouow. K.. Hesych. doyoyr, &vaorpoqr. Adde Polluc, 
Ünom. V, 118. et IX, 157. ' 
AIATANIA', in. agone versor, valde amyius sum. 
2Macc. HI, 21. pueyoio; Óiayoeiavrog apgioéoge ngoadoxéev, 
. Ggonizantis magni principis sacerdotum expectationem. 
ALAAEITM ATI'Z$2. , | ignominiose traduco , publice 
prostituo. ^2 Pih. cingo. .fqu. Ps. XXI, 15. 0udypatioav- 
10, ubi tamen iudice Zischero in Clas F'erss. G0. P. 99. 
reponendum est dieduazloorró ue, obsessum me tenent. C£. 
infra s. v. &kadrueziQouas.  Starckio in. Carm. Dan. p. 189. 
sliquando reponere placuit djdrcarso ue. Sed prior con- 
iectura est longe probabilior. | 
Al4AE'XOMAI, excipio, succedo, nempe in locum - 
alterius ,| secundum vel proximum ab aliquo locum munere. 
sel dignitate habeo, prorex , vicarius sum. *npb, capio, ac- 
— eio, excipio. Symm. Ps. EEXXIE, 24. Oieórtax0 pe, excepit 
me - "n'i»3pb, suscipientes. Samar. Ex. XXVI, 5. diad:g0- 
Re - mam, secundus. 2 Par. XXXI, 12. diodeyousroc,. 
wcundus erat, sc. redituum sacrorum praefectus. Esther. . 
 X,5. dudégero xov fusiAéa , proximus a rege erat. Confer v. 
(adoyog. - "2353, pars urbis exterior, suburbium., vel no- 
menloci Pharbar. 1 Par. XXVE, 18. N. L. Sap. XVH, 21. 
tixd» z9Ü pzAÀovrog avrovg ÓtadryeoOo, cxOrovg, imago tene. 
irarum, quae excepéurae s. tecturae illos erant. 2 Macc. IV, 
91. t0» (icÜeyOnevov, proregem, coll. TX, 25. ubi Giadekoue- 
v; 5. O,nDe Ec evog. s'icarium notat, non successorem. Ib. X, 
20. Gor, Ód «5g everoizg diadegouévgg, ortu solis excipiente: 
Atem, vel succedente nocti. 
4L4AHAOZ. PÜ'NOMAT , manifestus ffo,  appareo. 
Yt Niph. a. x*m, innotesco. Gen. XLI, 20. ov did0Aos éyévov-. 
f), non manifestae, sc. vaccae, fiebant, vel non apparebant. 
Les, Cyrilli. MS. Brem. Ov dinlos, agaveig. Hesych. Qia- 
Ólu, geregol. 5Macc. IT, 5. Sodomitae dyadyor cot xoxlauc 
[»muevos i. e. pubéice , sine-ullo pudoris sensu patrantes sce- 
rà, quae vulgo occultare solent homines, | 
ALFAHMA, diadema, corona regia, regum insigne, 
m5, Gu insigne, etiam emne. quod ex auro factum et 
. elaboratum est. V. Simonis Lex. hebr. p. 040: Theod. Psalm. 
XLIV, 10. d4odyuet yovaoUv ,, diadema aureum, Hino etiam.ob . 
LXX h. h redditur ígecrcdog q0vgOUg. - "2, eorona. 
Esth. T, 11. Hi, 17. -. i5, corona y diadema, Symm. Theod, 
ac .LXX sec- Compl. 2 Sam. ], 16. —. nx, cidaris les. 
| LXII, 5, -. *wQ2n, àtola. Esther. VIH, 15. Sap. V, 17. 


, 
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àidnue rov xóilove. i. q. in priori niembro BacíAuo. Signi- 
ficat autem diaógua b. l. énperium, potestatem regiam, signo 
posito pre re signata. 1 Macc. XIII, 52. ntQuédeso to 0.G! jua 
vg aolag, imposuit. diadema Asiae, h. *e. regnum. adiit. 
Hesych. d.d, o:fupa BacsAécg, xégaÀor xocpog, vyovw 
i 7j Baotiéwg ovufloiov. Confer Paschalium decoronis 

73. 

* dL44HMATI'ZOMAI, proprie diademate s. fascia 
cingo, (i. q. apud Zosimum. TII, 5o. ócónue meégirideuas. ) 
deinde obsessum teneo, obaideo , cingo. *^n2,, Pih. eingo, cir- 
, .eumdo. qu. Ps.. XXII, 15. pro hebr. 405, .ubi pro vulgato 

Qudnynoríoavro ae necessario reponendum est Qudnuoriouvro 
ue. obsessum me tenent. Deduxit autem Aquila hauc vocem 
 & óanua , quemadmodum: 0peuerijoua, ab Opmua, et éme- 

ornuovpes ab imirgun, ut recte observavit Püscherus in 
Clavi Ferss. GG. p. 59. 

ALIAM AP ASKS, difugio, aufugio. Sir. XI, 11. ov 
un exquygs dades , non effugies aufugiens. 2 Macc. VIII, 
15..d.60/0gu0x0v xol é£eronufov éavroug , in fugam convertebant 
se ipsos, et a Joco recedebant. Hesych. óiadgacxt,  diagtu- 
yn, Oadidpaoxeron. 

A41AA1 A9 MI, trado, distribuo, it. spargo, divulgo. 
sn Hiph. a 533, cadere facio. Yos. XIHI, 6. ubi vox hebr. 
notat: íacta sorte distribuere. .- (n2, do. Gen. XLIX, 20. 
0iadoa& seq. Jd lex. et did. Reliqui libri habent simplex du - 
: ges, Tb. v. 27, Sir. XXIII, 52. ov Ó.aÓmcova,v tà véxvà avtrg 
sic óitav , non radices ageht , h. e. non longaevi erunt ,. liberi 
eius. Ibid. XXIV, 17. wc ouvora éxAcxrg duóoxa ( les. óe- 
dmxa. Compl. ?ioxa. ) evudiav , ut myrrha electa sparsi bo- 
num odorem, coll. XXXIX, 18. et 2 Macc. VII, 5. 2 Macc. 

IV, 59. óiodoGe/ong £o 15g gnune» fama. i in vulgus dissemi— 

nata. 5 Macc. IL, 27. ónuooíq xaxa voU £Ovoug QiadoUyas wóyov, 
publice aliquid contra gentem suggerere, probro illam aff- 
ciendi gratia. 4 Macc. 1V, 22. q runs Óiado0tloyg. 

AL4AIKA ZA ,. AZÓ: MAI, discepto , litigo, iudicio 
"contendo. 2*5, lis, controversia. Symm. Tob. XXXIII, 15. 
ci 0U» avtOi ÓxdixoQr; quid igitur cum illo litigas ? 2 A2 

.: Hiph. a 233, Jitigo.. Symm. Iob. XXIII, 6. Qiadixaeren. Inc. 
Ótoadixaaes po. 
* 4AAIKAXI' A, contentio. , lis. 3*3, contentio. Symm. 


5. Ps. LIV, 10. Vide.supra . V. ad«uacia. Hesych. .Aiadixanía, sj 





énixgsois TOU énurndecov z90g Aetzovoy(av , xal "oc ca &Àie. 79 

euqrafiirgi , xgiaug; Pav. p. 201. Óio dix aalo 0Uy «nàge ina 
— Óiqn, GÀX iv aig néol t6vOG apquofsnalc. écuv. (Ita quoque 
Zonaras Lex. col. 510.) A j Óiadixaolo 2 éosiv, jr mO49UrT Ge verde 
vOiG ud yoenirtir , eig à» 0Qu0nvoe 6er, "Ort zei 


Iii, 15, 5. t. 


AdI4A4IKAXMOZ — AI4ZOMAI t 


Aeerovoyétv avrovg. Conf. D'Orwille ad Chariton. 4phrod. lib. | 
V. c. 8. p. 495. ed. Lips. | 
-AMAAIKAXMOX, lio, litigatio. n5*wo plur. 2fqu. Ez, 
XLVII, 19. XLVIII, 28. Vide Eusebii et Hieron. Onomast. 
in MagosfuO , et ad h. 1. Clericum. . 
41440 XH, successio. tnvj plur. fundamenta. Sexta. 
Ed. Ps. X, 5. ai 0odoyal. Derivavit auctor huius versionis. 
sine dubio a *»nvj, stamen, quod significationem babet a rad. . 


vo 
/Chald. et Syr. wow, aM, et Arab. coil, texuit, seu sta 


minibus positis aptavit telam, Fortasse tamen pro &adoyal 
legendum est Jidagaí. Certe 7nc. ibidem ufeaxoala, habet. 
"Aqu. Yob. I, 4. uAAyAovc ex dindogrg (in textu liebr. sara v8 
ónrov hic nihil pro hac voce occurrit) cv»exalovv £xaorog 
rj» cavroU zufgav, se invicem successive et suo quisque certo. 
die invitabant. Ita Bielius: sed tnde haec sumserit meigno- 
rare fateor. Cot 
AL AOXOZ, successor, vicarius. **h, inmanum, seu 
ad manum. 1Par. XVIII, 17. oí ngwto( Ówóoyos voU ffactAtog, 
primi, proximi a rege, h. e. proxime illi in throno a dextris 
et sinistris sedebant. Conf. Matth. XX, 21. qui locus inde 
illustrari potest. - n3uj, secundus. 2 Par. XXVIII, 7. zo». 
Qudoyov roD facifug, proximum a rege. - "9, princeps. 
2 Par. XXVI, 11. vov 0iad0yov roU (ieciMéog. Sic et PAilo lib. 
de Josepho p. 569. eir avzüv xaOlovgau vrg BaciAsloag ÓLadoyov.. 
Eidem PAÀ;/oni eodem libro p. 5723. Josephus audit rocavtng 
Sysuovíag ÓOraÓnyog, eggn» tyjv uexa Baadiéa moo avawyapue- 
voc. Sir. XLVI, 4. Qiadoyog Moor: év ngoqrreiocsg , successor. 
Mosis in prophetiis. Ibid. XLVIIT, 8. 3 Macc. IV, 29. et 51. 
übi vicarium notat.  - | | | EM 
AIAAPA 2, aufugio. 138, averto, declino. Symm. Ps. 
LXXXIX, 9. óógocev, aufugéerunt. Sensum expressit. Nam 
m5, quod proprie faciem vertere in locum notat, deinde, 
ut omnia verba videndi, etiam abire significat. Sic de 
die inclinante Yer. VI, 4. adhibetur. Adde Herodian. 
Al4'ÀATMI, ALAAT'Q, ingredior, penetro. Y535, im- 
mergor. 1 Sam. XVII, 49..d4üv o Aog Ów« tág négexega- 
4elag, penetravit lapis per galeam.  .4ristoph. 4». v. 840. 
Vesp. 212. t á 
. ALAZA' 9, vitam ago, vivo. 2Wlacc. V, 27. 2v voig deas 
dug , in locis montanis vixit. P | 
AI4ZOMADI, pr. stamen suspendo iela s. iugo, (quod | 
Attici. vocant s:9ogogeioOe«, etiam azrzuoxa evzocs.. Vide Sal- 
masium ad scriptt. hist. Aug. pag. 127. ed. Páris. et Jntt. ad: 
Pollucis Onom. VII, 52.) telam exordior, it. plectere incipio. 


LU 
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Deinde metaphorice ordior (Lex. Pet. QiaQtros, orditur) ad ^ 

constituo ; nam stamen, quod suspeuditur, quasi constituitur, - 


"o2, inungo. qu. Ps. 1l, 6. Respexit haud dubie eam no- 
tionem verbi 303, quam olim videtur habuisse, ut esset: 
stamen iugo suspendit, quod noun modo docet rtromen n20n 
Iud. XV1, 15., quod ipsum ab 4£quila redditur íaoua, sed 
| "E EE B nn 

etiam arab. e$, texuit. Conf, Fischerum in Clavé p. 59. 


Fortasse tameu loco idiecdugy réponendum est ó»nacunv, 


diademate revinxi, qui ritus erat, quo regia dignitas assu- 
mebatur, vel conferebatur. Ernesti legere malebat £óígva 
10v. Jnc. Iud. XVI, 14. id«&oazo vovQ énru foorpsyovc , telam 
quasi cum septem cincinnis exordiebatug, vel plectere se- 
ptem cincinnos incipiebat: ubi nihil est in testu hebraico. 
Conf. Sturz. de dial. Maced. p. 160. os 
ZLA4ZO' NH, sana, balteus, ^ t9334, idem. 4fqu. Exod. 
XXIX, 9. 00007 
. 4IAZQONNT'S, accinge, Mn, verbale, accinctus, Ez. 
XXIII, 15. óie(wmoutvovg. ' . E 
4d AZ 2M A, sublisaculum, vel /gamen. 3vjn, cingu- 
lum. [nc. Ex. XXVII, 280. qu. Lev- VIIL 7. 
4146 EPM 4I'NÀ, OMAI, calefacio, incalesco. tz9n, 


idem. Exod. XVI, 21. jví/xa. 04 dueO tghavev 0 zÀtog , cum vero- 


incalesqeret sol; coll. 1 Sam. XI, 9. Ib. v. ti. £wc O60 cpuovóm 9 
*?ju£pa , donec incalesceret dies. 2 Reg. 1V, 54. O0 couavóg 
12 cap£ toU noidapluv. ü / mE 

4ALAOEZIX, dispositio, affectus, affectio. tz&ro, ima- 
ginatio. Ps. LXXIT, 7. diu8tow xapdéag. 2 Macc. V, 24. une- 
495 noc rovg molírag "Jovdalovo &yov ÓiaOtoi» , hostilem in 
cives Iudaeos. habens animum. Ibid. XIV, 5. é». zlv&. Óia cot, 
xai Boviy. xaüsoTwuxagu oí iovOaj00, quonam rerum statu et 
consilio. niterentur ludaei. 5 Macc. II, 28. Iudáeos sg oixt- 
vuxx»v Quiüeotuy ayóTvot s àd servilem conditionem redigendos 


esse ,. coll. III, 2. 26. Polyb. 11, 41, 5. vosavrg vig sj» vj nepl- 


19 £Ovoc 0,4 0:0;c. Significat quoque Juuto«g edictum publice 


propositum s. publicatum. 5 Macc. III, 8. svgavrexs yap 7» 7. - 


diadecig , durum enim erat edictum, de Tudaeis publicatum. 
| eii 
Syrus usus est h, l. voce í [adn, 4& Maccab. 1, 25. .Heaych. 


dud Deci , oyua, aya , dnadocig , mpouieod. — 

4L4OH' KH, omng, quod certum et conaéitutum esf, 
speeiatim' foedus, statutum, testamentum, promissio, ete 
Jam vilae institutum, in quo quis laborat, vitae genus, tem- 
pua certum ac definitum , consociatio, *at Zux, Ies. XLIX, 
6. ubi verba ;g diatrxr» yévov; mihi antiquitus e loco paral«. 
lelo cap. XLII, 6, in margine notata fuisse videntur, unde 
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postea in ipsum textum irrepserunt. Vid. Starck. Carmina 
David. Vol. I. p. 507. - mmt, fraternitas, consociatio , quae 
est. foedere facta. Inc. et LXX Zach. XI, (4. - n*»3, foedus. 
Gen. VJ, 18. IK, 9. Ps. LIV, 25. ad quem locum respiciens 
Suidas ita: Zi0rjx9 xal 0 vouoc. Zefió* idsBijAoaav riv dia- 
Ouxi» ovroU. — "wy, verbum. Deut. IX, 5. Scil. 423 h. 1., uti 
alias saepe, promissionem, et quidem certissimam notat. - 
n3 5331, verba foederis. Yer. XXXIV, 18. - ph, statutum. 
Ed. Vita Ps II, 6. lta Sir. XIV, 17. | yàg divin | e ai- 
«vOg , avaro «noa»; , hoc enim statutum a saeculo, morte 
morieris. Vide et Sirac. XVI, 95. - Qu, habitaculum. Lev. 
XXVL, 11. ubi cj» 0iad5x5v mibi positum esse videtur pro 


 cü» exnvgv t5; DiuÜrxng. —.— n2, testinonium, Ex. XXXI, ». 


tv ^xedfwror rc OuOdxpg. - "nih, dex. Dan. IX, 15. sec. 
CAis. ubi Theod; yóuog habet. Vnde apparet, hoc vocabulum 


. notare simpliciter /eges et praecepta divina. Sirac. XVII, 10. 


- . 


' »- e : ww .] ' ,  -- 
dca Ov x9nv aicvoc £avrxe uer aviO Vv, xai za xoíuata avtov 


énédtkcr avroig. Ibid. XXIV, 51. BífAoe Qa05rxge explicatur. 
per vouog, o» évezelàaro Moor, etib. XXVIII, 8. et 9. Qta8- 
4g et éiyroloi sunt synonyma. Adde Coran. Sur. ll, 27. - 
mi, scortatio. Ez. XVI, 20. Ex "rommii sententia lege- 
runt n3. Sémlerus in Ep. Crit. ad h. 1l. agxov; aut simile 
quid scripsisse eos arbitratur. Mihi autem existimasse vi- 
dentur, fornicationes de foederibus cum exteris populis initis 
explicandas esse. Cf. Lex; IV. T, s. v. nopgvtvev. Sap. XVIII, 
22. üpxove norépov xal diei xog vnouvrcag, sanctas patrum 
promissiones commemorans. Sirac. XI, 20. os5t4 £y Oan 
coy, mane in vitae genere, quod tibi elegisti. Est ibi 9i«85- 
ap certa et semel consistuta vitae ratio, officium et munus 


alicui demandatum (nostrum Beruf), i. q. in sequ. £gyor, et. - 


0.5 
V. 21. novos. Syrus: Ya24501 , vitae ratio. Ib. XIV, 12. Qa05- 


zj &dov, tempus mortis, quatenus est certum et a Dee de- 
cretum , coll. v. 17. Fortasse et huc referendus est locus ille 
ebscurus Sirac. XVI, 21. ubl tamen fortasse d. est iudicium 
Dei, qui cuique pro meritis praemia vel poenas decernit ac 
tribnit, quod ita dicitur, quia a Deo dispositum et consti- 
tutum.est. Sir. XXXVIII, 55. éioduxsv xpiuorog , ordinasio- 
nem et constitutionem iudicii, iuxta quam iudex iudicare et 
ferre iudicium debet. Pbid, XL VII, 12. Deus Davidi dedisse 


dicitur dia» xsv Boouslag, regnum promissum: coll. 1 Macc. 


Il, 54. .2 Maco. VIII, 15. ubi é&i07xe& nortow» sunt promis 
siones maioribus factae. Sir. XLIV, 11. coll. v. 10, esych. 
ÜO xy, Gvvojiogio, £txcg- ov nÀnOvrrixüog cac QuxPs]xeg £A 
yov :: ubi- ovropogla est iureiurando: firmata amicitia, queo 


00x€» quAéa,. ut alio locó ab Hesychio explicatur. E£ymol. in-, 


editum; «d«n0nn. Ó«rvog inpatiens, c) uiv Ent. Qvgoxoveom, 
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diaceéeorg xol dvreüptorrog qapoxcrpoa qiégovaa. €arépa ini epv- 
Quxov, éml ÓéaÀlayr noMepiov, ovvuuoníav £yovga. Similiter et 
Lex. Cyrilli MS. Brem. 

* 4[40H KH TOT" MAÁAPTTPI'OT. m, testimonium. 
Yos. IV, 15. zzv xiflwrov tie LU ul TOU pagzvolov. Alteru- 
trum alienum est, Puto, zzc óuaOnxye. — -« 

- * 41406PAT 50, confringo, lacero. Yxisna, Hithp. a 

Yx5, frango, diffringo, contero. Hab. TII, 6. 0i gavoOn-. 
co» Sec. s Coni. SchoL, zbristoph. Pac. v. 146. Plato Tim. 
^ TIT, 57. B 
ALAO0PE 42, investigo, quaero. wp3, idem. Symm. 
Coh. VII, 26. Qia0 proa | Sic Lelianus P. H. lII, 29. voUP 
eoyovc iülove 0i0 gros. 

J A4140PT' IITÀ, contero , comminuo. 5n, Hiph. a 
bw, ezscindo. Symm. Psalm. CXVII, 10. duOQvija. - yxsnzt, 
Hithp. a ys, frango, contera. Inc. Hab. III, 6. à ouf 0E 
00r Blq, montes vi fracti sunt. Hesych. du0vfr £xAao 97; 
&erolfn. -  yn3, diruo. Nah. I, 6. ai nézQos &ie0qufinsav, 
petrae contritae sunt. - O32, partior. Ies. LVIII, 7. Óu9pv- 
TT TtivO)PT) TOv G&QrOv GOv, Írange esurienti panem tuum: 
ubi &ia8pvneer simul partiendi aut dispertiendi notionem 
adiunctam habet. - nns, frango. Lev. 1I, 6. («0 Quweig «v— 
za (ec) xiacpara , comminues illa in fragmenta. Hesych. in-—-.— 
9ovyerg , Ósoxo eie. / 

AIAI PEXI2, divisio, etiam rivus,. canalis. "5, se- 
gmentum., Ps. CXXXV, 15. ubi dietpéouse duas partes unius 
divisionis, non plures, divisiones notat. - nj?bno, classis. 
(a Par. XXIV, 1... XXVI, 1. 12.19: nfiban, plur. classes, 
3 Par. XXXV, 12. - sm, posscssio. Ios. "xix, 91. -. "abs, 
rivus. dqu. Symm. Theod. Ps. XLV, 5. Symm. Íes. XXX, 25. 
ac Ps. CXVIII, 156. sec. Origenem T. II. Opp. pag. 815. ed. 
Paris. - mo, pars ,, effectus. divisionis. 2 Par. RXXV, 5. 
Esdr. VI, iG. - nt3hs, partes. Iud. V, 15. 16. -. *v35, disi- 
aio. Inc. Gen. XXXVIII, 29. Sir. XIV, 15. eig med xÀ5- 
gov, ad haereditatem, h. e, ut ipsi eas inter se sorte divi- 
dant; nam tunc sortibus utebantur. 

ALMIPE ', divido, partior ,  distribuo ,. diduco. "n3, 
dissece. Gen. XY, 10. — "i, eeco, scitde. 1 Beg. III, 25. 

96. - 5135, Hiph. separo. Lev. I, 17. V, 8. - 3**35, Hiph. 
recreo zne, Àmos. V, g. 6 Oso. Legerunt vbsp3, a abs, 
dividere, aut ita verterunt ex usu l, arabicae, - pon: pon, 
Kal et Pih. Ios. XVIII, 5. Ps. LXVII, 15. óieAéo0as exvAe, 
dividere praedam. Inde apud Heaychium 0,102045 GxUÀa eXx- 
onitur ÓaptpltsoOas maidas. Conf. Prov. XVI, 20. Ies. IX, 
. Dan. XI, 59. yzv óuAei i» dogoig , terram dividet donis. 
Kiesych, dela, ptgices, énaxQlvet. —. xn, dimidio. Gen. XXXII, 


! 
, 


Ww 


aLLAIPE'Q, ) 91 
7. Iud. IX, 45. 2 Reg. II, 8. - yxn, discindo. Iob. XXI, 21. - 


e / 


agtÜuo? uxvay avrov ÓOujpsÓnoav. Scil. arab. UoOa., nume- 


rare, calculum subducere, in Coni. YII. et VI. etiam notat 


partiri cum aliquo. Conf. Goli? Lex. arab. pag. 617. - bn3. 
Prov. XXVIII, 10. Confer infra s. v. dpyoues. Inc. Yos. 1, 
6. — *nx3, victoria. 1 Paral. XV, 329. bw nx3 ( victoria 
Israel, bh. e. Deus, qui Israelitis victoriam largitur et con- 
éedit), LXX ioipe07osros '/ngorÀ eig óvo. Nonnulli statuunt, 
pertinere hanc versionem ad ineptas, quae haud raro in ver- 
sione Alexandrina reperiuntur, interpretationes, ita ut per- 
mutaverint literas n et rt, loco nx3 legendo X3, quod notat: 
alter cum altero contendit, rixatus est. Vide infra s. v. o4i- 
(euge, Equidem statuo, eos nx3 habuisse pro 53. perfecti 


Niph. a nnx vel nx, quod JZoysenius contulit cum arab. mx, . 


dividere, separare. - nn3, membratim divido. Lev. I, 12. 
dielobGir avro xora u£Àn; divident illud membratim. Vera 
lectio nonnullis videtur ueAcovoi» , quod velut alterius inter- 
pretis annotatur in Zex., quia hebr. nn3 nusquam per 4io;- 
geóv transtulerunt LXX, sed per Ouyorouei» et ucA/Crev. xord 
u£Aog. Legitur tamen formula sora u£lso ÓuAciv apud Herodot, 
P- 59. v. 99. seu lib. I. cap. 119. Vol. I. p. 148. ed. ScAweigA. 
» 3bn, Pih. divido. 4qu. Iob. XXXVIII, 25. -. n1*55 chald., 
foem. divisum. Dan. 1I, 14. - no**5 chald. part. foem. di. 
»ésum. Dan. V, 50. - nm, zanua. Gen. IV, 7. ovx day ope oc 
noocevéyxne, opO ag 02 ur| QuÀng, fjnagreg ; nonne, si recteofferas, 
recte autem non dividas, peccasti ? Ita vertit Zs.Fossius deLXX 


Intt. p. 55. et docet, quod iuxta hanc interpretationem dixe- 


xit Deus Üaino, recte quidem ipsum fecisse, quod obtulerit 
sacrificium, sed non recte divisisse, quia meliorem partem: 
sibi reservasset. Sed L. Bos. in Obss. Critz. p. 27. verba illa 
ita reddit: Nonne, si recte obtuleris, recte vero non discre. 
feris mente tua, peccasti? addens; sc. reete quidem, quod 
ad externum sacrificium, de frugibus terrae donum Deo ob.. 
tulerat Cainus, sed animus: ipsius perversus non discernebas 
inter bonum et malum, impius erat, et in Deurn non credebat. 
Et «9 Qsacpeivy Graecis profanis etiam impropria notione mente 
discernendi et diiudicandi w surpari ex JZerodoto et Epicteto . 
ostendit p. 25. sequ. - Immo ipsum illud op9u diocgeiy apud 
zfristophanem'in NegéAaig p. 169. ed. Genev. significare recte 
discernere observat. Alii contra statuunt, LXX pro nns*, ad 
ostium, legisse aut nhrb, a nnm, dividere, Jrangere, in 
frusta concidére, aut, quod mihi longe probabilius est, nn35 , 
a nn5, dieisit, quod etiam Levit. I, 12, iia transtulerunt. 
Sirac. XXVII, 26. nÀzys dolia Ole? zpavpoza, plaga dolosa 
doloso vulnus in//igit. E | | 


. ; 
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AIAIPE Q4 ETE AT'O, divido in duo. nx aeterniias, 


. it. robur. 1 Sam. XV, 29. Vide supra s. dteigéo. 


4141 PA, effero. 5333, munitus. qu. Deut. IIL 5. 


F1 
dipguéxon, elatae, Arab. iu IFL. notat ex aito prospexit, 


unde CX et "x3, locum altum, adeoque munitum notat, . 
Z1 ' AT A . diaeta , vitae ratio, modus vivendi , it. ei- 
ctus, it. habitatio, domicilium , coenaculum , item iudicium, 
arbitrium. bak, Zentorium. Yob. VIII, 22. óaicá 0d aceffqUe - 
Ovx foros, domicilium autem Ampii non consistet. lob. XI, 
14. aduxla Ó£ v Oialtr cov urj avAu Orco, iniustitia autem in 
domicilio tuo non habitet. - "5k, verbum. Iob. XXII, 28. 
€moxaro0r506 0€ oQt Óleszav Óixouo0Uvyc. Num fortasse lege- 
runtbak? aut, quod magis placet, *2K acceperunt in notione 
"o 


' arab., qua ( omnino rem, negotium , ,etetum notat? Cer- 


* 


tiora his non habeo. - n*2, domus. Tob. XXXIX, 6.- *tnb, 
panis, victus, cibus. Symm. Prov. XXX, 8. Qiarotóv.por Jas- 
tav ixarr» , da mihi quàntum satis sit cibi ("n r305), T€ EXd- 
video apud TAeophr. Char. c. 11. Conf. Thom. Mag. s.h.v. 
- mywo, fel. Iob. XX, 25. dorga 02: £v Otolieug avzov. N. .L.. — 
n, habitaculum. lob. VIII, 6. Symm. Ps. LXVIII 15. ubi 
in textu legitur 3 ny, habitans s. manens domi, h. e. doini- 
seda , oíxovQOg. Male ibi Montf. Ületrav per vivendi rationem 
transtulit; nam óéecza h, l. ad imitationem vocis hebr. Aabi-. 
tatricem, $. eam. quae versatur ac moratur in aliquo loco si- 
gnificat: alias enim versio Symmachi omni sensu: careret, 
quod de Symmacho ne cogitari quidem potest. - m3, idem. 
Iob. V, 5. - "p5, visito. lob. V, 54. N. -L. Iudith. XII, 15. 
eig tüv opui dla;rav, in usum. cotidianum. E Hesych. 
óleo, 9s0noc, Üiayoryr) rpogrg. 9p x«Onuspu rpoqx. Glossaes . 
éiovya , vo vnegoov, Vide Martini Lex. Pho et Intt. ad. : 
Sueton, Claud. c. 10. 

ALAITAA $0, diaesa praescripía alo. oasrdopen. et. fiot - 


TOUUb, victus ratione certa utor, victito, vitam dego ,it.Àa- 


bito, commoror, veraor, .2w», sedeo, habito. Symm. 1 Sam. . 


XIX, 10. Otoured evo , morantes, -. m*o, Pyb. aggravor, it... 


scabie afficior, etiam effundor in Venerem, Lob. XXX, 7. ei 
Und govyara &ygux Omcuró,, qui sub.sarmentis agrestibus. vie 
tam degebant. Libere verterunt. . Praeterea legitur Órotre) ue 
vog in Ed, Quinta Hos. VIII, 9. ubi nihil e1 in textu- he-. 
braico respondet. Gerte ad Cwnw referri nullo modo pot- 
est. 4 Macc. II, 17. Aoyeoud) vov wir óuyrq6£, ratione iracune 
diam mitigavit. 

|— ' AIAITE'R, precibus aliquem peto, extorqueo aliquid 
preeibis , exore. Iudith, VII, 1G. dre ovy eg viog «rOpoirov 


^ 
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- &turqOfvos, 8c. 0 &s0g, non est Deus is, qui precibus (ve- 


hementioribus) flectatur aut coerceatur. 7rommius perpecatn 
hanc vocem derivavit a Qiacredouos, et vertit criminari, cul- 
pam in aliquem conferre , aut h. l. in ius vocare. Nec felicius 
Bielius (s. v. Qsagrao) Ó«eir5 O7) rae e loco Num.' XXTH, 194 
unde baec ei repetita videbantur, in &egrn07 vos mutandum 
iudicavit. Nam omnes codd. bh.1. lectionem ó«acrg0 ras tuen-. 
tur, quam etiam antecedens ex1àn07v«« commendat. Ljeus 
enim nec mipís nec precibus aliquid sibi extorqueri patitur. 
Vulgatus habet: ad iracundiam inflammabitur. . 
.. ALAKAOIZ MINA, separatim aedeo. 2v, sedeo, Deut. 
XXII, 15. ózav Quat avc ibo) xoi opuEr;. Sermo ibi est de 
ludaeis , qui extra castra secedere debebant alvum exone- 
landi causa. 

AIAK AOI'ZQ, obsideo. ^s , idem. 2 Sam. XI, 1. iuxta 
Fat. ka] Q«xaO«cav dni Pafif)O , et obsidebant Rabbath. 

"d LAK AL, peruro, urendo penetro. 4 Macc: XI, 19. 
tà 04a yyve Quéxouor, | 

ALAK A MIITS20, incurvo me, expansim inffecto me. 
vm, pronum me expando. 2 Reg. IV, 54. Qéxapipev in avtov, 
incurvayit se super illum. Sic Ju/gatus. In aliis.libris legi- 
tdt cvséxognpev. 

ALAKAPTEPE' f,  perduro, tolero. Iudith, VII, 27. 
Siexegrepxyaops», perduremus. 4 Maoo. VI, 9. 

A4LAK ATTE! X5, moror, obtineo, detineo, occupo. Iudith. . 
IV, 5. ddoxazoGgsiv rdg araljuctig 1759. 0Qtirrg s -ut occupgrént 
aditus regionis montanae. : . 

ALAKEIMMIL, constitutus, dispositus sum, affectus 
ium, h. e. anímatus sum erga aliquem (.diciphr. 1; 55.), de- 
tumbo, 2 Macc. IX, 21. «69e»; Ovtxelunv. Vulg. in infirmitate 
tonstitu£us , h. e. aegrotus decumbens. 5 Macc, IJI, 35. zoUc 


. 00e nug yrncíog Óumxtiu6vOUR ,' qui bono erga nos dnimo , 


sant, h. e. consilio nostro (scil, mutationi sacrorum) fave- 
hot. Dionys. Hal. ntt. VII, 52. T. III. p. 1501. ed. Heis£. 
meyÜog Óuaxt(utévoe nQ0g vpüg. P alyb, IV,. 52, 1. gulorlpog 
Wiaxeio8es.ngdg vt. Dio Cass; I, 5g. p. 219. Lib. LITT. p. 698. 
ed, Heimari. 5 Macc. IV, 10. ubi tàmen pro Jexeuué£rq. repo- 
2endum mihi esse videtur avaxtiuév9f. 
ALAKENR X, inaniter, frustrá, sine causa. ta», gratia, 
tine causa. Tob. 11,5. IX, 17. XXII, 26. ubi Symm. aveszioug ha-- 
bet. Prov. XXIII, 29:- ph, in vanum; Lev. XXVI, (6, -. 5333, 
exeavatus, evacuafus , metaphorice, Aomo inahis vel inflatus, 
Symm. lob. XI, i2. ubi tameu pro ówxevzyg mallem legere 
&axevoc. Certe P'ulgatus, qui. h. l. pro more suo Symmachum 
Sécutus est, habet: vir vanus. - t3,"4, immerito, Ps. XXIV, 
$. Suidas ad h.l. dwamevüc, dev rüg ngogaotug. Symmach. 
3Sam. I, a2. FP'ulgat. inanis. . Suidaa: 4iextri , &ytu vrog 


D 


*- 
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stpopeotioc. Zefa aiorvvOsrtocav ol. .&vouoUvteg OLx&evEG; 
Pertinet haec. glossa ad Ps. XXIV, 5..—.— ww, falsum, va- 
num. Ps. XXX, 7. Praeterea legitur apud LXX Iob. VI, 5. 
ubi Jiexevz; (quod vertendum erit: nulla urgente necessitate, 
s, fame non cogente) desuo sensus causa addiderunt. i Macc. 
VÍ, 13. immerentes indignosque tantis malis. Apud Zesychium 
4a xavc legitur, et exponitur uarelog. Dicitur autem did 
sevijg pro dua xev5g mge&eog. Vide L. Bos. Ellips. Gr. P. 169. 


AIAKENOZX, inanis, vacuus , levis. bp, vilissimus, ' 


Num. XXI, 5. e» z9 &otv vo Óax&vo rovro , cibi huius vilzs-- 
simi, Aleiphr. 1, 55. Hesych, Quex£vo , uoUgo. . Vide infra 
$. V. xong oc. 

AIAKINATNET 9, periculum. subeo, seu perfero. 
2 Macc. XI, 7. dtoxevóvvevovrog énigoy0eiv, pericüitantibus s. 
&n- periculo versantibus auxilium ferre. | 

AIAKINE' £2, permóveo, concutio, verso. 4t, Pih: a 
"t, seu **my, sternuto. 3 Beg. IV. 56. Quexuvros (sec. Compl. 
aut potius Znc.), cum impetu sternutavit. Vide supra s. vi 
exSoíQoues, - t£1, Pih. a $13, quasso, concutio, motito, ex 
usu chald. (Vide lob. IX, 6.) et arab. vocis "53. Jdqu. Iob. 


, XXVI, 11.0£6079750av. 5 Maccab. V, 25. Qiu xsveiv notat 


efferare, ad furorem excitare. Sermo enim ibi est de Hr. 


mone elephantes ÓxivoUvr, mero et thure, Bochartus Hier.. 


. P. L. p. 255. devety per exercere reddidit. L 
-* ALAKA M 8, frango , d. q. simplex xac. wU15, frango. 
"Thren. IV, 4. r:50av &QrQv , 0 ÓtoxÀnv oUX' £orty avzots, flagi- 


tant panem, nec est, qui porrigat. In cod. jfiex. legitüt , 


ó-xÀó», sine dubio ex emendatione librarii usitatius pro minus 
usitato ponentis. Lucian. Demon. pag. 550. D. Hesych. dto — 
sir, imas. Ladem Suides. "Vide 4fbresch. in Misceld, 
OP ; 9. p. 08. ac Etymol. M. 516,52. ^. 

* ALAKA EI $2, intercludo, excludo, cingo, circumdo. 


. Legitur 5 Macc. V, 5. in les, et Complut. ubi alii libri avys- 


xAeím habent, quae lectio praeferends videtur. Dionye. Hal. 
VIII c. 82. neoag Óeasticog ónàoi rac éiodovg. — ^ 

ALAKAE'IITOM. AL, sc. igovróv , euffuror me, furtirn 
me subiraho , clam me subduco. 333», Hithp. idem. 2 Sam; 
XIX, 3. duexAénrevo 0 Aeog, milites furtim ingressi éunt.^ 4. 
xa0o0g ÜtaxMénreros 0 Àa0g oi edojvvdutybs, uti: solent, cum 


.eos pudet fugae e proelio. | D 
ALAKO.ATMB. A42, transnato. 1 Maccab. IX, 48. 0uexo- 


s 


Avufreur eig v0 n£pay, transnatarunt in ulteriorem ripam. 
AIAKOMI'Z&, 4ransfero, * £ransveho, transporto. 
Passivum 
AI4KOMI'ZOMAIL, transferor, transportor, etiam pro- 
Jiciecor, pervenio, venio. 5 Esdr. 1l, 14. ze 08 mavrà oxevs 


^ay3, gransire facio. Ios. IV, 5. 8. 5$ Maccab. IE, ».. 
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évsonisÓn xovoa. 2 Macc. IV,.4. IX, 29. eic Aryvnzov duxo- 
pícór, in Aegyptum «secessit. Sic etiam 5 Maccab. IT, 26. 
3 Macc. I, 2. coll. v. 9. 1 Macc. I, 19. diexoutoO ei; 08 ei ia- 


gooolvuas , proficiscens Hierosolymam, wbi Syrus voce 14 


usus est, Hesych. Q«onouiodtelg, Qvo» (ita enim Phavor. et 
Suidas), Baorez8cis. | 
ALAKONI A, ministerium. 1 Maccab. XI, 58. Haee 
Bielius, sed perperam, in Thesauro suo posuit. Nam loco 
laudato haec verba in graecis reperiuntur: améorter avr) 
qQvceare xa) Oiaxovlov, ubi e serie orationis apparet di«xo- 
vlav significare omnem apparatum regium, omnia vasa, quae 
sunt Gd. cultum et usum regium accommodata, et quae etiam 
a Latinis ministeria dicebanrur, ut ad h. 1. Grotius monuit. : 
Vulgatus 'vertens : et misit illi vasa aurea in ministerium, an 
verba ipsa per Zfendiadyn explicaverit, aut aliam lectionem, 
nempe ygvootore eic Qurxov(av, secutus fuerit, certo dici vix 
poterit. JMichaeli ad b.l. videtur in textu hebraico fuisse 
mU, unde nyc: *55 Num. IV, 12. 2 Par. XXIV, 14. 4fthe- 
naeus lib. V. T. II. p. 542. xoífavos xai ortaveéia xai pvlo, xal 
slHovg &repas Oiaxovías, ubi etiam Ouaxovja, instrumenta no- 
tant, quorum ministerio cotidie utimur. t 
ALI KONOZ, minister. teo, part. Pib. idem. Esther. 
l, 10. rotg. és evvovyotg roig Ótaxóroi , septem eunuchis mi- 
nisterio apud eum fungentibus, Yb. 1, 2. oi Qtexovos vob f«cs- 
Aw, aulici s. ministri regis. Ib. VI, 5. 
 TZAKOIIH', interruptio, diruptio, discissio, divisio. 
mh^Ü5,  rescissio coniugii, Symm. Deut. XXIV, 1. -. t»x*55, 
plur; rupturae. Iud. V, 17.é£ni vag Qiaxonac ovroU xertox9e woe; 
ubi Zonfrerius Qiaxonge per portum interpretatus est, ubi 
videlicet quodammodo maris pars intercipitur, et quasi a 
reliquo mari dirimitur. Pulg. in portubtis. -. v^5, effringo. 
lb, XXVIII, 4. — v*h, part. effractor. Mich. 1H, 15. avafinOc 
li r5eOtexon$g. Legerunt yop nb». — y*b, fractura, ru- 
pura. qu. les. XXVII, 21. ubi vid. Montf. Aqu. et LXX 
28am. V, 20. 2fqu. les. LVHI, 12. ubi vid. Moncf. Symm. 
Ps, CXLIII, 12. ac Ez. XHI, 5. LXX Genes. XXXVII, 29. 
. Iud. XXI, 15. Ezech. XXII, 50. secundum libros nonnullos, 
ubi vid. Mex. - vns, derepente. Prov. VI, 15. ' Scilicet »ns 
olim ap. Hebraeos substanfivum fuit, quod proprie notavit con- 


Jractionem et contritionem. ' Arab. e$ in Coni. V. est con- 
fundi, et , confregit caput caécando. Tta et h. l. accepe- 
runt LXX de concisione et comminutione, quae fit ad rei in- 
. ritum, Vide ad h. l. Jaegerum. Hesych. Qtaxon?) , 9ialpeoue; 
Segupiuóg. s | | 


—- 
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ATLAKO IITAÀ4, discindo, divido, intercido, effringo, 
érrumpo. YX3, seoo, abscindo. Amos. IX, 1. -. v53, indo, 
disrumpo. 2 Reg. TII, 26. U«axowes nooc zov|facsAco, ut irrum- 
perent in regem. -. "nau, cessare facio. Theod. et Ed. Vta 
Ps. CXVIII, 119. Legerunt n3xn. - 2xm, seco, disseco.. Ps. 
XXVIII, 7. -. *n33, contundo,  percutio. 2 Sag. V, 20. sec. 
Fat.- 3:3, transfígo. Hab. IIT, 15. — yos, véolentus, prae- 
validus. "Theod. Prov. XI, 16. diaxontzovre;s. Non male. Nam 
cum vox hebr. usurpetur de a£raci et violento grassatore, - 
quidui etiam de eo, qui rapiendi causa ianuas effringit? For- 
tasse tamen legeudum. est diaxonscweeg, graviter laborantes, 
wut t2^x*s2 sit h. L i. q. xen. - v*8, frango, rumpo. Aqu. 
Syr. Hebr. Gen. XXXVIIL, 29. -4gu. Ex. XIX, 22. Symm. 
Ps. LIX, 5.. LXX » Sam. V, 20. 2 Paral. XX, 57. ubi óioxon 


. mete notat irritum. reddere. Mich, I1, 15. deéxoqjav. xoi dià- 


Z 


$9oy nvÀyv, effregerunt et transierunt portam. -.— *y«s, di- 
ecissio. 2 Sam. V, 20. ue Otaxonreras odora. Symm. dAeodot. 


o. Tes. XXVIII, 21. 


AIAKO XIOI, ducenti, tavyeo, dual. idem. Gen. XI, 
19. 21. XXXII, 14. Exod. XXX, 25. — *ntiuo ur), £recenti. 
Gen. V, 2». MEM 
AI4KOZXZME'Q , exorno, decenter ordino. P3 ,. disiri- 
buo. zqu. Symmach. et Theod. Deut. IVy 19. 0stxóepnae: ad 
quem locum videndus Scharfenb. 2 Macc. I11, 25. 
.ALAKO XZMHZLIZ, exornatio, ornatus, ornata díaposi» 
tio. n5*, vitta, it. cincinni, 4l. Cant. VII, 5. -. wax, mili- 
Lia, exercitus. Symm. Ps. XXXII, 6. sj Óiaxoopsosc avro, 
ornata dispositio illorum, sc. coelorum s. corporum coele- 
stium. Ita Diodorus Sic. lib. I. p. 1. ez» cav ópopérow GozQov 
écexocuzcu. 2 Maccab. II, 50. mgag Óiaxóoprow, ad.exor- 
nationem. | 
AIAKOT'Q, attente, plene audio, exaudio. . «» nein, 
Hiph. pono manum. Iob. 1X, 55. Qiaxovav avc utoov euqorc- 
Qo», utramque partem plene audiens. - vow, audio. Deut. 
I, 16. Qaxovocze ovo urgop vov adsAqty vuov, plene audite 
utramque partem fratrum vestrorum. mE | 
4IAKP.ATE 42, teneo,. detineo, impedio. Tudith. . VI, 
14. Osexporqoe zz» avafacc avrov, impedieit.ascensum eorum, 
5 Esdr. IV, 50. sag zoiuag, àg ÓtaxQeroUot, vicos, quos £ene- 


bant aut occupaverant, 


. * AIAKPI BEIA. pn, statutum, decretum. 1 Reg, XI, 
95. sec. cod. 4d/ex. Carent hac voce omnia Lexica graeca. 
ZALAKPIBO $5, accurate tracto. Sir. LI, 25. év noujoté 
sov ÓixoiDogepus v, in opere meo accuratus fui. 2 Maccab.Il, - 
29. ÓaxgiloU» negl éxdarowv ) singula accurate exponere, dili- 
genter atque exquisite omnia perséqui. . Vide ad 1..c. BHaduel- 


Jum et Grotium. Hesych. duungiflovv , eixQuffig Gags vigeave 
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AIAKPI'NÀ2, diiudico, discerno, separo, probo, ez- 
ploro; et ALAKPI'NOMAI, litigo, discepto. 103, probo. 
Iob. XII, 11. oUg uév yap óriiaro dvaxplves, auris verba ex- 
plorare debet, Tb. X XILT, 10. Gtéxpevé ne agnep vo yovatov, proba- 
vit mesicut aurum. - n3, e/;go. Iob. IX, 4. XV, 5. In utroquelo- 
co 123 cum y33 permutasse, aut consequens pro antecedente per 
metonymiam posuisse videntur. - *«b2, temere effutio. /fqu. 
Ps. CV, 35. Oiengurev £v xoig gelleow avioU. — Fortasse scripsit 
aei oU Dténtrty x. z. à. Qui enim non diiudicat in labiis suis, 
is inconsideranter pronuntiat et temere eifutit. Conf, tamen 
infra s. v. Q«aoréAÀo et dtaüroÀsg. - "Y3a3, declaro. Cohel. III, 
10.- "n, Hiph. a y3, iudico, et semel in Nipb. 1517. 2Sam, 
XIX, 9- »j» Uraxgwouevog, contendebat, vell/itigabat. lta trans. 
tulit Zelus. Sed d«axpíveo0a, h. 1. ex adiuncto notat mur- 
murare, indignationem suam verbis declarare, quod facere 
fere solent disceptantes et litigantes. Zac. Int. h. 1. habet 
yoyyvim». Psalm. XLIX, 5.. Prov. XXXI, 9. Zach. III, 7. - 
(70, contentio. ler. XV, i0. -. vulp, iudicium. Ez. XLIV, 
24. -. w35, expono. Levit. XXIV, 12. - (b, interpretor. 
Synmach. Genes. XL, 8. &junplyov, discernens , bh. e. in- 
terpretans. -. 553, multum, satis. Deut. XXXIII, 7. ystoec 
evtuU ÓuaxQuvQUGi» oUrO: ubi tamen pro ÓOuaxgeoUciv. Bielio 
(praeeunte L. Pos. in Prol cap. 5.) legendum vide- 
tur Qjapxovoww. Fortasse tamen 33* deduxerunt, a. 2*5, Jis, 
contentio, hoc sensu; manus eius litigarunt, contenderunt, 
h.e. pugnarunt. - 2*3. 2fqu. Theod. ler. XV, 10. Qiaxgivó-. 
p&vog ,» disceptans. Hesych. Óvengavoucvay , uaxoutvos, — *rwa 
q*, pono manum. lob.1X,55. sec, cod. Alex. Uiaxolruv agvau£c- 
cov aug or ego», Tta formulam loquendi hebr.seriei orationis ad- 
modum convenienter transferendam putarunt.- e»v, iudico. 
Ez. XVII, 20. &axgeÜ rooues &xet uer. ovrcU v5» adaxiay, litige. 
gabo ibi cum illo propter iniustitiam, Ib. XX, 55. diaxpiór-. 
eyes TtQO0Q Ung éxei , Utigabo vobiscum ibi. Vide et Ioel. 
Ili, 2. Sic etiam 4fqu. 1 Sam. XII, 7, ira 0taxgs00 ngog vpág, 
ut iudicio contendam vobiscum. Conf. Act, XI, 2. Ezech.. 
XXXIV, 17. &ioxguy) e&vop£cov npoflarov xal ngoflarov, iudi- 
cabo inter ovem et ovem. Confer v. 20. et 1 Cor. VI, 5. - 
eri, part. zudex.. 1 Paral. XXVI, 29. Sap. IX, 12. &iexQwo 
:9» Ano» Oixalug,; iudicabo populum iuste. Puig. disponam, 
h. e. moderabor , gubernabo. 4 Macc. I, 14. 

AI4AKPLXIZ, discretio, separatio, discrimen, it. in- 
lerpretatio. cao*w5sn, plural Jbramenta, pondera. Yob, 
XXXVII, 16. daxoiosv veo, separationem 8. discrimen nu- 
bium. Lexic. Cyrilli MS. Brem. 0iaxgwiw , Ote yupiopov.^ —- 
dnb, interpretatio. Symm. Gen. XL, 8. Glossae: diaxgiaee, 
discriminatio , examinatio. Phas. óuwganeg ,. Qioigeaig, gO0- 
g«, duaAvesg. dpollon. Hed. argen. LV, 116g. 

Fol. 


709. 
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* JJAKPT'IFTA., i.q. simplex xpunt, abscondo, tego, 
celo. ^2, "Ídem.. v'Sam. Il, 17. Q,oxgvwte sec. cod, lex. ubi 
tamen suspicor lectionem dixi ortam esse ex dy XQViUTIG) 
quod reliqui libri'habent. 


AIAKTBEPNA 8, guberno. Sap. XIV, 5. 58e 07, mérito, | 
&oxvBsovo 790v0ua , ma, o pater, providentia omnia regunz- 


£ur. 5/Maccab. VI, ^. (ubi etiam de Deo sermo est) rz» nà- 
eov ÓwxvDspvov xt(00.— Adde Platon. de Legg. V. pag. 
. B. 


iranspicio. pw: nzun, Niph. et Hiph. specto, prospecto. 
Jud. V,:28. &wxvzrt», quod latinus interpres .nullo sensu 
reddidit nutavit, quum ea vox potius significet per cía- 
&hros et rimas respiciebaz. | Vide ad h. 1. Bonfrerium. 2 Sam. 
VI, 16. XXIV, 20. Theod. et LXX 1 Reg. VI, 4. ubi tamen 
ed. -Hom. negoxvnrouévag habet. - qx, foreo. Ps, XCI, 5. 
"diéxvipay ad quem locum :sine dubio respiciens Suidas P 
-Srvyev interpretatur q9oto mapenigyolog eno vig yzc duwwxv- 
wavrec 5nv0nca». Fi ulgatus: et apparuerint. - *n*nu , tectos 
rium, Ez. XLI, 16. ojove Qiaxvnttip.. Sine dubio hic legerunt 


mpun. | 
AIAKRAT 9. prikibeo. Tudith, XII, 6. uj MÀ 


3 
XXvU 


MIAAAK TI'Z9 , calce percutio. b5*n», part. "Hithp. a 


wh" , conculcari se faciens, i.e. se sübeternens et subiiciens, 
Symm. Ps. LXVIL, 51. Vid. Schroeder Institutt. ad-fun- 


. damenta l. hebr. P $5. Adde Eurip. Cyclop. 174. Theocrit. 1d. 


XXIV, 25. 
AIAAAAE' 2; eloquor ; divillgo, , colloguér, enarro. 


. M*3, canto. Symm. "Ps. L, 16. 2diaAoAngozo, enarrabit, enuntia- 


bit.. "ny. Symm. Ps. L XXVII, 66. ubi dielodeiv est balbuti- 
re, delirare in loquendo. Sermo. enim ibi-est de ebrio. - m. 
Syrm. Ps. LXXVI, 5. ubi legitur formula dieloAet» v éaviók 
Sic quoque Biodueiy simpliciter 'apud eundem Ps. CXLII, 


5. Substantivum did datos legitur apud i:Schol. Soph. KElectr.. 


v.Yri4 

4144AMBANA, cemprehendo , percipro . existimo, 
reor. Tudith. VIII, 15. -Aoyovc v5; Otevolug aUrov oU O^ 
weode, verba mentis eius non percipietis. 2 Maccab. V, 11 
Óulafiv enoorareiv tg» "Jovdalav, existimavit deficere lu- 


daeam. 2 Maccab. V], 29. dielapfavoy aTc0vOuty éivas, enittr- 


nuabant amentiam. esse. 


* 44/1 4ANO 4 NS, late, fsllo, clam effug io. In po" 


steriore bac notione legitur 2 Sam. IV, 6. sec. Jat. pro hebr. 


t553, eripio me, liberor. Praeterea legitur j pro bro, praeva- 


rícor, tecte fraudulenter ago. Num. IV, 27. sec. cod. 99- 
Holm. d&Ae6s.. Vide infra s. AayQavo. 


: AIAKT HT, perspicéo, vel prospicio per aliquid, | 
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AIAAE'l'OMAD?, colloquor, dissero, discepto. *DNM, 
dico, loquor. Symm. Ps. IV, 5. - ^23; Pihel, dico, loquor. 
Ex. VI, 5. Tes. L.XIII, 1. - 5535, Hithp. a 2t Hitizo. f£. Iud. 
VIII, 1. QieAézuvio. -.— nth Hiph. Symm. lob. VII, 11. (ioi: 
qyü»copas ré T«pontxoaGu0 tr? wvyne uov, colloquar cum 
amaritudine animae meae, bh. e. loquar in animi mei dolore, 
» n2f2, Niph. a n2*, discepto. les. I, 18. GeUre ale gOoyo, 
venite -disceptemus. Legitur quoque pro m213 apud /ne. Tob. 
XXII, 4. Sirac. XIV, ui. daMeyOgoeros vel est disseret, 
vl laudibus celebrabitur, ut Oialéyeo0a, sit i. q. duo- 
lotio os. 

* 4LAAE'TOM AI ANTIAE' T&N, dissero contradicens, 
h.e. obloguor , murmuro. inui. Symm. Ps. LXX, 21. 0us- 
qun» avrsA£yurv , ubi in textu hebr. est aculeis pungebantur 
renes mei, h. e. valde dolebam et indignabundus eram: sensu 
fere eodem. ' 

A41AAEI TIS, defieia, desino, intermitto, interpono, . 
tes, n3 , quiesco. ler. XIV, 15. - 5n, Hiph. a 5n, ex- 


'apecto. 1 Sam. X, 8. érred rjucgac Qiolelyesg, septem dies inter- 


pones, vel exspectabis. "Vide infra s. v. 5n. Eodem sensu 
Diodor. Sic. 1. I. pag. 75. ubi de Aegyptiis refert, quod cly. 
seriis aliisque purgamentis corpora medicentur, scribit: 
libre ulv xà éxaarzv x ucgav, &víore 0d vQetg 5j vérrogag sju£- 
Que DinAeinovreg. - W^Dn, Hiph. a và, recedo. Ier. XVII, 3. 
07 UruAel wes rtou09» xagnov, non intermisit ferrefructum. Conf, 
Luc. VII, 45. - "453, separo. .fqu. Prov. XVIIT, 
10. ubi dialeínec» aeque ac ÓiaaréAlew apud Symm. ac Theod. 
et; tem. dirimere ac componere. -. $n, desisto. Inc. et 
LXX. sec. Compl. 1 Sam. XII, 25. LXX : Reg. XV, 21. à«- 
line rov ocxod0peiv , desiit aedificare. Ier. XLIV, 18; -— *5sn, 
doleo, Theod. Hos. VIII, 10. Habere 5sn hanc notionem, mul- 
tis docuit Simonis Lex. hebr. p.521. - ^n, deficio. Symm. 
(hel; IX, 8. - ph, modus, ratio, statutum. Yes. V, 14. 
tt uj OteAensto, ita ut non desineret, scil. aperire os suum. 
In textu. hebr. legitur ph7*535,- h. e. in immensum. | S:nsum 
idem est. - bm, Pih. exepecto. 1 Sam. XIII, 8. d dine» ui 
üMQag, exspectabat septem dies. - *n*2, omnis ipse. lerem. 
VIII, 6. Legerunt n53, consumtus est, defecit. - *n*5, finio. 
4dqu. Ex. XXXI; 18. - v2n, cohibeo. Ier. XXXT, 16. dau - 
Tüo 5» gqovj oov ano xÀavOpoU, desistat vox tua a planctu. ' 
- nu», Niph. erro. 2Par. XXIX, oi. - n3, quieeco, cesso. 
zfqu. Gen. LI, 2. sec. Coís], Ex. XX XI, 18. - 339, revertor. Ter. 
VIIT, 6. ZszAonev 0 vg£quv «n6 zov Ógouov avzov, destitit currens 
à cursu $uo. | | 6. 
OT' JIAAEI' HQ, non desino. nu3, defatisor. ler. 

| 9. Qv. Ot£Aestiov TQU értcosQE yas, non intermiserunt retro- 
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gradi. Scil mio3 h. 1 ládborare , strenue operam dare notat 
'Sensum itaque non male expresserunt, Y 
AIAAEKTOZ, dialectus. "Wb, lingua. Dan. I, 4. sec. 
Chis. ubi TÀeodot. »4doga habet. — Ww» iy*53, bailbutiens. 
Symmach. Yes, XXXIII, (9. Sec. Cappellum legerunt iy5a. 
Bustorfio autem in znticritica pag. 704. Symanachus potius 
àd arb vel 3b» respexisse videtur, quam, quam ad yr. 
Nam 3»5 est balbutire, blaesum esse, balbutiente lingua lo- 
qui, et pro baibutire dixerunt diaAexrov, rationem pronun- 
andi. Neque 1?5 proprie significat diadectum Jinguae, sed 
Jinguam barbaram et peregrinam. | | 
AIAAEZIZ, dissertatio, | sermocinatja, | collequium. 
*a215, eloquium. Symm. Caut. IV, 5. dialel(g Gov, vox tua. 
- mw, sermo, colloquium. Symm. Ps. CIII, 55. Jesych. qa- 
Aebig , ouo. - : 
AI1Ád AETKOZ, subalbus, vel secundum BocAartum in 
medio albus, albo distinctus, i. q. pnagoMevxog. 5o, maculo- 
sue. Gen. XXX, 52.33. 55. - «py, idem. Gen. XXX, 6o. 
di. XXXL, 10. 12. Con£. Bocharti Hieroz. P. I. pag. p. 479: 
PAlonis interpretationem huius vocis, .sed procul dubio etr- 
xoneam, vide in libro eius de Somn. p. 595. . 
ALIA AH W/X, opinio, suspicio, cogitatio, propositum, 
áneeptum. 2 Macc. 1H, 52. urnore Qwdgyer ag5, ne forte su- 
spioionem baberet. : | . 
ALAAIMILA NO, intermitto, desino. Eob. X, 5. yvxzag 


QÀag ov Oulunave OQnv«gUoo cufíar, nectes-omnes nan cessa- . 


bat deflere Tobiam. 
AI1AAAATH', reconciliatio. A33, beneplacitum, Symm. 
Ps. LXVIH, 16. (14. sec. Eusebium in Comment. ad b. l. pag- 
$76.ac Theodor. p. 1079.) Cen£. Opuscula Critica p. 227.54. 
"du. Ps. XXIX, 9. , ! 
| 414AAA TT, permuto, reconocihio. o5, Hüpb. a 
"6, averto. Iob. XII, 20. 24. 0ta1lac0ow xgpdiug agyovsot, 
mutans corda principum. - 53, Hiph.:a «5, irritum facto. 
Job. V, 12. Jio1iaocorra Boylag navovpyew , irrita facientem 
consilia astutorum. Tta transtulit haec verba Zielius. Sed ad 
modum suspecta mihi est vox &aAAeocorze. Sive enim ul- 
Adggswv in permutandi sive in reconciliandi notione accipias, 
tamen notio irrita reddere consilia, quam h. Ll contexta ora- 
tio postulat, nullo modo formulis, permutare aut reconciliare 
. consilia exprimi poterat. Suspicor igitur, mendum h. Y. sub- 
esse, ac reponendum esse diaAvorrh , quae vox praeter h.l. 


aemF- P Cau —— 0o 4a uv 09 nu 


etiam Cohel. XII, 5. apud Symmach. respondet hebr. 3587- -». 


aw), Hiph. a 3:58, redire facio. Iudic. XIX, 5. rob 9iaAlotas 
«vt» avtQ, ubi auctor versionis dÀ&£e in mente babuit 
formulam $w 2w, resedit ira, quando placatur (v. c. Gen. 
XXVII, 45. Ex, XXXI, 12.), aut vocem hano de suo addidit, 


^ 


4 


1 
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quis reditus in domum' erát effectus recoríciliationii; . 
"x?nn, Hithp. benevolentiam concilio. 1 Sam: XXIX, 4: ?$ 
ziri Q.oÀAayroecae vo xvglo avrov; quanam re reconcikabitur 
dómino suo? Confer 5 Esdr. IV, 3t. et. Eex. iV. T. s. h. v. 
Suidas: QalAayrvos vo Q& avro roU £yOQoU noQaxlnÓ7vai xal qe 
hwü5voci. — mwhp, meretrix. qu. Gen. XXXVIIE, 21. 61- 
loyuérg.  Scortum ita dittum est, quod kabitus eius a caete- 
ris foeminis mutatue est, ut Hieronymus interpretatur, aut 
quia scortà vestes. mutare solebant, ubi ad proslibula vello. 
tun!'condzétum ibant, Of. Drusium iu Fragm. p. 52. Adde Aqu. 
Hos, IV, 14. et eonfer infra s. évallaoon et irO:AAaoGO., 
Praeterea: legitur apud LXX Tob. XXXVI, 28. oUd2 óruiluc- 
etrol oov 1j xagüla «no oeperog, nec separatur anima £ua à 
corpore, qua formula (cui nihtl respondet in textu liebraico), 
ut antecedentia docent, Éxoraogig, stupor animi 8! summa ad- 


miratio, describitur: ubi, si lectio sana 'est; didAAot6si seq. 


ptaep. ezrd, separaré notat. Fortasse tamen T;XX scripserant 
dnorras. Sup. XV, 4. eldoc arido?» yoopesi BujMeyuévorg, 
épeczes tincta coloribus commutatis, h. e. variis, distinctis. 
Ib. XIX, 15. 2 Macc. VI, 27. avógeiog udv viov diàAdiug rov 
flow, commutans vitam, sc; cam morte, h. e. moriens. 

AI AAOMAI, salio, transilio, yap, Pili. eubsiltor 
Cant. II, 8. diaAlopevog én? vovg Bovrovg, transiliens: super' 
colles; ^: "NS. M, RN 
CC ATAAOTHC, dissertatio, eooquium,. elüóquium. vt. 
ineditatio. Ps. CIII, 54. s0s?0€ig avror.: dwoyg pov, pla- 
ceat ei meus sermo. Eandem vocem ibidem etiatn Symmacho. 


tribuit in: ZZexaplis Montfaieconits, quem tamen-voce duekig 


wum esse ex Z7eodoreti pag: 154. et Heracleotae (in Catena. 
PP, GG. 'Tom. IIT. p; 65y conimentariis laculenter apparet. 
Signifiéat autem h. 1l. nit carmen in laudern Dei compositum; 
hymnum. Susdas(ad Ps. 1.1. ubi m.OiaAsErg, adqu.: ojulMa): 
üaloyy , de&Aeltg , OpilÁn, 00007 íi 

ALAAOFI'ZOMAI cogito, ratiocinor, delibero. *teaun, 
eisare facio, 2iqu. Ps; CXVHI, 119. Legit n3vn. Confer 
$v. loyltogias; -.— toy, oogitatio- scelerata; Ps. CXXXIX, 9. 
Acloyfoavro xov' £uov, déliberans adversus me. Legeruntenr. 
4 3n, cogito. 2 Sam. XIX, 19. ubi tamen lectio yj Óaloyi- 
640909, quam Cod. lex. hábet, ex jj 0j Aoyioc68m, quod 
legitur in. Pa£ic., orta esse videtur. Ps. XX, 12. dtAóyioovro 
D»vlag, consilia inierunt. Ps. XXXV, 4. avoulav OisAoyloaro, 
iniquitatem meditabatur. Ps, EXXVI, 5. Qvskoyia inv 2uepac 


aQprlag, recordabar dies antiquos. Praeterea quoque legitur | 


Prov. XVII, 12. ubi in textu hebraico nihil habere videtur, 
quod ei respondeat, nisi fortasse zo 5x, non, pro quo e 
lgerint. Conf. Jaegerum ad bh. 1. 1 Mace. XI, 9. duoyiCeto 
THQi 4Xe&eyOpou Aoyvopovg mormpovc, cousilià mala agitabant 
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adversus Alexandrum. 2 Macc. XII, 45. undo: avaoraasoc d 
Aoyiopevog , ' de resurrectione cogitans. Sic elian. F. H. 
XIV, 45. vnép. d» Oosu0v wu ÓialoyiteaDac. 

— A AAQOTIZMO X, cogitatio, ratiocinatio, deliberatig, 
E"pEn, pler. sta£uta., Aqu. Iud. V, 15. diaÀoysG poi. JMontf, 
suspicatur, - :-hoc non esse Aquilae , eed potius ,exgiaspol, 


|^. quod LXX h, 1. habent, ad 44qui/az pertinere, qui sic per- 


s - 
- 


etuo vertat. vocem jppn. — 1312, cogitatio scelesta s. prava, 
heodot. et .LXX Ps. GXXXV1IT, 20.,- nup. Ps. XXXIX, 
7. LV, 6; Prov. XX, 21. les. LIX, 7. - natur, plux. cogi- 
tationes magnificae. Ps, CXLV 5. - ^», , amicus , ii cogi- 
tatio, e Chaldaismo., n2*, cogitavit, voluit. Ps.. CXXXVIII, 
2; - Wv*.chald. Dan. li, 29. 90. . IV, 6. V, 6. 10. VII, 28. - 
*ej, caput; Dan. VIT, 15. sec. Chis. ubi seiisum expresde- 
runt. Nam visiones capitis sunt, ibi, quas aliquis mente per- 
cipit visiones.. Sir.. IX, 20. uesü. cvvezoiv £o19, 0 -deoloyMou0G 
00v, cum prudentibus sit deliberatio, tua. Ibid. XXVII, 6. 
"égaouog exviousxou iv ÜrxAoy.a yuQ avrov, veta indoles animi 
ex sermonibus eius cognosci potest. , Hinc dielogie po etiam 
disceptationem notat. Conf. Spicileyium, meum Lp,50o . 
41A4A04/40' PHZXIEX, maledictio, .convieipm, conviciatio, 
Sir. XXVII, 15. Suehordu nass GUtQ» qxo5 poxónoo, convieia- 
tio eorum auditu.est gravis et molesta. 
. AL4A TEM, Moigrid corruptto. bun, infia. corrum 
pendo. Nehem..I - t»x^5n, plur. rupturae, Ine. Iud. 


V, 17. QioAvoetg, Besgohina: ; OsrÀUO4Q; dens Quac, ou, dia 


quuga6uog,. 

414.4 T 4, diüsáolva , corrumpo. nt, volo. Prov. VI, 
99. oudP -poj 9«ÀvOs nolle jorge, pro a»zi molio» Ódugor, 
neque inultis etjam: donisin gratiam cum ilia redibit, Notat 
hic Aus reconciliare ceriantes e, litigantes, quo sensu 
saepius legitur apud scriptores exteros, v. c. Xenoph. de 
rep. Laced. 1V, 6. Piutarchus negi adsig lag P: 40B. Ilv- 


Ouyogewol jeté Mdév ng00rovvée , aÀla N0£VOU Aeyov uez£ygov- 


TEC, &mOtE ngaaqOerty tig Aoidopíag vm ópy ic , zQiy 7j v0» 3/M0V 
duros, vac Debug EuffoAAovasG «nios xai coroaeusvos dielu- 
aryo- . Diod. Sic. lib. I. p. 272. vovepov 0? ÓuivO Evi. GVtQY. 


' Vide et Afe&ianum V. H. XII, 5. -. ^00», Hiph. A4quefacio, 


dissolvo. Symm. Ps. XXXVII, 12. ÓÀvee díssolvis. - "a 


Hiph..a *, f rango, irritum facio. Symm. Cohel. XII, 5. 


et. ob. XH, 5. -. *axun, confringi, conteri. Inc. Yon. 1, 4. 
diavOrva, Bene. Sermo enim ibi est de navi in. mari pro» 
«elloso fluctuante ac periclitante. — *y»n&mn, Mithp. me exs- 
tendo. Theod. les. XXVIIT, 20. y3nwnmo, quam u£ se. extendere 
possit, vov é»olvOnves, übi partim ante rU diei vOgwot inse. 
rendum est u5, partim d,gàvendas habet h..l. hano notionem, 
ut de | eo dicatur, qué membra sua extendit in decto, in quo 
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est quaedam dissolutio. - 6n, Hiph. a ^3, esi&re- faoio. 
les. LVIHI, 6. àeAue otQayyalig, solve vincula. —« *ar5na,. 
escutio me. Theod. les. Lll, 3. - 535, corrumpo. 4fqu. Coh. 
y, 5. LXX Nehem. I, 7. ójaAVoes dieAvooauev (subaudiendum 
videtur suag) moog oe, corruptione corrupimus (nos) adver- 
sus te, h. e. perdite nos gessimus, - 5th, Pih. a 5*n, 'con- 
fodio. Theod. es. LI, 9. nb*$nm, deaAvo«so OQexovre, Scili- 


) we 
cet arab. solvere notat. —- *5*A», Pib. a 5tn, parturio,. 


Symm. Prov. XXV, 25. ubi Ave significare mihi videtur 
fuere facere, effundere, quemadmodum nos dicere solemus 
de vento aut nebula: £r Jóset sich in Hegen auf. 'Tunc non 
opus erit confugere ad varietatem lectionis. Juigatus habet: 
dissipat pluvias. Fortasse tamen respexit notionem arabicam 


uve 4 n . 
vocis bbn , e $0dpit. . "bMS pro oD2, deffuo ,. imminuor. 


Symm. Ps. LVII, 9. coll. Iob. VIT, 5. - cz», Niph. a cor. 
4l. Tud. XV, 14. - pss, £itubo, vacillo. Symm. Yes. XXVII, 
. f. ubi formula hebr. mpingere in iudicio expressa est per 
(lotuv. xgíaiv, dissolvere iudicium, quae formulae quoad. 
sensum parum differunt. Pro Oi£ivoo» legendum b. 1l. esse ' 
vnüvsa», coll. Nah. YI, 10., iudicavit Semlerus. ad h. 1, — 
j$15, part. abstrahens, reiiciens. Symmach. Proy. XIII, 18, 
Non legisse videtur p315, ut'nonnulli statuerunt. Nam v*s 
babet eandem notionem ex;usu l. arab., ut docuit'Smonis in 
Lex, hebr. s. h. v. Fortasse autém loeo dyaAvec apud Symma- — 
chum legen dum'est droAvorze, b. e. avssóq r5 noudelu. -.— a8, 
perfringo , díssolvo. 1 Reg. XIX, 11. nveuua Óoivov 0Q5. — 
3) xh, non cubo; Yob. XXX, 17. -. wai chald. Dan. V, 6. 
In notione fniendi legitur. 5 Maccab. I, 5. d4o1í0os n0Atuov. 
Aelian, P. .H. YII, 19. 0toÀuOelosg ovvovoéíag, finito colloquio. . 

Polyb, V, 105. QiaAvcacOos zov xoAsuov. : B 
* ALIA ATTOZ, dissolutus. Ex, XXXVI. lin. 02. Breit. 

ui alii aJvgAvro» habent. DEN n 
AIAMAAPTANf2, aberro, non collineo, scopum mon. 
Jtrio, pecco. wena, Hiph. aberrare facio. Iud, XX, 16. ubi 
atque ac Z&euogravos cum. quo bh. 1. permutatur in codd., a5- 
errare a scopo notat. Adde qu. Iob. V, 14. sec. unum cod. 
leg. xe] ov Owuogruong..- nid» erro, abefro a eig, Num. - 
, 22. ubi éeuapraveww violare praecepta divina notat. 
Hesych. óauopravee , Quxcvyquyet. MEL 
41AMAP'TTPE'OMAL, obtestor, it. acriter iuiungo. 
P", Hiph. a y"*, scire facio. 1 Sam. XXI, 2. zoig nose 

Üaoloic QousuoorvQuhas ev TQ zonQ, pueris iniunxi, ut ve- 
nirent ad locum. ME 


, 
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 AIAMAPTTPI' Hh, testificatio, "i93, infin. Hiph. a wy, 
testari seu attestari facio, testes adhibeo. Genes. XLIII, 5. 
Óiapagrvoio usuaprugrces sui. -. "O2, testimonium. Symm, 
Psala.. LXXVI, 5. ubi LXX puoprvgeor posuerunt. 4 Macc. 
XVI, 16. "n | | 


41AMAPTY' POMAI, testor, attestor, testificor, an- 


nuncio, doceo, «1», Hiph. a rq, scire facío. 1i Sam. 


, XX], 4. ubi nonnullis legisse videntur *n371*, derivantes ab 


Qv». Ezecb. XVI, 2. diouagrvgov v5 isgovoolsgk reg. evoploc, 
ostende Hierosolymae sua scelera, nempe epistola ad eam 


missa. lbid. XX, 4. -- rm», Hipb. moneo. Ex. XVIII, 20. 


di«piogrion avroig r& xoogroynota roU: Geov, docebis idlos prae« 
cepta Dei. - ^r5, Hiph. a *», testari facio, testes adkibeo. 
Deut. IV, 26. Q&iopneprópouas vuiv aguegov zó» ze ovoavox: xol 
£5» yz», contra vos hodie coelum et terram testor, seu: tane 
quam tegtes provoco et adhibeo. Ibid. XXXII, 46. àóyove, ove 
, £y) diauugrvgouas vuiv, praecepta, quae vos docur. Neh. IX, 
26. oi ÓwpuagrvQovro £v avctoig énsoQ£yeo, qui obtestabantur 
illos, ut se converterent. Cf. Lex. N. T. s..h. v. Ps. XLIX, 
8. et LXXX, 7. quae loca respiciens Suidas babet: Ouauao- 
£vpouol 005, dvri vov (jefauscc Gs. ucilovra onualve. £n] 0 
Éveorojrog di& toU 0 uuxQoU. og 2v t9j* axovaór Aa0g uov xoi Aa- 
 Mjoo 09. iogar xai Qepueprvgoual a9. —-.— "29, testis. Symm. 
Ps. LXXXVIIT, 58. ó Qtenaptvoouevog , 1. q« uogtuc. EE 

4LAMAZAOMALI et dinuogodtouas, manduco, devoro. 


Sir. XXXI, 18. uj (paco , ne esto avidus cibi, aut immo- 
dice edas. 


414MAXI' ZOMAI, decerto, depugno. mn, ira exar-. 


deo. Symm. Cant. I, 6. duepogícavro. Sir. LI, 25. dieutpagi- 
Ura& 7j wv uov £v avzij, decertavit anima mea in illa: ubi 
tamen libri alii rectius, ut opinor, ÓWaueuaynros habent. 


41AMA XOMAIL, decerto, depugno.  *tàn*n, pugno, 


bellum gero. Dan. X, 20. sec. Chis. - 2*3, Átigo. .dqu. 

Symm. Ex. XXI, 18. Qiauayovros, decertant. - T1nnn, Hithp. 
accendo me, exardesco. Jqu. Ps. XXXVI, 1. 4íqu. Theod. 
Prov. XXIV, 17. Pulgat. ne contendas cum impiis, -. *«4n3, 
Pih. a 452, aut Niph. a n3n, ira accendor. Symm. Cant. I, 
6. Qua géoavzo ue. -.— 0x5, Nipb. alter cum altero contendit, 


seu rizatus est. qu. Symm. Ex. 1I, 15. LXX 2 Sam. XIV, — 


6. ubi cum uefio8o, in codd. permutatur, atque incertum 
est, an dwsuoyeo Da, de rixa, aut certamine singulari explican- 
: dum sit. Sir. VIII, 1. u5 Qiouégov ueré &v8ooitov Ovvaotot, 


ne litiges cum homine potente. Ibid. XXXVIII, 54. Zv 0£oun.- 


sapulvov Ójapuoysotrai;, cum calore fornacis decertabit. 
HIAMEAETA $2, meditor, mecum reputo. n33, idem. 


Symm. Ps. LXXVI, 15. degeAétoy , meditabar, Plato. Legg. 
VIIL p. 950. B... EE | 


iar a 
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* 414MEAI'Z0,: membratim concido, contrunco. f 
egtlliouue , .7membratim contido&, ín frusta  dissecor. vo11 
»2»0n, in frusta fio. Dan. Ill, 29. (sec.graec. 96.) sec; 
Chis. Vide iufra s. v. nagaÓsyuaziQw. — Joseph. dnt. fud: 
II, 9, 1. p. 163. ult.' Diod. Sic p. 189, 2. ZEE 

ALAME NS, , permaneo , stabilis sum. — "mn, ewm: 
Symm. 1 Reg. XI, 56. Fulg. h. 1. Symmachum secutus trang 


' tulit: u£ remaneat. Syrim. Cohel. ITE, i4. Vulg. ut persevez 


tent. Bene quoad sensum. - 13* fut; Niph.sa 43, sobolescet: 
Ps. LXXI, 17. noo tov yàilov étapevéi r0 óvoua avro(. Sine 
dubio legerunt cum CAaldaeo 2» , quod: quoque reperitur im 
loco paralielo Ps. LXXXIX, 38, et quamlectioném Michae- 
lis quoque textuali praeferendam fuditeavit. In dubium vero 
hanc varietatem: lectiónis vocavit "Dustorfíus in nticris. 
p.012. monens, 15-ét ^53. etium" perdufaré posse significare, 


.quia per: sobolis proóreationem geh&s humh&uum perdurat. — 


Ach, sedeo. Ps. L.X, 7. Symm. Ps. CXXXIX, 14. -. ayo,'in 
perpetuum, Inc. Ps. GXLVIII, 6. Q4eptveev,, nbi. vel senson» 
expressit, vel legit *b5b.'- vow; Nipli oonfirmor. Symmo 
les; VIT, 9. ov dioueveire; h. e. salvé et incolumes non pérma- 
nébitis, s. nulla wobis liberatio ex hao calamitate conbinget. 
Vox hebr. significat interdum felicem esse et. manere. 'Couf? 
2Pardl X X,:20. - ^3, ceustodio. ler. TH,.5. — *w23, s4a- 
bie, Symm. lob. XXI, 6. Qtuufvrt. - 2x3: 03003, Niph. elf 
Hithp. a 2x*, comsisto. qu. Symm. 'Thsod. LXX Ps, V, 5. 
9v UenevoDos Pulp. neque permanebuns Ps. CXVIII, 8g. — 
qty, sto, mameo, étiam permaneo , perduro. Ps. XVIII, 10» 
€l, 27. CXVIII, go. ler. XXXII, 14. - *mg, exepecto. 7noi 
Ps: OXXIX, 5. ubi-Giauévrsp e8t d. q. vronévew. Vide ibb 
Hevapia. Sir. XIT, ^19. dieutvet , permanebit tecum, sc. teme 


| Pete prosperitatis, Ibid, XXII, 25. duapeve avzq, nee ei aub- 


0 o—- (OX 





ducàüs. fb. XL, 19. éAeguoovvr eig zov oiQva Ogevei, elee- 
rra iu aeternüm fructus dabit, seu; aeterna praemie 
ebit. E 0N n v8 n 
ALAMEPT 25 , divido, distribuo, partior. man Hiph. 
posider& facio. Deut. XXXII, B. - tn, divido, partior.: 
Gea. XLIX, 7. Iud. V, 5o, Pe, XXI, 1g. -. phn, pars, por-. 
fio. Psalm. XVI, 15. &jeutQecov avrovg: Legerunt verbaliter, 
Cpbm, aut tàj*n, sit sit imper, Pibek Ps. LIV, 25. pro spon 
legerunt xo»n. - nxn, dimidie. Symm. lob. XL, 25. es - 
Mintriaovrat. - 35555 Niph. Gen, X, 25. 4nc. eiLXX — 
Menlo 750505 MUN S000 
AIAMEPIZM OX. divisio, distributio: viysts , classis. 
Ez XLVIII, 29..- 35, (pro 10), à, ab. Mich, VII, 12 
Ácceperunt, quasi ésset *30 formae *$5. a 535, dividere, . par- 
liri. Certe hoc mapis placet, quam quod.JJiejis praeeunte 
Trommio statuit, 66s-legisse.n30; parse. ... eb nba 


/ 
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^— ZIAMETPE'Q, dimetior. *p*n, divido. Mich. II, 4. 
sec. cod. ex. ÓOsuezgnóünooyx cuius loco non opus est ut 
Oupegplafzcey reponatur, mam jóuapuezgeiv adiunctam habet 
notionem dividendi ac. distribuendi., Vide Xenoph. Cyrop. 
VII, 5, 5. - «15, metior. /nc. Hab. II, 6. Symm. et LXX 
'38am. VIII, 2. LXX Ps. LIX, 6. CVII, 7. Ez. XL, 5. 6. - 
aon Pih. extolo, Symm. Ps. XLVII, 12. &oapezgyzoore. lta 

vertit e lingua chald. ac arab., in qua baec vox distribuere 

notat. Vide Simonis et Clodii Lex. hebr. selectum s. h. v. 
adgellius. in Comm, ad h. 1. putat, Symmachum scripsisse óia- 


Méoíooxe, quod .cum xaradeMo0os LXX admodum .conve- . 


niat. Sed hao correctione opus non esse vel ex iis apparet, 
quae 5. v. pbn a ume notata sunt..- 33bn, palma. Ezech. 
XLL, 26.0scuérQnotv. Legitsine duhiony2*, mensus est, a *32. 
(— Z4IAME TPHAXIZ, dimenaio, mp, mensura. 2 Pr. 
IH, 5. Es. XLIE, 15. XLV, 5. - mm sa, dinea .mensoria. 
Jer. XXXI, 59. ubi fortasse locó Z4.epuérono«c . reponen- 
- dum est &eueroiyrye , nisi statuere malimus, etiam dyayuéror- 
cw instrumentum, notare, quo mensores in dimetiendo uti 
solent, EM | 
ALAN AILAT £2, requiescere facio, tzn3 Pih. consolor. 
Gen. 'V, 29. ojtoc ü««venovete sjugg eo zow Cgyov roy, hic 
xequiescere (Sio filius requies senectae dicitur Pirgilio en. 


AX, 402. et XII, 50.) nos faciet a laboribus nostris: ubi 


mibi videntur sensum nec male exptessisse. Cappel/us putat, 
LXX legisse 1292:, quam, lectionem ob nomen ni praeferen- 
dam iuoque iudicavit Zloubigantius. Sed vide, quae contra 
Cappelium copiose disputavit Buxtorfius in nticritica p. 627. 
: et coritra Zoubigantium JDathius ad h. 1, (Non male quoque 
JVeplerus in. fragmentis philoll. e£ critt. P. IV. p. 56. con- 


tulit arab. "asd , Quod sec. Golium notat: cum vehementia, 


et in, pectore spiritum duyit, unde apparere éxiatimavit, cn 
generatim quoque notare spiritum ducere. : 


* 4JANEME: 40, divido, distribuo, Vox haec, qua lo - 


cupletanda sunt Lexica Graeca, legitur apud Symm. Psalm. 
LIX, 8. pro hebr. p5q , déaveusxeo Zupe.. Hinc diarépunodg et. 
Óstepnrexog. 0000 : 0| MM 
. 4IANE' M52, distribuo , divido, pom, idem.. Deut. 
XXIX, 26.00»-upt... 7. E | 
^ MIANET!'&, annuo , nicto ,. agito, motito. Yo, idem. 
Psalm. XXXIV, 22. &iavevovreg 0pOouoiz, nictantes oculis. 
Eadem formula reperitur quoque Sir. XXVII, 22. Hesych, 
Ótavtvts, Grofgés, xvxti. | 
ALANH'8452, neo, fila traho, "wo, contortum, dw 
plicatum. Inc, Ex. XXVII, 16. Óiavergouévo (Sic enim le- 
gendum loco editi deueeseguéve. ) , testa, vol neta, 
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* ATANOLI'Z& , floridum reddo, floridis coloribus pingo, 
sariego, Esth. I, 6. esoopuvel Óiagaveic z0xcAog OuvOuaueves, 
K.. Phavor, 409, 29..0:ovDi(o » zo za &eÓ») evAAcyo. xai. deg 
Oepulrag. — - RIO Boi 
| *A21ANI IIT, perluyo, eluo, abluo. nou, inundo. Lev. 
XV, 11. Geéyerttou, Uüaeze ec. Compé. aut potius Zno. Ins. obi 

reliqui libri yépezras habent. Vsus est hac voce quoque Eu 
luus apud 4theneeum lib. XI. c. 42. ae Pollus Onom. VI, 
Subsrantivum dave legitur apud .Hippocrat. de humor, 
P 27, 1 t s 7 . 
—— ALANI STHM], aesurgo. cp, aurgo. Deut. XI, 19 
4i. Deut. VI, 7. 44qu. S8ymni. Theod. Num. XI, 19. diavíosa- 
ede, Adde Iudith, XII, 15. ' ? 

|: A4IANOE'OM A1, cogito; mente.agito, doleo, poenitet 
me: 35 5u, apud animum , in corde. . Gen. VIIL, 21. davon 
ése , poenitentia ductus. Hesych. dsavoróslg ,. ueropelzoslc, 
ivbvunGeig. —- 25 bu »xyrp Hithp. doleo im corde. Gen. VI, 


. G& évetvp07)-0 Ot0c, üt énoígos vov dvOpaxev ini vic v9, 


sal Qevosj 5 ,. et deisbat I)eus, quod creaverat hominem ia 
terra, -et poenitebat ipaum, JINNon tamen admodum repugna- 
Isi», 8i quie in prtore, 1960 Qeesovy4sio;: ac-àn posteriore Jue 
st»jó»-legere mallet, quod etiam bene reeponderet. textui 
hebraico. — "v3, dico, etiam cogito. 2 Sam. XXI, 16. &sevoti- 
10 tov rrereta, rÓv Zefió,:. eogitabas percutere Davidem. — 


, "mu, éntellegentig , prudentia. Dan.. VIlL, 15., sec. Chis, - 


tx: Hipb. a.m2,. zntellego. Dan. 1, 4. dtavoovutvovuc qoovaqoa, 
l.a. veria eruditioné insíríictos, aut. prudentia pollentes. Tb, 
VIIL 5. et. XII, 1Q. seo.:CÀia. —. peo. Hiph. a pio, conta« 
besco, ; Ps. LXXII, 8. dievosgOncav xai. dique iv nownole. 
Sgntitur hio Ó«axosia as a&nsn malo, ntseit delabi in perver- 


ni vogitationes, infatuari, dementari.' Arab. ( Slo. nota& - 


 wors, fatuns fuit. Confer.Syrume, «'; "tani Niph. Gen, 


1:6. 0yevoz0z. Forte legendum dunworou. - "2w. Dan, 
1X,.15. et XII, 10. sec. Chia. -. tnànn Hithp. consolor. mes 
it, poenitgt ine. In«, Gen. XXVIIL,. 49. .d«lvositee xeru . aou, 
(gat contra te, — 120, cogito, meditor. ' Zach. VIII, 14, 
1 oz. un, ddem. (Ex, XXXI, 4.. 2 Par. II, 14. - ^ 9x5 
Uum , figmentum cogitationum. Gen... VI, 5.. dt«avoetsos &n 
Uj-whpOiy avroU émapstAcg emi] zevuQa , aniinum suum studiose 
intendit ad mala. — .*5w3, corruo. Dan. Xl, 55. sec. Cis. 
whi literis transpositis légérunt b2u. — nb», ascendo. ler. 
VH, 29. (31.) Xix. 5. In textu hebr. reperitur formula satis 
nota :. aecendere super cor. . In notione. pareestigandéi ac per- 
serutandi legitur Iudith. IX, 35. (a1. i?" v€ 7tgoreQe, T& 
vio , al v& Éntgyoutvo Ouevorn0no. Sir. IH, 30, ubi notionem 
perpendendi habet, Six. LLL, .29. Vaewovjorjeétos ,: medifabitur, 


* 
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: coll. VI, $9. et Gen. VI, 5. | Sir. XVI, gov davor Ovjoérai 5 
««p0lo: ubi Pulgatus: insensatum;. est:cor, h. e. non pro 
dignitate aestimat ac ponderat. Ebidi X XT, 17. 0vavor8:50stou; 


sc. »j éxxàgoia, quilibet dicta ipsius perpendit animo. Sir, 
, M" e - ^ 2 . ' 
XXVII, 12. Qiavoovutvor opponuntur sore dovvftos. 


* o0 4414NO HMA,, cogitatio, excogitatum.  tebuox plis. 
idola, dii stercorei. Es. XIV, 2. 4. vu favor uaro avro» , ubl. 


aut vóci t»»5353 hanc notionem subiecerunt, a bb3, volvere, 
volutare, quia.cogitatjones animo quasi volvuntur, aut Oye. 
voruera sunt h. l. idola ab hominibus excogitata et artificio 
ae'efficta. Vide infxa s. v. ipyüvuruava.  Fulz. habet immun- 
désias. Vide infras;diavour. -  rmbyDb, sursum, supra.Prot. 
XV, 24. Sine 5 legerunt n»y5, quod notatcogitationes, que 
ex usu loquendi, $S. ecorde, seu super.cor ascendunt. 'Conf. 
Es. XI, 5. et ler. VEI, 51. - *vovs, ex se ipso, Prov. XIV; 
1&. ano rwv diovorfiqemv avroV. Sec. Cappellum iu Critica 9 
p. 755. legerunt vyoyos vel sbhybbN, quae lectio ei sensum 
longe planiorem reddere videtur. Idem statuit quoque Jaego- 


rus. ad h. 1. .Sed; nt Buxtorfius itv Mnticritioa p. 579eeque.- 


' yaonuit, t^55y. nón xeperitur in kl. hebráea, et nunquam 
Cvborp'a LXX redditur per dvorjuara. "Hine non dubitat, 
quin LXX legerint in $uo cgdice 'at nos, .et vocem hebr. 
vb5vp hoé sensu aeceperint: et abzéb, quod penes sedet; vir 
bonus. Vide tamen. notata a me s,'v. nbrxh; — nuno. Tes. 
LV, Sir XXII, a17..0i05no - foviig , captum consillum. 
Ib. XXH, 21. &iavonue noh. est cogitatio, sed. consultatio, 
ut: Tigurina recte transtulit. Sir. XXV, 5. &ovongav eogíitas 
tio i&àtura et praevia ,"quae-est mater consilii et iudicii, » 

, ALANO HEELS, idem. n3vno, tdem. 2 Par. IE, 14." 
(00 NAE NOILA, mens, cogitutio. "n3, intellegentia. Seir 
IX, 22..sec., Chis; -- 153, idola, dii atercorei. .. Ez. XLV. 
4. Vide supra s. v. 9iavonnua. - *ap 7 5, non-via ,. seu 
absque*via. Symm. Ps. QVf, 4o. Seiérué pro Óuvolag tepo- 
nere: mavult «vodíog , ut:alibi Symmao/res Tob. XII, 24; Mibi 
autem libere pro-.r&orv $00 transtulisse. videtür. - 5 cor. 
G'heod, Ps. LXIERK, 7... LXX Gén. XVIE, 17. eine» & v5 0^ 
vb/o eb5ov, Cicebat. in mente sua, Lh, €. cogitabat, "€f. Gen. 
XXIV, 45. XXVHj 41. Geuc XX XAV, 5.:1dAQde ^ xara vit? 


Brosotav vsjv nagOévov , loquebatur ad: mentems virginis, E 


XXXV, g. eog0g tij 9tavolg ,; sapiens mente. - .53* iden 


Lev. XIX, 17. Nuur. XV, 55. ov dtééroegrote0: cci oleo. 


TU ÓiavotOv vus», non sequemini amplius pravas westraé 
cogitationes.: Yos. V, 1. waz£inoa» «i :dtovoias avrov ,. summo 
terrore percuasi eurt. Tes. XRV, 15. —^ ymo, cogitatío: Jes. 
LV, 9.- nindno ^x^; lgmentum cogitationum. 1Par. XXIX, 
^48. quAator rare &* dievola ; xapólag,: conde haec:meme?! 


pectore. Conf. Bar, T, 15. -. 393p, intémum, animus. ltr 
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XXXI, 35. Theodot. Ps. LXIIT, 7. - "te35, muli. Dan. 


XI, 14. Q4avotee. a raGv500»1a, secundum CAis. Num fortasse 
legit tz*23p, coll. Ps. CIII, 1. et Ier. XXXI, 55.? aut t-35, 
ut Michaelis voluit? - *53w et b»w, intellectus. Dan. VIII, - 
|. 95. sec. Ghis. 

^— ALANOLA ' AT.AOH' , mens bona. ny3, intellegentia, 

Prov. IX, 19. 

..  44A4NOI' TQ, aperio. wsxin Hiph. à ys, exire facio. 
Iob. XXXVIII, 52. dsavo/£eic. noQouQorO. Vsi sunt h. 1. LXX: 
voce djavolysev sine dubio ideo, quia ua(ovgo 0 de ventis au- 
bes dispergentibus et coelum serenantibvus intellegebant, 
quibus apud veteres poetas claustra et carceres tribuuntur, | 
nti vel ex J'irgilio constat. - y*5 Hiph. a yas, dispergo. 
Hab. IIT, 14. *3x 525; ad dispergendum me, iy avr) dseroí- 


|. Rue, zaÀwoUg avtev. Vocem hebraicam diviserunt in duas, 


Pro 5b, quod a LXX redditur iy avesj, legerunt n3, *2x*n 
sutem derivarunt a nxB, quod notat aperire. Caeterum pro 
[orovug legendum coniectat Z. Bos. Proleg. in LX X ntt. 
€. II. yAelvag , laenas, ubi etiam observat, quod apud 
Achillem, Tatium lib. V. p. 521. gezüso evoíyttv. simpliciter 
dicatur de eo, qué ae detegit. - "wp apertio. Ex. XIII, 11. 
12. 15. 15. Num. IIl, 12. XVIII, 15. Ez. XX, 26. In omni- 
bus his locis occurrit formula zo davoiyov utzg&v, h. e. pri- 
mogenitus. —- nt5, idem. Num. VIII, 16. -. ^25, distendo. 
les. V, 14. Qervoise t0 oz0ua. - nxb, dilato, "Thren. II, 16. 
II], 45. - npb, aperio. Gen. III, 5. davosgOsaovroc Uueiv oi 
(p9aAuol, aperientur'oculi vestri, coll. v. 7. 2 Reg. VI, 17. 
20. Iob. XXVII, 19. - v35, extendo. Prov. XXXI, 20. - 
mn, aperio. lob. XI, 5.. Theod. et L XX. Yob. XXIX, 1g. 
^ Prov. XXXI, 26. - nos, ianua. Hos. II, 15. diavoitos, Le- 
gerunt np&b inf. Pihel. 2 Macc. l, 4. iavoifus t5» xag- 
(ay. vut) év vong ,. promptos voe reddat ad obediendum 
lg. | 
: ALANTKTEPET'Q), pernocto. In additam. apocr. ad . 
librum Iobi Iob. II, 9. ev ze avzog Qavvxzegeca ai0g«oc. 

4IANT' £, pervenio, 2 Macc. XIL, 17. dujvvoav tig vov 
quaza, pervenerunt in Characa. Hesych. Qwj»voav , ÓvjAdov. 
| AL AILAAAI $2, concerto, colluctor. yxwv Hithp. col- 
lido me. Symm. Gen. XXV, 22. Qienalatov ,. coliuctabantur., 
Hieronymus legit duznÀcoy , h. e. ut ipse transtulit: im simi- - 
litudinem. navis in superficie ferebantur. Sed, ut iam recte 
monuit ad bh. 1. Jfon£f., vera lectio est QjexaAo;0», quam ed. 
Hom. exhibet , et quae apprime quadrat ad hunc locum. 
Caeterum vox é(ozoalaío occurrit quoque apud Zosephum 
4. 1. I, 10, 12. P. 57, 1Q. atque Piutarchum T. HI. P. 550, 
7. Fieisk. 
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ALÁATIL ANTO E, pro Gic avrog 40090, per omne tempus, . 


^ wemper. fi tw, die die, 'h. e. singulis diebus, cotidie; Prov. 
VIHI, 34. - 55, perfectum. Deut. XXXIII, 10. - i53 
constr. pro vb», scu£ nocte. les. XXX, 29. Videntur le: 
isse 5^h5, h. e. penitus, prorsus. Adde Yes. XVI, 5. - nxs5, 
in aeternum. les. LVII, 16. -. 3pv, Jfnaliter. Ps. CXVIII, 
$5. - spa, in medio. los. IV, 6. Sensum spectarunt, - 
nru, laetor. Prov. XIIE, 9. go Uxulot Qianavtoc,: ad quem 
locum Zaegerus: Ótanavrüg conformatum ad sequens ofyyy- 
£o neglecto tropo, quem Zug. emollivit in mou, Jaetifz- 
cat. Graeca tamen ita abrupta sunt, ut aliquid excidisse cre- 


. dam, e. g. yogrov. Sed nt h. 1. de augmento adhiberi óbset-- 


vatum iam est a Castello Lex. hebr. s. h. v. et ex analopia 
Jihguarum Orientalium probari' potest. - ADD, iugiter. 
Ex. XXV, 5o. XXVII, 20. XXVIII, 29. 50. 54. 2. 4n 
£755, lupiter toto die. Yes. LIT, 6. — Vide Evdeleyiouos. 
^' A4IAHAPAKT IITO, inélingto capite prospéícéo, in ob. 
liquum adspiício, i. q. magextnro. tz*5i*) plur. prospectus, 
1 Reg. VI, 4. énolzot 6volóac dan egoxvnton£vag , fecit fene» 
,$tras, per quas aliquis inclinans.se prospicere poterat. : Vie 
detur autem, ut ingenue fatear, lectio Ótemeoaxvmntoutvag 
originem suam debere varietati lectionis. Secundum Hexapla 
enim TÀeodot, et LXX habent Qxvnrouévog, ac ed. tom. 
3regoxvrrcou£vag, Facile itaque fieri potuit, ut utraque lectio 
Ín &«anopuxvnrouévag coaluerit. | | 237 
AIAILAPATHP E'OM AI, intente observo. 3531, occido. 
2 Sam. III, 5o. ÓwmoporzooUvrro xov 'Afevro, observabant 
Abnerum, ubi Compl. Qjevjpovvro habet. Suspicor, postutram- 
que vocem excidisse xo? «néxrewav, eamque desuo addidisse 
interpretem, ut significaret, occisum esse Abnerum non bello 
aut vi aperta , sed a tergo et insidiose. Conf, v. 55, et 54. 
. Sumi quoque potest, 333 h. 1. notare sitae alicuius insidias 
e£ruere. ' 0 s 
. AIATIAPOENET' 9, devireino , constupro. : "v nip 
rans, subigo mammas virginitatis. Ez. XXII, 5. ài Qu nap- 
QuvevÓycoov, quibus verbis in MS. Ies. additur zer80i 7t 90e- 
vto» avrov. Ibid. v. 8. QienogOcvevaav avt:jv.. Confer Pollu- 


cem lib. ITF. c. 5. segm, 42. 45. 4 Cris plur. a *fa, amores, 


Jebraeus sec. Theodoretum Ez. XVI, 8. xo«0c v00 dieriagos- 
vevOtjval oe, tempus, ut ex virginibus excedas. Ita reddit 
Drusius in Fragm. p. 596. Hesychius: QjanegOtvevss , oec: 
Q*6 xopgag-. Phav. QenoagOtvsvevoa , vv mopOtvíay ancMivosr. 
. Ydem haec subiicit ex. JJerodoto: rj dà.vno rovrov Oumapgót- 
»tvetat. IN 
ZTATIAT! $2, cessare facio. n33, sano. Hos. V, 15. od 
40] Qremovor é£ Uuov o0vvgy, non cessare factet ex vobis do- 
lorem. n33 Chaídaeis et Syris est Jiberare, - n*a2vjY Hiph. 


* 
* 


Lr & 


AlAMELAE'b —  AIAHETANNTMI duo 


cessare facio. Lev. H, 15. ov diamovotrat «lac &veDsixge amo 
6vowacu tov , non cessabit sal foederis a sacrificiis ; ; ubi alii 
libri convenientius textui hebr. habent: ov Óranavaere ciu 
g, t. À. , non cessare facietis salem etc. 

 AIAIIELAE 9, minor ,. minttor. ib Hiph. "moneo. 
Ex. HI, 17. dion tilroy evrOig tx) 6MOU, minaberis ipsis meo " 
nomine. 5Macc. VI, 25. et VII, 6. 

* AIATIEIPA Z2, tento, exploro. 5 Macc. VI, 4o. ups 
elvoc og «loyovg npa deinen; usque quo tanqnam stolie 


dos nostentas? Syrus verbo io *o usus est. Notatum qui- 


dem est hoc verbum a Stephano, sed sine ulla auctoritate. 

* ALAIIEI Pé?, transfgo, transadigo, i. q.nelpw. nb, 
acindo.. Theod. Prov. VII, 25. Qtanagy , transfigatur. Hesy 
dianeigavréc ; dioxtvrica viec. Zonaras Lez. col. 558. duanel- 
geras, xevrazas, covgAlteras. 

AIAIEAAMZS,,, seu QeaneAow, transeo. v3, abacindo, 
4"lqu. Ps. LXX XIX, 10. QienéAocer, ubi Clericus reponendum 
esse censuit den gage», coll.Num. XI, 51. ubi LXX idem 
verbum hebraicum reddunt per dxneo. Hesychius diénoye- 
e« exponit. Quidquid statuatur, tamen hoc certum est, /£qui-- 
lam 13 non derivasse à t3, quod exscindi, amputari notat, 


sed a ", quod i in lingua arab. pe , transfretare, tralicere, 


significat. 

4LATIE'MIIS,, transmitto. nbl, mitto. Prov. XVI, 28. 
dv»5np Oxolwg Bios fpmeran XGXO y homo impius mala parat, 
$eu: malis alios afficit. Iudith. XIV , 12. Qiéneuwas. inl. 
5 Esdr. I, 24. óeeréuijaro rtoog, coll. 2 Macc. XI, 26. 2 Macc. 
Ii, 57. ÓrcteugOnvos eig. 

AIAILEP A 9), pertranseo, traiicio. 33, idem, Symm. 
Cant. TI, 11. LXX Deut. XXX, 15: 2 Sam. XIX, 15. fes, 
XXIII, 2. In libris apocryphis construitur partim cum àac- 
cusativo, v. c. 1 Macc. TIT, 358. XVI, 6., partim cum praepo- 
sitione ég!, 1 Macc. V, 6. 45. ' 

AIAIETANNTMI, vel AJIAHETAZO, distendo, ex- 
pando. oon, vi aufero. Thren. II, 6. óvenéracev og Guneiov 
v0 os5j»oua, ubi tamen fortasse legendum estó,canavsv. Certe 
Theodoretus habet ibéonaotv. -  tovwos: plur. apertiones. 
1 Reg. VI, 10. 28. 51. 54. néroda &anenéraguéva, folia ex- 
pansa. - v8, expando. 2 Sam. XVIT, 19. 1 Reg. VI, 26. 
VIII, : 7. - "n^ Pih. a q^, quasso, concutio. Tob. XXVI, 1. 
6rvor OvQavoU dueneracóOnooy sec. "fid. ubi Jom. habet éme- 


.za005cav». "Vide supra s. v. BapraQu i in m;3. Fortasse legen- 


dum est ÓerevagOnodv. - movi Pih. expando. Ps. LXXXVII, 


10. Qezréraoo nQoc oc rag qéionc pov. «dristopA. Lysistr. V. ^95. 
Eustath. ad. Odyss. o', v. 159. P 665, 5à. : 
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AI4AIHTA, TA, intercolumnia, , columnae parvae 


ínier maiores dispositae, fixurae. n3, taenia. 1 Reg. VIL, 


50. 31. Est a de nzyevue, quod sec. Stephanum est depango 
inter ,. vel distinguo et separo ab iis, quae depanguntur. 
Kreyssigius ad h. 1.: Nescio an hoc vocabulum delendum et 
l l unmsyuore ac Óranmyuerov scribendum sit, Librarios 


saepius in vocabulis longioribus literas imnedias oinisisse 


«€onstat. MED 
.  AIAIIHTMATAÀ, TA, machinae quaedam s. instru- 


' menta. ni3302, ciausurae, taeniae, quibus aliquid includi- 


tur, seu: circumcluditur. Aqu. 2 Reg. XVI, 14. Ita Bielius. 


Sed male interpretatus est vocem graecam. Zfiesryuo vi ety. 


mologiae omne notat, quod compingit, aut vim compingendi 
habet, adeoque bene respondet voci hebr.; quam LXX perc 


y& ovyxAe[ouoro h.l, reddiderunt. $i coniecturaelocus esset, 


putarem, /quiiam ea Üenzya scripsisse, de qua voce vide 
supra. Sed hac eoniectura. ne opus quidem est, nam Quanzyua 
occurritapid /Mathem. vett. p. 74. | | 
(0, ALAIIHAA , trasilie. 5» "Pih. subsilio, subsulto;, 
Symm. Cant. I1, 0. diansóuv. MEME 
AIAIII' IH T4), decido, concído. 525. Iob. XIV, 19. 
0poc minrov Óuuneostros. — 3D52 Nipb. a 3*5, Jiquesco. Nah. 
IL, 6. và BaolAsta Qiéneoe, palatium collapsumest. Non male 
quoad sensum. Sermo enim est ibi de palatio regio ,; quód vi 
flammarum destruebatur. - 2zy3 Niph. dolore afficior. Neh. 
VIII, 12. ubi &an/urew respondet latino: animo concidere. 
- bo3, cado. Num. V, 21. 22. 27. ubi de femore decídente, 
dicitur. Ios. XXI. 47. ov Qiéneoev Qruo ena z&vrov rà pouuc-. 


vo», nulla promissio eventu caruit, coll. XXIII, 14. — *vias, 


i 


expando. 2Par. V, O. djenenroxóre rdg nrépvyag avro sec. 
"id. et Compl. ubi pro Genenzoxora sine dubio reponen- 


. dum. est dyamenézaxora, nisi statuere mialimus ,. Qyaninz& 
babere h. 1. notionem, Hiphilicam,. ut sit desidere, delabi, 
. defluere facere, quod sequens gvatxoivnze suadere videtur. 


- ton, consumor. Deut. IT, 14. £ug oU Oi£ncos naao sj yevst, 
usquedum mortua esset tota generatio. Vide et v. 15. Hesych. 
Óvéntotv , aniQovsy. —- nD5h, tympanizatio. Est nomen loci. 
Tophet. Yer. XIX, 12. 15. Owninzow et Qianénrovon , ubi in 
Hex. legitur Gag?0 , £gugvsveros Ótunzootg. Vide ibi Mont- 
fauconium. lure quaeritur, quomodo illae versiones, et 
haec interpretatio cum voce hebraea et linguis orientalibus 


conciliari possint. Topbhet erat nomen proprium loci in valle. 


Ber Hinpnom prope Hierosolymam Molocho peculiariter con- 
secrati, Iam GeAinnom fuit locus, .in quem abiecerunt sor-. 
des et cadavera. Confer G4assii Philel. S. p. 606 sequ. ed.. 
Dath. Zw ninrew autem de morte dici supra notatum est. 


Si ingenio meo indulgere vellem, dsanizro a0 dianiénsovoa in, 


1 , 


. ^ 4IAHAA4N4R — AI4HAOR. ^| |y 


) diamrooy et ÜOwmrvovca mutandum coniicerem » €t loco 
&uinrogag reporerem Juezrvot:g , abomihatio exspuenda. Nam'. 
Chald. *àn ac dethiop. wen notat spuit, exspuit, et rab, 

- men detestatus est, ut iam' Simonis in Lex. hebr, $. h. v mo- 
nuit. Iudith. VI, 9. ov0Zv Qtaneaeirat rà» Qrudtow uov, coll, 
v. 4. ov ueratorürgeros x6 Ónuora zov Aoyay.. 1 Macc. IX, 49. 

. énecov rope Baxyldov, defecerunt a Bacchidae parte. Male 
Bretschneiderus ósarénrsev h. 1. per in. pugna cadere, inter-- 
fici interpretàtus est. Zumninteu etiam eleganter dicuntur ea, 
quae dispersa sunt, e£ hoc rhodo salva evaserunt. Sic 2 Macc. 
Il 14. va Qianenzoxora sunt volumina historiae, quae aut 

| ger belium dispersa erant (ita Syrus) , aut: quae ex bellis et 
hostium vi salva et yntegra remanserant. .Etymol. M. duni- 
ostv v0 £x tov noleulov 0.0007 vot.. 2 Macc. IX, 9. dore xol 
(dvrog rdg 0€9zoc avrov Ownintav, ita ut, eo adhuc vivente, 
carnes dilaberentur. Vulg. effuerent; Conf. h. 1. Syrum et. 
Num. V, 21.22. 27. ' 

* 4LAILAAN M 99, i. q. simplex n4ovao, a recto itinere 
abduco , fallo, in errorem induco. tàngnn, tardo. Iud. XIX; 
8. dienAdvo ovrov, h. e. detinuit eum, moratus est abiturum, ! 
(Sermo enim h. J. est de officiosa et humanitatis piena de-- 
ceptione, qua eum socer apud se diutius detinere cupiebat.) 
sec. Oxon. et Cat. Niceph. ubi Scharfenb. coniecit eum legisse 
qmna $ive vTinyvn. 


AIAHAATT' NA), dilato. 3n^, latitudo. Ez. XLI, 9. 
ómec ÓOianiaruwmra: &yoOtv. Xenoph. de rep. Lac, 1I, 6. 
"Athen. XIV. p. 648. A... ' 


AIATLAE $9, fl'uctuo. $^ Pih. conquasso. Symm. Gen. 
XXV, 22. OiénÀsor sec. Hieronymum , pro quo tamen JMon:f. 
dienoloi0» legendum censet, Sic etiam habet ed. Hom. Conf. 
Drusium in Fragm. p. 55. et supra s. v. üuanodalo. . 


ALATLAHKTI'ZOM Al, contendo, | decerto, q. d. ad 
plagas usque venio. nx3, vüxor, contendo. Ex. 1T, (5. og& 
dvo &v0gag diànAnxritopévovg , videt duos viros inter se con-' 
tendentesy. Hésych. dianinsrijovzos, ÓLaueyovrat ,  quÀOvtt- 

vot. : UN , 1 - B 
(00 ZLATLAOKH" , simultas , permistio, confusio. pioi-hiov 


plur. £ortuosa , implicationes, 8 voce Me , contorquere. 


"qu. Ps. CXXIV, 5. Qandoxac. ' | 

-^— * 41AILAO' 2, explico, expando, extendo. y*5, divido. 

Inc. sec. Schol, ed, Jlom. Gen. XXXVII, 29. «( Óujnàocac 
. &uO' sud (noua; cur expandisti contra nos expansionem? 

Suspicor, eum scripsisáe zi rj znÀocóg, ac y*2 permutasse 

cum u^ós. Kreyssigius coniicit legendum ewxnàecag, quod 

videeupra. ^ | .— | — ZEN ' Ut 

Fol. H.. | ..H 


Li 





a& —— AIAHNER -—  ALAHOPETOMAI 
: ATLAÁATI NE' Q, perf, perspíro, diesipor in vaporeni, 


Tespiro. 13€, pereo. Symm. Ez. XII, 22. &«anvevat, 'h. e. 
interprete Hieronymo: in ventum e£. auram tenuem. dissolve- | 
£ur.' Sensum non male expressit. Sermo enim ibi est de vi- | 


sione, - mà5:msn, Kal et Hipb. a/fo. Cant. Il, 17. &ec ov 
Qiamvevon 1j ruego. , donec perflet dies, h. e, donec aura in- 
cipiat spirare ,' coll. IV, 6. Ib. IV, 16. Qianvevoo» x5no». uov,; 
perfla hortum ineum. — 
| AIAIIOIE' Q, efficio. ni, facio. Dan. VII, 24. Dion. 
Hal. I, 299, 19. 
ALAIIONE' 92, valde laboro, etütanovsouos, aegre fero, 
: doleo. 3x?nn Hithp. doleo. .-fqu. Gen. VI, 6. et XXXIV, 7. 
sec. cod. JMosqu. dwnovrünoav. 1 Sam. XX, 50. Hesych. Óta- 
z0y5gOelg , AvnzOslg. -: 2xv3 Niph. dolore afficior. . Coh. X, 
- 9. djalgov M8ovg Oiazrovnó1atias ér ovzoig , qui Japides de- 
' volvit, ab iis sudneratur. 2 Macc. II, 29. sse énearopgg Óuae 
»oyovvrtg, quod Pulgatus optime transtulit brevitati studen- 
ies. Sie apud .XenopA. Cyrop. Y, 5, 7. ixnoveiv sa xaàa ,. recte 
factis studere. mE | ME 
AIAIIO NHMA, strenuus labor, dolor: etiam idolum 
. seu idola, ideo dicta, quia dolores aíferunt , seu causa 
sunt poenarum divinarum. In hac significatione respondet 
apud 4quilam hebr. 3xp. 2 Sam. V, 21. Psalm. XV, 4. 
(ubi Symmachus habet za elómAa , Hieronymus idola.) Ybid, 


CXIII, 4. CXXVI, 2. Qjooripara , idola. Adde Platon. Leg. 


VH. p. 815. D. 
AIAIIO NHZIZ, labor, dolor, molestia. n3xvo, dolor. 
' 4dqu. Tes. L, 11. | 
AIA4IIO PETM A, transitus. nvbpo, tornatura, opus 
tornatile, 1 Reg. VII, 50. ubi tamen alii pro óienopeuuora 
rectius legunt dsavogevpuata. 
ALAIIOPET'OMAI, transeo. w123, venio. Gen. XXIV, 
62. Num. XXXI, 24. - 415, Hiph. facio inoedere, de- 


duco. es. XI, 15. -. «53: 155: wbnno, Kal, Hiph. Hithp. eo, 


ambulo. 1 Sam. XII, 2. XIV, 26. ubi de molle usurpatum 
notat decurrere, deffuere, et cum smogtvtoOos permutatur in 
codd.. Eandem significationem quoque habet Ps.'LVIT, 8. 
ubi de aquis sermo est, ac nostro sich verldufen respon- 
dens, sensim aubsidere , decurrere, defluere notat. Vulg, 
decurrens. Hieron. defluunt.. Ps. LXVITI, 22. ubi Qiemopevouoe 
esti.q. simplex nopevouos. F'ulg. Hieron. perambulantium. Ps. 
CUI, 27. éxei Àota Ótaogevovra:, Dan. IV, 36. sec. Chis. ubi 
deambulare notat, et est i. q. sxeganoreiv, — qu», idem. 1 Reg. 
XVIII, 55. - v», exeo. Ios. XV, 5. - 42v. Iud. IX, 25. 2Sam. 
XV, 25. 1 Reg. IX, 8. - *33», Hebraeus. 1Sam. X KIX, 5. Otorvo- 
Qevouevos , ubi pro t2^33». legerunt t*3335 transeuntes. -. 3b, 
rivis. Prov. V, 16. ubl egises videturt35535, aut libere vertit. ^ 


AIAIOPE S —  AIAIIPHOSQ 115 


b» 355, rivhs fluvius iunctim. Tes. XXX, 35. - wb, cir- 
ceumeo, discursito. Num. XI, 8. Tob. II, ». 

ALATIOP E $2, ambigo, haesito, dubito. tav53 Niph. 
concutior, consternor. Symm. Ps. LXXVI , 9. Óunogovy, 
haerebam , haesitabam. LXX iregay0sv. -. tavstn, Hithp. 
consternor. Symm. Dan. II, 5. Q«2nope.  TÀeod. éi£cosz. Vide 
Lex. N. T. s. h. v. 

ALAIIOPOTPOZX, purpurá distinctus s. pellucens, per 
medium purpureus, ob, perfectio, seu: omne genus pul- 
crarium vestium, 4l, Ez. XXIU, 12. In mente habuerunt vo- 
cem nh»n, quam Num. IV, 7. 0À0n0opqvQor et 7zt00gvgoUy 


reddiderunt. Vide s. v. &'negvgoc. 


ALATIPAZIE, venditio. ^200, idem. Lev. XXV, 55. 
5 Qi&rroetig oxi v. 

ALAYIP A TTOW MI, perficio, absolvo. *ntovi to*w, pono 
solitudinés. Symm. Ps. XLV, 8. à duengataro, quae verba 


. omissa a: Montfauconio veperiuntur in Catena PP. GG. T. I, 


p. 872. Scilicet nfov h. 1. in universum omnia notant, quae 
stuporem, et. admirationem excitant, va gq«xva , ut LXX Ier, 
V, 30. transtulerunt. - ne. Symm. Coh. IIl, 11. Óampeoaó - 
prog , perficiens. Jeschin. Socr. Dial. II, 134. « | 
AL AIIPE' IIEIA , magnificentia, i. q. eungé£nea. 13, 
decor. Al. Deut. XXXIII, 17. Ps. XXVIII, 2». ubi pro dia. 
nprméle, quod Zfquilae et Symmacho h. 1. in Jex. tribuitur, 
Adlerus in, Cod. Vatic. 1T. invenit e'npgenelg, quam lectio- 
nem étiam exbibet Catena. PP. GG. T. t p. 490. qu. 
Symm. Inc. Ps. XLIV, 4. 4qu. Ps. CIIT, 2. et Ies. XXXV,2. 
ubi Symm. evnpeneie habet. . 
AIAIHPEHH'Z, i. q. eU note , eximius , excellens, 
praeclarus,  spe:iosus. 2 Macc. III, 26. ówngeniig rnv 
neprfoÀz y. Ibid. AX; 29. Hesych. Qixmgentzg, 6xÓnAog, éni- 
0nuog. | 
d AIATIPE' I2, insighis sum, excello, praesto. ws, 
commoveo me. Symm. Ps..LXXI, 16. Q&uxgéyt.. Mihi vide- 
tur sensum expressisse, Sermo enim ibi est de segetibus altis, 
quae a vento commotae quasi fluctuare videntur. Houbigan- 


fio vidétur raz3* legisse. ^KoeAlerus locó Ówng&jee coniicit — 


legendum Otergéaev. Esther. XIII, 5. d aegpgoovrr noQ. npir 
Óorpéwas , sapientia apud nos excellens. Sic deliano PF. 4H. 
VIT, 2. éralpot xaAAe Otempénovoos sunt. meretrices forma 
excellentes. . Vide et lib. XTL. c. 58, Suidas: &iengéntw , Óia- 
qalrcaD uu, Qragégsw. Hesych. duang£new, 0tagsgtov, ooxonzee. 
Idem : Qumorwoc, Aonunpog qavelc. 

* JIATIPH O52, penitus inflammo, peruro. .n3X, ín- 
tumescens. Num. V, 1i. Gwnengnouévzo sec. Oxon. ubi reliqui 
libri nenpyouévy» habent. ^ Zonaras Lex. col. 559. ównprjott, 
fiégg 7] xavate — Etym. M. 607, 53. denmerisoves. xeAevdQovg. 

| | .4 
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AIATIPI'2, serra disseco. — "em Hiph. a «i3, serre. 
1 Par. XX, 5. 04npios n9loos, serrís dissecabat. Ita Suetonius 
in Calig. c. 37. aut medios serra díssecuit. Confer ad h. 1. 


Casaubonum p. 427. et auctores laudatos JZoífio ad Hebr. ' 
XI, 57. p. 769. Adde Calimet: Biblische Untersuchungen: 


p. 479sequ. ibique ZMMoshemium, - "(n4353) twi, pono (in 


serra). 4ne.2Sam. XIL, 52. duémquoe» iv mglooww, ubi wid. 


Montf. 


* 41ATITT $3, despuo, contemno, aversor. 4IMacc; II, 


38. ubi pro Óuazvoo, alii anonrucos habent. JPAavor. 252, 

59. et (595 55. | 

^C AIMIITOEXLIS, lapsus, ruina ,.dissolutio , perturbatio, 

xxv, dolor. 1 Par. IV, 9. üre Zreuov 4v v5) QvenvoGec. Vide 

supra s. dtmínzo. -  nSh, "Tophet, nomen proprium loci in 

valle Hinnom. Ier. XIX, 6. 14. Vide s. v. diominzo. ' 
A LA'TITPOA, igneus, ardens, ***b2n, rubicundus. Gen. 


XLIX, 12. Znc. ównvgow.' Dan. IIL, 46. sec. Chis.aj xeusvogi? — | 


Jienvgoc. 5 Macc. Vl, 6. Hesych. dtetxvpog * Qepuo0g. 
^. *ALAIITPO $$, accendo, inflammo. 4 Macc. LII, 15. 
tjj 0lyy ÓLerrvgovuevoc, quamvis siti admodum 4zorreretur. 


*4LAPANTO'Z, aspersus, conspersus, irrigatus. "pij 


, punctatus. Gen. XXX, 52. &agavcoy sec. cod. .4lex. ubi reli- 
qui libri babent ó&vróv, . Videtur haec lectio ex praecedente 
Juxieuxov Orta esse. . MEME 
*AIAPE'9) seu 4I4AP"PE' OQ, penfuo, diffuo, dela- 
bor. iw, fuo. LXX sec. MS, Jes. ler. XLIX, 4. dépevot, 


quam lectiomem vitiosam esse putat JMoruf... Scribendum est 


Üigóevas. — Semlerus coniicit, legendum esse z; Oizvsoe, utsit 
alia translatio verborum *55nn377» in antecedentibus. 


C J401L4PIOME'9. et diap.DBuzopas,  dénumero, distincte 


numero, numerando discerno. 5 Nlacc. I1I,-6. ubi Formula $u- 
éeuog ÜuagiOueicÓo, aperte notat nullo Joco habere, mon 
aestimare , non respicere, ut adeo bene attulerit Gro£ius ad 
hi. 3. illud Ca/iimachi dictum ev Aóyog., ovd? apiOpog. Hesych. 
" Phor. óvags9 uovutvo)v, ÓxAQydfoucrryy, Adde Pollucis Onom. 

V, 162. .— | 

|. 4IAPKE'Q, eufficio, par sum, perduro, persezero. 2h 
multum , satis. Deut, XXXIII, 17. ai zetgeg avroU Ósguoucw 
avsQ, xai fonOoc & «Gv yOpov ion, manus eius sufficiunt 
ipsi, et auxiliator eris ex hostibus. Sic enim legit LL. Bos. 
in Prolegg. ad LXX Intt. c. 5. cun vulgo pro ó«agxovow 
legatur üexpesvoUow. dem verbum illud apud Lucianum in 
iDemonact. p. 872. eodem sensu occurrere observat. | Sic et 
. Hesychius Ütapxzoas exponit 8on050os dsaQkég. 5 Macc. lll, 

26. roig uvagvOpusroi &0sÀyeloug Qujoxéads, in infinitis libidi- 
nibus perseveravit. Suid. dwjoxigw , Ósptiye , na Qtutiver. 
Ieeych. Qysjouéoev , eyrtogev. | mE 





—— — — —————————— —————— 2 - 
3 


i ' . ' $7 
- Pd 


AIAPIIAUH" — — AJAF'PR'TNTMI 117 


AIAPITATUH", direptio, rapina, praeda. 33, pro quo 
Massorethae legi volunt 3. Ez. XXV, ». eig Qiapnaysv. 
Hieron. in direptionem. -. 13, direptio, rapina. Num. XIV, 
5. 31. Deut. I, 59. 2Reg. XXI, 14. - m3, idem. Esdr. IX, 
7. Dan. XI, 55. - *»3 inf. Pih. depascere, it. depastio., Tes. 
V, 5. - to, rapina. Mal. TIT, 10. - nov, direptio, de- 
praedatio. les. XLII, 24. Hab. IT, 7. Soph. I, 14. - rn 


Chald, sterquilinium. Esdr. Vl, 11. d olxog avrob fGre tig 


degrayyv. Libere verterunt. - "V, sastitae Symm. Hab. 


1 o- 5bw, praeda. les. X, 2. 

* f]APII AMO Z, idem. ta, direptio, rapina, Nuauy 
XIV, 5. sec. Oxon. 

AIAPIIAZSAOL, diripio, *3, rapina. Ez. VII, 21. vov. 


dapnaccs avra. — "xi3, atab. [.3, .subiicio mihi, inundo. 


Oi 1orxo? Tes. XVIII, 2. oU Qegoraca» oi norapol zzv yj», ubi, 
vel consequens pro antecedente posuerunt, vel w«3 ad r3 
retulerunt. —. n3,: déripio; Aqu. Theod; Yer. XX, 5. ubi vid: 
Monif. Inc. sec. cod. Norimb. ler. L, 57. &iagmayrjoor?at. 
LXX Gen. XXXIV, 29. ubi cum agapze(tiw in codd. permu- 
tatur, 1 Sam. XIV, 56. 2Reg. VIT, 16. -. 5:3, rapio. Beut. 
XXVIII, 29. Iud. XXT, 25. Ps. XXXIV, 12. Inc. Ies. X, 2. 


ubi reliqui intt. simplex cone(o habent. - 5*5, rapio. 


. Theod. Yob. XVIII, 4. *jv5, &iagrato». Male Bielius in 'The- 


sauro suo posuit s", praeda. - m2, ovis, agnus, les. V, 
17. 8001501; G0vvas oí Qugprracu £vo, eg ravpor. Videutur legisse. 
Unu35, quasi si subacti, a v25, subigere, per eim» oppri- 
mere, - 5p, relinquo, derelinquo. Soph. IT, 4. yota. Óino- 
netouzvg zuros , Gaza derelicta futura erit. Cappellà videntur 
ád id respexisse , quod: J&iu Graecis et Latinis thesaurum 
significat et opes, - "1""j part. Pah. sastatus. Theod. Psalm. 
CXXXVI, ii. )pnoo85couévg, diripienda. - «5» two, 
Chald. pono sterquilinium. Tan. IT, 5. non male, quoad sen- 
sum. — 3232 nbu, mitto manum in praedam. Esther. TX, 
10. 15. 16; - now, diripio, depraedór. 1 Sam. XXIII, 1. 


JReg. XVIT, 20. Ps. XL[HI, 12. - ctvj, idem. Ps.LXXXVIH, . 


áo. Inc. 1 Sam. XiXIII, 1. Symm. Ps. XLIH, 11. Oi Aucrrol: 
18am. XVII, 55. | | M 
A1AP"P AI'N92, aspergo, conepergo. t5, stillo. Prov. 
II, 17. Quédóayxo 15v xoíry» pov xgoxo, aspersi lectum meum 
C€roco.. Soph. TTrachin. v. 15. Orph. drgon. v. 1157. 
AIAP^PH'UNTMI et ALAP"PHINT'f9,  disrumpo, 
divido, diseinde. px3, intumesco. Neh. IX, 21. àmoÓjgara . 
evrüv ov dregóayroav. In textu hebr. legitur: pedes ipsorum 
n intumuerunt. Sermo ibi est de FEsraelitis per quadraginta 
anos iter per desertum facientibus, de quibus Deát. XXIX, 
5. dicitur zd rodsjpara avraw oo xarevolf, quae verba sine 
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dubio memoriae LXX. Intt. h. 1. obversabantur. -. vi35, 
- findo, disrumpo, perrumpo. 2 Par. XXV, 12. xazexguuvejov 
GvrOUQ €30 1:00 OxQOv rO0U xQnuurov, xai nürteg Ot QÓryvurzo, 
praecipitabant illos ex summo praecipitio, et omnes disrum- 

ebantur. Lucas dixit éAexnoav utoos. — Vide Act. I, 1B. Ps. 
LEXVII, 16. ó4oónàe 6«1acaav, dividebat mare. Hos. XIV, 
J. - bbtn Pib. a 55n, confodio. les. LI, 9. - ^n, perfo- 
dio. Aqu. Ps. XXXIV, 5. - nyn, dimidio. 2 Reg. II, 14. - 
"wbp, resarcio, ex multis pannis consuo. Tes. VX, 5. mus 
nien, calcei resarti , üiegimyüreg sec. Oxon. sensu eodem. 
.- prm, rumpo, abrumpo. Iud. XVI, g. -fqu. et LXX Ps. 
TI, 5. &iagón£ouev zovc Otouovc avrov , disrumpamus vincula 
eorum. ZZesych..dsogQrbEopar , enogpüpousv. Pav. Ósagór£u- 
pev, enogülyopev,, Óioxowopev , ovvigllpoger. -. t332, di- 
scindo. Lev, X,6. XXI, 10. - rina, Jindo, aperío. Psalm. 
XXIX, 14. CIV, 4o. Ies. XLV, 1. - v*i2, ecindo, rumpo. 
Gen. XXXVII, 38. 55. XLIV, 15. .1 Sam. IV, 13. iu&z4o av- 
T9U ÜtégÓc.yóro , vestimenta eius discissa. Hesych. dssgóoryoxa, 
ókoy.ouzva, coll. 2S8am. I, 2. Sic Jdelianus P. H. 1X, 55. 
dugóoy0g uégog ipazlov. Esth. IV, 1. 0icgór£s va ipovto. avrov, 
coll. Matth. XXVI, 65. Proprie diagórzos dicuntur, qui 
díscindunt veates alienas, ÓiogórkacOar, quisuas. V. Obss. 
Miscell. Vol. V. T. 5. p. 64. et JZesse/. ad Diod. Sic. T. Il. 
p. 107. Ez. XIILT, 20. Qiogór£o. avra «no zov fgaydwev, di- 
rumpam eos (pulvillos).a brachiis vestris. - tmr^j plur. 


. fragmenta. Prov. XXIII, 21. degónyutva. -. "x3, frango, 


ego digessi s. eompegi. 


contundo, YLithp. contundo me mutuo. 44qu. Gen. XXV, a2. 
syxhn*, e£ contuderunt se mutuo :  Üvgüryvuvro va vexsa. 
Draco 51. 0iegóayy à. ógdxwv, disrumpebatur draco. 

ALAP'PI'IITÀ) et A41APIPAIITE' 92, disiicio, proiicio. 
ebon Hithp. proripio me. lob. XLI, 11. - po Pih. eia- 
pido, lapides ámoveo. Yes. LXII, 10. A/0oug. éx vg 000U - 
de Bien t Adde Aristoph. Thesmoph. v.672. Xenoph. Exped. 

yri Y,0, 3. E 

4LAP"P TGME' Q, coapto, compingo, concinno. 2 Macc. 
VII, 23. íxdorov oroyéloev ovx éyw) OwgüvOusoa, aptam 
uniuscuiusque membri ex principiis suis formationem non 

4/1AP'PT'Q, difuo, dilabor, elabor. 3 Macc. X, 20. 
elacev zirGg Duogóuovoa, , "sinebant quosdam dijabi. o- 
eephi 44. I. XIX, 1. 11. p. 922. Zonaras Lex. duxgóvivat, 
0a99o975va:. ' 

"AIAPTA Q9, ousi, divido, suspendo, it. fallo, men- 
tior, 313 Pih. mentior. Num. XXIII, 19. ovy og avóQomog 9 
O«0g Oapznürva, (ubi alii denyevaórsos habent), non est 
Deus sicut homo, qui falli possit mendaciis. Expresserunt 
pro coniug. activa verbi 2132, menéiri, passivam , mendacis 
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| falli , sensu utcunque bono, ut iam observavit Scharfen- 
— bergius. Alii malunt vertere: ut suspendatur, h. e. ut animi 
pendeat, et in sententia sua nutet, seu, ut ScAoj. explicat: 
ut facile commoveatur nunc in hanc nunc in illam partem, 
quemadmodum suspensa levi vento commoventur. Sic enim 
Schol. ad Num. k c. diagrgÓsvos, toUr £0r0, GoAMvOuve^ — 
za yaQ xpoeuaueva gaÀsvovses. Aliud ScAol. ad h. 1. zovréoree - 
-  vwneégreQnvas , nagogOr voi. Cyprianus lib. IL adv. Iud. hunc 
^ locum ita citat: nom sicut homo Deus suspendisur. Sic et 
Steph. Je Moyne Obss. ad Far. Sacr. p. 5353. INan est ut homo 
eus, qui suspendatur, eb dubius haereat inter ea, quas . 
|. velit, etmodo rem aliquam modo contrariam statuat. Hesych. 
| &iagrge exponit diagsíeew xod oxaQrQgv, et: Zhaor&, xgeuva, 
Qiesgei. Suidas: Qiupsq» uugéong avri voU QialQtes , xoi t0 aprü- 
| cas ini voU avoxgeuacoas ldem: deagrrjgae «vri zoU éasory- 
|^ ew oUre Mévavópos. ldem duegrouevog exponit éfemaro- 
usvog, additque exemplum ex Dionysio Hal. (.4nt. Hom. 
lib. I. cap. 59.) de Hexcule, roig uiv £goeca diaproipevog : et 
dijprgoe interpretatur Jgnarjssv, iAavnoew. Conf. E. Bos. 
in no&is ad h. l. et Prolegg. in LXX /ntt. c. 5. nec non . 
Scharfenb. ad h. 1. Adde Iudith. VIII, 15. ubi pro diacz5675- 
- vas alii libri habent diagsr07zvas Vide quoque infra s. v. dsa- 
zgco ac Sturz. de dial. Maced. p. 161. 
AIAPTI'Z&, formo, finyo, perficio, compingo. Y*s 
decido. Yob. XXXIII, 6. éx n54o0 dujgregas c9, ex luto tu 
formatus es. Jesych. Qiagríaes , óvarAa0es. Suidas: OuaQxía, 
| damnati | 
41AXAAETOMAI, commoveor. 53 Niph. praepu- 
|. tium retego. Hab. II, 16. sec. Compl. et Cod. Barb. &iacalsU- 
| gr. Legerunt by53, coll. Nahum. II, 4. 
| — * AIAZAOE' XETEPON, manifestius, aceuratius. 4 Waco. 
^ Qi, 6. ubi al. babent eogéoregov. 

|... Z41AZAOE' 9$, declaro, explano, interpretor, signifíce, 

indico. *w2 Pih. explico, sensum eruo. Deut. I, 5. àa0aqx- 

Ca, zOv vOpov toUzOy , interpretari hanc legem. Suidas: Qw-. 
| eeg5o0ti, égumveUcoar. -. yin Hiph. a n3, doceo. Symm. Yob. 
|. XXXIV, 52. Qiacag5o0v uos, declara mihi. Dan. lI, 6. sec. 
. Qhis. y Macc. XII, Q0. ZAafte rag énesroAac, 6v alg OsGagerro 
— mepi Gvuuogí/ag, accipiebat literas, quae Aabebant declara- 
tionem: foederis. 23 Macc. I, 18. dfov synodpuc0e Ovecogqnocs 
(piv, necessarium duximus significare vobis. 2 Macc. X, 
26. x«0o0g 0 vóuog ds«cagt;, quemadmodum, lex docet. 
Heeych. Qn0ngei , ósacngsvifa, ayydlÀe. Idem: Ziegognooc, 
'(eun»evaeg. zu | 
.— Al4ÁZÁAODHZIS, declarátio, explanatio, interpretatio. 
quas, exemplar. Esdr. VIL, 10, airs *Xj óiacdquoig $ov ia- 
Téyunaroo, haec est declaratio velesempiar (eli habent ve 
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& 'iyptgov) edicti, vel: ita sonabat edictum. Tb. V, 6. 4;o- 
009,0te éns0t0Àsg , exemplar epistolae, - DinnB, Zznterpreta- 
tio. Gen. XL, 0. ovy? dia roi 9«oU 7] regu gsjoig eUrGv; nonne 

Dei est somnia interpretari? ES .e 
* AIAZAQI' Z9 ; i. q. &anagéo. 2 Macc. I, 21. sec. cod. 
lex. Üwadqunas, quod Grabe in sua editione immerito 

alteri dvodoxoav locum cedere iussit. | 
A4IA£ZEI €, conéutio, agito. Trin Hiph. pavere facio. 
Yob. IV, 14. ptyalog uov sd ogr& Ouosis , O0$sa mea valde 
COncussit Hesych. diégeuge, "Qupyeupe, OusgoMsvGE. — *nvs, 
Zncíino. . [ud. XVI, 50. ódascoev 2v ioyvt, sec. Oxon. aut po- 
tius Znc. Int. Bene quoad sensum. Antecedéns posuit pro 
ConSequente. Ziags[rwy enim, ut lat. coneuzere, sive atldatur 
e Sy UzGQYyOvVrov, sive elliptice ponatur, notat :& ab altero - 
extorquere aliquid et auferre, unde etiam apud ZCips- Fett. 
, C0icussio crimen dicitur, si aliquid terrore potestatis illicite 
ex£orquetur et. aufertur, 5 Wlacc. VII, a1. rà. aóvolor- UnO uy- 
, Qtvog Ó.antu.0 Égvrec vov UV/GQyóvta», nec ommino a quoquam 
. bónis suis depulsi vel concussi » coll. Luc. III, 14. Conf. 
Lex. N. T. s. h. v. Eodem sensu et geile dicitur apud Grae. 


€os, de quo confer Zl. Falesium in annotatt. ad Eusebii H. 
E. VII. c. 5o. p.156. ' 


ALAZK TITO , perfodio, 'fodiendo everto,  diruo. 
Iudith. 1l, 15. ÓL£oxone 7zG0€gQ rg 3xóÀsg: ubi "lex. did. et 
Comp. legunt xertoxewe. Diod. Sic. Bibi p. 255. 4. et 
Schol, Thucyd. V. c. 26. Phavor. c. 1103, 55. Pollux Onom. 
^V, 197. m mE | ) E 
| AAZKEAA4ZQ et AIAZKEAANNTMI, dissipo, di- 
spergo, disrumpo, irritum facio, violo, abrogo, disicio, re- 
cio. "Ww, maledico. Mal. TI, 2. 9vaoxedaco rjv. eUAoylav- 
UHÓ V, CaS8am et inefficacem reddam benedictionem vestram. 
Verba haec, quae in Paz. et lex. reperiuntur, sunt alius 
interpretis, aut merum glossema verborum antecedentium 
' continent. Auctor huius versionis pro "i1 non legit 
nan, uti Frscherus de Veris. GG. F. T. p- 194. statuisse 
videtur, sed 4*& in notione propria accepit, qua notat propei- 


lere, abigere, unde arab. A. propuisio, abactio, quae dissipa- 


tionié notionem adiunctam habet. - y55, absorbeo. les. XIX, 
5. tv fovinv avrüw OicxeÜncm, consilium illorum zrritum 
faciam. - "vp3, diffndo. Inc. Hab. III, 9. - mmn, Hiph.a 
 hDn, contero. les. IX, 4. -. y*55, Hiph. a yas, dispergo, ' 
. diffundo. Tob. XXXV III, 24. Qdiacxedavvvras vorOg eig rnv Um 
ougavov, Eurus superterram epargitür. - **53: 455, Hiph. 
a.b, frango ,. irritum facio. Theod. Lob. V, 12. quem secu- 
tus Pulgatus habet: qué dissipat. ^t apud Arabes etiam no- 


| 
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tat fugere , Qto0n:0n(e00as, fugari, dissipari. Symm. Theod. 
lerem. XXXIII, 20. 21. Symm. Quinta et Sexta Ps. CXVIIM, 
25. Óe0xtdaga» vOv vouov gov, reiecerunt , seu: violarunt le- 
gem tuam. Jesychius: OoxcQacav, anegónpav. Theod. Prov. 
XV, 22. Tes. XXIV, 17. LXX Gen. XVII, 14. vr» Oia075xzv 
pov dse0xédag? , foedus meum fregit. Vide et Lev. XXVI, 15. 
Deut. XXXI, 6. Iud. II, 1. Dan. 1IT, 54. »ec. Chis. Cant. tr. 
puer. 8. ur QuaaxeDaono Ora 045v. aov; unde GJoss, MS. in 
Cantica Script. ur, QaaxeDaonc, je] Oiaoxopnionc. Num. XV, 29. 
rig dyrolag aurov ÓwoxiÜaosr, praecepta eius violavit s. reie- 
6it. Ps. LXX XVIIT, 55. &àeog nov ov ur Qiacxeduao an avrà, 
benevolestiam meam eis non eubtraham. Ies. VIIL, 10. 5» &v 
Bovisv Govàncso8s, Q«aonsOnote xvpiog, quodcunque consilium 
idniveritis, irritum faciet Dominus. Vide et les. XIV, 27. 
XLIV, 25. - »*n, excido. Aqu. Ps. OXLIII, 12. dieoxeda- 
cuéva, h. e., ut mihi videtur, varüs figuris et coloribus exornata. 
Con£, lb. Schultens ad Prov. VIL, 16. Sed vox haec mihi 
in mendo cubare, ac loco ótoxidaopévo reponendum videtur 
üscxsvacuzva, quod respondet rà xexoounutva et xexallo- 
xiuhzye apud reliquos interpretes. Conf. Polyaen. VIT, 21, 
6. ed. Maasvic. pag. 650. - b5o, Pih. stultum reddo. 2 Sam. 
XV, 21. Qaox£0ncov vx» Bovirv. Bene quoad sensum: nam ita 
infatuatur alicuius consilium, siirritum redditur. - 5556, Pih. 
à s6,-commisceo, secundum alios: armo, strenuum reddo. 
les IX, i1. rovg éy090oUQ avrov OiacxiÓcge;, inimicos eius 
dissipabit aut dividet. Hesych. duaaxsÓnote, dcnaxopníoss. For- 
tasse reponendum Óieoxevaot , quod vide infra. - soo, Pih. 
perverto. jdqu. Symm. Prov. XIX, 15. — 355, cesso. Hab.I, 4. 
Üig roUro ÓteoxtQacra, vopoc, ubi ve) sensum secuti sunt, vel 
loco 3*bn legerunt ysS8n. - y55; nudo. Ex. XXXII, 24. Hiph. 


v *x 


»*5. ThAeod.*Ex. V, 4. Symm. Theod. Prov. I, 24. - Aen, 


anb. 3, indo. Symm. Ps. LXXIII, 15. Theod. Ies. XXIV, 


19. 1 Macc. IL, 51.'ofrwveg Quoxéóocov r5» ivrolyy ToU Üuct- 
Àtwg, quicunque eiolaverunt mandatum regis. Ib. VI, 59. ubi 


Y. 
Vulgatus per despicere, Syrus per S42 transtulit. Confer 
I. D. Michaelis Introd. in N. T. 6$. 20. pag. 127. 5 Macc. II, 


15. diaox:doCsuv xag aunAaxlag, peccata remittere et condonare, 
l q. in sequ. exoeàsígéw rag apopriag. Adde 1 Macc. VI, 55. 
ubi diduc: ac explicari notat. 

| *AlIAZKE' AAZIE (án Bielio legitur óraoxedogpag), dis- 
esipatio, dispereio. nzwn, vulnus, plaga, etiam iniuria et 
violentia omnis generis (Vide Simonis Lex. hebr. s. v. nat). 
qu. Yes. V, 7. Sine dubio legit Schin loco Sin, nam ns in 
l. aethiop. notat extendit, diffudit, i. q. etiam ex derivatis 


* 


- 
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apparet. Etiam arab. bua effundere notat. Conf. Schi. 

j . 
tensium in anim. philol.ad h.1. Adde TAeodoz. les. XXIV, 19. 
|. AlIAZKETAZQA, apparo, armis instruo, etiam orng. 
muUo, plur. quihé, it. armati. Ios. IV, 12. óifgoay ou- 
OxévaGuéEvo,, transibant armati et instructi, s. in acie collo- 
cati. Gloss. in Octateuch. Qugxtvaauévos, &vono: E59. 
Hesych. .Óssaxsuaauévos, nrouuacuévos, &voniov, EiprQtg 6g 
7z0ÀAeuov, 1 Macc. VI, 55. fuoxevaoóroav tig noAegor, inetru- 
cfi erant ad bellum. Suidas observat, apnd /saeum diogzeva- 
(sev poni pro avaxeévaCeur,. b. e. se parare expeditioni. In id. 
h. l. legitur JioxsónoQnacv, h. e. se extenderunt et. explica- 
runt, quod etiam non incommodum sensum fundit. 


| ALAXKETH', apparatus, ornatus. *55, was, Exod. 
XXXI, 7. rg» Óteoxevnv v5o oxnvuc. 2 Macc. XI, 10. stoosyos 
iv dgnoxty), ibant instructi. then. V. p. 195. B. D. Eusiath. 

' ín 4L. 2, p. 565, 48. | ' 
 AIAXKIPTA f, exsilio, ézeulto. Sap. XIX, 9. oig euvol 

0«oxlgryoav, sicut agni exsiieruné. — | 

AIAZKOPIIIZ& , dispergo, diseipo, diripio. 33, 
. Chald. Pahel, spargo, dispergo. Dan. IV, 11. iaaxopnicese 
TOv xGQn0» avrov. — "3, diripio. ler. L, 57. - ^13, dispergo, 
. dissipo. Ps. L' XVII, 54. Dan. XI, 24. - nmn: no3, Hiph. 
et Niph. a m», depelio. Deut. XXX, 1. Ier. XLIII, 5, Ez. 
IV, 15.- v, Hiph. a »y*3,. commoveo. Ps. LVIII, 12. 17. 
- "m5, irritum facio, Inc. Ps. CXVIIL 126. - n, epargo- 
Ps. CV, 27. Ez. V, 2. 10. 12. VI, 5. - p^, idem. Ez. X, 2. 
- yan, malleus. ler. LT, 20. LXX habuerunt pro praesenti 
vetbi y53, quod interdum hano notionem babet. - y5n5, Pih. 
dissipo, et collidendo frango. Yer. XIIL, 14. LI, 20.21. 22. 25. 
-. yb: yia: yes, Hal, Niph. et Hiph. déspergo, dissipe. 
44qu. Theod. ler. XXIV, 1. 24qu. Yes. XXVIII, 24. ubi di- 
oxopni(suv est i. q. anecgew, qua voce h. ]. LXX usi sunt. 
qu. Hab. III, 14. LXX Num. X, 55. Deut. XXX, 5. Neh. 
J, 0. - v5, epargo, dispergo. Ps. LIT, 7. LXXXVIIT, 11. 
CXO, 9. - 5, spargendo dispergo. Ps. XXI, 14. XCI, g. 
AIAXKOPIHLXMO Z, dispersie, dissipatio. ntyn, in- 
fin. Niph. a ^t, dispergi. Ez. VI, 0. - nxst, commotio. ler. 
XXIV, 9. ubi vox hebr. de inquieta divagatione intellegenda 
est. - y52, infin. Pib. dispergé. Dau. XII, 7. - nin*35 plur. 
Jloralia, Ez. XIII, 20. Loco 5 legerunt sine dubio 5, a n3; 
^ fugio. | 
— AI' AZMA, initium telae texendae, stamina, it. liciur 
n3o5, liciatoríium. qu. Symmack. LXX Iud. XVI, 15. 15. 


ubi vid. Bonfrerius. Phav. díacga, *j noir) vov iporiov &0— 


gacía. Vide quoque Etym. JM. Polluc. Onom.l. V1I. cap. 10. 
Glossae: Óiitsas, orditur, et: Ülaópa, orsum. 


* 
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414ZIAZMOTZ, difractio, divulsio, dilaceratio. 3h, 
infin. trahere , raptare. ler. XV, 5. sig tao 1ta0u0v. 

AIAXIIA Q.,. distrahoy divello, discerpo,  disrumpo. 
»p3, discinde. Hos. XII, 8. - yh», dirwo,. lob. XIX, 10. - 
»n2, divello. disrumpo. TYud. XVI, 9. 12. Ies. LVIII, 6. Ier. 
X, 20. nàgos ai. üfgÓt«; uov Ót0nta0070av, omues densae tex- 
turae meae discissae suns, .Heeych. Quonecóroay , dueyloó5- 
ca», aut sec. Phavor. Qieyepío0ncav. - 934, momento, ler. 
V, 20. Qieoáo6700v. Mibi legisse videntur »23, quod notat 
confringere, discindere:  Spohnio autem ad h. 1. Spa". —. xov 
difindo. Inc. et LXX Iud. XIV, 6. - wow, Pih. dilanio, 
diseeco. .dqu. Symm. 1 Sam. XV, 35. Hesychius : Qiaánágot, 
Uaipstv , Oo67segazas , Ódnogloas* O.comaaÓas Opolec. 

AIASIIEI Pf), dispergo, disiicio. ww, stultus. Tes. 
XXXV, 8.oi Ótonaguévo. Ita libere verterunt, ratione nempe 
habita v. g. et 10. —  nb3, Pib. disseco. Theod. Prov. VII, 
25. fuc daos] BeAog sjars avzoD, doneo disiiciatur sagitta 
lecori eius. , lta Bielius immemor eorum, quae supra s. v. 
diansígos scripserat In Zexapl. recte legitur.Óuanagr. Pulg. 
donec transfigat sagitta iecur eius. - wm, depeílo." Tes. 
LVI,8. - nzn, Hiph. a n23, percutio. Ezech. XXXII, 
15. Ita putavit interpres explicandum esse, quod h. 1. de in- 
terfectione omnium incolarum Aegypti m textu dicitur, 
Sed fortasse Ez. 1. 1. dianelgewv legendum est. - ne53, Hiph. 
in omnes angulos profligo, q. d. angulo. Deut. XXXII, 26. 
liaanegd avrovg, quasi in angulos et exíéremitates terrae 're- 
légabo eos. - p*n, Hiph. a p**, evacuo. Tes. XXXII, 6. dia- 
entiQa, Mpvyog nsivo)oac. Praeferenda mihi hic videtur lectio 
reliquorum 'librorum &tagó*sigos , quanquam nec haec textui 
hebr. satis convenit. - nw, spargo. Lev. XXVI, 55. Ps. 
XLIIT, 15. Ier. XV, v. XLIX,55.- m3: n5, Niph. et Hiph. 
ama, depello. J4qu. Theod. lerem. XXVII, 10. Num loco 
Óieanego ibi fortasse legendum est Jiamepo? | Sed non opus 
est hac coniectura. Vide Theodor. ib. XXIX, 18. LXX Ier. 
XXIX, 15. XL, 12. Dan. IX, 7». - ys», dispergo. Gen. IX, 
19. ad quem locum vide, quae JZeplerus in frag. philol. et 


erit, P. IV. p. 68. seq. monuit. 1 Sám. XIII, 11. Ies. XI, 12.- 


- yan: ys53: yos, Kal, Niph. et Hiph. Gen. X, 18. XI, 4.9. 
XLIX, 7. Soph. ÍII, 10. d» &teosraguévos. Loco *x»8- n3, filia 
dispersorum meorum, legerunt una voce *x35n53, observaute 
Cappello Crit. S. p. 686. - ^5, spargo, dispergo. Yoel. TII, 


' 2. oi Quo rragnoov: ac si legissent yy15, ut quoque Syrus habet. 


Ex Compi., quae babet diéoneiga, colligit BaArdtius, veram le- 
ctionem ràvo esseduwontuav, Phav. 0wonagyoar, 0wozognícó1- 
62v, - 135, separo. Gen. X, 52. Deut. XXXII,8. - 415 et 39 iun- 


ctim, Esth. III, 8. - ^35, paganus. Esth. IX, 19. oi &éonag-- 


-* d 


12344 | ZAIA4XHOPÁ — AI4ETAXIZ 


pévot, wbi.vel literis transpositis En legerunt, vel, quod 
mihi magis placet, respexerunt notionem vocis arab. Á rh 
t * 


separavit. - - - vw espando. Ez. XVII, 21. eig m&vra dveuoy — 
ó«aonsgo. Bene quoad sensum. - mw, eberro. Ez. XXXIV, 
6. ubi niv est i. q. ys53 in sequ. - bot, diripio. Zach. XIV, 
3. Qao rag joorras «i oixlat , domus 6 manu possessorum 
in aliorum manum tradentur. 

AIAZIIOP 4, dispersio. vemm, chald. contemtus. Dau. 
XII, 2. secundum Vatic. oi dà eig Óvaonogay. Auctor huius 


versionis respexisse videtur syr. [E^ dissipatio, a 5, 
quod et apud Chaldaeos diésipare notat, aut arab. h Qi, epar. 


ait, dispersit, —- n9, commotio, inquieta Mvagenio lerem. 
XXXIV, 17. - mw, per metathesin, idem, Deut. XXVIII, 
25. dsaonopo sec. Par. h. e. ií qui dissipantur, ubi reliqui 
libri habent i» ó;omogqQ explicationis causa. -' mto, ven- 
. tilabrum. lorem XV,7.- nn, part. Niph. a m5, depulsus. 
Deut. XXX, Nehem. I, 9. nn, part. Niph. a nm» 
idem. Ps. CXLVI. 2. - "x part. "Pah..à 2X2, custoditus. ' 
Ies. XLIX, 6. Bene quoad sensum, nam in textu legitur - 
Uit" vy, h. e. surculi Israelis, per quos sunt hb. 1. intel- 
legendi , Qui in captivitatem abducti erant. Koppio ad b. ]. 
legisse videntur *xs55. Ita quoque CAa/daeus. Yudith. V, 18. 
exilium Judaeorum, coll. Tac. I, 1. 2 Macc. I, 47. 2rivsvveyaye: 
tz» Q.aonepay suo», ubi óiacrroga, abstracto posito pro con- . 
i creto, aeque ac Ioh. VII, 55. exuJantes notat, vovg óovAsvovrag 
év roig &Ovecs, uti in sequentibus dicuntur. Confer Lexic. 
N. T. s. h. v. 

* ALAZIIO TAM ZO, ambitiose ago aliquid vel expeto. 
552, perturbatus sum, lob. IV, 5. ÓwonovdQaoag sec. Compl. 
Schot. éGogvB'i8 ne. 

ALAXTAOMI'Z£2, libro. eus, idem. TÀeodos. et Ed. 
. Fta Ps. LVII, 5. diaoraOuitovosr. 44qu. QusozaDulleras sec. 
Origenem T. II. Opp. pag. 754. et in Catena PP. GG. T. II. 

ag. 191. 
r s ALIA ZTAAZIZ, foedus , pactum, a diaoséllo mando 
dimissis hinc inde nunciis. 2 Macc. XIII, 25. drei rag Óu- 
6zeÀotg , violare pacta. 

* ALAZTAZIZ, discrimen, speciatim diserimen. animo- 
rum, morum disiuncNo. 5 Macc. III, 7 r5» Ó6 negl rov nQog. 
xvvyceo» xal rQ0qoy dia0racw, éOpvAlovv, urgebant omni 
modo discrimen in cultu religioso et ciborum usu, quod 
erat. Phavor. Óaoracue , 5 &nAxig Qiegoprauc xai » émi &Qi5r. 
Zonaras Lex. €,514. djagzaosg , 0 do yououog. Conf. Stephani 
Thes. T. I. p. 1756. 
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d14ZTE 444, discerno, distinguo, adorno, separo, 
aperio,. pronuntio, it. mitto, emitto, fransmitto: et Za- . 
o:élAogou, subtraho me, moneo. wo3, Pih. effutio, ex usu lo. 
quendi Syriaco. Lev. V, 4. »] wvg5 Jixové)loyoa Toig geliecs 
40X0710/76a4 5j xaAomoujga, xard ravra, 00a &av ÓUxorelÀn ó &v- 
$gonog, anima impia pronuntians labiis se vel male vel bene 
facturam, iuxta omnia, quaecunque pronuntiaverit homo 
ile. Eadem formula reperitur quoque Ps. CV, 55. ad quem 
locum respiciens Suidas ex Theodoreto ita: QuovesMy, evil 
sov ovs «vapgiflólog égoroaro voi Aoyoic. tol Mostac 0i 0 1o- 
yog. afiÓ: xci Ouastuiev volo elle avzoU. Conf. Sohulten- 
sium ad Prov. XII, 18. -. "53, ferrum. Iud. I, 19. 0seocel- 
daro «vzoig , interdixerat illis. Sic mire converterunt, legen- 
tes 5o3, prohibuit. Conf. Theodoret. Quaest. 6. pag. 525. et 
Jgnot. in Cat. Niceph. p. 125. -. v3, Xondeo, reseco. Nah. T, 
19. t3, abscissi, excisi sunt, osre; GiacraAyoorva,, it& 
transmittentur. Deduxetunt a $3, transire, Samar. et Arab, 


|[5,, idem. - *»3, increpo. Malacb. IIT, 11. diaozelo oui» eic 


foo, praecipiam vobis, h. e. in gratiam vestram, absum» 
tioni velcorruptioni. Potest tamen diagreAMe000, h. ]. ettam per 
inhibere, cohibere, interminari verti. - vjyin, Hiph. a 1, 
notum facio. Ez. XXII, 26. avà u£aov exaQapcrov xal soU xa- 
$agov oU ÓwGrtllov, inter impurum et purum discrimen non 
faciebant. Bene sic h. 1. quoad sensum reddiderunt: nam 
1y*3in est h. 1. i. q. 35335 in membro parallelo. - 5933, Hiph. 
a 533, separo. Lev. X, 10. Deut. XIX, ^. spec x0Atig 9a 


| ereleig otavurQ , tres civitates separabis tibi. Vide et 1 Reg. 


VIII, 55. Esdr. VIII, 34. - mn, Hiph. moneo. ;4qu. Ex. 
XVIII, 20. diaoreAg vel diagzéAMov. LXX 2 Par. XIX, 10. 
Ez. IH, 18. 19. éd» Ótaaszelàn zQ avopug , $i monueris impium, 
Ib. v. 20. et 22. - o3, Hiph. a ^mt, recedere facio. Gen, 
XXX, 55. Bene. Quae enim discernuntur, invicem remo, 
ventur. - "n, Hiph. separo. Symm. Theod. Prov. XYIH, 


* 38. ubi fiaosélAey notat Jitemy dirimere ac componere. LXX 


Gen. XXV, 25. dvo 4aoi éx 17Q xouag aov OmoreAgcorrot due c 
populi ex utero tuo separabuntuür. Hoc ipsum &ioralsgoorros 
Hesychius recte explicat agogiaGvoovcaw Genes. XXX, 41. 
Ruth. L, 17. G&varog Ó0«xo1eAti aya utaov égoU xal coU, mors me 
abs te separabit. 2 Reg. II, 12. Q«£ozesMev, ubi alii Qreyotgsaer.. 
- w*52 Hiph. (pro 1331), fructifíco. Hos. XIII, 15. Lege- 
rupt 1*»25, separabit, discrimen faciet." Certe hoo magis pla- 
cet, quam quod alii statuunt, eos *b»* vel b*Y3* , separa- 
bit, dividet , legisse. Significat autem djaoreAe h. 1. diri- 


mere litem, iudicare. Vox ye? qua zfrabs h. 1. usus est, 


et dipidere, et dirimere, et iudicare notat. - njz5, Hiph. 


ME 
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obvenire facio. Num. XXXV, 11. - 33151 Hithp. a 22;, 
furtim subtraho. Inc. et LXX 2Sam.. XIX, 5. duozéAAlero, . 
eubtrahebat se, seu clam se subdpxit. -. ph, divido. 2Par. 
XXIII, 18. «gj duégsesie, quam. secundum cerias classes: dis- 
iribuerat. - nxn, dimidio. lud, VII, 16. - nego, fron- 
talia, schedae memoriales, Symm. Deut. VI, 8. duoseAu£cvo, 
quod Mon:f. per distincta transtulit. Vocem hanc non carere 
suspicione mendi, iudicarunt iam fere omnes interpretes, sed 
nullam vero accedentem coniecturam de ea protulerumt. 
Mihi in mentem venit, annon baec vox, inepto hic loco 
posita, potius referenda sit ad antecedens mb, in signum, 
sc. distinctiónis. Commode tamen frontalia a Symmacko 0i— 
erelptvo dici poterant, quia iis Iudaei a reliquis populis 
distinguebantur. - 3p3, erpresse nomino. Genes. XX X, 28. 
duéoretdiov vOv utoO0v oov nQ0c He, constitue mercedem tuam 
apud me. Conf. Sir. XLIV, 38. - 55, Pib. (pro n5»), se- 
rego. Lev. XXII, 21. Qdwazelàag evz;q», votum faviens. Lex. 
rilli MS. Brem. Qaasellog , Ótaynpícoc, qav«gooag. -. 0x5, 
aperio. Ps. LXVI, 12. svgag nov, &q Ouoveuie v8 geiÀt ov, 
vota mea, quae pronuntiarunt labia niea. Fulz. quae dístia- 
xerunt labía mea. - y^5, recedo. Ez. XXIV, 14. ov Qtaoveld, 
sc. éu£. —-.— Y3B, perrumpo. 1 Sam. ITI, 1. ovx. 7» 0pootg Óia- 
exeddovoa , non erat visio dietinguens, h. e. clara, distincta 
ae perspicua. Subacnfivum yss Psalm. XVII, 4. Zegem, 
statutum notat, quod cíarie verbis proponitur, ad imitatio- 


nem arab. éd $. - v45, expando. 4nc. Lev. XXIV, 12. 


LXX Ps. LXVI, 15. i» và dworéclAew tiv Énovpariov BaatMt?, 
cuin .àmittit eoelestis (Deus) reges. Pharorinus: ÓiaaréAAew 
- dvrl. voU anonséAAeév. . dem verba Ps. 1. c. subiungit. -— v4p, 
Pih. consecro. los. XX, ^. Quod sanetificatur, distinguitur 
ac separatur a reliquis. «. v^, indo. Ier. XXII, 14. vneggia 
Qeniord na) Óueezalubye Ovolcs, coenacula venti$ exposita 
et adornata fenestris, Hesych. 'Vwotoluzya , wortokeveoufva. 
Potest 1. c. quoque reddi distincta, aut aperta. - t9*, con- 
eulco. Mich. V, 8. ubi tamen suspicor ante Biaczel2ag exci- 
disse particulam tsepandi: nullo discrimine habito. - two, 
no. Neh. VIII, B. dscoreAAev. 1ta. Bielius Trommium secutus. 
Sed collatio textus hebr. docet, vocem &óseAler potíus perti- 
nere ad antecedens v^en. Praeterea legitur haec vox Iud. IV, 
5. ubi nihi] pro ea in textu hebr. reperitur, et &ieozéAAe» vel 
mittere, vel adornaténotat. Iudith, XT, 12. ndvra, 00a Óu- 
otellaro avtuig 0 Oto &v xoig yopoig aUroU. Hesych. ÜiatelAdro, 
diecngloazo. Vide Lex. NN. T. s. h. v. Iudith. XIV, 15. dua- 
oxtlAng eiosjÀOev. eig z0v xocrava, aperiens inprediehatur in cu- 
biculum. 2 Maccab. XIV, 28. z& dseovolpévo atrros, pacta 
violabit. Im Gioss, M6. $n Sap; Salem. Oitorciliy éxponitur: 


4. 





Á ' ' e 


- 


ALÁXTHMA — A4IAEZTPE'DQO — . aig 


diindicavit ,, praecepit. Locum autem, vbi vox illa occurrit, 


in Sap. Salom. frustra quaesivit Hielius. Legitur quoque 
haec vox Dan. XHI, 40. sec. Chis. ubi ódia0relAog A0» Signi-. 
ficat, signo dato,silentium imperans populo. ' 

414 XTHMA, distantia, intervallum. ***x&, ad alam 
usque.. Ez. XLiI, 8. - 33, aedificium. Ez. XLII, 5. - nn, 
macéria. Ez. XLIL, 12. -. qi3, decisum. Ezech. XLII, 13. 
- nv*332, plur. contracturae, 1 Reg. VI, 6. Verba hebraica 
recte Da/hius transtulit: retractiores fecerat parietes aedis - 
eireunnquaque, - who, suburbium. Ez. XLV, 3. XLVIII, 
15. 17. ubi Theod. agógespa habet. - yo, mensura. 1 Reg. 
VIL,g. - mp5, fundamentum. Ez. XLI, 8. - n3on, texto- 
rium, licium. Iud. XVI, 14. dy t9 Óioozrpose sec. did. ubi 
autem pro óe«oryuazs legendum est diaopore, aut post dia- 
erguars omissum est Qraogarog, ut sit i. q. Zxraot Qiaouocog. 
Vide s. v. étractg.. -. ri. spatium. Genes. XXXII, 16. 

AIAXTHP'ZQ2, stabilio, confirmo. Sirac. XXVIII, 1. 
züg dgpgriec avroU OwtorQQuo* Üic01zQoigte, h. e. peccatá eius 
non condonabit per clementiam, sed acerrime puniet per vin- 
dictem. In aliis libris sensu eodem legitur: Jxtgguv Ou 
w30506«, Adde Hippocr. Epist. ad Damaget. p. 1280, 25. 

 A4LAZXTOAH discretio, distinctio, statutuin, effatum, 
pactio. *me23, Pih. effutio temere. Symm, Ps. CV, 55. ubi 
tamen mendose a JMonzf. in Hex. profertur duacroásv év roi; 
qtéegwravroUv. Scripserat sine dubio du£oseslev É, o. g. o, ut. 


^ LXX habent, aut £óexe Óieovolnr. Vide s. v. QjaocelÀo, - 


spn, statutum. Num. XIX, 2. aver sj Ód«otoàs roU vópov, hoc 
siglutums legis. - w932, prolato. Num. XXX, 7. zat zxv 
Üxorolov vtov avr c, quemadmodum pronuAtiarunt labia 
ilius. — n5, redem£io, Exod. VIIT, 25. dwao 0iaor9sv ard 
Mésov voU iuoU A«00, xol à*a uico» toD coU ÀuoU, hoc diseri- 
men statuam inter meum et tuum populum. Puig. ponam di- 
visionem, Lübere verterunt. Houbigantius provocat quidem 


ed 1, arab., sed ex nullo scriptore arab. confitmavity T 


significare divisit. 1 Macc. VIIL, 7. 0i0vas ópxpo xoi'Óuxovo- 
Àj», ut obsides daret, et pretium redemtionis. Nam óuoroly 
h. 1. esse videtur i. q. Avzgo» 8. AvrtQgogig. Vide tamen ad h, 
l. notas J. Dav. Michaelis. Baduellus intellegit distributas ac 
dispertitas Ásiae,répiones, quae sub regno Antiochi antea 
continebantur. | | TN 
AlAZTP A HT&, corrusco, fulguro. Sap. XVI, 22. nig 
t0ig U&roic Oan tQamrov, ignis inter pluvias fulgurans. 
AIAXTPE' Q4, perverto, averto, disterqueo, deprávo. 
bn » Hiph. a *^n, parturio, doloribus contremisco. Symm. 
LIV, 5. 9 xegdlo uov óworgegéto. Convenit haec versio ' 


, Qm propria vocis bebr, significatione, quae est velvendi et 





1 


128 |.  AAZTPE' $0. 
distorquendi, ut multis docuit. Simonis Lex. hebr, pag. 521. 
Cor meum, volbebatur in. me est metaphorice commotum. est, 
prriurbatum doluit..- 2*»2n, Hiph. dolore-afficio. Ez. XIII, 
22. éyt) ov Óweotptqorv avrov, quem ego nolebam dolore affici. 
, 4» n«2n, Hiph. idem, Ez, XIII, 22. dieargégere xag8iov ,. do- 
lore afficitis animos: - meon, Hiph. a no3, incino. Exod. 
XXII, 6. &oovotqeiw xplua, pervertere ius. Inc. les. X, 2. — 
$3, Hiph. a 155, frango. Num. XXXII, 7. Frangere ani- 
mos est h.l. avertere animos a re aliqua. — 2n, diversum. 
Ez. XVI, 55. éycvero év ool Óuorpuuuévor , diversa prorsus ra» 
tione agis. —- * »*àsn, Hiph. abstrako. Exod. V, 4. ivori &a- 
Groéqere v0» Àxov «no ràv £oyuv 5 quare avertitis populum ab 
operibus? Similiter Act. XIII, G. Iyr&v  dioospé£wot zov :av- 
Qvaetov (0. r6 TíOrte;, Studens avertere proconsulem a 


fide. - "nmn, Hithp. obverto me. Iob. XXXVII, 12. óia- 


erpéye,, convertet. - wvnn; Hithp. perverto me, Goh. XII, 


5. deecrQuqooi. Semlerus legere mavult. dog.8epQos ex Sym- 
macho. tala habet perierint. - 5namn , Hithp. elucéor. Ps. 
XVII, 19-1:6ca orgtfAov Óexovo£uric, Sc. ofavrov, cum perverso 


avertis te, b. e. perperse agis. - nyv, part. Pyh. perversum - 


Cohel. I, 15. duotpapuévov ov. Quvavae EnixoounOzvas,. per- 
versa corrigi non possunt. — bpyb, part. Pyh. contortum. 
Hab. IY, 4. «olue Ottocoopnutvov, iudicium perversum. -. mv, 


Pib. incurvo, infecto; Cohel. VII, 14. 0» dv ó 0t0g Qseesgt-- 


g.«vurüv. Legeé d» - avro, coll. I, 25. - ^22, perturbo. 
1 Beg. XVIII, 15. 10. &iaorofqgeww t0v iogurà, perturbaré 
Israelem, b. e. ad defectionem a veri Dei cultu. sollicitare. * 


*mibphor, tortuositates. Theod.. Ps. OX XIV, 5. Qieovoouatvi. 


- vpr, Pihel, perverto, tortuosum facio. 4nc. Ps. C, 4. LXX 
wt € , 4 € . 3 ^ . E - 
Prov. X, 10. 0 &ia0tQocquy vag ódovc avrov, ubi de eo dicitur, 


qui fraudes nectit. les. LIX, 8. Mich. LIT, 9. suvea. *x:090€ 
ÓtacrQFqorrég , omnia recta pervertentes. Conf. Act. XIII, 10. 
- bhbna, contortum.. Deut. XXXII, 5. ysvea, oxoAtd. xat dee 
eroeupaps, gens prava et perversa, coll.. Matth. XVII, 17. 


- vx, Pih. a mx, venor. Hebr. et LXX Ezeth. XIII, 10. 
z0v OtaotQtwos yvras. Secundum Cappelium deduxerunt a 
4X, latus, quasi dicas: fecerunt deviare et declinare a la- 
tere. Sed senari h.l in malam partem accipitur pro in- 
sidiari, mala machinari. - n2snn, perversitas. Prov. VI, 14. 
XVI, 5e. - ^in, scrutor. Num: XV, 57. ov diaotgagjotoóe été 


- 


—- 


Oxico zàv Ó.xyouov Upw» , non amplius perverse agetis secune 


dum pravas cogitationes vestras. Arab. 95 med. PLI. 


circumflexit se, circumivit, conversus fuit. Sirac. XI, 55. 
XIX, 21. &iaavoégew yaiv, everfere gratiam, h. e. privare se 
. gratia tum Dei tum hominum. Ib. XXVII, 24. Juaosgéyes 1ó 
oroua, mutabit orationem. MEME QUU 
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AIEXTP AMME'NAI 'OAOI', viae perversae,: s. pere 
versa e£. prava agendi ratio.  Mb*phpy ninsW. viae tortuosas, 
lud. V, 6. - 35 wipv, perversi corde. Prov. XI, 20. &ttozgau- 
péves 0doi, ubi abstractum pro concreto posuerunt. zíqu. 
Symm, Theod, ozge(fAoxaQdios. -.— 250 *B, 05 pervereitatum. 
Prov. VIII, 15. Bene quoad sensum. 

ALEZTPAMME' NA, perverse, distorte. Sir. IV, 19. 
ór, ÜuegrQappévog nopsvtra& uer aurov iw nQoro, h. e. in 
principio eum explorat et probat per adversa, sc. sapientia et 
Deus. Sic Syrus et 4frabs.— 

AIAZTPOOH, pervercitas, perversio, eubversio. 72520, 
perversitas, Prov. Il, 14. yalpovseg éni ÓiaozQogs; xax , exul- 
tantes in perversitate sua. 

Ald XTPOQOZ, distortus, perversus, vel versipellis, 
versutus, fallax. mo", deceptio, fraus, dolus, pr. laxatio, 
remissio. Quint. ed. Hos. VII, 16. zó£ov d«aorgoqor, arcus, 
qui non ferit id, quod minatur, ac sagittas mittit alio, quam 
quo debebat. Pugatus: dolosus. 

" AIAXTPR NNTMI, sterno, yes, funiculus, linteum, 
Prov, VII, 16. aug«razzueg 9«fotQoGa zoig «n. aiyvntov sec. Aid. 
et Compl. Cum Chald. et Syro ye pro verbo habuerunt, 


.cuius tamen nulla in linguis orientalibüs reperiuntur vesti 


pin -o "335, Pih. dico. 1 Sam. IX, 26. dw'orgocav (3c. xAlryv, 
on£, Act. 1X; 54. et L. Bos. Ellips. gr. p. 94.) 19 ZaovA énà 
t) Qouare, Sternebant Sauli lectum in tecto, Pro 433 sine du-- 
bio legerunt 333, sfravit tapetibus, aut ^3": nam lectio- 
nem graecam ipsam vitíosam, et legendum esse óuelaigaev 


' aut /àegsev, partim ob librorum veterum consensum, pare 


tim ob additum aai éxoijd, mihi nullo modo est probabile. 
Simul autem monendum est, Joco di£orgogav 19 ZuovA legene 
dum esse Ó4£gzQuoe utru. ZaoUÀ, quam emendationem rationg 
vocis prioris commendat Pulgatus. Vide quoque s. ozpo»- 


 9U0. - non, Hiph. an, extendo. . 2 Sam. XXI, 10. óccozpa- 


€ avro» éavr. éni tn» nérgav, super petra extendit. - obs 
libro, Symm. Ps. LXXVII, 5o. Ponderare viam est i. q. ster- 
nere viam, et bh. l. notat nom coercere, non impedire, quasi 
liberum cursum dare, 

ALAXTPI Z&, sibilo, siíbilum edo. Cant. tr. puer. 26. dig 
z»tvua Opocou Qtacvpliov , ut spiritum roris eibilantem ac le^ 
hier spirantem: quae refrigeratio ad tollendum ardorem 
iguis peropportuna erat;... | | 

AIAZT P, distrahog; detraha, illudo, frrideo, it, ob- 
frecto, caluümnior. 'Yw3, sperno. 4dqu. 1 Sam, 11,.17, 2 Sam, 
XII, 14. ubl aut legit ys, aut voci ó«xaugzu h. 1L tribuit no« 
tionem biphilicam. Posteríug statuisse videtur Jdontf. qui 
Verba d;«ovQwv Juovgeg rovc éy0goUg &upíy transtulit: qué 
convitíans convitiari fegisté inimicos Domitii, consentientie 

Fol o7 " B B i 


ae . — AIAZOÓÁATH' — ' AIAXQEOD 
bus reliquis interpretibus. | Prius mihi nragis placet. Aqu. 
Prov. I, 50. Psalm. X, 5. Symm. Yes. J, 4. Inc. Prov. XV, 5. 
uHesych. Quagvoss, Quemolon, qAeva(kt. | 


*— AIAX ATH, Aiatus, qui est in iugulo dissecto, it. 


genereliter quivis hiatus, v. €. in.petra vel muro interrupto. 
nna, part. Pah. ruptum. Neh. IV, 7. 5otarro ei Qecqoyal 
-uwvagpaogeocas, Ahiatusin muris tncipiebant euppleri. ta in 
Fat. et Jlex.. In Francof. pro diaoquya? legitur diogoayal. 
'Sed prior lectio est praeferenda. Nam 6egooyr; est á Jia- 
-pgeooo, intersepio, Óixcgoyr, vero a Óul et agayrj, mactatio; 
Et eodem sénsu alias &jacgat legitur. Suidas: /ioqaE, óua- 
Tour 0goug^ xal Oaogayeg, diioronos né£zges. Hesychius : dia- 
eqeyte, oi Dieoragac nérgos vuv ogav. Adde Herodot. TL c. 


" 


150. Po! 50, 9g. ^ 
* *41AZ0 4.0. aberrare facio, fallo, et: 
* Al AZ 4 40M AI, i. q. simplex ogedAouos , fortuna 
, üdversa utor, infeliciter gero rem, fallor, excido spe vel con- 
silio. 5 Macc. V, 12. zc ngoO£otog moÀv OrtoqaAuévog , nmul- 
tum Japsus consilie. Luciam. Samos. 'T. I. pag. 465. ogeAtig 
vavr5e rre cÀmidog. Polyb. YII, 81, 12. Qieoqui rrj éne(foÀng. 
3Dío Cass. pag. 47. ed. Heim. murv iv rOvrQ Oeo gà , multum 
*xrravit, — - ' os un ü 
ALI4ZEXIZSM, diffndo, disseco, divido, interciudo. 
Yp3, indo, rumpo. Ex. XIV, 21. 4qu. Ps. CXL, 7. -. v4 
$cindo , rumpo. Ps. XXXIV, 19. (15.) Óvoxéo 0700», discissi 
éunt, quia, cum ad dolorem ostentandum vesteni scinderent, 
hon tamen dolore ullo ipsi interius commovebantur. For- 
, tasse duoylo0vocv quoque reddi potest: aperuerunt: ora sua, 
quasi aperto rictu leones devorare cupientes, nam et lot 
significat aliquando pp. Sap. XVITI, 25. diogioev xd». s006 
TOUG (Qvrag o00v , interclusit , quae ad viventes, viam. 
ZL4ZXI'ZON, scil. üpgyavov, instrumentum. dissecans. 
mb, sérra, it. securzs. 1 Par. XX, 5. dy Oo ylbovo,. 
ALILAZK Z3), salvó, servo, libero. xw, congrebo, colligo. 
: Prov. X,6. 000007 dà xavuazog. Legerunt vel4tx, se colligit, 
vel ^72, ut recte ad bh. 1. observavit Zaegerus. — sse: yes, 
Hiph. et Niph. a yu^. Num. X, 9. óia6mO9ocgÓs amo rüv 
iyOouv Dua, iiberabimini ab inínticis vestris. Deut. XX, 4. 
Ier. VIII, 20. nc. 2 Sam. X, 9. àbi &iacotuv est ausilium 
p abber e, opem ferre, nempe pugnantibus ac in proelio con- 
$titutis, ac ita conferre aliquid ad victoriam reportandam: 
I. q. et docet particula zz, addità. — 6*3n, Hipb. a t9», con- 
fugere facio. Symm. Ex. IX, 20. défdwozv, sérvapit. - ripyn, 
Hithp. cogitatzonem Suscipto, sec. alios: benevole me exAibeo. 
Ion. I, 6. ein Ó,eo)05 0 0:06 'uüg. - mn, Pih. eiiam con- 
servo. Inc. sec. Theodor. et Cod. Norimb. Yer. XIX, 11. xai 
£a 9iacogo avzov;; LXX Gen. XIX, 19. ét 20. ubl cum eua 
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permotetur in codd. Ios..IX, 15. -  p*5n, Pih. partior. Gen, 
LIX, 27. eig r0 éonégag dsa0nne tQogsv, sec. did. Sed 
quanquam lectio haec excusari quodammodo potest ipsa ora- 
tionis serie, quae ei mirifice favet, tamen egere mallem. 
diedwons, quod habet 44/ex. Oxon. et Compiut. - v'5n: v5os, 
Pih. et Niph. Symm. Iob. XX, 20. ov diace;0s. Admodum 
ambigua est b. 1. huius vocis significatio. . Vel enim verti 
potest: nom servabit, sc. sibi, seu, ut Fulgatus transtulit: 
poesidere non poterit; vel supplendum £avrov, non possessione 
earum felix evadet. Posterior interpretandi ratio commeuda« 
tor vers. Álex. quae babet: ov co875oeres.— Confer v. 21. 
Theod. Iob.. XX], 29. LXX Gen. XIX, 19. 0U durgcouet dia 
ew s»es (alii omO?7ras) «ig 10 0poc, non potero salvus evadere 
in montem. — Conf. Lex. N. 7: s. h. v. 1 Sam. XIX, 10. óua- 
enpeoOos, eripi periculo, liberari, salvari. Yb. XX, 29. sec. 
cod. lex. Ibid. XXVI, 10. diaoojt000; salutis causa fugere 
notat, et cum gu£eodas in codd. permutatur. Tes. XXXVII, 
4ü. den Orca» tig Aoutvlav, recipiebant se in Armeniam. 
Vide et 1 Sam. XXVII, :. lob. XXIX, 12. d«owca mroyo» x 
ugog Óvragrov, liberabam pauperem ex manu potentis. — 
M" , ungo, metapb. constituo. 4fqu. et .Ed. Quinta Psalm. 
II, 6. dse0o0«usv. sec. Colbert. quae lectio Z'ischero in Clavi 
Ferss. GG. p. 40. nibili, et profecta esse videtur ab homine 
imperito, cuius loco reponendum sit /taaaury. Semlerus in . 
Ep. Cri£, p. 5. legere mavult du(onoysv, alio ritu: cinxi dia- 
demate. Sed tunc scribendum fuisset difüuoa. Ernesti conii- 
cit legendum Jó/sya và» 5. uiv fj. u. et addit: haec enim est 
propria significatio vocis 353. - *nbs, Jindo, seco, Rih. nbs, 
oae vox etiam notat pario, excludo violentiori nisu. Theod. 
lob. XXXIX, 5. ubi sensum mihi expressisse videtur. Sermo 
enim ibi est de facilí partu ferarum. - vb5o: v*5s5, Pih. et 
Hiph. 4qu. Ps. XVII, 44. qu. Symm. et LX X Mich. VI, 
14. LXX. lob. XXI, 10. Mich. VI, 14. -. w59, profugus. 
Num. XXI, 29. Iud. XII, 4, 5. - ns, reliquiae. lud. XXI, 
17. 2 Reg. X, 50. Esdr. IX, 14. 15., Dan. XI, 4. sec. 
Chis. - *w53, sano. Hos. V, 15. sec. Compl. ubi diaodooe 
ett sine dubio alius interpretis, - "23, nomen proprium, 
los. VI, 26. coll. 1 Reg. XVI, 54. pro nomine proprio eius. 


aliquam interpretationem substituentes. Vox enim hebr. no- 


tat exaltàtum et per exaltationem quasi in tuto. posiáum, « 

TWO, supersum. los. X, 20. - "1€, superstes. los. X, 10. 

20. 5o. XI, 8. :Symin. Abd, 18. Qacwloperog. 2 Mace. XI, 12. 

uvo) d4s0e0n6o» , nudi evaserunt. | s 
AI4£292XMO'Z, evasio, w*sp, evaeio. zfqu. Theod. -Ps, 
;: 9 

5? TATH', dispositio, ordinatio.  wh'ya, exemplar, 

Esdr. IV, 11. ait5.5j Qiesayt) v5 ineatoMje, baec dispesitjo, 

2 


- 
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vel -éonstétutio : epistulae, -h. «e. ita: epistola sese habebat. 
,Fulg. hoc ést exemplar epistolae. B 0. .u 
ALIA TÁADUM A, praeceptum, edictum, decretum. | toros 


plur. decté, discipuli, praecepta. Symm. Yes. VI, 16. óua- 


voyuoata, praecepta. -.— nva, chald, epistola, quae scil. de- 
cretum continet. Esdr. VII, 19. &Ur39 5 'Óta 6 qai v0U &uac-. 
7uetog, hoc est.exemplar decreti. Sap. XT, 9e. v9Tt0XTOYOU àre- 
vOüyuavOQG. 4 , N 0 

^ ATA TAEZTZ, dispositio, ordinatio , edictum. ngn, de- 


cretum, statutum. Symm. lob. XXXVIII, 38. -. *41345, con- 


ventus. Inc. 2 Sam. XX, 5. Fulg. extra placitum, , Videtur 

. Qurattg h. 1. éd. quod est constitutum et decretum, speciatim 

' tempus ad conveniendum, constitutum significare, quam no- 
: . . 4 "^ ; 


tionem etiam "Pb, ut arab. css; haud .raro babet. 


Vide Simonis Lex. hebr. s. h. v. - nino, partitio. 2 Pat. 
XXXI, 16. 17. - esu, iudicium, et omnino omne quod 
certum. est et constitutum. Ps. CXVIIY, gv. - "5x33 Niph. 
condico, convenio. Inc. 2 Sam. XX, 5. ürotewg. Yta Bielius. 
Sed in textu ibi legitur 4:45, quod vide supra. — "wis, 
exercitus, Symm. Theodot. 3 Reg. XXIII, 4. 1a65 vij Qiaráte: 
zoU ovQgavov, universo ordini coeli, h. e ómnibüs corporibv 


coelestibus : unde iterum apparet, diaroEw non solum ordina- 
LÀ 


tionem et constitutionem , séd etiam id quod bene constitutum 
et ordinatum est significare, qualia sunt corpora coelestia. 
Vide s. v. ra&g. -. nw (vw proc), dispositio, ordinatio. 
1Beg. Vl 9g. - masn, forma, Ez. XLIIT, 10. Yudith. I, 4 
VIII, 56. digressi a tentorio ZmogsvOncav inl rdg Owazotng 
avrà, abierunt ad functiones d&mandatas. Explicari quoque 
, potest, ut Bretschneiderus observavit, de /óco certo, quern 
quisque in defendenda urbe tenere debebat. Hesych. dato, 
ÓtouxrotQY. — |] BEEN Ul 
AIATAPAZZO, perturbo. «5233, Niph. f'agro. Imc. 
Hos.XI, 9. &ceragay 07. Vox hebr. h.1. notat summo commisera- 
tionis affectu, commoveri, - ^0, contumáxy, imoriger. Symm. 
7 mU ' )J "e! 
Qi Reg. XX, 45. dwarerogogufyog ex Arabismo, Scil; in 
Coniug. IVta notat :: perturbatus est , quae notio et convenit 
Jocis ib. XXI, 4. 5. Quodsi autem a*$o derivatur, plena for- 
mula esset: recedens asana mente, quod eundem sensum habet. 
ALATA EZ), TT42, dispono, ordino, praecipio, constituo. 
"io, dico, praecipio. 1 Reg. XT, 18. égrovg Ósérakey aua), paues 
sew victum constituit,ili. - «33, eligo. Es. XXI, 19. -. v2, 
Hiph. avi, statuo, constituo. Theod. Tob. XXVIII, 27. decroiev 


 evtrj», ordinavit illam, - t2*g7, Hiph. a tei, pono.Ez.X X1, 19.20. 


n, Hiph a/o, cibo. Symm. Prov. XXX,g. dy&ragor. Vide s. v. 
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cvvracco , et paulo post s. v. n3. —  pptn, part. decernens,. 
legislator. Iud. V, 9. »j xegdía pov eic sa Qwrstroyudva ag Jogos 
jl, cor. meum advertit. illis, quae praecépta.sunt lsraeli, 
Legerunt sine dubio *pnh. — *axs.. 7ne. 2 Sam. XiX, 5.. Ful; 
constituit. 525, tracta, planities. Inc. 3 Sam, XVII, 955, 
Üeureroynéyrv, constitutam. Versio haec cum textu hebr. 
conciliari nequit. nec apparet, a quonam fuerit haec via con- 
stituta? Quid si legeretur Qiaseroué£vyv, viam extensam? aut 
etiam. zx» diateruxacony? nam sea. compendiosa eodem iure 
üererunuivr, quo .diaréu»ovaa dici potest. — Vide s.- v. dja— 
suyo. -  n3D, Pih. determino, definio, Dan. I, 5. diéro£i» 
avcoig 0 paoissg vO tZg Zutoog (8C. u£goc) xaO sjutpav, con- 
stituit illis rex portionem diurnam cotidie. - »»(Y100, vesti- 
bulum ,. porticus. lud. LET, 25. iE5A0€ rovg Gutrayutvouc, 
exibat pér ordinatos, sive, ut latinae versiones habent, sa- 
tellites, vel observantes. Ia Cod. lex. haec verba.desunt, et. 
nonnullis ex alio interprete inserta esse videntur, quinjiw10n 
credidit esse praeaidium ordine militari instructum, aut mi- 
lites ad excubias positos. Non reticenda autem est sententia. 
admodum probabilis. Bonfreri; in Commentario ad h. 1l. pag. 
258. qui per rovg &iareroyuevovg ipsam por&icur seu atuovg. 
Üeterayu £voug, Columnas ordinatas, quae porticum effieiunt, 
intellegit. - "55, dimitto. Inc. ac LXX | Par. IX, 55. Now 
aliter legerunt, sed ita hane vocem explicandam esse h.1. pu- 
tarunt, — "tU, pono, etiam dispono. 1 Sam. XL, 11. diérete, 
disposuit, (seneu sc. militari) sec. Compl. ubi cum rzeevas 
et QdvezeD £vos in. codd. permutatur. -.— *xzv/, servo. 2 Pas. V, 
10. ovx 7j0«» Ütezetoyprvos eic. ig»juegiow , nonu:erant ordinati 
&d ministerium diurnum. 2Macc. XII, 20. ówreag z5v.cavroo 
€erparzGy, cum  ordinasseéé exercitum suum .in cohortes. 
Judith. X, 5. de artificiosm erinium compositione dicitur. 
Verba sunt: Órcvoks vag voiyog zfic xegogg avzov. P ulgatus: 
et discriminavit crinem. capitis sui. Verbum discriminare est 
 inhac re proprium, unde discriminale, quod Tes. ILI, 20. oc- 
currit, ccus dicitur, kae crines dividit ad eoncinnandum 
capit. Vide Hieron. adv. Hufinum 1I, c. ult. . 
JALATEI Nf, extendo, distendo, pertingo, et Ówrei- 
vou, intendor, 453, calco. les. XXI, 15. rag . zoEtuu aro 
tày Üuxrerogéroy , 'agcuum tensorum. Con£ Perizon; ad el. 
Y. H. Vf, 14. - Wu, protraho. Ps. LXXXIV, 5. &usevtig 
rjv opyrv cov, extendes, vel: prolongabis iram tuam. - mmo, 
extendit. Yes. XL; 22. - vB, expando. Ps. CX XXIX; 6. 0ve- 
invav moylón roig 00i pov, expanderunt rete pedibus meis. 
Sap. VIIE;. 1. éiorelveu 02: a0. s£gavog eig népag, pertingit 
"autem a fiie usque ad finem. Fortasse autem legendum est 
 Üumvii, perspirat, ut iam Judaeus in Comment. gr. 4. legit. 
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AIATEAE' £, penficio, it. persevero , permaneo, "n3, | 


eligo. Symm. Cohel. TX, 4. qui pro verbis hebr. quia quisquis 
eligatur ad omnes viventes, habet: ríc.yeg acl Óutceléase (ov; 
ubi. non solum sensum expressit, sed etiam secutus est le- 
ctionem marginalem «37^, contunsxit, associavit: Quis est, qui 
socius sit omnium viventium? PFulgat. nemo est, qui semper 
sivat, Sic et Syrus ac Chaldaeus. — n3, sum. Deut. IX, 7. 
&nsiOgbvrtg Usazéletie vu. moog Kipiov, inobedientes permans 
sistis Domino. Conf. Act. XXVH, 55. ac Lex. N. T. s. h. v. 
- n52, deficio, consumor. ler. XK, ?. nào» «ucQav duréieau 
poxvnosou£rog, totum "diem consumsi subsannatus. Ler. XX, 
18. duerélesav iv oioyvrn ai sxutges pov, consuméi sunt dies 
mei4n ignomiia. - n3» "fv, adhue im aeternum. Symm. 
Ps. XLVIII, 8. asi &iarsAsose, -— tou), oompleor, perficior. 
Symm, Iob. IX, 4. Ps. LXXII, 14. et 25. 2 Maccab. V , 27. 
5v j0prwÓy vQogar» G«tovuevos duesélovy, victum ex herbis sem- 
per capiebant. uto ' mE 
— "A4IATE 40 TE, semper, pereeveranter, i, q. duezelas. 
"dddit. Esther. XIII, 4. azeaguyu nogégoow zuo» diazélovg vá 
xpoyuero. Fortesse tamen scribendum est Qiartdog .contracte 
pro àwreléog, quod legitur apud Zlippocr. Coac. praenot, 
p. 210. F. Similis tamen est vox &yazegov;. Vide Etymol. M. 
2231, 1. 2 | s 
ALATE' MN292, disseco. 525, tracta, planities. Tres Isttt. 
incerti. 2 Sam, XVIII, 25. ódog dvazcuyovoa, via dissecans, di- 
videns, vel compendiosa. Fnigat. per viam compendii. Non 
male quoad sensum: nam via compendiosa uti debebat, si 
cnrsu ipsum superare volebat. Iure autem quaeritur, quo- 
modo cum textu hebr. conciliari possit baeo versid. ^25, 
quod pro nomine proprio a LXX acceptum est (zzv dóov zy» 
zov Keyap, per viam, quae ad Cechar ducit), in genere omne 
notat, quod rotundum est et in gyrum ambit, aW, quod, 
ut arab. ,|[C— ; eandem significationem habet, unde «ox 


de massa panis rotunda, mox de mensurae genere rotundo : 
dicitur. Sed via, quae in gyrum ambit, non est via com» ' 


pendiosa, sed ea, quae recta dissecat terram, vitatis omnibus 
ambagibus, quas via strata vulgo habere solet. "Tribuisse 
itaque videntur oj I" voci *32 notionem novam ac insolitam, 


e reliquis linguis orientalibus adhuc confirmandam. Liceat 


tamen. mihi bac data opportunitate nonnullas de bac ver- 
sione coniecturas proferre, quae mihi de l. c. dilegentius 
. eogitanti in mgntem venerunt. Num fortasse ro» Qoseuvov- 
. «a» de sno addiderunt, ut lectores docerent, viam ad Gecbar 
dncentém, qua usus fuit Achimahas, filius Sadoci, ut nun- 
tium perfertet ad. Davidem, fuisse longe compendiosiorem 
ea, qua Chusi usus fuit? Aut legerunt fortasse 335, quod 


4 





, M. Bene quoad sensum. 


— 
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in velíquis. linguis. OO. inoidere, arotius constringere notat? 
Fia incisa et arctius constricta metaphorice recte dici pot- 
est via compendiosa. | Àut denique in suo.codice invenerunt : 
n35, miliere, ut 51321 qTy15it via per totum. müliare brevior ? 
Vide tamen s. v, ótaragow & me notata; 
— *4[ATH'KA. liquo, liquefaeio, nm, Hiph. a *n3, 
transire, exsilire facio. Hab. IIT, 6. ex usu ]. Chald. in qua 
deffuere notat. Fulg. dissolvit. 

4[ATHPE'fà, conservo, observo, custodio, tueor. 4*»en, 
Hiph. a 5*3, abduco. Ex. II, 9. Qdazujgnoov uoc. so soddlor vov-- 
ro. In textu hebr. legitur: sume tecum hunc puerum, sensu 
fere eodem. - nv», Hiph. constituo, superesse facio. Ex. : 
]X, 17. £veuev soVz0v Ósezr or 0j; Gg sov 9Uy. Bene quoad sensum. 


2 3a, oceido. 28am. XXX, 50. sec. Compl. Qyeregotrzo. Vide. 


sub v. duxstaparnQép. — n'pDwn, conservatio, Exod; XII, 6. 
dierernonuévov. - x2, custodio. qu. Symm. Prov. XXVII, 
J0. ubi Ouargosi» de arbore usurpatum notat diligenter cu- 
rare, bene colere. qu. Ps. LX, 8. LXX Ex. XXXIV, 7. uii 
cum rggeiv in codd. permutatur. Ps. XT, 8. diarzoróuc rude 
axo r5c yevtüg zavtue, custodies nos ab hac generatione. 
Prov. XXIT, 11. - 0*5, Jibro, expendo, pondero. Symmach. 
Prov. IV, 26, dacs;iQreo». Sensum expressit. Qui enim vitae 
$0ae rationem diligenter observat, 1s e stilo S8? eiam suam 
ponderare dicitur. - *Dw«, custodio. Genes. XVIL, 9. 10. 
XXXVIL, 11.0 0? zar5jp avrqU deerrjonot 10 xà, pater vero. 
eius illud somnium aita mente ropostum servavit. Num. XVHI,. 
7. daynpsssxe T0» hera» üpov, fungemini dilegenter sa- 
cerdotio: vestro. Ib. XXVITE, 2. dieznonoeze, dilegenter cu 
rate. Deyt. VII, 8. &ierngei» vov 0guov, servare jusiuran- 
dum. Prov. XXI, 35. duarsgi pei ix Gihyteg vu» spuyrv avrog, 
custodit &b afflictione animàm suam: coll. Act. XV,.99. Ies. 
LVI, 2. dosnplir zGg yeigug evtOU prj Toi» dwxa , custodiens 
manus suas, ne faciant iniqua. Sap. XI, 26. ubi diezngsiaOa; 
est in vi£a, conserpari, i. q. ufytuv, Sirac. I, 35. durxoxn0or veg 
ivtolag , observa praecepta. Pbid. XX VIL, 5. d«ovroeiv unvev, 
retinere, i, e. foverá iram, et ibid. v. 1. QyazqQdiv Ovoznprote, 
he asservabit in. memoria, ut puniat. Tudith. Ll, 10. coll. 
ace. 1,6. . M 2 TN : 
ALATH' PHXIX, conservatio, custodia, n'yputijo, idem., 
Ex. XVI, 55. 54. Num. XVIl,10o. XIX, g: eig &avronote- 
loseph. d. £. Y. p.15, 15. M | | 
"ALATI' , quaré, pro did vé. Kal Óuox(. pro. *. 1 Reg. I, 
ALATI' HMI; dispono, constituo ,.et in medio 
APATI'SEMAI, paciscor. nyo, part. Pah. foem. Jan- 
guidum. Theod. LXX Ez. XVI, 29. 1i &a20 vag" Ovyevéoog 
9. Non male quoad sensuni., Scil. dwzvSévas , disponere, 


(4 


, 
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sumitur bh. 1. sensu morali. Disponere cor ést emendare uni- 
mum. Cor infirmum autem dicitur, quod non facile a vitio- 
attate purgari s. emendari potest. -. "pn Hiph. a ty, erígo. 
Gen. IX, 7. din Onxge Se OteOeusv , foederis, quod pepigi. - 

^ tri Hiph. a tos, pono. 18am. XIL, 1:1. Quéüero Xov zv 
Aa0v &ic vpsig epryac, disponebat Sau] populum. in tres turmas, 
- "E"hun, pacem facio. 2Sam. X, 1 9. ÓtéOevro Óo9xnv sec. 
Compl. - m5, seco, scindo, et,si de foedere sermo est, 
pange.' Theod. les. LVII, 8. éu8ov, h. e. foedere te ob- 
strinxisti. Vulg. pepigisti cum eo foedus. Montf. minus bene 
transtulit: disposuisti te ipsam, in eo. LXX Gem AV, 18. 
9ié8ero Kvorog tui "dBoadu OD xmv, pepigit Dominus foedus 
cum Abraliamo. Vide et Deut. V, 3. Ios. IX, 6. Bic et 4ri- 
stoph, . dv. v. 459. 59v uj Ouwiortel » 0105 ÓeO rv &uol. 
Deut. V, 4. ósé6ero zQoc "uae dia sixsv, pepigit nobiscum 
foedus. Vide et Deut. VII, 2. XXIX, 12. - m,-do, Hos, 
XI, 9. ví oe 9 0v, ggatp s quid tibi faciam, aut: quomodo 
té t:actem (coll. 3 Macc. IX, 28.), o Ephraim ? - ^53, transeo, 


' 


Ps. LXXXITI, 6. ubi pro ^3? legisse yidentur 33v, dispo- . 


, Were, ordinare, -. mx Pib. iubeo. Tos. VII, 1:1. Sap. XVIII, 
79. tov trjg Otto rog vouo» àv Ouovolq OiéOevro, legem divinam 


" *manimiter cons£ituebant. 9 Macc. IX, 28. uz étépovg Uu Ovxev, o 


Quemadmodum alios .zractaverat; - Vide alibi Envy et 
Ogyliog. | : UC | 
^o "ALATI'449, pervello, evello, divello. .NVox haec in 

« Thesauro Bieliano Qmissa reperitur apud LXX pro hebr. 

| c y95, distringo. Tob. XVI, 135. Aagw» ut tc xou9e OttriAt. 

E Fule. confregit me. - | C. 

ALATIM 4 9, aestimo y probo, in honore habeo. quy 
Hiph. ab qv, zaxo, aestimo. Hebr. Lev. XXVII, 14. diori- 
pnoeros. | | n 

O'AIATI'WHEIX, aestimatio. 337, ordinatio. . Inc. 

/ Lev. XXVII, 8. &acóov r7; Óreruproeec. Incertum hunc in- 
terpretem ess6 zj Zouog, satis probabiliter ex v. 14. 'colli- 

. gitur. K. m | MED 

(LTATINAL E ES), quatio, xb Pih. a yn, frango, con- 
eutiendo dissilire' facio, diesipo. Hebr. Int. Yob. XVI, 13. 


| Kiexlvoke. -. nto part. Pih. subsiliens, saltans. qu. 2 Sam. : 


VI, 16. Óraruvaooópevog, quatiens &e, .corpus huc et illuc 
iacfans, , ac eontra decorum movens. Vulg. subailientem.. 


Symm. oxiprüvrg. Adde Eurip. Jphig. in. Taur. wv. 2301, 
Bacch. 596. | 

A4LATO NION, fibula, annulus. Cio*ór plur. anaulae. 
Ex. XXXV, 10. Hesych. wizó»ea , xpixovc. : Lex. Cyrilli MS. . 
Brem..:d Qsóvin , goug. xguxéAÀovg-- Conf. Casaub. in adthen. 
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^ MIATOPETMA, tornatura, opus. tornatile. nv 52, 
tornatura , sculptnra. Inc. 1 Reg. VII, 51. Qiaropevnaza. 
AIATOPET'9,, torno, i.q. Giarogytvo , apud 2feschyk 
Prom. v. 26. mybpp, tornatura, seulptura. qu. "Theod. 
1 Reg. VI, 18. Qiazerogevueva, tornata. ' 
ALATPE IIS, dimoveo, perverto, perturba, dissuadeo, 
pudore iniecto deterreo, ad erubescentiam deduco, erubescere 
cogo, perterreo. *to*b5n Hiph. a tb3, ignominia affcio. 


Jud. XVIII, 7. ovx éoz; QiarQénow 5 xaraisyvyov: ubi duae 


versiones coaluerunt, nisi quis verba 5 sore(0yvvoy pro 
mero glossemate habere velit. Sensus est: nemo eis adversa- 


"batur, aut, ut Pulgatue vertit: nallo ei penitus resistente. 


Vide ad h.l. Scharfenó. - *sy*, indignor. Dau. I, :0. sec. 
Chis. ubi t*5vi, tristes, per duo vocabula ac02vjj xal Quee 
z0auuzva explicatur, quorum alterutrum est vel glossa, vel 
alius interpretis. Ib. v. 15. »; óyug QeatevQoputvr. Sed utroque 


^ leco Scharfenb. reponere mavult duiecrgeuucya et Óarpau- 


piv, coll. Terent. Eun. Act. IV. Sc. 4, 5. out sibi distorsit 
carnifex. - man, operio. Esth. VII, 8. diergots tà) ngoóor- 
no, vultus iniiciebatur rubor, quo qui suffunduntur, faciem 
operire solent. - »*», violenter opprimo, etiam expavesco. 
Iob. XXXI, 54. ov yao d«rganyv nohvoyAMev 1450079 ,. non 
enim expavi ad multitudinem plebis. Pro ov fortasse legen- 
dum xal, etenim metuissem. | 
.. AIATPE'Q5, nutrio, alo, et ex adiuncto n sita con- 
servo, 133 , benedico. Prov. XXII, 9. 0. ZAemw zregov ,^ evsog 
(iargegqijaérot,. Speciem pro genere posuerunt. - nw: mm, . 
Pih. et Hiph. in vita eonservo, . Gen. VII, 5. L, 20. Psalm. 
XXXI, 19. - 5555 Pih. a 5*5, sustento. Gen. XLV, 11. sec. 
Oxon. ubi reliqui libri éxrgégew habent, Ibid. L, 23). Ruth. 
IV, 15. 1 Reg. XVIII, 15. sec. Compl. Ps. LIV, 25. avrág ot 
&aOp£yess, ubi 4doellius emphasin in hac voce quaerit, scri- 
bens; Non dixerunt Opüye, nutriet, quasi totum simul, 
quod. ad nutriendum sit opus, semel daturus sit, sed dia-^ 
Oghyss, quasi: per tempora singulosque dies suppeditabit oi« 
um. -  bn3 Pih. leniter duco, speciatim ad pascua aut 
potum. Psalm. XXX, 4. Pulg. Hier. enutries me. Sensum 
secuti sunt. 04 
AIATPE'X£2, discurro , percurro.. yn, eo. Ex. TX, 24. 
Ótgeye r0 Up &nl 153g yne, fulgura micabant per terram. - 
nes, transilio. 1 Reg. XVHI, 26. Qwrgegov, divisis turmie 


" decurrebant, - yx^: y*52, Pib. et Hiph. a y33, decurro. 1 Sam. 


XVI, 17. Ioel. II, 7. sec. Comp. et B. Ib. v. 9. Nah. II, 4. 
- tosunn Hithp. à e1e$ continuo , indesinenter percurro. Inc. 


le. XLIX, 3... ; u 
*AIATPE' $2, perterebro, perforo. 232 Pih. mentior. 


|o Num. XXIII, 19. diazQrósvor, ut libri nonnulli babent, teste 
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AJBonfrerio ad h. L, quod difbciliorem: reddit sensum, nisi 
metaphorice sumatur, «ut significet perforari, more cribni 
vffluere, et oblivisci, vel non servare ea, quae semel dixe- 
vis et decreveris, quod etiam mentiri est. Vsurpatur quoque 
haec vox de eo, qui intremiscit ac perterrefactus diffugit, 
quae notio etiam ab h. 1. minime aliena est. 
"ALZA TPHTOZX , perforatus ,.— foraminibus pertusus. 
Ez. XL, 16. ubi in quibusdam libris teste £L. Bosío legitur 
éxuéAnupa Ürazprror , quibus verbis nihil in textu hebr. re- 
spondet. à 
ALATPIBH',:commoratio, conversatio, item locus, 
ubi est diasQe(Irj, etiam omne vitae atudiorumque genus, t'y, 
stultitia, Prov. XIV, 26. ubi Ovpify est non solum conver- 
" 4GLio, sed etiam sitae ratio ac mores, Vide ad h. 1. Jaegerum. 
- n»n, incessus. Prov. XXXI, 27. erévai deargallol oixeww 
. Mws5g, ubi Jmrgsal ianuas significare videtur, hoc sensu: 
non multis aditum ad se admittit. - 2vMo, habitatio. Lev, 
XIII, 46. c&o rijg mopeuffoArc cora yt 5j QverQiir, extra 
castra solitarius degat. - ity5, idem. Ier. XLIX, 352. we 
sif») oxgovO cv , ubi habitaculum notat. , — .. | 
A4IATPI BS, contero, tero, linio, et, si yoovov snbin- 
tellegas , commoror, seubsisto, *»3, peregrinor. ler. XXXV, 
7. yii6 , ip sig Ovvolfeze Uutig,ém avrgg, terrae, in,qua vos 
commoramini. Conf. Lex. N. T. s. h. v. — . *vx&nn Hithp. 
yt, dissipor, confringor. Hab. IIT, 6. Awzgíf ta 0gn sec 
Cyrillum. Sed sine dnbio ibi in aliis libris rectins legitur dae 
Opufg. - wh, sedeo, -maneo. Lev. XIV, 8. Symin. 2Sam. 
V, g. Tob. XI, 8. dn yOcic Ótasplyes, , compunctus  deteret. 
Ibid. v. io. &wsgapé rovg ogóaipove avrov, terebat ocu. 
los suos. rn 4 
ALATPOODR', alimentum, commeatus. nb», cibus. 
4fqu. 1 Reg. V, 131. Adde 1 Macc. VI, 49. | 
AIAÁATTIIO €, conformo, reformo , muto. Sap. XIX, 
6. 01g *j xrlceg &verDsv ÜreruxoUTO, Omnis enim creatura mu- 
tare videbatur suam naturam et indolem. | 
ALAT DAEMA, pellucidus splendor. 35, idem. Ane. 
Hab. HI, 5. seu 4. 
AIATDIH'Z, pellucidus. à, purus. Aqu. Prov. XVI,2 
diavysig. Hesych. Qovylg , Aeunpov., qotevov. 
AILATUÜI'ZOM A1, üllustror, diluciduá sum, oy, purue 
sum, 4fqu. Iob. XXV, 5. djauyesO otros,  Vlustrabuntur, di- 
luciduae erunt. ' J m 
| AIADAI'NOQ, appareo. Sap. XVII, 6. djagaivero 0. ev- 
- «oie uüvo» evrOuavO 7rupa , apparebat (seu interiaebat, 00i 
ter et in. transcursu inter tenebras emicabat) autem illis sola 
spontanea pyra. 
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A140 ANECZ, pellucidue. à, purus. Ex. XL, 54. A[- 
favoy daga Vide Plinium XII, 14. et Theophr. hist. plant. 
IX, 4. -. "nezasv, crystallus, Inc. (quem Symmachum esse ' 
opinatus est Montf.) lob. XXVIII, 17. «gvateAioc Qagavijc, 
erystallus pellucida. . Gur hoc epitheton in re tam nota appo- 


. suérit, equidem non video. Existimo igitur, Óagavrg esse 


alius interpretis, fortasse fquilae, etymologiae a n52:, pu- 
rue , mundus fuit, rationem habentis, -  ^45W,, fenestra. 
Symm. Gen. Vk, 16. dtagévic nowetig , h. 6. interprete Hie- 
ronymo , dilucidum facies arcae, volens fenestram intelligi. 
Vide Drusium in Fragm. p. 17. - ' 
ALADANH AAKS2NIK C, 56. ipdvtt ,— vel yerovvia, 
vettimenta pellucida Laconica. t*31953, plur. specula, et 
vestes pellucidae, aut potius teste Kimchio interulaes s. subu- 
culae tenues ac subtiles, sic dictae, quia transparebat sub 
illis corpus prae nrmia eorum tenuitate. les. III, 21. z& óe- 
gav laxovuxd. Alterutrum ex his duobus vocabulis iudice 
Fullero (in Miscell. SS. lib. V. ec. 20.) pro glossemate haben- 
dum videtur. Suidas enim 0iagavr qiroiven 6556 dicit, eU. z&- 
loknga, oAÀo za loyva , 0r ov Oroaguirvera, rà genera roy yu- 
wuxoy. Jlesychius: kusgoyixOg gereiv , lens) éa0rc.— Alias te- 
nues et pellucidae vestes geigzvos dicebantur. Vide Jjesfeh. 
h. v. et Schroederum de vestitu mulier. Hebr. cap. 18. p. $123. 
* 4140 4NOZ. qu. Exod. XXVIII, U. «xe, didgavov. 
Sic ed. Hom. perperam habet pro $iogogov. "Vide ad b. 1. 
Montfauconsum. . | 
A4140AT'Q, vel. 4140 4T ZK 5, illucesco, dilucesco. 
*« verbum, /uceo. Gen. XLIV, 5. ubi cum. gave. permuta 
tur in codd. Iud. XVI, 3. £c dteqovan 0 090poc. 1 Sam. XIV, 
56. &uc diaquvon tfj 9néoa, ubi cum deguel(tv permutaturin 
codd. 2 Sam. IL, 53. Ji£qevasw evroic, 50. tufpa, vel 6pOoos, 
dilusit illis dies s. diluculum. Symm. 1 Sam. XXIX, 10. ubi 
Vulg. et coeperit dilucescere, — *43« subst. jux. nc. 2Sam. 
XVII, 232. £g Otépavoe vo root. Fulg. donec dilucesceret. 
AL4QE PR, differo, praeste, antecello, deporto, et 
$iag£pouat, dispergor , . longe lateque audior ,  altercor, 
contendo. "^o, recede. 18am. XVII, 59. sec. Alex. 0tagegov- 
ei, Scribe duxgépevesr ,. deportabant. Alii habent aqaigovciv. 
e 3v) Chald. mutor, imautor, etiam *3ne, Ithpahal, Dan. 
VII, 38. 5j ie pov. Qeyeysto ipol sec. Ohis. ubi TAeodot. aà- 
loovcO«s babet. Ib. v. 5. 9npíe dipéporta dÀÀlrAwy, bestiae 
a se invicem differentes. 1b. v. 7. aveo Qieqégor zepuonóg vept.— 
névra zd Onoía, mokum differens ab omnibus bestiis. 5 Esdr. 
V, 78. &ueg fotu ogtülec eig vov "Jónnyc Mpéva, ut Ueporta- 
rmt rates in portum Toppes Sap. XVII, 3. rob. Qveveyórivas 
q*0w iücevro, ut esset differentia, (h.e. ut longius secede- 
Tent , 6$ a se ipeis discederent, ) donum sibi éxpetebant, aut: 


P 
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inimicitiarum gratiam et veniam petebant. Tbid. XVIII, 16, 
oinrQo Oieqegero Qorvovuevov noti9iwr, planctus flebilis plora- 
torum infantium Jonge laf£eque. audiebatur. 2 Macc. 1II, 4. 
Oiv£q0n và apyugéi, contendebat cum. summo sacerdote; He- 
&aych. ÓuvéyOr , Quayccaro. Yb. XV, 15. dvy0pa nolig xal doin 
$ragégovra, virum canitie et gloria praestantem. ^5 Macc. Vl, 
26. «vvola no0g ruac ÜOt«géporreg ravcoy iOvaov. Confer Lex. 
IN. T. s. h. v. Hesych. Ótegéoee ,. ovipes , mQoUqté, vnegtyes 
f éAtiov dors. : | 

A41ADET' T2 et 4140 ET TOMAÁI, efugio, salvue 
evado. «133, vagor. les. X, 14. 0c 6g evierod ue, Ita Bielius. 
Sed l. c. respondet potius formulae 533 "32, aiam movere, 
nempe dGufugiendi aut se defendendi causa , quanquàm 


: "EJ. 
non ignoro, simplex quoque *3; in 1. Chald. et Arab, Qj 


aufugere notare. — t», fugio. Amos TX, 1. yj Qiaguyn it 
«vro» qtUyu», ne effugiat ullus ex illis fugiens. — Uvbn3, 
Niph. evado. Ptov. XIX, 5. 2yxoaAdv.adlxug av. Qagev£tras, 
qui iniuste aliquem accusat, non sadrus evatlet. Syr. Tob. 
XXII, 50. - 5x», Ni h^ eripior, eripio me, evado. Symm. 
Bs. XXXII, 16. Jiogev£eras. —. 35y, exuito. Yer. XI, 15. 9 
zo jrov, sc. £vexa, QagtvEn s vel propter hoc effugies? ubi pro - 
' enbpn legisse videntur *m5n, excedes, effusies. Ex Michaelis 
sententia legerunt ^uyn, ab m», fugere. - nb», evádens. 
Symm. les. XLV, 20. Ótwntgevyoreg, . qui saivié evaserunt. 
LXX oi co(ouevo.. Idem Gen. XIV, 15. LXX Ios. VII, 25. 
2Reg. IX, 15. -. 23, robustus sum. Deut. II, 56. oux 5v 
StOA4g , *jvLC Ü£quytv yu&g, nulla urbs potestati nostrae resi 
stere potuit. Beue quoad sensum. . "4*-U, superstes, los. 
XI, 8. sec. .4id. 0iassamGuévo» xai Owntgevyóra: ubi duae 
versiones coaluerunt. Idem valet de lectione Cod. Oxon: ot- 
ocioptvovg xol Quxegevyorag. Ced. Fat. habet tantüni Quact- 
0964£vov. | a 
AL4OOGEI'Pf2, corrumpo, vasto, perdo, destruo, in- 
terficio, trucido. qn» Hiph. a m, occiído. 1 Sam. II, 27. 
fflovAero Kugeog dag eipas evxovg, volebat Dominus occidere. 
Sic .4elianus V. H. VIIT, 9. diegOtipe vov" ApycAoov. Ibid. 
XIIT, 45. - rerha Hithp. pereerto,  corrumpo me. Symm. 
Cohel. XII, 5. diag «on: &rdpsc oi. (ogvgol ,: interficiard 
viri fortes. - "3n Pih. et Chald, 5b3n et bsmnw, Pah. et 
Ithp. .4qu. Cant. VIII, 5. dug 6apr.: Fulg. corrupta est. 
Significat autem ibi QiagOslpew corrumpere s. vitiare sirgi- 
nem. luterpretationem autem hanc vulgari longe praeferen- 
dam esse, quis non videt? Legitautem 4fquilgnoan. Symm. 
Cant. II, 15. - LXX Cohel. » 5. Mich. II, 10. Dan. IV, 
30. (ubi vid, Scharfenb.) VIL, 14. 5$ Baouela ovrov ov. àia- 
q0«0nctrG«, regnum eius non désírweiur. — n^n, exsiccor. 
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Iud. XVI, 7. 8. vevolec n wg oaguévag. Bene quoad sensum, 
- *nvh, depressio, humiliatio. Symm. Mich. VI, 14. Legisse 
videtur nn, aut sensum secutusest. — "mnn, deleo. 2 eg. 
XIV, 37. ubi diagelptiv. est prorsus delere, penitus perdere, 
et cum é£alAe/geiv in codd. permutatur. - 3n6, traho. Ier. 


"P 
L, 45. Sc. vox hebr. ex usu 1. arab. pe. etiam abradere 


ac depascere notat. - b*5 Pib. iudico. Ez. XVI, 51. iy 5j 
ÜcgOt.gec rac adtiqag oov, qua perdendas íudicasti sorores ' 
tuas. — "y«n5, divido. Symm. Ex. XIX, 22. Bene quoad 
sensum. — nnn, Chald. corruptum. Dan. II, 9. 29/:p0ào- 
pévoy, Falsaet mendacia. - nmw: mnn et nnus, Pih. Hiph. 
et Niph. nc. 13 Sam. XXVI, 9. ubi in notione necandi le- 
gitur. Oi I' Ez. XVI, á7. Qi 0rionc Undo avroc. Bene Fulga- 
tus: pene sceleratiora fecisti iliis. Yd: eadem significatione 
morali legitur quoque apud L XX Iud. IT, 19. Qiép0tigav' (sc. 
zug 000Ug ato) Uxig roUg nerfgoc, corruperunt vias suas 
magis quam patres, h. e. maioribus suis sceleratiores fue- 
runt. Conf. Drusià Miscell. cent. I. c. 100. Iud. VI, 4. 5. 
XX, 21. -. wu, Chald. muto me, mutor. Dan. VII, 19. 
z0U OtagO elpovrog vreyr& :. ubi non sunt aliam lectionem se- 
cuti, sed vel sensum male expresserunt, vel ex aliis locis 
rescribendumi erit zov Óregporrog nap ravra, ut observavit 
ad h. 1. Scharfenb. lustinus M. xaragOelgovrog habet. Sap. 
XVI, 5.-Oryuaos 02 oxoAuw Qsq/Oslgovro gem», morsibusautem 
curvorum serpentum enecabantur. 


*4LADGONE' Q2, invideo, Esth. VI, 5. in ed. Feseril 


- vet. alt. p. 152. xai vorjsavreg oi »cavioxos OvepO0vov» avo. 


K. /4wg:GoveiaOas pro invideri affertur e Chrysostomo, teste 
H. Stephano. )J | | 
4140600P.A', corruptio, perditio, vastatio, it. fovea. 
"nea, pudor.. Soph. IIl, 5. sec. cod. "flex. év. &iag ogg. 
Legerunt mmu. - *3n Chald. Dan. Ill, 26. et, VI, 25. - 
53, quod etiam funem notat. Hos. XI, 5. 2» (ag 0opg aàv- 


| MEZ 
90oztov 2ifrewa uvrovc. Scil. 55m ex usu 1. arab. (4s, notat 


corrupit, perdidit. Vide ad h. 1l, Steph. le Moyrie Qbss. ad 
Varia Sácra p.506, — nter plur. mpulsiones. Ps. CXXXIX, - 
42. - 2525, dolor. ler. LI, 0. - "nop, eeulsio, destructio. 
Oi loixoi 2 Reg. XI, 6. a6 &apó0gàg, ex Theodoreto ad h. l, 
quisic habet: zó uecad oi Aormol épusvevrai dno diagOogág 
tigrxago*. zovréare uera mrt65c quAexsc, Gore urdeglev yeviaOns 
Blafgy i» vg oixoy v9 Ocio. Yn Coislin. 2. perperam legitur 
«nj duagogüg. - nmuo, corruptio. Ez. XXI, 51. Dau. X, 8. 
-"U, vastatio. Symm. Hos. VII, 15..-. ntinu, fovea, fossa. 


, Prov. XXVII, 10. eig Viagidopey avrog iinetirms, Nou lege- 


* 
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runt hnV, ut nonnul]j opinati sunt, sed sensum. secutisunt; 
2 nu, idem. Ps. CVI, 20. Tbren. IV, 20. - nn, perdi- 


£io, it. fovea. Ps. IX, 15. XV, 10. XXIX, 11... Conf, Dru- 


sium. Quaest. ebr. lib. II. qu. 45. 4qu. Ps. VII, 16. Prov, 
XXVL 252. Cf. Colomesium Obss. Sacr. p.612. - nne: Dra, 


Pih. et Hiph. lerem. XHI, 15. XV, 5. Hos. XIII, g. 
Esdr. IV, 59. Q1og00pa,, sec. cod, Alex. Sine dubio scripserat 
(jag 8 opa», corruptionem larzitionibus effectam, aut diag0ó- 
eio. Sir. XXXIV, (31. 51.) 5. diag9ope. Num opes caducae 
et corruptibiles? Sed potest quoque per exitium reddi. 
4L4DAE DT, exuro. ^73, idem. Ps. LXXXIÍ, 15. og 
"Ug, 0 OuxgAeEes Üpvuor. , ' 

ALADOBE' S, perterrefacio. noU, diripio. ler. XXX, 
16.. &covra&; oi Otogoflovvrég Ge ig 9):ago5ue: ubi alii libri 
' yectius habent díagogobrreg, quanquam et altera lectio quo- 
dammodo defendi potest. | 

41400 BHM A, terror, perterrefactio, ac per meto. 
nymiam obiectum terroris. novb, direpto. ler. XXX, 16. 
ubi alii rectius, ut videtur, djagópzue babent, quod vide 
infra. 

ALAGOP. A, différentia ,| discrimen. nnvu , perditio. Iob. 
XXXIII, 28. &ragoga» sec. did. ubi tamen alii rectius &zagio- 
ge» exhibent... Sap. VII, 20. Prol. Sir. 1 Macc. III, 18. ous 
£&ote Óv«goQa. &vovrlov soU ovQavov, non est differentia in con- 


. » . . : P ; | 
spectu coeli, . seu Dei: ubi Syrus per ÜAS2A 9 obstaculum, .— 


, non male quóad sensum reddidit. — | 
41400PE'Q, dissipo, distraho, etiam diripio, spolio, 
now, diripio. .4i. ler. XXX, 16. Zsovzos oi ÜpugopoUrrtg ot 
eig dag ógnua , qui te diripiunt, iterum diripientur. Ita sec. 
Fat, ubi tamen plerique libri babent: oj JiaqoffoUveég oe ug 
diaqóf ua. Sed prior Jéctio, quae magis textui hebr. respene« 
det, praeferendá est, et confirmatur iudice L. Bos. ex He- 
sychio, apud quem ipsissima haeo verba Qiagopoivié o6 ex- 
ponuntur zeijovre se. Apud eundem etiam duagdguo est 
magnum , utet apud Suidam. Vide Cappelli notae criticas ad 
h. 1. p. 529. -. 
| P 40 PHM.A, dissipatio, distractio, direptio, etiam 
ludibrium, nov x direptio. .41l. ler. XXX, 16. Sio et res 
vento dissipatae dicuntur esse /udibrium venti, Vide modo 
ante in diagogée. Zonaras Lex. &agógnpa, 10 truiyviov. 
414 OOPOS,. diferens, diversus, praestans, excellent 
cwybu, Deus, Symm. Gen. L, 27. i» eixove ÓegóQg , in ima- 
gine excellenti, Haud ignoravit nempe doctus interpres, vo« 
cem Deus aliis vocibus addi ad summam alicuius rei prae» 
stantiam indicandam.. - t5 dual. diversa genera. . deut. 
XXII, 9. ov sazaenagtig sav eunelava'sou diágepor, no cou- 


P) T 


- 
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seras vineam tuam rebus diversi generis: ubi loco Oraqopov 


in aliis libris legitur dlgopov, quod cst fortasse alius inter- 
pretis, nam utrumque locum habere potest. G/ose. in Octat, 
(iagogov, avouoiwyswée. - m2) part. foem. Chald. Dan. VII, 
19..- t2w2w dual. duo. Esdr. VIIT, 26. oxevr yaàxob orlAgov- 
10e &yoDov 0Leqoga ,. vasa ex aere fulgenti bono praestantia, 
aut potius: varia. - *"«xw, iteratum, sc. tingendo, diba- 
phum. qu. Fx. XXVII, 8.. nc. ib. v. 5. Vterque videtur 
xj legisse. 5Esdr. IV, 59. ov Aeuftaytt ngo0corrov , ovd? Ou 
gopu: ubi Ó,uqopor notat pecuniam, munera. De lectione 
cod. flex. Quuq-Dopa vide supra s. h. v. In eadem pecuniae 
notione legitur quoque Macc. 1, 55. III, 6. ubi supplen- 
dum ygZuw«, quod additur apud 7Aeophrast. Charact. c. 10. 
Adde Polyb. XXIII, 0, r1. Óvagopa nporelietsv ,. peeuniam 
offerre. Dionys. Hal. V1, 58. T. IL. p. 1172. ed. Fiet. npdg 
10ÀU Ote qopo» , xal imi ueyaloig Qavewü 8v t0x0(;, multa pecu- 
nia mutuo data, idque nragno foenore. Conf. Porestium d. 
hebr, IN. "f. p. 4^2. ed. Fisch. | / | 
* 41400 PQZ, diverse, varie. Dan. VII, 7. pro chald. 
mivo, varía s. diversa erat, Óagogwg yoopntrov TtoQd ravra 
tí n9o avrov Qnolu. ' 
A4L40PATH'. 698, part. Pab. ruptum. Videsupra s.v. 
Óiaogy s. ] 
4LAOD T.A A"PTX, eustodio, servo, conservo. *^n, pro- 
bro affício. lY,ev. XIX, 20. aUr oinér&g Oranegvlayuévi av- 
9$puzy, h. e. desponsata viro, quam notionem voci hebr. 
interpretes Iudaici tribuunt, Vide ad bh. 1. Schuitens. ià Opp. 
min. p. 13 sequ. - ^x3, tueor, custodio. Deut. XXII, 10. 
- wu, servo, custodio. Deut. VII, 12. deegvAnEs, 000 Kov 
ty Qux Or «np, servabit tibi Deus foedus. Tob. If, 6. Prov. 
VI, 24. rov ÓtaqvAuGceiw G& &m0 )vvosz0Q vrt&vOgov, ut conser- 
vent te a muliere viro subiecta. Fer. III, 5. sec. cod. fex. 
et Compl. ubi cum gvAeosew in Codd. permutatur. | Sap. X, 
12. desgivAaEev avt0» um éy0gov, conservavit eum ab ini- 
micis. TELE 2 
ALADANE 9, dissono, discrepo, desum,  desideror, 
pereo, morior. "3, abscindo, Ez. XXXVII, 11. anóloAev 5j 
lini zum, Oianiquvsxouev, perit spes nostra, actum eet 
de nobis. Hesych. Qunequiwgxaptv, anoAoutÜa, ugs, ex- 
plicante Hiemsterhusioad locum Hesychii, est prae lassitudine, 
vocisque nimia contentione ad incitas redactum esse, tum etiam 
animam agere atque effilare. Conf, Bocharti Hieros. P. 1I. 
p.649. - "455, eo, etiam pereo, intereo. Symm. Ps.LVIIT, 
9. ubi Monif: Ó&vego vii nrale reddidit dissona£, cum potius 
reddehdum fuissetperit. Nonnulli coniecerunt, legendum esse - 
Gafalvs,, consumitur. - *393 Niph. desum. 1 Sam. XXX, . 
19. ov Ó«egiorrroév. «vsQig (3€. 74) unó puangoU kugptyolov,nom — 
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defuit Mis aliquid a parvo usque ad magnum. Conf. Iudith. - 
X, 15. et Baduellum ad h. ), Hesych. et Lex. Cyrilli (MS. 
Brem. wol oU Óugoivncev, ov Ququyesv,. - *53, éado. los. 
XXIII, 14. £v o0 Qwntqowvauev E avro» , nullum eorum zirri- 
tum factum est, seu eventu caruit. Iu Fat. legitur 9v óequ- 
95oev &, a. Conf, 1 Reg. VIII, 56. —. 4:23 Niph. desum, et - 
5:3. Num. XXXI, 49. ov Óienéqovgxev om avro» ovOé elg, 
nullus eorum perf. Suidas: djontqqvnsty , ave] voU éoqazqy 
xoi ttÀtvzalav qo» aqzxe, rovréatuy antOavev... Confer Js. 
Fossiun de LXX Jntt. cap. 5. p. 11. 1Sam. XXV, 15. ubí. 
Fulg. periit habet. Symm. 1Sam. XXV, 21. et 2Sam. IT, 50. 
Oiansqovixage, ubi &cogoweiv, quia de militibus sermo est, 
non simpliciter deesse aut desiderari notat, sed in visitatione 
aut Justratione desiderari significat, Pulg.: defuerunt. LXX 
sec. cod. Norinb. aut potius 7nc. (quem Symmachum esse 
suspicor) ler. XXILI, 4. — 4* nbw, mitto manum. Exod. 
XXIV, 11. zo» éniéxroy ov 0uqovgdev ovdé eig. Bonfrerius 
in Comment. ad h. 1l. legendum existimat: ov Owqovnot» ovóé 
éva, non interfecit neque unum. Sed non opus esse hac con- 
iectura ex hucusque dictis apparet, nec verbum ó,agovén 
apud graecos scriptores, quantum equidem scio, legitur. 
Yudith. X, 15. cà» éni£uxov ou Ótequivgeer ovó? eig, nullus. 
militum tuorum deszderabitur. — . | 2 
ALD TI'Z, lumino. ^i, lus. 18am. XIV, 36. sec. 
Compl. 2 Sam. 11,52. Qt«tgoitlo7 sec. Comp/., dies i/Iuxitipsis? 
' ubi reliqui libri habent du/govoer. Nehem. VIII, 5. . 
AIAX APA T'T432, , 5 delineo. ngn, idem. Theod. Yes, 
XLIX, 16. | 
AIAXEIPO OMAI, manibus corficie, interficio. *» nbwuj, 
mitto manum. lob. XXX, 24. &/ ydp ógtàov Qvvaluyv iuav- 
TOv Qiage«QuOagÓ GL, ntinam vero possem memet Ipsum in« 
terficere. MEM / - 
AIAXE'(Q et 414XT f2,  difundo, dissipo. wn, 
Hiph. pungo. Prov. XXIII, 52. uontg vno xtgaazov Oi yeitae 
«vroU 0 (0g: ubi sine dubio respexerunt notionem diffundea- 
di ac dispergendi, quam vox V^455,cum Sin scripta habet, 
aut putarunt, in voce hebr. latere notionem diffundend:: 
. basiliscus: enim  qmorsu diffundit venenum suum. - vo, 
: diffundo me. 1 Sam. XXX, 16. dsoxeyuuévos éui. ngoawmov x18 
Jüe , dissipati in omni terra. — yb, dispergor. Zacb. I, 17. 
diezvOrcovtes nolug iv aya0oig, urbes abundabunt seu 


redundabunt bonis, Arab. Qe notat redundapit fluxus, 


manaysit, - "wb, dispergo. ler. I1], 15. - nu3, diffundo me. 
Lev. XIII, 22. 27. XIV, 4o. 44. 40. Hesych. diaguazo, anàor* 
cé, - nry, peragro. ler. I], 20. dua guóvaouss £y 1j) nogvtit 


uov, diffundar in fornicatione meg. Non male. Cf. Schroe- 


E 


| 
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deri Obss, ad Orige. hebr. p. 4r. Michaelis in. Supplem. 
p 2119. putat, LXX pro npxne, eupereagans, in Hithpael 
legisse n2ynW6, non rigide grammatice, esse enim debuisset 
nyoxs. - Cox plur. ex ^x. Es. XXX, 16. Gdoyv05atto: 00a- 
ra, Cappelio. in notis. critt. ad;.h. 1. p. 556. legisse videntur 
px, nam mx Chaldaeis. est saatáre. - "bu, effundo. 
Symm. Pe. XLI, ó. Óu£gta in iuavzóv , ubi de lacrymis dici- 
tur hoc sensu : deplore éortem meam, summa afficior tristi- 
tia. - ngu Pyh. irrigor. lob. XXI, 25. uvelog àà avra. dua- 
| JHtüs, medulla autem eius 8e diffundit. Dan. TIT, á7. sec. 
Chis. die qeiro 5 got énovo) tfe  xapívov. Sap. II, 5. zo netÜpua 
üiogoOra£za, spiritus hominis i in morte diffunditur, seu: in 
nihüum abit..lb. V, 15. ojc xoxv0g vx0 evéuov dre qoOn. 'Tbid, 
VIII, 31, diogeote seo. Compl. futuro pro praesenti posito, 
fundit, uti Fuigatus habet. 2Macc. X, 28. dor, 02 vc 
exetolrg Ó«ogeontvro , iam autem ortu solis, $eu sole oriente 
diffuso s eleganter pro super éerram exorto. 

ALKXTAXIE , difusio. | mos inf. diffundendo. Lev. 
xm, 22..27. 53. et Lev. XIV, 48. obi nihil est in textu 
lebraeo. 

AIAXPT fà, perungo. nuo, ungo. Lev. I, 4. VIT, 2. 
laxiypusutva i &v &|Aoiq , ubi alir libri néyQuouépa habent. 

A4 XPTZOX ; deauratus , auro intextus. 2 Macc. V,2. 
imei drag gU coUe etolcg £yovrag, equites stolas auro iutex- 
tas habentes. Sic apud Z'o/ncem lib. IV. c. s8. segm. 116. 
glapog j«ayouoos , chlamys auro texta, Fiebat illaex stamine, 
cui subtemen ex aureis filis imponebatur. Virgilius (.4en. 
II, 405. ). eleganter expressit: ct picturatus quri subtemine . 
wesies , et alibi (den. XI, 144.) : vias discriminat auro. Si- 
— militer Dipdorus Sic. lib. XVI. c. 77. Ówevxov wyuwrawa 
vocat tunicam albo intextam ,: yel: cuíus stamen purpureum 
erat, eubtemen vero aut trama alba, Vide Blancardi not. 
ad 4rrian.. de exped. pe. p. 256. et Brissonium de regn. 
Pers, db. Y. 9. 59. p7 

MATLIMOE A14 XPTZOX , vestitus auro intextus. 
whepoo, aurum insigne Ophir. Ps. XLIV, 11. ubi vide 
reliquos intt. 

AL4XSPE'O, ,separo. Sir. XXXIII, 11. é sibjon &u- 
eiue Óte4€)90r0£v &vrOv;, pro suinma sua sapientia separadas 
94 eos, sc. homines. Conf. sequ. | 

ALAXAPI'ZA, separo, distinguo, etóveyoepitouas 
tparo, ne , . discedo. ern Hiph. Gen. I, 4-6. 2Par. XXV, 
10. üteyegecty. (8C. rwvac ) t5 Üvvepet. Neh. X4 20. sec. Cosipl, 
- eom Hiph. a; 61 recedere facio. Gen. XXX, 52. - wm: 
xw: Hiph. et Niph. Symm. Prov. XVII, g. LXX Ger. 
Xl, 9. Gagoplo9y:s an. éaoU, .discede a me, coll. v. 11. ez 

i" ubi cum «ogítur et roqugiciey in codd. permütatur.' 

oj. dI. 
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2 Sam. T, 25; ubi ov Jiuséyopuspuéros videtur esse glossema: 
sequitur enim ov duyopíc05eu». Certe alterutrum partim per 
se, partim per textum hebr. superfluum est. Prov, XVI, 28. 
&agoulite qiAovg , sdipellit amicos , s. familiares. - v3 
Niph. Ez. XXXI1V, i2. - "edo, Hiph. 1535, mirabiliter 
, facio s. .ago. Tad. XIHL, 19. deeyosgese nodjooc sec. Pat. Non 
,permutarunt w5s cum 3b» aut n5», ut nonnullis visum est, 
sed respexerunt notionem separandi et segreyandi , quam 
vox arab. Ns babet, coll. hebr. nbs. - nw, pono. Gen. 
XXX,4.. 
AL4344MA, quod fidibus intercinitur , variafiopocis 
4c modulationis inter caneridum. n*»o, vox in mueica hebraea 
. ysitata, de cuius tamen vera significatione magpus: est dis- 
sensus interpretum. Ps. IIT, 2. IV, 4. et alibi saepissime in 
Psalmis , ac Hab. III, 2. Im omnibus. his locis Meibomius ad 
Davidis Psalmoe duodecim P. 55. Órgano (bis: ocanenda 
praecedentia ess?) aut avoxjulua (retrorsum canendum esse) 
legendum coniicit. JJeeych. ÓuoApm, povouxoU ptlovo 5i 
óvOpnoU vrgonze ywopévrg, vj Q«xvolag xoi Qvrvoueog A0yov éyal- 
Aeyg. Euthymius Zügabenus Praef. in Psalm. .p. 179. ed. .— 
Steph. le Moyne. in Par. Sacr. dwpelua ueraftolsy» enguairt 
vonuarog 7] uéÀovg, «à cvaflolnv tua xgovuarog, fj WNWiKGUTa 
Oelov mvevpoxog Zap eic zove voliorrag. antypgagóvio 700 
zara s&vre Jie vrv axolfesxy, Lex. Cyrilli MS. Brem. óc: 
qiÀue, uexgfagw. Vide et aliorum explicationes apud Sui- 
cerum, Thes. Eccl. T. l. p. 890. ' ! 
(OC OSUGULTS ALCUALAAMATOZE , canticum, quod. fidibus 
intercinitur, aut cantus variatae modulationis, w5o Y. 
meditatio per variatam modulationem vocis, seu sec. alios 
canticum laudationis. Ps. IX, 17. - 
ALA'VET! AOMAI, mentior ,: fallo, decipio, 315: 2 
Pib. et Niph. 2Reg. IV, 16. u Óiepevoy vov OovÀgv cov , à 
mentiaris ancillae tuae. Iob. XL, 27. 4nc. Nuni. XXIII! 
duxevotivei Symm. Ps, CXV, 11... qu. Symm. Hab. II, ?- 
Theod. Yob. XL, 30. Qi evoeso, ubi de spe. frustrata sermo 
est. 1 Macc. XIII, A9. Ócepevaezo , mentitus est. | y 
ALAMETEMA, mendacium. 252, idem. 4fqu. Ps.LXI, 
5. et Ps. CXV, 11. mM MEE 
AIAWUHAADAJ, / palpo, pertrecto. vs, Pih. idem. ' 
Symm. Yes. LIX, 10. djoyyAoqrooutv. Legitur praeterea Gen: 
XXXI, 54. ubi cod. 58. HoZn. hoc additamentum habet: xod 
Óieyrlagnos "felav ovumacav rnv oxéngy, xol ovy evge: Ct 
nihilrespondet in textu hebr. 
AIAWIOTPI'ZQ, susurro  7Thurmuro, garrio. sir. Xll, 
24. nola dunysOvglots, multa garriet, h. e. sparget mulio 
rumoree, | . ! ' 


— 4IBAÓEXZ — AIAAKTOX i7 


o WIB ADE'Z, bis tinctám. «yg, iteratum, scil.tingendo, 


dibaphum. Oi àostüi. Ex. XXV, 4. 

AI'BAQOZ, bis tinctus. *36, iteratum, $c. tingendo, 
dibaphum. .4qu. Exod. XXV, 4. Symm. Ex. XX" III, ^. 
XXXV, 25. Cicero lib. IT. Epist. X. ad Atticum: Sacerdoti 
(ifapo veatiant. Conf. Braunium de vest. sacr. Hebr. lib. I. 


, 


C. 15. 6. 214. 6t Gatakerum advers. p. 403. 


AI'TA0EXXOZ, bilingus, calumniator , detractor, 
bot, detractor. Prov. XX1V, 22. -. 53 "b^, ambulans 
tanquam detractor. Prov. XT, 15. Sir. XXVI, 14. wie vpog 
xci Ó(yÀc)Gg0g , susurro et calumniator. Hesych. 4liyÀo000v; 
byó9vuor, ldem alibi: d«z08vpog , OraffoAoc. | . 

AIO MI A, duplex onus, duplex sarcina, & dig, bis, et 
Jéuog, Onus. tonbwio. J'heodot.et LXX sec. Rom. et Cat. Ni- 
ceph. Iud. V, 16.  Doederleinius in. Hepertorio bibl. et or. 
lierat. 'T. I. p. 226. varias de hac voce coniecturas protulit: 
lagoua, Jocus utrinque aggere cinctus, dsyov(a, et, quod ab 
ipso praefertur, aíyovouía. Ex coniectura KoeAleri ad h. 1. . 
loco vg Q«youtag reponendum est diyorou(acg. Semlerus ean- 
dem vocem in dwoyulag mutare voluit. Jonfrerius in Comm. 
ad h, 1. p. 264. coniicit legendum aevoguroov r5; Óuyropuiog, 
inter duas sententias , quasi dubius scilicet e£ anceps, Luter 
varias has coniecturas praeferenda mibi videtur lectio ava- 
uésov zzg Qiyovlag, in medio duorum angulorum, quam pro. 
babilem reddit seusus totius loci, qui est hic: cur bello ne- 

ecto babitas sedesque otiosus inter septa et caulas tuas, 

electatus gregum tuorum balatibus, interea sc. dum fratres 
tui jugnant pro communi bono aot tranquillitate publica. 
Sed nec omnino spernenda est lectio Jiyoula , ut Óiyoula sint 
duae sarcinae, quibus asini, equi, muli et alia eiusmodi 
iumenta, onerari solent , a yóuog, quod est pondus, quonavis 
oneratur. Confer etiam ad h. 1. Scharfenbergium. 


"ALAAKTH'P , q. d. documentum. Mirum et novum 
vocabulum , quo usus est 4fquia Iud. III, 31. pro hebr. 
v0bn, stimulus boum, deceptus ambiguitate verbia25, quod 
non solum didicit aut docuit significat, eed etiam pupugit, 
vtrberavit, ut adeo *95o ipsi fuerit quasi instrumentum ad 
docendum boves. ^. .* | 

ALAAKTO' E, doctys, eruditus. "oh, idem, Ies. LIV, 
15. toUg vioUe cov didaxrovge eov , liberos tuos edoctos a Deo, 
Conf, Ioh. VI, 45. et ad illum locum Intt. Praepositionem 
Uno autem ibi subintellegendam esse docet Schwarzius Com- 
ment, Crit. Ll. gr. N. F. p. 548. (Addeles, XXIX, 135. Vid. 
Bruns ad calcem Kennicott. Diss. Gen. K.) 1 Macc. IV, v», 
evros didexro? noiépov, hi rei militaris periti. Cant. HII, G. 
dicuntur ded daypu£vos noAepov. »" 
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ALIA ÁAXK 4 AI! A, doctrina, institutio, praéceptio. tow, 
"lumina. s. gemmae lucentes in pectorali summi . Pontificis, 
Symm. Deut, XXXIH, 8. 4nc. Ps. X, 5. —. noie, dux. Prov. 
LH, 17. 0:óa0xadMo» vtótyrog, ubi LXX (aeque ác Symm. qui 
ha850iv posuit, et, Chald. qui nt»aq5 , educationem, habet, ) 
vocem hebr. acceperunt de institutione. et disciplina iuvenili, 
e verbi participio Paul, et ex usu l. Syriacae eq Chaldaioae, 
nisi statuere malimus, óij«oxala» b. l: positum esse pro 
QióaoxaAov, abstracto posito pro concreto. - ^U, eruditio: 
Jer. X, 8. - nqyobz, part. Pyh. foem.'edocta. Tes. XXIX, 
..35. - *ninó, fundamenta, etiam Jeges ac praecepta. Inc. 
Ps. X, 5. U EC ! 
, ^AlAAEK AAOZ, doctor, magister. *2*5, idem. Jc. 
"Dan. T, 5. ubi 0ióaoxaog, ut lat. magister, est praepositus. 
2? Matc. 1, 10. mM MEM mE 
AlAA XK42,. doceo, instituo. tow Pih. idem. ob. 
XXXIII, 55. - vas Hiph. a $3, facio intelligere. lob. 
XXXII, 8. - v1» Hiph. a »3*, scire facio. Iob. X,5. XIII, 
25. Prov. I, 25. ài0ac4w 0d Uuag vov iuov Aoyov, docebo ves 
sermonem méum. Ib. XXII, 21. ó:/0e0xo o9v od oA507 Aoyon 
bi pro qv*inb, ad scire te faciendum, invénerunt in'$uo 
codice spnzsin, coll. v. 19. - $11 Hiph. a n. Tob. VI, 2€. 
VIIT, 1o. Ies. TX, 15. —. mn'Pih. indico. Iob. XXXVI, 2.- — 
naàn Hiph. adaugeo. Theod. Ps. XVII, 56. óido£ei, Ex sen- 
tentia Cappelli in Crit. S. p. 609. verbum 533*y'accepit signi 
Tficatione ducta a nomine 3*3, quod magistrum notat, ' quesi 
223 significaret: magistrum facere, docere, Doederleinius in 
Scholiis ad h. 1. putat, legendum esse *32»3n.: "ug. docebii 
7e. Séd non opus est ud varias lectiones h.l. confugere, 
modo vox hebraica vertatur: multam mihi dabit scientiam, 
- "seu: augebit me scientia. - m Pih. viveffco. Tob. XXXIII, 
4. nvwon navroxguropog :) Ou0doxOvo& ps, ubi an vere voci 
n1 notionem hanc metaphoricaim subiecerint, aut eius locó 
m^ legerint, eliis diiudicandum relinquo. - «xb Pih. sed 
etin Kal et Pyh. 25Sam. XXII, 55. 0 dieoxow yetpae uov &i$ 
z0léuev, docens manus mess proeliari. Cant. ITI, 8. deds- 
dayu£va, rt0Àeuov, pro eig noMepov, rei militaris periti. Prov. 
XXX, 5. £0idoE£ us. Legerunt *3j5h. -.— "53* et in. Hoph. 5215 
deducor. les. LV, 12. é» yoga dido 010002. Sed orta videtur 
haec lectio ex do y91/0:09€ , quam, secutus quoque est Hie- 
ronymus , et habent nonnulli codices. rabs: cum laetitia 
dimittemini.- "mnm. Ed. Sexta Ps. LL'X XXII, 8. didogsov. 
Vox hebr. non solum piusiam primam seu autumnalem, 
. sed etiam doctoregs notat, et ita, .quila excepto, "omnes 
reliqui interpretes h. ]. acceperunt. - *43b55,.praeter. Dar. 
XI, 4. érégove Oidozeo ravra sec. Chis. ubi sine dubio. lege 
runt *2bn. - "qun, traho. Symm. sec. marg: 85. Iud. V, it 
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Sidagxorrag. Ità fortasse ex mera coniectura transtulit. - 155, . 
prosum, Yob. XXII, 2. Habet 120 quoque hanc notionem, ut 
sit notum facere. - v5, explico. Neh. VIIL. 10. - "n3, 
dominor, impero. Ed. Quinta Ps. LXVII, 28. didaoxov. lta 
.Montf. ex. Eusebio in Hex. edi iussit, quem tamen admodum, 
neglegenter inspexit et contulit, ut ex collatione apparet. 


Eusebius enim in Comm. p. 550. habet: » 04 £ £xdocig neuódev- 


orca 15: Oi0a0xovta , ubi quilibet videt, verba » diduoxovra 


merum interpretamentum vocis antecedentis ab Eusebio pro- 
feetum continere, et vocem didaoxov in Jex. in moiuótuep 
mutandam esse. Non autem auctor huius versionis legit 


my aut n^15, ut nonnulli opinati sunt, usus est potius ea 


significatione verbi 533, quae.apud Chaldaeos, Syros et 
Samaritanos usitatior erat, —-. vow Pih. a vw, percurro. 
Dan. XII, 4. évc QidayO 005 10AA0i , ubi sine dubio legendum 
erit dtey0 wo: Confer supra s^ v. b3s,. Sir. TX, 1..né aemula. 
tione persequaris uxorem amatam, 4502 dióaigc ni csavzóy 
nuds/av rt0vroav, neque doceas eam malam in teartem , ubi 


Addexsee so. dicuntur- zz, qui aliis occasionem praebent, ut 


aliquid faciant vel committant. Simili modo ibid. XXX, 27. 
"olÀm» yag xoxíav idídattw «oyla, multa prava enim docet 
lominem desidia. — v 

M AJAAXH', doctrina. 9595 infin. Pih. Ps, LIX, 1. Sym- 


macho quoque in Zex. haeo vox tribuitur e.. felici 4Mantf. | 


coniectura , nam in ipso Kusebii textu perpegam legitur óje- 


, 


yv. 
ALAPAZXKQ, fugio. m63, idem. Gen. XXXI, 20. ote 


&ipaoxes. Tta did. Reliqui libri habent esrodidgaoxe. 
* 4l APAXMA, [nc. sec. cod. Basil. Iud. XV, 5. àidga-. 


quaro pro hebr. nipp, aegetes : sed iudice JMou:f. scribendum 
est dpcyp eae , uti cod. 74/ex. habet. 
ALAPAXMR', didrachma, duas drachmas valens. 953, 


dimidium, nempe sicli. 4l. Gen. XXIV, 23. &/dgeguuv, Hie- 


ronymo sic citante. . 


AI' APAXMON, idem. 305, argentum. Gen. XX, 16. 


.- py, siclus. Gen, XXII, 15.16. Ex. XXI, 52. XXX, 15. 
35. Hic didrachmum .non commune sive iéicum, sed fle- 


xandrinum designari, viri docti observant. Vide MHumphr. 


-Hodium de bibl. text. orig. Lib. IL. c. 4. p. 115. Idem vir 


doctus ib..c. 10. p.215. Num. III, 4^7. pro xoro vo. Olüpagpov 
10 áyioy legendum censet xaro zOv.aíxAov v0y &yiov, et 10. 0i— 
dpoguov ex glossis irrepsisse putat. Sed vide Ex. XXX, 13. 
ubi pariter xav zo 0íügogpov xo. &yi0v legitur. - vpa, dimi- 
dium, nempe sicli. 4qu. Ex. XXXVIIL, 25. Hesych. 0idga- 
1HOv , zO zézaQzov zug ovyxiog. Conf. Ed. Bernardum de mens... 
et pond. vett. p. 110. et infra ad. v. ógogur;. | 


T - 
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Bo 7. ZdIATMETR — AT AQMT 


: AIATMET'R,  gemellos pario, tnn Hiph. a town, 
idem. Cant. IV, 2. Jrdvp EUovO au. Fulg. gemeliis- foetibus. "qu. 

A, dvporóxps. Ib. ;"VI, 5. 

4] 4TMOI, gemelli , it. testiculi, et óldvua, sc. Borqm, 
- gemelli. evwian plor. a v2, pudenda, verenda. Deut. X XV, 
11. 2ilaf/yros TT digo ,. apprehenderit testiculos. Conf, 
Fesselii advers. sacr. lib. Yl. c. 24. p. 166. - t»"nkn et contr, 
i»5h plur. idem. Gen. XXV, 24. 15 84 jv diüupa 2 & v] xot 
illi erant gemelli in utero. Ib. XXXVIII, 27. Cant. IV, 5. oe 
óvo veBgoi Oi0vuoe dopxaog , tanquam duo binnuli gemelli 
€apreae. -, *tavown plur. a zith, idem. Cant. VII, 5.- 

AYATMON ET 4ON, gnum geminum, l. e. furca, 
patibulum. yy, lignum. Yos. VIII, 29. éxorpxoev eni Eviov 
6idvuov , suspendebat in furca. Conf. Tos. X, 36. sec. cod. 
Oxon. ubi did vuor hebr. me^bm, quinque, respondet. Suid. 
é(üuuov Eviov, 9) naQa ' Poualoig qovgxa. Confer SaLnasium 
Bp. de cruce, p. 29. et Casaubonum Exerc. XVI. ad .Znnal. 
Baron. p. 545. ' 

AIATMOTO KOI, gemelliparae. ewe Hiph. a Cx5,. 
gemelos pario. 4qu. Cant. IV, 2. 

41 4499 MI, do, tribuo, constituo, permitto, trado, 
edo, loco, eloco, immitto, facio, appor to, mitto, emitto, 
promitto, pono, colloco, habáo, reputo. *nax, vos Ez. 
XII, 11. ooo, - Legerunt nàme. -— "4, dispergo. Dan. 
XI, a4. Xon ata. civrotg. óojots sec. Chis. 'Ín menté habuerunt 
loca SS. ubi spargere àc disperjrere pro Jarge dare accipitur, 
quae tamen notio ab h. 1. prorsus aliena videtar. - ni, ae- 
difico. 1 Reg. VI, 5. édorxev én?. zv. soigoy TOU OÍXOU uéladps, 
ubi diógyos latino adstruere respondet. — ^33: 322 hnp. sing. 
et plur..a 3j:^, da, date. Gen. XXIX, 21. XXX, :: XLVIÍ, 
15. - i33 Hiph. a 12, eenire facio. Prov. XXII, 12. - 
mug Hiph. a aM,  &plendere facio. les. XIII, 10. 5j oen oU 
daos& qug .aUrzg. Conf. Lex. N. T. s. h. v. - Y Hiph. ab 
553, idem. Ies. XIII, 16. oi yc acrépec TO QgQ GUION OU da- 
e0U0V. — t*o13 Hiph. a 59*, addo. Iob. XLII, 10. £0exe 02 0 
xvptog Óuràa. - Yn Hiph. a Y, descendere facio. Xzech. 
XXXIV, 26. daac vov vero» vutv.:-. v-13 Hiph. a vv, pos- 
sidere facio. 9 Par. XX, no qn Hiph. a w2, "dirigo. 
Esdr. VIE, g. £domew i£». wagóí( evroU («i5oas. — — "mtn 
pluere facio. Ex. XVI, 4. sec. Oxon. seu potius nc. Int. 
- Wn Hiph. regnare facio. 1 Reg. Il, 7. ov £oiog sov 0ov- 
Àov cov (supplo foin) a«vwri ó«Bid. - m»^ Hiph. a mis 
manere facio. | Reg. VII, 47. - «575 " Hiph. constituo. 
2Par. XXXIII, 8. - pw Hiph. apum, expromo. Yes. LVIII, 
10. gg nesvoyvrs züv agtov. —. tp3 Chald. Aph. a tsp, con- 
 etituo. Dan. V, 25. - zn Hiph. a aw, reddo, Ex. XXI, 
54. Prov. XII, 15. Dan. XI, 18. sec. Chis, - "uii, pa- 
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testatem es imperium do. Symm. Cobel. VI, '3. ubi post ov 
Qídueu» excidit substantivum imperium ac potestatem deno- 
tans, v. €. wa» étovoiaw. Conf. supra s. v. pbo3. - cnn 


; Chald. Aph. a «n, reddo. Esdr. VÍ, 5. — pin Pih. roboro. 


Jes. XXI, 21. zov av£gevo» Gov Óeco avrov. Teodot. pressius 
ad textum hebr. transtulit xgoazouogu. - "ph, divido. Gen. 
XLIX, 24. ubi tamen pro djiduo:, ut legit ed. Hom., aut, ut 
legit Hieronymus , Oe , scribendum diadejoss, dividet, 
quod. prorsus cum Hebraeo et. Puig. convenit. - "5m, do. 
Inc. 2 Sam. XVI, 20. -. 23» Cbald. idem, Esdr. IV, 20. V, 
14. 16. Dan. Il, 21. - pss, effundo. Yes. XLIV, 5. óuoc 
$ómg. — nx*, flagro. Nehem. lI, 17. ido0neav- nvgl. - n*5 
Pih. consumo. Ies. XLIX, 4. eig ovÓ2» Zduxa r9» ioguv uov. 
Sensu eodem. — *y*"5, incurvo ine ad pariendum. Theod. 
Job. XXXI, 3. ia» 9ogo0» sa zos0Ía avzov, ubi didosos est 
parere, foetum eniti. Cf. 1 Sam. IV, 9. - *np*, accipio. Ps. 
LXVIII, 19. ubiin quibusdam codd. legitur £0ux?, quod autem, 
quanquam illud sustinet Justinus 7M., Paulo in Bp. ad Ephes. 
IV,8. originem debet. - n3o Pih. paro. Iob. VIT, 5. Dam. 
I, 5. sec. Chis. -. w33, exigo. a3Reg. XXIIT, 55. -. «3 Pih. 
donum. offero. 2 Sam. XIX, 42. -. tz^yn3, Nethinim, q. d. 
dedititii. 1 Par. IX, 2. ol de&ouévos, —-.— *nn3, effundor. an. 
IX, 26. ubi aperte legerunt ino. - i2, do. Symm. Iob. 
XXXVII, 9. do0osras n&yog , existit gelu. Vulg. concrescit 
gelu. Inc. (fortasse Symm.) Ez. XLIV, 14. didexo, quod 
Hieronymus vertit: posueram, ubi non, statuendum est eum 
ix legisse. 4dqu. Symm. Theod. Prov. XIIL, 10. 09:6 saxa. 


. faciet mala, LXX Gen. XXVII, 20. doy aos 0 640g (scil. si) 


&x0 r'jg Ópocov rOU ovpapyov, det tibi Deus aliquid de rore 
coeli. Gen. XXX, 14. óoc uos tà. uavógeyooonv ( pro vevag £x. 
7. &.) rov viov gov, da mihi e mandragoris filii tui, Conf. 
Gen. XLV, 18. et L. Bos. ellips. p. 195. Ps. LXXII, 15. do- 
Oyctrus cvtO (5c. rl) £x voU yovoiov r59g. -dpafi«g, dabitur 
illi aliquid ex auro Arabiae. Gen. XXXI, 7. oux £duxev avro 
ó 9t0g xaxonovjGal us; non permisit illi Deus, ut maleface- 
ret mihi. 1 Sam. XXIV, 8. ovx &xeyv, non permisit; ubi - 
Symm. ovx én£vpewey habet, Vide et Iud. XV, 1. et conf. Iob. 
IX, 18. ubi 103 redditur ig, sinit, permittit. Conf. Lex. N. . 
T. s. h. v. Gen, XXXIV, 0. Jove ovv evirv vvto yvvotxa, date 
igitur illam illi in uxorem. Sic quoque .delianus P. H. XII, 
47. In his locis autem ad yvyo?xoa subaudiendum erit eig, coll. 


Gen, XXXIV, 12. ubi ei; additur, Gen. XLII, 57. 0og avróv 


| 6g tq» geipu pov, trade illum in. manum meam. Ex. VII, 9. 


iy) QiOxxo ge O«Uv (pro eig 0e09) qgopoao, ego constitui te. — 
Deum.Pharaonis. Vide et 2Par. Jl, 1). Ier. XXIX, 26. et. 
infra in v. «ad lorzus, qua jn3 saepius exponitur, Ex, VII, g. 
Ure xuiv/onutiov 7; t£gacg , edite nobis eignum vel prodigium, 


* 
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Vide et Deut, VI, 22. XIII, 1. Lev. XXV, 87. 1G &pyVoudy 


60v 07 Üuget avto éni T0XQ , argentum tuum non /ocabis ad 
usuram. Vide et Ez. XVIII, 8. 15. et conf. Luc. XIX, 25. 
Deut. I, 25. 0/ówawv , daturus est, 1 Sam. I, 16. 5o ógc zz» 
. Govinv ao? éig OvyarcQü, Aoi» ,' ne habeas servam tuam pro 
filia sceles'a s. impudica, y Reg. XXIII, 11. ubi Q/dugs cum 
&voríónu. permutatur iu codd. et consecrare notat. 1 Par. 
XXI, 14. £oxe xvQgiog Ouvoror dy topor4, immisit Deus pestem 
. Israeli. 2 Par. XII, 7. goo &vro)g cg uixgov eig Garmolav, 
dabo illos brevi in salutem ,  h. e. brevi illos liberabo ab 
afflictione. Iob. I, 22. oy« &Quxev aqgocurnv cà) 959 , non £ri- . 
buit insipientiam Deo, Ier. XXXI, 52. deg vopovg uev tig 
T5» Ü.avotav aviov, indam s. immittam leges meas in mentem 
eorum, h. e. efficiam, ut menti eorum semper obversentur. 
Vide et Ier. XXXII, 4o. Ier. XXXII, 5. iyo óQiue ry» noAw 
ravttv £y £t00i fBaciitug , ego í£rado hanc urbem in manus 
regis. Vide et v. 34. XXXIV; 5. Ier. XXXIV, 17. ó9co 
VuUg elg Óuuonopüv, dispergam vos. lb. v..22. Ów00w evroc 
6'iMOVG ürrQ rdv xazomoUvry, illas desertas reddam. ab.in- 
colis. Ier. XXXV, ». ubi à poitere notat. Ez. XXVI, 19. 
' égoo ce ( &£c) noAw nonpuouzvgv, faciam ex te urbem dese:-- 
tam; coll. ib. XXXIII, 29. ubi 103 per. noci» interpretantur. 
Jer. XXXVIII, 7. &oxev Jtgeulov sig vOv. Aaxxov , mittebant 
eremiàm in cisternam: coll. XXXVII, 14. ubi q03 per oczá- 
Atv exponitur, Ez. XXVII, 12. dpypiov xai zgvoiov (exa 
(eic) ziv &yoguv 00v , argentum et aurum apportarunt in fo- 
rum tuum, Vid. et v. 15. 14. 22. ac conf. V. 19. ubi e/g addi- 
tur. Ez. XXX, 16. «co njp ém iyvmrov, mittam ignem 
super Aegyptum. Videquoque v. 14. XXXII, 8. Ioel. IIj11. 
.«vQu0c Ón0&, gO0v5v avrov, Dominus emittet vocemsuam, Vide 
et Ioel. IIT, 16. Amos I, 2. III, 4. . Hisce locis:a Zelo iam 
adductis liceat alia quaedam nunc subiicere. Gen. XXXV, 
12. Schol. 0dmika interpretatur per euoga, ut adeo luculen- 
ter appareat, ó/uy. ad imitationem hebr. 153 quoqiie notare 
promitto, me aliquid daturum esse. a Sam. Xl, 16. &udóvas si- 
stere, collocare, ponere notat, et cum rad £vos in codd. per- 
mutatur. 2 Heg. XXII, 11. rovg innove, ovg éoxay flaeiA eic 
Jovóu và jÀÍp , equos, quos reges Iudae soli consecraverant : 
.übi Compl et Paris. avéO5xav habent. Psalm. CXX, 5. 
p" Pone eig aalov tov nód« cov. .Vera lectio est ur doy , ex 
quo facile fuit facere "I Oye. les. LIII, 9. docw. Men- 
um librarii pro dyes, Mich. VII, 20. Ómccg tig algOesav. 
x8 i«xo8. Lege dust eÀjOna» z. Lo ut rabs quoque 
babet. lllud &/; ex antecedente voce irrepsit. - nov, ope- 
FIO, Psalm. LXXXIIT, 7. evÀoy(ag: moti, Sc. n» notat etiam 


dare, donare ex usu 1. arab.. csael, coll. Ezech. XXI, 20. - 
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tw, eppignoro. Yer. XXX, 21. £oiita viv sopdlav. 2$, qua- 
tenus spondere, fideiubere notat, etiam dandi notionem ad- 


 iunctam babet. - nm», facio. 3 Paral. XXXII, 55. Ezech. 
XXXVII, 22. - rmx, Pih. iubeo. Esdr. IX, 11. &g &oxag. 


Recte, nam praecesserat £wroÀag. - "nox, nmifeo, splendeo, 
etiam obduco. Prov. XXVI, 25: didouevos, Quid hic sibi vo« 
luerint, me non exquirere posse cum Zaegero ad h. |, ingenue 
fateor. Admodum autem mihi nunc probabile est, LXX h. 1. 


twr in versione sua prorsus omisisse, et formula ddopevo» 


pera Ó0Aov tantum n2x» ex; rimere voluisse, quod notionem 
insidiandi habere satis constat. - 5x, recondo. lob. XV, 20. 
&n 0d ngsÜnntra Osdouéva Ovvcory, anni autem numerati (sc. 
a Deo, quorum numerum ideo ignorat tyrannus) potenti 
dati sunt. Sensum expresserunt. - 2v, ausculto, Ies. 
XXXII, 5. &iàd r& dre cxovtuv Qucovos. Redde: Sed aures 
ad audiendum (eig vo axoveuw praebebunt. Tta 2frabs. -— tos: 


two», Kalet Hiph. pono. Ex. IV, 11. 15. 21. 1 Sam. XXII, 
15. duJovos Aoyor xac vwog est crimen alicui imputare, quam 


notionem te quoque habet lob. IV, 18. et XXIV, 12. 2 Par. 
XXHT, 15. idoxov. avri aveoiv, Editio Compéiutensis pressius 
ad textum hebr. habet éx9zxav avr? yeigag. Vide supra s. v. 
«vegrg. Ies. LITE, ro. éd» dore mepi auagriogs 5j Wujn vuov 


Üyeros o7:£Qua uoxoofsov.  Incommode. : Levi mutatione lege 


ie» durus (ut habent libri nonnulli) s. 00975, et pro vuor 
substitue avro». Vide quoque Zustin. M. Dial c. Tryph. 
cap. 15. pag. 114. - mw: mw, Halet Hiph. pono. Iob. 
XXXVII, 56. Ps. XX, 6. Ier. LI, 59. - t25vi, Pih. rependo. 
les. L,'VI, 18. - nbv, laetor. 2 Par. XXIV, 10. ubi óidoyao 
sine dubio notat promtum esse ad dandum, lubenter dare, 
ilegüg ÓtUovos. —-  nBU, dispono. les. XXVI, 12. Mp5vnv Óog 


|juiv. — n3n, Pih. confabulor, laudo, celebro. Iud. V, 11. ubi. 


mihi non videntur de voce 1n cogitasse, nam óióova, in tali 


orationis serie Jaudare, celebrare nótat. Conf. Lex.. N. T. 


s. h; v. Sir. VII, 21. ulodtov. dijovro. qjvynv avrov , mercena- 
rium se tibi totum impendentem, coll. 1 Macc. II, 5o. dore reg 
Vuyac vao vnig QueD5xne xatégnv vpoy. Sirac. XIV, 16. dog, 


| eommunica cum aliis. lbid. XVII, 2. d409vo« de assignato ac - 


constituto tempore vitae dicitur, Vide ad h. ]. Symm. Ibid. 
XXV, 29. 0/dov, sc. fiBMov amocraolov , da libellum repudii, .- 
coll. Ier. TIT, 8. Ib. XXXIX, 19. dore tQ 0o»ouezé avrov utya- c 


Jucvvgy. 5 Esdr. VIII, 19. Chald. 428, fecit, perfecit. Esdr. 


"VII, 21. Prol. Sir. Qobvae osovrov. tí; avayvuaw. | zfo)vat éav- 
"6 Hg rl alicui rei operam dare s. assidue aliquid facere 
notat, Conf. D'Orville ad Charit. AphroW. p. 565. et 1 Paral. 
XXII, 19. Sap. IV, 5. dobvo, Qitag, radices agere, h. e. sta- 
Lili et firma gaudere felicitate. Vide et v.'2. et 4. 





) 
14. 4IAOT'Z 4I40MI —Á, AIEKBOAB' 


* 4140 AI 459 MI, dans do, h. &. do simpliciter, 
t3. or Reg. XXII, 6. -. 102 152, Zando do. Deut. XV, 10. 
- Vide alibi ' 4vazravote. "drranoóuputug. "Anoxousag. 210309. 
Aopov. —ZEyyvg.  "ExovStg. — Zorj. . Jogos. — Maxpocvula, 
Qixco. "Oveidog. IIgogdoxla. Znpéiow. Tj. Duoyéo. OvAacon. 
Qor5. 
AIEITTA D, oppignero, despondeo. 325, idém. Neh. 
'W, 5. eygoi spv — - uti ÓrkyyvGpuev, Scil. avra, Similia 
loca, quibus nominativus absolute ponitur, ut vim integri 
membri absolvat, et de illo certum quid postea praedicetur, 
occurrunt etiam apud LXX Genes, XXVIII, 15. Ios. IX, 12. 
| 9 Par. XV, 1. ac exteros scriptores, v. c, Herodotum lib. L c. 
y14. et 4felian. Hist. anim. lib. IV. c. 56. Cont. Giassii PÀil. 
S. p.67.sequ. . . — | ! 
] ALEIE! P2, excito, expergefacio. "vn, Hiph. ab 
ew, ercito. Symm. Ps. LXXVII, 58. -. 431», Pih. ab «sw, 
excito. Symmach. Iob, TIT, &. In notione aedificandi legitur 
. Yudith. J; 4. szvàag óÓwynpoutvag eig inpog. — Conf. supra s. v. 
&veyelgo. 2 Maccab. VII, 21.20» OzÀvv loyuouav &gotve Ovuo- 
 éwyelpaca, foemineam cogitationem masculino animo exci- 
.tans. Ib. XV, 10. Hesych. dusyeigor, é£vnv(Qo. | 
* *4IE'T'EPZE,. erectio, speciatim erectie s. arrectio 
penis, etiam Zpse penis, e quo post erectionem. semen fluit. 
Hebr. Int. . Ezech. XXIII, 20. pro hebr. no*r, seminis fluxus 
. copiosus, unde eadem vox a LXX ibidem per a/do:« redditur. 
Vide Eustath. in Hom. 4|. ow, pag. 9, 1. ac Phavor. col. 
1506, 41. | | 
AIEIAH E, perspicuus. Hebr. Int. Ezech. T, 4. ubi sine 
dubio hebraico nnpbno, reciprecans se, respondet. Suidas: 


óiei0dc , Aagirrooy , Ócavyé. | ME 

AIEKB4 4442, pertragseo, traiicio, pr. per medium 
emilto. &X*, exeó, los. XV, 4. 9g. 11. XVI, 7. - «3v, transeo. 
Jos. XV, 7. - nbv, aecendo. los, XV, 0. - ^0, definio, de- 


* 


tineo , describo. los. XV, 9. 11. XVIII, 17. 

- AIEKBOAH', eruptio per locum angustum, exitus, 
finis, terminus, etiam locus angustus et meatus, per quém 
quaeritur et captatur exitus, tbmM, terminus. Iud. V, 17. sec. 
Oxon. 4l. Zach. IX, 10. eno szorauów. dexflolag vig (pro eic 
OuexfoAdg y'jg. Conf. Deut. II, 1. ubi ó0ov QaXacvav legimus 
pro óó0» eig 0aAacco».), a Buviis ad fines terrae. Bieliusin co- 
dice quodam ibi scriptum fuisse existimat £ug duxflolow gie 
unde Goss. MS. in Proph. et Lex. Cyrilii MS. Brem. habent: 
" Eng Quexoldv yre, Üeg vàw rtegaraw tzg yHg. - n3, coenum, 
lutum. Ezech. XLVII, 13. Logerurit ut est in Ct/Aib, 1ny2* 
Potest tamen duexflolr notaré id, quod eiciendum est tanquam — 
impurum, ac eiici solet, quale est coenum , jutum. Confer 
infra s. V. vméQaogi. —- — wy, part. Hoph. eductus. Ezech. 


——— ——— — ———  — v - 
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XLVIT, o. Legerunt sine dubio xt». - "ous, bivium. Abd. 
v. 14. sec. Hom. ubi alii libri ZxoAeg habent. -.— 525, clivus, 
locus editus. Yerem. XM, 12. duxBoAy. Montf. transtulit di- 
verticulum. . Sine dubio loco Schin legerunt Sin. Certe nt, 


ug! 9!'4. . 
wt arab. [$i et X44 in genere extremitatem, oram notat. 
- nxxin plur. Ez. XLVTIT, 50. 


AIEKKT'IITA, prospicio, perspicio. 34 Macc. III, 19. 
riylg 02: 01d zov GvpiOov DueEcxvnzov , aut Óu£nunsor. . 

AIEAAT' NS, transfigo, penetro, perfigo, traiicio. Yn, 
vulnero. Symm, et LXX Iud. V, 26. dexiace xeqalsv, perfora- 
bat caput. - png, abscindo, percutío. lud. V, 26. dijiace 
xQoragov avtob. - 3X, infigor. Iud. IV, 21. ujlaotv év 15 
fj, ubi alii Oe EjAO ev habent. ZEE 

AIEAE EX&, redarguo, discepto. rin, Hiph. et n2wn, 
Hithp. a n2:, discepto. Mich. V1, 2. uera Jopon? Óultyy09- 
ecra, , cum Israele disceptabit. Symm. Iob. XXXIX, 52. àu- 
Myqopevog. | 

ALEMBA AAR,, inlicio, immitto. Cy, pono. Num. 
IV, 6. 8. 11. 14. ÓupflaloUos rovg avagoptig. -fthen. YI. pag. 


107. D. | 


AIEMII'MILAHMI, adimpleo. 2 Macc. IV , 40. vaig 
0pyaic Óceuniyuniaurpow , ira repletis. 
AIEZATS3, traduco, transigo, rego, dirigo. WYX*, ex- 


eo, Hab. I, 4. ov Óse£oyetat eig vélog xplua. P'ulg. non pervenit 


usque ad finem iudicium. Sir. IIL, 15. £y ngairit; rà £pyo 00v 


. &iiaye, placide negotia tua perage. 2 Macc. X, 12. za mpog 


eviovg eigqvaxaig Oietayeuv, erga illos pacifice agere. Ib. XIV, 
50. apormporegov OveEnyovra, austerius ageniem. Jdddit, Esther. 
XIII, 2. due£oyov, tractans s. gubernans. |. 

ALERE P.XOM A41, pertranseo, transeo, percurro.  MX*: 
exis, Kal et Hiph. exeo, effero, educo. 2 Sam. IT, 23. QebiAóe 
to óopv éx ro» oníloo avtov, pertransibat hasta ex posteriori- 
bus eius. Iob. XX, 25. dte£fA90c 0 dà. otoparog evroü BéAoc, 
ubi /Comp/. 94/400, habet. Ezech. XIT, 5. Adde Symm. Cohel. 
VII, 19. duskEcAevoszos va rc. vta. Pulg. nihil negligit. Videtur 
Ouicoyea at accepisse in ea notione, ut sit praestare, observare. 


aliquid. - max, infigor. 4L. Tud. IV, 21. d£jAOev. iv 35 yii, 


| penetravit in terram. Male Flaminius: prolapsus est in tar- 


ram. Eodem modo in l vernacula de c/avis durchgehen. 
usurpatur. o 

* 4MMEEOAET' £0, exitum reperio, exeo, erumpo, pervagor. 
Dan. III, 48. Quekondevgew, sc. »j qÀoE, sec. Chis. ubi dueEwOsvoev 
est i. q. v. A7. Ouegeiro.  Theodot. habet diudevos, | Vide .PAav. 


| 8. V. fyaOic - OrsEodtUgos zov AafjvgwOov. Sensu metaphorico 


legitur apud Eusta£^. in ll. o', p. 79, 45. 
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ALLE EOAOZ, transitus , exitus, Jinis, fons, rivus, 
canalis, aquae ductus, ext», , part. foem. a xx». Ps. CXLIII, 
r14. ovÓ? PuzoÓoc , ovdÀ xpavyr év vai; zÀareloic: ubi "BudEodog 
um aut est concursus hominum aut eruptzo in hostem , s. expedi 
- tio militáris. Prius magis placet. .Conf. Matth. XXII, 19. et 
MEE infra s, v. &Eodoc. - wxtb, exitus. a Beg.II, 21. e&gAQt» eic xov 
OuEoOov vov vÓcra , egrediebatur | ad fontem aquarum. Pay. | 
ó.e5oÓov , duktltvow, Zurrvorjv , &xfacer , 00tv £mopsvovtau. 
Ps. CVI, 55, £0e10 0ieEodovc vÓarom sic Ofwoy , convertit fon- 
tes aquarum. in terram aridam: coll. v. 55. Hesych. diekodove, 
60:v éxnopeovrat, Sc. z& Udera. Conf. Ies. LVIIT, 11. ubi 
t^» xxfo redditur rzyr, -. niuxio, plur. Psalm. LXVTI, 22. 
duiEodos toU «viov, exitus mortis, b. e. metaph..mortzs 'peri- 
culum. - to"x"DD, plur. rupturae. 47, Iud. V, 17. duetódoís. 
Vox hebr. h. l. portum notat, vel stationem navium , vel. 
loca rupta, in quae fluctus irrumpunt. - 398, rivue, qu. 
Symm. et L X X Ps. I, 5. nage rag ÓweEodove va dero, iuxta 
canales aquarum , h. e. iuxta rivos s. Puvios. Inepte Montf. 
vertit exitus, rectius Puleat. habet decursus, quo vocabulo 
QieEodog etiam in Gloss. Vet. Gr, lat. explicatur. Cf. Fscheri 
/"Clavem Ferss. GG. P. T. p. 41. Ps. CXVIII, 155.-ad quem 
locum Suidas respiciens habet: Zuiodovc vOarov 4ofió tO 
| nir0oc rv Óaxpuqv &xasos. Ayet ya ducéodovs vo«rav xez&Üv- 
^ gauv oi 0g: Doluoí pov, evi toU , 400vvrÜOv égtpovro vo Ouxgva. 
duétodos ovv UOcruv of Ogerol. — nhiedn, plur. Num. XXXIV, 
«4. 5.8. g. 12. Ios. XV, 4. QuEodog àv oplmv, finis termino- 
rum, coll v. 1». et XVIII, 19... Symm. et Theodot, Ezech. 
XLVIII, 5o. Sirac. XXV, 28. uj 0pé idet Óritodov , ne des 
aquae exitum. Yn loco Sophoolis apud Suidam in 450g ne- 
iov, avtov óieEo00. sunt exitus ventorum. 
4IE Ime, administro , rego, guberno , dispono. Sap. 
IX, 5. Qiény vó» xoouov fv ó0vorz t , regat mundum in sancti» 
tate, Ibid. XII, 15. Quxalog vd zavza Ot£rrecg; iuste omnia gu- 
bernas. Sic ab "fristotele lib. de munde VI, 15. Deus dicitur 
- 6 và navra Onov. Gloss. MS. in Sap. Sal. dieneo, mQ0vott, 
qoovriGet. Hesychius : Óiémes, ÓÜtouxti, imiOrOrHD, OÜtordcct. 
Suidas: OwWmnu, é&tpyei,. Ououxei, seOíararas, duararset, 
Ócaxogyutt. 
* ZJ]EPEOI Z42, irrito, iram provoco. & Macc. IX, 19. 
^ Vide quoque Phavor. col. 1506, 55. 
AIEPETNAS., perscrutor, pervestigo. Sap. VI, 5. vac 
foviec Ówprvvrosc , consilià pervestigabit. Vides et Sap. XHI, 
7. Hesych. Qupeveg, avotztt. 
AILEPMHNET 9, interpretor, explico, verto, tranifero 
, in aliam linguam. 3 Macc. 1, 26. 0 Oiepurveveros xad apispor, 
quod explicatur purificatio. | 


M 
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ATE'PXOM. MI, transeo, praetereo,: eircumso, prragro, 
ebambulo, venio. $3, et semel in Hipb. w*232, venio, venire 
facio, Num. XXXI, 35. s&v mpsyua, 0 ÓwáAevoeras £v. vgl, 
omne quod ignem fransire potest.s. sustinet. Deut. IV, 21. 
ivo. ux) OscÀO 0 sig v5)v yrv, ne veniam in terram illam. 2 Reg. 
IV, 42. avijo 0ujA0ev. ix ffat€apAuon , vir veniebat ex Baethar- 
lisa. 1 Par. IV, 58. oívo« oi. QvtAO0Ovreg év 0vouaciv apyóovzww, 
hr venientes in nominibus principum, h. e. hi principibus 
annumeraii. 2 Paral. XV, 12. ósjA8ov iv voran , transierunt 
in foedus. Ps. CIV, 18. ei9ngoy 0ujAO0:v vj qiugr avrov, ferrum 
transibat anima eius, h. e. vitam suam in vinculis agebat, 
s. compedibus afllixeraunt. Adde TAeodot. Jud. XIII, 12. sed, 
ut recte monuit. ad h. l. Scharfenberg., mendose ibi scriptum 
esse dicÀA ovrog docet v. 17. Nescit autem vir doctus, utruni 
e: Cod. .4lex. legendum sit sí» à? (autem) dÀO0vrog, an ex 
"fid. et Coisl. vvv dy (quaeso) dA80vt0c, quia neutrum est 
jn hebraeo. - "mem, Hiph. ab bmw, tentorium, figo. les. 
XIII, 20. ovó2 ux) ÓtÀQgocsv avr» Ggafisg,. Sensu eodem. — 
*wa5, Hiph. àb 4 Zucere facio. Ex. XIV, 20. dujAOsv 7 »U£; 
praeteriét nox, s. per totam noctem. - 5n: qn: "5305, 
Kal, Pih. et Hithp. ambu/o. Ios. XVIII, 4. ówls:toons tjv 
yjv, peragrent terram. 1 Sam. lI, 37. QteAevoevac évario» 7097 
o:00 uov , ambulabit coram uncto meo.. Vide et 1 Sam. XII, 
2. i Reg. IIT, 5. 6. Thren. V, 38. dAumexeg-09)400v. iv avzi); 
vulpes períransierunt ilam. - «bn, praeteree. les. XXI, . 
- "^, eo, ambulo. Gen. XXII, 5. Deut. IL, 7. Iud. XI, 15, 
(ui9ev v 5j (onum ,. pertransibat desertum. les. XL.III, 2. 
Ámos. VI, 2. - mxXx* ,-exeo. los. VI, 10. ov .Óuslevgeras éx aro- 
ger0c vp Àoyoc, non eribit ex ore vestro verbum. Ib. XVI, 
6. XVIII, 15. 17. Ier. XXXVII, 4. dug40e Ow u£aov. z59 mó- 
Àtac, transibat per mediam civitatem. — 4**, descendo, pro- 
ficiscor in. locum inferiorem. Yos. XVI, 5. 0uAsvoscae enl vq 
$a1accas. — "uon, impleo, ad finem perduco. Symm. 1 Sam. 
XVII, 26. u» duàiOovoov xutpov, non decursis diebus. 
Vulg. post paucos dies. 4qu. et Theod. habent: ov énÀngoi- 
" 95oav» ei nugas - — 5ni, possideo. Prov. XXVIII, 10.. oi ó8 
«vouo, OLeÀevGOvra, eyoada, ubi tamen pro dsedevooyras Bielio 
et aliis legendum .videtur duelobDeras , paréientur, quod ver- 
bum etiam 7Aeodotionem hic adhibuisse ex.Scholiis ed. Hom. 
colligere est, quemadmodum constat illum interpretationem 
TOv o saepe retinuisse, Vide Grabii Prolegg. in LXX Intt, 
T. IV. c. 4. $. 5. et infra ad v. »bn3 a me notata. Mihi autem 
ideo non probatur haec coniectura, quia sequitur ovx £ioe- 


kucovro:. Recte potius observavit Jaegerus ad h.l. séogye- — ' 


€0o, esse h..1. iuxta 4re, praeterire, (de qua praepositionis 
ia potestate vide «fbreschium ad loca quaedam .N. T. p. 553.) 
' hoc sensu : etiamsi,prope ad bona quaedam accesserint im- 


V 
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. probi, futurum tá&men, utea praetervideant ac praetervehantur, | 


iN 


nec ad eorum usum perveniant. — *nhnmi, Aaereditas. os. 
XVIII, 4. deest» sec. -4ld. et Oxon. ubi lectio dwA9ez» est 
aperte vitiosa. E commate sequente buc' venit, ac eius loco- 
reponendum erit des», ut Hom. habet. - wcb»5, Niph. 
evado. 2 Sam.IV, 6. ubi nostro durchkommen, h.e. incolumerns 


evadere, respondet. - 2230, circumeo, 2 Par. XVII, 9. — ^35, 


et bis in Hiph..4*3vn. Gen. XV, 17. XLI, 47. 60e nóácawv- 


v Aiy0nzov, peragrabat omnem terram Aegypti. Num. XX, 
kB. 20: ov O«Àsvog Ov éuov, non fransibis per me, h. -. per 
terram meam, Vide et Nah. I, 15. et conf. 2 Cor. T, 16. 
2 Paral. XXX, 5. diio et» x"ovypa y ut praedicaretur. Psalm. 
XL VII, 5. Óijàdocax. Alii habent s4000av. -geliius coniicit 
legendum esse Gvregaivioav , ut pro 1527 legerim 9139. Quid 


| $i statueretur, óuzpyeoae h. 1. significare irruere, impetism f a« 


cere? Ps. LXXXVIL 15. és &ud dsl &ov ei 0pyat aov, obrutus 
sum ab ira tua. Ez. V, 1 9. 8&vexog «ai alua ÓccÀevoeroe £ml oe, 
mors et sanguis, h. e. pestis. et. bellum, trausibunt ad te. Ps. - 
LXXXIX, 4. oj; ypépà 5 éyOdc, Sup 0505, t&dquam dics 


hesterna, quae praeteriit. "Vide et Amos. VIIT, 5. et conf. 


2 Macc. 1, 20. Ps. CII, 15. nvetuo 0i)40£v iv avig, ventus 
pertransiit illum. Mich. H, (5. &ijiOov nvÀgv, transierunt 
portam. - m», subsieto. 1 Sam. VI, 20. ubi &uAóOeiv nihil 
&liud notare potest, quam comparere coram aliquo, adire. —- - 
»23, occurro. los. XVI, ». — wr », repto. Psalm. CiWH, 21. — 
vexU, circumseo. 2 Sam. XXIV, 9; - "WU, contemplor. Cant. 
IV, 8. deievog. . Legerunt ex. nonnullorum sententia «usn, 
ab "ww, gradiré, aut **S"bn est pro *wuNn, incedes. Mihi 
autem probabilius est, eos "verbum *ij h.l. ita sumsisse, ut 
sit i. q. wi , aut legisse cum Sin "yin, a wi vel v5, quod 
aliquando reddunt per anépyopas, nopzogopat, hic autem | per 
Ósfpyouos. — "wn, Uefinio. los, XVIII, 14. Qielevoeros te óg«a. 
Putarunt *MD idem esse quod "n. Solent autem terram 
obire, qui eam delineant, - n1553n, plur. progressiones. Neh. 
Xi, 5i. - *mon, perficior. Génes. XL VH, 18. 0548c 2 «6 
Prog éxeivo : ubi. reliqui libri é£gA0€ habent. Vtraque vox in 
hac orationis serie finiri, ad finem perduci notat. ''ob. I, 20. 


| àéogeaOas , libere incedere ac deambulare. 2: Macc. I, 20. du ,- 


9ó»to» 0? érà» ixayür. 

AIETHPI V. biennium. enn dual. duo anni. 2 Sam, 
XIIL, 25. eig 2«r5zolóa ngtQu , ubi slii gera Svo er] 
habent. 

ALETH Z, biennis. 2 Macc. X, 3. ueso óusi qoóvor, 
post tempus biennii, Conf. v. TQHTNO. c 

*"AlETOT'NQ, diríigo. Vox haec 1: Sam. XXIV, 4e 
quilae tribuitur pro tis qon, tegere pedes, h. e, per eu- 
phemismum exonerare alvum. Postduvüvves autem o sequen- 
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tibus supplendum erit zov; nodoag. JDirigere pedes est certo 
aliquo modo componere pedes, quod est i. q. napacxeva(taoóos 
apud LXX. Caeterum in Hes. h. 1. 44quilae quinque inter. 
pretationes tribuuntur, inter quas quaenam ab ipsius manu 
veuerit, alii viderint. —JMesych. ÓuvOvUvezos , xv(itgsarat eU- 
4cog , eux Aog. . 
AIETAAMABE' OM AI, timoo, vereor. ^5», idem. Deut, 
XXVIH, 60. -. 32, obtenebror. Yob. VI, 16. ofrevég ue óuev- 
lefovvro, qui me timebant. Ita verterunt ex Arabismo. Nam 
qp est magni aestimare, venerari. Hewych. QseviofloUyzo, éq09 
Bovvzo. Adde 2 Macc. IX, 29g. 
AIHDIE'OMAI, enarro, recenseo. "cM, dico, narro; 
Esth. I, 17. -. 35. Esth. X, 5. -. »*1n Hiph. a »-, scire 
facio. qu. Symm. Psalm. LXXVII, 6. —. *n4tn, docendum. 
Lev. X, 11. Óyrcao6es sec. cod. X. Holm. - ^n, aenigma 
propono. Ez. XVH, 2. ónjynoos Qejynna , ubi sm potius notat 
- fabulam s, parabolam proponere. - n*"2, fodio. Ps. CXVIIT, 
95. deny:sjcuvro. Sic legerunt *?2, ac si esset "wp, protule-. 
runt, pronuntiarunt, ac ita verterunt, quia in' sequentibus 


vocem nin"U, foveas, a mt, non autemarad. ayderivarunt. 


Fortasse etiam voci n3 notionem paründi aut aperiendé 
subiecerunt, quam interpretes nonnulli huic voci Psalm. 


XL, y. tribuunt. - *:o, sed passim inPib.*so. 2fqu. Theod. 


Quinta ed. Ps./CXLIV, 6. Symm. Ps. XXXIX, 16. LXX 

Gen. XXIV, 66. 1 Reg. III, 8. sec. Compi. Ps. XLVII, 123. 

ubi Jt57:t0004 notat. enarrationem cum laude coniunctam; 

descriptionem magnitudini ac praestantiae rei convenientem, 

Jnc. ibà habet £meu»éoare. loel. T, 5. - mnwo: ren Pih. et 

Hiph. a rmv, eloquor. 1 Par. XVI, 9. Ps.LIV, 19. les. LIIT; 

0. Sir. XIX , 7. 0in7t£i00a, est narrare arcanos animi aensue 

et proposita. Sir. XXV, 9g. diyyetoOcu , loqui, disserere docere. 

Fulg. qui enarrat iustitiam. XXXIX, 15. vv cogíav avrov 

Ómyroorras E05, sapientiam eius praedicabunt gentes, coll. 

XLIV, 14. AE 2C 

AIH'THMA, narratio, historia, fabula, parabola. 

m*n, aenigma, et h.l. fabula, parabola, Ez. XV, 2. duj- 

noci Qurynpa. Hesych. Qynua , iorogéía. —. ny3u, dicterium. 

| Deut. XXVIII, 57. éy civíyuazs xal Qujyruass,. 2 Par. VIT, 20. 

| — eig tagaffoArv xai eig Owjynua. 2 Macc. IT, 25. zoig s7gtoropiog 
|. 0Óynuaot. | | 

IE AILH'THZIZ, idem, nvnr, aenigma. Hab. II, 8. "190- 

nua eig 0ujynoi» avzov , ubi non opus est statuere, factam 

. .: hic esse transpositionem, ut 2»wjy5sug ad ny*b5, spofinpe 

autem ad nfan pertineat. — *AcD, narratío. lud. VII, 15. - 

"jo, parabola, proverbium. [nc. Ps. XLIII, 15. ubi 0uj- 

ynaig est i. q. lat. fabula, h. e. carmen in ludibrium alicuius 


compositum, coll. Iob, XVII, 6. et Deut. XXVHI, 57. - 
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^ 


*"apb, scriba. Lud. V, 14. ubi duae versiones mihi coalnisse 
videntur. Sir. VI, 57. dejynoig 06a, dietum, quod ad reli- - 


gionem pertinet , et ad pietatem facit, Yb. IX, 20. Qwujygou - 


)fo- 


est colloquium, , confabulatio. . ! 
AIHOE' £2, percolo, tranemitto, defaeoo. pt, fundo, 
liquo. Oi &Alo, et L'XX Iob. XXVIII, 1. zómog Ó2 gQvaéoy, 
óO9ev 2iOciro,, locus vero auri, ex quo defaecatur. Suidas: 
àujOeirat , oipvA(Cerat. MS o 
AIH'K$2, pervenio, pervado, penetro. Sap. VII, a4. dur 
€i) 0? xoi yogei Qe moveo, penetrat autem et pervadis. ome 
nia. Jesych. Qiswss , Üoeoyevat, 7 :. ' 
JI 41H A0 $2, clavum adigo, clavo transfigo, Qon. pene- 


' $ro.. Tud. V, 26. dujAoiot xQoragov avrov, ubi nonnulli legene 


dum arbitrantur ówjAuoe,  transverberavit, a diAavvo. Sed 
non sollicitanda videtur lectio recepta, .quae re in facto po- 


.&ita satis confirmatur, . Vide ad h. 1. Soharfenbersgium, 


AIHNEKH'X,' perpetuus. "mw, aeternitas, Symm. Ps, 
XLVIE, 15. - 0n, tugiler. dno, Lev. VI, 20. - naa by, 


: supra mortem. Symm. Ps. XLVII, 15. eig zo. Quvexeég.. lege. 


runt nfobY una vocé. .Con£, Hebr.. VII, 3. ac Lexic. N. 7. 
€... v. - "bd, iugiter. Inc. Lev. Vl, 29... , 
AIHNEKST Z, perpetuo. n3N, veritas. Symm. Ps. 


DOXXXVL 5. Legit 5559x3.. Habet sc. 5332« notionem constan- 


tiae , firmitatis ac perennitatis. — Jn wh, nom friget, 
. . d Co» Y ) n 
cessat , remittit, Symin, Ps. LXXVI, 5. Bene quoad sensum, 


- 4Y , aeternitas. qu. Symm. Theod. Ps. XLIV, 18. — *4iy, 


adhuc, aliquando. qu. Ps. XLI, 6. Legisse videtur cum | 
Symmacho "9. Jesygh. Óuvexog, asi, Oiatavt0Q, müvrOrTÀ, 
9vdiov , oux Glov. &dde ;eschyl. -dgam. v. 526. et then. VIL 
p.209. A. e | tes 
PS AM erMOz , discors, dissentiens. : pu susurro. Prov. 
XXVI, 20. JMon:if. transtulit dissentiens, s. duplex animo, 
In cod. 4fZex. et ^4/d. legitur inversa sententia o£vOvuog. Alir 
cubi etiam legitur: o) Ó£ Zar; Qvpog.. | MEE 
.. 4II HMI, transmitto, expando. vi^9 , expando. Deut. 
XXXII, 11. 0wig vdg nzcovyogQ «vtov, expandens alas suas, 
Goss. MS. in Cant. Script. ZLsig, Ójavoikng. Suidas: seg, 
ixselvog , an4anag. Hesych. Qesig, eweig. xal QujOnaog , , da- 
népyag, aqelg, dnÀeigag. —— $a. 7o n 
AILKNEO M AI,. pereenio, pertingo. m33: nvq35, Kal 
et Hiph. transfugio, Ex. XXVI, 20, XKXVI, o, .. 
AUD TITHMI et AIC IITAMAT, pervolo, volando per- 
transeo, Sap. V, 11. jg 0gvéov Óunzavrog o£Qga, tanquam avis. 


, pervolantis aétem. 


- ALICHITAMENA  HETEINA, volucria. pervolantia. 
exeun ni», volucre coei;. 4qu. Theod. lob XXXV, 1. va 


x«r& tQy.aépa Üunoptra néstura. 


——— M —— 
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.— ZAUT'EZTHMI, disto, distáre facio, divido, et specia 
tim Jibra divido, appendo, it. dirimo, dispergo, et àio.a- 
par, constituo, 535 Hiph. separo, distinguo. les. LIN, ». 
sd apapttpoTO Vpo)v Ouare0» qvo uEGOM vuv xel ciu urooy 
toD eov, peccata vestra divortium faciunt inter vos et 
Deum. - «55 et 49503 Hipb. et Hithp. idem. Symm. sec. 
Cod. Fat. 754. Ps. XXII, 15. deorg: ubi 2dqu. decoxooníaóq 
habet. LXX Prov. XVII, 9g. duuenosgiAovg , disiungit amicos. 
-pbn Pib. dipido. Esech. V, |. Arr; Cvyov oraOu mv. xoi Óux- 
6rjgéig &UroUg, Bccipies stateram ponderum, atque divides 
ilos. Conf. v. lorgus. - t3 Niph. coacervor. Ex. XV, 8. 
(ors t9. $0op, diremta (.4pollodor. lib. I. p. 20. PAilo lud. 
p.095. Callim. H. in. Jov. v, 51.) seu divisa est aqua, so, 
dum in duas partes coacervaretur. Zfesych. Qicovn, dit yoploón, 
Idem: ócéorrxadev , Ócyoplot near, égaxovvar nopóo. Idem: 
éuorüra ,..yopionéva , TtÓDOO Ürra. — "vob $. "b, contero, - 
Theod. Ps. LXXIHI, 15. deéosgeag, ubi vel historine causa 


» wi 
ita vertit, vel respexit arab. ,$, dividere, indere. Symm. 


quoque voce diaox:doQev b. 1. usuá est. —. bpv, bro, ap- 
pendo. Symm. les. LV, 2. OWorare agyvgiov ,, appenditis ac- 
gentum, — Fortasse tamen scripserat: czí jgrare apyrpeov; 
quare appenditis argentum? nam in textu legitur tb; vj: nnb. 


/— Sed recepta lectio quoque locum habere potest. Sir. XX tif, 


- o — ———— ——— — — — 


15. Ó«£o150£v avzoUg ano £Ovoug ey £Ovog, dispersit illos de 
gente in gentem. 21Macc. VIII, 10. 2:e0r50ar0 0d xov g0govzo 
flaaiiet , constituit autem tributum regi. 


AIK 4M Z5, ius dico, iudico, discepto, litigo, 1t. uleis 
ecor. "27m, insidior. Mich. VII, 2. dixadovzos, ubi loco 32583 
legerunt 32»à*.. Ita et 2frabe. -. ys, iudico, 4l. Psalm. VII, 
8. 2fqu. Symm. Ps. LIlI, 5. - *vovio, iudicium. Symm.Hab, . 
ls. - *mwip, zelo. /nc. (sc. .dqu. sec. Montf.) Prov. III, 
51. ux] Üexabv.. S&d pertinent haec verba potius àd 2*32 5x 
v.90. Conf. ad h. L. Drusium. -: 233; 2*5, Kal et. Hiph. 
ligo, contendo. qu. lob. XXXTII, 15. npoe «vrov; dóixaoo, 
Lege avurüv. IDrusius legere mavult éxdinago, male e senteu- 
tia Montf. qu. Hos. V, 15. dixa(uuevov, 2d regem ultorem, 
Verum haud dubie ibi aut scribae aut typographi vitium 
subest, ac reponi debet óuxaQowra , coll X, 6. ,fwxogencas 
enim a Graecis proprie dicitur, qui sibi ius dici curat, dia 
ctpíat , litigat, accusat, Ouxaltvv  &ntem is, qui ius dicit, 
atque adeo vindicat et ulciscitur. Vide Xen. Mem. I, 2, 51. 
et Hesiod, £y, 5g. 4fqu. Hos. lI, 2. 0ixacaode, accusats, ol- 
iurrate. Id. Hos, X, 6;: 233 qom. (rex, in cuius fidem et 
clientelam se dedit aliqua civitas, qui adeo tenetur eam 
tueri et ab iniuriis. vindicare. ) , Q«zo(oves , regi udtori, LXX 

Fol. 41. o. L 





- . 
- , . . - / , 
3 . * 
1 


(160... AJKÁAIOKPIZYIA — | ATKAIOX 


Iud. VI; 51. XI, 25. ubi-Qixa(ta0a: O»gv. est. id. q. moAsuv 
Ps. XXXIV, m XLIH, 1. Thren. IH, 57. .Hos. IV, 4. - 2*3, 
lis, contentio. ler. XV, 10. - ow et semel.in Niph. $bU. 
1 Sam. VII, 6. 15. ubi duxe(tev est. iudicis personanv: susté- 
nere, et cuta wolyew perautatur ib. codd. ibid. VIII;À. 6. 20. 
XII, 7. ubi in íus vocare notat. Sir. VII, 17. ÓxaceoOns, 
non estoaueam agere, s.lifigare, sed eibi iudicium. arrogare, 
et ex adiuncto vituperare, cenqueri. 
| AIKAIOKPIXI A, vustum iudicsum. , vhujo , , | iudicium. 
«Inc. Hos. VI, 5. ubi vsulo iustam causam eigniücat. : 
AIKAIOKPI' THZ, iustus iudex. Esther. VILI, 15. 
3: Macc. XIT, 48. In utroque loeo sermo est de Deo. (Legi 
tur etiam Esth, XVI, 5. in ed. Psserié vet. alt. p. 158. EK.) 

AK 410 A4QUI A4, causae prolatio,, accusatio, -etiam 
wausae defensio, id quod pro causae defensione. dics petest. 
2 Macc. IV, 44. én' avtov. vgv ixoeoAoyl oe ÉROUSOOVTO , coram . 
dllo causam dixerunt, seu exposuerunt ac demovstrarumt, àu 
qua accusatio Menelai continebatur, una cum ipsorum 30e 
€usatione et defensione. Ita Zaduelius. 

AIKAIOILPAT'E £2, iuste ago. ,tEU, iudico. Symm. 
"Gen. XVIII, 25. Yysi- 55 tun, iudex emris tetrae,  soy- 
'và évOgamov eno. VuxeuonQayetv , qui exigis ab emi ho- 
4nine, ut iuste. agat. Non male quoad sensum. 

E "KA10X, iustus, "probus, verus, pius, ynnocent, 
vmninoque omnis is, qui talis est, quals esse debet, "ex xo 
Óíxaiov , quod iustum, rectum ac verum est. *u hs, vir, ali- 
quis. Prov. XII, 25. ubi: Díxeiog, nescio quam: 'obcausam, de 
Suo addiderunt. - DZ2M, veritas. Ex. XVIH, 21. uyügac ^ 
xalovg , viros probos. es. LXI, 8. Jer. XLII, 5. :9ro KvQI0g 
iv piv Sig:uogrvoa Ofxoiov, :sit Deminus inter nos testis 
verus -et fidelis. Sic Óíixo«a apud. SopAoci. Trachin. v. 412. 
Scholiastes interpretatur a4g05, et. Oíxasog Gr v. 414. ag- 
9evoy, Ez. XVHI, 8. Zach. V1I, Q. - Tr indichsm. Prov. 
XX, 8. BociAe/g Oinosoc. -Scil. yn, quod ad «o5 pertinet, con. 
iunxit cum 55, sensn admodum commodo. Vide infra s. v. 
Davis. - pn Hiph. zustifíco. Dan. XII, 5. Zeod. «x0 tav 
dikoonv. Legit "pn. - "p extraneus. . Prov. XI, 15. órav 
Gvuubin Qixaéo. Scil. putarunt, ^: h.l. opponi zg 23, impio, 
ergo t ipsis erat adus s. diversus ab improbo, h. e. inei. 7 
40n, benignitas , it. pretas. Tes. LVII, 1. &vógeg dixoioratgor- 
vcoí, viri pii tolluntur. Vide Lex. N. d. - "Wm, purut 
Prov. XXX, 12. - *wh, rectus. Num. XXIII, 10. Tob. I, 1. 
U. Prov. III, 52. —. «u^, rectitudo. Prov. XVII, 97. *uh iy, 
dxoiorg. Bene, sive hebr. vertas praeter rectitudinem, d.e. 
edíxeog, sive praeter recze facta. - 0*5, marsupium. Prov. . 
XVI, 12. era juan Qíxats.. Bene quoad sensum, Sermo enim 
ibi est de ponderibus ac mensuris a Deo institutis ac defini- 
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tis, adeoque iustis. -— "av wh, no» mendacium.  Yob. 
XXXVI, 4. Sic quoque legerunt LXX Prov. XVII, 4. ubi 
"rv, falsitas, per óixeuog transtulerunt, aut loco Oíxo«og oU 
reponendum erit ov (soto. Certe non opus est, ut à,og ' 
legatury quemadmodum ib. X, 18. Grabíus Qíuous in. ádinq 
mutavit. - "4515, correptio. Iob. XXXVI, 10. vo Óixacov, 
ubi incertum est, an w^ legerint, aut existimaverint, als. 
tractum bh. 1. positum esse pro concreto. - svn, iudicium, 
Iob. XXXVII, 23. 4 z& Óíxaia sQíivo» , iuste iudicans. Prov. 
XVl, 55. XXL, 7. - "me-*gn, viri iniquitatis. LXX sec, 
Hex. Yob. X X1, 14. evdpec dlxoios, ubi loco díxecoe fortasse 
legendum axo. Nisi vocem Qízewog eo sensu accipere malis, 
quo in N. T. interdum occurrit, ut significet Aomines, qui 
sibi veram pietatem ac. probitatem somniant, ac sibi ob pie- 
latem simulatam placent. Conf. Lex. N. T. s. À. v. n. 7. - 
2*2, princeps. Prov. XVII, 7. ubi Jaegerus coniicit pro 
(xal potius legendum esse Jxaarz vel duraory, ut v. 26. 
et c. XXV, 7. Sed non opus est hac coniectura, nam etiam ^ 
2*9 interdum ingenuos, virtute egregios notat. Confer Si- 
monis Les. hebr. p. gB1. -. *53 et w*p3, innocens. Iob. IX, 
25. XVII, 8. Prov. VI, 1^7. yetpec éxgeéovaas oipo Oixaiov , mu- 
nus effundentes sanguinem innocentem s. innocentis. Conf, 
Lex. N. T. s. v. a Goog, et Ioel. III, 19. Ion. I, 14. - t253, 
vindicta. Yes. XLVVII, 5. à dixatov éx o00 kwoues , vindictam 
ate sumam. Bignificat enim h. 1. zo Qíxosov» poenam et 
quidem iustam, quemadmodum et nos voce FiecAs uti sole- 
mus. - p*3X, iustus. Gen. VI, g. VII, 1. XVIII, 25. 24. 25. 
26.238. - p3x, iustitia. Lev. XIX, 56. Deut. XVI, 18. 20. 
les. XXXII, 1. flacievg Óixosog Bactievoes, ubi Grabius Q[- 
so:0c mutavit in dixe/og ; quoniam in textu legitur p355,: ao - 
saepius literae O et f2 librariorum culpa .permutatae repe- 
rüntur. - np3X, idem. 4qu.Ps. VIl,9. LXXTob/ XXXVII, 
23. Prov. XI, 18. ubi Óuaiov ob textum hebr. a neutro à[- 
xci deducendum erit, ut sit recte factorum. :Conf. ad h. 1. . 
Jaegerum. Yes. V, 25. - *v^, pauper. Prov. XIII, 25. à;- 
zalo». Num legerunt t2w^? quae fuit Jaegeré ad bh. 1. con- 
* iectura. Vix putem. Potius nomina, quae pauperes et indi- 
gentes denotant, haud raro in SS. notionem pietatis et 
iustitiae adiunctam habent, quemadmodum e contrario díivi- 
tibus et opulentis iniustitia et impietastribuitur, v. c. Cohel, 
V, 15. Prov, XVIII, 25. Conf. quoque s. 33 insequ. - 555, 
famelicus. Iob. V, 5. Qísavos &0)ovxac, iusti nempe esurientes 
aut famelici comedent. Non male quóad sensum. Idem quo- 
que in aliis SS. locis traditur. - vu, improbus. Prov. XI, 
7. ubi fortasse vv 15 legerunt, Vide tamen ad b.1. J/aegerum 
et Lex. N. 7. s. v. üíxawog n. 11. ubi dócui, Óíxaio» quando- 
que notare reum, poena dignum, — t25w, perfectus. Prov. 
2 - 
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XI, 1. ora Optov Olxctov. -. "zw, falsitas, Prov. X, 19. yells 
üixaum , ubi Grabius recte QÍxota. in. xQiu& mutasse videtur, 
coll. XVII, 4. ubi pro ó/xo:oc alià habent aéxog, Vide tamen 
'ad h. 1. Jaegerum. Praeterea legitur Iob. XXIV, 4. ubi LXX 
dixacag de suo addiderunt, et odog Uixaía non est via virtu- 
Lis, sed via iustitiae, o00g Óxotoauvng. Prov. X, 17. Ótvolag, 
cui nihil respondet in textu hebraico, videtur merum stho- 
. Mon esse ad vocem t2ienb pertinens. Prov. XIX, 23. ófxatg — 
additum est a LXX' propter adiunctum alteri membro 273. 
Ps. XXXIV, 17. LXX iso: bene ac appositesuppleverunt. 
-Hoc enim voluit Davides dicere, et sic quoque reddidit - 
"Chaldaeus. Conf. Buxtorfii dntierit..p. 614. Ps. IL 12. &- 
"aaleg € scholio profluxit. Sap. XIV, 50. rà 0íxata, iustae 
| pognae. Sap. XIX, 16. üixé(ow , neutre, iuribus. Fulg. iusti- 
tiis. Sir. XXIV, 41. ueOUco pov 15v rnoootav viv Orku(&v, sec. 
.Compl., inebriabo areolam nfeam fóecundam. — Antea dixerat 
o» x5jnov vov epusror. Sap. XVIII, 7. Gíxoios dicuntur Jsrae- 
Jitae, h.:e. Iovae seu veri Dei cmctores, quibus opponun- 
tur Zfegyptii . 2dololatrae. Sap. 1T, 12. coll. v; 18. 16. Oliutog 
.et OÍxaio, dicitur gens Iudaea unice. pia "illa, quoniam .sola 
verum Deum colit. Tob. XIV, 9. coll. v. 11. ubi Óíxcu; est 
benignus, benefieus. 1 Macc. XI, 55. v& noc suég. Oixoua, 
leges ac conditiones foederis inte" nos constituti, 3 Macc. 
XHT, 25. ca Qínaw, leges, statuta, iura. Ib. XI, 14. XIX, 
D. ruv» Ó«xatoy , h. e. iuris, civitatis, coll. Dionys. Hal. X, 
5o. T. 1V. p. 2060. ed. Heisb. r& Óíxoata v08 Oruov, ' populi 
privilegia. ' ' 

ATK AIOX " AN 4A AI NOM AT , iustis appareo, PX, 
. dustificor ,| iustus sum. — Synum. et. L XX Tob. XIII, "c. 

XL, $5. 7 DE | 

AI'K AION '" AIIODAI' NÀ, iustumdeclaro. pix: py, - 
Tih, et Hiph. Iob. XXVII, 5. XXXII, a. | 

AI'KA1OZ. EI'MI , iustus sum, nx, idem. Iob. IX, 
.2. 15. 20, ubi díwotov «(vay est non tam zustificare se, quam 
iustificare se velle. Vide infra s. v. eiu, Ibid, X, 15. XV, 14. 
XXV, 4. 

ATKAION KPI'NÀ, iustum indico, absolpo, pn. 
Prov. X VII, 15. og Olaus xolvec. vov odtxov. 

AI'KAIA NET'92,.annuo iusta. 533 v^. Hiph. recta 
. respicio coram, Prov. IV, 25. za 0d BAéqaod aov vevéso Oixouo ; 
accommodate seriei orationis. 

Ol'OMAI AI'KAIOX EI'NAI , puto me iustum este, 
px. Iob. XT, 2. 0t. : 

TAPATTÀ) TO AI'KAION, turbo, perverfo iustum. 
bev, improbitas. Iob. XXXIV, 10. | 


fymm. lob. XX XII, 1. Bene ac seriei orationis convenienter. 
J ulgatus: eo , quod iustus sibi videretur. 

AIKAIOZT' NH iustitia, rectitudo, integritas, veri- . 
ias, pietas, benignitas, nnw, veritas, píetas. Gen. XXIV, 
49. Ies. XXXVIII, 19. Dan. VIII, 12. et 1X, 15. sec. Chis. - 
boum , intellegentia. Prov. XXI, 16. nloaroevog éE 0000 0i— 
xoi00Uvtg. IAecte ex usuloqueudi Salomonis, maxime in Pro- 
sverbiés, - on, benignitas, pietas. Gen. XX, 15. savrgv vg» de- 
t2100Uv19v TOUjotu; im ui, hanc benignitatem mihi. exhibeas, | 
Ib. XXL, 25. Ex. XV, 153. -. "t5, contentio. Prov. XVII, 
Já. Jaegerus ad h. 1. coniicit legendum eoyy) diaduxaciog , ini- 
tium litigüii. Ego mallem legere óiuaclag, quod.propius ad 
receptam lectionem accedit. - t^m plur. rectitudines. 
iPar. XXIX, v7. - onuo, iudicium. Prov. XVI, 12..0:xa(0- 
ev»j naga Qto | Deo est res sacrosancta, quam, a nemine 
impune violari vult. Tes. LXI, 8. Mal. IL, 17. » *i53, mun- 
ditia. Gen. XX, 5. y Üixawogurm qetpoiy. —— vM *B, os viri, 
Prov. XIII, 2. «10 xe«gnay óteioovvne. Bene. quoad sensum. . 
-n5, simplicitas. Prov. I, 22, - pz, iustus, Ps. LXXI,. 
7. Legit 2X, aut abstractum positum est pro concreto. Prov. 

1I, 20. XI, 31. 50. — pex, iustitia. Ps. IX, 4. 0 xolvew Ó- 
xe.00 v5» , iuste iudicans. Ps. XIV, 2. épyodopevog- Óuxatopv-. 
»pjr, Operam dans iustitiae s. sanctitati, h. e. recte agens. 
Conf. Act. X, 55., Ps. XVI, 1. Symm. et LXX euuxovoaov, 
xvQue , 0120400 vi]c pov: ubi Óuxaroovvgc retulerim potius ad 
xvQ&£ , quam ad e/caxovgov. Conf. 4qu. et Ps. IV, 1. Contra- 
rium statuisse videtur Suédas, qui ad bh, l respiciens ba- 
bet: 24«a(06Uv9 , xai z ttÀeva Qe, wol sj Ouxole airngosg, og 
ó waÀÀcw* tiguxovGOv, xvQu&, ÜvxasogUyG HOP. - Dp1X , Gusti-. 
tia. Inc. 2 Sam. XIX, 20, £x yeigog vívog &orae uos &r«. Órxeuo- 
055i a quo mihi speranda est iustificatio ? Aliter Fulgatus: 
quid ergo habeo iustae querelae? Vide infra s. v. Óexalwua.. 
LXX Gen. XVIII, 19. soieiv Ótxavoavvs» xad xoigw, facere 
quod recíum et iustum est. Vide et 3 Sam. VI, 16. Psalm. 
CXVHI, 120. Tes. LV1II, 2, Deut. IX, 4. ài vag ÜtxetogU- 
vue uov , propter pietatem meam. Ps. CXI, 5. o Óixatoovvet 
QUtOU u£vEs eig TOv aiova , aeternos beneficentiae suae fructus 
percipiet. Quod hic est duxaio0U»5, Sir. XL, 19. dicitur 
&enuosvyg , et LXX alias ng éAenguocvvry reddere solent. 
Vide Lex. NN. T. s. h. v. Toel. 1T, 25. £orxev rui». Qgoiuoza tic 
dixos00 055v , dedit nobis cibos in benignitate, h. e. benigne 
et large. Couf. Forstió Philol. Sacr. P. 1. c. 2. Amos. VI, 12. 
augmov OuxosogUrEg , fructum rectitudinis, bh. e. fructum 
1ectum, verum et genuinum, Mal. IV , 2. sjMag Ósxou0cvvng, 

| b. e. sol verus, qui vere ita dici meretur. Germanice diceres ' 
die rechte, die wahre Sonne, Confer supra s v. dÀnQuvéc. - 
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* AI KAION. D AUNEXOAI, iustum sibi videri. pw. 
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| *Ewnn^ó, misericordia. Dan. IX, 9. sec. cod. Chis. — "nO, 


: siridis. Ed. Sexta Ps. XXXV1, 35. ubi Geixotootvtj statum . 


felicem ac prosperum e notione Otxaiov , quod tale est , quale 
esse debet , significare mihi videtur. Fieri tamen quoque po- 
, tuit, ut auctor huius versionis y22* sensu metaphorico ac- 
ceperit, ut sit pius, probus. Couf. Lex. N. T. s. v. oy poc. 
. twn, integritas. los. XXIV, 14. Sir. XV, 32. £oya i7 


worggrvng , iustitiae 'divinae seu zustqge vindictae" divinae : 


exempla, :1Vacc. II, 29. multi, qui crudelitate regis Antio- 


chi prchibiti erant legem Mosaicam rite observare, dicun-. 


tur in desertum fugisse (yroUrzeg Óixotoavviv xol xgipa, h. e. 
mt secure possent operam dare institutis et legibus Mosaicis. 
.Con£. Matth. 1I], 15. et ibi TAeopAylactum. Sap. V, 18. est 
iustitia forensis, coll. II, 1:1. et VI, 4. Sap. T, 15. 0/wosoovvr 
pro :xos00Uvgv n0osoUvreg , virtuti s. probitati étudentes ,' coll. 
Yoh. XI, 25. et Luciano zmor. T. 1. 'p. 404. ed. Hestz. ubi 
noi):iog oyAog est turba eruditorum. Sap. XIV, 7. yívezos e 
xai00vrr. verus Dei cultus servatus et propagatus est, coll. 
v. 09. Alii de iusta mercatura intellegunt. 'l'ob. XIV, 11. à- 
soi00Ur , beneficentia, liberalitas, ubi cum £AeguooUvy per- 
mutatur. Tob. IT, 14. deostoovvos, beneficia, ^i. q. élenunovs 
vat coll. I, 16. XII, 9. XIV, 9. ac Gatakeri Opp. critt. 
p. 32:1. — 
OTAAXEZON dAIKAIOZT NHN, custodiens iustitiam. 
pnmx. les. XXVI, 2. 
^2 *AIK AIO TEPOZ ' ANAD AT NA2. pix. Symm. Yob. IX, 
20. piX«"t2M, si iustificavero me, idv Oinatortpog d vaqueva. 
Quid si legatur ccv dixoeoregov &yagavo , vel anogavo , sub- 
audito £yué s. égavroy? Bene autem Symm. usus est compara- 
tivo Q,xos0repoc, h. e. iustior, quam vere.sum. 

AIKA10 9, éustifico , iustum censeo vel pronuncio , 
absolvo, causam alicuius aro, et óux «500p «t, Uustifícor, 
iustus agnoscor, iustus sum, me iustifico, pius fio, absol- 
vor, liberor. v5, probatio. Ezech. XXI, 10. óze Qedixalora:. 

: Fulg. quia probatus est. Non legerunt n3m5, ut Dathius 
opinatus est, sed sensum expresserunt. Qui enim probatus 
est, is quoque iustificatus dici potest. - 2*^3 Hiph. a 2v» 
contendo, causam ago. Yes. T, 17. dexatoiSate proa», causam 
agite viduarum. Mich. VIY, 9. £ue tob dixotuoos avrov rhv 
Óixy» uov, donec litem meam disceptet, -. n21:: n2v, Kal et. 
Pib. purus sum, purifíco. Ps. LXXII, 15. &pa uazaioic &0ixal- 
e& r»v xagdlav gov, ergo ego frustra innocentéae -studeo. 
Mich. VI, 11. & Qixouvr6evos i (vy avouog; Legerunt 
»2nn, hoc sensu: num impius iudicabitur, seu: censebitur 
statera aua iuste uti, cum sint ipsi in sacculo pondera do- 
losa? - pss in Kal, Pih: Hiph. etHithp. Gen. XX XVIII, 20. 
tuse loros Üapag xj éyol, iusta magis est Thamar quam ego. 


—- 





* 
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Vide et Ps. XVIII, 10. et conf, Luc. XVIII, 14. Gen. XLIV,. 


16. zi Ótxauo 8 wpev; quomodo iustificabimur? seu: nos de- 
fendere audeamus 2. Ex. XXIII, 7. ou dixotigesg zov actu 
xev dopo, non iustum pronunctabis, vel absolves son-. 
tem propter munera. Vide et Deut. XXV, 1. 1 Reg. VIII, 52. 
les. L,.8. Ps. L, 5. ónwug dv dixavoD jc év zoig Àoyotg Gov, ut. 
imstus vel verax agnoscaris in verbis tuis. Psalm. CXLII, 3.. 
le. XLV, 24. - pox, iwstióa. les. XLI, 21. - *71X, 
idem. Symm. ler. XXIII, 6. Legit :3p3x in Zmper. PiÀ, - 
tbv, zudico. 1 Sam. XIT, 7. ubi in.£us. vocare apt repetere 
raizonem notat, Ez. XXIV, 44. Tob. XII, 4. &ixosoUras apre, 
iuste e& debetur , seu tribuitur. Sir. Vll, 4. uz dtueuoD. &ovza 
svgiov, noli te domino tuo praesente efferre s. laudare. Thid. 
X, 52. Qaxetoby et dota» sunt synonyma. Ibid. XVIII, 1. 
avp.og uóvoc Oyuouedr;orros , Deus.solus summa*laude dignus. 
est, aut &olus vertts Deue est, summam perfectionem habet; 
unde in Compl. legitur ó/xatog, ubi videsequentia, Sir. XIIT,. 
36. de divitibus: /AeAxcoay anogéoyro , xal idixníacor. avzav , 


sk turpia et scelesta loquitur, tamen eum excusant et lau- 


dent, coll. v. 27. ubi zu ÓsxatoUvr opponitur mpocenitiuqr. 
Sir. XVIIT,.25. uz ualrng &ug. Qavazov. Oizow07vos , ne vitas 
emendationem aut sanctiéatis studium usque ad mortem 
differas: ubi JuixasotaO o4 est sancte vivere, emendare vitam, 
quemadinodum e contrario ov óixatovoQas ibid. XXXI, 5. 
est impie ae sceleste vivere. Sir. XXIH, 14. ov QxavovoOa1, 
non impunem. evadere , puniri. Sir. Y, 20. sg OmaioO vas 
opponitur xrogtg, calanitas, exitium, adeoque per feli- 
cem esse seu.evadere reddeudum est. Ali reddunt :. n iustitiu, 
conservari, hoc sensu: in quaelibet peccata prorumpit et 
ruk. Ib. 1X, 12. Zwc Gov ov quj Oxon 0 dg, felicitas enim 
eorum usque ad mortem non durabit. ( Aliis Óixouo voa: b. J. 
est: imanunen, a poena esse  Fulg. non placebit, sc, Deo.) 
Eodem modo etiam /z/icitatis notio latet in formula. Aoyl- 
(sa Oa edg Qyxaioovurv. 1 Macc. II, 52. coll. v. 51. Sir. XXVI, 
92. ov Q«xautoOjaeras xan5A0g «0 nuugriag, mercator et caupo 
vix peccatum et fraudes evitare poterit, ubi àvxasovotas 


'est liberum esse aut. manere ab.aliqua.re ,. i. q. éAeu9sgovattas, 


et cuin voce £&aigeiodat permutatur. Sic quoque duxouotoO us 


. sumitur Rom. VÍ,z. (ubi vid. Syrus). et 18. Phar. Qtduxalor 


304, ennAÀaxrot , zÀcuO EQUO. : 

.. AIKAIRQMA, ius, iusta ordinatio, statutum, prae- 
ceptum, iustificatio, causae defensio. "v, via. Iob. XXXIV, 
26. Q.xase)uara O8 avrov Ovx imtyrwoav, ubi vias Dei de eius 
legébus ac praeceptis acceperunt, ut alias saepe sumuntur. - 
ph, statutum, degretum. Gen. XXVI, 5. wbi rd Ooousipare 
cum vocibuszQooreyaasa et éyroÀa! iuncta reperiuntur. Vide 


et Ex. XV, 20. Num. XXX, 17. Deut. IV,5. - npn, idem. 
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Num.. XXXI, 21. tovto tO Ovxodonua TOU vouoV , hooe&t s£ntu- - 
ium legis. 2 Reg. XVII, 89. énoptvO noa» iv volg dixo co uo cur. 
10» éóidv. ambularunt in sta£zu£is gentium. Ps. XVII, 25. - 
am, Ütigator. Yér. XVIII, 19. ubi óixolwua est iustzficatio, 
causae defensio , et loco *2*3* sine dubio legerunt *2*. - 
"nviro, opus. qu. et Symm. sec. Euseb, Ps. XLIV, 2. t« óu- 
. saimeata. 91 saa est lectio, hec reponendum monjuere', ut 
zigellius volebat, &duxolnpa h. l omne notabit, quod es$ 
r-cte, apte ac ariift $£ciose constructum, v. c. carmen, de quo 
b. l sermo est. - ma, mandatum, praeceptum. | Deut. 
XXX, 15. | Reg. II, 5. -. v;yfo. Ex. XXL, i.- Num. XV, 15. 
1 Sam. IT, (5. zo Pelo r0v itQéwg pro rorvo rv zO Ó. v. i., 
hoc erat institutum, bic mos, hawc consuetudo sacerdotum 
illorum.- to*-j8 plur. mandata. Ps. XVIII, g. OXVIII, 27. 
56 g»-m 1$, iustitia. Inc. Prov. VIIT, 20. "ubi Quale .esk 
i.q. dixot06UVY. LXX 2Sam. XIX,28. vf iori uoi £t Qul pa ; 
ubi &ixolopa est iusiificatio. Aliter accepit Pulg. qui habet: 
' quid ergo habeo iustae querelae?, h. e. ad quem igitur perferre 
possum ius!as meas quérelas? Itidem-non male quoad sen- 
sum: nam tunc Óxalopuao est innocentia, qui enim iustas que- 
relas habet, hic ad suam innoceutiam provocare solet. - 
av, lis, contentio, causa. Yer. XI, 20. "90e GÀ anexolvya 
r0 Qao M0U » tibi revelavi causam meam iustam. Ji. ler. 
XX, 12..0txoi)pnota pov , ubi LXX babent eoAoyipard pov. - 
nn*à, £remor. Hos. XIII, 1. Hieronymus aityse non videre, 
cur verterint dixotnuozo. Suspicor, eos legisse nhsla sing. 
tu, lex, quam vocem coniunxerunt cum sequentibus ,. hoo 
sensu; quas populus Israel de cultu divino et ceremoniis ob- 
servandas acceperat leges, eas ad cultum idolorum et Baalis 
trapstulit. Praeterea legitur apud LXX sec, Oxon. fos. 1V, 
| 6. post ozpetov , ubi nihil in textu hebr. legitur. Fortasse au- 
tem ibi Óixota uo rog autem est ex Qiazarrog, quod sequitur 
Baruch. Il, 19. ubi est i. q. dyxauocv»y v. 16., probitas, virtus, 
lbid. v. 17. mortui tibi non praestabunt doEav. xoi Jisacorpo, 
h. e. iustam ac debitam Jaudera. Sir. IV, 20. - 

ALIK Al 422, iuste. p3X, iustitia. Deut. I, 16. XVI, 20. 
Prov. XXXI, 9. - eon, perfectus, Prov. XXVIII, 18. ó mo- 
QévOuevog dixic. 

AIK Al'2I2, ius, iudicium , Causae tefenaio. ehvin. 
Lev. XXIV, 22. &sxoíeoig uto éoros và nooogvso, idem ius 
obtineat inter vos erga peregrinum. - 2w, Ks, controversia, 
causa, Symm. Ps. XXXIV, 2 25. Lysias, "docente. Suida, àv 
«040069 appellat rüg OtxatoAoytag , causae defensiones. 

AIKAZXI A, lis, litigatio, contento, 3*1, idem. qu. 
Prov. XVIII, 6. 2v dixaaig. Idem Iud. XI, 2. ubi tamen mihi 
reponendum videtur é» dixacíq, ut una cum reliquis inter- 


pretibus legerit a3. ldem Pe. XVII, 40. Próv. XVII, Ag 
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Deut, T, 12; sec. cod; Lips. Paul. ubi male ad Mim, onus, re« 
fertur. Fortasse autem ibi scribendum est duxáGia & Óixa0e06. 
Caeterum vox óuxaola Lexicis nostris ignota reperitur quo- 
que pro y*D in era. Graec. Penet. Prov. XIX, 15. 

AIKAXTH'PLION, forum £udiciale, tribunal. 2*5, fut. 
Hiph. a 233, litigabit. lud. VI, 52. sec. Oxon. Aid. Comp. 
Üixua ri prov t0U Baoà, quae verbo, 81 lectio saua neq orta est 
e sequenti Qvaiooeroiop , reddenda sunt: periinet hoc ad iu- 
risdictionem .Baaiis. 

AIKAZTH 2, iudex, vv, iudicium. qu. Ps. L.XVII, 6. 
- "pbi, iudicium. Inc. | Reg. X X, 4o. idov av Óixno v)je, $C. GOV, 
ecce tu ipse iudex tibi fuisti, seu: contra te sententiam pro-. 
nuntiasti , . nempe narratione tua, quae praecesserat. - bU, 
part. Ios. VIIT, 55. 1 Sam. VIHL, 1. 2. Ies. Ill, 2. -— t:5vj, 
iudico. 1 Sam. XXIV, 16. Sap. VIL. 11. ubi dixagral in uni. 
versum principes notare videntur, et cum Baocieig coniun. 
guntur, aeque ac IX, 7. 

AI KEAMA4Hd, digo, bidene, instrumentum rusticum. 
mihnp, somer. Symmac. 1 Sam. XIII, 20. Suidas: OixeMa, 
yt0076X0 V igyolttov. ldem baec verba ex antiquo scriptore 
subiungit: ov flovoi xal OxcAÀg nopeieuévosg zov Blov, eAÀ irn 
am pee on. | ; 

Al Kk H, ius, ultio , poena, vindicta, it. cauaa, actio, 
43", pestis. "Hos. XIII, 14. noD 5 Oan cov, Oevars ;; ubi est 
poena s. ultiotua, o mors? Libere verterunt aeque ac Sym- 
maclus , qui ninyi h. 1. babet. Michueliv in Suppl. p. 508. 
putat, eos 513^» legisse, Jumphr. Hodius de Bibl. text. orig. 
Lib. III. TP. I. p. 262. pro £x; legendum censet »/y, sed, ut 

puto, praeter necessitatem. LXX enim t2*321 intellexerunt 
 decausa, siye lite, ut Exod. xvi, 16, XXIV, 14. - 8 
. iudicium. Ps. IX, 4. énolraug vnv xícev wov xai vv Óíxsv nov, 
iudicium et causam meam egisti. - 5*5, Hiph. a 2*3, Vi- 
tigo. Amos. VII, 4. - y*, concisio, tribula. Yoel. 11i, 14. 
6» c xoiÀaUs tijg Óíxgc, in valle ultionis. Scil. Yon, decidere, | 
notat quoque sententiam et peremtorium iudicium pronun- 
&are, ut multis exemplis docuit Simonis in Lex. hebr. pag. 
617. unde .etiam 7'eodot. b. 1. per xoíaev, transtulit. Gossar. 
MS. in Proph. te dixe , tZ xat& Üixoioy QyranoUOGEGg, ve 
Magíag. —  "njg», impunis sum. Symm. Zach. V, 5. ni quo- 
que puniri notat, v. c. lerem. XXX, 11. et XLVI,. 28. Hine 
hon opus esse videtur cum Scharfenb. ad Cappelli Crit. S. p, 
$79- statuere, eum legisse rp3, Niph. verbitp3, vindicavit. 
cp3, Hoph, a t5p3, eindicor. 44Qu. Genes. IV, 15. diygv 
dioovcy, ubi tamen vid. Montf'auc, - Epi, vindicta. Lev. 
XXYI, 25. Deut. XKKXII, 4i. Ezech. XXV, 12. e»soanoUn co 
Ünn» toic £j090ig, retribuam poenam inimicis. Goss. MS. in 
Cant, Seript. inns saptoginh, Ex. AX, 22. - cpi , inán. 


, 


' 
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vindicendo. Exed. XXI, 20. Oixx Aden óoaecat. I 35, dis, 
controversia, lob. XXIX, 16. dixav à, 2v ovx ze, i yviaca, 
causam, quam non. intellegebam, investigavi. Ps. XXXIV, 
26. óíxnv, ubi Symm. Ücxoíogtv habet. TPsaln. XLII, 1. Sap. 


XVII, 11. 04oiu 0& Oixn dovAoz &puat dsgztors; xoÀaeQ eig, simili. 


autem poena seryus cum.domino afflictus est.' 4 Maccab. IV, 


O21. 9 Otia Ó0Íxg, divina ultio. Vide Lex. IN. T. s. h. v. 


* 4IKHN, instar, pro more, sicut , quemadmodum, Ma ' 


ut subaudiatur xaze. Sap. XII, 24. vnniov Oíxyv ogporom tytv- 


' cOcvrec , decepti instar puerorum stultorum, Hesych. Óixny, 


xod enep, domsp, OLoleg. - dínn» , zQe7sox. ubi vide Intt. 
Suidas :. Üíxsv, vgorrov. 

41 KHEIZ, vindicatio, vindicta. Sir. XLVII, a9. dus 
ÓÍxgou, £107, ix avravg. | 

AI'KPANON, furca. — plur. mallei, aliis. secures 


utrinque acutae, bipennes. Symm. Ps. LXXIII, 6. diuxpawosg- 
|. Vox legitur etiam in fragmento auctoris antiqui apud Sui- | 


dam v. (íxgaya. Em verba: mopsaxevegzo 0 zd Óixguva , Gave 


drorÜesioDat zzv vOv Aeyou£vav axoldv 700001 v. 


AIUKTTON, rete, it. in plur. óéxzva, cancelii. cM . 
piur. cancelli, clathri, Cant. 1I, 9. d)xxvunzov dus cov disse, 


prospiciens per canceWos. Lex. Cyrill MS. Brem. ÓtxzUDv, 
xoyséllan. -, "ip2n, rete. Symm. Psalm. CXL, 10. Oixvva. - 
*q30, perplexitas. Symm. Genes. XXII, 15. ubi non opus est 
statuere eum n234 legisse. Nam perplexitas illa, quam ple- 
rique. de. dumo intellegunt, commode etiam, immo melius 


. adeo, de reti explicari poterat. —  nw^», rete. Prov. I, 17. 


XXIX; 5 5. Thren. I, 14. - "zw (w pro: 0), opus reticulatmm. 
1 Reg. VII, 17. énolnas Qixvva nsgixodvwat. - 0230 (& pro 9), 
idem. 1 Reg. VI, 4o. [tr 2 Reg. XXV, 17. sec.. Complut. 
E Paral. IV, 12. 18. - "qu, desidere. "tque. Sy nach. Ierem. 

, 26. . Fortasse legit 35, cum Sm. Vide ^ad h. 1, JMoni- 


fauconium. 


AIKTTO' $2, ad retis fornam compono , retibus con£axo, 


. camcello.. n23uU, opus reticulatum. 1 Reg. VIL, 15. cedixzvor 


péves  eriyor, ordines reticulatj *rrapu, prospectivae, 


Theod. sec. Coisl. IT. et LXX sec Con Compl. 1 Keg. VI, 4... For 


tasse legerunt t*55U, sed ne opus quidem est, ut numerus 
variarum lectionum augeatur. 

AIKTTO TO £X, ad formam retis factus et distinctus, ewe 
' ob nodos, sive ob foramina, reticulatus, cancellatus. tcn, 
* part. Pah. clausus. Ez. XLI, 16. ai- $voidsg Qervercal, fene- 
atrae cancellaéae s. reiiculatae, quas :cJathratas Plautus dixit 
JMil. IV, 2, 26. Confer Pulleri Miscell. Sacr. lib. VI. c. 1&. 
p. 755. - 23whe, fenestra. Iud. V, 38. && cio Qixrvorfie ubi 


D 


- 


vid. , Bonf rer. "Comment. P. 273. Heeych. Üuxzvort , xaystllon - 


sj. ltaquoque Suidas et Phaporinus, - nu, rete. Exod. 
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XXVII, 4, XXXVII, 4. Zoyo Jixrveiro, opere reticulato, - 


nou, reticulum. '? Reg. 1, 2. ÓX oU ÜrkrUO tOU TOU £v» Tj 
vnego avrov, per cancellos, qui in coenaculo eius. «Dicitur 
tamen Qixrvozov non ipsae modo fenestrae, aut reticulatum 
opus, sed etiam ipsum coenaeulum huiusmodi fevestras 
habens, ut testis est, Zesychius et Phavorinus, quorum haec . 
verba sunt: ÓOurvoz0», vnegoov, ro nolàog GOupidag &£yor. 
Theodoretus in Quaest. ad b. 1. dixrverrov , Unegoiov, oixoc zv 
egg Oroovc énirrünoc, noliag ijuv, goaypyous dixtvoscÓoe 
yeréOxevoOu Evoc , &c Orovor rove ovouatovarv oí noldol. Confer 


. etiam SeAol. apud Montfauconium T. 1. pag. 568. Occurrunt 
etiam apud Polyb. XV, 50, 8. 9Upes Qrvoral. 


* 4JIMEPH 2, in duas partes divisus, s. divisus simpli- 
citer. Chald. n1*58,. disisum. Dan. II, 41. sec. Chis. Jfristot. 
hist. anim. 1. p.774. D. et ^99. A. 

AI METPON, duae mensurae. tno, dual. ex nxub, 
satum, 2 Reg. VII, 16. 18. ubi alii dvo uérgo babent., 

AF NA. nwie, excellentia. lob. X11T, 131. Admodum va- 
Yiant libri veteres in voce » 2ive , quae legitur apud LXX 
sec. Ed. Hom. Editio Francof. habet simpliciter 0/va. Codex ^ 
Mes. dile, fortasse desMa. Suspicor, scribendum esse druvd, 
gravia , terribilia. F'alckenario ad Theocritum p. 229. lectio 
cod. 4dlex. in margine posita deidía, aeque vitiosa ac recepta, 
facile monstrare videtur genuinam Óei«, qnam omni dubio 
carere arbitratur. D. 

AI'NH, vortex, M. £urbo. oso, turbo. 1. lob. XXXVH, 


.: 9. ei divas, ubi ex sententia Zielii scribendum est ai Jiva:. 


Suidas: Zfivos, ai to» vUÓurev» cvospogoi. Confer quae ex 


Arriano affert Suidas in v. 9ivi;oag. Hesych. 0lvy, overpoq» 


vV)argy. - "níwx, rupes. LXX. sec. Patic. lob. XXVIIL, 10. 
dbag 02 notaudv dispón£ev. Legendum est ibi &ivac, ut habet. 
Ald. et Compl. ac Anc. Int. etiam Olympiedorus in. Nicetae 
Catena Pag. 4&27. Hieron. et Jfugust. ripas. 44 et & facile inter 
se coBfundi potuerunt, | 
A410, quapropier, propterea. *2, quia. Ps. CXVI, 10. 
Conf. Fesselii advers. saeragib. X. c, 1. p. 489g. - 125, ideo. 
Al. les. X VI, 7. | 
AIOAET'fQ, permeo, transeo. 'q31, calceo. Tes. LIX, 
8. zpifos - &g Oio8:vovo:. - — "motn, Hiph. ire facio, ducc. 
Dent. VEIT, 2. dioievoe sec; marg. cod. 106. Holm. Est sine 
dubio alius interpretis. - 'y52nn, Hithp. obambulo. Genes. 
XHI, 15. éodevoov eig tr yü», transito in terram. Zesych. 
(iótucov, nfpasov, - ^iv. Gen. XII, 6. Ps. LXXXVIII, 4o. 
ler. 11, 6. 1X, 11. | 
 A4/'0OA03, via, per quam transitur. 1, via. Y'rov. 
VIL, 8. d» óuo8o:g ofxoyv awtzc. - XT, foras, platea. dnc.. 
ler. XI, 15. LXX ler. VII, 93. XIV, 16. coovwmu égósupitvoe 
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. d» roig 9108016, erunt proiecti in viis. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
- d«odosc, diagaoo:. - nbon, via trita. lud. XXI, 19. Ies. XI, 
16. - 3h*, p/atea. Deut. XII, 16. Iudith. VII, 20. Zw raig 
Q.ocorg kv rtvÀGw. 1 Maccab. XI, 46. rag di000ug z5jg nOÀsog. 
Suidas: Óíodos, «i o0ol, «no zov Óiodtvttr, Idem verba zfristo- 
phanis ex Eccles. v. 609. subiungit, quibus vox eo sensu 
legitur. 
A4IOIKE'&, administro, dispenso, 52555, Pih. a '»s, 
sustento. 4qu. Gen. L, 21. dqu. et Theod. Prov. XVIII, 14. 
Scilicet 5*5 habet quoque notionem moderandi. —  *»2wh, 
iuro. los. V, 6. Vide infra S. V. vixi. -. w5(w pro b), 
partior. "Thren. IV, * V7ELU jinoav «Qz0V o ) roux OUX £GteM 
evzaig. Sap. VIII, Óvouxei vd mxvra gQmo:wg, disponit 
omnia utiliter, RE». v. 5. docto Àaove, regam , gubernabo 
populos. Ib. XII, 18. ueze zoAÀcg qeidoUc Óioexétg "jua , cum 
multa lemitate gubernas seu tractas (Jdlciphr. 1l, 2.) nos. 

]b. XV,1i. . 

AIOI'KHZLX, administratio ; dispensatio, gubernatio. 
Tob. I, 24. constituit eum xi nagav vx» ÓOixgc«w, super 
omnem gubernationem: h. e. ei omnes res suas admini- 
strandas tradidit. A/ciphr. I, 56. Hesych. Óio[wz;0ag , 7j &ra- 
Àe04Q vov XQrpzav, 

4AIOIK HTH' £X, administrator, procurator, dispensator. 
i3p*yunx, plur. satrapae. Esdr. VlIT, 55. Dau, IIl, 2. sec. 
Chis. ubi Seharfenberg. referre nealuit ad chald. wor«433, h.e. 
quaeatores , administratores fisci. 'Tob. I, 20. dvoixeng «ai 
éxAoyio rnc. 

^ * AJOIKI Z9, incolas unius urbis díversià locis colloco, 
, Le. per diversa oppida, vicos ec. spargo. 23, iuro. los. 
V, 6. ubi lectio 0xzoc et )iiise,. quam sec. £4 Boe. libri 
nonnulli habent, orta est ex ósogxnoe aut Óiioxiot. 

alo AAT MI, 410 A4ATM AI, dispardo, dispereo, Sap. 
XI, 10. X Ote éxqofrianoa OioMÉcar, aspectus timorem incu- 
tiens interitus , aut: perditionis, Ib. XVJI, 10. duaaàvyro &- 
rgoucs, peribant tremebundi, aut prae pavore peribant. In . 
Gloss. MS. in Sap. male legitur; 4f(AoUvzo, aroloUvro. Hesych. — 
0i0ÀÀ ves, agavitt, qoeloss, dianoAÀvtt. 

AIO AON, iugiter. qn, tantummodo. Symm. sec. ed. se 
cunolam Yer. XXXII, 30. 

AIO AOT, ex 4I "O.4OT', subintell. yoóvov , per totum 
£empus, semper, omnino, "qw, tantummodo, vere, Symm. 
Psalm. XXII, 5. Idem Prov. XXII, 16.. - 2,30 2*3, circum- 
circa. 4l. Ezech. VIII, 10. xVxÀ mov. - TDh, iugiter. 
1 Reg. X, 8. digàov, ubi alii habent Óiemrarvrog. Ezech. 
XXXVIII, 8. 

41040 OMAI, iuro. v2v3, idem. Symm. Ps. cix, 5. 
à pósara, LXX simplex ejuoce babent. 
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. rj 
AIONTT'XIA, Bacchanalia, quad. Graeci triennio quo« 
quecelebrabant. Zesych. ZiovUgua, éogry) "fünvioty, 9 Ziovvog 
5jyrro. 2 Maccab. Vl, 7. yevoutrre 0 Qovuolow éoprig, Coufer 
Palmerium Exerc. in auctt. Gr. pag. 505. et auctores ibi 
laudatos. : 
AIO NTZOZX, Bacchus. 2 Macc. XIV, 55. iegüv v9 dio- 


| VV69 énigavec. 


* 4IO ILEP , quáre, quapropter, proinde. 2 Vlaceab. V, 
20. VI; 25. XIV, 19. K. ' ! 
AIOP 4 $», perspicio, prospicio. tw», esepecto. Tob. VI, 
19. ubi tamen pro oí dkopo»reg mallem legere dyogare, aut 


leu Qropóivreg. P'ulgat. exspectate paulisper. Qui enim ali- 


quid' exspectant, hi prospiciunt. Hanc enim notionem 
vox doge» h. ]. babere videtur. "Vide Lexic. NN. T. s. v, 
enoxogadoxeéo. MEN 
*AJOPITJ] Z0MÁI , ira abripior, irascor, infenso sum 
animo, i. q. simplex ogyicouae. 5 Maccab. IIT, 1. IV, 15. 
Polyb. YI, 8, 15. diopyia8elé ini vrj napovopuiq. | 
AIOPOO' &, corrigo, emendo, dirigo, 5v», Hinh. a 
3m, bene facio. ler. V1E, 2. Zdv idtopOeogre vag 000vg vga, 
si emendaveritis vitae vestrae rationem, coll. v. 4. et Sap. 
JX, 18. - p1i5: 2m, Pih. et Hiph, a yb, dispono, stabilio. 
Ies. XVI, 5. duog& 6 rustos 800vog, stabilietur thronus. lbid. 


— LXIl, 7. Owpóo)Pv ispovcaAgu , Hierosolymae splendorem 


concedere , aut ad summum fortunae fastigium evehere. 
* 4JJOPO PI Z9 ,, i. q. simplex op6 oit , rmatutinus ali- - 
uid ago, mane surgo et vigilo. ta*2uin, Hiph. idem. 1 Sàm. 
XXIX, 10. óiopüQícore sec. cod. lex. ubi reliqui libri.ogópl- 
(are habent. | 
AIOPO£R'TH' E, director, moderator, magister, doctor. 
eSap. VIT, 16. ro^ cogo diogÜwrüg, Sapiéntium doctor s. 
emendator. Clemens lex. Paed. Y. pag. 130, 29. ed. Potteri. 
Diod. Sic. p. 460, 42. U | | 
AIOPI'ZQ, distermino, separo, discérno, divido. ww, 
Pih; doceo. lob. XXXV, 11. d &iogllov u& 10 rerpanó0c yyc, 
qui separat ac distinguit me, nempe doctrina ac institutione, 
a jumentis terrae. Sic sensum bene expresserunt. lii ha- 
bent ó:ónoxov 4 quod alius interpretis esse videtur. — 733, 
aedificium; "Ezech. XLI, 15. va Ouooltovra , quod tamen 
mihi melius voci proxime antecedenti 0571, quàe aream 
separatam notat, convenire videtur. —. 3223, idem. Ezech. 
XLI, 12. 15. XLII, 1. 10. «. 5123, zerminus. Ios. XY, 47. 
Sioplste. - i32, Hiph. Exod. XXVI, 55. Lev. XX, 264. — 
*«Q55, idem. 7Aeodot. Prov. XVII, g. - "5323 29x, statuo 
terminos. Aqu. (?) sec. cod. X. Ho/m. Deut. XXXI, 8. e và 
&iopi(ecy viov avOpoimov. - nn, ira ezardeo. Tes. XLV, 24. 


aio qurO 1,00vcas tiüvzeg oi Otopliovreg avrovg. Sc. per adversarios 
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]udaeórum recte intellexerunt eos, qui Iudaeos in captivita- 
tem abdüxeraut. - 2315, Pih. a v2, stabilio. les. XLV, 18. 
ZLibere verterunt. - vau», éuro. Los. V, 6. ubi loco óvogeatv, 
quod plerique libri babent, reponendum esse videtur óuup- 
xuo8 aut diogxros. Sed habet ó«ogípov etiam hanc significatio: 
nem, ut sit statuere, decernere, adfermare, unde Hesych. 


Qwopilero , dueBeBaioUro , Ouogvoliero. Phav. Óuguonv ,. Opvoug 


éfeBaimoov. - "uv, inundo. 2 Paral. XXXII, 4. norauov vor 
deuopiCovro Q,d vjg noAewg , fluvium disterminantem urbem. 
AIOPKE 0, adéuro, iuramento adigo, iuramento 
eonfirmo. v2wa3, Niph. iuro. 441. Los. V, 6. Qwoxnoe. 
AIO PTI'MA, fovea, fossa per aliquam locum ducía, 
perfossio, yon, fenestra. Soph. IL, 14. Deduxerunt a 55r, 


perforare. - n3nn5, effossio. Ex. XXII, 2. &xv dd y xà) Óiopu-. 


ypate (sc. oixlag vel roíyov) evge0; 0 xAczr9g, si quis autem in 
perfossione domus vel parietis fur deprehendatur. Ier, II, 54. 
ubi idem fere legitur, ac legerunt nnnp2. . , ej 

^ AIOPT'TTQ, perfedio. *nn, idem. lob. XXIV, 16: 


Qu puktv iv Gxdzés oixéac , perfodit yn tenebris domus. Ezech. - 


1 


XII, 5. &eóputov GsavsQ Hg zOw voiyor, perfode tibi parietem. 
Vide et ib. v. 7. et 12. | 2n 5 

A4IOXKOPINOGIUOT, genit. ex ZsucxoplvOtoc ,. Jupiter 
Corinthius. Mensis nomeu apud Graecos. 2 Maccab. .XI, 21. 
$:1o00xopuv8(ov eixoavr vevagrn,: Iovis Corinthii vicesima quarta. 
Grotius ad h. 1. scriptum putat fuisse zfov. Dus notissimus 
est mensis Macedonum.  . 203 

"AIO XIHOALS. yos wi, Io (urbs) zfmonis. Ezech. 
XXX, 14. 15. Vide Bocharti Phaleg lib. 1. cap. 1. pag. 6. et 
. Jablonski Pantheon lib. I. pag. 161. qui vertit poré&o ovis 
Hammonis, MEE ! 

* AIO TI, Coniunctio, quoniam,. quamobrem, quart. 
45. .Obad, v.5. — 33324, quare? Iud. V, 20. ubi ózore in omni- 
bus interpretibus graecis Doederleinius mutavit in duci. CP 
Eichhornii Hepertorium bibl. et or. literat. P. Y. pag. 229. 
*5n, quis? Mal. I, 10. Legerunt *5. ludith. V, 1. annuncía- 
. batur Holoferni, ótore. oí viol '/oporA neotaxevacurro eg 0" 
Aeuov; ubi pro ór; ponitur. 2 Macc. VIT; 57. é£ouoAoyroacO ah 
(iov u0vog avtog «og igiv, confitearis, eum esse solum 
Deum. lbid. XT, 14. ubi J4/d. (ex interpretamento, ut vi 
detur) legit ór..— C£. Sir. Il, 11. et Act. XVIII, 10. 

AIO TI 444 "Hy, sed potius, tw *5. 1 Reg. XXII, 
18. ov npogsrev& oUz0g uoé xad, ÓL0r& «AX xj xax, non 
vaticinatur mihi bona, sed potius mala. Confer 'Ü" 
«dA 37. n C 
AI'IIHXTS, duorum cubitorum, bicubitalis, tasnox 
dual. duo cubiti, Num. XI, 51. Herodot. II, 79. p; 117. 


/ 


! - 
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| y HILAAXIAZA, duplico, et speciatim duplico in acie. 
ji», dupéiico. Ez. XXI, 25.' 0,nAacíacov Qougaiav, dupüca 
. gladium, h. e. ancipiters s. acutum redde gladium. - tz» 
dual aquae. Ez. XLIII, 2. ag gov QuiAaciaQovcoow told, 
tanquam vox multorum, qui se duplicant in acie. lta Z/e- 
lius, qui provocat ad .4e&ani Tactíca cap. 29. Suidam v. 
dinlaguacat, ac Hesychium, iuxta quem dendaciacuog est yj à» 
raxrixo(g oUtO &vOnAwog xivrgoig. Sed mihi videtur post diia 
ewiovrey ibi omissum s. supplendum esae Ujaro», qua voce 

et Syrus h. 1, nsus est. ' 

AIILAAZIAXMA, duplicatio. tw2*5n, foenus. — Ino. 
Lev. XXV, 36. Foenore scilicet debitum facile duplicatur, 
a0 opes augentur. . . 

AIILAAZIAXMO' EZ, duplicatio. Ww, duplum. loh, 
XLI, 10. HReperitur quoque dix4aopóg apud AKustethium 
Odyss. e, p. 27, 47. . e. 

ALILAA IOS, duplex. Sir. XII, 64 QinÀaci«n xexo. Ibid, 
XXVI, 1. aps u0g derrieotog.. 

AIILAOT Z y duplicata laena, tunica. vn, pallium. 
dne. 1 Sam. XXIV, 12. LXX 1 Sam. II, 1g. 21. XV, 35. 
Ps. GVIIJ, 28. "243 "v5, pallium et cidaris. lob. XXIX, 
14. - ni2, plicatura. Hebraeus Tob. XV, 27. óinAotdo. Vide 
infra e. v. naueAnc. Baruch. V, 2. megsguloU r5w Osxioido r5Q 
Üixetogvytc , h. e. vgv OuotooUrn», cg OnAoiUa. Hesych.: 0t- 
Sloida, d«rAouu£vrv ylAavéde &v z9 qopetoÓOas, ad quem locum 
Fungerus notat, quod ZJomerus Odyss. «', (v. 254.) óinAoida , 
nominet yÀeirav Qix59 M. OiuAaxo, (Tl. y,426.) et Euripides 
(Hecub. 1156.) de veste Polymestoris loquens vocet óínzv- 
qo oroAiogio,. Confer infra in v. yáoiya. 

4II1LAOOZ, OT Z, duplex. "sw. Iud. XVI, 298. ubi 
(imàzv sec. Compl. sine dubio ortum est.e lectione d» này», 

| quae in reliquis libris reperitur. - "nnx, unus. Inc. sec. 
Coislin. 1 Sam. I, 5. dnàjv, quae non est elia lectio aut 
interpretatio vocis hnx, sed vereio vocis Cow, fücierum, 
h. e. spectabilem, conspicuam, praecipuam, quam, cum desit 
in editionibus vulgaribus, eupplere aliquis voluit, quisquis 
ille sit. - 53, &num. Inc. Lev. VI, 4. XVI, 4, 52. Suspicor, 
in omnibus his locis loco smàobv reponendum esse Aixoby. 
- be», part. Pahul, dupicatus. Ex. XXVIII, 16. XXXIX, 
7. - bb3, in dual. t2:3555. lob. Xl, 6. les. XL, 2. -  n*52zn, 
,duplicitas, item Machpela, nomen loci. Gen. XXIII, 9. 17. 
19. XXV, 9. L, 15. - nuin, iteratio, secundum. Gen. XLIII, 15. 
Ex. XVI, 5. 22. Esdr. 1, 10. - tzr2v, dual. duo. Ex. XXII, 
4 7. g. -. tmo *b, os duorum, h. e. duplex portio. Deut. 
XXI, 17. 2 Rep. 1I; 9. Sir. II, 15. ovai xoagóios iniotg, vae 

" Cordibus duplicibus, h. e. dolosis, fraudulentis, simulatori- 


. 
1 
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bus. Conf. Drusü "Mtdag: Class. T. lib. IV. n. 58. et Heiseni! 
JDiss. XIV. in Ep. Jacobi p. 475. 

^o AL, bis. cnz)5 dual. duabus vicibus. -Gen.. XLI, 34. 
XLIII, 10. Num. XX; 11. Symm. Iob. XXXIIT, 29. - tovs 
]nr. Ezech. XLI, 6. - /t2*oys 052; quot vicibus , - quoties, 
LXX |Reg. XXI. 16. ers Big £ £ytó ógxi( ce, ubi alii zosaxig 
babent. - tn dual. foem. duae. Nehem. XIII, 20...axa£ 
«ait Óie. 

AIZKIOZ, perumbrosns. bs umbra densa. qu. 

' Jes..XVIM, 1. Gioxíov.. [ 4quila hanc vocem finxit ad' simi- 
litudinem hebr. Vide FlosenmZil. ad h.1l. Olim putabam 0v- 
OX(0v legendum esse.: Praestat Vulgata K.] - 
|». AI XKOZ, discus, orbis Jusorius ex ferro, lapide aut . 
Jisho, qui exercendi corporis causa in' áuraes proviebatur 
ope locramenti per medium discum émmnissi. 2 Maccab fV, 14. 
perd tv roU ÓiOxov nooxAncw , post disci provocationem aut 
ludum, Ooxofolía dictum:. ubi tamen alii intellegunt di- 
scum, in quo Hellanodicae ludorum rationem scribebant et 
praemia proponebant /£esych. óíowow0t, roig Óloxóte, Xie 
6rQoyyvion. Dtym. M. .Ócoxog onpetv& Àv0or T9070&0, £L yv- 


uvuouov rjgeixüv énurgüsiov, rage ro Oixei, co Qiavo ; Oiwog 0 —— 


sn tovpevog, xai nieovaauo) rov e. Conf, Feithii antiqu. Homer. 
1. IV. c. 6. p. 525. Modum iacieudi disctm vix alibi accu- 
ratius, quam apud PAdostratum fcon..ib. 1. p. 7,8. ciudice 
" Oleario not, ad h. 1. delineatum invenies., Adde Hieronymi 
Mercurialis lib. II. de arte gymnastica eap. 12. ' 

ALXMT PIO/, bis decies mille, h. e. vigintz millia. 
:3 Macc. VIT, 9. 5o. X, 17. 35. 51. 

A4AL2ZO'Z, duplex. ne bn, mutatio. Gen. XLY, 22, * 
np, iteratio, secundum. Gen. XLIII, 12. Ier. XVII, ij. - 
"3, dibaphum , coccineum. Prov. XXXI | 2* Legerunt . 
Ev. Fulg. duplicibus. Praeferenda videtur haec lectio re- 
ceptae, nam vestimenta duplicia certa adve:rsus vim frigotis 
utilitate commendatur. — Caeterum. Zreitingerus ó«onag in 
ówsod mutavit, ac hanc vocem. cum praecedenti sticho v» 
91. ac verbo: &yiDvoxovroe iunxit auctoritate textüs hebr. 
Sir. I, 25. &» xag0ig d1ooij, duplici corde, h. e. animo in spe 
non satis confirmato , qui partir fidit, partim diffidis, quem 
qui habet, a Iacobo I, 8. avzp Shyvos vocatur. Conf, supra 
ad prs Jenioog. 

IEESTZ, dupliciter. —— *85, o$ duorum, h. e. du- 
plex. portio. Inc. 2 Reg. II, 9. Sir. XXIII, 11. Eurip. Phoen 
v. 1547. 

Al ESTEION, duo tecta, vel duplex tectum habans seu 
contignationem. 3j, secundus. Symm, Gen. VI, 16. díoteyas 
Vide infra s, v. Ówogogov. Strabo Geogr. XV. P 1962. B. àói- 


670v tO» TUQyOv. 
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AI TOMOS, anceps, q. d. duo.ora habens. t45 et 
nho, plur. a 35, ora. Psalm. CXLIX, 6. óouqa:ac dlorouos, 
Prov. V, 4. noyetguc dwtópov. - ti» *;U, duo ora. Yud. III, 
16. Sirac. XXT, 4. Gouqalo Óíozouo;. Pug. bis acuta, h. e, 
utrimque acuta, duas habens acies , quasi ora. 
* 41ZXLALA 3. 1 Maécab, IX, 4. sec. Ales. 910 ilu nsay - 
inmov. o. ;- 
AIZXI AIOL, bis mille, duo millia, »w, mil/e, Nam, 
XXXV, 4. - tovxsbu, dual, Ex, XXXIII, 8e, Num. XXXV,5, 
Ios. III, 4, *cOmep, ducendi. Inc. Cant. VIII, 13. 
*44ZXI AIOZ. 1 Maccab, IX, 4. sec. 'atic. Qyilg 
Inno. . 20 
 AITA A ANTON, duo talenta. t**25, dual. & ^35, idem, 
2 Reg. V, 25. Herodot. I, 50. p. 19, 1. s 
AIT^AI'ZOQ, sacco, percolo, defaeco, etiam despumo, 
sordibus et scoría purgo, metaphora petita a vino, quod saécatur 
et percolatur, quod et JAÍf:ev vocatur, unde4iorijo est sarcug 
vinarius, colum. tasi^ 053, in crateribus. Amos. VI, 6. of 
xlvovrtg rü» Ou/Acauévor oivov. Legerunt t»rpres, a pri, Zi» 
quavit, percolavit. Justinus M. in Dial, c. Tryph, fud. p» 121, 
habet Zp g«eAcsg. — Vide Scharfenb. ad Cappetti Crit. Sacr. P, 
JII. p. 192. Vide quoque Boysenium in Syro, P. VL. p. 115. » 
Ppün,. liquatus, percolatus , part. Pyh. Aqu. Ps. XL, ». &eiAe- 
OpivOv, despumatum, pururh a sordibus et scoría, ubi sermo 
est de argento. qu. Symm. les. XXV, 10. Sec. Hex. Montf. 
quidem vox divAsouévoy 9. OcUÀso tévt)y ad vocem paovi, faeces, 
refertur, sed male, nam apud utrumque respondet hebr, 
E"pprD, et, quia /quila presse vertere solet verba hebraica, 
eum deque ac Symmachum üulwyutvo» , non gutem, ut'nung 
editum est, duvA.Gu£vov, vertisse arbitror, | 
AIT DAI'NO, texo, pertexo. Hinc Qi'gacu£vos ovu- 
sÀexvoy, pertextum complexum s. testum coniunctum. pnn e82, 
velut os loricae. Exod, XXXIX, 22. Lucian. Fer, Hist, lb, L, 
P393. . MEM 
J .AIDOE'P. A, pellis, membrana, vestis vorlacea, tegmen, 
operimenturh, volumen, libellus. m»3n, volumen, liber, 4qu. 
Theodot. Zach. V, 1. - n2239, tegmen, operculum. Exod, 
XXXIX, 54. Herodot. lib. V.-cap. 50, rdc BlBAovc ab Tonibus 
prisca consuetudine dig0£gac dictas fuisse puctor est, quia, 
ut inquit, aliquando £v envers BlfAuv Zyorovio QupOtQsune niv 
yelnol v& xai oifrov, additque: £r. 02 xal«o xav. lu? molol rdv. 
De«pfepor tig roinUraQ ÜupBroug yodqova,  Jesych. duo 8ton, - 
9oun, Bvpou, Óeitoc, yoeuuareiovy, Conf. Saimasium ds mó» 
do usurgr. P. 415. Mabillonium de re diplom. p.55, &chwar- 
zium de ornam,; libr, apud wett, 6.5, et JJemsterhus. ad Poliuc, 
lib, X. P. 1214. mE '. mE , 
Fel, 4. mE C M: 


N 


* 


, 
* " 
4. , . EN 


. / 


198. , AIDBE'PRMA — Z4IXHAET'O 


. AIDOE'P,M A, membrana pellicea, in. quà scribi so- 
let, pellium scribendo aptarum collectio, wolumen, qv*53, vo- 
' duien. Theod. Yes. VIII, 1. Vide zouor. - 

«x G0POZ, biferus, duorum generum fructus ferens: 
secundum alios: bis anno fruetum ferens. t*w55, dual. mix-- 
4iones. Lev. XIX, 19. aumsiova 80v ov xaraOmepeig Oiqopov 
sec.: "fld. nisi fortasse legendum est dixgopov, quod alii 
. Jibrí babent. Adde then. lib. III. p. 77. D. dfristoph. Eccles. 

v. 765. | ' | 

^*^ AI''P AX, sella. 2 Maccab. XIV, 21. sec. 2er. «t 
Compl. Sed pro óígget sine dubio ibi reponendum est 9i- 
;0govc, ut legitur in at. «Hesych. ülggaE, xhwwrzyo, Ooóvog yv- 

Vasxelog- ' " | 


Al POX, sella, sedes. wo», idem. Deut. XVII, ;& 


1 Sam. I, 9. Prov. IX, 14. - z2virc, idem. Iob. XXIX, 7. - 


mon, lectus. 1 Sam, XXVIII, 25. . 

^— HPOZ2 AI ;POTZ KA'GHMAIL. Yud. III, 24. ubi pre 
vont -DM jen "op. fegens ipse pedes suos,.h. e. per euphe- 
mismum, ventrie omus deponens, LXX habent mgéc óígoove 
xuaOnros: ubi díggos notat sellam pertusam s. familiaricam, 
.quae alias simpliciter se//a aut /asanum dicitur. Hesych. di- 
ggov, pua , xt 0toteoioy , xou Borov, üynpe. 

^ — 4I XA, bipartito, in duas partes, dupliciter, it. absque, 
' eeparatim, divisim. Sir, XLVII, 27. yevéoQoc Qóyo cvoavstóa, 
h. e. ut fieret regnum Dipartitum, s. imperium én duas parte 
divisum, non.autem, ut Bielius transtulit; fieri dupliciter ty- 
rannum , h. e. valde saevum et truculentum. — Gerte priorem 
explicationem postulat series orationis et historia. Jsgatus: 
ut faceres imperium bipartitum. Syrus et drabs: utin duoregna 
dividerentur. Xenoph. Cyrep. VILI, v, 5. Usu yevéaO at xov, au- 


qorog, a corpore separari. ld. Expedit, Cyri VI, 4, 8. ólga . 
, 10 GrQarevua moucip, disiungere, dissociare exercitum. Plato. 


Cratyl. 14. ! | 
 AIXA'ZQ, divido, diffndo in duas partes, bipertior. 

vou, Jindo, diffindo, discinde. Ino. (sine dubio J4quila) 
Lev. J, 17. .4qu. Deyt. XIV, 6, bestiam, cüi sunt bifissae 
ungulae, vocat ó:Óueoutvov ÓOtyoouq. Copiose ac decte 
de ^ Nai disputavit Fjecherus de. vitiis Lesio, N. T. 
pag. 554. | 

. AIXAZMO Z, diffssio. v5w, idem. 44qu. Devt. XIV, 
6. 8rh«gnogivov QugaouQ. Nomen hoc, quod Stepkenus in 
Thesauro omisit, reperitur quoque in Lexico PZAaworini Y. 
.Giérgscor, qui sua hausit ex Zustazthio ad Yl. A, 40s. ;p. 057» 
48. ss. Hom. 
..— AIXHAET' RA, pr. nogulas divido, ungulam habeo bi- 
sulcam. o^ib, findo, diffindo, speciatim ungulae divide. Lev. 
XI, 26. sec. Comp/, et id. Deut. XIV, 6. 207 
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ZIXHAE' 2, idem. o*5, findo, diffindo; speciatim: 
unguias divido. Lev. XI, 5. 4. 5. 6. 7. Deut. XIV, ». Adde 
Symm. , qui Ps. LXVIII, 52. proc*a852, ungulas dividens, habet 
àgriwv, ubi sine omni dubio scribendum est Jizpid», vel 
dugnevev. Lex. Cyrilli MS. Brem. et Hesych. diggiobv, dvo 
énÀ« (Lege ex Phavorino ónàag) éyuv. . 

AIXOMHNI' A, medius mensis s. plenilunium. Sirac. 
XXXIX, 15. oc dyounvla énÀnpoOs», sicut pleniluniumimple- 
tus sum, Hesych. Qwou)via, r0 zutcv roU uxvog vtjg oelsvye, 
óre nÀngoozAngrog dare. Lex. Cyrilli MS. Brem. &syoursla, vg 
otixrng nÀngovutvgg. Hinc deyourvi; apud Pindar. Olymp. Js 
55. poillon. Hhod. J4frgon. l1, 1251. ubi Scholiast. nav- 


'etqvog. 


AIXOZTAZIA, dissensio, seditio. 3 Maccab, III, 29. 
qaQiv 176 Qegooraglag xai nànyrc. 1 

dIXOTOME'9), in duas partes seco, divido, n3, Pih. 
tn frusta divido. Ex. XXIX, 17. Inc. Gen. XV; 11. 

AIXOTO MHMA, segmentum , frustum, pars, divisio. 
"ha, pars dissecta. Inc. Yér. XXXIV, 19. ubi Cod. Norimb. 
et Theodoretus lacunam in LXX Intt. sic explent: xai jA9oy 
&id uécov tà» Oryorouguarov avroU. — "n3, eegmentum, pars. 
Gen. XV, 17. - no2, frustum, segmentum. Exod. XXIX, 17. 
Lev. I, 8. Ez. XXIV, 4. - *»35, cadaver. Gen. XV, v1. seo, 


Pat. ubi duae versiones coaluerunt ac loco t2*3253 sine 


dubio legerunt t2*12, coll v. 17. Jlesych. ÓWorourjnaza, 
Tunuaza. | 

41 A, sitis, 212, riendacium. Ps.LXT, 4. £dgeuov &v 
dy; , ubi tamen pro óíyy reponendum est qevós, ut LXX 
primitus habuisse ex Eusebio docuit Montfauconius. - wnx, 
sitis, "dqu. Theod. Amos. VIII, 12. LXX 2 Par. XXXII, 11. 
Nehem. IX, 15. Ies. XLI, 17. - nux, idem. Ier. II, 25. - 
92x, idem.. Deut. VIII, 15. Ps. CVI, 55. 

—CCADUA HZ, siticulosue, aridus, aqua destitutus. nx, 
idem. Symm. Ps. LXII, 2. óyade. [ubi pro diyaóz; vel di- 
qoU vel daos scribendum esse facile intellegitur. Caete- 
rum y; Oupog s. Qupo8rg est i. q. yj dupooa les. XXXV, 6. 
et avudpog y; les. XLI, 19. K.]. | 

APPA, sitio, ac metaphorice, valde desidero. 34h, 
éiccitas. les. XXV, 4. 5. - mw, fessus, lassus. Symm. Ps. 
CXLII, 5. wg y5 duyeoa. Bene quoad sensum. LXX Iob. 
XXII, ». Prov. XXV, 26. Ies. XXIX, 8. -. mx, siccitas, 
les. XXV, 1. Zpnuog Qpooa, desertum aridum. Ib. LIII, 2. 
b yj Óiypoeog. Sic Euripides Aicest. v. 561. " Agyovc Ópyiav 
49ora. dicit: et Libya óupgod dicitur Synesio Ep. 67. pag. 
200. Conf. Spanhemium in Callimach. p. 10. - M2X, verbum, 
titio, 4qu. les. XLIX, 10. ónjacovaiw. Symmach. ac 7 eod. 
Oyzooveu. LXX. Ps. XLI, a. £ygse» 5 veri MOV mgüg TOV 

! in. f " 


Y 
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ég», 'h.'e. valde desideravit anima mea Deum. Psalm. L XII, 
2. éBiynat oc 5j spvyr uov. Suidas: Idlqnotv, éxefvutorv. Vide 
et Sap. XI, 15.'ac Lex. N. T. s. h. v. Hesychius: Alyioy' 
* proc , ' Hoío8og uiv d üvudgow ' dolovapyog 02 và nolvxóOn-- 
zov. Oup&v.yug v0 énenoteiv. Adde Schol. ad Pindar. Nem. y, 
10. - mwDX, éitibundus. 2 Sam. XVII, 29. Ps. CVI, 5. Ies. 
XXI,14. - tox, scio. Tes. XXXV, o. - tons, sing. eifi- 
bundus, sec. alios: praedo. Iob. XVIII, 9g. - — "t2*s3^, per- 
"sequentes. Znc. sec. cod. Basil. Tud. VIII, 4. Ónpawrsó, quae 
. 3ectio Semero in fpp. Crit. p. 290. vel ex ówxovzec orta, vel 
glossa esse videtur adiecta verbo praecedenti s&vovreg, cui: 
'etiam assensus est Scharfenb. in anim. ad h. 1l. Mihi autem: 
'hic interpres libere ac seriei orationis convenienter ita trans-- 
tulisse videtur, modo órnypovrzeg vertatur: qui ex persecuttone 
aitibundi erant. | Confirmatur haec mea sententia loco Prov. 
XXVIIHL 15. ubi Jue» apud LXX respondet hebraico 
":Ppu, discurro, et Àvxog Óupov est lupus, qui sitim. restin- 
quendi causa discurrit. 
LIH 4DB53 24, terra sitiens, n3wv, solitudo, deser- 
4um. les.[X XXV, 6. .. (7 20007 "n 
AI*DOZ, sitis. *5332, mendacium, Ps. LXI, 4. sec. Fat. 
dv dier. Ita habent omnes codd. graeci et latini. Fulg. in siti 
Eusebius tamen monuit, LXX. priniitus habuisse Z» qyevós, 
unde mendose factum fuerit Zy ofer. Vide ad h.1. Monzfauc. 
Fortasse tamen ita verterunt; quia antecedens sx** voluerunt. 
per &Ópeuov transtulerant derivantes a y?*, currere, nec com. 
mode dici posse existimarunt currere in mendacio. -.— *mx, 
siccitas, ariditas, metonymice locus arídus. Symm. Psalm. 
LXXVII, 17. £y óys (bh. e£ yi Oryads sive JujoDsc, quod 
Ps. L XII, 2. in eiusdem interpretis versione legitur) i» egaro: ' 
ubi duae versiones coaluerunt ac verba vltima y aftaroe vere 
sione Áquilae perperam irrepserunt. - "px. Exod. XVII, 5. 
Deut. XXVIII, 48. 'Iud. XV, 18. - wox, sitibundus. les. 
XLIV, 5. - snh, inane, locue vastus. Deut. XXXII, 10. ubi 
óhjog xavuwrog est locus, qué per aestum maximam, sitim 
inducit , locus arens et aquis destitutus. In textu hebr. Iegi- 
tur 55 ih3, in vastitate ululatus; ubi nonnullis legisse vi-- 


dentur mb55 nn3 , ab arab. 1 , selivam de paíato suo An- 


gere per sitim, unde m*5 nn, nuda et a sole adusta loca. 
AIMO X, persecutio. po», persequor. Symm. 1 Sam. . 
XVII, 55. &nó vov ÓweypoU , postquam persecuti faerant. lta 
Fulgatus. - 1350, part. Pih. persequens. Prov. XI, 19. 9i- 
yuog Ó& «osfovg, ubi participium im substantivum eiusdem 
verbi mutarunt, sensu tamen parum mutato. Vide s. v. aot- 
fue. - "2, planctus. Thren. YII, 19. éx dwypuob nixplac 
pov. Legerunt sine dubio sto: nisi statuere malis, eos vo- 
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cem hebr. deduxisso a 133, s. *73. Arab. a, notat.zn fugam, 


| vertere, fugare, Cf. Cor..Sur. XXXIII, 25. Etiam nqy3. LXX , 
alibi per doixsiv transtulerunt. —— | ' | 
4I96E 9$, impello, perpello, repello, reücio. Zo 9&o- 
pue, abicio.. 33, trudo, impello, Ez. XXXIV, 21. roig auem. 
Vue» ÓOunOtcÓr, humeris vestris abiicitis. JesycA. du eio, 
AXEXQOUETO, OYEKQOUtTO,. OX éQÜIREETO , Gir EQócmte. | 
LI K TAI, vindices, persecutores. Hos, VI, 8. ubi pro 
C05 nip, foedata sanguine, Symmachus habet duixras x0 : 
,iuezog- . Modo deleas amo, sensus bene expressus videtur. 
Nempe 2jp1 dicitur qnoque eo sensu, nt sit vestigia premere, 
persequa. eye | | 
AI/KQ, persequer, insequor, omni studio.sector, cog- 
.Cupisco , appetg, omni studio annitor, item fugio. ny, no- 
men proprium, .Dedan.; Eg. XXV, 15. dioxouevos.— Legerunt: 
.ex nonnullorum sententia *5?3 aut *5755. Sed rectius sta- 
tuisse mihi videtur CappelDus, cui in notis critt. ad h.1. pag. 
555. n33'" legisse videntur, .h. e. diffugient, a xad. 433. - ^m. 
plaudo. Nah. III, 2. szxov duoixovrog. Legerunt sine dubio 
"^b, a *:12, quod est properare. - 3:u35", cogito perdere. 
.2 Sam. XXI, 6. éÓie ter vag, quae verba ex alio interprete 
s0ig o inserta videntur. - 4^*5n2, Hiph. perterreo. les. XVII, 
3. Libere verterunt. --.'353, eo, ambulo. Mich. II, 11. - 
.Aón, £repidus. Esdr.IX,4. ubi pro dye sind dubio reponen- 
dum est Jalón. Complut, habet à £yrgouog. - "y13i« propello, 


. propulso, depello. Prov. XXI, 6. ówixe& uaresa; vana secta- 


Juf. Loco 532, impelütur, legit 115, persequitur. Vide ad h. 
l.Zaegerum. -. os3, fugio. Yes. XI[L, 14. eic 15v gogov &uvrov 
.OuEeraa, iu regionem suam fugiet. Ib. XVII, 15. Amos. IJ, 


/,46. Confer infra s. v. yr. - 013, dominor, tyrannidem exer- 


ceo, Lev. XXVI, 19. - ^13, perseguor. Genes. XXXI, »3. 
lime Qnico. aurov , persecutus est Hlum. Ex. XV, 9. ótu£ac 
*Xz«iguoucs, persequens comprehendam. Ps. XXXIII, 14. 
Órrnoov tign»nv, xai ülw£oy.avgrw, quaero pacem et sectare 
illam, Prov. XV, 10. Qeuxovxag Owuaqo0vrqv, studiosus iusti- 
- tiae, Sir; XXVII, 8. éd» duke v0 Uixeuov, "Vide et Ies. LI, 1. 
et confer .bex. N. 7. s. h, v. Ies. V, 11. v0. oíxega. Óuxovree, 
.Siceram appetentes. Lex, Cykilli MMS.. Brem. Quixovttg, imino- . 


^ *Qobyreg. Sic et Suidas docet, Ó«xsw pro émiOvueiv xol 0g£ys- 


60c, usurpari. Hos, VI, 5. Ouo£epev voU y»Oves vüv xvgiov, 
omni studio annitamur , ut Deum cognoscamus. Cohel. III, 
. 35, ubi loco zo» Óyoxoptyoy legexidum est zo Ouoxopevov , b. e. 
- quod per id, quod sequitur, demovetur. Fulgat. bene : quod abiit. 
Eandem significationem habet ib. rà éxÓuoxoueva opud Sym- 
 achum. —-.— m, curro. ler. LI, 51. Hab. II, 2. .Hagg. 1, 9. 
Untig 02- Óuurxeze £xagrog eig tO» oixoy , vos autem fugitis sin- 
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guli'in domum. "Vide "breach. ad. "Meschyl. Tom. Y. 'Pag. 8j. 
Hesych. Ówtis , "xeralopf aper.  gévyovta, r wavarQeysev y 
xoxo, xal gesyst» uera 0guzc.' Conf. Hom. JI. y. 544. ubi 
Eustath. anovóeiag O£ov., Pind. Nem. Od. X, 135. -- qo, 
Q0 fraenum. les. XXX, 28. dudbrcas avroU 4tavgoig, Libere ver- 
terunt. Álii habent d «xo60£raL. -- TU, vasto. les. XVI, 4. — 
vpou, iuUico. Theod. et Quint. Ed. Ps; CVIII, 51. Sensum 
: expresserunt. Vox hebr, enim h. l. morti aliquem addicere, 
| condemnare notat. Sap. If, 4. ouígln Q«y 0:00, nebu£a, quae 
premitur a radiis solis, coll. V, 15. 
418 POÓO0Z , bicameratus, duas contignationes habens, 
' ex Óie et ógogoc, propr. calamz s. arundinis genus a vetustis 
in tegendis domibus adhibitum, it. tectum.  *»xj, secundus. 
Gen. VI, 16. xwrayous Quogogo , ubi Symmach. oitreya habet. 
' Apud Hesych. vitiose legitur Biopoga, Olóveyu, : Rectius 
Suidas: Óunpogov , zo oixrue TO ) Óvo 20v Gréyag. l 
or — AISYPTEZ, alveus, rivus, fossa, im quam fluvius deri- 
vatur, ab ogórto, fodiío: ^k, rivus. Symm. et LXX Ies. 
XXXIIT, 21. - 555, fluvius. Ino, Ezech. XXXI, 14./-. *5ny, . 
torrens, Ier. XXXI, Q. - nhu, füuentum. Tes. XXVII, 12. 
Vide et Sirac, XXIV, 51. 35. "ubi nonnulli existimant esse 
nomen proprium fluvii, puta esse Araxim, qui Armeniam in- 
terfluit. Hesych. ÜvvovE, rdgpog. | 
AIQXTH' P, vectis. q5, in plur. m3, idem. 4dqu. et 
LXX Ex. XXXIX, 55. rjv x«fwróy, x«l z0Ug Qwotrpag av- 
rüg arcam et vectes eius. Ibid. XL, 18. Suidas: Orton 5906 
Gra gopsU6L , roig avoapaoratQovat. 
ZO UMA, decretum, edictum. won, chald. interdictum. 
Dan. VI, g: - n3: «5, chald. Zex, Dan. II, 15. VI, 8. 15. - 
cro, chald. mandatum. Dan. ITI, 10. 13. 29: IV, 8. -VI, 15. 
26. - w3n5, chald. scriptum. Dan. Vl, 10. - nino, donum. 
Ez. XX, 26. piova avrog iv roig  Jéyueatw eUtéiwi- sed apud 
Justinum M. et in cod. J4/ex. rectius legitur. iy roig O9uacsr 
avrov, quae lectio et confirmatur verss. Puleata (in mane- 
' ribus euis), Syriaca et 4trabica, quae utramque lectionem 
coniunxit. Fortassetamen quis putet, eos vocem istam acce- . 
pisse pro ton*5no, nam uty35n2, a rad. *3n, Chaldaeis est £ra- ' 
ditio, doctrina. - hii, excellentia. Symm. Hab. Y, 7. In mente 
sine dubio habuit notionem enunciandi, et clare eloquendi, 
quam vox x3 habet, unde wp effatum, sententiam , de- 
cretum notat. Hesych. dóyuere , intriuora, mpoovejpora. 
AOTMAÁTI'Z&, decerno, 'rhando , iubeo. *nps3 M 
lex egressa est. Dan. II, 15. BQiynaclatn sec. Chis, Ib. v. a 
sec. eundem pro chald. »sxnno wt legitur: doyuoriteres vw 
xpug. - 2n25, scribo, Esth. ÍII, g. 9 Esdr. V v, 5. in notione 
iubendi, ubi in textu. Chald, sunt verba: mm ci, Esdr. VL 
12. 2 Macc. X, 9. . 


4 
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AOXE'S, videor, eenseo, puto, arbitror, it. in Eonore 
en, Ahenorem consecutus 4um, — "y, ad me, seu mihi. 
Symm. Coh. IX, 15. doxai uoc. - von, déco. Prov. KXVIIL, 44 


" dex us]. Garay, putat, se non peccare. Zesych. dexei, or- 


esac,. x0pMllre, -. avr, cogito. Gen. XXXVIII, 15. é3okev av. 
syrr stagysv elvai, putavit, eam meretricem esse. Prov. X XVIR 
14. —- a5, bonum, quod placet. Esth. I, 19. III, 9. V, 4. 
VIII, 5. — 23 316, bonum in oculis ,, placet. Esth. VIII, 
Q& - "assa WW, justum in oculis. Yos. IX, 25. -' 5h55, de. 
cernor. Symm. 1 Sam. XX, q. dédoxras &0 xexo», decretum 
est malum. - 23353, sponte moveor. Ex. XXV, 3. XXXV, 20€ 
-. 2*12, spontaneus. Ex. XXXV, 21. -&u2, fsro, porto. Ex. 
XXXV, 24. obe v7, Qavolqg avrov. - peo, sufficientia. Iob. 
XX, 22. - wax, chald. sofo. Dan. IV, 14. 22. 29. V, 25. 
5 Esdr. VIII, 12. xattuzeo 0:0onroe éuol. In chald. Esdr. VII, 
x. «250 t8 -pD o" 535752. pro ea, quod a.conepectu re- 
gis. Josephus 4. I. XI. c. 5. pag. 560. ed.. Hav. uaGunsp sOots. - 
Hesych. ór£óoxra&, éqovm, 6&wngloaso, Óiyvoaro. Lex. Cyrilli 
JMS. Brern. 0t0oxcou, obey. Susann, v. 6. o? idoxovr xvflegvge 
70» Àaov , qui honorem consecuti gubernandi, ut Grotius, vel, 
ut Lud. de Dieu reddidit: qui. in. honore erant ad gubernan- 
dum populum. Yta Marc. X, 42.0i Qoxovvreg. üpyew, qni Ào- . 
morem, cqnsecuti. imperandi, Conf. et Gal, HI, 2. et quae ex 
KEuripide et Pindaro observat loca FlapAelius Semicent, anno- 
tatt, phzlol. in N. 'F. p. 701. 

* JOKEIN EI MI, videor. 5 Maccab. E, 29. óoxéiv y& 
siv sjgeiv , videbatur enim clamorem edere. Dio Cass. p. 790. 
ipol Qoxsiv, videtur mihi. Vide D'Orwilie ad Charit. p. 299. 
sequ. et 451. | : e 

*'MHP AOKRKE' Q, i22 95, maluny im oculis, sc. est, 
h. e. displicet, Inc; Num. XXII, 94. - Vide alibi xaÀog. 

AOKIMAZOQ9, probo, exploro, aestimo, probatum vel 
idomewm, iudico. n3, probo, exploro. qu. ob. XXIII, 10. 
Inc. Ps. VII, 10. LXX Ier. IX, 7. £yo rtvQo00) avrovc x«i do- 
&ina0€) avsovc ego igne probabo illos et explorabo illos. Ih. 


XVII, 10. xvguog éra(wv xegdiac xai doxiuoGuv vegpovg, domi- 


nus scrutans corda et exp/orans renes, coll. XI, 20. Zach. 
XII, 9g. — ^n3, eligo. Prov. VIII, 10. zovoior ÓtÜoxiumout- 
»ov, aurum probatum: ubi non aliter legisse eensendi sunt. 
-^pn, perscrutor. Ps. CXXXVHI, 1. et 21. —, *ip»,. pretiose 
aestimor, Zach. XI, 15. oxcwes, e£ Óoxiuóv &Gvev, 0v vponor 
&oxuucadzv vg evrey, vide, an probari possit, quod hoc 
modo me destimarint, —- X30, munitio, ler. Vl, 27. &y 
Àaoig Óedoxspaopivog. Lectio. haec recepta minus apta est. 
um legerunt 1232, a 303, quod probare notat?  TAeodore- 
tus Alexandrinis tribuit verba: 4v Aag 5 evyxexAeguévo, 
. Quae etiam leguntur in Cod, JVorimb. cuius excerpta dedit 


) . ' 
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Doederlsin,. in ' Repert. Eichhorn. 'T.,Y. p. 255. quae lectio 
etiám convenit cum verbis. Hieronymi, quae apud JMontf. 
|. ad h.-1.Jeguntur. Tpse :Doederlein. 1. c. matult legere rera 
quop£voig,. Semlero in Ep. Crit. ad.h. 1. p, 56. lectio dedoxipa- 
Gu£voc eX Üoxtpaorre orta esse. videtur. - "nnn, decido, de- 
cerno, [nc. Dan. 1X, 24. ubi fortasse oxua(dtey ex. adiuncto 
decerhere notat. -, SaXD, vas fusorium. Prov. XVI, 5. 
emeg doxiuc(sros iv xoul»o apyvooc. Legerunt sine dubio 
Q^X3. - n3 Pih. 47. Dan. I, 12. Óoxíuaaov. Conf. infra-s. v. 
dota». - "Aux, igne probo et purgo. nc. lud. VIL, 4. - 
y3, fragrhentum , frustum, Ps. LXVII, 55. covc 0edoseuacpué- 
$0vg. Sc. non derivarunt à yx4, sed a nx3. Vide infra s, v. 
Joxiuz et &vd0x5rog. - 292, Hiph, 3*5, Jifigo. Symm. sec. 
Procop. Cat. Nicepk. p. 1660. Deut. XXXIH, 8. éQoxiuaoog 
' avrov, ubi Scharfenb. nescit utrum Symm.legerit no3n, £en- 
dastí eum, àn, quod mavult, apud Procopium vitiose scri- 
ptum sit /Jox/jtagag pro iÓíxoaog. Sap. I; 5. Ooxunateuérz. 
drabs: exquisita. 4 Macc. IV, 5. dui revag vov vno zot Zíuo- 
vog O£0oxiuacuévov, per quosdam, qui probati vel idonei 
iudicati sunt a Simone ( Pulg. Simonis necessarigs. ), coll. 
1 Thess. 11,4. 5 Macc. 1T, 6. noAàaig 9oxiuacag vspoploie, 
h. e. multis poeois affciens.: Sap. HI, 19. ubi doxupo(si» est 
experiri s. experientia edoctum cognokcere, et cum yiwooxew , 
permutatur. 
 ZOKIMAZI' A, probatio, exploratio. *nt5, tentatio. 
Symm. Deut. XXXIII, 8. ubi vid. Scharfenb. K. Sir. VI, 35. 
Alvoc doxtueclac, lapis probationis. , a 
A4OKIMAZTH' X, probator, explerator. qna, specula 
.exploratoria. ler. VI, 27. | 007 ) 
A4O0KIMNH', probatzo. Apud Symm. Psalm. LXVII, 51. 
verba oc Ooxwur» pertinent ad *x45, ín fragmentis, quorum 
loco legisse videtur M**3, et sunt vel alius interpretis, vel 
'ex ültera eius editione. Certe *x* non deduxit a yx*3; seda 
ny*. Praeterea legitur Ezech. XVI, 61. apud Inc. int. eic oo-. 
xuunv pro hebr. ni33b, in filias, ubi legisse videtur manas, 
"misi potius, ut Sem/erus IMMontfauconium secutus coniecit, 
tic oixoüou sv scribendum est, ut notatüm iam est in margine 
Cod, Jes. Sed iam Jtala Petus habet probatio. — ^ 
AOKI' MION, experimentám, quo aliquid probatur vel 
spectatur, s. instrumentum, quo aliquid exploratur, specta- 
tur et purgatur, v. €. vas, n quo excoquizur aurum, vas 
probatorium. — "X5, vas fusorjum. Prov. XXVIT, 21. do- 
kiuto» ypuvolo xal apyvgio nvpooi,, quod conflatorium $- 
catinus e&t auro atque ergento. - V**5yv, catinus, catillus, 
' In quo aurum et argentum conflatur ac spectatur , ab bof, 
operari, facere. Ps. XI, 7. doxluiov v5) y5 , ubi ante doxiptoy 
supplendum est eic vel xazo. Caeterum apud hebraeos docto" 
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Tes, ut observant Haei eí Kimi , boy significat evidema, 
apparens, Ergo Joxigiov t?) yi); probatum terrae, est tam bo- 


. 84m, ut omnibus appareat et probetur. Confer Lex. N. T. 


$. h. v. Dionys. Hal. té». C. 12. doxlpiov ppuoutvov , nQog ó 
sie emoiénev Óvvqasras tz» xoplow nosiaóOo:. 

40 KIMOZ, probatus, spactatus, exploratus. 3 4 1qu. 
Symm. Theod. Yes. XXVIII, 16, -. fno, purus. 2Par. 1X, 
17. zgovolo Poxlug , auro probato.'- *j*, pretium. Zach. 
XI, 15. - wp part. Hoph. a n5, eonsolidatus , solidus. 
1 Reg. X, 18.  zovolo doxiuo. - pm part. Pyh. defaecatus. 
A1 Par. XXVII, 18.. XXIX, 4. -. "obs, catillus. Ps. XII, s. 


'-'*J3P part. commeans, nostrum gangbar , h. e.  usitatus, 


more receptus. Gen. XXIII, 16. 0idgogue apyvoiov Jowipov d éu- 
fi000sc.' —- hx, eonfto , purgo. Symm. Ps. XVII, 55. ài- 
*WROQ. 
AOXIMO Q., probo, esploro, *in3, idem. lerem, IX, y. 
24^, conflo , purgo. Iud. Vil, 4. Qoxiua) avrovg éxei 00s, ubi 


-alii habent £xxacegu. 


40KO0' Z, trabs, tignum, speciatim erassior írabs in 


'aofario, oui figna déinde imponuntur.  ni^25nD plur. com- 


missurae, 2 Par. XXXIV, 11. -. (50, tegmen. 1 Reg. VI, 15. 


J'ulg. usque ad laquearia. - "p, pariai 1 Reg. VI, 16. - 


np. Gen. XIX; 9. 2 Reg. VI, 3. 5. Cant. I, 16. ubi. Zulg. 
tigna habet. Suidas: 9oxog , vg peya Evàos. , Etym. AH joxos, 
£0 r5* oreynv ev£yoy Eviov. ' 

40 KQXIE ; tecíum; contignatio, mpm, idem. -Coh. X, 
18. veréivadorros 5 Üoxornec , humiliabitur fectum, ubi 
"Bóxoitg alii vitiose à5xo0(g habent. Lex. Cyrüli MS. Brem. 
*H 00xocic, 5$ | ovéyn, Ita et apud Hesyohiur, Disi quod. male 

"pud illum legetur ' Hoxoot. 

^  40A4EPOZ, dolosus, fraudulentna. nen, uter, lagena. 
Hab. 2H, 15. morifw» v0» nigaiov. avsoU dvorgonvv 0jAspov. Tta 
legitur quidem i in ed. Alina, sed aperte vitiose, nam pro 
doÀepd» reponendum est Qolepo» , quod vide iufra. 

A40 441ETOMAT, dolor utor, fraudulenter ago. b23h5 
Hithp. machinor. Inc, Gen. XXXVII, 18. | ddolerisorro, ubi 
alii voce zovnpsvsoOoi usi sant. 

40 A1 Oz, dolosus, frouduleniue. 2*5, ineidior. Prov. 
XII, 6. Aoyo, datffuy do1os. Supplenda sunt t haec verba ex iis, 
quae 7lic. ac ed. Compl. habent, dóiie eic «iua. Vide ad h.l. - 
laegerum. - po", part. ardens. 4nc. Prov. XXVI, 25. qelig 
ó0À«a. Legisse videtur tpon. Fortasse tamen haec verba 
continent scholion 4d m "Ajo apud LXX. - ngin, blan- 
ditiae. Symm. et LXX Ps. XI, 2. 5. — v5, contentio: Symm. 
Prov. XXVI, 21. -: n5, dolus, Ps. V, 7. XVI, 2. LI, 4. 

' Prov. XI, 1. -: 3333 part. - Niph. eusuzFo , 'murmurator., Symm. 
Prov. XXVI, 20. - n*5w, imiquitae. Ps, XLII, 1..— 5S3, 


bj 
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-detractor.. Symm, Theod. Ezech. XXII, 9. — 33 y, am- 
bulans tanquam detractor. Symm. Prow. XI, 15. mo, 
doius. Ps. CXIX, 2. 5. Prov. XH, 25. 38. -. 4cvj, falsitas. 
Ps. XXX, 22. CVIIL, 2. - m»*4n, dolus. Soph. IH, 14. 
Adde Sir. X, 0. ubi yoruera 0óA«a sunt opes dolo et fraudes 
partae, aut secundum alios, quae homines dolosos faciunt : 
.sic mors dicitur pallida, quae pailidos reddit. Fi ulg. divér- 
eos do/os. - 

40410 THZ, dolus. bpbn, laevitas. Ps. LXXII, 18. - 
mom, fraus. Ps. XXXVII, 15. XLIX, 20. LIV, 7. -. 53s, 
calliditas. Num. XXV, 17. - mo"6n, dolus. Symm. Psalm, 
CXVIII, 1:18. Eustath. ad Odyss. o', p. 41, 16. 

40.410 &,, dolose age, decipio. p**nn Hiph. bdandior. 
Ps. V, 11. -. 523: 52205 Pih, et Hithp. callide machinor. 
Num. XXV, 17. Ps. GlV, 24. zov QoltovoO0o4. Hieron. ut do- 
lose agerent. - mp" Pih. fallo, ciroumwenio. — Symm. Prov. 
XXVI, 19: «vro óoAwv, | Pulg. vir qui. fraudulenter nocet, ' 
Montf. transtulit vir fraudum, et in notis ad h. 1l. coniicit 
legendnm esse JoAievow, velóoiov. - Us 
' 404144, dolose. 153 , detracéor. ler. IX, 4. doAíe 

wopeveros, Recte; nam 52 h. 1. adverbialiter sumitur. Vide 

c Sehtol. Biseti drilgphanis ad Lysistr. v. 624. EustatA.. Erot. 
59o. (462.) mE 

40 AOZ, dolus , fraus. "iM, non. fno. (Symm,) Psalm. 
LIV, 20. Sine dubio legit y - 33, verbum. i1Sanm. XX, 
22. oux tgt& 005 Oolog sec. Coishin. Ne quis hic mendum 
subesse, ac fortasse 4oyog legendum euspicetur, quae fuit 
Semleri (in .dpparatu ad F. T. p. 290.) coniectura, monen- 
dum est, *33 h. l. vere znsidias , dolum etc. siguificare, 
quam notionem etiam Latini cum voce verba coniungere s0- 
lent: nam opponitur ibi in textu hebr. q5 toibv. Julgatus: 
nihil mali, - *3n, Aypocrita. Yob. XIIT, 16. ov yap évavcéor 
'evrov QoAog eiGslevotsos , ubi vel abstractum positum est pro 
concreto, velreponendum Jo4iog. Omnis enim simulator est 
dolosus. - 21:2, mendacium. Inc. Ps. LXI, 5. - nbn, sermo. 
Ps. CXXXVIIL, 5. osx £ors dólog iv yloluon uov. Sic .4id.. 
Compl. Cod. XL et XLI. Bibl. Heg. et F'etus Psalterium apud. 

. Hilarium et Augustinum. Ex sententia Starckii prima lectio 
LXX Intt. fuit loyoc, quae deinde e 7Aeodotione in óolog 
xnutata fuerit, fortasse ab ipso Origene, qui plerumque in 
emendanda 4fJexandrina translatione Z'Aeodotione;m secutus 

' est. Secundum .4gelüium legisse videntur nn». Sed 1oyo;, ut 
hebr. no5 , est h. l. sermo dolosus, iniquus s. mendax. Vide 
ad h. 1. Hosenmülleri Scholia. - mn", dolus, fraus. Gen. 
XXVII, 55. XXXIV, 15. Iob. XV,55. Inc. Ps. X, 8. - 921 
npn, verba doli s. dolosa. Ps. XXXIV, 25. - ^nt, abs- 

' conso, Deut, XXVIL, 34, 004g. -. "5v, super. Ez, XXXV, 
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'5. Legerunt osx. - MO, astutia. Ex. XXI, 14. —' vss, 
detractor. Lev. XIX, 16. - mo^, deceptio, fraus. lob. 
XIII, 7. Ps. XXXI, 2. LI, 3. -. vy*, commotio, tumultus. 
Jes. IX, 5. ubi an libere  transtulerinut, aut m*n3 seu potius 
vu"2 legerint, diiudicare non valeo. - n)hU, tranquillitas. 
Dan. V1II, 25. In mente habuisse videntur vocem *5uy, de- 
csptio, "fraus, aut bu, error, 9 rad. nhw, errore deceptus 
ét. - qh., fraus. Ps. IX, 29. - no"n, Jraus, dolus. f. 


Jud. IX, 51. Sirac. L, 38. 8o1og ei tribuitur, qui non est vera 


ei infucata. i& De&im pietate, coll. Ioh. 1,.47. Sap. IV, 11. 
(jo; cum xaxí« permutatur, ac est fraus paccati. 
META 40.40T 4140 MENOX , cum dolo datus. 


fiyb tro, soorie obéeetus. Prov. XXVI, 35. Non maie 


quoad sensum. ' D - 
C BPEKA9I'25 40495, insideo dolo, i.e. insidias tendo. 


^^ Hiph. a ^32, diffluere facio. Ez. XXXV, 5. &yexotuoug 


ij oixo ieQarA doig.. Videntur h, L mihi 4233 permutaisse 


cum 533. | 


^ AAMIITRH" PA 40.40T HTPEET à KAKOI'Z, lu- 


'eernam doli accendo malis , aut facem fraudis accensam 


praefero. Verbis bis magnificis et. vere tragicis LXX aut 
Anc. Interpres usus est Prov. XVI, 28. non pro hebr. j333part. 


— Niph. susurro, murmurator, ut plerique existimarunt, sed 


pro fam nbw^, mittet contentionem, nam xaxa c. XIII, 10. 
pro ny2, et c. XVIII, .6. pro 2^? dicuntàr, ut adeo duae ver- 
siones coaluerint. 
ETN/EZTHMI.40 A4O0N, constituo, compono: delwm. 
quio2 , in deceptione, seu. fraude magna. Prov, XXVI, 36. 
ubi illud ovvíoryos ad 2 referendum est. s 
* 40.1000 NE' fà, dolo et ex insidiis occido, i. q. deMe- 
govrvo, Ed. Quinta Hos. VI, 8. pro two n3py, foeda4a 
sanguine, aut potius eupplantaté a sanguine, doloqovouse. 


"Non: opus enim est statuere, eum divisim scripsisse dog go- 


90v9e. -Caeteram h. t. duae coaluerunt. versiones. Vide infra 
s. v. "Yuoexel (o. Conf. Phavor. 672, 54. ac Polluc. Onom. 
VI, 1g. et VIII, 74. 75. 155. "Quid si legatur doiogQo- 
siovco , quod Hesychius explicat per Joh qoovovae; 
eneraga ? EE E ! | 22 
40.4052, dolose ago. pshm Hiph. bJandior. Hebr. et 
LXX Ps. XXXV, 2.-dr& é001w0€v &yo)rtov avzov. Lege avro. 


' Fucum sibi ipse facit, se ipsum quasi decipere conatur. - 


iiy, obtrecto. Ps. XIV, 5. og ovx. ioloev, - qui mon vitiat, 
h.'é. qui veritatem puram additamento alieno non yitiat. 


" Quidquid enim purum est, deterióri alique adiuncto ópAov- 


000, vitiari, dicitur. . OR J 
^ 40 MA, donum, munus. 13», merces meretricia, Hos. 


IX, 1. - *"h»v3, pudor. Hos. X, b. dv Üépozo, ubi legisse vi- 


^ 
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dentur nan. Statui quoque potest , cieuvnv esse verdm , 
Jectionem, et £v douuzs pertinere. ad 5339, atque esse verba 
abus interpretis. -. 5553 ,. retributio, Prov, XIX, 17; ward 0i 
;50 Qon, «vtoU «vranoó0qo«.. Bene, Sermo enim ibi.est de be- 
.mefico. Praeterea vocem hebr. acceperunt in ea significatione, 
ut sit 2Zud ipsum, quod.remunerandum est a ,Deo, ergo h.l. 
Aleemosynae , dóuerm. Vides, v. uvaenodoua; -. anb , .cilut, 
panis Num. XXVIH, 3. -. .nnp5, captato. .Theod. Prov. 
.ViL 21. - ní2335 plur. res pretiosae. ,$ Par, XXXI, 33. -.— 
"83, dos. | Sam. :XVIIT, 25. - n2n part. Hiph. ex.n3n, a 
n32, percussus. 2 Par. ll; 10. zig dupera.. Lectio haeo mihi 
Adeo suspecta est, quia nullo modo cwm textu hebr, conci- 
J&arà potest. Si comiecturase Jocus esset, legarem eic «0p oTO ; 
ut otroy eic x0u oco: sit oirov x£XOU MEVOV. e NUD,,0nu$. 2 Par. 
AKVII, 11. ulii tamen tiro dorum, nuns gotat. — Vyo,donum. 
Prov. XVIIT, 167- n;n5, idem. Gen. XXV, 6. Ex. XXVIII, 
58. Lev..XXHI, 58. AddJocum Num. XVIII, 7. vide Schar- 
fenbergium. - nto. 1 Reg. XIII, 7. Cohel. III, 15. Ea. XLVI, 
. 6. - nay, voluntaria oblatio. Deut, XXIH, 24. 2 Par..XXXI, 
34. nm«3, oblatio. 28am. XIX, 42. - wn3:1h3 et nn, part. 
"Pah. et infin. datus, dare, Num. IH, 9. XXVII, 7. .Cob.. IV, 
17.- nsxn, elevatio. Ley. VIl,20. . | 
. Z40MATI' Zi, munera do, rv, munero, dono. Symm. 
.. Ez. XVI, 55. In Thesauro. Bieliane mele refertur ad 032 yy» 
E.Gloss. IN. T. Fabric. p. 46. Mar6oiov ,; DouaxeoOcvza. K.] 
40 MOZ, ordo structurae, conéignatio. LR? Chald. 
series, at. sérues. Esdr. VI, 4. Qouos Also «gero? vgtic, xai 
-Sénog EvAuxog slg, ordines structurae lapidei firmi tres, et 
ordo structurae ligneus unus, Sia :etiam. apud, Herodotum 
-lib. I.'.c. 179. &i€ .xgejxovra doue» mài»Oov raggoug xalauo 
"UraeeiB.Covreg ,: per tricesimum quemque. ordinem structurae 
laterum plexam arundimem instipantes — .; . , 4 
:: 40 EA, gloria, laus, honor, fama, maiestas, poten- 
'4ia gloriosa , decor ,''splendor , ornatus. splendidus. — 19 
.poténtia. les. XL, 26. — ^3, aaro. les. XVI, 4. ubi sa 
-stielovo v5jg do£rc respondet hebr. 0w/n. 303, pinguedo carnis, 
.ut adeo appareat, notionem gloriaé potius in 1ov/n latere , ao 
totam formulam magis spectandam esse, quam siugula verba. 
' Alii tamen státunnt, eós *«48 legisse. — G4, elatio. Exod. 
XV, 7. Ies. XIV, i1... Mich. V, 4. - yw, idem. Ies. XXVI, 
10,.- "555, sors. Dan. XII, 15. énl rv 9o£av oov sec. Cs. 
Sc. vocem hebraicam de stasu felici explicarunt, non ptor 
. sus incommode. « .45,. celeusma , secundum alios repercue- 
sio, echo. Theod. Ez. VII, 7. dote, ubi. sine dubio prtonun- 
tiarunt 5^ cum Julgato interprete..— 33, decor, decut. 
 "Prev-XX, 19. d0fa ÓÀ mprofvséogev nolui, decus autem se 
niorum canities. Les. JI, 10. LI1LL, 2. oua £oz&v eidog avro) U 


^- 
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dóta , non est species illi atque decor. - 47: 5*5. Chald, 
idem. Dan. IV, 27. ubi óí£« est maiestas. Ib. V, 20. — *sqm,. - 
idem. Dan. XIL,20. - mn3]5, idem. Prov. XIV; 50. — «n, 
maiestas. fne. Ps. XLIV, 4. 4dqu. Theod. Hab. III, 5. ube 
duae versiones coàáluerunt. Symm. Prov. V, 9. ubi dota aeque 
ac hebr. 4131 de viribus corporis explicandum videtur ob se- 
quentia, coll Zach. X, 5. LXX Num. XXVII, 20. &uocg 
vj» doEav cov ém avrüv, impones maiestatem tuam super: 
ilum, coH. Dan. XI, 51. 1 Par. XXIX, 25. Jó£o» Baotiéme ,: 
maiestatem regis. - yin, opes. Ps. CXI, 5. 0ó£a xai nlobrog 


i» v ofxo àvrob. Sc. divitiae, quia efficiunt partem gloriae 


et existimationis, saltem apud plebeculam, recte ó6za dici 
pssunt, quemadmodum Jófo in universum notat, quod 
lhudem et gloriàm afferre putatur. -. ws 3555, h. e. laudate 
Deum. Ps. CIII, 56. 'GV, 47. igei n&g 0 Aa0g , y£votzo, y&vbu- 
15, 0óEo , dicat omnis populus, fiat, fiat, laus, scil. sit Do- 
mino. Ps. CL, 5. Suidas: dota, &mawoc. Conf. Lex. N. T.. 
$oh.v. —- wenn dnfin. Hithp. zJorificari. Ies. LX, 21. LXI, 
$. eic doEuy». - boy, habitaculum. Ps. XLVIII, 15. 2x 15e 
dóEnc QUrOV é£og 9x cav. Putabant 8C. 521 h. ]. habitaculum 
splendidum significare , quod et voluit Symmachus, 'qui 
habet rzc o£xzotug rfc £vrluov. - nin, munus. Prov. XVIII, 
1i. Jta Bielius Trommium secutus. Ferri quodammodo 
potest, nin nempe metaphorice sumto de eo, quod validum 
munimentum praestat. Sed equidem arbitror, Qó£av h. 1. po- 
tius ad n2vjn , imaginatio, referendum esse, ut ;j O0 avrg 
sit magna hominum de divitiarum praestantia existimatio et 
(pinio, quam notionem do£o etiam apud optimos scriptores 
graecos habet. Tunc verbis n32uU3 notn responderent verba: 
Léya Énioxoa(ti. -. on, benignitas. Íes. XL, 7. náao dü£c 
evOoüiro» ox; &vOog qogrov. Evecte: nam *on est.h. J. deeus 
$ ubertas et affluentia bonorum , coll. Hos. X, 12. et 1 Petr. 
l 24. - s«5, bonitas. Ex. XXXIII, 19. ubi 2» in univer- 
sim de maiestate Dei intellexisse videntur. — **, manus. 
2Par, XX X, 8. 0óxe 00£av «volo vo 0eQ.. Dare manwm Deo: 
eit ex usu loquendi hebr. submittere se Deo, quae sententia 
eliam per doUvat O0£ov 19) 9e exprimi poterat. - *qj, dex-- 
tra. Yes. L,XIT, 8. ubi nonnulli, v. c. Semlerus, praeeunte: 
Itala Vet./óóEgg iu Orig mutare voluerunt. Sed non'/opus 
tit hac emendatione; Dextra Dei enim: eius potentiam ac 
maiestatem , adeoque zzv dofev avroU denotat. — *5*, pul- 
chritudo , splendor. les. XXXIII, 17. facio usce 0oEngg- 
0Uéc0e, ^ regem cum splendido ornatis videbitis. : Vide et 
Thren, IT, 15. et conf; Esther. XV, 4. Matth. VI, 29. 8c 
Infra s, v. n:55p et 4NM5. - 45, res pretiosa, " Esth. VI, 5. 
Vox hebr, h. 1. honorem s; praemium notat, ut series Oratio- - 


"5 clare docet. - 455 Pih. Aonoro. les, XXIV, 16. 5 dófa 
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' KUQLOU iv ete v5094c &gras , laudabitur Deus in regionibus 
maritimis. - "22, iecur. Thren. ll, 12. Legerunt *325, 
gdoría mea. -. 422, gloria. Symm. Mich. I, 15. ubi tamen 
pro rg dó£nc Jogos legendum est sj 0ót« "Jogas.. LX X Ex. 
XVI, 0. x Jof xvolov oq05 év vegeàn, gloria Domini vide- 
batur in nube. Ib. XXIV, 17. XL, 45. in quibus locis dó£« 
0:00 significat eum divinae maiestatis splendorem, quo tan- 
quam imagine et facie cognosci ac discerni potest ab univer- 
&is rebus creatis, Vide Eisnerum ad Rom. I, 35. Ios. VII, 19. 
doc Oobkev oruegov xvplo ,- ostende professione ingenua tuam 
Dei reverentidm. Couf. Lex. N. T. s. h. v. in fine, et 1 Par. 
XVI, 28. 29. Ps. VILI, 6. 0ó£n vei viuzj toregevogag avo», 
gloria et bonore coronasti illum. Conf. 2Petr. I, r7. Prov. 
]IL, 16. VIII, 18. nAovrog: xo? Qo£a, divitiae et Aonores. 4e«- 
&ych. do£a , qut» vwur. les. XXXV, 2. et LXX, 15. 5») 00fa 
vov ZÁiflavov, gloria Libani, h.'e. arbores praestantissimnae ex 
Libano. Conf. Bielii Tract. de (ignis ex Libano p. 7. et 12. 
Adde Ps. LXXII, 24. ubi 4gellius suspicatur pro uexc óo£ne 
LXX scripsisse uerc óo£aw, post gloriam , sc. tuam, quasi 
illa anteiret, ego sequerer, dux mihtfuisti. Opponitur enim: 
' in voluntate deduxisti me. - *25, gravitas. les. XXX, 27. 
Mallem ibi verba uezó Qo£gg cum 9vuog coniungere, ut legitur 
in Compl., quam'cum sequentibus, ut Oo£a significet omne, 
quod in suo genere est praestans et insigne, adeoque Ovyo0g. 
psva OóEne Sit ira gravissima, -. *yy35, inclyta, Ps. XLIV, 
14. Legerunt mn122 cum Cholem et He mappicato. - mo», 
regnum , elliptice pro 413 vel mo5n «132, vestes regiae. 
Esther. V, 1. neguej/aÀero z5»'00$ov avrov, induebat sp/endi- 
dum ornatum suum. Conf. Zntt. ad Matth. VI, 29. -. 32 
ty, aspectus oculorum. les. XI, 5. ov xar« zzv óo£ev xpí- 
vt, , non iuxta epeciem iudicat. Conf, Sir. VIII, 17. — «wo, 
onus. les. XXII, 25. ubi per sarcinam clavo appensam digni- 
tas in aula regia metaphorice intellegenda est, ut adeo recte 
LXX formula s óó£« :» ém avrov usi fuerint. - — "nouo, 
imaginatio. Prov. XVIII, 1i. ut adeo d£o. h. 1. sit opinio s. 
zna existimatio de divitiarum praestantia, earumque ad- 
miratio. Homer. 1], €, 525. ubi Eustathius Qo£av per ixolg- 
qu» interpretatus est, — n*ób, se/ah, nota musica apud He- 
braeos. Ps. XXIIT, 10. XLV, 11. Vtrobique additur xafi- 
ego. —- AP» robur. Ps.LXVII, 57. Ies. XLI, 4. XLV, 24. -. 
"xo, ornatus, les. LXI, 5. doUvas avroig dóiav avri onodoi, 
dareillis ornatum splendidum loco pulveris. Conf. Sir. L, 15. 
et vide Jofixog infra. - Uww, fmbria. les. VI, i. nàrone 9 
oixoe 15g doing avzov, ubi etiam Qo£a vestitum splendidum ag 
regium notat. Symm. Theod, r& zog tO» nodo» aurov, h. € 
fimbriae latae vestünenti eius regii, Conf. Lex. N. T. s. b. v 
- pvyev), faeces, Ier. XLVIII, 11. nenosSug sj» éni vi doti 
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.evrov. Hanc nempe notionem metaphoricam subiiciendam 


esse putarunt formulae hebr. subsidens. in faecibus suis. - 
nbn, laus. Ex. XV, 1i. les. LXT, 5. -. ninyin plur. vires. 
Num. XXIII, 32. XXIV, 8. wg ófa uovoxtgorog avroU, s. 
&vzg. Conf.supra s. v. "ín. —. non, imago. Num. XII, 8. 
Ps. XVI, 7. iv zo) 0gOrjvol uos zzv Oóta» oov. Sc. vox 13:5n 
non solum imaginem, sed etiam faciem notat, uti n;1on pro 


t» positum legitur Deut. IV, 15. 16. Iam facies Dei inter- 
dum mazestatem Dei notat. Caeterum vox do£a ibidem loco 


dpbid etiam TAeodotioni reddenda est iudice Fischero in Clavi 
Feres. GG. p. 42. qui omnino huc conferendus est. - non, 
ornamentum , item: gleriatio, gloria. [nc. sec. cod. Norimb. 
Thren. II, 1. Symm. Prov. IV, 9. LXX Ex. XXVIII, 2. 56. 
iPar. XXII, 5. Ies. III, 18. Tob. III, 16. dófa «ov dicitur 
thronus Dei, luce splendidissima quasi circumfusus, coll. 
XH, 15. 2 Macc. IT, 8. Sic Rom. IX, 4. nubes super arca 
foederis óÓofa dicitur. Seriori aetate apud hebraeos n2:2wj 
vocabatur. Sap. IX, 11: gloriosa potentia. Sir. VIII, i4. 
düta est opinio seu iudicium de eo, quod rectum et iustum 
est. Vulgatus: secundum quod iustum est , ubi non ro Olxacoy 
legit, sed sensum recte expressit, Sir. X, 5. énjtzocs rjv 
&éfav avzov, concedit auctoritatem suam. Nam iudicia apud 
Indaeos nomine divino habebantur. Sirac. XIV, 27. iy :5j 
doin QUrOU xaraAvoto , et aub umbra 8. tegminé eius commorae 


bitur, ubi dófa est i. q. oxémz v. 26. Syrus: Clé 02, 
quod male in Polyg/. Londin. in tricliniis eius redditur, potius: 
in habitaculis s. tegmine eius, a. (2; habitavit. Num fortasse 
hinc explicari potest vocabulum itovola 1 Cor. XI, 10.? 


Sir. XVIIL, 15. Qofatquvjg, vox maiestatica, nempétonitrua, 
Conf. Exod, XIX. et XX. Sir. XLIII, 11. ovgavoU xeAlog Oó£a 


&0cQow, pulchritudo coeli splendor siderum. . Conf. 1 Cor. 


XV, 41. Sir. L, 7. iv eegéAoig Oofyge , in nubjbus Zucédis. 
Baruch. IV, 24. uzrd do£yc ueyaAgg xal Aeumporgrog tg &io- 
*iov, "ubi dota spleridorem notat. Sap. VII, 25. sapientia 
dicitur esse emanatio purissima rzg digg 0:00, h. e. Dei, 
qui ipse natura lucida esse putabatur. Sir. XXIX, 27. 90£« 
habitationem splendidam notare videtur, quemadmodum 
1133 usurpatur Ps. CXLIX, 5. ubi conferendus parallelismus 
sententiarum. Addit. Esther. IV, 77. ubi do£a est i. q. ozoàs, 
amictus , in altero membro. 1 Macc. IL, 12. óófa templum 
et sanctuarium Judaeorum notat, ad imitationem hebr. 4152 
Ps. LXIII, 5. 2:Macc. XIV, 7. ageAóuevog tz» ngoyovaxs|vOóEav, 
privatus paterno munere sum. Addit enim 4£yw 0d zyjv agyue- 
Quovrg»s, Sir. XXXV, 15. doa ngoowmnov, personarum re-^ 
ipectus , coll. v. ;6. Fortasee huc etiam pertinet locus Sir. 
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VIII, 12. ne litem intendas contra iudicem $oaeta yep. duEav 
evrov XQt»ovotv avrov , eius. epim personae .ratio. habetur án: 
iudicio; ubi tamen Grotius óofe» pro voto hc voluntate ace 
cepit, collato v. 10. sensu fere eodem. Sir. IX, 16. .ógza 
est felicitas, feliv rerum gtatus.  Fulgatus pér gloriam e£ 
opes transtulit. Hucetiam pertinere videtur locus Sirac. I, 34... 


' Sir. XXXTII, 22. 5 09€ upor iv vij Qo£y oov, ne famae tuae 
'zaculam imprimas. ilVacc, XIV, 9. doa, vestis splendida. — 


Vide alibi Évnoénetao. " 

AOZAZSA, glorifico, gloria afficío, ad sloriam. et 
dipynitatem eveho. m3, excello, Ex. XV, 1.241. -. *45 Pih. 
magnifico. Esth. ILI, 1. £jo£acev 0 Baaeve euav, ad zrloríam. 
s. dignitatem evexit ex Ámanum. Conf, Lex. N.. T. s. h. v. 
bt33, magnus. Mal. E, 11. - ^13, ornohonore, honoro. Znc. 
Lev. XIX, 15. LXX Thren. V, 12. - *1 Chald. Pah. idem. 
Dan. IV, 51. 94. V, 25. -, mn Hiph. Aabitare facio. Ex, 
XV, 2. de£acc avtov. Videntur nonnullis legisse ^»*3« a rad. 
mn«3, magnificare, (m3 i.q. nw3, elatus est,) vel deduxisso 


am quod est i. q. i2, decorus, amoenus fuit ( arab. 5a, 


laudavit), decorabo eum, h. e. Qo£aco. Fortasse tamen non 
aliter legerunt, sed sensum expresserunt hoc modo: ego 
honorabo eum, nempe habitacvlo mágnifico ei exstructo. - 
*iebzn, mirifteo. Symm. les. XXVII, 29. - i25, gloria, ho- 
nor. Esth. VI, 6.7.8. 9. 11. Ps. XXXVI, 21. Gua. ro 00500 ras 
eurovg xai vyoO7zvas — Legerunt **5 pro gerandio Kal, a 
4p*, pretiosum , gloriosum esse, quod significabit: cum 
pretiosi fuerint. - "53b w*Xo 6p*, honorem magnum recipio, 
Dau. Il, 6. do£ec6:5os00* secundum CÀiís. - 422, in Kal, 
Niph. Pih. et Pyb. Lev. X, 5. Iud, IX, 9. XIII, 17. — :4125, 


— gloria. 1 Par, XVII, 18. les. XXIV, 25. - «mo, Niph. ab 


Hum, magnificum me exhibeo. Exod. XV, 6. óedoEacras. Lege- 
runt 5333, He in Tod mutato. lb. v. 131. -. 5*5, separatus. 
Deut. XXXIII, 16. iri xogvgsic Qotaoteig iv aósAgotg. Neces- 


sario hic legendum est do£ecO:vroc, Jectissimi fratrum suo- 


rum. - n3, Pih. tento. Symm. Gen. XXII, 1. idozacey, gloria 
affecit, Hic multum se fztigat Drusius, quid viderit Sym- 
machus, cum ita verteret. Cappellus in Critica S. pag. 820. 
existimat, eum legisse ww5, extulit. Sed repudiavithanc cone 


' decturam Scharfenb. nim. Spec. T. p. 22. ac ante eum Bux- 


torffus in Znticritica p. 701. ubi docuit, etiam alies , verbum 
no3 per t legi pro aztollere, extollere, v. c. Ps. 1V, 7. (ubi 
Symm. per énéoruov zociy reddidit) et Iob. TV, 2. ut adeo 


. Symmachus h. 1l. sensus orationis ratione habita pro exa/ta- 


vit s. sustulit dixerit glorificavit aut illustravit. Confirmat 
hanc sententiam Scholiasta ignotus in Cat. Niceph. p. 275. 
Bielius amplexus est coniecturam L. Bos. Proley, io LXX 


/ 
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Taft. obi Symmachum vertisse credit /doxíuace, Quod a scri- 
bis imperitis perperam mutatum fuerit in édó£ege, putatque 
hanc sententiam firmari posse ex Dan. I, 12. ubi 44. hebr, . 
n93 per doxeuatriy interpretantur. Sed nemo facile lectionem 
faciliorem in difficiliorem mutaverit. - xw», Niph. et Pih. 
Esdr. VIII, 55. Yes. LIT, 15. -.— un: ient, Pih. et Hithp. 
Esdr. VII, 26. les. X, 15. XLlV, 25. - wj in Niph., 
sanctificor. Yes. V, 16. Sanctificari in hac orationis serie est 
laudari, celebrari. - vp, splendeo. Ex. XXXIV, 1g. 50. 
95. v9 »tpoGczrov JMorvorog ors deOotaarar, facies IMosis quod 
tplenderet. Conf. 2 Cor. IIT, ^. ubi etiam Paulus vultui Mosis 
(fap, h. e. splendorem , tribuit. - tof: t2513, Pih, et Pyh. a 
ew, exalto, or. les. XXV, 1. XXXIII, 10. -. 525, cantus, 
clamor, Yes. XLIII, 14. - abmn, laus. les. XLII, 10. - 
"wen ,- gloria. les. IV, 3. Sap. VIIT, 5. ubi de sapientia di- 
citur evycveca» Qotatis; quae verba Bretschneiderus transtulit :- 
nobilitatis splendorem prae se fert, ut dofottv h. 1. sensu in- 
transitivo pro splendere accipiendum sit. Sed eodem iure 
etiam transitive verti potest: nobilitati novum decus addit, 
s. nobilitatem illustrem reddit. Sir. ILL, 2. xvo«og é0ogans zt«- 
téga én) z£x»osc , Deus patrem Àonorabilem reddidit filiis, h. e, 
vult ac postulat, ut in honore sit et habeatur a filiis. Vide 
Syr. et ^drab. Sir. VIT, 20. Qo£o(cwv moxr£go est patri debita 


^ officia praestare, venerationem, obedientiam, sustehtatio- 


nem, Vide sequ. Ib. X, 29. uj Qo£o(ov, ne extol/as te. Pul- 
gatus mire: ne cuncteris. Ib. v. 51. év ngabrgte 0d£acor cz» 
Vyy» gov, noli plus de te &fatuere, quam par est, seu: . 


modeste de te sentias: ubi JotaCrey et UiDó vas tius» sunt syno- 


nyma, adeoque Jota(» est iudicare, statuere pretium. 
Hesych. dóEsse , vtoAé(Qos. Sir. XXV, 5. Qedokaauévoig, quibus 
canities auctoritatem afferre deberet. Sir. XXXII, 8. dotaQuv 
xwjtoy , honorare Deurn sacrificiis et oblationibus. 

A40 SAEXMA, gloria. yen, idem. Ies. XLVI, 14. 


| Thren. II, 1. 


* JORAXMO Z, gloría. Yes. XIIT, 5. ubi ad verba *55» 
"wi, exudtantes in gloria mea, in Hex. affertur fragmen- 
tun Symmachi éy 19 Qokaoug , pro quibus tamen Kreyssigio 
in Symb. P. I. p. 10. ordine inverso zg évóokaoug legendum 
t$se cum reliquorum intt. versiones, tumloca Ps. XLV, 4. et 
XLVI, 5. (ubi Symm. hebr. «3 et x3 graeco. éotoeuog 
reddidit) iunuere videntur, simul tamen monenti , auctorem 
Scholiorum in Ps. CIX., quae Matthaei e cod. Mosqu. evul- , 
gavit Dresdae 1787., ad verba interpretis 4dlex. Óva vaUro vw 


06 xigaàrjy, quae v. 7. leguntur, notasse: byoya d£ xtpoine, 
0 Qofeauog. -dMpollon. Soph. Lex. Hor, p. 152. ano o£ge, auo 
0nouOU. ' 
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IOS AZ TO X, gloriosus. tYssbn, gloria. Deut. XXVI, 19: 
AOXIKO'Z, gloriosus, eplendidus. 2 Macc. VIM, 55, 
"wejv Óokinsv enoO fucvoc éo05r0 , splendidam deponens vestem. 
wLex. Cyrill MS. Brem. ok» igÜnra, £vOokov ovolu, 
"Conf. Sir. XLV, 9. XEVII, 6. L, 12. ubi dota. stolae et dia- 
^demati tribuitur. or | | 
* JOZO THZ, sloria, decus. *ià, idem. Ino. Ps. XLIV, 
-$ ubi alii ogorórgc habent. — o | 
' A40P4 , pellis, et in. umversum omne, guod est e pelli- 
—^ bus confectum , pelliceum. *y , toga. Mich. II, 8. v» 2ogdv 
xwUroU éiEÜtigev , vestibus spoliant. Hic videri posset repo- 
nendum esse'dofa» in ea notione, qua weetem splendidam 
"significat. Verum huic coniecturae obstat primo, quod 
Hieronymus (qui péllem reddidit)..0opa» legit, secundo, 
quod et Gen. XXV, 25. nme LXX per doge» reddiderunt, et 
ach. XIII, 4. pervocem 0zggov. - ris, idem. "Gen. XXV, 25. 
4O0PATOQO POZ, | hastifer, satelles hastatus. — wi 
"mo^, ferens spiculum. 1 Par. XIY, 24. ubi pro 00gerogogo alii 
ihsbent eigovreg Ü0pv. — | 07 | 204 
" Z4OPKA AION, parva caprea, capreolus. *5X, caprea. 
. és. XIII, 14.6 dogxdótov qebyov.—— | 
^ 240PKA X, caprea. "nixa. adqu. Symm. Theod. Cant. 
1I, 7. Deduxerunt a *3x, "unde tz»a3x 1 Par. XII, 8. -. «2x 
Deut. XII, 15. 22... XIV, 5. XV,22a.- mox. Cant. IV, 5. - 
et VII, 5. - *exv5x, Seboim, nomen proprium. Aeod. 
Sam. XIII, 18. Legit tns2x pro zw*2x a *anx, coll. 2Sam. . 
JL, 18. Etymol. M. dopuac, nage to Ócpxo, có (l'Aéne. o&vóto- 


. 


5j, 


X wig yaQ v0 Co» xai svOouuatov. 

40 PKI2N, capreolus , item cervus. *3X. Cant. IT, 17.- 
rwy, plur. Aircz, Ier. L, 8. Cont. v. Ógexov. Apud Sui- 
dam óapxov exponitur £Aagog. ZEE 

AO PT, hasta, lancea, twn. idex, Symm. 2 Reg. XI, 
10. 2fqu. Symm. Ps. LVI, 5. LXX 1 Sam. XIII, 1g. 22. XVII, 
7. XVIII, 10; 11. -. *n5b6, agger. Dan. XI, 15. éniorgía 
v& Jogoza avroU sec. Chis. Videntur bic interpres aut libere 
vertisse, aut voci hebr. notionem nobis ignotam subiecisse. 
Posterius mihi ideo verosimilius est, quia Ez. XXVI, 0. 
eadem vox ab incerto per BrAóotusi; redditur. - nx, clypeus. 
leg. X, 16. - *nisx, spinae, khami. :'Theod. Amos. 1V, 2.- 

. Deduxit a 52x, quod omne notàt, quod corpus protegit. Vide 
. quoque ZTex. - v5. 2 Sam. XXI, 16. ubi pp non zota lan- 
céa est, sed sive cuspis, sive lamina ex metallo Rastili.prae- 
Jia, ita dicta a cudendo, mam f est fabricare, ferrum 
endere. - r^, lancem, hasta. 2 Par. XI, i1. XIV,8. Ier. 
XLVI, 4. - Uv5w, scutum. Inc. 2Sam. VIII, 7. qui mihi non 
videtur vocem hebr. per metonymiam de omnis generis armis 


/ 


4OPTAÁARTOZ — dOZXIX — agá 
f 0. ' sivo 

interpretatus esse, sed respexisse arab. aA, quod sa- 
gittas longas ac tenues notat. 7nc. 2 Reg. XI, 10. Quod 
ad h. ]. attinet, vauiae sunt sententiae interpretum. INon- 
muli puteront, eum twbn5 (coll. LXX Gen. XXVII, 5.) 
pro 2^5^w1 legisse, sed harum vocum nulla prorsus est, nec 
quoad lipuram, nec quoad sonum similitudo. ScAarfeab. 


. (in. Pro£. de losephi et Pers. lex. eonsensu p. 22.) contra 


manui Zoeephé in hac voce agnoscit, et veiba. dopeta xal 
gepttgqg ex eius afrch. Jud. XI, 7, 3. desumta esse existie 
mat. Mihi vero dpud 7nc. verba transposita, et ita in ordi. 


mem redigenda videntur: «và Óopar« xol rag qugíroog, .ut 


dopara ad nnn, gepeéreag autem. ad to*r5vi referatur, quod 
etiam postulat usus loquendi hebraicus. Sir. XXIX, 16. 
XXXVIII, 27. de quo posteriore loco vide BocAarti 44cerog, 
T. T. p: 402. ed. reo. qui recte monuit, xévrgov a Óogure sepa- 
Tandum, et ad sequentia trahendum esse. Suidas: óópv, za. 
Gxovteov. 

AOPTH AQ TOZ, hasta captus, bello captus, et ca- 
ptivus simpliciter. 2 Macc. V, vi. X, 24. 5 Macc.1,6.. HesycA., 
doguaÀntrog, aiyueAerog, Uno Oogarog Argis. 

A40P TOODPE 2, stipo, comitor ut satelles. C2Y3, amoe- 
nus, iucundus sum. 74qu. Ps. CXL, 6. iÓopugugr0noav, sa- 
tellitio munita sunt.. Suspecta fuit haec lectio Montf'auconzo, 
Semierus legere mavult sdvgogr05oa», cuius generis nova 
verba non pauca Hellenistis debentur. [n ex. ad versionem 
Aquilae notatur: al. ír& evrgatríoOzoav, quod textui hebr, 
longe convenientius est. Sed nonne etiam recepta lectio. 
quodammodo ferri potest, si Oopugopetv in notione veneran- 


di et cóleridi , quam vere habet, accipiatur? [ Num sug evg- 


cuv, novo vocabulo conficto, legendum ? Potuit enim Z£qui- 
lae versio: reliquorum interpretum fragmentis perperam ad- . 
temperari, Iudictum sit penes peritiores. K.] 
AOPTOOPI'A, satellitium. 2 Macc. ILI, 29. neru aosg - 
degugopílec , cum omnibus sateZitibus. 
. A40PTQOQOPOZ, satelles, proprie hastifer. iq w^, 
vir clypei. Theod. Prov. VI, 11. 2 Macc. IHI, 25. .Mesych. 
(doguq 0pog ," OnAogopog, vruo7ziO0rZQ, *) QuÀant vw tuQüvbow. 
Suidas: dogugop^s, qvloxeg, Un»gtrae Bac«démg, 0nlog0pos, 
vngunéorul. Substantivum opugóg5or; legitur apud. Marc. 
"Intonirk. I, 17. el . 
40 242, donum, beneficium. vh, portio. Gen. XLVII, 
22. ubi bis dóo/g occurrit, verba autem .» dose, non viden- 
tur ad pH pertinere, cui potius ibi doua respondet, sed ad . . 
verba ny35 n«n, quae Inc, transtulit: ex ovyjyugrjetog qogao. 
- nn30, donum, munus. qu. Deut. XVI, 17. -. y». Prov. 


XXl, 14 -. ngm. Prov. XXV, i4. Sir. L8 (s. 10.) ubi 
2 





"go ^^ OUTHE — AO0TÁETTOZ, 


"Deus compiunicasse dicitur cum hominibus sapientiam xev 
"dxjv O0ácav- avrov, Qc Ógoug vel demensam quandam portionem, 
quam et medici graeci ita vocant, secundum Grotiurm ,.. vel, 


uia tunc aevrz5c Scribendum fuisset, Jberam et beriignarm 


Dei voluntatem , vé 0flnue toU 0:00, notat, Certe Syrus, 


. NK Y [y y d - 
quem et /frabs sécütus est, vertit: uan. el. "Conf. ib. 


e. XI, 17. ubi dóos; xvolov cum sj evóoxla x. permutatur. Ib. - 
XX, g. &osz )001g, 7j ov ÀvGizelgot, 001, beneficiumalteri prae- 
"stitum tibi erit inutile, cum ingrato sc. confertur. — Ibid. 
XVIII, 17. doo«; est donum liberale. Sir. XXXII, 10. xez& 


— esjv Ó0dwv &veov,, secundum id, quod tibi dedit, 4uxta opes & 


4Deo acceptas. 
A40 THZ, dator. Videin'Begog. 
* JOTAAT'QI'E' (2, in servitutem redigo. Vox haec a * 
Jielio in Lexico omissa respondet hebraicis 3375  np5, 
-capio in serpos. Gen. XLIII, 17. in scholio quodam graece 
a Montf. reperto in ora cod. Cois/in., quod SymmacAi ver- 
:sienem continere docuit Jischerus de itis Lex. JN. T. 
p. Á72sequ. | 
AOTAEI A, servitiis, servitium, etium usus, commo- 
um. *43*, perdo. Esth. VII, 4. Legerunt sing*. -.— "35, 
:hollities. Lev. XXVI, 56. én&£o JovAelav. Assentior Donfre- 
zio, qui in "Commentario. ad h. 1. p. 7186. pro dovidav legere 
mavult óaAlav» , tzmiditatem , ut aliilibr habent, et legit 


 ugustinüs. Vulgatus: dabo pavorem in cordibus eorum. —- 


iun», parabofa. Prov. XXVI, 9. Sc. 5wo habet notionem 
imperii, cuicogprmata est servitus civium, dovAele , a premends 
notione, quam ei vindicavit Schuiteusius ad Prov. I, 1. et 
Michaelis ad, Lowthi Praelectt. p. 64. -. *rnio36, onera. Ex. 
Vi, 6. sec. .did. - 429, servus. Ex. XIII, 5. 14. XX, 2- 
Deut. V, 6, -. *ix2v ma, domus servorum. Deut. XII, 5. 
-omOay. Symm. Ps. CTI, 14. zi QovÀsig, h. e. in usum et com- 
modum hominum, uti nos zum JDienste. Possent tameix h. 1l. 
per Jovisíay quoqueintellegi animalia, quae inserviunt usui 
hominum, aut quibus. utuntur homines, ob parallelismum 
sententiarum, et ad imitationem hebr. 337, quod etiam 
de servis et ancillis dicitur. LXX Gen. XXX, 26. Ex. VI,6. 
Esdr. VIII, 21. óovAcla est i. q. egyoole, functio, munus. - 
nr. Esdr. IX, 8. g. Neh. TX, 16. -. «yr, Chald. Esdr. 
Vl, 18. - "^3», transitus. 1 Sam. XIV, 40. eig ovielay sec. 
Vat. ita ut looo .Resck legerint 3IDadeth , omisso ^ri. 

*4OTAETTOZ, servilis, famuaris , i. g. Jeviuxog- 
n33Y, servitus. Inc. Lev. XXIII, 21. sec. Montf. et Schol. - 
Cod. Fat. dovitvróv, ubi LXX Aarpgrvrüv habent. Adde ib. 8. 
25.56. Augenda sunt hac voce Lexica Graeca. 


! 


JOTAET'O — A40T'40Z ^ 19? 
AO TAET'S, servio, servus sum. Mut » Hiph. siyo,. 


taceo. Symm. Yes. XLI, 1. dovlevcare i éuov, eubiicite vos. — 
voluntati meae. Nam eilentiumv est signum subiectionis. -. 
"nen Hithp. a nnj, incurvo me. 41, 1 Reg. XI, 55. ubi d. 

sacra facere, colere notat. - "39, servio. Geu. XIV, 4. 

XV, 14. XXV, 25. Prov. XII, 9. ubi Qovieew éavvo) est 
victum sibi quaerere. Opponitur 1900dri0604 &gorov. - 333. 
ervus. les. LITT, 11. ubi in eU dovisvovra forte error librarií 
residet. Ib. LXV, 12. 15. 14. 15. Zach. II, g. His adde Ier. 
XXVI, 6. ubi pro*s2r, servo meo, legerunt f13yb. —. "4ay, 

transeo, Ps. LXXX,7. Loco Resch legerunt Daieth, n3-BED,. 
quemadmodum et 1 Sam. FT, 24. t«1375 per Daleth express. 
ierunt. - nbs, Chald. Dan. VH, 14. 27. -. toi. Ies. LVI, 

6. Sir. II, 1. JbvàeUeev xvplo Oed, colere Deum, ubi non: de 
eultu externo sermo est, sed de obsequio legibus divinis. 
praestando, seu vera virtute. Ibid. III, 6. dovAsiew simpli- 
citer obedientiam praestare notat. 


4OTAET EIN IIOIE' & , servire fácio. bra Hiph. 


idem. Ier. XVH, 4. 


40 T! 4H, serva, ancita. npM, idem, Levit. XXV, 44. 
Ruth. IIE, 9. 1 Sam. T, 11. 16. -. 535, servus, et quidem 
utriusque sexus. Ex. XXI, 7. — nnb, ancilla. Ruth. IT, 
15. 1 Sam. E, 18. VHE 16... — 

* 40 TAIKO Z, servilis, famularis. 339, sereus.. Fc. 
(sec. cod. Eips.) Lev. XXV, 3g. igyaaiuv CoyAuoj». K. Pollux. 
Ünom. YII, 75. doviixov &yov. 

ZOT^ A40Z, servus utriusque sexus, cultor. *usys. 
propter. 2Sam. VIE, 21. &ia 10» doUóv cov. Legerunt 1323. - 
*^2Y, verbum. 2 Sam. VIF, 21. di« zov 0ovÀo» oov. Loco * 231. 
non legerunt 33v, ut plerique putarunt, sed cum ^23 h. 1. 
sit promissio a Do Davidi, oultori suo, data, sensum li erins, 
expresserunt. -. my, iuvencula. Prov. IX, 5. rovg éavrre. 
Qovkovg. Lege reg éovr5g OovÀovg s. QovÀag. — «29, servio. 
lud. IX, 28.- «35 Chald. facio. Esdr. IV, 15. Permutarunt 
3v cum 1222, servi. - ^jv part. serviens , it. operans. Ios. 
XVI, 10. 2 Keg. X, 19. 21. 25. 24. 25. ubi oi dovlos ToU (juoÀ 
sunt aut ezitores Baalis, aut omnes, qui in cultu eius ex- 
terno ullo modo occupati erant. Nam diserte ibi distinguun-. 
tur a saceidotibus. Cohel. V, 11, -. "3v Chald. ex «23» hebr.; 
Esdr. V, 11, Dan. IHI, 27. VI, 20. - *3Y. Levit. XXV, 44. 
XXVI, 15. Deut. XXXI, 56. Adde "qu. Gen. IX, 26. óoi- 
Aog dovÀm». Legit t2» 439. - ""3», Hebraeus. 1 Sam. 
XIV, 21. ubi pro tz32323, Hebraei, legerunt Eir5 $ quemad- 
modum et ibid. XIII, 5.' lon. I, 9. *»3v, dovAoc xvolov. Lege- 
rünt ^ 433. - - t2; populus. Ps. LXXVII, 77. LXXIX, 5. 
ubie coniectura Semleri loco Óoviog reponendum esset Aao06, 
Quod mihi ideo maxime improbabile est, quia formula po- 





igó ' 401740Z EUM — APATMA 


pulus Dei notionem cultorum Dei simul involvit. - tp, vox. 
1 Sam. XXVI, 17. Óuplog cov. Sc. putarut, emphasin latere 
in affixo * in voce *5$p propter sequentia (ubi eum regem 
suum appellat), ita exprimendam: Vox est mea, qui sum 
servus tuus. Non enim a me impetrare possum, ut credaim, 
textuni hebr. h. ]. mutilum esse. Conf. v. 10. In Compl. dude 
versiones coaluisse h. 1. videntur, habet enim: goi How, 
: Xvpu£ pov, OobÀog o0g, xvgu& BooiiiU. Sap. IX, 5. nbi cum 
Taig permutatur. Ib. XV, 7. ubi ut adiectivum legitur tt» 
xo Popov £uywv ÓovÀa axecm , vasa uro usuiinserpientia, Vid. 
I Orville ad Charit. ÍI. c. 4. p- 306, 

401^ 40Z EL'MI', servus sum, mnw, genio, | accedo. 
Yer. 113, 22. Libere verterunt. 

A40TAOQ, servum facio, in servitutem redigo. 43H, 
Kal, servio. Gen. XV, 15. dovAuaovcw avrovg. Recte, nam 
Hal habet h. L, utsaepe, notienem biphilicam. Sap. XIX, 15. 
1 Macc. VTIE, 1i. 

* 4JOXETON , receptaculum. - Sir. L, 5. doyeia - Vdarog, 
receptacula aquarum, ubi 7at. «xodoyeiov vOarev habet, 

4OXH', convivium , epulum. *an^ Cbald. epulum, 
convivium , q. d. comestio. Dan. V, 1. énoícnoe. do yyv peyadum, 
sec. Chis. - nnwo, idem. Gen. XXI, O. énolyoe Óoyzv ptya- 
Àgv, faciebat convivium magüdum. Ib. XXVI, 3p. Esther. 1,5. 
9 Esdr. IIl, 1. Hesyc^. Qoynv, couozov. 

— 40'X/ON, receptaculum, i. q. Óoystov. juin rationale, 
pectorále. Symm. Lev. VIII, 8: ubi tamen, ut recte monuit 
Schar fenbergius ad h. 1., loco dog«ov sine dubio reponendum 
est z0 1oyiov , ut in Cat. Nicepliori legitur, et Symm.ipse Ex. 
XXV, 7. transtalit, aut zo Aoyeioy, ut LXX verterunt sec. 
cod. lex. et Ed. Ftom. 

APATMA, manipulus. mbw, idem. 'Gen. XXXVII, 6. 
.Ps. CXXV, 9. - "5Y, manipulus frugum. Micb. IV, 12.- 
€*2Y, idem. Lev. XXIII, bs 22. 15.. Ruth, 1I, 7.15. Lev. 
XXIIT, 13. ozoere cà geyuere cmoQynv.rov O«piouoU, feretis, 
manipulos primitias messis. Conf. ad h. 1. S anheinii Obs». 
in Callimachum p. 679, - moz, acervus. Neh. XIII, 15. - 
"2, seges. Iud. XV, 5. ubi pro "Mop, quod proprie segetes 
adhuc im culmo stantes notat, sed h.l. manipulos significare 
videtur, LXX sec. Jex. Ox. et Compl. eg 1d pp. yuura 
habent, sed in aliis libris legitur £ ex v0ig OráyvOiv. Hos. VIII, 
7. Üpg&yuc notare videtur cu/mas et spicas, quia manipuli 
fiunt e culmis spicis armatis. - Y92p, pugilius.: Gen. XLI, 
| 47. Hesych. dgoyue » 000v megilapfaves 1 epuatepg gioi ó 
O0coliuy. Idem: Ópeypuaza , Óéoua,, xoi OneQ vj gelo dgojsren 
Sic et Eustath. ad Il. à, p. 565. dgéguae exponit: ev 5 pe 
Ógatzesa & T 9egrteoO as. 


MM." Mundi cnni amus eme ctc 
—— eM 7 P —— c ———— ——9— 
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A4PÁATMATA ZTAA4ETR — HPAZOZ- yy 


APA DMATA ETAME' D, manipulos colligo. (35, 
idem. /nc.e£ LX X Ps. CXXVIII, 6.. 
APA K$0N, draoo, serpens. "n5, leo iuvenis. Iob. IV, 


^ 


19. XXXVIII, 5$: In. utroque loco respexerunt notionem. 


serpentis, quam nonnullj veteres interpretes voci hebr., v. c, 
Ps. XCI, 15.,subiecerunt. Syr. &à*n2, aepis, vipera. Ecker.- 


manno ad h. ), legisse videntur t2v2n25, levi facta literaruy . 


commutatione. - 3»»5, Leviathan. Theod. lob. III, 8. LXX 
Iob. XL, 20. Ps. Lxx, 14 les. XXVII, i.. LXX sine 


dubio graecum nomen eadem posuerunt latitudine, quam. 


habet hebr. 5n, ut et crocodilum complectatur. Vide Ez, 
XXIX, 5. XXXII, 2. - vn3, serpens. lol& XXVI, 15. Amos. 
IX, i5. - Eo"nny plur. hirci. Yer. L, 8. ubi Jectio- ÓOpaxorteg 
vitiosa visa est plerisque interpretibus. Colomesius in. Cimek 
liter. p, 315. legendum censet dogxovec, Rectius soripsisset 
dooxo»»eg 6 sententia Bielis; Cappellus. in. notis. critt; ad h.. I; 
restituendum putet zodyos, quod nimis dissimile mihi vide-. 
tur. Beceptam lectionem tuetur quoque Codex Syr. Hex. 


Arab. (te serpentem significat. Confer Michaelis (I. D. L| 


Comment. ad h. l. - 1nn, «spis. Iob. XX, 16. - tz»»n sing. 
Ez. XXIX, 5. XXXII, S2.cc0Y3n. Ex. Y, 9. 10. 12. Ier. 
Ix, 11. eig AKTOIKTIEJ QUY Bpaxorso, in domicilium draconum, 
*41Àos : Gen. L, 21. rove dpawevveg ZOUG ueyaloug. Severian. ap. 


| Chrysost. VI, 405. Gloss. MS. in Jerem. Ógaxovrov , Gecgrvove. 
, Vide et Thren, IV, 5. Mich. I, 8. 


"A4 Pd MA, ackus, s. fácinus. 4 Macc. VI, 17. Suidas: 
)p&ua, noigua , noupuo, Vide quoque Phavorinum c. 555. 
l. 55 sequ ac Etymol. £M. - 206, .18. 

APR, pugillus. "25, cubitus, Inc. Iud. III, 16. - 15h; 
pugnus, etin:duali tà*38h, mensura duarum manuum con- 
tractari m. Cobel. IV, b. - $2, vola, manus. Inc. Psalm: 
CXXVHI, 6. 4. 7. LXX 1 Reg. XVII, 12. Cohel. IV, 6. zij 


oua doawóc aytmaGHg , plenitudo pugilli tequiei. Gloss. 


MS. in. Octat. Ópaxoc, 156 "áléung r5 xe«o0c tOU yOQOv*rOD. 
Sic etiam in JJesychio, nisi quod zo ywgovvrog non addatur. 
- yop, pusslus. Lev. II, 3. V, 12. VI, 15. - v*bu, trien 
tal, les. XL,.12. - bv9, pugillus. Inc. 1 Reg. XX, LO, 


LXX Ez. XHIl, 19. Heaych. 4pa£, Üpcxa y xai $éarov T0 


vévagrow. — Lex. Cyri A45. Brem. pa, so. nàar0g fuge ma- 
Àaung. 

- APZATIE' THE, servus fugitivus. 2 Macc. V III, 52. dges 
n^tov rÜonóv. Hesych. ópanéing, gvyag. Butdas:.Ópanezng, o 
emudod 17€ 0oviséag. 

APA ZOZX. wn, densitas. 2 Sam. EVHI, 9. sec. cod. 
Jflex, Sed siue dubio ibi legendüm est dcos, - quod reliqui 


' Hbri :bqbept.:. SRAPUE ) oe. ED 


—— to. S lano t 
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4PA'XEOMAI, prehendo, mang capio, Wig. oweador. 
Ps. TI, 12. 0go£act? zatóciog, ubi plerique statuunt eos cnm 
Cha/daeo legisse 1305, nam 33 est assequé ekiaegequemdo ap- 
orehendere, etsi hoc verbum non reperitur ia TieL.. $sed.n 
Hiphil. Sed cum pu h. 1. sit homagium, praestare. ,, statawexe 
mallem, eos liberius ac quoad sensum keddadisser eubiieéte 
sos eius disciplinae, s. ad mittite eius dactripam. Inde apnd 
. Hesychium ógo£aoÓe naide(acg. exponitur,Aafleo0e noadeleg: xai 
- Émuorgung. — ynis, in pugillum colliga... Ijey. Yl, 2... V, 12. 
Num. V, 26. In duobus postremis lncisdpegoeoQ ps. cuin. ac- 
cusatívo construitur, quae constructio ,, admodum rara ,.res. 
peritur tamen apud Zerodot. TIL c. 35... 5, 
APAXMH , drachnà- yos, quad sulgo) idem puta- 
tur, quod ópoyuy. 1 Par. XXIX, 7. Esdr. VI T. 26. - vp3a, 
dimidium, nempe sicli. Gen. XXIV, 22, Ex. XXXVII, 25s 
qQe233 i. q. 23. Esdr. II, 69... Neh. VH, 72. 2 Macc. IV, 
19. X, 20. Xll, 45. Hesych. Ógeyuxj, x0 óyO00v cei» r5Egc 
. , 0Vyylug £y gyolxg xal oido y&v. 08 qQuem xol. dpyeoor 10y0075- 
«000v £oviv ovyylac. outp yop ayplaxorzat iol /étxoos offoAgt oí- 
Opa yuov ev v9 Jevituxo. ^ V JEMEN 
4P4 9, facio. 25 Hiph. a i23, paro. 2Paralo X X X Vj 
20. - bis. Symm, Ps. X, 3. Vide et Sap. XIV, 1o. XV, 6. 
4 Macc. XI, 4. ví üpacovrac nuüg, qua nostra culpa:ad missa, 
u seu quo /Zagitio.a nobis commisso. (&oss. IMSS. sz; IIasyeoé- 
rov* Ógovseg, no«rrqyeg. — Hesych. dpgvregg: noiobvzeg, 8&g- 
yad0uevo.. , it MED aol. £o 
APEIIANHOO PO, faleifer,.falcatus. 2 Macc. XIII, — 
.'* .— €. águero,dormovygopa, 'currus faicati ,5 de quibug. vida 
| Ewaldi Emblem. Sacr. lib..IL., p. 195. aa:doca Xenophontis 
laudata a Stufzio in, Léx, Xenophontea s. h. v... c5 
4PE'IIANON, fal. yyv, stimulus. 1 Sam. XIIL, 21. 
Vide infra s. v. nv4no. -. vpn, falx messorum, Deut. XVI. 
9. XXXIII, 15. —., bn. Ier. L6. et loel.I1I, 43; —::8b32, 
| volumen, Zhch. Y, 1. Legerunt vel 53g, :vel cum;.He: pot 
ragogico nb32, aut nh35, qupd ipsicaccepetiatprodbans Aix. 
 "Semero Ogémavo» h. 1. essp viddtur yitiumo 23£iQuum pro. 
étgudtioy, aut eius generis aliquo.; - niwwsplur. Ies. H,4. 
Iocl. III, 1o. Mich. TV, 5. - nvmb, rutrum. rSam. XIIlson , 
20. Sc. quia LXX vn reddiderunt per 9egí(sv, hinc istud 
numo vefterunt ógémaro» , quia falx est instrumentum à 
metendum., Hinc quoque venitin v. 21... - 0 
APOMAZ, dromas, dromedaria. wy, idem. qu. : 
Symm. Theod. Yer. M, 25. Conf. Bocágr( 4ier. P. Y. p. 10. 
ed. rec. | | . ^ 
|» .APOMET"E, cürsor. AqyM, radius textomus. Tetrapi. 
Xob. VIL, 6. (ac si lectum fuisset y33), ubi fortasse ópo- 
pevg est terminus technicus, quo-radius textorius,,..qno me. 


; 
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disote texitur, sijfüficátur, ita dictus a celeritate, qua vol- 
vitur aut iaci&ür. 9Montfauconio lectio Qgoucug huc translata 
videtur ex 'cap. IX, 25. - 1153, dromedaria. 44qu. Symmach. 
/Kheod. Yer. 11, 35. ubi legendum dgouag, quia Ópoueuc xovqy 
grammatica non patitur. Vide ad h. 1. Monzfauc. et Bocharti 
Hitros. P. I. p.. 18. ed. tec. - 5p, velox. Amos. IT, 14. - 9535, 
pides; podites. qu. Yer. XIT, 5. ouv dpouei. Drusius suspi- 
citur legendum ov» ópoue)os, Vide ad h. 1. Montfauc. - y^, 
pátt. a ya3.. Iob. IX, 35. 
"ADTA480£z APOMET'Z, bonus cursor. qp w^, vir 
clypei , h. e. clypeatus. Prov. VI, 11. Non erat, quod offen- 
deret baec versio Jaegerum, nec opus est, ut numerum va- 
riarum lectionum V. T. exinde augeamus. ' Respexerunt no- 


] ^ Lg 
tionem verbi arab.'|, J^, , quod in Coniug. X, notat celerem 


ene , celeri cursu incedere. 
P 


* 4POMH', cursus , festinatio, y*4n, Hiph. currere fa- 
eio. Ine, Genes. XLI, :14. Ógour 5yeyov, celeriter s. relictis 
omnibus ducebant. Pulgat. protinus eductum. oou; hio 
vim adverbii habet,^ sicut onovój, et multa eius generis 
alia. | ' 

APO MOZ, cursus. not, cogitatio. Iob. XVII, 11. o£ 


. finépus pov negniO0» iv Ógógo, dies mei abierunt quam ce- 


lerrime. Bene quoad sensum. Nihil enim est cogitatioribus 
celerius, - yin, cursus. Coh. IX, 11. ov zoig xovgosg ó dgépog. 
Symm. ibi habet r9 q9aoas Qpouov, h. e. cursu praevenire aut 
vinesre, - ny"b. 2 Sam. XVIII, 27. Ier. VIII, 6. XXII, 10. 
- "nesu, redundantia. Yob. XXXVIII, 54. pope 'ódazog sec. 
cod. 4jex. Hieron. et .fugustinus legerunt rgóuQ, £remore, 
quod habet esiam exemplar Jatie. Prior lectio praeferenda 
videtur. 008 3 gU 

APOMO'f2, currer& facio. ' y*sr, idem. J4qu. Psalm. d 
LXXVI, 52. MES ! . D. 

* 4JPOMA&' 4HZ, cursu valens, veloz. yrwj. i3, filius su- 
Pptrbiae, s. animal ferox..Iob. XLI, 25. ubi alii habent dgo— 
pajovg pro Bgouodevg, qnod apud Syinm. legitur, ubi signi 

cantur non tam animalia, quae cureu excelluut, (Michaelis 
in Supplem. p. 2511. confert arab. (acizis, quod abire no- 


tat) quam quae impetum .faciunt in alia, ferocientta.  vnw] 
«01m ferociam notat.. J : E 
* APOZI'Z52, irroro, adspergo. 5 Macc. VI, 6. diarrvpoy 
8pooícag «eusvov, igniram forhacem quasi rore refrigeravit, 
quod in -fdditam. ad Dan. III, 5o. ita exprimitur: énoüos vo 
piso» roU xapívov , eig r»tvuaza 0gocov. Adde /fristoph. Fan, 


v. 3946. et Afthen. Jietipuos. 1, AV. P: 692. C. 


/ 
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. APO XO5, ros, o, idem. TAeadot. Eob. XXIX, i$ 
LXX. Gen. XXVII, 28. 59. Exod. XVI, 13. Num. XI, 3. - 
"aa, guttae spissae, it. pluviae, iméree, coll. Ier. II], X 
. Syrus. Ps, LXIV, 11. voig dgooom , roribus. Libere:;wertit. 
iw, nix. Prov. XXVI, j. ubi post ógooog sine dubio sup- 
plendum est xengyuévu, quod est Symmachi Ps, CXENI 
:16. Hesych. 0gosoc, wexadec. 

* 4PQ OX TEILIUME: "NH, rog condenbatus y $,. ad; 
densátus, h.e. pruina, * 25, pruina. Symm, Ps. CXLVII, 14. 
. 4P TMO X, &ylva.querna , et in genere quaelibet aylva, 
nemus, sáltus, 53, mons. Tos. XVII, i0. ubi 55 de montibug 
sylvosis explicandam est. - wn, aylea. 2 Par, . X XVII, Ár 
Adde Symm, 1 Sam. XXIII, 15. Alque ib. v. 18. et 1 g- ,et xovg 
lomo) ib. v. 16. et 19. -' nvjan, Haroseth, nomen Joci. Iud. 
IV, 16. Deduxerunt à v/3ny sylva.. -ocyy sylea. Deut. XIX, 5 
Tos. XVII, 15. 18. 1 Sam. XIV, 25, Adde Symm..Cant. V, a 
ubi q* nel sylvestre ex arbore destillans, ac dgvuog fructum 
aylvaram, adeoque etiain mel sylvestrenotat.-. 317, idem. Ps - 
XXVIH,;9. - 385, perplexum, densitas, Ps. XXIII, g, * 
avv, plur. acere. Symm. Ps. LXXVIII, t^ Num fortasse 
legit cnxp ? — «v, urbs. Ter. D, 52, £y tQ ÜpvpQ) ectije, ubl - 
pro "393, in urbibus eius, legerunt 13232, nam *Y^ est syloaj 
saltus. ^. n1u, ager. Deut. XX, 19.:2 Sam. XVIII, 6» Vox 
336 admodum late patet, adeoque etiam syZvas complevtitur. 
e. Ww, Saron, nomen. regionis. arboribus consitae. Tes. 
LXV, 9 Cónf. Helandi Palaest. Aib. T. c. 52. p. 188. sequ: 
*4i«n, nomen propr. Thabor. Theod. Hos. V, 1. Legit: wand 
tuber , locus editus, collis cum. nemore, aut àta vertit, "quis 
fuit mons sylvosus. NE zi 

. 5APTMEN, eyloá querna ,-. quodibet emus. o*í; 

nomen propr. lud. I, 55. ubi in textu cod.-Coist. uvooivdivóg, 
in margine dovuaivog legitur, quo lectio vh exprimitur. K. 
Adde' Poilucis.Onóm..Iy 931. ' 
(— : APT Z, quercus, it. quaevis arbor. V. Spanhem. i 
Gel: Dian. 159. -et Eurip. Cyelop. v. 615. *bsn, planities, 
it, Aerebinthus. Iné. Gen. XIV, 6. —. nhu. Symm. et oí Àoenbl 
Ics. VL, v9.. adqu. Symm. "Theod. Tes. X, 5o. 1,XX Iud. VI, r1. 
^ 4.8am. XVII, $9. 2. Sam.. XVIII, : $e 10. 45.. € ROM y: ^Bisi 
lerem. II, 54. Legerunt,nhw. - wibw., Gen, XIL, 6. (ubi, pet 
quercum quercetumi intelligo.) X1if, 48. XIV, 45. Aqu. 
Theod. et LXX Ies. II, 15.. les. XLIV, 14. — pix. -Hos. £V; 
15. Zach. XI, 3. - OVhM, lucus. Theod,. j Som. XXL, i5. Addé 
.Ylud. IX, 6. sec, Oxom. ^ | 

AT'NAMAL, possum, valbo x paeevaleo , validus; pn 
(ens , idoneus 8um , it, volo. **votii , cilius. Hos. XI, 4. dva 
Doue-qutgu Legerunt i5 55», a bow  aluvaod ou reri SaUtET, 
notat: praepalere glicui. — C nomen. firopr. Kaluaj goce 
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Prov. XXX, x. Bovjcopes, Expressit TÜ j one. - 73; , in manu, 


Exod. IV, a5. mgoy slousos , aov dvvautvov, &v &nogtéletg, de- 


signa am, qui idoneus sit, quem mittas, ^» per metonyinia 

de't'obore ac "potentia dici, satis notum est, - *y23, Um acer- 
siph ,' it. postul&tio. Yób. XXX, 24. Videtur mihi potius gae- 
Àb) h; 1. ad *»3 Yeferendum esse, «. *j23, potens, validus. 
Iob. XVI, 14. düpauov 7o; Hé Ovvoueros , currebaht ad mo 
potentes; -. son, Hiph. a $^, addo, adíungo. les. XXIV, 


,20. -—. 552, Hiph. a bw5, capio, com£ineo. 1 Reg. VIII, 64. 


T0U M'j óvvaato: (48. veveyxtiv , quod in fine commatis addi- 
tur)! z5gv oloxavroOtv , quam ut capere posset holocausta. » 
t»h5z3, Hiph. ignominia afficio, Iud. XVIII, 7. Qvvopévovg, 
iaÀrgas, —  "b*n, exercitus. 1 Ssm. X, 26, viol Üvvuptvoe, - 
i5». Genes. XIX, 22. ov yug duvrgoue. m0ij0ot no&yue, nom 
emit possum aliquid, facere. Hio T0 oU dwaa9e, non inpo- 
tentiam. physicam, sed moralem, xà afevAnrov, i quod vo- 


lui tati repugnat, et quo aliquis ab animo, et voluntate sua 


al.quid impetrare non potest, significat, Eodem sensu Gen, 
XXXIV, 14. XKXVM, 5. XLIV, 26- et alibi legitur. Vide 
uoqve Lex. N. T. s. h.v. Num. XIII, 51. dr». Óvvaxol, Üvvg* 
da "tog . evtoU; , robore valebimus adversus ilos. lerem. 
XXXVII, 25. ovx gÓvvovo ó facies "Q0g oUrOvQ, nOn vale- 
bat vex adversus illos. Similiter 1 Maccab. V, 40. Óóvvapevog 
QvXAjo:reL ngog nu&gc, rnultum nobis praevalebit. Adde [nc. 
et LX X Ps. COXXVIII, 2. ubi dvrvoc av kil notat alicui prae 
valere , et est i. q. .Umtp«o gue , qua voce alius incertus in- 
terpies h. 1. usus est. Hos. XII, 4; ubi pro 5dvséoQ -frabs 
legisse videtur zgóvvO5. Habet enim: voluptatem. percepit. « 
5»*, Chald. Dan. II, 10. 46. 47. III, 5o. - 532. Chald. Dan. 
AM 315. V, 8. . m5, Pill, perficto. NNehém. IV, 2. E 
ny35,. in antarmam.. Iob. 1V, 20. Vide 5- ferito. - — 

6e, h. e. secundum. los. XVIII, 4. xaOd Óvvvoa 'seoc. Mid. * 
MP, invenio. . Iob. XX XII, 3. jdvvuencav. Vempl, jdv»agtühy - 
6c, - *£v3, amoenus, seuasis ,,iucuadna qum. Theod. Ps. 
CXL, 8. adiuva Ono». Senylerus legere mavult sóvvOncov, 
dulcia fueránt, ut babens LXX. .Ingeniose magis quam vere; 
Non enim cagitav|t.de notione vocis Ovvepos ac. derivato- 
; Qquvando de oratione sermo est apnd Rhetores GG. sae« 
pius obvia, Latinr eodem sensu de potentia orationis loquun« 
tur. Idem valet de lectione s9vvÓnsax apud LXX aut sec. 
alios libtos ijduriéioev. Fulg. quoniam potuerunt. Fi erQnetys 
'ais praevaduerint," quód vere a Óvvapos, non autem ab sve 
deduxerunt. -. *XZ, coAibeo, etiam possum , valeo , im quà 
poste iMd notione legitur 2 Paral, A 44. ubi LXX nduvi 


$25 ba 


o *MHN Am "NAME AT , non. possum , . efíam. nolo. "n ré 
i Job, VE, 7. Genf, Les. N. T. hy... - 2n 


* 
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OT' AT'NAMAAI, non possum, it. renuo, nolo, n, 
deficio. Gen. XLI, 49. - 15 cum infinit. Tes. XXVIII, 20. - 
bie3, Niph. aie, stultus factus sum, stolide me gero. Ter. 
V, 4. ovx idvrijOraav, mente non satis valent. - .nw*53, Niph. 
defessus sm ; et ex ndiuncto non amplius valeo. Ex. VII, 18. 
Prov. XXVI, 15. - Vide alibi àyvi(w et mpogdéyopuos. 

AT'NAMIZ, potentia, robur, virtus, facultas , opes, 
divitiae, vires, militia, exercitus. y , robur.| Iob. XL, 
11. —- Vw, fortis, it. fortitudo, Neh. V, 5. — towjos, plur. 
viri.:ler. XL, 7. ubi vox hebr. milites notat, ita dictos a ró- 
bore ac fortitudine. - ní« m3, domus patrum. Num. I, 45. 
cv» t5j Ovvapges. | Sermo ibi est de censu eorum, qui armis fe- 
zendis idonei erant. - n3, a/titudo. lob. XL, 5. Legerunt 
fortasse 3123, quanquam Buxtorfius in Jd£nticrit. p. 605. eos 
sensum expressisse statuit." Fortasse tamen transpositione 
facta iwog ed n23, et Quropig ad vix referendum est, -.— $25, 
potens. 2 Peral. XIII, 5. les. XLII, 15. Hos. X, 14. - 
025. Tud. VIII, 21. 2 Reg. XVIII, 20. 1 Par. XXIX, 11. - 
xn*à23, chald. Dan. IT, 35. -. 433, wir. 1 Par. XXIV, 4. -- 
413, £urma. i Paral. XI, 18; 2 Paral. XXV, 9. 10. 15. - 
*ny"t, 2 p. praet. Hiph. a $5, notum fecisti. Iob. XXVI, 
5. ovy. 9 ueylary Qvvauic. Videtur h.l. Óvrsausc vim intellegendi 
significare. Conf. Sturzii Lex. Xenoph. s. b. v. - Meg, turba, 
2 Sam. VI, 19. 1 Reg. XX, 28. Ter. III, 35. - qn, opes. Ex. 
XXVII, 18. 27. -  pih, robur. Hagg. 1I, 35. - *5n, ante- 
murale. LXX sec. cod. Norimb. aut potius Znc. Ine. Thren. 
II, 8. Legit ^n." Idem valet de loco Psalm. XLVII, 14. nisi 
statuere malimus, Óvvoyt h. 1. de munitione s.'munimento ac- 
cipiendum esse. — "5n, copiae, it. diwitiae. ",f1Ao, Prov. 
XXxi, 29. ubi LXX n4ovzov habent. Pulg. divitias. Incert. 
1 Sam. X, 26. viol Óvraucov, h. e. viri. fortes, militares. qu. 
Yob. V, 5. divitiae. LXX Iud. III, 29. seavra &»vdpe óvvapn:osc, 
omnem virum: roboPis, s. omnem :virum robore praeditum. 
Vide et Tud. XVIII, 2. XX, 46. 1 Sam. X, 26. víoi óvycuco, 
ubi non legerunt 5n» *33, ut Clericus opinatus est, Ruth: 
IIL, 13. 014 yvy dvvaptcoc cl: ov, quod tu es mulier virtutis 
s. virtite praedita. Ps. CVII, 14. £v vo 820 noujaoptv Over, 
cum Deo faciemus virtutem , h.e. strenue et fortiter res no- 
stras pgeremus. Prov. XXXI, 29. noÀial Ovyosépeg énolnoav 
OUvopuv , multae filiae acquirunt divitias. ler. XXXVII, 4. 
Óvreuee qupan , exercítus Pharaonis. Vide et Ier. XXXIV, 
7. XXXV, 11. XXXIX, 1. Suidas: Qovajug Atyexos xol (ose 
xa) ó orpgeróg. Conf. Drusii Obserr. 1. X. c, 14. - yan, part. 
Pah. expeditus. 2 Pár. XX, 22. - **, manus, metaph. poten- 
tía. Yos. IV, 24. - n5, vis, robur. 1 Par. XXIX, 2. 2 Par. 
XXII, 9. XXVI, 15. - *n25, sic. Ez. XXXI, 18.  dvvouce- 
Legerunt n53. - "i9, vaide, it. vires. Deut. VI, 5. - 020v 
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castra. 1 Par. XII, 22. 2. Paral. XIV, 15. -. *neo, bpeulus. 
Inc. Habac. JlI, 14. para Qvrouéoc cov. Bene quoad sensum. - 
Conf, Lez. JN. T. e..v. óafloc. - nnb, bellum--2 Peac XITE, 
j.- *"wvg. nunitio. Dan. XI, 7. sec. Chis, --— ninb53,. part. 
plur. foem. Niph. méranda, mirabilia. lob. XXXVII, A4. — 
nbb, agger, ler. VI, 6. Zxyeov ini ieQovcaAsxp. Qvsapswy, Potest 
0596 metaphorice sumtum de magna «exercitus s, eaterva mi- 
litum explicari. - *3Y, servus. Esth. II, 18. ubi.non male 
«Y intellexisse videntur de ducibus iisque superioribus, 
quia a 2^3 distinguuntur. Conf. CAishul. ad inscript.Sigeam 
pag. 100, et 1 IMacc., XII, 43. —..*», robur.. nc. Hab. IIT, 4. 
divopig. z5g Dong «uxou, h. e. summa eius maiestas., LXX 
| Par. XIII, 9. Iob. XLI, i4. Ps. XX, 14. —. vt, idem. Ps. 
CXLIV,.6. -. Cv, populus, et, ut gt. Aa0g, milites grega- 
rii. 1 Par. x?! 2, - "raxw, os, conpus. Inc. Pe..CXXXVIII, 
15. tàyP notat proprie valui£, invaluit. Caeterum coalues : 
runt hic duae versiones. - 55, os. Num. VI, 21. «oza.Ovrapaw 
ric évgrg evrov. —; "3X, opevmentum. Samar. Num. YII, v. 
Non legit 3X , sed putavit, 3x per ablationem tertiap radica- 


lis esse i. q. «2X, sicut dicitur iw et JU, . item "X a Me C£ - 
le. LXVI, 20. et paraphr. chald. Jonath. - *23x, mitia, 


exercitus. Ex. VI, 26, VII, 4. Pa, XXXII, 6. x&oo 5 0vvapuig 
awG», Omnis exerciéus illorum, s«. coelorum, Dag. VIII, 
10. fgg trjg Üvvapeog vo» OvQuvo», usque.ad exercitum coeli, 
h. e. corpora coelestia, quae les. XXXIV, 4. ai dvvau&g rw 
Qoava» , et Cant. tr. puer. v. 51. aí Qvrautic »vglov dicuntur. 
Ps. LX VIT, 12. Quvaues x01 , turmatim, catervatim, in chó- 
res, - *»3x , decus. 2fqu.. Theod. les.1V, 2. Derivarunt a rad.; 


Max. - max, caprea. Cant. IL, 7. ,et III, 5. n$«3x, duraputsg. 


Scil. ignorabant, x iu hac voce ex areabismo pro * esse posi- 
tum, ac deducebant a 13x, exercitus, cum potius derivan- 


' dum fuisset a, voce *5x. - "rui, nomen. Inc. Ex. IX, 16. du- 


uui» uov. Sc. nomen Dei in universum maiestatem eius notat. 


Sed fortasse ibi verba durveuiv pov spectant praecedens *n5, - 


ut iam observavit Scharfenbergius. - tnu, dual. foem, al- 
tera, secunda,, 1 Sam, XVIII, 27. sec. -4id. Sed sine dubio 
loco iy roig Óyvaptgar ibi legendum est £» saig Qvolve A ulg. in 


duabus, rebus. Potest tamen etiam recepta lectio collatione v. ; 


17, quem fortasse respexerunt, quodammode excusari. . 
nobyn ; absconditum. lob. XI, 6. Ovsagiv voglag, optimum 
sapientiae, s. sapientiam e/f/cacissimarm. Cogitarunt fortasse 
de significatione roboris, quae chald. tao» inest, Confer quo- 
que arab. pé Ib XXVIIL 1. avzoÜ duva pw, Wivitias abs- 
a «DUST ML (84. . 
conditas (1. q. nog: was das Bergwerb vermag), hae enim 


sunt abecondita montium, Hieron. et. ex eo 4uguséá. virtutem 


*uam Praeterea legitur apud Zne. 1 Beg. Il, 2. ubi ww 
| . 


ww 
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redditur ei; &vOpo dvráputec, quanquam. fortitudinis notio 
iam in voce'«»5o latet. Sap. VII, 20. Qvrauesg Qifov , virtu 
tes plantarum', h. e. sie et effcacía, quam habent et exse- 
runt plantae. Eodem modo ín notione facultatis ac virtutis 
» innatae legitur. Sap. XIX, 20. nv (oyvotv iy vOate rg iilag 
Üvvapéwg (8cil. émieigouévovy,: quod e cod. 4Jex. addendum 
est.) — xai Uo tze opsoruxrie Üvráptog énceAavOariro. Sirac. 
VIII, 15. óvragsc , facultas. Yo. XVII, 52. Ovrapev. vipovg ov- 
pavo , corpora coelestia. Tb. LI, 25. «9(0i0óvtt uos ooq lo» do 
co Ovroptv, set. Compl., celebrabo eum, qui animum meum 
vera sapientia imbuet:.ubi alii libri habent ógjo. Sic óvya- 
(e in. notione Zaudis uc celebrationis ad imitationem hebr. 
1» (Ps, VIIT, 5. et XXIX, 1.) cum do£o permutatur Matth. VI, 
15. 1 Macc. VII, 2. ubi Syrus &vvaptig de ducibys, s. princi- 
pibus copiarum interpretatus ést. Ib. X, 71. Qvvausg 1d v n0- 
Aemv. PFulg. virtus bellorum. Legit noAéuovy. Confer ad h. 1. 
Michaelis notas. - Vide alibi '4pyuorgatuyoc , et "loque. 
ATNAMO £32, corroboro, potentem reddo, | confirmo, 
$31,Kal, Pih. Hiph. et Hithp. Zqu. Iob. XXXYI, 9. ^25, 
ubi duvepuovoO a, est violentum esse seu fieri, 1. q. iogveuv apud 
LXX. qu. Ps. LXIV, 4. édvyeuo05oav. LXX. Coh. X, 10. 
Dan. IX, 27». - v». Ps. LXVII, 51. .. 
ATNAXTEI A, potentia, potentatus, robur, exercitus, 
imperium. tz*"bw, dii. Symm, Exod. XV, i1. Abstractum po- 
suit pró concreto. - *423, potens. Nahum. YI, 5. Amos. Il, 
16. i» Óvvaozeloi:g: ubi fortasse legendum Ovrogra:g, ut babet 
h. l. /nhé. —. mya3. Jac. Ps. CL, 2. Symm. Tob. XXVI, 14. et 
Ps. XIX, v. 4fqu. Psalm. LXV, ». LXX Iud. V, 5:. xaQwe 7 
evaxoÀr toU zjÀiov Ev Üvvadtt(g xvtoU, sicut ortus solis in 7o- 
bore ipsius, h. e. in pleno iubare ipsius, quo vim suam et 
robur vel maxime potest exercere. Alii ibi legunt £» Ovrapt 
eUrov. Similiter Apoc. 1,16. og 7«6 qalve, y vij Quvauti 
«vto), Sicut sol apparet in robore suo, h. e. in pleno iubare 
suo, vel cum splendet maxime. 1 Reg. XV, 25. XVI, 5. 27. 
- Wn, exercitus. Dau. IV, 52. - qoh, thesaurus. Ez. XXII, 
25.. Radix jor notat fortis, robustus fuit, ex usu 1. Syr. et. 
Arab. - "bunsn, dominatio. Dan. XI, 5. sec. Chis. - nuo, 
dominatio. 1 Reg. YX, 19. coll. Sag; VI, 5. -. pivz, robur. 
Dan. XI, 51. - 5555, onus. Exod. VI, 6. Ztvraoteía h. l. est 
durum imperium, tyrannis. - v, robur. Theod. ex LXX Tob. 
XXXVII, 6. Symm. Ps. LXXVII, 26. -. vw», idem. Psalm. 
LXXVII 5. —- "xy, validus. Prov. XVILH, 18. sec. Pat. 
sed alii rectius Oyraozoug..- *n$M3X, exercitus. Ex, XIL, 17. 
s»c. Oxon. ubi alii libri duvepg«ey habent. Ibid. v. 41. In libris 
Apocryphis durogreio pariter ac joyvg aliis vocabulis addi- 
tur ad indicandam magnitudinem et praestantiam rei, de qua 
seriho est, v. e. Six, XXXIV, 18. ub; Deus dicitur veris suis 
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eultoribus esse vregeoniouog Ouraotelog xol orsyoiypa 4nyvog, 
h. e. summo praesidio et auxilio. 1b. XLIII, 54. 1 Macc. 
HI, 29. 

ATNAXTETMÁ ; quod imperio alicuius subiacet, ditio, 
) Reg. IIT, 1. sec. Pat. XoAouow solar? avocytov d. Qvuraottv-" 
pare to6 7Hifavov , Salomo incipiebat aperire ditiones Libani, 
ubi nihil in téxtu hebr. respondet. : 

ATNAZETET' £2, potehs sum, dominor, vim infero, vi 
detineo. to*mhM, dii. Symm. Gen. VI, 2. oi vio?! rov Qvra- 
etevorroy sec. cod. Mosqu. - *5133, fortis. 2 Sam. XVII, 10. 
sec, Oxon. dtÜvvo'arsvxev. -  "wa3n, Hiph. corroboro. 441 Ps. 
XI,4. Adde Dan. TX, 27. sec. Chis. - pin, Hiph. si detineo. 
ler. L, 55. -. "ow, regno. Dan. XT, 5. sec; Chis. - pus, ve; 
(primo. 1 Par. XVI, 21. Sir. XII, 5- óvraorevew est oppri- 


mere, lbid. V, 5. dvvaozsvetv ex adiuncto significat aliquem in 


. dus vocare, s. repetere rationem ab aliquo. Fulgat. quis me 
» esbiciet propter facta mea? aut perdomabit, ut "^ alii 
vertunt. 

ATNAZEXTET ON, dominator, imperator. wy33, au- 
gusta, regina. Yerem. XIII, 18. zoig Ovraotevovos. | Legerunt 
Einsb. —— "yep, fortis, tyrannus. Inc. Yob. XV, 20. - 

ATNAXEXTET OTEA, imperatrix. (Yy23, augusta, re- 
gina, 2 Rep. X, 15. | 
|" ATNAÁAZTET O0 MEO' "YBPESQZ. Ww», regno. Prov. 
XIX, io. Illud u«0" vfpeoc sensus exornandi causa addide- 
runt, nam 5vf; habet h.1. hanc adiunctam notionem. Grabius 
Prolegg. in L X X T. YV. c. 4. 6. 5. hanc versionem ad mw 
referens pro dvvoarevew légendum coniicit Qvroero», et vi^. 
tiosam lectionem ex eo natam putat, quod librarii praece. 
dens do?r roe in significatione incipiendi haud recte atcipien- 
tes infinitivum duvaottvtur inde subiunxerint, cum ap£yrot 
ibi iuxtá hebr. dominandi notioneni habeat. Pugnant pro 
lac emendatione Theodot. Chald. et Syrus. 

ATNAZXTHZ, dynasta, princeps, potens. "Pau, fortis. 


Gen. XLIX, 24. 4fqu. Theodot. et Fta Ps. LXXVIT, 24. -— 


1", magnificus. lud. V, 25. 2 Par. XXIII, 2o. Nah. III, 
30. - qvas, fortis. Iob. XII, 19. Fulg. optimates. Conf. ad 
h.l. Boysenium. - tawWhw, dii. Inc. Gen. V, 3. Vide quo- 
qbe supra's. v. duyacredo. - "^n wi, viri roboris, h. e. ro- 
busti, Yes. V, 22. — t3, domus, it. domestici, Genes. L, 4. 
tOvc Üvraórac qaQoo. Per domum Pharaonis sunt h. 1. prin- 
cipes aulici Pharáonis intellegendi. - 4123, fortis. Theodot. 
les. IIT, 2. 7ncert. Amos. II, 16. LXX 1 Paral: XXVIII, 1. 
XXIX, 24. - 533, magnus. Lev. XIX, 15. Prov. XVIII, 16. 
XXV, 6. - "m3, migrantes. Amos. VI, 6. Legerunt 593. 
Séd vera lectio est «To0uxit0u£vcov , quam una cum altera Zu- 
sinus M, exhibet. Julg. transmigrantium- - pin; robustus. 


! 
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Iob. V, 15. - *ng" ^b, ad os civitatis. Prov. VIIL, 5. dvz 
vactov. Num interpres hebr. intellexerit de principibus, ui 
iubendi potestatem in civitate habeant, an vero $cripseritzgy. 
&cvréty , diiudicare non audet Jaegerus ad h. 1. Potest tamen 
Ópvaoroy ad c^»v referri e notione horrendi, timendi, quám 
verbum ^v babet, ita ut np-*5b in versione sua plane 
. omiserint. - *4n30, electus. Dan. XI, 15. sec. Chis. - n31n, 
part. Hiph. a 13», docens, doctor. Iob. XXXVI, 22. Iudice 
Doederleinio legerunt «^D, venerandus, terribilis. Ies. VII, 

15. - :YwUo, part. Pihel a yw, vociferana , eiulans. Yob. 
XXIX, 12. Ps. LXXI, 12. Zx dvranrov. Legeunt rivo, b. e. 
ex divite et nobili. Habet enim v1w notionem potenziae, divi- 
tiarum, opum. V. Simonis lex. hebr. p. 1606. Fulg. a potente. 

Ita'etiam Syr. et Jfrabs. Happachio legisse videntur ywivn 
, ex usu linguae Syr. - bun, part. dominator, Prov. XXIII, 1. 
-. 3no, part. Hithp. sponte se offerens. Iud. V, 9. In mente 
sine dubio habuerunt vocem 3*3. - 2*3, princeps. 1 Sam. 
II, 8. Prov;XVII, 27. XXV, 7. - o*t5, eunuchus, et per syn- 
ecdochen minister aulicus, cubiculariua. ler. XXXIV, 19. 

- Exxv, validus. Prov. XVIII, 18. Dan. VII, 24. sec 
Chis. - www, astutus. Tob. XV, 5. Legerunt sine dubio 
Dpsxy, aut prx". - y", tyrannus. lob. VI, 235. XV, 

2e. XXVII, 15. - *«nbs, Piethi, nomen propr. Znc. 2-Sam. 
XX, 25. Ex usu l. arab. vox *nbb notet incurgantes ir» hostem, 


a XJ, insiliit, irruit, - "3 paganus. Hab. IIT, 15. Ta 


mente babebant 1$135, dux. -. np, civitas. Prov." VIII, 5. 
Vide supra s. v. n*3p *&b. — n, macies. Prov. XIV, '28. 
Legerunt n^ a m3. - tov, pluri Prov. VIII, :6. XXXI, 4. 
- »ws, improbus. Iob. IX, 23. 4vxaargc h. 1. violentum no- - 
tat. - "mby), porens. Dan. II, 10. sec. Chis. - "su, princeps. 
Oi io«zol Prov. XIX, 10. ubi vel :j *wo, velrg wj respon 
det, ac aut ó«osorsc Óvvaozov, aut deonórn ÜvvaaTyc rescri- 
bendum erit. Dan. XI, 5. sec. Chis. -  *co*nvvul. Prov. I, 20. 
Respexerunt notionem Aorrendi ac timendi, ' quam RA, babet, 
unde t*rvj, potentes. Sir. XVI, 15. duvaatue iBioouavr, ad- 
modum clemens, seu, ut Syrus expressit: multus est ad par- 
cendum magna est eius misericordia. Conf. sequ. 

| ANH'P ATNAZTHZ, vir potens, 23, eir, proprie 

validus. Iud. V, 50. 

| 4A TNATOZ, potens, dives, opulentus. * v2, fortis. - 
Theod. ler. XL VII, 9. Pulgat. bellatorum. - *1n3, , electut. 
2 Par. XIII, 5. 17. XXV, 5. Sermo in omnibus his' locis est 
de militibus. - "n 33, Jélius virtutis. 2 Sam. IL, 7. 3 Par. 
XXVIII, 6. - E223 vel t2*2^3, inter duo, i. e. intermedius. 
1 Sam. XVII, 4. avo Qvvorüg. Ita transtulerunt, aut quia le- 
gerunt, vel certe putarunt legendum. locum aliter, nescio 
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an 55n*v^w, vel 51223 v, aut géia spectarunt ea, quae 
de Goliathi. insigni proceritate et mira megnitudine dicun- 
tur, Sunt verba iecheri de verss. gr. P. T. pag. ^g. Sed qui - 
medius stat inter duas partes, monomachia litem diremturus, - 
recte dvvasog dici poterat; -— 31, praevaleo. 1 Sam. II, 9. 
1 Par. V, 4. afqu.. Theod. 2.Sam. 1, 25. -. ^23, sur, proprie 
validus. 1 Par. XXVI, 12. Ier. XLI,16. XLIV, 20. - *123, prae- 
validus. Oi-4ormoi 2Sam.X, 7. pro 231233 N33, 15» Grgariaw 
riv Ovrart»r.. LXX duvajav xal roug Qvyarov;. Secundum zovg 
loovg ac textum hebr. dviaro? sunt milites electi, prae cae- 
teris bellicosi ac fortes, secundum LXX, qui apte t2*51235 
inseruerunt 5, dvveroi sunt duces exercitus, et quidem idonei, 
qrudentias ántellegentéa ac. fortitudine eatis instructi. 4fqu. 
les. ILI, 3. Amos. IL, 16. :4qu. Symm. Theod. Prov. XXI, 23. 
ubi duvazot sunt milites fortes ac strenui. LiXX Tos. VI, 3. 
VII( 5. X, 2. -. "5n S23. 1 Paral. XXVI, 6. sec. at. ubi. 
fortasse post dvrazoi supplendum est /o yvi ex.Comp/., aut du- 
vautge, coll. v. 7. - 3222, chald. plur, gubernatores. Dan. 
IlI, 38. — prn , validus. Ez. I1, 8. - '»n, robur. 4nc. Prov, 
XXXI, 2B. dvvaru , divitiae, coll. Xenoph. Hist. gr. I, 4, G. 
LXX Genes. XLVII, 6. Exod. XVIII, 21. 25. Iud. XX, 44. 
1 Par. XI, 8. pro dvvezoi in Hom. vel legendum est Jvvauss.. 
aut dureuscg, ut babet Compl., yel iogupol , quod praecedit, 
mutandum; est in jggvt. $eu (GqUO0g. - — yon, part. Pah. expe- 
ditus, 1 Paral. XII, 14. dvrazot nagara£eog, expediti ad proe- 
lium; unde apparet, Ovvorove dici Graecis, qui omnibus neces- 
saris instruajfé sunt. 2 Par. XVII, 10..0vvasol nojtpov , belic- 
cui, - won, robustus, Psaln. LX XXVIII, 9. - b*2*, cbald. 
part. Dan. 1I, 14. Óvvazoc é£eléadi es sjuac, potest eripere nos. 
b», possum, valeo. Genes, XXXII, 28. Num. XIII, 3,. 
v32, validus. lob. XXXVI, 5. -. 35, part. Hiph. a 53, 
trudiens, etiam intellegens. 2Par. XXXV, 5. xoig Aevulcoug zotg 
Üwetgi; à» navzl. - £252130 , .part, plur, sponte ee offerentes, 
Inc. lud, V, g. Vide supra s. v. Qvvaotgg. - 533, macAinator, 
dolosus; IVlal. I, 14. fx sententia nonnullorum legetunt 551 
&ut 5545, quasi essetgyipbal a b2s potuit. Scd Scharfenb, ad 
Cappelli Crit. S. pag. 5 (Gu sractius: statuit, LXX lapsos potius 
eise in indaganda origine; verbi 5513, quod deduxerunt a 55;, 
potuit. Bahrdtius suspjsgtur, veram versioneun fuisse dol v- 
Outvoc, aut dodeog. - yf23, part. Niph. a y5, rectum, firmum. 
x. VIII, 26. ov Qvvaroy, non cohwenzt 8. decet. — 1v, robu- 
stus. Ps. XVH, 20. - v», robur... Iud. V, 21, Videntur legisse 
W.- "nos, Pletbi. Theod. a Sam. XX, 25. Vide s. v. óvra- 
Orge. - (ma, pagi, villae absque muro ac munitione. Inc. 
Iud. V, 7. Vox hebr. etiam ducem notnt. Theodoretus quaest. 
12. habet oj:xpetoUrregs —.— "i215, prüncipes. LXX. sec. code 
Alex. aut potius /nc, lud. Y, 9:5 -.. shy. tribunus, . dux. 
Fol. II, ie, 
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^9 Par. VITI, o. Sir. XXI, & 6. Dusttrog yieiooy, potens lin- 
gua, h. e. eloquens. Vulg. potens lingua audaci, Ib. XXIX, 


/'o "95. avügec ÜQvvazove, Hivites, opulentos, ut let. potens apud | 


Phaedr. Y. fab. 24, 1. Sehol. Thucyd. lib. II. oi dvvezei , ei 
-SÀovto Juve evos- d. XLVII, 5. dvvazov iv noue. 
ATNATOZ 'ANH'P, potene. vir. 33, vir, adiuncta nos 
"tione potentiae. Ier. XLIH, 6. 
|—c — ATNATU' Z EI MI potens eum. bz» LES , valendo sale, 
dNum. XXH, 58. 
ATNATO'X TOlEZ"EPTOIZ, potens eperibus., a 
by, magnus adineentione, Yer. XXXII, 19 
ATNATS&T E, potenter. no3, in. robore, 1 Par. XXVI, 8. 
ubi alii ee /oyvi habent. Sap. VI, G. Óvvaveig Hracórjoon, 
gravia tormenta patientur, 
ATNATATEPOZX, potentior. t^, seq. 5, celaier , et 
4. c. petentior. Deut. I, 380. Sap. X, 12. 
ATNATS2 TEPOZ TI NOM AI. eue eorroborar, st 
4uente 2. Gen, XXVI, 1 
AT'N$, AT" MI,  AT'OMAI , eubeo, eccido., merger, 
:submerger, it. retrako. MOM, congrego, vetraho. Yoel. Il, 
10. dorgo Óvoovav v0 gcyyog avr&v, stellae :prement lucem 
uam. Habet dive h. l. vim activi. In Cod. Barber. pérpe- 
. ram legitur dooovo:. Idem valet:de loco 1oel. Ii, 15. - x2, 
"vento , de sole occido. Gen. XXVII, 12. €0v ydo 0 5Muoc, sol 
*enim occidit. Levit. XXH, 7. 3g Ü jvc. Dent. XXII 1 
- van, allizo. lon.1I, 6..28v $ x£gos pev eig cycogag. oQte 
subiit caput meum fissuzas montium. Keeych. £Óv, &667406 
xurnÀOe, wortdu. Gloss. MS. in Cant. Script. &Qu, xevétvot. 
- nu3, Niph. a nmu, incureatas sum, Tes. XXIX, 4. - 5 
-obumbror. Exod. Xv, 10. Sjvody ceti uoMfióog iy deni, eub- 
mersi sutit tanquam plombum i in.aqua. . | 
ATO, duo, bis.: ny3qm, quatuor. Nehem. VII, 5. 
Comma antecedens huic errori án numero locum dedit. - aem, 
plenitudo. 2 Sam. VIII, 2. - 45x, par, iugum. 1 Sgm.- 

7. les. XXI, 7. - "cd, anni. iab. III, 2. Legerunt e"; 
- tiu: thu we. Gen. Vi, 19. 20. dvo dvo, duo duo , h. e. sin- 
 galaria paria. Tb. VH, 2, g. 15. Ps. LXI, 11. dvo vaire« sov. 
oa, bis haecce audivi: wbi dvo positum est pro devreQo?, 
quod reliqui intt. babent. 2 Sam. VIIT, 5. illud dvo ante jr 
Madac. spurium esse ac librario deberi existimo, qui vers 
Alex. in concordiam cum textu hebr. redigere volebat. Certe -— 
cod. lex. habet «/xogv qileudag, quem etiam secutus est Jo- 
Xr A. I. VII, 5, 2. - cwoso, dual. a n2, duo anni, Get. 

LI, 1. 
* AT! O AT'TOY', duo ipsi. tu3u , umbo ipei. 4gu. 
eIes. I, 31. &vo avroi, ubi vid, Moónifauc. « Vide alibi dutigéth 
WEbriworse , im » MésQa. et . Jipacnésor. 


ATXÁGA4102 .— ATZXÍlATO] | — anu 


* /1T24'8.410Z, valde miser. 5 Macc. IV, 4. sec. fles. 
ubi alii libri .z9/0«041o» habent, Particula deg praeposita saepe 
nomen auget. Vide dvcaíaxzo;, dvcadvxrog. 

* ATZAI' AK TOE, valde miserabilis et lugubris, dignus, 
qui ab omnibus graviter lugeatur et defleatur. 5 Macc. VI, 
31. evel zoU nexQou xai ducasaxrov (Cod. 4fes. vitiose duvarae 
s&r0v) uógov, loco acerbae (h. e. miserae) et Jugubrie mortis. 
Suídas : üvecuaxtov , QuoOQrwiroy.: - 

ATZAAI' A, dysalia, sordes, intemperies, morbus »to- 
machi. mwx, excrementum. Theodot. les. XXVIIT, 8. -.— x 
praeceptum. Theodot. les. XXVIII, 15. .Legit fortasse x, 
Sed pio óvaasia. utrobique. B/elio legendum videtur Unonàla 
vel doaAía. Mesych. Q6aMa, axaDunpola. Suidae Orgw est 
j x0mpog, et Üe.oodce eunt xongody. Hieronymus, cuius verba 
exhibet 4L. Bos.,in Proleg. cap.5.: quicquid nauseam facit ef 
vomitum, dvoala dici potest. | ' 

ATEA ATK TOZ, inevitabilis, qui effugi nequit. Sap. 
XVII, 17. zov QugaAvxcov Cuevev. asayxnv, inevitabilers susti- 
nuit necessitatem. Lex. Cyrilli JMMS. Brem. dvcoAvusro» , diee 
gtuxro». lta etiam exponitur in Goss. MS. zzc ITavapérov, 
ubi tamen vitiose scribitur dvyceAAnwrow. . Apud JJesychium 
éwtA zo» (forte óvcaluxzov); ur) exgevyor. Estadug et «Àvoxo, 
evito, eff'gio, declino. | 

ATZAPEZTE'OMAI, difficulter placor, offenso suns 
animo, moleste fero, displicet mihi, ww», fastidio. Jfqu. 
Symm, Ps. XCIV, 11. óvogpeovrjOnv. 2fqu. Ez. XX, 45. 0vca- 
(oujoto6e, 1. e. iuxta Zieronymum , diaplicebitis vobis, 

ATZBAZXTAKTOZ, difficilis portatu, onerosus,  5us,. 
onus, Prov, X XVII, 5. Hesych. óvoffaoraxtov, (agv. 

*"ATXDTE NEIA, ignobilitas, generis obscuritas. Sirac, 
XXII, . sec. Compl. zéxva év aya67 Quij — xpvyovae vv Quoyd- 
vta», liberi honesti obtegent seu obliterabunt generis igno- 
litatem. Dionys. Hal. T. IV. pag. 2056. ed. Zieisk. Hesych. 
jyyéretay , «y&vesuv. — 7 

ATZAIH'CHTOZX, difficilis narratu, inenarrabilis, 
Sap. XVII, 1. | 

* ATZELAMW' X, deformis, turpís. bsul, humilis. Inc. teste 
cod. Lips. Lev. XIV, $7. K, Zonaras Lex. dvcesdrg, 0 0vonop- 
qe. Suidas: Ovaróue, O0 &uoggog. Hesych. Q., xaxov ellog 
gov. | 
: ATXHMEPE!'Q, infeliciter ago. 3 Maccab. VIII, 55. 
Oyonusgnoag. Vide infra s. v. evnpepéo. 

ATZXHMEPI'A, infelicitas, adveraitae, 2 |Macc. V, 6. 
Ubi 75 «Unuegíq opponitur, 

ATZI ATOI, curatu difficiles. tz*b*53, cadentes, s. gl- 
gantes, [nc (-4quila sec. cod. Mosqu.) Gen. VI, 4. óvointos,. 
quod in durato? mutare, ac ad 5273233 (coll. les. XLIX, 24.) 

| 2. 
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4n fine 'commatiís referre mavult ScAharfenbergius. Matthaei 
"woniicit legendum esse Ovoswsot. — Suidas: Ovglexov , a0«o- 
CJHUTOY. — 0.0. | E 2 
AT ELE, occasus. wi235, idem. Ps. CIII, 2o. 
* ATZKAÁATATIATEZTOZ, non cessans, perennis; non 
ntermissus. 5 Macc. V, 4. Ódvoxavaavoroe gor, non inter-, 


"miseus clamor. Syrus: QNS 13? ; sine requie. 


* ATXKAEH 2, inglorius, inhonestus , turpis. 5 Macc. 
JII, 25. dvoxÀez govov, turpe supplicium. Jeaych. óvexha, 
wxOoEn, xaxodoEa. 5 Macc. III, 25. dvoxAecovdtsg £ufilorsg, vite 
€urpissima, Dio Cass. I, 41. p. 272. ed. Heim. Adde PoZucis 
Onom. V, 159.  . : 

AT'ZKOAOZ, diffcilis, durus. *", interitus. lerem. 
XLIX, 8. óvoxola , maía dura, Horat. Carm. ll, 15. 

AT' ZK£$2D0Z, surdaster, ac ex adiuncto diffiéulter lo- 
wuens. Conf. Jez. N. T. s. v. «ugóg. tow, mutus. Ex. IV, 
1). ubi zfqu. Symmach. ac Theod. uoyilalog habent. Suidas: 


. Jvaxogog, 0 éx uzpovg exovov., 


 ATZME'NEIA, | malevolentia, | odium, | inimicitia. 
2? Maccab. VI, 39. r5 evgera(g opponitur. Ibid, XII, 5. 
XIV, 39. 5 Macc. III, 19. VII, 4. Hesych. Qvouévesa, &j000 
pieog. 

*ATZMENH X, inimécus, hostis, hostili animo prat- 
ditus. Addit. Esth. XIII, 5. duouevy Aa0v. Ib. v. 4. 5 Maccab. 
Jll, 2. qu Ovouersc ; fama infensa. Ybid. v. 25. Hesych. 
Jvoutret ,' noleulo , Zy89d. Thom. Mag. p. 401. ed. Bernard. 
JÜuGuewnug, 0 tOv qoOriOV sQ0Q vOv mori gíÀOv t0 uiGog OeruQur- 
Zonarae Lex. 577. Óvouevre , éyóooc. 

ATXZMENA2 E, malevote, infense. 3 Macc. XIV, fi. 
Üvoutedg iyoveeo vd mQog vOv Jovdav, malevole in ludam 
enimati. | ' | 

ATZMH', occasus, occidens , et in plur. dvapat, idem. 
vio, posterior. Deut. XI, 24. Mare posterius est h. l. occi- 
dentale.- «i2, infin. venire, quod saepe de occasu solis adhibe- 
tur.'Gen. XV, 12. 17. Ex. XVII, 12. XXII, 26. - ts, mart. 
Inc. Gen. XII, 8. LXX 2 Par. IV, 4. - ui25, occasus, Deut. 
XI, 50. fos. I, 4. ag sAiov Qvouov , ab occasu solis. Vide et 
Ios. XXIIT, 4. Ps. XLIX, 2. Patet ex his locis, quod in «mo 
Óvouov, £ug Óvouoev , nooc dvouag etc., quod alias saepe 
apud. LXX legitur, sàíov subintellegendum sit. - t5 
aquaé. Inc. Genes. XII, 8. — 23v». 1 Par. VII, 28. XII, 15. 
XXVI, 16. 18. 5o. -. n3qvm. Ies. XLV, 6. -. mw», denuda- 
tio. lud. XX, 55. Legerunt n4»£5 — *333, meridies los 
XV, 5. -. *nfaav, transitus. Inc. 2 Sam. XVII, 16. Incertus 
illeinterpres, sine dubio T'heodotion, legit n1a3», literis tran? 
positis, ut iam monuit Monzfauconus, - ny , locus cam- 
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pestrís.. Hebr. Ez. XLVIE, 8. TAeod. et LXX. Num. XXII, 1. 

XXXITI, 485. 49. 50. 2 Sam. XVII, 16. sec. Compl. Amos. VI, 

14 ubi pro n33v2 aut legerunt 2322, aut commutarunt no-. 

t10nes utriusque vocis. 

, ATZM Al ATZMSG N, occasus occdsuum. EN 55v. 
miseeo commercium. Ez. XXVII, 9g. 233» quidem significat: 

. évourv: at hic non potest eo sensu accipi. 

"40 'HAIOT ATZMA' N, a solis occasu. "inMb, a. 
posteriori parte, les. IX, 11. riw eynecdochice jumitur pro. 
oc; idente. 

* ATZNOE'f2, infesto et malevolo animo erga aliquem. 
um, hostiliter me erga aliquem gero. Addit. Esther. XIII, 4. 
Iudaei dicuntur £9 vog Üvaroovv totg "utségoug nu ua8s , po- 
pulus zade affectus in res nostras, ubi in cod. ;f/ex. Jvavon- 
legitur. 5 Macc. ILI, 24. .Hesych. Qvovoug, &£g0goc. Id. dvovoua,, 
10205004/a. 

ATZOZXMI 4, foetor, putidus odor. viu, idem. Symm, 
Ámos. IV, 10. Fulg. putredinem. 

4TXILÁ 8 EA, aegritudo. ntax*n , plur. vincula, liga-. 
menta. Jqu. Ps. LXXIH, 4. 'dvenaó a, . h. e, nou cogitant 
de morte. s. cogitatio mortis nullum ipsis dolorem affert., 
Yoci hebr. h. 1. notionem acerrimi doloris tribuunt inter- 
pretes.. Vide Simonis. Lex. hebr. P. 606. Cf. Starcke carmina, 
Davidis p. 65. 

ATÉHE' THMA, adwersitas , calamitas. 2 Maccab. V, 
20.0 z0móg u^ra0 ye TOV TOU Vj £Q vovg Üvonetr uates locus partici-. 
pans calamitatum, quae genti accidebant. Hesych. óvonttt-. 
Iurceyy , ünorpynuato, . Ita enim legendum est. Lex. Cyri 


|. MS. Brem. Svonerguarew, evugopor, OXihpsoy. 


ATZIIOAIO PKHTOZ, difficilis obsessu, vix expugna- 
bilis. 2 Macc. XII, 21. Lex. "Oyrilli JMS. Brem. dua noAi00x5- 
toy suxomógÓ gro». "Xenoph. Hist. Gr. V, 8, 5.. 

ATZIP ATE! $8, in feliciter ago. w*n, pecco. Symmach. 
Iob V, 24. 9v dvsngaon , non infeliciter ages. Respexit no- 
tioném vocis «En, qua notat poenis affici.pro peccatis, aut. 


iteram, Japeus est, ad similitudinem arab. tas. quod: id 


coni, -IVta Iba notat fortuna ' "hinus prospera uti. : 

ATEIPO XITOZ, difficilis aditu.: 3 Macc. XII, 21. du^, 
ngourov qoolov. Onoósand. Strat. c. 11. Hesych. dvongóniztv, 
d Óvdxblepe. zig "p0géoyerau. 

ATZZE'BEIA (etiam óvoorfla T Nonn. Din. 20. ult 
impietas. 2 Macc. VIII, 55. 5 Esdr. J, 42. Soph. Antig. 955. 
Aeschyl. Eumen. 555... 

ATXEZREBE' 2, impie ago, 2 Maccab. VL as. eel 
Bumen; 613. SopA. Traci», 262. 


uh [MEN er 
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ZATZZEBHMAÁ , impietas. : i] Esdr. Y, 55. 5 Maccab. 


, e 
ATZZEBH'Z, impius. 2 Macc: YIT, 11. VIIT, 14. IX, g. 
KV, 55. 5 Macceb. IIl, 24.. doschyl. gam. 767. Soph. Oed. 

Col. v, 1255, Hesych. dvootfic, oacefinc. 

-. ATETOK E $8, diffcalter pario aut partum edo. mp, 
Pih. difficile reddo. Gen. XXXV, 16. idvorónzgosr iv xà xoxt- 
a , diffculter pariebat, — 

^ ATZODHME f, maledico, convicior. 1 Macc. VIE, 41. 

4720 HMI'A, maledicentia, convicium, infamia, it. 

seelus, facinus execrandum. 5 Esdr. T, 45. 1 Macc. VII, 59. 
5 Maccab. IJ, 36. ore Ovoqxulag i» voto tónoug ovviarao8ct, 
- Ubi Jiretschneíderus de facinoribus execrandis cogitavit. ÁAd- 
, Yittamen; Estne fortasse positum abstractum pro cóncreto? 

ealumnia pro.eadumniatoribus, delatoribus. Hesych. óvegz- 
píoc, xexogzulag. . MEME ! 
xv 4T HMOX, maledicus, eonviciator, 3 Macc. XIH, i1. 
2 22. | | 
| ATZOOPE'Q, graviter seu aegre fero. 2 Maccab. IV, 

55. XIII, 25. In priore loco cum Zn], in posteriore cum nept 

construitur, 
ATZOO'PQZ, graviter, aepre. 2 Macc. XIV, 28. dv,- 

goonc égegev, aegre tulit. 5 Maccab. III, 8. duogógog 

ext». . | 

a ATZXE'PEIA, difficultas, molestia. 9 Maccab. IJ, 25. 

IX, 21. aeoO:reíqg vogégtia» éyovog, | morbo "admodum 

molesto. m 
ATEXEPH/'Z, difficilis, molestus, durus. nup, idem. 
. Theod. Exod. XVIII, 26. óvagsoig ; impeditum, intricatum. 
3 Macc. VI, 5. IX, 7. 24. XIV, 45. : 

AYT'ZXPHZTOSZ, inutilis, noxius, molestus. 31$, -bo- 
nus. les. TII, 9. óz& dvagororog suiv dos; nam molestus no- 
2 est. (Cf. Schweighaeuseri Lex. Polyb. s.h. v.) Ita transtu- 
lérunt, quia antecedens rox per ógcopsv expresserant.9lVi- 
dentur autem haec verba desumta esse ex Sap. TI, 13. vbi 
idem fere legitur. Hesych. Óvogqpuarog, xoxóg, eig QUOI» gori" 
" euuog. Lex. riti MS. Brem. óveyorozog, xax,Urog. .. 
ATZXSLAI 4, graveolentia, foetidus odor. - vM, idem. 
— Symm. Ies. XXXIV, 5. Suidas: Ovoodía , *j qovg 0j, xai 
^ sax5uanvoy. c . - | 

PATE AHZ, graviter olens, foetidus. 4 Mace. VI, 35. 
Pollux Onom. Yl, 75. Qvoodsg nei. EE (^ 
v C ATZRHHE'OMA!, difficulter. faciem alicuius | intueor, 
vereor, Yevereor, erubesco, rationem kabeo, obsequor,-ob- 
Zempero. t2*38 wi3, suscipio faciem, vel: respicib personam. 
. Symm. Gen, XIX, 51, ógaoct (lege com Drusio óga oo() &ve- 

omjÓ»v t0 npócwnov eov, rationem tui habebo, obtemperabo 


, 
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et satisfaciam. precibus £uie. Confer Fischéri Clav. p. 45. &«. 
Seharfenb. anim. pag. 19. Sio ducunia Plutarcho (Vol. VIIT.. 
P- 99. Heisk.) est ur] avrtyeev dé. eid), non repugnare prae pu- 
dore. Vide PLrynichunms in QvyaoneicOos. Pro wt3 simpliciter, 
legitur apud Znc. (sine dubio Symm.) 2 Keg. III, 14. Zyo) ióvc- 
enovusw. Pro tv38 xu Hebr. Iob. XIlI, 8. Symmach. Tob. 
XIII, 10. .4qu. Theod. Mal. I, 8. Symm. Mal. II, 9. 2fvoo- 
1ti00a5 nonnullis dyz] vov aideiaÓos usurpari docet Phavori-: 
nus, Subst. dvuewngge legitur apud Josephum B. I. I, 25, 5. 
pag. 120. mE 

*4T 2, induo. v35, idem. Lev. XVI, 35. Gompl. de- 
luti, al. IdedUxes, vsog reperitur apud Schol. Biseti dristoph, 
Thesmoph. v. 897. E 

4411140542. Ypsa vox hebraica tw, patrué su, apud 
hnc. Lev. XX, 20. quam LXX reddiderunt: sZc ovyyevovg 
eVroü, cognatae suae. ' 

AR AEKA,. duodecim. f? tasyel et aser vn 
Y,8. XIV, 4. XVIL 20. - ^üy *n chald. Ésdr. VI, 17. 

AS4EKA'HHNON, sc. Qua0orgua, duodecim mensium 
spatium. vg *yn yrs, chald. Dan. IV, 26. Confer énra- 
gn»ov. . . . 
AQ AEKAMYTIHXTE, duodecim cubitorum, hebr. twn 
now no». Ier. LII, 18. | ^1 

AQAE'KATOZ, duodecimus, "yero, decimüs, Esth. IT, 
10. ubi loco dwdexozo legendum est dexazo : dw ex antece- 
dente zj ortum esse videtur. » ^g mu: nem rnv). Num. 
VII, 78. 3 Reg. VIII, 55. XVI, l. 

AQ" MA, aedificium, tectum, superior pars domus. 
nv31, colis. 4 Par. XXVIII, 4. Videtur dua h. l. omnem 
locum editum significare. - 33, tectum, quod planum erat de 
more Orientalium , circumiecto péribolo', ne quis decideret: 
éoll, Deut. XXII, 8. dqu. Symm. Theod. Prov. XXI, 9. LXX 
Deut. XXII, OG. Ies, XV, 5. Soph. I, 5. Hieronymus in Ep. 
ad Suniam: opa in orientalibus provinciis ipsum dicitur, 
quod apud Latinos tectum. In Palaestina enim et 4egypto vel 
ubi scripti sunt divini librá aut interpretati , non habent in 
lectis culmina , set duuaza , quáe Bomae solaria vel meniana 


* 
- 


, vocant, i. e. plana tecta, quae transpersis trabibus susten- 


lantur. Vide Lex. N. T. s.h.v. -. t1, sanguis. qu. Lev. 
XIX, 26. ini vov dopazoc, quod Drusius commutandum esse 
censet in ozuezog, ut legitur in Cod. Basil, et Coislin. secundo. 
Scharfenb. eum vwyoeperog scripsisse et cw33 legisse existi- 
mat, Vide Spencer. de leg. hebr. rit. 1.11. c. 15. p. 55:3. - mà 

habitaculum. Prov.'XXI, 20. - 135, in plur. nt3n,draco. Mal. 3 
9. Seenndum Cappelium in Cri? S. p. 597. legerunt ht3n5. Ia- 
commode ; nam n13n proprie est : officina, taberna. Sinedubio 
9ubiecerunt, voci bebr. notionem vulgo ignotam, sedes, domi- 


v. Gen.. , 
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eilía, coll. arab, (43, habitavit, uude A3, habitatio. Vide 
Syrum ad b. 1. Conf. quoque Zischeri Proluss. de verss. gr. 


V. T. p. 108. et Michaelis Supplem. ad lex. hebr. pag. 2571.. 


E versione Arabica apud LXX legendum esset Jouoso a 727, 


liberaliter, large donavit, unde n3ni et 330 est donum, mer- 


ces. Buxtorfius eos sensum reddidisse existimat, aeque ac 
Chaldaeum , qui habet; in vaséitatem deserti. Vide quoque 
Tychsen. ad, PAysiol. Syr. p..1 47. mM H 

A98 PEA, donum. "vno, pretium. Dan. XI, 59. sec. 
Chis. - 3132, chald.9onerarium. Dan. lI, 6. (ubi dogozo et 
Óegra» iunxerunt, quomodo .ouora et Ómpgseg disitnguit 
Philostratus p. 589.) V, 19. Sap. VIT, i4. ai es rat0slag óu- 
toi, bonae disciplinae proventus s. fructus: Ibid. XVI, 25. 
2 ;Macc. IV, 50. 2 : 200003 


M 1 o. à SL4 ll. . " 20€. . 
A42PEAMN, gratis, frustra, immerito, 8ine causa, in- 


Cassun. man, idem, 4qu, 5y m. Theod. Prov. XXIII, 29. 


XXVI, 2. 2fqu. Yob. IT, 5. immérito. LXX Gen. XXIX , 15. 
Ómgea», gratis, coll. Ex. XXL i1. Num. XÍ, 5. 3 Sam. XIX, 
5. ubi t23n notat est i. q. 23 in'anteced., Znnocentem , incul- 
, patum. F'ulg. qui est sine culpa. Iob. T, g. urj ówosev [mfg ocferos 
zo» 0s0» ; num frustra, hoc est-sine causa, Iabus Deum colit? 
Ezech. XVI, 10. oux eig Qootav Aekalnxa , non frustra locue. 
tus sum.. Ex b. l. patet, quod ówgrar, quod pro adverbio 
habetur, sit accusativus nominis dop:d ; ét dppeov dicatur 


pro eig Qugeay... Potest etiam subintellegi xara. Vid. IL. Bos, 


ellips. gr. p. 550. Ps. XXXV, 8, dmpea». éxoyyav uos diaq.2o- 
gà» , immerito occultaruat mihi perniciem. Sym. avatcíog. 
Ibid. v. 32. Sir. XX, 35.. dn gedv, . temere, quia; $c. promisit 
, aliquid, quod re ipsa praestare non potest. Cf. Spic. reum 
.. 1I. p. 47. Ib. XXIX, 6. coll. v. 7. MM : 
.^ 49PEOMAI, dono, condono. *31, deno. Gen. XXX, 
20. - iD3, do. Esth. VIII, 1. Prov. IV, 2, - nn, gratiarí 
facio, Inc. Ps. VI, 5. Aqu. Ps. IX, 14, XXXV, 26. L, 5. 
do Qnoov . 1.0: , condona mihi, "qu. Symm. Tob. XLI, 5. Symm, 
les. XXVI, 10. iuguón woegrg, condonatum, est impio. - 
153, do. Esth. VIIT, 1. Pzov. 1V, 2. — 1235, ol/atio. Lev. 
Vll, 5. Hesych. Qogeiros , gaglCeza. m 
AQPOAE'KTHZ, munerum acceptor.. qm, munus 
Iob. XV, 54. ZU ' É— 
ASPOAOTE'f2, dona do, muneror. «rj, dono. Aqu. 
Ez. XVI, 55. 2ngodozeQ avrov; , ubí iudice Kreyssigio Symb. 
Y. pag. 11. vel dugoJoxeic, donis corrumpebas, vel etiam, 
sensu non mutato, coll, Deut, X, 17. Prov. VI, 55., édwgoxo- 
sé reponendum est. 
AQPOKOIIE'Q, propr. de doniíà reseco, etiam donis 
corrumpo, Sir, XXXV, 11. urj dogoxont, , ne donis eum cor: 
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rumpe, h. e. ne speres, eum posse corrumpi, ut peccata tua 
dissimulet. Ita Grotius. Fulg. noli offerre munera prava, h. 
e. vitiata et corrupta, coll. Mal. I, 8. Sic xó:1290e« dicuntur 
fremeuta et semina, cum vitiantur, inprimis cum inimica et: 
malefica animalia eis innascuutur.. Conf. Theophr. hist. 
plant. VIM. c. 10. et de causis plant. lib. IV. cap.ult. Drusiue 
sensum ita cons!ituit: noli munera offerte, de quibus aliquid 
ademtum sit. Camerario ad h. 1. Qeegoxoreiv magis supervaca- 
neum. studium aggerendi dona, quam deminutionem notare 
videtur. 5 Macc. IV, 19. oic Oedesgoxomty uf vosg eic pnyoavrv toe 
ixguynie , tanquam 'muneribus corruptis moliendae fugae 
causa. . 
490P OK OH I' 4, corruptela muneribus, 7», muneror, 

dona do, .4qu. Deut. VI, 17..— .^ng-n23n *5, s " multiplices 
munera. qu. Prov. VI, 55. 

^ ZIPOAH ILPHE, i. q. óogQdrxsgo, munerum acceptor. 
33 vX3, quaestum faciens, quaestui deditus. Prov. XV, 28. 
lta transtulerunt, quia sequitur poooy Qugovy. Vox 9opokz- 
»1£m occurrit apud Hesiod. Zpy. 59. et Eustathium ll. a', 
p. 68. 55. ubi vid. PaZitus p. 182. ed. Florent. ac substantivum 
dupoànypie apud Dion. Cass. p. 219, 59. Heim. 

|. 48 PON, donym , munus, oblatio, sacrificium. "nv s 
oblatio ignita. .4qw. Symmach. sec. Cod. Paul. Lips. Lev. 
I, 9. - ET 4, donum, munus. Ps, LXXI, 10. -. "m5, in 
manu. Tob. III, 20. Sc. 43 positum est b. 1. pro 73 wt, 
quod est. in, manu, s. manu affertur et offertur. Ergo etiam 
munus, donum, sacrificium notat. - vx3, lucrum, speciatim 
turpe. 44. Iud. V, 19. Theod. Mich. IV, 13. ubi doge nótat 
munera, quibus aliquis se corrumpi patitur. - ^hin1, Hiph. 
mercede rneretricéa conduco. Hos. VIII, 9. - 13!5 "donum, 
munus, Gen. XXX, 20. - *fon, asinus. "Inc. sec. cod, Basil, 
etiam "qu. Symm. sec. cod. Paul, Lips. Qus addita notat 
ovrag. eine» wol 9 Zopovis, : sc. 1- Sam. XIT, ) Num, XVI, 15. 
Scharfenb. coniicit, banc lectionem expressam esse e verbo 
"no. Sed equidem. arbitror, cos 3n, desiderium , h. e. res 
pretiosae , legisse, aut sensum secutos esse. - tnb, cibus, 


Lev. XXI, 6. 8. 16. 21. 22. XXII, 35. Num. XXVIII 24. - 


nph; doctrina. Prov. IV, 2. e notione accipiendi, quam ha- 


et ph. tWMb, per apocopen pro mós«n, aliquid. lob. 
XXXI, H - nmt, pond res prétiosae. Gen. XXIV, 55. - 
Ans, pretium. Dan. XI, 59. —" nen, requies. Ier. I.I, 5 
Leàjerunt cum Targum nn:92. -. nnàn. Gen. IV,4. XXXII, p 
18. III, 10. - meo. ler. XL, ^, - nino. Ez. XX, 3g. 
v 545, votum, . Wetonymice rea volo promissa. Deut. Xil, di. 
- "iv, holocaustum. qu. Symm. Lev.T, g. - 1230, oblatio. 
Lev. ], 2. 5. M, 1 Hf, 6. - 4nv. Ex. XXIII, 8. Deut. X 

* a. XVI, 19. « "nv, aurora. les. VIII, a0. -Liegerunt 
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a4), donum, munus. - wd. Ps. LXVII, 51. LXXY, ETE 
les. XVIII, 7. - aet, excellentia, Iob. XX, 0. avrov và 
dopo. Incommode. Rationem. habuerunt notionis verbi x5, 
afferre munus, donare, 2 Sam. XIX, 49. unde Mim, donum, 


, munus , 2 Chron. XVII, 1). -. 53$n, sacrificium 'eucharisti-. 
oum. ler. XXXIII, 11. -. n3n, dolus, Iud. IX, 51. Lege-. 
runt ntn, oblatio, donum, quanquam non ignoro, fuisse,: 


qui legere mallent were JoAp», per dolium, dolose. Confer: 
Aont]. Lex. hebr. p. 525... Fortasse tamen sensum expresse- 
runt, nam munera fere dolose dari solent. Tob. IV, 12. mer- 
ces, praemium, 

Aq PON KAPIHO 9, sacrificium adoleo. mt , sacri- 
Jicium ignitum, Levo1E, a — 

A9 PON AH WIZ, donorum ütceptio, nno, donume 
Prov. XV, 28. 

*49 PA OE'PA. n0503, cum munere. . Sym. Psalm: 
. ELIV, 15. dQu icc. 


EC 
^O"EMN, sl, ai forte. "o, fortassis. Gen. XVIII, 24. 


écv doi Tévrrikovro , 5i fofte sint quinquaginta iusti in urbe. 


4 


Vide et v. 28. - t5w. Gen. XXVIII, 20. Psalm; LVIII, :6. . 


Adqu. day » uti iunigoOnaw. Hieron. et cum saturati non fue- 
rint. - NU ecce. Hab. II, 4. Certe Syris et Chald.35 valet 
day. - **ww3. Inc. Gen. XXVI, 40. ^ 

| AN I4P KAI, etiamsi quoque. *5 t23. Psalm. 
XXII, 4. m 
| "EAN KT, si etiam. t5. Iob. XIV, 5. 

'EAN OT'N, si igitur. "om, fortaswe, Yos. xiv, 12. 
$.Esdr. II, 9. Chald. 3». Esdr. IV, 15 
"BAN TE, sive. *tzu. "Exod. Xx, 13. Lev. In, -: l 
Tov. XXXVII, 15. - (y. Esdr. VIT, 26, éa» ze E. Oaverpy, 
dav.r* tig maidelav, sive ad mortem , sive ad castigationem. 
Sir. XIII, 51. - Vide alibi 475 et OU £a». 

. "ÉAP, ver. yh, hyems. Gen. VIIT, 22. Ps. LXXIII, 
18. Zach. XIV, 8. Sc. admodum late patet vox hebraica, et 
complectitur omnes anni tempestates, aestate excepta. Inenis 
itaque est /P'epleri (in fragm. P. YV, p. 64.) conioturt, eos 


in omnibus his locis omuoge» scripsisse, quia eia di. 


tfumnum notat. Michaelis Suppl. P. 957. putat, LxXi ita vete 
tisse pro climatis Aegyptii ratione et éagoé nomine hyemem 
intellexisse. Qui enim nobis menses biemales, ver Aegyptio 
Eum sunt. . . . . , - . 


1 - 
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'EATTOT^, sui ipsius. Caret nominativo, 441. Num. 
XXIV, 15. 

"EATTH 5, tibimet ipsi, w*n, ipsa. J4qu. Ver. IIT, 6. 

"EATTH' N. m5. Iob. XXXIX, 16. ubi Grabius recte. 
correxit Zavrijj sec. "textum. hebr. et reliquorum librorum 
auctoritatem. 

'EATTAÀ,, dat. "TES, in oculis euis. Prov. XXI, 3. 
XXVI, 16. —. 45, sibi, Gen. XXX, 4i. -. "m 5», euper ma- 
num. Prov. XIII, 1:1. non male, quoad sensum: quantum 
eibi sufficit. Praeterea legitar Prov. XVI, 27. ubi cavrg ante 
69vo0w» de suo addiderunt, quia stulti est magis nocere sibi 
quam aliis. 

"EATTON, acc. se ipsum. $3, domum suam. Prov. 
XY, 98. - 1853, animam suam. lob. XXXII, 3. Prov. 
XVI, 5. XIX, g. - Ty, in oculis suis. Prov. XXX, 12. — 


' Vide alibi "tvualvo. 


'EATT£/N, gen. plur. eui ipsorum. v5y3, ,  dominoruns 
suorum. Prov. L, 19. U 

'EATTOI Z, dat. eibi, vobis. t22m3, in manu vestra. 
Ios. IX, 11. - tnb, eibi. Neb. xum, $0. - t25, vobis. 
2 Sam. XVI, a0. - "rantes, animabus suis. Prov. I, 10. — 
tmeios by, pro animabus euis. Esth. IX, 16. 5o. 

V4 TTOT Z, acc. Vide Ilvrlortec éavrowg. 

CENCEATTH^. n3*p3, in medio sui. Gen. XVIII, 12. 

CEN 'EATTS'y. "s, im eo. Theod. Iob. XXXVI, a4.. 
ubi tamen pro 7» /avtó) legendum £v avt$. - eu ; in corde 
suo, Esth. VI, 7. - 12*p3, in medio sui. ler. IX, 8 c 24303 
435, in' medio cordis eui. Ps. XXXV, 1. 

'"EN 'EATTOI 2. tia, in oculis suis. les. V, 21; C 

'ES EATTH E DYI'NETAMI, extra 26 ipsam fit ,i.e 
in ecstasin rapitur, mà n3 nw] w^, non est in ea spiritus, 
h. e. obstupefacta est. 1 Reg. X, 5. 4 Par. IX, 4. 

'"EQ' 'EATTOT' X. *nhy, ascendit. les. XV, 2. Legerunt. 
mwbv, super eam. - Eyhb, super ipsos. 1Par. Xv, 15. 

"v Ed? 'EATTA^N. vyv2. nc. Iob. HI, 21. 

KA46 "EATTOT , per se ipsum. ius23, in anima sua, 
s. per animam suam. Amos. VI, 9. | 

KATA TO 'EATTO?T", sc. wepdog vel nàeovéxrzua, 
i" al addunt, iuxta lucrum suum. iyx35, idem. les. 
VI, 11. 
'KA6 '"EATTH'N et 'EATTAZ, apud se, in loco stto, 
éeorsim. , Sola. 435, seersim, solus. Zach: XH, 12. 15. 14. - 
"m5, in unum. 1 Par. XH, 17. ez uos xepdfa xa0' éavriv ig 
Vgàg, sit mhi cor apud se ipsum super vos, h. e. pacato 
erga vos ero animo. ^. nob, ercundum speciem suam. Ez. 


XLVI, 1. Gvnmn, subter se. Zach. XH, 6. . 


i. 


- 


1 i 
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4€ '"EATTO N, seorsim , in, loco sue. na"n, sicca, 
Theod. Prov. XVII, 1. Respexit notionem desolationis a0 
solitudinis, quam habet vox 53*n cum derivstis. Vide ad h. 1. 
Montfaucónium. - 1135, solus ,' ipée. Gen. XXX, 41. seor- 
' spm. - (905, eibi. Theod, Ed. Quinta et LXX Hos. VIII, " 
- mau, ad latus suum, Yes. XLVII, 15. &vO6gozog xa fav- 
. zov énAovin , quis ue seorsim errat. Conf. Lex. N. T.s.h. v. 

*432, basis eius. Dan, XI, 7. sec, Chis. Sensum secutus est. 
- nnn, loco suo. 2Sam, VII, 10. 

"KA. "AATTSYN, pro se ipsis, toy9 by, pro semine 
eprüm. Esth. IX, 5e... .- 

K 460 '"EATTO TZ] ad aedes suas. .e3 &0Ài ipsi. Gen. 
XLI, 31. Inc, 2Sam. "X, 8. -. ton5, ipsis. 1Sam. XXVI, 
^ 3259551 00v, 4g 0 éavtove, abierunt ad 'aedes suas. Sic .Mdelian, 
K, H. lII, 19.. xa9'. énvtóv emióvra, - wb, nobis.: | Sam. 
^ XXVI, 11. Sir. XVII, 5. xa6' £avrovc, h. e. secundum ipso- 
. rum naturam et conditionem. Potest tamen quoque ad Deum 
referri, ut sit pluralis i maiestaticus et i. E: aue eintvo «UT0U. 
in: sequentibus. 

, . MEG 'ÉATTOT. i3, in mana sua. Gen. XXIV, 10. 
Ex. XXXIV, 4. 

- MEO 'EATTAU N. . »v3 . in. ' manu nostra. Gen, 
XLIII, 22. .... " 

; JI AP: "EAT T$. ?, apud se ipsum, in domo sua. - Yvv3, 
in ái bonlis suis. Prov. XXVI, 5. 12. XXVIII, 11. —- vhnn, 
subter, se. Exod. XVI, 29. Bene quoad, sensum. Vide se- 
quentia. 

IIAP 'E4 TTH' 5 apud s 8e ipsam. DM. apud eam. 
Gen, XXXIX, 16. 

^ .HPOZ 'EATTO N, adse. ipium, 135 bs: i, ad cor suum. 
Symm. Gen. VIII, 21. 

| 'QZ 'EATTON , ad exeriplum us ipsius, 16533 , inani-, 
me sua. Ps. CIV, 21. 

"EA ., sino, permitto, missum facio, derelinquo, de- 
sero auxilio. t3953,:5ileo. lob. XXXI, 54. Qsi tacet, aliquid 
permittere videtur. - min Hiph. a nz;.. Ex. XXXII, 9. Esth. 
IIT, 8. Symm. Cohel. V, r1, - 233 Hiph. desisto, Deut. 
IX, 14. Iud. XI, 57, "Symm. 1Sam. XV,.16.' Ino, Ps. XLV, 
11.. *panuim dimittor. Dan, II, "T sec. Chis -— 'n et 
nv? junctim, desisto et pono. Iob. X, 20. - 3:55, undeimper. 
n3n, da. Gen. XXXVIII, 16. - vas, subigo. Ter. XXXIV, 
11. sec. Zfld. eixaav, Pat. habet /&oav. Scribendum sine du- 
bio ézoísoc». - v. "qu. les. II, 6. et Ps. XXVIL 12. ubi 
notat deserere auxio. —- qni, do, permitto. "Iob. IX, 19..- 
pav Chald. Dan. IV, 12. ( Conf, "Mbreschii lectt, Mristaenet. 

p. 268.) 20. 25. - hywj, averio me. Iob. VII, 18. £uc. ei»oc 
" igg ué; quousque non me missum facis? coll. - Act. V, 


Woo o0 tM M c0 o— — — ——- 
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88. 2 Macc. VI, 15. rà prj noÀvv yoovov £aaOac rovg Ovoosflobv- 

sag, quod non multum tempus impuniti dimittantur impii. 
3 Macc. XIII, 11. uj éa60t toig Óvegrinosg, non permittere iu- 
famibus. . . . 

"kA AE", concede vero, quanto magis. *5 t. Iob. XXV, 
6. ubi Fulg. quanto magis. Iob. XV, 16. 

"EA 4E, "OTI, concede autem , vel esto autem quod. 
top. hw, eHam, revera. lob. XIX, 5. £a d, jv én tuoi 
iueyaivveg0 e , esto autem , quod magnificetis vos adver- 
sus me. 

'*EBAOMA'ZS, , sabbatorum otium. imitor ,| sabbatum 
celebro. v2w, iuro. Theod. ac LXX sec. Compl. Ez. XXI, 
45. Deduxerunt hanc vocem a v3tuj, septem, numero, quo 
iuratur. 

*EBAOMAI OX, septimus, qui septimo die aliquid 
facit. t*nvauj, septempliciter. Symm. sec. cod. Mosqu. Gen. 
IV, 24. üx» éfdopatoc ixüisroww Oucs, Xenoph. hist. Gr. V, 5, 
19. Suid: et Phav. £$00uoiog, £88ouog. 

'EBAOMA X, hebdomae, septimana, it. sabbatum. vs2wj, 
propr. Zuramentum. Theod: Ez. XXJ, 25. P'ulg. sabbatorum 
otium imitantes. Vox nr23vU significatione Aebdomadum oc- 
currit Ex. XXXIV, 2a. Deut. XVI, 9g. 16. Vide s. v. £$do- 
nàjg. LXX Ex. XXXIV, 22. Num. XXVIII, »6, Deut. XVI, 

. 10. 16. -. "tenysv, septempliciter. Theod. Gen. YV, 15. ubi 
nj» ifüouedu septemplex notat. - n2U, sabbatum. Lev. 
XXIH, 15. XXV, 8. 4 Macc. II, 8. voce éffouadeg annus 
lubilaeus respicitur, quo debita usuraeque rescindebantur. 
De numero septenario legitur 4 Macc. XIV, 7. navaylag adc- 
quv £f dopedoc. 

'EBAOMH'KONTA , septuaginta. tavyu, viginti. Gen. 
XI, 24. - mvav Gen. V, ia. XI, 26. - tbv, triginta. 
1Sam. IX, 22. Legerunt vel tv5v, vel permutarunt b, 
50, et v, 70. Idem valet de locis ibid. XI, 8. et 2 Sam.- 
VI, 1: M 07 

*EBAOMHKONTA'KIE 'EIITA , septuagies septem. 
ny3v tavav. Gen. IV, 25. 

 *EBAO0MH'KONTA IIE'NTE , septuaginta quinque. 
vnm tnz3w. Gen. XXV, 7. - *r»*v3u. Ex. I, 5. Gen. XL VI, 

27. ubi LXX addunt quinque ob quinque illos Manas- 
sis et Ephraimi filios, v. 20. ab illis ex 1 Par. VII, 14. 
additos. ZEE BE 

'EBAZOMHKOZTO' Z, septuagesirhus. tva, septu- 
aginta. Zach. I, i2. 

*'PBAOMON, adv. septimo loco... Sir. XVII, 5. sec. 
Compl. £38ouov Aoyov éppsvelo. (lege 'égunrelag vel &ogmvelav) 
v» ivepyruuza avtoU, Scil. £duprjouvo , eeptimo [oco linguam 


l 
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aut facultatem loquendi iis concessit, qua ad enarranda e 
celebranda mirifica Dei opera uti possent. 

"EBAOMOZ, septimus. *x*3u. Gen. II, 2. 5. VIII, 4. - 
pau: 073v, septem. Gen. VII, 11. VIII, 4. 1á. los. VI, 4. 
Deberet esse *r*2v. « nav, sabbatum. Exod. XX, i1: 
XXXI, 14. | | | tw 

T4 "EBAOM A, septima, i. e.septimana, it, dies septi- 
ma. yw, septimana. Gen. XXIX, 27. 380. -. nya3w, septem, 
1 Par. IX, 25. | 

"EBENOSZ, ebenum, sc. lignum , ex India ac Jethiopia 
efferri solitum. t2*3333 plur. Ez. XXVIT, 15. Male TAeodore- 
tus in Comment. ad h.1. p. 901. vocem £ffévov;, quam Sy- 
macho tribuit, ad n$»3;, xégara,, retulit. Vide de hoc ligno 
JDioscorid. Y, 150. et Lipenium de navig.: Salom. Ophiritica 
sect. IV. 6. 15sequ. 
| '"EBPAT OX, Hebraeus. *Q39: m3», et n3». Gen. 
XXXIX, 14. 17. XL, 15. | 

" EBPAT EXTI, hebraice, Prolog. Sir. ZBgaioz? Aeyoueva, 
Aebraice dicta. Conf. Lex. IN. T. s. h. v. | 

'EDTTAZTPIMTOOZ, ventriloquus, pytho. 3134, idem. 
Lev. XIX, 31. XX, 6. 27. Theod. et Compl. 2 Reg. XXI, 6. 
et ib. XXIII, 24. sec. Compl. - 21« n*5»v3, demina pythonis. 
1 Sam. XXVIII, ». -. t2*33 plur. mendaces. les. XLIV, 25.- 
"35, Aariolus. Yes. XIX, 5. Gloss. in Octat. et Lex. Cyrilli 
MS. Brem. iyyaavoluvOog, t5 yaorQgi uavrevouevog.. Galenus 
in Expos. soc. Hippoótr. &yyaazpluvOos, oi xexÀeopévov oU 
otO0patog QOcyyóuévos, Qux vo Óoxeiv ix rüc yootQog gütyyuv. 
Suidas: é£yyaovgluvOog , éyyaorQí(uavzig , Ov rive vir nv- 
9ove, Zogoxiág dà ortgyOnavrow x. v. à. Confer Lex. N. T. 
$. D. V. ] 

"'ETT'EA 4, irride. 4 Macc. V, 37. Reperitur quo» 
que pro pnt apud LXX Ps. II, 4. sec. cod. flex. Hesych. 
iyyeloca, xaraytloca. | 

'"EIT1'Zf2, appropinquare facio, it. appropinquo, ac- 
cedo , propinquus, sum. | "wi3, venio. LXX sec. cod. Clem, 
Gen. XII, 14. ubi éyylfiv | venire notat. - *w5, propinquus 
sanguine. qu. Symm. Lev. XXV, 53. 4qu. Lev. XXVI, 15. 
58. ovx éyyuaóraexos, quod. Hesychius ita transtulit: affinis 
non efficietur. - "n3, ingemisce. Mich. IV, 10.£yyife.. Sec. 
Cappellum in nott. critt. ad h. 1. p. 9o. £yye(e est glossema ex 
alia lectione (*3) et interpretatione, — vnn3 Hiph. a v^n, 
festino. les. V, 19. - *n;3 sequ. 5. Lev. XXI, 5. sec. cod; 
Alex. ubi c5 Zyytovog sine dubio ex antecedentibus illatum 
est. - 0*3, perrumpo, Ex. XIX, 21. ubi Zyyi(e v notat per- 
ruptis cancellis accedere. - *i3n.. Inc, Iob. XIX, 21. pro *325 
miseremini mei, £yyícoté uos, h. e. euccurrite mihi, opem 


ferte. —.— *ugn chald. pertingo, perpenio. LXX. Dan, IV, 0. - 


* 
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312: :32, Kalet Hipb. tango, attingo. 1 Sam. XIV, 9. fec dv 


- dyyioouev Upiv, sec. Compl. quae verba ab alio interprete 


profecta.videntur. Ps« XXXI, B. ugoc evrov ovxéyytoUst, non 


, Gttingen£ illum. Ps. LXXXVII, 5. so dón rjyyoe.. Ps. CVI, 


18. zyyioa» £g. Ier. LI, 9. 5yyesev. eig ovgavov. Ion. TII, 6. 
éjyyiev» 0 Adyog xo0g vov Backía. -. 733, plaga. Ps. XXXVII, 
1*. zyyocov, Legerunt 3733. —  vii3: vh55, Kal et Hiph. : 2fqu. 
1 Sam. . XXIII, 9. ubi £yyiQoi» notionem hiphilicam habet, et - 
adducere, afferre, aut admovere notat. 4fqu. Theod. les. 
XLI, 21. LXX Gen. XXVII, 21. £yyso0» uos, accede ad. me. 
Ib. v. 22. Ex. XIX, 22. - vr13 Niph. a vs, z/laqueor. Ies. 
NIIT, 15. ubi loco swp15 sine dubio legerunt tw33. - n^::3 
Niph. aJis aufugio. les. XXX, 20. - mp Pih. exspecto. Hos. 
Xll, v». Non legerunt 2*5, sed éjy((u» mooc rov 0:0» est 
h. l. Deum adire precibus , et quidem animo fiducia pleno. - 
253p: 253jp: agn, Kal, Pib, Hiph. Deut. XXXI, 14. syyixacow 
aí yu£pac rov OCavarov cov, appropinquant dies mortis tuae. 
Job. XX XIII, 22. 5yy«0ev eig O&varov xj spuyr , morti appro- 
pinquavit anima. Ps. XXVI, 5. éyylitev &i' idpé.. Ps. XC, 10. 
Q9vx éyyees iv 19) oxnrouoti. Ps. CXVIII, 168. iyyioaro) $ 0zgoíc 
wov éroi0v G0v, appropinquet deprecatio mea ad te. les. . 
V, 8. &ypov npoc eypov £jyidovreg, agrum agro iungentes. les. 
XXVI, 17. £yylDes 00 rexeiv , partui propinquaest. lb. XLVI, 
35. sjyyecag , appropinquare fecisti. - x3"p ehald. Dan. VI, 
20. - *2*35 verbale. 1 Sam. XVII, 42. 2Sam. XVIII, 26. - 


, e^o, propinquus. Lev. XXI, 5. Num. XXIV, 17. Deut. IV, 


7. - 339g, medium. Jfqu. et LXX Hab. III, 1. £y v9 £yyitew. 
Legerunt 34553 cum Cha/daeo. - 2755, proelium. Ps. LIV, 
20. Legerunt 3$. -. 023p, appropinquatio. Yes. LVIII, 2. 
Praeterea legitur apud Anc. 1 Sam. XXVII, 8. ubi zo. Zyyituw,. 
vicinus, nibil respondet in textu hebr.,, nam ad *w^, Gesu- 
vaeum, illud referre, ut duae h. l. versiones coaluerint, vetat 
t0 navro ante voy &yyljovra. Adde Amos. VI, 5. 
. MH 'EITI'ZA&N, non propinquus. i, extraneus, Deut. 
XXV, 5. - | | 
J *EFTIZXTAÀ, proxime. Td Syyutra, proximi. *35p, wi- 
cini mei. Symm. Ps. XXXVII, 12. oi &yyiora Mov, sc. üvtég, 


wo proximi mei. . "to»s35r. Dan. IX, 7. sec. Chis. rà cyyesso, |. 


ubi neutrum plurale pro masculino ponitur. V. supra s. v. 
enwrépo. Leod. habet oi Zyyvg. - 21; Ex. XXXII, 26. 
Lev. XXI, 2. Tudith. XVI, 14. oi éyyioso sunt. consanguiner, 
affines, coll. Ps. XIII, 5. 

"UDTAT' 02, insculpo. 'axn, idem. Iob. XIX, 24. - 
mob, sculptura. Ex. XXXIX, 12. 

"ETTONON,, foetus, foetura, et rà &yyova, foetus, pro- 
gnati. yop, mulctrale. lob. XXI, 24. sec. -4/d. Sed lectio 
ibi est sine dubio falsa, Reponendum vel ayyeia, vel v &y- 
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| 
sura, quod alii libribabent. - *«3», fructus. Deut. XXVIIT, 
4. sec. Mid. ubi alii éyovya habent. - t2"wxxx plur. progaati. 
Symm. lob. XXXI, 9. Oiympiodorus in Cat. Nicetae exhibet 
£xyova, Et similiter promiscue ponit Clemens 2flex. Strom. 
, 1I. p. 40o. | | 
"ETTONOX, nepos. *33 33, ilius élii. Symm.Iud. VIL, 
22. - 122 44qu. Yob. XVII 19. ubi 7Montfauconius nimis 
ambigue progeniem reddidit. Aelian. V. .H. VI, 15.. Phavor. 
&yyovos , 0 viog viov. | 
— "EIT'P AIITOZ, inscriptus , conscriptus. 3n2 part. Pah; 
seriptus. Ps. CXLIX, 9. — 4 
""EPPPADOH',/ inscriptio , seriptura, üterae. 3n5£. 
2 Pat. XXI, 12. sec. Compl. ubi £yygaqsj mibi vera lectio 
esse videtur, quanquam etaltera lectio, 7AUev ovrog v gag), 
venit ad eum aliquis cum literis, locum habere potest. Vide 


paulo post s. v. éyygagse. : Adde Polluc. Onom. VIII, 29. et. 


Etymol. M. 220, 50. | 

"EDDPAOH' E, i.q. éyrgagog, scriptus, literis con- 
signatus, ac opponitur rg eygagoc. Sir. XLIV, 5. dujyovut- 
vos £ny iyygags], enarrantes scripta carmina. Ita Comp. Jat. 
autem habet i» ygogz. lbid. v. 11. sec. Compl. ubi eadem 
lectionis diversitas reperitur. Adv. éyy;agexg. babet Josephus 
B. F-.1, 27, 1. 


'"EDTPAGDR., inscribo, conseribo, *3n2, scribo. Dan. 


XII, 1. sec. Chis. 1 Macc. XIII, &o. 

* 'EITTAÀA Q9, A'OMAI, spondeo, fide iubeo. "m$, festis. 
Prov. XIX, 20. 0 £yyvouevog zaida Gqpova , qui hominem im- 
probum in iudicio cupide absolvit suo, testimonio, ac pro 
eo respondet ac spondet. - 35». Prov. Vl, i. éd» iyyunon 
eov gllov, si spoponderis pro amico tuo. lb. XX, 19. .dqu. 
Gen. XLIII, 9. Zyyvoue& avrov, spondeo et in me recipio, 
ie esse eum salvum reducturum. Symm. Gen. XLIV, 51. 
ubi pro éveyviyaazo reponendum est éyeyyvroaro. 4fqu. 1Aeod. 
Ps. CXVIII, 122. -. pu, opprimo. Prov. XXVIII, 17. Sec. 
Jaegerum 0 éiyyvousvog (-frabs: qui. quietem et securitatem 
praestat) succrevit h.l e voce «4X pronuutiata 4X. Sir. 
VIII, 16. éyyugr in universuni notat Jdem dare, promittere. 

UIDTT2MENOX EDUUTAOMA!, spondens spondeo. 
| naN9, 209, spondeo spansionem. Prov. XVII, 19. éyyutj vov 
favroU glos. Sic recte legitur in Cod. fex. Alii glAw*. 


Accusativum postulat éyyvaoQ«us Vide Saimasium de modo 


usur. P 700. ' . 
"LEIDDT H, sponsio, fideiussio. Sir. XXIX, 20. 22. 
EIZ EUDUT HN Al'Aj8MI, in sponsionem do, h. 6 


spondeo. *«2 vpn, plaudo manum , b. e. spondeo, Prov. . 


XXII, 26. 


P d 
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"EFITOX, sponsor, fideiussor. Sir. XXIX, 18. 19; 
2Macc. X, 20. Hesych. £yyvog, e«vadoyoc. Conf. Saimasiur 
de modo usur. p. 68s. I 

"ITTIO', membra iungo, membraimpono. *33, pros 
num me espando. Hebr. 3 Reg. IV, 55. éveyulogev. Scribitur 
ibi quoque £vtyvoaev. 

"DUTY 65N, prope. *3nM t2y5, una vice, semel. los; 
VI, 14. Videntur t275 in notione pedis accepisse. - 3145, 
propinquus. Ios. IX, 16. -. 2$, e propinquo, Es. VII, 8. 

'"'EFTT'EX, prope. bx, idem. ler. XXXV, 4. /yyéQ vog 
eixov, prO ema voU oixov, prope domum. V, L. Bos. Ellips. gr. 
p. 503. --*y*ue3, in terra. Deut. XXXII, 49. séc. Oxon. ubt 
tamen éyyv; ex e» yijj ortum videtur. - 5130, e regione. Deut. 
IV, 4G. iy qageyys /yyvc (5C. ovog) oíxov qoyog, in valle, 
quae prope domum Phogor est. Ib.II,19. XXXIV,6. - 3595, 
propinquus. Gen. XIX, 20. XLV, 10. Ex. XIII, 17. 

ZGDCT X EÍMI!', prope sum. q?, ordino. Iob. XIII, 
)B. iyyeg tipi 100 xgluatoc Mov. Sensum expresserunt. Sap. 

I, 19. éyyug & vao t9U 90v, f amiliarem Dei €85€, eius favere 
ac beneficsia frui. 7 

QJ! 'EITTT' X, sc. "ONTEZ, qui prope aunt. [35 "M 
videntes faciem. Esth. I, 14. oi éyyug zov BacsAMéug, intim& 
regi ministri. 

"ETT! $N, comparat. propinquior. 3135, 8equ. p. Ruth. 
II 13, Neh. XIII, 4. . 

UELUT DATOZX, proximus. n&, frater. Yob. VI, 15. Sa, 
ei iyyog etiam propinqui genere dicuntur, v. c. apud Eurip. 
Herac.. ^7. s 

'ELEI PX), excito, érigo, expergefanió , resuscito. vip3 
Pib. quaero. Prov. XVII, 11. -. »*33 Hiph. a yy3, moveo. 
Dan. X, 10. - nbz3 Hiph. ascendere facio, metaph. excito. 


Prov. XV, l. - Y^ Hiph. a y*P. 2 Reg. IV, 31. Prov. VI, o. 


33. les. XXVI, 19. - t?» Hiph. a tzm, exa/to. 1: Sam. II, 
Ó. - tv2ua Hiph. matutino. Ies. V, 11. oi éyetoouevos npo. —- 
Yn, scio. Ez. XXXVIII, 14. £yepürjoy. Videntur loco v4h 
legisse ^»n. aut ^iv ab ^v, evigülare. - $5:, evizilo. Gen. 
XL!, 5. 8. -. "avs, contestor, constituo. lerem. XLVII, 7.- 
ipgünea. Legerunt 171, a rad. à. —. ^w: $*$$$y: Qv 
Kal, Pib, et Hiph. 24qu. Iob. I1I, d. LXX Prov. X,,3. Cant. 
II, ». VIII, 4. -. "2:y, desero, etiam auxiéior. Ex. XXIII, 
5. iysgeig. Bene quoad sensum; sermo enim ibi est de asino 
sub onere, suo cubasnte, cui erectione auxilium ferendum: 
erat, - *npx, incedo. [nc. Hab. III, 12. éyegOnan 4ni vy» y5v. 
Non male, quoad sensum, - t5: t»p53 Kal et Hiph. Gen. 
XLIX, g. Iud. II, 16. 18. Ps. CXXVI, 5. ubi £jdlgeoóe est 
falsa lectio. Scribendum £yelgeo0 os, ut habet Jat. Thaodo- 
ir^ et Eutbymius. Prov. VI, g. é£ Vzvov iyegoiogi, ubi .fqu. 
el. 1H. 
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Symm. Theod. avaurüon. - "^u, princeps, Prov. XXVIII, 
2. iyeloorra, Legerunt 35, .à vg, et ww, quod in' eadem 
notione acceperunt, in qua apud Latinos regnare adhibetur: 
vegnant vitia, moreà etc. - "qon, prehendo. Prov. XI, 15. 
jysíges ( comparat) «voi dotev. Vocem hebr.'in motione hi 
|philica acceperunt. 5 Esdr. VIII, O1: in notione exstruendi, 
Dbebr. 5r» Esdr.1X, 9. E E 
, — "EPl'EPZIE, excitatio, erectio, exatructio, twp: toph, 
inf, Kal et Hiph. Znc. e£ LXX lud. VIT, 19. Ps. OXXXVIII, 
3. 5 Esdr.. V, 63. é» v5j £yépote v0) ofuov, propter exstructio- 
Xem s. restaurationem. domus: hehr. 40:1, funduri, funda- 
4jo, Esdr. ATI, 11. Conf. Lex. N. T. s. v. éyedpn. ^ - 
'EFK A8 ETOZ, subdolus, inisidiator. 5n, tentorium, 
Yob..X1X, 12. Ita Bielius Trommium secutus. Sed videntur 
mihi ibi. LXX. voeem yxa&erov de soo addidisse. Quemád- 
modum etiam 2 Sam. VIII, 14. in vers. Symmach: &yxa D érov; 
.& librario additum esse videtur; vt lectores. doveret , imilite$ 
praesidiarios ideo: a Davide positos..é$set ^ut Ldumaeo 
X quorum iosurrectio metuenda. erar) *observarent. Potest 
&amen éyxa& rovg tanquam versio: alius interpretis ad "2s? 
referri, ut.sit i. q. éergAo gue vorapud 2£quilam v. 10., qui per- 
petuo in aliquo loco sunt et versantur, coll.'iob. XXXI, 9. 
Joex. Cyrilli MS. Brem. éyxàOtzos, Unoxgera(. — Heaych. &yxa- 
eros, iveügrvovseg. eta tts 
EIKAGETOX lI!NOMAI, subdolus insidiator fe. 
3m, insidior. lob. XXXI, 9. & xal iyxa0erog yevopry énl 
Ovgarg ovrrjg, 'ubiserno est deeo, qui aditüm ad uxorem 
alterius absente marito quaerit, adeoque eius ianuam obsi- 
det. . Hesyoh. Iyx&Geroc, 00Atog. "Jdem: ZyxaOtrog, éviÜpevem — 
.énernpüv , £veüntog. — Glossae: -[yxaOtrog osgaruirag, sedalus 
Lege eubdolus. BEEN ZEN 
"ELK 46RHMAI, ineideo, incolo, inhabitoi' aujv, sedeó 
habito. Ex. XXTIL, 51. vov; éyxa&1udvovg & vy] yj, incolenttt 
terram , coll. XXXIV, 12: 15. ubt cum£ni construitur. Num. 
XII, 19. cic sj y5, eic 9v odios éyxaOnvros in. avt g ; quaenam 
terra illa, quam illi incolunt? Ps. X, 50. éyxaOtjsas &vévt0os 
in insidiis /atet. Suidas ad h. 4. respiciens : éyxdOmtas, ért- 
égsve,, -. y23, cubo. Theod. Geü. IV, 17. ubi "Montf. mal? 
edidit iyxernroc pro 4yxá0grei, LXX Ez. XXIX, 5, -. yinem 
€erastes, Gen. XLIX, 15. iysoaOsutvog. insitlians, conside 
ad insiliendum. Non legerunt 15, quod xad y redditum 
est lob. XX XIX, 28., ut nonnullis visum est, sed significt. 
tionem vocis hebr., qàae praeter h. l.nonlegitur, ignorantes 
COnieotura usi surit. Uc mS 
2 EDKA01'259, insideo, colloco. zw: aha, "Hal et 
Hiph. Ios. VIII, 9. évexe8«oav , insidebant. | Reg. XXL 19 
iyna€icara Qvo &vüpag itevorrlag wvuroU , "collocase duos, Viro! 
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contra illos. 2fqu. Teod. sec. marg. cod. 85. Holm. Iud. V, 
í5. £yma81004. — — Eyxat (tv 10i. 1s dicitur, qui aliquem 
semper ao diligenter obserpat , sed malo animo, ut occasio- 
nem ei nocendi quaerat et captet. Sir. VIII, 14. iva ux iyxa- 
log og évedpov r9 Gt0uar( 00v, ne insidiose observet tua 
verba, ut ex iis calumnietur et infamandi occasionem arri 
piat. Conf. Spicil. II. p. 49. - Vide alibi Z04og. 
VEDKAG9T10 4! Nf, intexo, detexo. who. Ex. XXV IiT, 
17. sec. cod. 52. Holm. iyxeóvuqaveig , quod ex ovyxacuga- 
vti; ortum esse mihi videtur, Sed hanc coniecturam nemini 
obtrudere vellem. Caeterum xb» h. ]. dicitur de ;nsitione 
gemmarum, quibus palae sic implentur. 
'"EIKAI NAJA, encaenia, dedicationes , initialia. n23n, 
dnitiatio, E. sdr. V, 16. 17. Neb. XII, 27 « Dan. III, 2. Lx. 
in MS. et Suid. éyxalviu ,— éoQry), "m Vd ixcivovoyd- 


"ET. KAINI'Z$&, innovo, dedico. v^ Hiph. taceo. Tes. 
XLI, 1. Legisse videntur cum Daleth vw; - voónPih. 
1Sam. XI, 14. 2Par. XV, 8. Ps L, 11. - «35, initio. Deut. 
XX, 5. | Reg. VIII, 64. 2 Par. VII, 5. - v5, faber. les. 
XLV, 16. Legerunt cum: Daleth. - wan, tesa, etiam no« 
men propr. Zares. les. XVI, 11. dvexadvenai- Hic quoque 
cum Daleth legerunt. 

'ECK AI NLX2E, dedicatio. nam, idem. Num. VII, 86. 
ubi in 24Zex. et Compi. pe rperam iyxaíugoeg legitur. . 

'ECTKAINIZMOS, i n33n, idem. Num. VIT, 10: 
2Par. VII, 9. Dan. III, 2. 5. V, 1. sec. Chis. 5 Esdr. VII, 7. 
1Macc. IV, 56. 59. 

"EFKAI "NOTE, idem. n33n. Num. VII, 98. sec. at. 

"EPKRAILU 2, inuro. 223, ardeo , exardeo. Symm. Ps. 
XXXVII, 4. Zvexatóugy. Sirac. XXIII, 16. iyxovog sec. Compl. 
donec amasias suas eodem igne libidinis Succenderit ; cum 
"eisque se libidine contaminarit. 2 Macc. II, 5o. 

"EK ÁAKE 9, fastidio. yw, taedet, fastidio. Theod. 
Prov, III, 11. undi iyxaxro5g, nec male habeas. Symm. Gen. 
XXVII, 46. Num. XXI, 5. Ies. VII, 16. ag ?jg ov éyxaxig, 
quae tecum vexatur, 


'ETK4KHEIS, vexatio. p($X5, arctqtio, pressio, n 


.gustia. Symm. Ps. CXVIII, 145. ubi tamen loco iyxaxgotg —C 


fortasse legendum est éxxaxaatg ex Catena PP. GG. T. IIT. 
P 491. vel xexwosig ex Origene T. II. Opp. p. di5. 

UGEDKGd dtE'f, accuso, in ius voco. "M, dico. Exod. 

. « 9: "woe b. 1. sumitur sensnm forensi, de quaestione. -— 

Amb, efffo. Proy. XIX, 5. ubi tamen pro éyxaAdv, vel, ut in 

. Cod. sd jax.. )ggitux ysupo edíxue aubstituendum est ex sen- 

tentia. Grabii (rotegg. àp 4 XX Ini. T. IV. c. 4. 9. 5.) 
Pa 


D 
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^Pdalày diuxlag , autpotius xax/ay, 'e v. 0. - ug, cfann. 
:£àch. TI, 4. Hesych. éyxaAstv , eizio000, TQuneAtoDo:. 
"EDKAPIIOZ, fructiferus. m, irriguus. ler. XXXI, 
732. EvÀov Éyxapnor., col.Ps.T, 5. | — 
..— 'EPKM'Tl104T73/3, occasus, submersio.- 4n, ' aevum, 
"mundus. 41. Ps. XL VYH, 2. iysaraüvow , occidentem. — 2fqu. 
^^. (Symm. wuraüvow. Vide infra s.v. xoradvoic. | 
. "EDTKATAKPT HTÍ2, ocoulto. wm et n3n, lateo 
"Amos. IX, 5. sec. Pat. Similis hnic est vox éyxerauíicyav 
"apud Etym. M. 770, 52. 
"EUKATA AE)WMA , reliquiae , posteri. trm, postri- 
/mum , posteri. Ps. XXXVI, 59. 4o. - tryeno, mactra. Deut, — 
."XXVHI, 5. 17. Subiecerunt voci hebr. hanc notionem re- 
^spicientes ad rad. uv, reliquas fuit. - nme, Esdr. IX, i4. 
-CPs. LX XV, vo. Ier. XI, 23. - B t | 
'EDKATAAEI!'TIS,, desero, derelinquo; relinquo, «e- 
^eervo. 522, perfide.ago. 'Hos. V,7. Mal. M, 10. &yxarelinoxt. 
"Lege éyxareMznouev- ex Syro. Tb. v.31.14.15. 16. — mtn: *nh, 
"Hiph. et Niph..a 4n». les. E, 8. 9. si 5 «vgrog P)yxartenty 
jp» ón£oua, niei Deus nobis reservaret.:semen. -. sss Hiph. 
^ pb, profero. Ps. CXXXIX, g. Libere verterunt. - n?) 
"Hiph. dimito. Deut. IV, 51. Yos. 1, 5. —'oMn, respuo. les. 
XLI, 9g. - t», robur. les. XVII, 9. Zyxozoxedewugtvat. Vi-— 
. dentur legisse *5»p. Sed fortasse illud 1m» prorsus omise 
|. "runt in versioné sua, et graeca voxadsequens nz1ty pertinet, 
te, dimitto. Deut. XXXII, (5. Ies. XVI, 8. XXXIT, 14. 
se WS, obévíscor. Deut, XXXI, 18. Objlivisoi ac deserere 
eum minime differunt..- 1»3, do. 1 Reg. XV, 4. Zysevéla- 
mE «ULD xuraAeutua. — 52974 transgredior. lud. I1, 20. ubi 
' Jyxazaleintoy violare notat. — 2:y.. .dqu. Ps. XXI, 2. qu. 
Symm. Theod. Yes. VII, 15. ZÀeod, Iob. XXXIX, 41. ubi 
, committerenotat. Symm. Ps. X, 14. (Legit 2135».) ubi, ut germ. 
eerlaseen, notat: epem 'et fiduciam ponere in aliquo. 
|JGen. XXIV, 27. XXVIII, 15. - à, vastatio. les. XXIV, 
(0 12. SW, reserfor. Tlos. XI, 10. Legerunt aiv wh. Sin 
MIT, 16. (19.) 0 ZyxaroAenow moréga, qui derelinquit, b. € 
auxilio destituit patrem in afflictione, epestate, senio com 
stitutum. Ib. VH, 51. us iyxorolngg, h. e. primitiis, deci- 
mue, oblationibus ale'et sustenta. ) E 
UVIDKÁATAAIMIIA NO, idem, zw. Ps. CXVIII, 55. 
2dqu. Symm. Theod. Prov. X, 17. E 
KUKATAAOXI'ZQ, in catervas déstínguo, in ordine 
distribuo, in.classes refero. inns Hithp. per génera recenseo 
2Par. XXXI, 10. sec. Zlom. Suidas: wateloylgas, eig A0]008 
werautoloos to nàáOec z06 ovparot, JDollux lib. I. c. 10. 9. 17 
xavaloyíoos sig Aoyovg Óeveiued éors, drrian. Tact. p. 17- Ct. 
SpaxAem. Obss, ad duitan, p. 2328. EM 


* 
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"VEKATATLAI'ZQ, illudo. v*33 Hiph. a vs3, appro- 
pinquare. facio. Yob. XL, 14. éyxasaxalt:o004 vn9 so» eyy&- 
le» avrov. Codurcus legisse eos: coniecit pru, JMichaelis. 
mub; Greve: Forsitan v5 palpandi, 3*m vastatoris no- 
tion6 acceperunt: Factus ut palparet vastator ejus, quod: 
pre superstitione innata face ad angelos transferre potue- 
ria& — nmn, £error, Yob. XLT, 34. ubi verba »senonpusoop éy— 
sazanolisod«s-Uno row eyyfAe» nov erronee repetita ex Cap. 
XE, 14. videntur Grevio. Sed mihi de utroque loco igno-. 
Iantiam meam ingenue profiteri liceat. 

'ELPKATATLAHAIZ, pereulsio, terror. now, idem. 
Esdr. IL, 5- . 

'ELK ATA EXKETOZ, concinnus, elaboratus. Mo55, per 
feotio, perfécius ornatus ,. esquisitum ornamentum. Exech. 
XXVII, 24. Zyuavaoxivoig &iAjuaos.. Tta. etiam ex parte apud: 
Aquilam. Sed legendum fortasse est.Z» waracoxevor; eiAnuaoe. 
Vide Drusiume in. fragm. p. .531.. INum fortasse in mente ha- 
buit vocem *53?' Adverbium- jyxeracxevog legitur apud. 
Eustath, Od. a, p. 52. 57. | 

'EUK ATOIKE'&,, inhabito, incola sum.. Bar. IP, 17.. 

"EFKATON, TO ,. intestibum; viscera... "nw, super 
bie, magnifica. lob. XOT, 6. Legerunt mtiy per-metathesin. 
literarum , aut 131. Conf. Cappelli Cris. S. p. 640. et 025. ed.. 
reo, Terentius coniicit &yxvre vel éyavrl potius. Gaeterum, 
verba:gd £yxata auro( in versionem Symmachi e LXX Int. 
inepserunt. - twv dual séscera. 447, Ps. XXXIX, 9g. --y02, 
nulctrale,, in. quo (ae deponitur. 44i. Iob. XKL, 24. ubi multa. 
in transferendo libertate usi sunt: pro:more suo. - 2^*j5.. 
. Ps. E, 11. CVIII, 15. Hebr. sec. Schol: ed: Rem. Tob. XX, 4. 
Aq Symm. Ps. LXII, 7. 4qu. Ps. LIV, 5. ubi 1oco ?y éy- 
iro uov legendum: £y éyxevo uov, ex Eusebii Comm. ad. 
h.l. 4qu« Gen. XVIII, 14» sec. Coiel, ubi Zyxaro avric ad 
mp3 Ww. 12. referendum est. - "Enn, siaoera. Gen... 
XLiII, 29. sec. Fat. Sir. XXI, 15. Zyseva , mene. Fig. cor. 
^—— *BPRKATEXIX, exustio, ardor, aestue aliqua re excita 
tus, Vet. rund. Esther. VI, 10. ubi indignationem notat,. 
et pro uez£fuAde reponendum geréfeles Verba:cunt: perefiaAAe 
3Ó nveUpua ONUrOU £v EyxoiOts. - | | 

 EFK ATX A OM Al, glorior, iacto, n3nuit Hithp; idem. 
Ps CV, 46. Adde iPar. XVI, 55. - bonna Hithp. 1 Par. 
XVI, 55. sec. Compk. Ps. LT, 1. XCVI, 7.— xu, rugio. Ps. 
OLXXIIL5.- | | hon 
. S*EPEELMAF, ineumbo, inclino,: propensus, bene affe- 
ctus sum. v5n , complaceo. Geu, XXXlV, 19. évéxeno vi; 9v-.— 
yerpl lemd , bene affectus erat in filiam Iacob& - I, 
figmentum. Gen. VEHI, .21. £ykeros $5 Óid vore voU «v porrov 
impehésg dni và srovgd , valde propensa est mens hominis a 
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mala. - YiBxb, in recondito loco. Aqu. lob. XX, 26. vot iy- 
xépu£évosc avi, adhderentibus s. incumbentibus ili. - v25. 
Symm Gen.1V, 7. Suidas: &yxeeras , éninteszon , Ma. éniOv- 
pniexoy &yet. | 
EUKENTPI'ZQ, aculeis configo, insero, Sap. XVI, 
| A. évexev. DÍtovro sec. Pat. quod vulgo vertunt: insereban- 
iur, sicutramus unius arboris alteri inseritur et inoculatur; 
$ic Deus memoriam legis a ludaeis quasi ablatam per poenas 
iis restituit. Ego vero reddere mallem stimulabantur , pun- 
gebantur, sc.'a serpentibus. In aliis libris legitur é£exev- 
voiGavto. | ! 
xexióevrrat , humati iacent. 
 'ETKAXX4 $, coitum appeto, coeo, concipio. tan, in- 
cajeo, de calore venereo. Gen. XXX, 59. fva. Zyxucosjoogs 1d 
7p0f«ro tig vag Ó«foovge, ut conciperent aut coirept greges 
iuxta baculos. Ib. 40. 42. XXXI, 10. Symm. Gen. XXX, 50. 
Hesych. éyswaonomaw , éniOvuraoc: , intell. evAAagsty , quod 
JPhavor. addit. Lex. Cyrilli IMS. Brem. iysieorowow , oyevüa- 
9(, uvilagoot. Vide quoque Suidam. — .. E 
"EDKAEI' $9, includo ,, in vincula coniicio, — *eon, 
vinctus. Jfqu. (vel potius Symm.) Gen. XXXIX, 22. éyu- 
xAtvopévow. "Cont, Fischeri Clav. p. 45. -— *nwejnna ma232, in 
domo: libera s. separata. Symm. 2 Reg. XIV, 5. éyxexAsiayut- 
yog, ubi aut legit nan, a van, Zgavit, aut, quod. proba- 
bilius est, sensum expressit. Sermo ením ibi est de leproso, 
qui in leprosorio includi solebat, ut separatus mianeret a 
reliquis. Pertinet huc etiam locus 2 Par. XXVI, 21. ubi Znc. 
' habet xgugíoc éyxexAeiou£vog pro, eodem. —  vsnn, subiicio 
me. Psalm. LXVIII, 50. sec. .4id. N. L, - *x?3 part. Niph. 
detentus. Aqu. 1 Sam. XXI, 7. - ^30, claudo. Ez. III, 24. - 
mut, verbale foem. recedens. Theod. LXX Ies. XLI1X, 21. &j- 
wexAcuutyn , inclusa. Pulg, captiva. Legerunt 1155, a 30, 
elaudo, inclsdo. - *wiy, grus. Symm. les. XXXVII, 14. 
habet inclusa secundum Hieronymum. Non legit ^35, sed 
sumsit pro participio Pahul ab inusitata radice 43v, et ita 
intellexit. Chaidaeus similiter 4^*'n«s: nam, 5n Chald. re- 


"EPKHAET' 9, funero, humo. 4Macc. XVII, 9. é&j- 


. spondet hebr. ^38. 2 Macc. V, 8. ubi pro éyxAew06 eig , quod 
pugnat cum sequéntibus, legere mallem é£yxAgOeig, accu" 


eatus. , | - 

T"EIKAHPONOME'f2 , haeredem relinquo s. faci. 
bn31, idem. Deut. III, 20. éyxAngovounote avzoig müoav tt 
yn», haereditatis loco ipsis dabit omnem terram, Ita Comp. 
Reliqui libri xoraxAngovou50tc habent, 

"EDPKAHPOZ , haereditarius , consors ,  particept- 
nbn, Aáereditas. Deut. IV, 20. sec. Pat. ad» éyxkypov, bi 
"Mid, xai xigor habet, quod propius ad textum hebr. accedit. 
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Voce éyxlgpoo, quae deest in.Lexicis, wsus est 4félian.. 
F. AH. VIII, 1. Hesych. &yxÀggo» , éméxnoo» , nÀovouo s. 
évovsiov. 

U"EDKAHTOZ, de quo ad alios iudices provocare licet: 
et provocatur. nymes, in. apprehensionem. Lev..XIV,.54. £y-. 
xhroU sec. libros nonnullos, ubilegendum est vel dpeiigo,. 
vel éyxerrov, quod reliqui libri habent. ; 

"EPFKAI Nf, inclino, fugio, de acie. "e , idem. 
Inc. Exx, XXMI, 2. iyxlivas wpicev, pervertere ius ,.. nbi reli« 
qui libri éxxAiva, habent. —.— yv, frango, it. terreo, pertur-- 
bo. Deut. XX, 4. éyxAlvgre sec. Compl. ubi alii éxxívgre ha- 
bent, sensu. fere eodem. - *y*x, claudico. Gen. XXXII, 
J1. évexAÍvero sec. cod. 57. Holm. ubi Holmesiua : Glossa est. 
forsan apposita explicationis ergo ad vocem zo» 9 énéaxote 
inusitatiorem. 

'"EI'KAOIO 8, aliigo. 33v, alligo, eircumligo. Prov. 
VE 21. £yxàolocas nepi o vga gri , eircumda collo tno. 

EDLKOI A414, intestina. ap, intimum. Lev. I, 9. 13 
ubi alii habent zd y 7 40(Ma. 

"ELFKOILAOZ, introrsum casus, concavus. In. compara. 
tivo ZyxosAóregoc. piov, profundus. Lev. XIII, 51. sj ówig y- 
xodorzQa roU déQuereg. Eysoihat vo) legitur apud Herodot. M, 
25. p. 116, 5. 

El "KO 44 MAMÁA, sculptura.  mn5,. eculptura, caela- 
ra Exod. XXXIX, 5. ubi alii &xxoloupa habent » Sensu 
eodem. 

"UTDKO A441ITOS, insculptus. mn. sculptura. 1 Reg, 
VI, 38. 29. - y»p, sculpo. j Reg. VL 

'EUKOAA Il TA, insoulpo. nw part. eraraéum, in- 


sCulptum , inscriptum. 441. Yer. XVII, 1. -  nvopo, eculptura. 


1Reg. VI, 51. - vbp, quod inter alia notat seu/pere, in-. 
tculpere, y Reg; VI, 54. - nns, aperio. dl. Ex. XXXIX, 5. 
iyexoAe pup vovg. 

EDKOAMAA S, aggintino , adiungo. t3"? Hiplh.a y 
attingo. Zach, XIV, E 

"RUKOMBO2MATA, vincula, vel modi, vel fibulae 
manicarum. twp plur. redimicula , alligamenta. | Theod. 
les. III, 30. In Hex. perperam xefertur ad ni»?x2 , Ac est 
potius Aquilae vindicandum. E ym. M. iyxoueua , 0 dtapio. | 
70y Jeglduv , 0 Àfyexat "nap d nvaloig 0x cios; Uno 0d eÀÀory 
soTUuÉy,, eipirus seo z0v xoufov. xou(fog ykp 0 vymog tünog, 
"9 0 zo xou atte revig OéAovaer eigrjoOus. Vide Hesych. s. v. 
x00UnÉ et xocavufg , ac Suidam s. xoovufloc:;. Conf. quoque. 
Cuperi . 4potheos. Homeri. p. 144 sequ. ac. Síbranda. ( Bibi, 
Brem. Cl. VII. p. 954.), qui docuit, Zyxóu fo etiam westi- 
menti genus fuisse, quod vinaslo vel nedo arctius. consiring& 
eoleg, . 09 s 1 a f 
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CETKOMMA, scandalum. wi1o, tendicula, laqueus. . 


Inc. Ex. XXXIV, 12. Hesych. £ywouua , T00040pp0. 

Er KOIIJOZ, laboriosus » difficilis. y3*, lassus. Cohel. 
I, B. navteg oi Aoyos &yxonos.— Hieron. res difficiles. Hesych. 
 yxontot ,. ÓUoyegetc. - y», degiutior. Theod. lob. VI, 5. &j- 
(07:00 àoyot. v) h. 1. notat modum éxcesserunt, Symm. babet 
Karo aos Àoyos. 

"EUKOIION IIOIE'2, laboriosum facio, fatigo. ni^ 
Hiph. a n3», moerore a ficio, Iob. XIX, 2. £c vívog £yxono» , 
T0UjO£TE ry» VUVYy'"V HOv ; quousque fatipabitis animam meam, 
h. e. molestiam mihi facietis? - p» Hiph. a viv, fatgo. 
Ies. XLIII, 25. ovd? £yxonov énoíno« oe év favo , neque 
- fatigavi te thure, 'sc. offerendo s. adolendo. 

"ETKO I1T-3, incido, exscindo. Pass. iyxonroum, e- 
ecindor , pereo. *m3, idem.. Iud. VI, 25. £yxoqtg tO GÀ00j 
sec. Oron. ubi reliqui libri fortàsse rectius éxxowsig habent. - 

"ms, nomen propr. campi JMegAiddon. Zach. XIl, t1. éyxo- 
sr0u£ cv 8eC.. Compl. ubi reliqui libri habent. Zxxomzop:vov. 
Deduxerunt a 472, excidit , succidit, incidit. - *Yp, Jfinis, 
Dan». IX, 26. Sponsores é&v xataxivouo , peribunt i in 
; diluvio. 

"ErKOTE'£$, graviter iraecor, infensus eum, ab £yxo- 
voc. ira, guam uis adversus aliquem fovet. Cw, odi. Gen. 
XXVI, 4:1. évexüses, admodum infenaus erat. Suidas: £veno- 
v&& Ü0111)) y duvsjoexoxeo , opyltego. Ps. LIV, 4. évoyt £yExOTOVV 
uo, valde mihi irascebantur. Vulgatus ibi legisse videtur 
£vexonov». Hesych. rid uos, éunréatov, ép vnaeaxovv. 
Suid. évéXOrOUV UP uev ópyie rvavru,7000Y uot. Idem; é»t- 
s0re&, Üotuxi), énvnoixaxes , opyéíQero. Etymol: MS. iyexotovy 
po: , lurwiaQor » &jowov (legendum videtur sj09awo»), 
éplcov». "Voce etiam usus est Sophocles. — Vide Hesych, in 
£yxovoadeg. 

"UEDKO THMA, ira velus et gravis. ànn5, terror. li. 
Ier. XLVIII, 59. Sc. odio habere solemus, qui nos tetroro 
afficiunt. Hesych. &yxotgua , ogyrj , uavla. 

'ET. KO THEIZ, iracundia. nowub, odium. qu. Hos. 
IX, 6. Sc. ira'est cum odio arctissime coniuncta. Hierony- 
mus ad h. 1. ,,Pro amentia ,, À. e. navla, "dquila vertit Zyxosz- 
0tv, quam nos vel iracundiam vel memoriam doloris in latino 
possumus dicere.'* 

. ETKPATTEIA, continentia , temperantia. Sir. XVIII 
29. Hes. éyxpursin, downoug. Suid. iyxgestta, s) sov xaxo 
exops. Conf. Suiceri Thes. T. 1I. p. g99. 

^ 'ETKPATETOMAI, contineo me, obfirmo me, COrEO- 
boro me. phitnn, Hitbp. idem. Gen. XLIIL, 51. ékzAto» évt- 
KÓUTSUOASO , egressus obfirmabat se. 1 Sam. XIII, 12. evexoe- 
zevgagusy , h. e. ausus «um , id mihi &LISR - "bio, £an- 
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quam delinquens. Theod. 2 Sam. XIV, 18. rob /yxparevaae cos, 
nod Montf. transtulit ut firmetur sc. propositum eius, s. ut 

rmiter sibi proposuerit. Arbitror, eum legisse nzv/» (quod, 
posuit , sc. in animo suo. les. LI, 10.) aut tout (a rad. 


tt Gen. XXIV, 55. sec. Rri), et appositum est. Potesttamen 


é&ysparevta as h. ). quoque verti: vim facere sibi, 
ETKPATE'$, contineo, si retineo, robur habeo. gms, 
Hiph. vi desineo. Ex: IX, 2. -. pn», evello. lob. XVIII, d. 
lta Bielius e Trommio, qui habet Zyxopozeéy, | Sed ommes 
libri exhibent Z«poyein, ab éxpsyvsvus, effringo, erumpo. 
EFIKPATH'X, temperans, continens, it. compos. Sap. 
VIII, 21. cornpos voti. In eadem significatione legitur quo- 
ue Sirac. VI, 29. ubi Fulg. continens sensu eodem. Vide 
retschneideri Spicileg. p. 78. Sir. XV, 1. fyxgarsig yroiotog, 
qui habet scientiam. Sirac. XXVII, 50. Zysgazsie 4 obnoxius, 
Susans50. xelvov ud» ovs zOvvsOruev Óyxpuzetg yevéoÓat, illius 
quidem non poteramus compotes fieri. 2 Macc. X, 15. /yxoa- 
zeig énexolgov oyugomuavo ürreg, tenentes opportunas munitio- 


nes. Ib. v. 17. éyxgoseéig lytvovro zov vont, occupabant loca. 
[d 


. Vide et 2 Macc. XII, 13. 


* ETKP ATA" X, temperanter, continenter. t2Xy3, in cor- 
pore. Lev. XXIII, 29. sec. cod. X. et Lips. Videtur legen- 
dum d» xpores , nisi adverbio /yxoareg eandem notionem tri- 
buere'velimus. Jesych. ijy«garQüg, xepreQuxdg, Unoraxrexeg. 
Ádde Poliuc. Onom. IV, 11. | 

"EPKPEM 42, seu £yxosuuvvvus, £uspendo in. 103, 
datus sum. 2 Sam. XVIII, 9. évexoeuaoóv iv vip Ó£vópo sec. 
Comp. ubi alii exgeuaaó? habent. Vox hebr. h. l. notat sus- 
pensum teneri. ! 

"EBDKPI'E, laganum, bellarium vel placenta es oleo 
melle &dmixto. wh, humor. Num. XI, 8. ubi quam expresse- 
tint vel lectionem cod. hebr. a nostra diversam, vel notio- 
nem vocabuli hebr. nobis ignotam, nemo facile dixerit. - 
mmax, Jaganum,, placenta. Ex. XVI, 51. Gloss. in Octat. 
iyxpgic , yAvsacua iE &lov. Suid. iyxolt , yAvxacua éE éAalov 
v/agréc. ta etiam in Lez. MS. Cyrilli Barocc. et in Gloss. 
Bibl. Coisl. p. 451. Lex. Cyrilli MS. Brem. lysgig yAvxaeua 
& £laloy vdopig, sx apvAuw. Hesych. éyxgldeg, néuua Aalp 
épousvov xol uelerovjévov. £vi0&. 0À  auuvérag. — Athenaeus 
lib XIV. pag. 645. Vide et Eustathium ad ll c, pag. 
1108. . | 

KEIKPOT'Q, infigo, impello. wpnn, insidior, illa- 
queo. qu. 1 Sam. XXVHI, 9. pro vno, part. Hithp. in 
tendiculam ponis te, habet Zyxgovesg. " Scil. wp3 pr. iidere, 
puisare notat, ut docuit Simonis Lex. hebr. s.h. v. - vpn, 


Jgo, infit. Iud. IV, 21: XVI, 1^. 


, . 


254 EDIKPTIITS2 — 'ERKT'KAIOX 


CEIKPT' IIT, &bscondo. *w35 s. 53n,./ateo. Anios. IX, 
5. Zyxgrfeyauv. sec. lex. et B. —— "2v, sedeo. nc. Ps. X, 8, 
pro 35:03 2v», , sedet in insidiis, Hy xoumsezas pera Qolov. Non 
. male quoad sensum. - 59, abscondo. los. VII, 21. Iob. 
XX, 36. Prov. XIX, 24. - ^no, abscondo. .4qu. Theod. lob, 
XX, 26. évexgufls. - 3v, placentam aut panem. subcinericium 
coquo., Ez. TV, 12. Vide s. v. éyxgugíag. Aliquando putabam, 
eos 21» et 3 b. 1. invicem permutasse. - 35x. Hos. XIII, 11. 
Adqu. Theod. Yob. XX, 26. zpic iyxenovpudxosg «UroU. — "tow, 
pono. Genes. XXXI, 54. évéxpvwyev sec. Oxon. Bene quoad 
sensum. 

'"EFKP TOI'AX, sc. &proc , panis genus, quod eub cine- 
ribus ei prunis coquitur, q. d. subcinericíus aut abdititius, 
naga v0 iyxgunrtw. lidem panes quoque.dicebantur axavópa- 
xideg , q. d. sub prunis cocti. 31955, placenta. 1 Reg. XVII, 

12.- nav, mm, idem. Gen. XVIII, 6.. Ex. XII, 59. Hos. VII, 
8. - Ux, tostum, torta, a voy, obtegere. qu. et Theod, 
(nam. pro O in Hex. scribendum est 6, ut temporis iniuria 
lineola in litera 9 interciderit. Omnes enim codd. vo» o in . 
lectione uayic consentiunt.) Iud. VII, 15.- "a5x*, lapis igni- 
. tus ," candefactus. 1 Reg. XIX, 6. Vide infra s. v. oàvglrng. 
Hesych. yxgvg las , dorov sidog, o év onoóp yevógerog ve 
(lege moon evog Ó1a 10) ux &ivab xf uvov. Similiter Lexic. 

yridli MS. £yxgugíag , 0 iy anodig ytvOuevog &prog. Lex. MS. 

Bibl. Coisl. p. 471. £yxgvgag , &groc 0 óvragerzog. In eadem 
Bibl. pag. 9. e Cod. Ms. Octat. nota haec affertur ad Genes. 
XVIII, 6. &yxQvgíag droc xaleirat 0 vno tr» ozod0v yov»pt- 
yog xai xgurtvOMEvYOGC v. r6) 0116094. Conf. Etym. JM. in 4g- 
qidooptu , Eustathium ad Od. 7, pag. 241. Bochartum Phal. 

l.. Il. e. 52. et Hieroz. P. Y. 1. II. c. .2á. p. 327. /ntt. ad Polluce. 
v. 551. £F. 44. Bonitüi diss. de éyxgugieug veterum, Lipe. 1720. 
ac Michaelis Suppl. p. 1045... 

"EUK T4 OM AT, acquiro, possideo. qM3, Niph. posses- 
sor fío. Gen. XXXIV, 10. 

: "EDKTHM A, possessio. n3po, idem. Num. XXXI, g. 
sec. codd. JJoimes. ubi cod. 58. habet doa éxrgcavro, alii 
autem libri £yxzgza... Vide F'alcken. ad Herodot. V , 25. 

"EFK'THZIE, acquisitio, emtio. wn, possessio. d. 
Lev. XXV, 15. - nmipo. Lev. XXV, 16. 

"ELFKTHTOZ, acquisitus, emtus.' "NM, possessio. Lev. 
XIV, 354. - n3pt, idem. Num. XXXI, 9. - me idem. Lev. 
XXI, 1t. 

"EFKTKAIOZ, circularis, ad omnes- pertinens. Dan. 
IV, 54. sec. Chis. &niroltrv éyxoxiiov , epistolam encyclicam: 

ubi vid. Homanus editor et Michael, p. 51. Etymol, M. 5 

51. £yxuxAmov , GmavrayoU xeDolxov. 
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'ETKTKARQXIZ, cireumwolutio, rofatio. Sir. XLTII, 
14. éyspuo:» ovQavov £yxvxAogte Qobsg- 
'"EDK T4153, involvo, implico, it. devolvo, | evoleo. 
cona, Hithp. exuito. Prov. VII, 18. Zyxvuódpuerv £goree, im- 
plicenur mutuo amoribus. -' *phx, claudíco. Inc. Genes. 


.XXXII, 51. exvAceroc phy pr. notat se íncurvavit aut. 


inclinavit. Sir. XXIII, 14. iv duagséasg ovx. éykulnOscovrat, 
peccatis non involventur aut implicabuntur. Ibid. XXXVII, 
5. noOc» éwexvA(GOng, unde prorupisti, s. unde devo- 


' luta es. 


"EFKT MAN, graeidus, i. q. Fyxvog. Moy, foetae ma- 
tres in. grege lactantes. Symm. Ps. LXXVII, 71. P'ulg. foe-. 
tantes. Hier. foetas. Phav. iyxzvuovog, iyxvov ovong. lta 
quoque Suidas. Hesych. Zyxupova, £yxva. 

"ELIK'TOZ, praegnans, gravida, mn; idem. Ter. XXXI, 
8. Sir. XLI, 10... | 

"EPKT IIT&, pronus incumbo, incurvo me ad íntro- 
apiciendum. jui, videor, respicior. Cant. VI, 9. 5 &yxunvov- 
va sec. 4dlex. Sed legendum ibi potius est éxxurmrovoa. 
Bel et Drac. 59. sec. cod. Chis. éyxv yag &ig voy Aoxxov. 


' ETK $9MIAZE., laudo, Sont 55s, Pih. et Pyb. Prov. 
XII, 8. XXVII, 2. XXVIII, 4. - *on2, Jaus. Proy. XXVII, - 
21. - n3qy multiplicor. Prov. XXIX, 2. nbi pro 235, cum 
n ur ind , legerunt n12423: nam n2*33 est éyxeipsov, 
cap. X, 8. ' 

P '"ELK4À MION, laus, praeconium,  n332, benedictio. 
Prov. X, 8. uvrus dwalov utr £yxouluy. Bene quoad sensum. 
Vulg. cum laudibus. Habet quoque vox hebr. hanc.significa- 
tionem, Esth. II, 235. £v éyyeyi. | 

'EFPH'lO0POZ, vigil. ww, coecus, Thren. IV, 14. 
Legerunt ray», abr, vigi. —- vu. qu. et Symm. Dan. 
IV, 10. ubi vid. Scharfenb.. Hesyoh. iyprnyogog, &vyQ7yopog. 
Lex, Cyrilli MS. Brem. iygyyopos, &ygunvos 7j ayyelow.. Confer 
Fabricii not. ad Cod. Pseudepigr. P. T..p. 100. 

VEDXEIPA'ZQ.: *3n. Ex. XXII, 26. sec. codd. Jodfm. 
Sine dubio vitiose pro dvexyvoeong- — ^ —- | 

'ECXEIPE' $2, manum admoveo, aggredior, molior, 
mihi propono. w"en, Hiph. a su, decipio. ler. XLIX, 15. 
5 nauyw& cov ivegelgnoé Go», illusio tua te aggressa est. - 
tm, cogito. ler. LI, 12. iyeyelpnos (sic enim Jegendum é 
cod. Alex, pro £vegeíguoe) xai moujoto xvgsog , & &AoAnosv, sibi 
proposuit, et faciet Deus, quae locutus est. Hesych. évegeí- 
"gnoev, ngorümxev. - m2, fodio. Ier. XVIII, 22. éveyeíiggoay 
Aoyov eig ovAAqpiv gov, móliti sunt aliquid in capturam 
meam, i 
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" 'EFXEI PHM 4, conatus, molimen. "e, cogitatio. 
Terem. XXIII, 20. XXX, 22. Hesych. éyeelenue, rolugpe, 
énersjoevyuao. 

— CEFXEIPI'AION, quod: aliquis manu tenet , parvus 
gladius, pugio, culter. 35, gladius, Ex. XX, 25. XXI, 5. 
4. 5. L, 42. zókov xal dygrupióo» Eyorzeg, arcum et pugionens 
habentes. Conf, Ep. Ierem. 12. ac Herodotum lib. A. e. 214. 
Hes, jyytpídsos ,. E&igldtor. xpo», 7. tp] TeXOY óoyuvov. Les. 
Cyrilli MS. Brem. eygtiotdvov, Elgog. - oo , virga. Symmach. 


Gen. XXXVIII, 18.'ubi vid. Montfauc. ao Scharfenbergius, 


cui grgesró» iyyetoldwov ad 5*n5 pertinere videtur. "Géostae: 


ey gecoldsov (leg^ éyyeioed teo»), manualium. Hesych. éyyesgidun, — 


za Zv 15 geigl. Conf. Drusium in. Fragm. p, 52. 


ax. S Esdr. VI, 25. 2 Macc. IX, 2. £fes. éyyolen, ín roD qU- 


'ETCXEIPI' ZS,, in manus do, trado, committo , i. q. 
iy ptgéo. nt1ps meia, dispono praefecturas. 2 Paral. XXIII, 
18. Pvegelguaev ra &gya o(xov xvplov Óie yeipog iegéaiv , commit- 
tebat opera domus Domini manibus sacerdotum. - t5»5!, 
cogito. ler. LI, 12. ubi tamen pro évegalgsae Bielius legere 
mavult évegelgyge, -. 032, fodio. exem. XVI, 22. Vid. 
8. v. Pyyeupeor 

EDXES, infundo. pru Hipb, a p*'*, evacuo. Ter. 
XLVIII, 11. éyégeev £ ayyslov eig ayysioy. - t», Hiph. a 


^ te, pono. Exod. XXIV, 6. Iud. VI, 19. sec. Alex. Oxon. et 


AI, - px, fundo. 2 Reg. IV, 4o. 

' "EPXPI 4$. inungo. »^p, lacero, rumpo. Yer. IV, 5o. 
éav £yyolon ovlfiy zovc óg 8a nove. FHumpere oculos stibio dici- 
tur h. I. pro ultra modum implere ,' ut multis docuit Símonis 
Lex. Hebr. p. i461. Adde Tob. VT, 8. XI, 5 

'EFXPONI'Z53, immoror. *"nW, Pihel, differo. Prov. 


"XXIII, 5o. - twv, part. Hiph. diluculantes. Inc. Ps. 


CXXXVI, 2. — n*nin, exspectatio, Prov. X4 29. / 
'ErX$' PIOZ, indigena. rmt, idem. Exod. XII, 4Q. 
Lev. XVIH, 26. Num. Xv, 27. - vus terra. Gen. XXXIV, 


10) TüntOV Ovzeg. 
'"ET'$2, ego.. Ponuntur bic tantum ea loca, ubi in textu 
hebr. nomen exstat. 2 pater. Iud. XI, 56. «i Zv uoi, Lege- 


 runt*à ww. - "yi, auris, les. XXXVII 2 .o "um, in aures 


meas, ngog ut. - tnhw, Deus. lob. XvIII, 7 navrec 
dyyelol uov. Vbi pro pov sine dubio legendum 90v. - M 
Deus mi. Ps. CI, 24. fiic legerunt "MW, ad me. - "sow, car- 
duus. lud. IX, 15. ubi tamen pro am époU fortasse reponen- 
dum est axo óupvov, coll. v. 14. quanquam et recepta lectio 
excusari potest. - Cow3, plur. a 43, vectes. Iob. XVII, 16. 

er. iuov. egisse videntor M. *nbb3, in rege, dique! Sam. 
X VII, 22. ubi aut pro 4v iuo] reponendum est £y v9 faositt, 
aut é&y duoi est alius interpretis minus verba prementis. - f; 
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eius. Tob. XXVIIT, 12. ubi tamen uoó post eide mutandum ' 


est in avrov. ZZieron. oeulus eius. - "ye, venerunt. Iob. 
XXX, 14. Legerunt *níM. - .*"?, manus. | Sam. XXVI, 18. 


, & iuof. Adde Symm, 1 Sem. XXIV, 12. "n3, nep éuol. - 


*5, similitudinis. Gen. XXV, 51. duoi osuegos. Ita quoque 
Augustinus lib. Y. Jocut. mihi hodie. Suspicor tamen, initio 
scriptum fuisse ojgei osuepoy, -. ^5, mihi. Genes. XXXI, 41. 
rGUtOa uos E(xogcy Ert) Eyo) eipul Ey vr) oixiq oov, hos ego viginti 
annos sum" in domo tua. 2 Par. XXXV, 21. zi. ipod xai «ol; 
quid mibi tecum est? Vide et 2 Sam. XVI, 10. .: Reg. XVH, 


.38.. 4L, Toel. IJI, 4. et.ex. IN. T. sub elc. - "i5, non. Ps. 


XXXV, 16. Non legerunt *b: nam idem sensus exoritur, si 
x^ interrogative aocipiatur pro w5n, et *b sulaudiatur: nam 


annon pacem sc. mihi loquuntur? h. e. mihi quidem vel 


certe pacem loquuntur, Conf. Buxtorf. Jnticrit. pag. 647. - 
^5 Ps. LXXVIIL, 8..pro juo» LXX sine dubio scripserunt 


Suiv, nam in hebr. perspicuus est dandi casus. - "*5, quis. 


2 Sam. XVIIT, 12. |. Sc, *5 hic duriusculum LXX videba'ur, 
nec forte videbant, quomodo reddi posset commode: ideo 
sensum reddiderunt, ac pro *5 interpretati sunt *5, illud 


'desumentes ex praec. v. 5. V. Buxtorfii 4nticrit. p. 575. — 


Ur3, anima. Num. XXXI, 5o. mipi ruo». - "ow, equus. 


Jnc. lud. V, 22. ubi pro uov legendum est.Zznov. - "ju, 
oculus. Yes. XX1V, 17. qzuiv. Trendelenburg ad h. 1. putat, * 
:€os loco 332*»5 legisse 335. Sed potius sensum expresserunt. 


- tw3g, facies. Exod. XX,5. - :*v5x, claudicatio. Psalm. 
XXXV, 16. «ar. ipoU, ubi pro *vbx3 forte legerunt *brs —- 


ayp, medium. Ex. XVII, v. XXXIV, g. Deut. XXXI, ,4. - 


9h33, pes. Iud. VIII, 5. ubi pro *53*3, in pedibus meis, b.e. 
qui inperio meo paret, habent: z& uet égoU. - tow, nomen. 


los. V1I, g. Praeterea legitur Iob. 1, 17. uhi nihilest in textu 
hebraico, et spi» est contra nos, acPs. DLDXX XIX, 10. ubi pro |. 


ip nyuac Semlerus coniicit legendum esse éoigvyc, ut ad 


Wwnrreferatur. Sed Pugatus illud ig. sju&g prorsus omisit. 


"EDS EUM, ego sum. *2iM, ego. les. XLIII, 15. 

WA I Z9, ad terram prosterno, terrae allido, solo 
aequo. . mvi*, sedeo. les. lll, 25.. eig trjv y5» idaguot5jon,, in 
terram prosterneris. - wWjo3, desero. Ez. XXXI, 12. Permu- 


tasse videntur vje3 cum ve^. -  yb3, Pih. adido. Psalm. 


CXXXVI, g. doge. Phavor. (ags&i, moooxpovott, ngocprtt. 


"o - nt, Niph.arad. nnuj, incurvatus sum. Symm. Yes. XX1X, 4. 


- tv, Niph. a tarvj, desolor. Amos. IX, 14. oixodousaovcew 


fioe xÓagisucveg, aedificabunt urbes solo adaequatas: . 
coll. Luc. XIX, 44. - wvt^*, Pih. aliido, Hos. X, /5. XIV, 


1. ixorírO« avr; idugsosjaeros, infantes eius adhuc e ma- 
milla bendentes soo adidentur. Nah. II, 10. rd esn«« out5s 
(agiovos, infantes eius a/fident terrae. Alesych. ddag.éoU10av, 


|! 
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elc Üagog «vngrüncav. — Id.. dQageovosr, ngooxobvsovoi vij yj. 
- Gloss. MS. in Proph. éagsovos , noooxQosroovow vq idage. 
. Cf. quoque Lex. N. T: s. h. v. . mE 
- "E4402, pavimentum , sofjum. ms, imum. Dan. 
VI, 24. -. Yu, terra. Ez. XLI, 16-20. - n2, excelsum. Iob. 
.1X,8. Libere. verterunt. - tw1012, plur. /undamenta, lerem. 
XXXL 55. - "bm, 4arrens. -Symmack. sec. marg. cod. 108. 
Hoim. Yos. XV, 4. Seil. 5n3 notat queque Zocum depressum, 
.per quem aquae fluunt, vallem cum torrente, — 153, pulvis. 
Ps. CXVIII, 25. Ies. XXV, 12. XXVI, 5. -. vp3p, fundus, 
solum. Num. V, 17. 1 Reg. VI, 19.36. 51. VII, 7. Symm. 
-Yos. KV, 15. Sir. X1,5. en edagove. Fulgatus male: zn throno, 
Potius est in.sodo, humi, hoc sensn: multi tyranni throno 
privantur, ut sit Antithesis. Ibid. XX, 18. (ubi intellegitur 
pavimentum lapidibus stratum, in qua si quis praeter ex- 
.spectationem cadit, ob duritiem pavimenti graviter se lae- 
dit. Alii tectum intellegunt, quod pasimentum vocatur, quia 
.in Palaestina tecta nom erant acumipata,. sed plana, ut in 
'Apsis: ambulare et coenare possent.) XXXIIT, 10. £dagog est 
dq. yt] » ferra. to cos l e . E 
'"EAE' M, Bdem, hebr. y» Eden, pr. voluptas, deinde 
nomen loci, ubi olim paradisus erat. Gea. II, 8. 10. IV, 15. 
Hesych. Eddy, vgugs. Suidas : "Edép, sQvgs] égueyevezoe, xal 
«0 noapodeusog. IN nn or 
C'EAEZM 4, edulium, cibus. v1, obald. canziones, in- 
-irumenta musica pulsatilia. Ian. Vl,19. Ita nempe nec 
-temere putavit. Zhesodotion vocem ehald. b. 1. explicandam 
-esse. .  ta*DYoD et ninyuD, plur, oupediae. Gen. XXVII, 4. 
359. 24. 17. 91. d qu. Symm, ac LXX Prov. XXIIE 5. Ia 
:omnibus his locis Fu/lerua Miscell. SS. L, 37. p. 119. reponi 
'Opottere contendst sdveuec« (fdennesus pro sjdvopotov soti- 
- ptum est apud PoZuc. VI, 65. Clem. 4ffex.. p. 140. B. coil. C. 
-Mhen. pag. 127. D.) :.sed satis eum refutavit Fisoherus de 
Veras. GG. V. T. p. 28. aeq. - . n3ujo , séecundanum. .1 Sam. 
XV,9. Legerunt ra*prt;n ex nonnullorum sententia.. Quidni 
twanu, pinguis? quae fuit coniectura Zinbisantii, - «to, 
'ancanum coneilium; Bsalm..LIV, 15. dyAvsavag uos dfopase, 
-duices. mihi reddidisti cibos. Secundum Cuppelfum in Cris. S. 
.p. 244. legerunt "X, nz nx est venadio s. ferina, viaticum. 
Sed Bustorfius im dnticrit. p. 655. recte monuit, 41b non ita 
"affine esse vro ;YnX, ut errore scribae alterum pro altero. po- 
'tuerit subrepere, purt potius, LXX. «1c accepisse pro 
:wvo ny»0, quod notat.cibum, edulium, fercelum, gottussli 
v» vél elisa, vel in v-mutata. Jychsenius án tentam. p. £8. eos 
4* iu mente habuisse existimat. Fortasse tamen jim, aut. — 
simile quid legerunt. Hesych. idfauave,. qeyen (fortasdb ngeg- 
quie) , foupere, Fac, fonna, fipepavo. ee? 


BEER, 


- . 
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« . *EANON ; dos, dotale munus, denum sponsi ante nu- 
ptías. *nb, dos, qua uxor emitur. Symm. Gen. XXXIV, 12, 
hne. sine dubio Symm. 1 Sam. XVIII, 25. Conf, 4eüan. F. H. 


COVAHE c. 1. Hesych. in v. d»atdvoy * "Eóva 0€ doni ro "QÓ 0v - 
| ,oy80o» vat; yapeiaDa, uelAovaous rapa ruv pvnorroov Qidóuevo 


|. duQ«.. Confer. Suidam 'in édya, ab Fischeri 4nd. Graec. 


t 


PalaepA. s. h. v. : 
P" BAOMAT, edo, 554, idem. Genes. VI, 231. XLIX, 27. 


B Ex. XII, 8. 9. - «3, £o//o, consumo. Iob. XXXII, 22. iud 
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wryreeg &Oovrat. | 
(0 "EAP:M, sella, sedes, it. anus, podex. "Sr, retrorsum. 

Psalm.L XXVII, 66 Ad quem locum respiciens Suidas ità: 
"Epa sl 0 aquyxro ty avOQomn av, xa) roUro qrolvo ngogxtyt 


"yai Üuwreie toU pO ove evtoy eig r& 0níoo rre £Opac, xo na- 


8oc onualvos. GeuvoriQov O£ rovro etorxtv, eio, eig td onloo. 
^ Oe3hv, plur. mariscae, haemorrhoides. 1 Sam. V, 11. 17. 
* 22, basis, statio. Symm. Ps. XXXII, 14. - cvbey, plur. 
enariscae , haemorrhoides, Deut. XXVIII, 27, qu. LXX 
1 Sam. V, 6. 9. 12. Vl, 4. 5. - ny5n, eedes parata. Symm. 
Job. XXHI, 5. ubi. Züpa est solium iuri reddendo destinatum, 
sella, iudicialis, "Gont. Ez. XLIIT, 11. Heeych. de, B&atc, 
«a0dpa , x; GvvcOpa x&l vapor. ' ZEE 
00 EAPAA, firmo, fundo, stabilio, procumbo. vau, 
fuo, infigo. Prov. VIIL, 25. 490 zov ógr, iópacÓ7vos, anté- 
qoam monies fundarentu£ , seu crearentur. Hesych. i0gaco7- 
»0:,nyvGt, xa) za Opoua, -. "13, pario, creo. Ps. LXX XIX, 3. 
Vulg. priusquam montes flerent; - Ww: Wb. dqu. Symm. Ps. 
XX, 15. ubi édga(tw.est tela nervo irhposita iaculari ac emit- 
deré-. qu. Ps. VIL, 10. et. OCXXXIXj 132. Aqu. Symm. Prov. 
XXV, 5. Symm. Ps. XCV, 10. 4f. Ex; XV; 17. 2fqu. Symm. . 
Ps. X, 2. Symm. 288m. V, r2. ubi fügoDesvest confirmare 4n regno. 
- "yas, cubo, recumbo. Symm. Gen. XLIX, 9. óxAdoag 7óga- ' 
905c, genibus flexis: precumbes. Drusius et Monifauc. inepte 
verterunt férmatus es, HesycA. dpa n, xoreuowmon. —: 129), 
Tiabito, Symm. Ps. LIV,7. ubi idputeotas est certas ac stabiles 
dedes figere, Sap. EV, 5^ óvdà aga] faci (douce; neque 
finium fundamentum bó//oeabit. Sir. XXH, 19. xogüfo sópe-- 
vut iml Jiavolag Guvfotog, prudens et firmum sapientis 
*onslium. Suidas: Zügesev, £avngpibev, xal x0paouévog,. Bé 
fotóc, mayuog. Hesych. 59posa, éOsuelmaa, &ovno«Eu, Extyoa. 
Idem: 'Eópaoyéon (lege s9panuévn)y BiBowotica. 
'"EAPAT'OE, stabilis, firmus, solidus. qf53, idem. 
Symm. Ps. LyL, 8. et XCH, 2. Prov. IV, 18. £üouío suéoa, , 
meridies. Similiter oraO«€9& ueosuBolo légitur, Vide Huhn- 
Lenium ad Tímaei Lex. Piaton. pap. 168. - yi25, basis, sta- 
*. Symm. Ps. XXXIII, 14. Lex. Cyrilli MS. Brem. et Phay. 


.. Wowig, oreüngUg; '«eaAtvrog, dx»Aorurog. Hesych. Popaiov, 


- 
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Bdcipov oregeóv. Jgnatius Ep. ad Polycarp. Pigs 2. eujov 
.éügetog, o üxuev vvTOuevog. 
*'EAPAI OZ M "NSS, Jirmus maneo. D» , etabilietur 
Symm. Ps. LXXXVIII, 55. iógeio; uevsi. 
"EAPAXMA, firmamentum , etabilimentum., ip. sedes; 
aos, basis, statio. Áncert. Exod. XV, 17. Aqu. Psalm. 
XXXII, 14. mE 
"EG EAE £2, volo, nz, idem. Oi àouro? Iud. XI, 17. 
sj0cAnoav. | 
"EG EAOKO9 0 4 0, voluntarie surdum ago, ultro surdug 
vase volo. Sirac. XIX, 25. €9eloxogav, surdum se simulans, 
ubi in nonnullis libris male legitur éregoxuq». Sermo ibi est 
:de homine pravo et ex dolis consuto. Hesych, éO eA gxe go, 
dgeiortoie xOgtvoOY. Suidas: &Otloxe)gaw, uj BovAoucvoy xoi 
uv s. gon "tgo xovOvra. D. 
'"EOGE'A4$.. Vide in 941a. 
'E84! Z9, assuefacio. Sir. XXIII, 9g. óoxo n»n £oleng- 16 
0tüua gov, iuramento ne. assuefacias 0$ tuum. 21Macc. XIV, 
$0. iOiopévog, consuetus. E 
'EBIZMOZ, consuetudo , moa. "m. eia, At. mea, eon- 
suetudo., agendi ratio. Gen, XXXI, 55. zx xat' éOwuouov 19v 
yvvouxav , h. e. menstrua, -. woujn, idem. 1 Reg. XVIII, 23. 
'"EON A PXH. B gentis praefectus. . 1 Macc. XIV, 47. XY, 
1. 2, Conf, Lex. N. 7. s. h. v. 
. « VEONHAON, adv. generatim, secundum .totaa, gantee, 
.& Macc, IL, 19. 

| "EBNOILA' TP, auctor gentie. 4 Macc. XVI, 20. Vide 
Suidam s. éQvonaxzoy, ibique KZsterum. |. 
o0 CUESNOILAHKTOZ, totam gentem perdens ac delent, 
4 Maccab. VII, 11. lOvonAnxrqu muQog : ubi alii,vitiose 20vo- 
. nà50ove. Conf. Toup. emendatt. in Suidam T. I. .pag. 39 
' Lond., . 
— *"EGNOZ, gens, populus. w, insula.. Hebr. LXX. et oi 
Aorsol les. XLI, 5. . Ib. XLII, 4, insulae ponuntur pro sese 
Jarum.incolis, et ita pro gentibus » qude in mari mediterra- 
Aeo omnes insulas tenebant. - 2*M, inimicus. Inc. et LXX 
Deut. XXXIT, 42, Ez. XXXIX, 27. In utroque loco alii libri 

899» loco éQvo» babent, sed lectio Qvo est usui loqyen- 
p. ac sentiendi rationi Iudaeorum convenientius, .. tiet 
mb, gens, populus. Gen, XXV, 16. Num, XXV, 15. Psalg. 
XLVI, 5. - npW, chald. idem. Esdr. IV, 10. - mie, Jia. 
Les. XXXIII, 9. "Accepisse videntur vocem hebr, in ea no- 
 4tione, ut sit caterva s. furma proficiscentium ac. impetum 
facientium, ac ideo transtulisse, quia .in antecedentibug 
Joco ^2» legerant n2. - YMt, terra. Esdr. IX, 5. les 
XXXVI, 20. Ez. XXXI, 12. *13, dorsum. Prov. XXVI, 5. 
Legerunt Mab. - 1, gene, natio. Symm. Fs. LXXXII, $ 


L 
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vtitur de» £Ovoc. LXX Gen. X, 5. XIT, 2. XIV, 1,-. t, cor- 
pus. Nah. IIT, 5. ubi 1oco 35, cadavera suorum, legerunt 
ph. - bi, acervus. Tes. XXXVII, 25. 20vs. Hanc enim no- 
tionem voci hebr. subiiciendam esse h. l. existimarunt ex 
serie orationis, - o3, turba. 2 Par. XXXIT, ^. Ies. XTIT, 


4o vut, eemen. Esth. X, 5. ubi £0vog gentem Judaicam notat. 


- "àn, socius. lob. XL, 35. Sermo ibi est de piscatoribus, 
qui in societatem, coierunt, qui ex usu loquendi Graecorum 
commode c9» dici poterant. QConf. Lexic. N. T. s. h. v. - 
bn, exercitus. Ies. L.X, 5. - t»*5, dual. aqua. Num. XXIV, 
7. Sc. aqua de quavis multitudine, speciatim hostium, dicitur. 
-nupm, opus, 2 Par. XX, 50.  Libáre verterunt, aut, quia 
postea narium mentio fit, putavit auctor huius versionis, 
per "wo esse intellegendos. eos, qui /n navibus erant, in- 
primis quia £Qoavoe praecesserat, quod de /o7o pr. sic dicto 
20n commode dici posse existimabat. Sed /oyoy est h. 1. co—- 
natus, et Ogave» irritum reddere. — t5Sz$, locus. Nehem. 
IV, 12. Sensus non mutatur. - xsv3, princeps. Genes. XVII, 
20. Principes h.l. sunt auctores familiarum ao gentinm. - 
439, servus. Esth. I, 5. roig Aovnoig $Ovecs, reliquo. populo, 
otestati-eius subiecto. - t», populus. Gen. XVII, 16. Lev. 

XT, 1. Prov. XXX, 26. oi yoigoyovAMs &Qvog ovx £0 rUQOv, 
choerogrylli gens non valida. Sic Homerus vocem £9voz de 
anseribus, avibus (v. c. Il. 0, 691.), gruibus, cygnis, muscis, 
apibus usurpat. Orpheus (de /apid. 15, 94.) de locustis: axol- - 
Üo; ünAexov. £Ovoc, et Pirgilius Georg. IV. de pecude et api- 
bus. Adde Olearii not. ad PAilostrat. de vit. 4dpoll. Tyan. 
l. IIL' c. 4. not. 4. - tynb5, omnis populus. Esth. I, 5. zog 
&viou, populo. - w3Y, exercitus. les. XIII, 4. — *t2w, no- 
men. Gen. XXXV], 4o. Scil. tj interdum quoque populum 
notat. Vide Lex. N, T. s. v. óvoue n. 2. Sap. XV, :5. «à 
£0yy , idolorum cultores, coll. v. 14. Sir. X, 15. vote &£0veos 
opponuntur raemeétoi, unde Syrus va &0vy per elatos, Jrabs 
tüperbos transtulit (coll. v. 15. 14. et XX XII, 18.). Sine dubio 
intellexit urbes potentes, quarum incolae fastu repleti erant, 


.ut Babylon, Ninive, etc. Sap. XVII, 2. £9vog yw, 


Judaei. | | 

"EGNH IXX TDPAXNS Xentes validae. .t2*tW!a, nomen 
propr.gentis, Gen. XIV, 5. Legisse videntur t2*wty. Confer 
Fulleri Miscell. SS. lib. II. c. 10. p. 250. seq. 

"[/G0.S, consuetudo, mos,  touio, iudicium, etiam mos, 
consuetudo. Inc. lud. XVIII, 7. Symm. 1 Reg. XVIII, 28. 
Sap. XIV, 16. 1 Macc. X, 8g... -. |. — D- 

"E82, consuesco, soleo. "*rz5po3 tav55, sieuf wice inm 
tice, h. e. sicut consueverat. Symm. 1 Sam. XX, 25. doneg 
Hug. Vulg. secundum consuetudinem. Sir, XXVII, 18. eio- 
Ütv, consuevit, Hesych. eio)Dey, cog Eyes. | ! 

Fol. 1I. Q 
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KATA TO EI'Q60'Z, secundum consuetudinem , pre 
Jnore. t3v523 ta955, sicut vice in vicem, bh. e. sicut corisueve- 


' rat. Num. XXIV, 1. 


EI, si, an, annon, utinam, non. tW, si, Deut. I, 55. 
xi Oyeral vig 14v avdgav rovro» tfrv yrv ayaü7v ravtrv, non 
videbit aliquis horum virorum terram hanc bonam. Vide et 
Ps. XCIV, 12. et conf. Gen. XXVI, 29. ubi tz redditur uy. 
Adde Lydii Diss. de iurament. p. 260. Esth. IV, 14. vlc side», 
4i sig vOv xoig0v rovro» éfaollevcag, Quis novit, annon pro- 
pter hoe tempus regnes. - n, as. Genes. XLII, 16. ei ois- 


"Deveze, 9 0v, Gan vera loquamini, vél non. - Tie. et non. 


1 Sam. XXI, 8. - "in, quod Chaldaeis significat sz, at he- 
bracis est ecce. Iob. 1V, 19. Adde Ies. LVIII, 4. ubi tamen 
& (quod nonnulli nonne vertunt) e sequenti e/; ortum esse 
videtur.- *b, utinam. lob. XVI, 4. &/ Un£xeezo ye v) qug opar 
«vt? rác éufjo, utinam anima vestra supponeretur pro mea: 
ubi Olympiodorus: zó &( avri voU. &iOe.. (Eurip. Or. v. 1100) 
Arab. af est sz. Adde Iud. VIII, 19. - «^5, non. Ps, LI, 10. 
et LV, 15. Legerunt 15. 

EDI DAP, utinam, 95, utinam. Yob. VI, 3. ubi Chry- 
«0st. £i yap avri ro &iQs yag. - mo, quid. lob. VI, 8. ei 7do 
4 , 8C. zig , utinam aliquis daret. Cf. Lex. N. T. s. h. v. 

*E] AE. *5w. Iob. IV, 12. Legendum yo? óz.' 

"El'AE' MH, alioquin. w tz, et si non, Tob. XXIV, 
15. ubi Pulg. quod sí non est eta. 

"EI "HAH. w37nyn, eif nunc. 2 Sam. XIV, 17. & 
70g , sensu prorsus suspenso, si quidem nulla «nodos se- 
quitur. Sin autem vocibus aliter distinctis legatur «/5; àn 0 


- Aóyog, sit quaeso sermo, textus perfectum habet sensum, qui 


M v 


hebr. et alteri lectioni yeyz07o 05 in did. et Compl. ac apud 
Theodoret. bene xespondet. ' | 
*E| Kl. t323. 1 Sam. XIX, 24. 


*EP MEN, tw». Inc. 1 Sam. XXI, 5. Lege ei itis 


' * - coli. v. 4. 


 *EI' MH'. Es. XVI, 56. ubi illud e us est superfluum, 
nec habetur in textu. Legendum xai ovx jy. 
El MH'N,num, an, certe. tW, si. Ez. XXXV, 6. 
e ur» eig alu »puagreg, quiain sanguinem peccasti,- n praef. 
2Sam. XIX, 55. «( ur» yvo!couas eva ucaov ayoD0U xal xaxov; 
zum discernam inter bonum et malum? - *5. Iob. XXVII, 5. 
&i uxv éro vrje nvorc £vovonc — pij Aaljoes vd 19r Lov rà &v0- 
pa, certe, dum adhuc in. me est halitus -— non loquen- 
tur labia mea iniqua. Lexic. Cyrillüi, MS. Brem. Ei yrv, 
OrrOg 05. ) 


L] 
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EI' OT", quod non. tow, ei. 1 Reg. L, 51. ópogero) uos oxj^ 
pipov, ti Ov Oavorogs, iuret mihi 'hodie, quod non occi- 
surus sit. ) 

*Ej 0YTT03. JN, certe, profecto. Ex. II, 14. Haud 
dubio legerunt 325. Nam literam n, interrogationis indicem, 
aliis quoque locis reddiderunt particula ej. : 

El' HOTE, si forte. "5, fortasse. 41, "Thren. III, 
29. e£ T0ré f] &Àmig, si forte sit spes. — 5. Jncert. Iud. 


Il, 18. 


. E" IIQSZ, sb'quo modo, si forts, it. fortasse, et- - 
iam w£, **3w, forte, fortassis, 2 Sam, XVI, 12. coll, Act. 
XXVII, 12: 2Reg. XIX, 4. el n9 &iooxovoerai, fortasse exe 
audiet. 4f4. 1 Sam. XIV, 6. 4fqu. Iob. I, 5. - 4 praefix. 4qu.. 
Ez, XLIII, 10. ei seg évrganóo«, ut confundantur. Drusius 
ibi legendum coniicit ónwc: sed praeter necessitatem, nam 
&i na alias etiam significat u£. Vid. 1 Maccab. IV, 10. Phil; 
HI, 1,. Sic et *b**, quod alias denotat si forte, for. - 
lasse, siguificat, aliquando u£, et /va redditur, v. c. Exod, 
XXXI 50. 

EI" TI, fortasse. **5w«, idem. 1 Sam. XIV, 6. 

. *E]'" TJX. Apud LXX Deut. VIII, 5. pro gg ei zig (hebri 
qUN3) reponendum est goeí vig ex Compi. 

"MAE" El', vide an, annon. 1, ef non, etiam nonne? 
1Sam. XXI, 8. - Vide alibi My, Ovtoc, et" Ogslov, 

El AE'A4, species, forma. 5 Esdr. IV, 26. ubi tamen 

alii pro e/Ózasg rectius legere videntur /Óra:g. Ep. Ier. v. 65. 
forma. | 0005 . 
EAE $,, scio, cognosco, intellego, rationem habeo. | 
Verba £v ro us eÓcrac zai0elay apud Symmach. ac Theod. 
Prov. V, 25. in Hexaplis referuntur ad verba: ne^ $nbwe 2*3, 


^ in multitudine stultitiae suae erravit. Mihi autem potius ad 


verba antecedentia 321:D 1x23 pertinere videntur. Pro e/0cvas 
Gemlerus reponit e]vae. -.— X3, sciéntia. lob. XXXII, 10. - 
ty br, in scientia. lob. X, 7. - 25, Hiph. a yi5, intellego. 
lob. XXIII, 8. XXVI, 14. XXXII, 9. - "*i2t3, Aodie. Yob, 
XXIII, 2. Libere verterunt. - v»*. Gen.II, 9. 1II, 4. XVIII, 
19. - *j0.*D5, Aomines arcani consilii. lob. XIX, 19. oi «/0ó- 
tte u£ , familiares mei, Symm. oí ovvousAol nov, -.— ^23, Pih. 
lob. XXXIV, 19. -  *«30bi *555, obscurus, ignotus. Symm, 


. 1 Sam. XXI, 2. eig cov, ovx oido viva. - ^it1, video. Genes. 


XLV, 15. Exod. XV, 21. in notióne rationem habendi, ubi 
cum Zgelóo permutatur in cedd. Num. XXXV, 25. - vou, 
audio, y Reg. XX, 531. 2 Par. X, 15. - "xj, eustodio. Af. 
los. 1,8. - *»v, Aorreo. Deut. XXXII, 17. recor. Dathius 


putat, eos legisse Er), quod apnd Syros o. , et Axabes 
Qa 


^ T7 . 
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(13S, pretium alicui: rei statuere, curare, notet: sed arab. 


"X5 notat etiam scire, rosse. Serisus est: quos ignorarunt, 


vel: non colueruht maiores vestri. .1 Macc. VI, 5o. élégavtte 
eidoreg moÀsuov , elephantes scientes bellum, h.:e. :doc£i in- 
"atitutique ad proelia facienda. ' 


OT'K EAE, nescio. ^nnon, Hithp. a ^e, :abdo me, 


0 Tatito. Ies. XLV, 15. 


*EIZA4E XGEL4, deformitas odiosa et detestabilis. Sa 
. «VI, 5. edégOste tov antoroluérov, Sermo ibi:est de ranis 
Aegyptiis immissis. Zesych. eidey 0g, oeidig, aioyoov vo i- 
dri» , rjrov-Gpogqov. Vide etiam Suidam s. h. v. ubi quoque 
subst. eidcyÓsia commemoratur. Zonaras Les.652. eidég6u0, 
ej euopoía. Vide quoque PAavor. 560, 24. 
EIAHZLX, scientia. Sitac. XLI, 25. nocev | e:0500, 
Omnes res. Z 
El' AOZ, species, forma, penus. nw", species. Symm. 


e- ^ - 


gare aliquid, in specie odoratu. -  v»253, Hiph.'a v3, in- 
tueor. Num. XII, 8. Iob. VI, 19. Ies. XXXVIII, 11. - 
"an, bene facio, bene valeo. Ps. XXXIII, 5. à. eidog syad- 
Any, — Fir bene faciens pulsare est ibi bene pulsare valens. - 
nn, ecce. Gen. XL, 16. XLI, 1. - 553, Hiph. a pas, pro- 
duco. Prov. TII, 15. bene quoad sensum. - n5, Hiph. aequo. 
Jes. XLVI, 5. N. L. — nm, video. Num. XXIV, 4. 16. Iob. 
XXIV, 1. XXVII, 12. - 510: xn, chald. Esdr. IV, ,4. Dan. 
17,8. 96. 41. IV, 2. - tn, somnio. Gen. XL, 5. 8. XLI, 
J1. XLIL g. - *y»is, notus. Ies, LTIT, 5. ubi plerique statuunt 
«0575 legisse. Sed side géptw respondet ibi hebr. 1r, ad: 
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eoque bene sensum expresserunt. -.Y**, ecio. Ex. xxxrit, 


2. oi0a c* zoga zovrog, prae omnibus te nori, i. e. singularé 


benevolentia. te prosequor. Levit. XXIIT, 45. Ios. VIII, 14. 


s. 


1 Sam. X, 11. -. "anz5, ad pluviam. Tob. XXVIII, 26. ubi. 


ovsug idwv. Grabius emendavit [in ovrog veros. Sed verba gU- 
rug ide)» sunt alius interpretis , referenda ad mu ye, iunc 
vidit eam , initio v. seq. - «Xn, invenio. ler. XXIII, 11. Sc. 


wx» est pr. videre, quod antea nom wvideras, aut videre $0-. . 


lueras, coll. Gen.11, 20. Sic evploxs» Bom. VII, 21. Thren. 
Hl, 9. ubi tamen 1oco eidov in cod; Norimb. ac TAeodor. legi- 
tur eUpor , qued est aut alius. interpretis, aut correctio ad: 
textum.hebr, - m«32, visco. Ios. XXII, 10. Iob. IV, 16. in 
quo posteriore loco tamen pro eido» fortassis legendum est 
eHjog. — "3o *n5, homines arcani consilii. mei, Iob. XIX, 19. 
of idovreg ue, sec. Fat. Eiü:v tova est familiariter aliquo uii, 
arctissime cum aliquo coniunctum ecese, aeque ac Form. hebr.. 
videre faciem alicuius. - nj», nunc. Deut. XXXII, 359. Sed 
videntur ibi LXX nnv potius prorsus omisisse, utidere (male 
lem equidem legere :dóvzeg) iüere ad s* unice pertineant. - 


; mex, speculór. les. Y, VE, 10. ider:: ubi loco «3x, speculato- 


res eius, legerunt s5x. - "nis, Saphnath, vox Aegyptiaca, 
Gen. XLI, 45. Syrue 0 tici ro-xpunsa, ubi tamen, ut suspi- 
cor, sidgg potius ad n3v2 referendum. est. Vide ibi reliquos 
lett. -.— m, video. Symm. Ies. LIII, 2. ubi, wt hebr. 
"1, netat cum admiratione. ac. voluptate: videre. LXX: 
Genes. XLIY, 1. ido», 0r dosi :oivov- npacig iv. Míyuni, 
audiens, in Aegypto: vendi frumenta. Tud. XIV, f1; ubi ta. 
men pro eidov forte reponendum est £sóov. Vide infra s. v. 
qoffouas.. 4k 2 Sam. XH, 19. eie, ubi LXX avyzxe, intelle- 
gebat, habent: Ps. XXXIII, 12. eyortóv guégac: ideiv eyodag, 
Qui vult vitam agere felicem. Ps. XXXVI, 59. je evóvtsco, 
respice ad rectitudinem, s. ad id, quod rectum est. Psalm.. 
LXXXIX, 16. . Legerunt m^, et respice, Ps. €V, 5. soU 
(civ Zy rrj yonovornzri vov. PxAexro t 00v, ut fruar bonis electo- 
rumtuorumn Vide et Ps. XXVI, 19. XXXIII, r2. Coh. III, 
J. ide iv ayaOq , fruere bono. Cant. HI, i1. ideze v zo? f'aci- 
ki , videte regem. Cohel. VI, 6. eyaQe0vv5» ovx cidtv, bonis 
non fuit perfruitus. Cohel. IX, 9g. ide fuv, h.e., ut Sym- 
machus vertit, «noAavoov (ung, fruere vita. Conf. Drusium 
ad h. Ll. Lex. N. 7. s. h. v. dde Iob. XXXVII, 17. vbi re- 
pone ow os, &mrnie. Videntur legisse 245. Apud zfgu. Psalm, 
LXV, 18. pro idov sine dubio reponendum est z/ e/dov , con- 

Venienter textui hebr. — . 2325 t25, effert se cor. Ez, XXXI, 

10. Sed textus graecus ibi apexzte in mendo cubat. -« vov, 

audio, lob. XXXV, 15. Ies. XXX, 19. gewrv 12g xgovync 

00v, ?vlxa elÓtv, vocem clamoris tui, quam percepét, seu, ut 

Ulgatus -xectius transtulit: e£atiz| u£ audierit, V. /felian. 
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|o F. H. YI, 10. ac infra s. v. ógow. - "ey, intueor. Theod. 
.. Job. XXXVI, 24. ubi ideiv v vu notat cum admiratzone in- 
tueri aliquid. - *AYu, horreo, vereor. Deut. XXXII, 17. ove 
ovx 1j0st0ev oi marfQsc avrov, quos non coluerunt patres eo- 
rum. Ita Pulgatus. Sir. XVI, 15. uj &id£vos ajvov , pro og uj 
eiü£vos avzov, sc. Oro», in opinione versans, quasi Deus eum 
ignoraret. Postulat hoc series orationis. Sap. XILI, 1. ezdevau, 
mente perspicere, ratione percipere, cognoscere, coll. v. 9. 
Suid. (0o, ro ywvooxo.. Sap. IL, 17. /(Oopev, &, h. e. experia- 
mur, an: ubi cum zeigeteiy permutatur. 1 Maccab. XIII, 5. 
crtvoyoQíag, &g siüousv, calamitates, quas experté sumus. 
Eurip. Suppl. 785. &Ayog iüti». Sir. XXVIII, 24. (de , age. - 
Vide alibi Euflàéno , 'Evvzviov, Zwsn, Et et ITapopot. 
2 EIADAEI'ON, idoli templum, delubrum,  *xsi« m3 
CwnhM, domus thesauri Dei. Dau. T, 2. sec. Chis. 5 Esdr. Il, 
. 9. bh m2, coll. Esdr; I, 7. 1 Maccab. I, 50. pro. eideAeia. 
Syrus legit ciduXa, quod de imaginibus et statuis «Deorum. 
] intellegendum est. Ibid. X, 85. 5 Macc. IV, 16. Lex. Cyrilli 
MS. Brem. sidmÀsiov, oixog tidoÀo vw, croxeiuewog  EiOoMesc. 
Suidas: tid Aei0v , 0 vaOc và» ti0mAe. — Confer Lesic. IN. T, 
s.h.v. . : | E 
JAE/l45940N, idolum, simulacrum, déaster. — tasa, 
plur. d, etiam deastri, Num. XXV, 2. 1 Reg. XI, 2. 9. 55. 
Dan. III, 19: sec. Chis. - ww, res nihili. Theód. Yes. X, 10. 
LXX Lev. XIX, 4. 1 Par. XVI, 26. Ps. XCVI, 7. —. tni 
rw, plur. ex nbw, querceta, in quibus idola coleban£ur, vut. 
adeo per metonymiam etiam ipsa idola significare possit. 
Ies. I, 29. LVII, 5. Male nonnulli statuunt, LXX utrobique 
. legisse C^nbx ,. coll. Num. XXXIII, 52. 2 Par. XXIII, 17. - 
1593, excelsum. Ez. XVI, 16. Sc. vocem hebr, seriei oratio- 
nis convenienter acceperünt de idolis, quae olim in excglszs 
colebantur. Conf. infra s.. v. Zuflolsoua. —  to*bv3, plur. ex 
by3, di tutelares, 2 Par. XVII, 5. Ierem. IX, 15. - cv bi, 
plur. dit stercorei, idola, qu. Symm. Theod. Ez, XX, 7. ubi 
loco e£doào legendum est Zv zidodow. Ibid. Ezech. XIV, 4. et. 
XVIII, 15. LXX Lev. XXVI, 5o. Deut. XXIX, 17. -. 535, 
vanitas, metaph. ido/a et idololatria. Deut. XXXII, 21. Ier. 
XIV, 22. XVI, 18. - t»3ion, plur. subdiales statuae. les. . 
XXVII, g. Vocem hebr. vulgo de statuis solaribus aut simu- 
lacris solis interpretantur, ut adeo genus pro specie fortasse. 
ex ignorantia verae vocis significationis posuerint. . nxb5D, 
horrehdum idolum. 2. Par. XV, 16. - *ni5y. facinora. Éz. 
XXXVI, 17. Cappelio in not. critt. ad h. |. legisse videntur 
t3nib*5x2, quo non opus. erit, modo vox hebr. de idololatri& 
explicetur. - 2x», dolor, etiam idoZum, ratione habita poenat, 
quae idololatriam apud Tudaeos sequebatur. Ies. XLVIII, 5. 
Theod. et Pta Psalm. CXXVI, 2, -. tay, plur, terriculos 
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simulacra, idola. Symm, Ps. XVI, 4. ubi hebr. nix» respondet- 
LXX 1Sam, XXXI, 9. rPar. X, 9. (ubi eidola de templis idolorum 
qxplicandum est. Conf. Var. lect.) 3 Par. XXIV, 10. -. P126, 
nomen idol. /nc. Amos. V, ub. — bbb, sculptile. 2 Paral. 
XXXIII, 22. Ies. XXX, 342. - 5t, idem. Exod. XX, 4. 

px, imago. Num. XXXTIT, 51, 2 Par. XXIH, 17. ubi ridus 
sunt simulacra minora idolorum, Nam diserte distinguuntur 
ab ipso Baal. — viov, abominatio ,. &. idolum abominabile. 
1 Reg. XI, 5.7. - n»won, similitudo. -4qu. Deut. IV, 16. - 
pwo3n, plur. teraphim , dii tutelares. Gen. XXXI, 19. 34.,55.. 


| Symm. Ez. XXI, 21. Hesych. eidelor, ouolmue, eina, amn- 


pov, raQaxr5piov axiosidég, Lex. Cyrill MS. Brem. eidoiioy, 
inrimopa. Conf. infra s. v. ogolo pe. 

*OPKOI TSTN EI A48 A9N, templa ádotorum. SEYOXP, 
idola. 1 Par. X, 9. sec. Aid. et Compl. £v voig oíxowg và tidar- 
ie», quae verba mihi merum glossema esse videntur: name 
dela ibi necessario de templis idolorum accipiendum est. 

* EI'4594OIIOI/" 4M, idolorum fübricatio. Ed. Quinta 
Hos. VI, 9. (Up "21 *59, quia acelus fecerunt , 0x rng sido 
lonoweg «vp vue aOrularov. Plato Tim. YII, 46, A. Diod, 
Sic. p. 60, 41. 

EI'EIN. psa vox hebr. tane, tAoes (animalium genus, 
de quo Bochartus Hieros. P. I. lib. $. cap. 12.). Ot omoi Ies. 


XIIT, 33. Vide Drypsium in Fragm. p. 511 
El'OE, utinam. "m M3, ef vere. Phe. Xob. XI, 5. da 


DEPT, (lege e à») óneg dv, ubi duae versiones coaluerunt. - 
*h, non. lob. IX, 55. ubi cum Syro et 4r. proifuntiarunt 
kb, utinam. - |, utinam, Symmach. kob. VI, 2. XVI, 4. 
Hosych. ecc, ógihe. Lepe 0ge1o». 

EIKAZO, :aesimilo, comparo, coniiczo exploro, 
*"p3, assimilo. Symm. Ps. XLVII, 10. eixecopsr. EixoQty 
b. i. cogitare, diligenter perpendere notat, (nam qui hoc facit, 
comparationem plurium rerum instituit) et ex adiuncto 
recte aestimare, iustum pretium statuere, etim praedicare, 
laudare. Hier. aéstimapimus, - "jon, peracruéor. Ier. XL VI, 
25. ür& ov prj tixacO7) 0 0s0c, quoniam explorari non potest 


Deus. - vU, aestimo. Symmach. Prov. XXIII, 7. eixatow. 


Hieron. in similitudinem arioli e£ coniectoris aestimat , quod 
ignorat ; nam $/xa(ey» Graecis est hariolart, ex conieeturis s. 
certo indicio iudicare, Conf. ad h.1. Doederleinium. - tov, 
mensurae. 44qu. Gen. XXVI, 12. éxavo» eikaGuEvOY , h. e. in- 
terprete Zzeronymo, centuplum aestimatuim. Vide Drusium 
in Fragm. p. 506. et Kuhnium quaest. philol. Pent, V. Quaest. 


. 4. Sap. VIII, 9. 0idev ra aipyoio xoi rà pédovra einaesv, novit . 
B aeterita et futura coniicere. lb. IX, 16, wol eixotousv. và 
- enl yg , difficulter expieramus , quae in terra sunt. 


- 
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EArXAT 0Z, vilis, inanis. tx pa, plur. vacui, piles. 

BSymmách. 2 Sam, VI, 20. eixaios. P. lg. ecurrae, Jfque w&wol, 
LXX po. Hesychius: éixaiov, evogtAig, e rou0r ; 
/ epyov, pnapov 
EI AAIO' THBN, vanitas. MY) ; idem. .4qu. Prov. 
XXX, 9. 
El '"KAE, numerus vicenariue , vigesimpus, l1 q. eixocroc, 
it. vicesima mensis dies. v, decem. Gen. VII, 11. VIII, 
4. - 9*2, plur. siginti.. en. VII, 14. Ex. XII, 18. Num. 
X, 11. Adde Dan. X, 4..sec. Chis. Graeci quoque dicunt de- 
. «ag et rQurxag pro decimo et éricesimo. Habet haec tria JHe- 
eychius in (DO ívorroc unvog. « 
EIKH, temere , sine ratione, frustra. i5, contentio. 
' Prov. XXVIII, 25. &niorog avi xXptveu tix; , homo infidus 
iudicat temere, non attendens rationi. - wy, vanitas. sdqu. 
, Ex. XX, 7. eig tix, sine iusta causa. Idem Ps. CX XVI, 1. 
Vide Perizon. ad 2deiian.' F. H.1. Iv. c. 1. pag. 5289. - Hesych. 
sivi) ; pata, 00: xai tixat0g Ó Borauog, " dxalgug 5j og 
&ruger 
El '"ROXAETH'E, viginti annos agens. n3w taU 
c Jflius viginti annorum. Exod. XXX, 14. Num. . I, 5. Esdr. 
. JI, 
EP KOZI, viginti. "Eva, quadraginta. 1 Sam. IV, 
10. Legerunt5,20, pro 5,40. - ra*3tv, plur. Gen.VI, 5. XVIII, 
51.- nqur, decem. Ez. XLV, 5. XLVIII, 9. Alii utrobique 
exa. - Eee], triginta. 1 Reg. VI, 2. - "teatuj, octoginta. 
1 Reg. XII, 21. Permutarunt literam 5, 8o, cum litera 25, 20. 
- nib ww, sexcenti, lud, XVIII, 11. 
' EIKOZIAT'O, viginti duo. E»Du meQuvy vel I». 
' Tos. XIX, 5o. Iud. VII, 53. . 
EI'KOZIENNE'A, viginti novem. nr vun. Gen, XI, 
25. - vun emu». Ios. XV,31. 

ElKOZIETITA, viginli septem. pauh tup: vau 
cn36r Gen. XXIII, 1, Esth. VII, 9. ^ 7 

EIKOXIOKT&, viginti octo. njbwN cwwv. 3 Reg. 
X, 

El'KOZITIE'N TE, viginti quinque.  tzvwunn won: et 
von tov. Ex. XL, 22. 26. 50. 54. 

CUEDKOXITE'ZXAPEZ, viginti quatuor, n93yt mmu. 
Num. VII, 88. 1 Par. XXIII, 4. 
xm? KOXIOZ, vigesimus. tae. 1 Reg. XV, 9. 2 Reg. 

)l o. 

EI"K$, similis sum, it. cedo. Iob. VI,:25. aAX oig &uxt, 
sed u£ vidstur: nbi nihil est in textu hebraico. Sc. verba Iobi 
non erant prava ac impia, sed tantum ita videbantur amicis 
eius. Conf. Jean. P. H. VII, 31. Hesych. £oixev ) jp ocureis 
ngénor é0zl, Ooxei ; aQuOCts, gelriron. Idem: og £o) ox 


3 


' 
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gaiveres, eg moines, oc dei. Lex. Cyrilli MS. Brer,, oc fowav, 
o; gaíverer, € eixaQm. Sap. XVIII, 25. zoysosg eli» 0 010 — 
Opnov, his cessit, qui perdebat. .Hesyoh. clie 04, vntgoi- 
«ee Qe. . 
W EI KA N, imago, similitudo. to1, similitudo. Gen. 
V, 1.- *m0, nomen idoli. [nc. Amos. V, 26. Ita in Hexaplis. 
Sed pertinet potius ad t2» in sequentibus, - *5n6, simula- 
erum. Deut. IV, 16. 2 Par. XXXIII, 7. Theod. et L X X Ez, 
VIII, 5. - "os, eculptile. Ies. XL, 18. 20? -. tbx ," imago. 
Gen. 1,.26. V, 5. IX,6. Suidas ex Theodoreto ad Ps. LXXII, 
20. &ixoiv , 6polopue. - .t25x: Moby, Chald. Ol Ao«ol Dan. II, 
91. 52. 54. 55. III, 1. 2. - nan, intellegentia. Hos. XIII, 2. 
suy eixova. Legerunt n3wn. Pulg. quasi similitudinem. Hes. 
éixova, qapaxr5om, zvumnov. Lex. Cyrilli JMS. Brem. sixow 
ópola apyerunq , 5j 0vgiq uiv 2al vo vnoxeueévo Oiagtpor $1or, 
iy éevrQ) dà «0 voU vnosxovsoutvov eidog usutyrexov. 

'"EJK£& N ZH AOT, imago selotypiae. n3pnn mieapn 5o, 
imago zeli zelare facientis, aut: ad xelotypiam provocantis. 
Theod. Ez. VIII, 5. 

EIJAE'£, volvo, convelvo, involvo, tego, induo. *ti, 
eingulum. 4l. les. XI, 5. aÀnOtiq tlÀnyuévog (nera) rag nÀ:w- 
pég, veritate fectus lateribus. - t253, ineolvo, conwolpo. 
2Reg. IT, 8. eiàgoe , convolvebat. 

ElAH et"LAH, agmen. 2 Macc. V, 5. ellag inno, 
apmina equorum. ZZesych. eílac, aytlac. 

EI'AHMA, involucrum, volumen, t3o3, pallium. qu. 
et LXX Ez. XXVII, 24. Respexerunt notionem involvendi 
et convolvendi, quam habet tb3. - »535, volumen. qu. 
Ps XXXIX, 8. - mm plur. canales, et iuxta quosdam : 
ambulacra. Inc. Cant, VH, 5. Vox hebr. notat omnia, quae 
involuta s. convoluta sunt, spec. tiara s. ornamentum capitis, 
quo antiquitus sacerdotes et reges utebantwr. | 

EI'AIKPINH'ZX, sincerus, purue, infucatus, pr. ad 
solem spectatus. Sap. VII, 25. enogóose trc vov rtavroxgaropoc 


. dofgg sAexgurnc, emanatio splendoris omnipotentis Dei 


pura. Etym. M. sikexguvrig , onualves vov xadag0v xal aui. 
nage zd £45, 5j Ocouaoia, xul vo xglve , 0 iv vij Cànwesguuévag, 
xard nléovacuO0v roU &,.— Hesych. eiMxguég, xaDagov , aOolov, 
el0ig, qavtgov. Conf. Poluc. 1. III. c. 11. Vide Lex. XN. 7. 
8. v. eaxplveia. 

* EI AIKTO X, convolutus. t2*5353, cochleae. 1 Reg. VI, 
9. eiaxty] &vaflagi; sec. cod. 2lex.. Sed legendum ibi potius 
est &Auxt)), dortuosa , utreliqui libri habent. 

EI AINAHZIZ, convolutio. ntx*» pr. vertigo, deinde 
tremor , terror. qu. Ps. LIV, 6. Sed quia y^» nunquam 
convolvere et complicare significat, putem, apud fquilam ex 
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Athanasio in. Cáótena PP. GG. T. YI. p. 51. legendum esse 
delvgos;,, quod vide supra. 

El'M/, eo, vado. t», idem. Prov. VI, G. 10» zoo vàv 
nvounx«, wade ad formicam. Hesych. (94, moQevov, sse, 
£pxov. | 
EIMI, sum, fio, commoror, venio. *n«, ahah, ah, 
eheu, interiectio. ler. I, 6. à ov. Videntur legisse nne, í£v. 
Ib. XXXII, 17. ubi vel idem legerunt, vel scripserunt à 4 
sUpue.. Vid. ad priorem locum Spohnium. - tw plur. eii. 
Gen. XXXIX, 13. rovg óvrag é» 175 oixiq. - "nnw, tu. Exod. 
XXXIV, 10. Sed ibi pro z/o?, quod 4/d. habet, reponendum 
est el oU , quod in reliquis libris legitur. Eodem modo Ps. 
LXXV, 5. pro cv goftegog € puto LXX scripsisse ev qoft- 

je gu, tu solus terribilis es. — "433, aoditarins sum. les. 
IV, 51..0vx &ore sov elvat. .L. Bos. in Prol. c. 5. legere ma 
vult ueiveo, coll. X, 52. - win, venio. Nehem. II, 15. —. 33, 


' filius. lerem. LII, 31. Num. XXXIII, 59. zv vot» — ica». 


Vide et 2 Par. XXI, 5. - »*53," creo. les. LXV, 17. cose. 
ovQavOg xa&vóg. — "i, commoror. Lev. XXV, 45. za üvraw 
iv Upiv, commorantium inter vos, . U*23 Hiph. a v23, in- 
tueor. Num.-XXIII, 21. ubi t^5353 impersonaliter sumitor. - 
». les. XVI, 4. Ier. XIV, 15. ubi vel pro à 9v legendum 
d o xvgie, vellegerunt sec. Capp. n3 pro nin, quasi idem 
esset 3 ac 13. Dan. V, 17. re Óóuor& cov col iore, dona 
tua tibisint, h. e. tua maneant. - "*n, vae. Aqu. Ez. II, 
20. igro(,. ubi non ab nvj derivavit, sed mendum latet in 
textu. Scribendum ova?, ut habent LXX et Theedot, - às, 
aum. Gen. I, 6. sore diyopíiuv, esto. distinguens, b. e. 
distinguas. Eadem periphrasis verbi, quae fit per partici- 
pium et verbum eí/ui, alias passim in sacris et profanis mo» 
numentis occurrit. Vide G4assii Philol. S. lib. III. tr. 4. 
can. 5. et Lex. N; T. s. h. v. Ex. XXHI, 2. ovx.£og utza 
wieidvov il xaxle, non eris cum pluribus ad malitiam, h.e. 
ut bene Fulgatus: non sequeris turbam ad faciendum ma- 
lum. Num. VIIL, 11. £oovroe àozé gyateoOau và &pya sugíov, 
ut sint sc. idonei.ad peragenda opera Dei. Ruth. I, 12. ji- 
yüpaxa vou qj elval ue avdpi , senio confecta sum, ideo non 
possum nubere, aut consuetudinem habere cum viro, Vide 
F'esselii zddvere. SS. 1. II. c. 20. p. 151. Iud. XIV, .11. sco 
pev «vro , convivabantür cum illo. Sic etiam Graeci et.La- 
tini loquuntur. V. Z. Bos. ad Luc. XXIII, 45. p. 49 sequ. 
Ruth. I, 2. zoe» éxct, commorabantur ibi. 2Sam. II, 10. Zoav 
ónico Jafld, sequebantur Davidem, h. e. stabant a parti- 
bus eius. Ps. CIIL, 52. zo 5j dota «vplov eig rovc aiwyag, sit 
gloria Domini in aeternum. Suidas et Phavor. $jyo , vnag- 
gére.. Conf. Maittaire de Dialect. p. 276 et 279. ed. rec. His 
adde: 4fqu. Theod. Ps. XLIX, 21. nmi ntn, é£o0utvog 6a0- 


N 
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pu, futurus ero, pro £gouos Symm. aut potius Aquila 
Cohel Lg. mou, quod erit aut futurum est, rà iooutvow 
i600. lud. XI, 55. epi ante swovita apud LXX sec. Pat. 
sut prorsus delendum est, aut pro svosta reponendum pst 
evolyoy., vel avojfag. Ib. v. 57. eipl, in formula Zya) tipi, 
prorsus delendum est. Ps. XI, 4. mag tjv foriv, 3. q. ne- 
gue spiv, quod alii Intt. habent, nobis adsunt, bh. e. lin- 
gus nostra omnia efficere possumus, qu. T^eod. Exod. III, 


Me pro hebr. nmopa wis nv, ésouos eoouue.— Puto utrumque 


vía y 


scripsisse £copges og &couot. -.— qoa: qonna, Kal et Hithp. eo, 


ambulo, 1 Sam. XXV, 15. 2Sam. X, vi. dooueda soU Good ge, 
auxilio. tibi veniemus, - t^e Hiph.atoww, pono. les. LII, 6. - 
ow, Jaeto?. lob. III, 6. uy eim eég vu£goc &iovrop. lta Bie- 


ius Trammium secutus. Sed sm ibi descendit potius a 4m, 


nio, et eivat ei; va est computari, referri inter. Non opus 
itaque erit cum Pogelio statuere, eos *n^ legisse. Ecberman- 
nus ad h. 1. «/; dorivat aradice graeca £o, latino idiomate eo, 
hocsensu : non eat, nen aceedat ad dies anni, bh. e. non compu- 
tetur inter dies anni. - *n$1ms, Jehova. Ier. IV,5. Loel. ITI, 11. In 
utroque Jocolegisse videntur »vm. - *52* Chald. possum. Ian. 
II, 27. seo. Chis. - (5, eo, ambulo. Ex. 1I, :. 2Par. XXVI, 8. 
Prov, VI, 5. ubi tamen pro?644 P. JZV'esselingio Obss. p. 150. 1Qe 
reponendum esse videtur, quod idem est ac nogevov, quo caeteri | 
intt. usi sunt, ac Grabius in textum recepit. - "i^, fun- 
damentum. lob. IV, 19. ubi pro Zguév nonnullis videtur le. . 
Eindum iéouol pro £Qges. — "os, addo, adiungo. 4i. lol. 
I, 2. ovx zoo. - px* ; xta, Kal et Hiph. exeo, exire facio. 
25am. VII, 12. Prov. XXX, 55. Ies. XXXVII, 5$. - 2v: 
2», Kal et Hiph. habito, habitare facio. Gen. XXIX, 15. 
los. XXIV, 7. 1 Sam. VII, 2. - v^, eat... 2 Par. XXV, 9. 
iow v9 Kupglq, sc. Ovvopae , potest Dominus. - "2232, aub. 


' silio, salto. Symm. 2 Sam. VI, 14. uhi post 7» omissa vides 


tur vox 60 70UM&VOc- Nam eum $232 prorsus omisisse in ver- 
tione sua minns credibile est. - *nsp, morior. Symm. Theod. 
Lev. XX, 20. draxvoe £oovtos. Sed, ut Scharfenb. adih. 1. reote 
monuit, pertinent haec verba ad v, 21. - 52, conveniena 
eit. Prov. XXVI, 1. Hic vel ovs esto) legendum est, vel post 
QU& FGzip Omissa est vox convenientiam indicans, v. c. ngé- 
EovSa. — *"t32, fugio. Inc. Lev. XXVI, 56. £cowre:.. Versio 
aperte ab h. 1. aliena, nisi post soovtpu excidisse statuamus 
adiectivum fugiétivos, s. profugos notans. - bna, in posaes- 
sionem accipio. Ex. XXXIV, 9. iconsO« 004, erimus tui. - 
*m*», copulor. Gen. XXIX, 54. ngos Zuov éase4,  h. e. ama- 
bit-ma, Sic sives ngog rwvog notat propensum. eesa et. favere 
alicui, Gen. XXIII, 15. et XXXI, 4. -. 3402, Niph. i/nsenior. 


les. XXXIX,2. - 593, cado. ler, VX, 21. - 2x3 Niph. a 2x5, 


$60, Ex. VIT, 15. -. ^33 Nipb. »ideor. Ex. XIII, 7. Zach. 


- 
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TX, 14; -. qn3: yas, Kal et Niph. do, dor. Esth. V, 6. fores 


cos, 00a a£ioig, dabuntur tibi, quaecunque petis. Vide et 
Esther. VII, 2. coll. Marc. XI, 24. Ies. XXX, 25. £evo 6 
vV*rog 70 gnéQhore vgg yf, dabitur pluvia semini terrae. - 
^23», transeo. ler. IX, 10. — *4t», adhuc. Gem. XLI, 5. 
sec. cod. ;fJex. ubi Grabius pro éerl» recte substituit éri. 
Lectio haec e v. sequ. exstitit. — 4D», eto. Esth. IV, 15. 
Dan. I, 19. sec. Chis. joo» nagd ro faciet, — mop: ner», Kal 
et Hiph. facio, fío. Symm. Cohel. Y, 9. zü utéAiov £ocaów, 
, pro nev*v, quod fiet. LXX Gen. XXIX, 36. ovx Zoriv oVrog 
v vj) conto sjudv ; non ita i£, vel: non ita moris es£ in teria 
noétra. Abd. v. 15. o» vgonov £noígoag, oUrwg &oros c0, 
quemadmodum fecisti, ita fiet tibi. Vide et Ezech. XII, 11. 
JHesych. £orac, yevrgevos. -. top, eurgo, Lev. XXVII, 19. - 
wp, voco. Ruth. IV, 11. -. y25, cubo. les. X1, 7. Sed ibi 
éuo £govzo, potius zd 332^ respondet. - *22*5, equito. les 
XXX, 16. sec. Pat. ubi eiva, éní viv uti aliqua re notat. - 
"px, ibi. 1 Sam. HII, 5. Sensum expresserunt. - set Chal. 
habito. Dan. II, 22. — *150, defínio, libro, appendo. Symm. 
iSam. II, 5. - tcn, eonsumor. Lev. XXVI, 20. £ores ti 
xevoy. Praeterea legitur, übi pro verbo eig] in textu hebr. 
k«t& t0 Ónrov nihillegitur. Exod. I, 16. eio? ngog v9 vóxróm, 
dolores partus sentiunt. Yob. XVI, 5. «i5 04 ioguc &v vq orópe- 
ví uov 4 utinam esset robur in ore meo. Hesych. si , yéyoito 
iere. Mich. TIL, 1. 954 piv £ore v0U. yvdves x0 wgiua ; nonno 
vestrum est scire, quod iustum est?  /nc. Iob. IX, 20. et 
LXX, ubi eiva; non tam esse notat, quam esse s. haberi velle, 


esse se profiter ac declarare. 'Tob. IIl, 5. eisi mowjeas, tq. 


z:050U0s. lb. V, 14. ziva o0» £aoues pioO0v ÓuJOvac, pro xiva 
06s duae. uscO0v. 5 Esdr. VEHI, 1. éozi post rovro» vel delen- 
, dum vel cum ngos» construendum est. Sap. XIX, 17. óntg 
dosiv ciuXens, quod coniicere licet, Sir. VI, 11. £orat og 0v, 
— libi blandietur , tibi .se accommodabit, tuo more se geret. Gir. 
XLII, 15. 9vyorro uera avydooc ovo, filis viro iuncta, Sir. 
VII, 6. ubi evae v voi notat dignum esse aliqua re, ob- 
noxium esse, Tob. XT, 9 et 10. elvos sevl. vi eleganter dicitur 
res, quae ad aliquem pertinet, quemadmodum e contrario 
ovx elvos rwl v adhibetur de re, quae ab aliquo aliena es. 
Sir. XXVII, 25. ór, vpoDua £oti xevadijgos, vulnus potes 
iterum obligari. Conf. Fi erum 'de idiot, 4. gr. p. 350. 1 Macc 
I, 11. y d vir eipl. Syrus bene transtulit::/ qua iactor. Sermo 
enim ibi est de fuctibus. ; B 

* EI MI- "AN. vivo, habitaculum. Theod. 1 Sam. Il, 52. 
Videtur omnino legendum JMaoy, ut conveniat hebraico. 
Syllaba /Me absorpta est ab, antecedente xgaraíoyga. Vide 


$ 


Soholion apud .Nobikum ad h. 1. 


- 


EDT? EIDUMI — EIPIMOZ ^ 3953 
— 'RD9  BI'MI, ego sum. *55« seq. 5. Iud. V, 5. doopes, 
ijo eiu rj) «velo , £yo eiui qpaÀo) so xvglo.  Cappellus verba 
sic distinguenda putat: «cogens, £o eiui vg xvoly, £yoi eiui, 
quia sum Domini, sum, inquam, Domini, refutatus tamen a 
L..Bos. Prolegg. in LXX Intt. c. 1. qui potius vérbum eig? 
ibiredundare putat. Atnon pleonasmum, sed ellipsin potius, 


|." tam ibi, quam Iud. VI, 18. XI, 39. 55. Ruth. IV, 2. 2 Sam. 
. XI, 5. XH, 7. et.alibi statuendam, et articulum postposi- 


tivum üg subintellegendum esse, patere videtur Zie/o ex 
$ Sam. XII, 7. ut adeo et ante «gopes suppleri debeat og. 
Similiter Herodotus lib. Il. c. 23. sovrp rq JAoyo eiol ofi 
üqyvov éyQroavro, pro oi'éAAsvev sigl, of rovrQ r9 À0yo 
iygroarco. i7 | 
EI'H AE', sit vero. Xv *n, quis dabit? s. utinam. lob. 
XIII, 5. zig 02 viv xogtUcas, h. e. utinam sileretis. 
. MH' ElH, ne sit, absit. n»n, idem. Iob. XXVII, 
5. XXXIV, 10. | 
*"ME' EIMI, nonsum. ww, iniquitas. Ed. Pia Ps. 
LV, 8. Legit 1*5, ut non sit salvus quisquam ex iis,. s. eva- 


, dat. - o5w, defectus. Symm. les. V, 6. ob« *Y, usque ad 


defectum , Zug xoU ur] elvat, Bene. Symm. Yob. VII, 6. opw3 
in fine, urj oVong éAnidog. Fulg. absque ulla spe. Sir. XVII, 
20. ux eivoe, $c. in terra viventium , quod alibi additur, h. e. 
numero viventium exemtum esse. Esth. XIV, 11. roig u9 ovas 
lh. e, diis non veris, sed falsis ,, ut Grotius interpretatur. 
*OT'K EI'MI , non eum. wn, et non. Symm. Psàlm. 
XCIX, 5. Legit «53, aut «5n. - ny» x5, non decens. Prov, 
XXVI, 1. ovx aürw , indecorum est, non decet. Vulg. indecens. 
Symm. Theod. ovx Engtwev. 2 Macc. VII, 28, é£ ovx üvrav, ex 
iis, quae non sunt, h. e. ex nihilo, coll Rom. IV, 17. 
OT K "EXTIN , non licet, non potest. Cant.tr; puer. v. 9. 
8 Esdr. I, 4. Sir. XXIX, 21. Sap. V, 10. ovx £ortv evoloxcw, 
inveniri z0n potest, coll. 2 Mace. XIV, 19. Similiter Ovid. 
Trist. V, 2, 9. non est comprehendere numerum.  ' 00 0€ 
EI'N. Ipsa vox hebraica v3, Ain, genus mensurae li- 
quidorum , alias /y et 0», continens 12 tw. Át xw conti- | 
net60oja, Josepho capit duas choas Atticas. Ex. XXIX, 4o. 
XXX, 24. Num. XXVIII, 5. 14. C£. L. Bos. ad Ez. IV, 11. 
et Montf. ad Ez. XLV, 24. 
.. EI'P. Vox hebr. «v, vigil. Dan. IV, 14.20. Scho/. ed. 
Tom. ad Dan. IV, 10. «0. 02 eig ovóiv £tegov 5j éyQryopog xal 
&ygvmvoc &gunvtuera,: et aliud Schol, avri voU eio oí. 6 &yyeov 
*louzvevoa» , oi dà Aowoi éypryopov. "Vide Edit. Hom. Cod. 
his. Dan. p. 125sequ. | 
-. E/'PPMO, detentio, carcer. tz*w*55, diversa genera. 
m. vel potius zfqui/a Deut. XXII, 9. eigyuov, pro quo 
forte legendum est &pyuol. xb» est coercere. Psalm. CXIX, 


i 
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101. et t3"-55, carceres. Yes. XLYT, 22. "V. infra s. v. 


ey. ! 

ElPION, pro £oyov, opus. 5 Esdr. V, 9o. eioyov voi 
oixoDoust»v. Ita Bielius. Sed sigyoy ibi est impediverunt. 

* EI' PI', arceo, prohibeo, exciudo. EJ/"PTOM AT, ar- 
eeor, prohibeor. wh5, coerceo. qu. Ps. CXVIII, 101. elota 


T6Uac uov. - "tz9w«55, mistura. qu. sec. cod. 54. Holm, . 


Deut. XXII, 9. 5 Esdr. V, 90. (72-) eipyov rob oixodopetv, hebr. 
tha, terruit, deterruit, i. q. v. sequ. asxtoxolvew. 5 Minec. 
Ill, 18. eipfe» gu&g r52c tío000v , impediverunt, quo minus 
antrareimus. JJesych. s]pye* xwve, xeareys. - Vide quoque s. v, 
eloyor. 

EI PHNET &, in pace ago, vivo, pacem habeo, pa- 
cem facio. t$5vij? Hiph. LXX : Reg. XXII, 45. eigrvevoty 
pera BaciAlug , in. pace vivebat cum rege. — nbu, tranqui- 
&us suum. lob. ITI, 96. eipsevoa. Fuig. dissunulayi.. Videtur 
legisse e/Qu»eévo« , nam eigmveves» est dissimulare. - *nou 
Chald. id. Dan. IV, 1. sec. CÀis. - *5wu, tranquillus. lob. 
XVI, 12, - "t2ov Pyh. compensór. qu. Symm. Prov. XT, 
15. petita significatione a nomine t2tow, paz. - t3bvj, pacem 


. facio. 4qu. Iob. TX, 4. Prov. XIII, 15. - t51bv), pax, etiam 


tranquillus, pacatus. Symm. Psalm. XL, 10. 0g eigyvevt. uou 
LXX Iob. V, 24. XV, 21. - *mohuü, Sulamith, nomen 


propr. qu. ét Ed. Fta Cant. VI, 12. et Vil, 1. - epu, 
quiesco. 2 Par. XIV, 5. XX, 51. Sir. VI, 7.0 eiptgvevovreg 


£ove6«v 00; zt0ÀÀlol, cum multis s. cum omnibus, quoad potes, 
pacem cole. Hesych, eiprvevoopev , eigrvuxog Quafogew, —— 
EI'PH'NH, pax, salus, felicitas. *n*3, foedus. os. 


XX, 15. sec. Oxon, ubi tamen e/grvyv, quanquam quodammoe- 


do ferri potest, ex antecedentibus fluxisse videtur. -. ro2,.se- 
euritas. Symm. Hos. IL, 18. Inc. Prov. I, 53. &v. eigrivy , ubi, 
ut obiter moneam, duae versiones coaluerunt. LXX Ies. 
XL, 50. Ez. XXXVIII, 8. 11. 14. - nth infin. eundo. 2 Sam. 
YII, 24. é» eigrvr. Non male. Nam *[155 potest h. 1. commode 
pet libere verti. -. npb, doctrina. les. XXIX, 24. Ita Bielius, 


sed perperam: nam verba oí yÀooceu — Aoàleiv eipnvgv sunt |. 


, prorsus aliena, et huc translata e cap. XXXIT, 4. - *bnv, 


4 


durabidis. qu. (?) Prov. VIII, 18. uer eigryzg. Significat. 


eignyy h.l. securitatem, ita ut iactura opum non sit metuens 


| da. - tinix plur. explanata verba, Yes. XXXII, 4. no8:00v2$ 


Aoi» eipuenv. Sensum secuti sunt: nam nx. pr. candidum 
significat, quod est symbolum felicitatis. - mbu, tranquil» 
litas. Prov, XVII, 1. -. cv. Gen. XXVI, 29. éEaneoreíAa- 
piv o& uer eigrvrc, dimisimus te cum benedictione, vel: 
cum sd&iutis apprecatione. C£. Matth. X, 15. ubi Córysosto- 
mus eiprivny interpretatur evuAoyíay, et Act. XV, 55. Vide et 
Dan. X, 19. 1 Sat. I, 17. zopevov. eig eigrvzv, abi in pace, 
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 healeus abi. Vide et Iud. XVIII, 6. et conf. Act. XVI, 


56. Marc. V, 54. Tao. HH, 16. ac Forstii PAélol. Sacr. lib. E 
c. 4. Confer quoque Ex. IV, 10. ubi gad«e vyiotvov, et'Tob. 
XII, 5. ubi inaye vyialvom eodem sensu dicuntur, 1 Sam. X, 4. 
igurzGovai os và eic eigrynv, intercogabunt te de salute, h. e. 
salutabunt te, Vide et 1 Sam. XXV, 5. ubi 2i pro Zgwrz- 
eurt aUrO» za sig eipuvy» habent «oxagaott avrov. Con£.s. v. 
eona(ouot; 2 Sam. XVIII, 53. & eigyvn vo noddaolo ; num ad- 
huc bene sese habet puer, num sal»us est? Conf. Gen. XXIX, 
6. XXXVII, 15. XLIII, 27. ubi t2ibyj per verbum $yelve 
redditur. 2Sam. XI, 7. ubi &4grvy in universum prosperam 
fortunam , felicem alicuius reí vel personae statum notat. - 
*mhy- Chald. Esdr. IV, 17. V, ». Dan. III, 52. et VI, 25. - 
"bu, nomen propr. Solem, i. e. Jerusalem. Ps. LXXV, 2. 


- Legerunt tz'wj. -.— "nr*w, vestis. Mich. II, g. Hic quoque 


legerunt roibv), - tow), nomen. Ez. XXXIV, 29. Loco tv 
legerunt t3'*wj per literarum metathesin. - ntj5, part. fpem. 
quiescens , quieta. 1 Par. IV, 4o. Sir. XXXVIII, 9. eigivn 
est sanztas. 


EI'PH'NH 'ANAD MI NETAI, pax apparet. mp35 32v, 


€ubo secure. lob. XI, 18.. 


EUIPH'NHN AIJATI/8HMI, pacem pango. tzbwh 
Hiph. pacem facio, 1 Par. XIX, ig. dOevro nerd oid 
tv». . ) | 

i EYPHNIKOZ, pacificus, tranquillus. 5*e, bonus. Yer. 
XII, 6. e/gnvexa, Tta quoque nc. sec. Cod. Norimb. — t25 
plur. ex 12, recti, probi. Gen. XLIL, 11. 19. 51. 55. 54. - 
Ab part. Pah. pacatus. 2 Sam. XX, 1g. - "rutbu, pacis 
studiosus , tranquille vivens. 2fqu. Ps. LYV, 21. Symm. sipz- 
sHovrag mQ0g aUróv, - t»4ow), pas. Symm. Ps. XXXVI, 5». 
LXX Deut. II, 26. Aoyoig eipnvenotc eye verbis pacifíois s. 
blandis utens. Deut. x, 11. eignvexa enoxpiveaOot. -.— cav, 


. pacificus, it. integer. Gen, XXXIV, 21. 1 Par. XII, 38. - 


tv, sacrificium pacificum, | $. eucharisticum. | Inc. 1 Par. 
XVI, 1. «o eigrvoexa , 8c. Qvsixouara. Alius Jncertus oí eipt- 
vixal, 5c. Qvolor. LXX 28am. VI, 17. 18. XXIV, 25. Prov. 
VH, 14. Sir, IV, 8. cd eiggvexa, verba blanda, sermones so- 
latii pleni doloremque pauperis permulcentes. Julg. pacifice. 
Lege: pacifica. 1 Macc. 1, 51. Adyovg eiprvoxovg. ;2 Macc. V, 


| 25. TOV eigrviuov ( sc. Aoyov ) vzxoxgi ede. 


EIPHNIKOT'X.AOTOTZ AAAE' (2, pacifica verba 
loquor. vaso, retributio. Mich. VII, 5. Ita Bielzus. Sed male. 
Nam verba e/ggwuxovg Aoyovg JÀ«Àgoe respondent ibi hebr. 
*2* xbv, ubi loco evi, quod h. ]. znuunera notat, quibus 
iudex corrumpitur, legerunt tiov). - — , 

EIPHNIK&'Z, pacifice. 1 Macc, V, 25. VII, 29. 55. 
2 Macc, X, 12. )! u ? 07 


- 
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EI PHNOIIOIE'Q, pacem facio. $353 Niph. contur- 
r. Prov. X, 10. N. L. -. *cof»y n&y, faeso pacem. Oi Ào- 

T0) sec. Procop. Comm. ad h. 1. p. 541. les. XXVII, 5. eipz- 
9971047084 H0L. 

EIPKTH', carcer. *p*w, nervus. Syras Yer. XXIX, 
26. Pulg. carcerem. Sap. XVII, 16. Hesych. aix ,. qula, 
ecgoAta. - Vide alibi £vAov. : . 

EIPA2, dico. Vide , Egéo. j 

EIPfANE! A, ironia, simulatio, ludibrium. 2 Macc. 
XIIL,.5. uev& noàÀgg tépowve(ag, cum multa, simulatione, 
"Gloss. Brem. eigovelag, yÀsvrc, UnoxgioseM » zt000s:00506u6. 
.— ElZ, MI A," EN, unus, it. alter, alius, idem, qui- 
dam, solus, primus. "nw, frater. 4fqu. Theod. Ezech. 
XXXI, 50. ubi elg alterum significat. - me: 3n: nme. 
Gen. XLI, 25. rà évun»ov quao £v £ar , somnium Pbarao- 
nis idem est. Lev. XXIV, 22. Qixalos«; ula Sora, idem ius 
erit peregrino et indigenae. Conf. 1 Cor. X, 17. et Fesseli 
"ddvers. S. lib. X. c. 2. p. 510. Iud. XVI, 7. 11. £couos oig ele 
Gv» avOoonuy, ero tanquam alius homo. 1Sam. I, 1. &yévero 
&vOgoo0g eig, fuit vir.quidam. Vide et Esdr. VI, 2. ac. Fes- 
eelium l. c. p. 512. Passim etiam apud profanos pro voce rig 
occurrit. Vide Berglerum ed Jiciphr. lib. I. ep. 5. p. 15. 
2 Sam. XIII, 15. ojg elg rov ag Qovóv, quasi unus stultorum, h. e. 
inter stultos praecipuus , stultigsimus, Vide Fesselium p.526. 
2Par. XXIX, 1. d víog uov elg, filius meus unicus. Confer 
Fesselium p. 520sequ. Esdr. VI, 20. £g eig ztavreg, ad unum 
omnes, Vide et Ps. XIII, 3. LII, 4. Esdr. IV, 10. oval avt9 
r9 £y), vae illi soi. Vide Fesselium p. 525. les. VI, 3. & 


— mtQuyeg zo) él, sc. éxaov , &ex alae unicuique. Vide et Ez. 


I, 6. X, 14. 2r. Sic Lucianus Dear. Judic. T. II. oxone xaó 
&v (£xacrov) «xpigog , considera unumquodque accurete. 
Gen. I, 5. Zu£oc uia, dies primus. Vide et Gen. XVIII, 15. 
ac Flelandi not. ad Joseph. 44. J. 1. 1. p. 5. Ps. XXVI, 7. uia» 
(subaudiendum videtur uegídu) srzoeurv nogo, xvolov.. Ps 
XXXIII, 21. £v ££ avrov ov avvtQifioeros , nullum exillis con- 
fringetur. Videet Ps. CV, 12. Ies. XXXIV, 16. -. "ntn, 
soror. Samar. Ex. XXVI, 5. - *ims, adiuncta, 1 Par. XXIV, 
6. Legerunt *n«. lta et Syrus: quae est vera lectio. - «nM, 
post, retro. Gen. XXII, 15. Amos. VII, 1. Vtrobique lege- 


runt nmn«. Ádde Ez. X, 11. - 50i: n3ms, alius, alia. 1. Reg. 


VII, 8. Ps. CVIII, 12. -. v^, vir. 1 Sam. XXI, ». 1 Reg. 
XXII, 54. -. *m3, in cis. Aqu. Ps. XLVII, 14. él. xgari- 
covgu. JMontfauconius M]ud £»)? invectum esse putat pro 
xoa) vel£r. Mihi autem scripsisse videtur éyxgorqoougs, ut 
secutus sit lectionem t3*, a n33, dominari. Vide Opuscula 
Critica p. 205. - *n3, Jüia. eod, 1 Sam. I, 16. - 23, 
fastigium. Symm, et LXX 2 Reg. IX, 15. ép. £a zo» avafla- 
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6pe»v. Bene, Vezba enim hebraica ex sententia optimorum in- - 


terpretum vertenda sunt: euper aliquem e gradibus, seoune 
dum arab. Jc córpus , sectio , pars. Conf. .Lud. de Dieu 
ad hi1, - *n Chald. Den. VI, 17. VII, 16. Esdr. VI, 2. .«e- 


quil ula, volumen aliquod. Vide et Esdr. IV, 8. - *»»», 
dexter. 1 Reg. VIL, 20. —- "22, £orta, tracta.. y Sam. Il, 58, 


1Par. XVI, 5. Prov. VI, 36. -. 55, omnis, Iud, XVI, 17. ubá 


e; est quilibet alius. 1 Bog, VIIT, 16. - "w'*m, plenitudo, 
$ymm. 2 Sam. VIII, 2.. 52na «*n, plenitudinem funiculi, 
b. e. plenum funiomlum , ev 0£,-sc. eqosvloy. Praeterea legi- 
tur lob. XL, 26. fvoeov uíav ovug&g evrov; pellem solam 
caudae eius, ubi pro uía» nibil est in textu hebr, , Iudith. 
XVI, 5. ubi pro óz, elc F'ulgatus rectius babet: 0 r406lc, 
qui paeuit. 1 Macc. I, 45. Auog elg, populus, qui unam ean- 
demque religéonem profitetur, cell. Coran. Sum X, 20. XI, 
119. Sap. VII, 6. uéa , una eademque, i. q. £05 in sequ. coll 
XVII, 17. Sir, V, 10. elg éozo Gov 0 Àoyog, sie eras, non 
&yiecocog. Sap. XII, g. vg év, eimul, JHesyoh. "Tg. &y, 
&ua , ón0U. os : )J 


ETX ELE, unus unws. ym "ns, unus captus. 1Par C 


XXIV, 6. - "ym ye, captus captus, 1 Par. XXIV, 6. Vtro« 
bique legetunt' sme loco qm. QU" ! 
/. VEN ML, in una, 553, in omni. Deut. XIT, 5. seo. 
Vat. Translata niihi haec verba videntur e cap. KIIT. v. 12. 
""EN ILAPAA! TO "EN. Chald. «3-15 i1, Ja ab illa, 


* 


* 


Dan. VII, 5. sec. Chis. — [n 

"EQ 'ENOQ hw. Ez. XXV, 15. sec. cod. Hom. Sed 
reponendum haud dubie «/gvog, ut in Jflex. legitur, et iu 
vers. ^frab. et Syr, Hex. exprimitur. . 

K46 EFE, pro xa9' Iya, per hebr.enallagen , singuli; 
unusquisque. 5 Macc. V, 54. 0 »a0' elc 02 so» qiÀew oxvüge- 
neg Unexpéey, unusquisque auttm amicorum zaoerore se sub. 
ducens, Conf. Lex. N. T. s. lh v. ^ - 

KATA "ENA, secundum unum, sc. suvreg, bh. e. ad 
unum omnes. 5nx *nikh, ad unum unus. les. XXVII, 20. coll. 
Esdr. VI, 20. Graeci alias dicunt xoó' £e. Vide Graevium 
dd Luciani Soloecistam 'T. 1I. Opp. p. 756. . 

MHAE EfZ, ne quidemunus, vbt X5, non vir, Mich, 

J 
7 


zlX. MO NOE, unus solus. "n UM, vir unus, los. 


. EXIT, 20. | 


-OT' AE EY'Z, ne quidemunus , omnino-nullus. rn wh, 


. mon uhaüs, 2Sam. XIII, 9o. « *m* "P, usque ad ünum. Ex. 


XIV,238. — vw wh, non yir. Num. XXVI, 65. Conf. Lex. 
N. T. 9, b. $^ 500 ! er.  . 2 : . , » 
Fol. II. ; 2: 


—- 
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s — *IPO MT AN, sc. sjafouy, inte unam dism. Symm. 
" "Mich. H, 8. pro hebr. btorm, Aeri.. Lege xod u&c siutpos. 
 *"QZ IIPO MIX KAT. HPI'N4, ante unam diem eb 
pridem. Sic nc. 1 Sam. XIX, 7. pro ttv/yu bpm», sicut heri 
nudiue tertibs. — | : 
EFZy, ad,in. *in, vel. Ez. XXI, yo. Videntur legisse 
Mee. - 8, post. Exod. ITI, 1. recte quoad 3en&$um. - nis 
post. Yer. IX, 15. -.— "on, nón. Prov. XII, 98. Legerunt s 
quod notatur Cáppello p. 526.. ac prbbatum récentioribus. - ' 
bx. Ies. LXV1, 17. xe0opiónevaos tig tov; -x1movc, putgantes 
se in hortis. '- tw, nota actusativi. der. XXIX, v. (cmoort 
 &geipnry tne. pne, quaerite pacem terrae. - B praefixum. 
Esther. T, 5. eoic evdeOeiciw eig ttj» noAiv, illis, qui erant dn 
Jrbe. Eg ibi pre i» poritur. Conf. Kes. N. 7. s. h. v. Ts 
LXI, 7. luzldrow 2g 02, meditabar de te, "Conf. Blackwalli 
Crit. S. p. 116. —. *n3, filia. Mal. H, 11, Videntur legisse 
*r3, quod ín et post notat. Ex sententia J'scheri leco 
ba7n2 legerunt bu3. —. "3. Symm. Ps. XXVIII, 69. 44g s» 
. gs». Silectio sana est, Symmachus deceptue fuit similitudine 
Titetarum 3 et 5, aut scripsit ogg, quod imperitus aliquis 
gcriba mutavit in zig. Gerte Jjrusius in Fragm.'ad b. 1. ad 
, ducit oe, et hanclectionem probat. Adde P. LXXVI, 57. 
ubi pro eic ro£ov "Grabius og vózov exoudi fecit. Conf. quo- 
| que Iud. VIII, 18. ubi eig et ug in codd. permutatur, Ies. 
LI, 2..«ig yrjv, ubi Fitringáe legendum videtur dg yy, vel, 
| quod mavelt, 4c oov, én pulverem, ut oi zgtig, — 5 prae- 
xum. Gen. II, 12. eio yvvoixa , ut esset mulier. Ibid. v. 24. 
Fo0rro, 0i ÓVo eig dooxa uer, erunt duo unus quàsi homo. 
gn. XI, 5. eig 170ov, pro lapide, vel sice Vapidis. lud. 
XVIII, 6. noprvzote ug eigryuv, pro iv eipirg, Esdr. VI, 10. 
stpocevyovras eic Gor», preces fundant pro vita. Cohel. VI, 7. 
885, ep etóua «vrov, pro ore eius, b. e. ut habeag, uude 
. edat et vivat, — «x», praeda. es. XX X1HI, 25. Permuterunt 
cum 32, quod usque ad notat. - "^p,.usque ad. Symm. 
2Sam. XV, 52. sec. Coislin. - b», super. ler. XXXVI, 23. 
Yie v0 xbo, in ignem, Vide et Ier. L1, 55. - *nb, ed os. Hos. 
X,a2. - "55, coram. 1 Sam; I, 16. - fn - oie, in sedium. 
Num. XVI, 47. Deut. XHI, 16. Ter. XLI, 7. —. n3, in me- 
dio. Ps. LVI, 9.. Mich. III, 5. Barucb. L, 1:1. ec Quy. Pol£ 
pro vita. Est hic i, q. meo? in anteced, Sap. IV, 15. ec 1h 
' quo consilio, quare? 1Macc. III, 24. ubi eic, ut lat. ad, cir- 
citer notat (coll. IV, 15. 2 Macc. VIIT, 1. ).. Iadith. VI, 17 
eig, adversus, contra, coll. 2 Macc. VIII, 4. 2 Macc. IX, 26. 
evvoua sig Zuz, benevolentia erga me. Sir. XXXVII, 7. oup- 
BovAsvav sig énvrOv, in rem suam s. in commodum suwm (pro 
éavras coll. v. &,) consulens. Ep. Ier.v.10. eic éaveoyg xatu- 
v«Àovgs, in ipsorum convertunt usum, Interdum e/g respon. 


— 
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det hebr. 3 essentiae, 'ac plane redundat, v. c. 5 Esdr. V, 58. 
momUrteg 6i v4 ora, pro re dpya. Sir. XL, 8. Gavaa(wv eig 
ovdtvo qoBer. » Confer Forstium de hebr. N. T. p. 6 "9 sequ. 
ed. Fischeri. -. . . * 

*El'X TI' TOT TO; ad quid hoc? tt ^5, quid hoc à 
"qu. set. cod, Mosqu. Gen. XI, 18. z 
^ « "Q EJLX TI, qui alicui rei studet. Symm. Yes. XXIX, 
30. (ue "np 752, omnes invigilantes iniquitati, navrec of 
dg adixleaw. - Fortasse tamen post adexíay excidit verbum 
aliquod. D s 

E/XATA,. introduco, induco. - *soie ,: colligo. Inc. 
Ex. XXI11I, 10. e/oa£e. Colligere ac inducere fruges terrae, 
quia sunt-.actioges continuae, .parum differunt. - 12 et 
w3», Hiph. senio, venire faeío. Gen. VI, 19. Cant. II, 4. 
&cay&yrzé ue. Legerunt ibi *3623, nec emendandum «;/ga- 
Qfyero, sequitur enim re£are. Thren. TII, 15. 4. eicoynóga- 
x avrOv, introduxistis illum, ' Zesych. Eicaynoyaow (ita 
. enim legendorà est), eogreyxav. «. "ts321n, ebenum. Ezech. 
XXVIL, 46. roig -eiogyogévor; Legerunt cw«213 aut t2*315, 


arad. «$13 Hopbal. - »e*xt3, Hiph. a MX*, educo. Ez. XLII,. 


1. - pur Hiph. a pu, detineo. Iud. XIX, 4. elotr,yayty QU- 

:0», sensu eodem. - 5533 Chald. Apb. a 5v», Dan. IJ, 24. 

25. IV, 3. V, 7» 14.-. aw Hiph. a 3w/, redíre facio. Ez. 

XLVII, 1. - 2m, do, in imper. plur. 123. 2Sam. XI, 15. 

4 nxb, aocipio. Gen. VII, 2. XII, 15. - 323, duco. Deut. 
, 27. - Vide alibi Zn». 

EJ ZXADLQUEH', introductio. vj3, Gosen. Inc. Ex. VIIY, 
23. ei0ayoy avra». Aut deduxit a v3, aut haec interpre- 
tatio pertinet ad verba proxime sequentia qb «45». Sir. H, 2. 
ticayoy] dicitur de i//atione poenarum divinarum, afflictione, 
calamitate. 

EIZXAHE, insempiternum. 4»5, in aeternum. Qi 'Aowot 
Mich. VII, 18, -. "sv, adhuc.. Symm. Ps. XLIL, 5. Legit 
wA - Vides.v.Ouwexog. - |. . 

EJIXAKOT fà, exaudio, ausculto, abedio, etiam sim- 
plciter audio, nyo wi, ume. audiens. Prov. XVI, 2. ó 
ticaxovpy. - yk nbi, revelo aut patefaeio aurem. "lob. 
XXXVI, 10. seicaxovosros, Sc. pro t231K legerunt 131, pate- 
faciet aurem suam , h. e. exaudiet, benignas praebebit dures, 
- x3 Hiph. aure percipio, lob. IX, (6. - vui» Hiph. a 
Yt*, salvo. Ps. XXXII, 21. et LIV, 18. Eicoxova est ex 
adiuncto i. q. cai. Conf. 1r Par. XVIII, 51. c: var. lectt. 

on opus itaque est statuere, eos *3y2v^ legisse. -. 2*vim 


Hiph. ausciito. Yer. XVIII, 19. — wan, festino,. speciatim 


Ad auxilium ferendum. Ps. CXL, j. 2.3. iue. 2 Par. 


XVII, 5. —. nay, respondeo. Jdqu. Sfmhi. Pealm. XXI, 5... 


LXX lob. XXXV, A9. ou go 26g oUd1) «n9 ifpeug foeiQu, 
m : 4 . 


-— 
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. Fh. e.:non íta'éxaudiet, ut Hiserentur sb iniuriaualornm. Si 
-ailiter Hebz.'V, 7. éicaxovoOsig une cfi evAnfséte. Ps. IV, 1. 
- eiosxovoé pau. Quid si eicoxoveos legatur, ut hodie in textu 
"hebr. legitur? Nocuit'hnicloco seine dubio verbum émAerv- 
, 9&c, quod sequitur. - v Pih. affliso. lob. XXXVII, o3. 

Legeruüt mutatis punctis 13g. - *nY, ewppééx óro; Tw Niph. 
-exvrabilie- sum. Gen. XXV, 2r. 3Par. XXXI, £25 Fes. XIX, 
22. - nn», ebwmdantia, copiz. ler. XXXIII, 6. In niente 
"habuerunt, notionem -exorabiem eseó , quàm: vox «nr im 
Niphal babet. - »ruU, audio. Inc. Hab. IIT, 2. et Ier. VII, 
24. ubi eicewove esti, q. simplex oxóvan. LXX Gen. XXI, 
17. Deut. XI, 20. XEH, 18. Ps. L/ VII, 5. ubi sioexover» € 
d. q. simplex exove , qua voce lh, 1; qsus est Symmachus. - 
"mu. sareo. Ex. XVl, 38. &haxoüsw re iride, obedife 
praeceptis. Ita quoque Deüt. XIX,.9. 2 Par. XXXIV; 21.- 
. . EI ZAKOT 2. EXATIOXTE' 44E1N, ad preces ali- 
euius dimitto, rej, mitto. Ex. XI, (0, sec. P. Jf. ubi reliqui 
libri pro &éecuovocr» habent »944gaev. 
, MHAE ELZAKOT $8, nec &udio. mo, rebelle sum. 
Jes. I, 20. | ME 006. 5. 07 
OT'K EIZAKOT'Q,'nom audio. wo Pil/renuo: Esth. 
Y, 12. ov ei6:jxopotv, non obtemperabat. a 
.. JXIPOZEXQ TOT BIZAKOT EXAIl,*atindo audire. 
awWup3 Hiph. euwscuito. Zach. E, 4. ^ BEN 
EIOXAKLAZ, semel, it. simul, prorsus. 'nym2 Chald. 
Dan. II, 55. —. $135, tanquam meornento. Num. XVI, 45. - 
nw mavb, una vice. Tos. X, 41. 2Som. XXHI,8. aqu. Symm. 
"Theod. les..LOX VI; 8. MEE 
|. EI XBA ALAS, invado , éngredior, iruoó, irrumpe. 
y"2, effracter. Symm. Es. VH, 23. &ofleAÀovreg, irrumpen- 
fies. Adde 2 Macc. XIV, 45. | ) | 
.— EIZBAEH£$, inspicioy prospició, intueor. "35, verío 
faciem. kob. YI, 28. XX1, 5,— mex, épectó , vircumspicio. 
Symm. ler. KL'VIIT, 19. ubi prospieere notat; Adde 3Reg. 
JI, 14..seo. Compl: . . | . 
*EIZAEKTOE, intro: admiseus, receptus, "$355, ad 
beneplacituns. Y,ev. XXII, 412. sec.'Y'at, Sed pro sodexroy di- 
visum scribendum eiQ Ócurov , 'ham- sio0entoy pro jexsgv posi- 
Unn esse, vix atatei potent, E MEME 
EIZXAE XOM AI, értro ddriilto, recipio, suscipio, con- 
grego. y3j, congrego. (Sc.atab. an, 9 et Aha est .quoque 
aepit, manu prehendit ,. et'y2p opponitur ti» 2v». Tes. LIV, 
e ler. XXIIL, 5, Exi XT,^ 15: eioüftones cvroUg ix tüw 
iO»wv, congregabo illos ex-gentibüs, In eadem sigüificatione 
legitur queque ibidi-XX, 55; XXIT, 20. Zach. X, 8. 2 Macc. 
LV, 22. uexei dodovpag sed odis fort; 05, cuti fücibus ac 
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exclamationiirs recipiebata£ s. excipiebatur. , Vide et: Sap: 
XIX, 15, 

*EUXARB PXO. W 4T, ingredior. M13, vimio, Num. 
AVID 3r. rlsduciióeosces sec. Compl. ubi alii elaelavgovras 
abent. 
EIEATMI vel EL X210 ; ; ingredior , subeo. wi2,. 
9Fni0. ler. 1V 29. eiatdusev edo. zd.emjleo. 1 Maco. VI, 46. . 
£iotÓp Ure z0v- dAfgavte. . o4 

*"E/XEI'A4:, inspicio, respicio, et quidem ita, uf ^c 
animo commo vea , et'opem, feram. mW*, video, respicio, 
curam alicuius habeo, Ex. II, 25. sec. cod. /£iex. ubiincodd. . 
eum: 2geido permutatur. Kodith. IV, 11. (157) eoeide ts» 
Suv avt». 
. . BÜIXBLIMI, ingretior.. A23, venio. Ex. XXVIII, 29. 
Conf. ad b. 1l. Drusium Asc: Cent: H.c.82. Ib. v. 35. 15am. 
XVI, 6. .2 Macc. HI, 14. . 

*E1 "EEIMOEPA, infero, x5: Hiph. affero. Ex. XVI, . 
9. sec. cod. 51. Holm. eigenevéyxoos. - ) 

 ÉlXEPXOM 4l, ingredior, it. coco, rem kabeo. n 
Chahl., a6«o. Dan. H, 17. - 3 in Kal venio, sed et in Hiph. 
quater, in. Hoph. bis. Gen: XVI, 2. eiotàOe npoc Trv nau- 
dioxsv tov , consuesce cum ancilla mea. Vide et Gen. XXIX, 
21. 25. Num. XXVII, 17. ubi é£coyeofoeé «ai eiocoysoOdo 
notat res:e£ neytotia owrare et administrare. Videet 2 Par. I, 10. 
coll. Deut. XXXI, 2. Act. Tf, 21. ac Lex. NN. T. s. À. v, /nc. 
1 Reg. L, 55. Ruth, IIT, 16. '*PovO eios482 ngoc vv xtvOtoav aU- 
ne. Vide et 1.$am. IX, 15. X, 14. XVI, 21. 2Sam. HI, 24. 
Subaudiendum autem est eig ijv ox/av, quod interdum ad. 
ditur, v. c. 2 Sam. XVH,- '20. et XIX, 5. Herodot. 1. 1T. c. 12. 
eios OOryre fig TOU Baeidoc: Tv Ovyarépe. | Lysias Orat. T. 
p. 12. dj Qóvrec oinade eit ép& - - "nah Hiph; & n23. 2 Reg. HI, 
zs. eosAcoy , übi loco sv legerunt TM, Fulg. senerunt. — 
m, gum. ler. XXX, 20. ubi loco elosAévoorros videtur le- 
gendum 'Zgovres, - "7, eo, ambulo. les. XXX, 29. Ezech. 
XXXVH, 21. - *v35nn, colligo me. Symm. Ies. XXVIH, 
20. ubi itm. sensum expressit, quia antecedentem vocem 
n3em de tabernaculo interpretatus fuerat. - wb*r wot, Kal 
et Hiph. Iud. XX, 8. Ier. XXXII, 5. - w^, exeo. 1 Par. 
XIV, 15. eégelevon eig róv móAepov. - m, descendo. 1 Sam, 
XXVI,6. - "eanb, deo immanis. Nah. 31, 1*1. Legerunt 
125, 'ad veniendum, et coniunxerunt cum sequentibus. — 
now "Niph. conyregor.: Ex. YX, 20. Nun. XII, 14, -. n533 
Niph. reyelo me. ( Sam. XIV, 11. efozi6ov: 'bene quoad sen- 
sum. - v3 Niph. appropizquo. Ex. XX,'21. - npo» Niph. 
'aecipior. "Esth. IL, 16. - zv, transeo, Deut, XXXIV, E 
los. I;.v15.. Joel. IIT; 191: '&Aloyeveig sloslévobrrde O6 avcüg, 
alienigenae transibunt per illam. -  nbx, ascendo. Ios. 
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VI, 5. - I Chald. accedo. - Das. 11; 16: V, 10-16. -. to, 
surgo, Gen. XIX, 55. -. m«3, vido. ' Iob. XXXIII, 26. Sce. - 
apparere coram Deo s. uidere Deum, in SS.^de Bs usurpatur, 
qui templum adeunt-et sacrificia offerunt.» uj, Aabsto; Tes. 
XIII, 20. Sap. 1, 4. ous eicekevoezas, "hon eofamorabitur, nón 
jocum habebit, ubi est i. q. woxzanei» in altera membro; Ibid. 
JI, 24. eio: greoóds eig vOv x90u0v , existere, esseinciperb, coll 
XIV, 14. et 2Toh. v. 7. Tob. VE 16. ubi eiotoyenó as est rem 
habere cum uxore. me 

HOIE £$ Er'XEAGEL N, facio infreti. Kos Hiph. "Tan 
Mi3, idem. Iob. XIV, 5. . . | 

*E/ZHIEOMAIL, priheene e£ auctor sum, Pet causa 
alicuius rei, etiam narro. ^86, narro. Symm. Ps. XXXVI, 6. 
&i0ryijsovro. Mantf. male induxerunt , potius narraverunt 
ut &it 1. q. &vyrisavzo, (que voce ust sunt LXX,) narrant 
de abscondendis laqueis, h. e. palam-et summa cum fiducia 
insidias struunt. | Zonarae Les. c. 648. donyüvusrog, d 
Óacxu». 

EI ZHTOPEOMAT, alloquor. Sir, XIII, 14. ux £neye 
eioryogeia O ou uer avrov. Pulg.ibi habet ex aequo loqui, ut 
legerit /a7yopeioda, , (Quam lectionem .Drusius probat, ) 
quasi par cum pari , aut: interpellare eum Joguentem, Vide 
infra s. v. Janyoptoune. 

. *E/Z/NAKTA. nisgoto, frontalia, qu. -Emod:- XIII, 
36. sec. cod. Basil. Montf. hanc. vocem nihili existimans, 
legendum coniicit ei; arívaxto., zn immota. 

* EI'XEKOAAM IT $2, 1. q. simplex soAenrp , undo, tun- 
dendo excavo, sculpo. v»3, caelo. 1 Reg. VI, $5. eiowesoloy- 
pév& sec. cod. "Alex. ubi reliqui libri, habent ZyxexoAaupu vo. . 

EIZK TKAE* , involeo , circumego , comprehend. 
3 Macc. II, 25. roig "Odlovtir . &iexvxlsgOaes votg vrc loropiag 
^ Omyüuanc, quem locum Bielius nimis etymologiam premens 
, male transtulit: solentibus circumagé, comprehendi histori- 
cis narrationibus. Rectius Pulgatus: volentibus aggredi nar- 
rationibus historiarum, ut sioxuxAeioOnt sit h. 1. evolvere, 
volvere, versari in aliqua re, Simili modo et Syrus transtu- ' 
lit. Hesych. tiaxvxAtio as, ntQup5gtaDa.. "ou 

EIZKT HT, pertíngo, px. introspicio, quasi exerto 
capite. "pua Niph. specto , prospecto. 1 Sam. XIII, 18. iuxta 
Gom .000» vv tioxunrovoav ni lot ai, viam pertingéntem 

ai 

* E" ZAEI wr. nos, consummatio. . Theod. 1er. XXX, 
11. ubi tamen dubio caret legendum. esso. &Aeigug. — Certe 
"Pulgatus habet: censummgtionem. 

EI'£OAILA'ZOMAL, in eror ,. adducor. wm -Hoph. à 
w12,, idem. 2 Beg. XII, 4. seruo vo eisodeatopevot év 79 


- 
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oixe.. Glons, Fett. efondog , s kippug , acceptus, . EjoodutQu, red... 


igo. Excoóieopog, redastio.. 


E XO AION, vel, ut alii, eo0déa, . latio, . it. apparatus, . 


reditus ,. sumtus. 2, veniendo. Dan. Xl, 15. «ioódia. Sc. 


xta quandoque adbibetur. de redzuibus et proventibus ,. v. €. 


1Sam. X, 14. a Eas. IX, 15. Hesych. 0060049,. 719090006, &vat- 
Aeuere.. 


EJZXOAOOE, ingressme, introitus, adventus. | M3 part. 
seniens. 2 Par. XVl, 1. — 23 infin. senzre. 1Sam. XVI, 4. 


XVII, 52. 3X1X, 6..—. 'iexc2, velut adducens, aqu. Symm 


Jheod. Ps. LXXIV, 5. Legerunt 12:252. Mí: eat ingressu, . 
poría., quia.per eam eximus et ingredimur, . unde et in ver» . 
wone LXX ,4so0oc et &odog h. l, in codd. permutantur. 


i25 , ad seniepdum. Symm. Amos. VI, 14. LXX Ios. XIII, 


5. 2 Reg. XIV, 25. 1Par. XIII, 5. - **33, propter. Gen.. 


XXX, 27. aij 05] 40009, ex.quo tu huc venisti: seusu ecdem. 
- ets Aplendor. les. LXVI, 11. Legerunt sy a rad. à, ex- 


plicanda e lingua arabica, ub: 4 « intransitive-endere, ver« 


gere ad: aliquid notat, et in'coni. VII. prope aeceseit. Cappello 
in no££..crétt, ad b. 1. p. 510. v1 ita accepisse videntur, . ac si 
4e46£ ny, quod Jimen portae ac domus ingressum notat. . 
^en. aqu. (sac. Euseb. Onom.. v. 2dofjaspaó ) Iud. HI, 5. 
aut los. XIII, 5. —- *rna2b, in-domos. Symm. Ex. XXX, 4. 
Montf. 3n. Ires. hebr. s, nn2:.8í90005 annuli, quod in eos tan, 
quam in domos vectes immitterentur et ingrederentur. Equi 
dem mallem vocem s400004-referre. ad. sequ. t2*125 ,. vectibus. 
-xixp. Jud. I, 24. Ez. XXVII, 5. -. tons xian, ingressus 
ionuartm; Frov.. VIII, 5. - u31D- 2Sam.1II, 25. Ez. XLLIV, 
5. - $5, limen. 3 Par. XXIII, 4. -. nn5, ianua. Prov. HI, 
54. ubi etiam e(codeg ianuam ,. per quam intra£ur , notat. 
Theod. 9vga. Sap. VII, 6. &eodog eie vov Glo», nativitas. Six. 
XIV, 22, ubi eísodog vel cam simpliciter, vel vestigium 
notat, quod pede zeritur. 5 Esdr. VIII, 64. t3, coll. Esdr. 
VIII, 31, 1.Mlaco. V, 46. éni.vzg eicodov , im via. Ita-quoque 
Syrus ac Josephus intellexit, habet enim: ànl 76,0000 x&wé- 
yy. Ib. XIV, 5. ubi.de portu:sermo est. | 

EIXILEJMIIQ, immitto. 2IMacc. XIII, 20. voz; 02 £8ov 
s& Qcovra sjGéneuie, his autem, qui intus, necessaria misit: 
ubi in nonnullis libris legitur zooeneuwe. 

EIXILHAA 42, insilio. M3, venio. Ámos. V, 19. eiam- 
ion eic tov olxo» ,. insiliat in domum. .felian. P. H. XIII, 2. 
Susann, v. 25. ejotx500a» 0i zrig nÀaylag QUpac, insilierunt 
per ostium transversum. Conf. Lex. IN. T. s. b. w. 


» 1- 


EIZXILAES,, adnapyigo, navi advenio, 3 Macc. 
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E 'FIHNEB, inspiros adspiro. "uu, anhelo, anhelus 
transeo. 44qu. Coh. I, 5. Sc. síonvtw simplicites spiritum du- 
éere notat, &t adeo etymolopiam. bene expresscrit. . ^. 

E/XZHOPE ZOMAI, jmgredior , etiam eoes , rem habeo. 
sn ? versio. Gen. VI, 4. IJ «v eiüertopevovro oi-yibl tov Oso» 
Yrgog r«g Cuyorépag vtov «vOpwurov, ita ut rem kaberent fii 
Dei cum filiabus hominum. Esth. II, 14. Ier. XVII, 20, Dan. 
X, 10. sec. Chis. - *323, in ea. 3 Reg. II, 25. eia mopevóptvo, 
nisi hic duae versiones coaluerunt; — Rhmw"3, introitus. Es. 
ViII, 5. -. won, eo, ambulo, Ios. VI, 15. - qv, idem. 
. i&kmos. II, y. - m5, ezeo. . XI, 4. XXXIII, &. - 333, 
franseo. Deut. IV, "4. VI, 1. X. 0f nb», ascedo. los. 
X, 9. ubi tamen pro eiorropté& eine dubio reponendum est 
éEenopevóm ,1 es series orationis postulat. - Vby, Cha 
accedo. Dan. IV, 4. V, 6. — 33, appropinquans. Dew 
XX, 5. ubi timer] lectio eiamopevsoóe, quam ed. ,d/d. exhibet, 
mihi ideo vitiosà esse videtur, quia Üntig praecedit, e que 
facile ultimae literae sequenti voci adhaerere potuerunt. 
Praeterea legitur Mal. IIT, 3. ubi eiamaogeverae de suo addi- 
Herunt, quasi im textu legissent N53 x *5. "Tob. VII, 10. 
ttbi 'cum zrpoc constructum de coru lícito dicitur. Sir. IV, 14. 
ubi Sapientia dicitur e/amogeveoDüu,, quatenus vim suam exe 
serit in animos hominum. Conf. Spicil. 1I. p. 53. 

EIZXIPAKTHZE, exücior. wii, idem. J4qu. Ex. V, 6. 
15. Iob. XXXIX, ». ubi éet actor, agitator. Sermo enim ibi 
est de onagro. 

EIZIIPAZZQN, port. exactor, e5, idem. Aqu Iob. 
III, 18. Hesych. eiampavtec , enauzei. 

*EUPXXAPEX 37^ » ad montem. nc. Yos: XV, 10. 
ini eiouapeg. Semlerus in zfpp. Crit. p. S05. ita 7 : Fuit Zn, ei 
(loco /&i) dp, loco nóle» , quod babent LXX. Quod euper- 
est «c, aut error videtur, aut fuit Signum e, c, quinjae,sexíar. 
Mihi autem illud zz; ex litera initial sequentis vocis. vig 
ortum esse videtur, 

o EUXEID4 $2, attraho, intro traho, N^3N Hiph. a M13, 
genire fabio Gen. XIX, 10; elgeomácavro mug avrovg eig vov 
oixov. Vocem eíosazacavro in Tj,XX praeter h. 1. non obviam 
Montf. in inlaauv, quod /nc. habet, mutare ausus est, — 

EISZ'TTPEXSO, incurro, intro curro, étiam, si eig se 
quitur, ut .3 Maec. V, 26., simpliciter curro. 

EJIZOÓEPSO,infero, ingero. Wow ; eolligo , y €ongrego. 
Deut. XXVHI, 58. Vide supra s. v. &/o&yo., lob. KXXIX, 
12. ubi e/colot, vertendum est collecta inferat. Nam intextu 
hebr. antecedens positum est pto consequenté; - «3n Hiph. 
a M12, sed quater in Hal Lev..X, 18. ov yap elonveégóv) voi 
einazoc avzoU (pro vi «no v. d. «. coll. Lev. IV, 16. VL 5o. 
| XVI, 15. ubi ano additur) eig «o &yeov , non enim illatum 


e 
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est aliquid ex sanguiné eFüs. incssmetuim.:2 Paral. XXIV, 9. 
eistvayasiy (subaodéendum videtur npbsqopev s. Ócgov) «voit, 


. wüinferrent Domino donum, | Conf. Luc. V, 14. ubi in zpoc- 


rWysé- pariter subintellegendum Juepov. Hagp. 1, 6. ensíigore 
mella xy ejeecy&Ere diiya, seminsastis multa et intulisti& 
pauca. - 3n, cheld, Aph. ab b», introdnvo. Dan. VI, 18. 
- 2v, Hiph. a :àw, wedupo. Exod. IV, 7. - wis, fero. 4f. 
Ex. XXVII, 26: - *w3p,: 90co. Dan. YI, 2. sec. Chis. Addit. 
Esth, XI, 5. eiorseyxe , an lucem protulit ac publicavit. 
EF SOGPA, oblatio. v5:25, plur. expíatio. Ex. XXX, 
16. . mom , obintio, Ex. XXX, 15. 1€. 15. 
*ERXYEGO,intus 3 Macc. XIV, 45. 
EV'TA, deinde, postea , etiam anné, itane vero. t330N, 
revera. lob. XII, 4. eta. vueic éovre &vüpwnos, sane vero 
vós esti& homines preestantissimi, Confer Lexic. N. T. 
»sh.*. — -—- | ' 
*zy'6"- OT'1431Z, postea, deinde. Sap. XVII, 16. 1 Cor. 
XI, 46. Hesych. el& ovrog. utra volta. 0o 
^ U*ETUPE Cm RetbHI, 10. K. 
CC EK, EE, e^ et;2a, *kfra, pro, per, secundum, propter. 
5 pra&fx. nec; Em. KIX, 24. LXX Ex. XXXVIIT, 8. Lev. 
XXVI, 56. - v3, eum adhuc. Prov. XXXI, 15. avlotazas 


dx verás , surgit nocle; - $5 praefixum. Ps. XV,8. LVTIT, 


13. 4bi propter netet. Mich. TIT, 6. i£ douosog, ubi d£ esse 
videtur i. q. evri. Hieronymus: pro visiofe. Potest tamén 
quoque verti: ob divingtiones et simulatas visiones vestras 
stra calamitatis: nox: vahis a Deo incumbet. - 15, prepter. 
Nah. 3H; 41. - "mw, «e post. Ámos. VIXI, 15. - "$5, e 


" manu. Job. VI, 35. les. XL VIT, 14.— 4325, a coram. Ános. 


JX, 5. fon. TI, & — -33:n, e medio. Lev. XVIT, 4^ XX, 3. 
Deut. H, 14. - min; e medio. Fos.-VIT, 435. Yes. XXIV, 18. - 
Up. "Ger; X VE, 5. dóckoDuo: £x oov, tniüria afficlor propter te. 
Ta T7CXX1,6. ubi 5» pro:br5 positüm est, - «5-5», ad os. 
Num: XXVI; 56. Praeterea lepgrtur/2 Sam. XXIII, 5. ubi 
praep. 4, post qpokoginse?ta, delenda est, órta quippe-ex an- 
tetedónte quint. 5 Bsdy. VIT, 8. ub? £x ante vo» gvAdoyov 
expunpenüum/, et póst. VulUexo comina ponendum est. Suadet 
hoc quoque textus bélie. Esdr. Vf, 17 Sirac. VII, 54. ix row 
YoréV Te, proprer hoe dilrgeris. Ibit. X: IT, 11. éx« per notat, 
coll. Iaditb. IX, 10. Y, 1». , Conf. Gatakeri! Opp. Crit. p. 
3551:G. Fadith: H5; 5. mbi Zx est i.q. em, G, ab, coll. v. i4. et 
IV, 5. 5 Esdr. VIII, 2i. ik nAj8tvg, secundum mültitudinrem, 
&. &Wargiter, uDrideé, coll. Matth. XYI, 54. Luc. XIX, 22. 
1 Maccab. XI, 55.'zoge-rrv £& avrüv , ubi Z£ abundat, coll. 
$Oot V1IL.5, TX; 2... NU . | 

"EKAZTOZ, unusquisque , $wilibet. tW; homo. "Prov. 
XXIV, 12.- ne: nm, unus, a. Ex. XXXVI, 10. Num. VII, 5. 


L 
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93 Par. IX, 16. - VM, vir. Gen. X, 5. Xi, J. XxVH, n. Es. 
XXXIII, 26. ÉxaGrog r9uv yvvaiwo toU xÀxolov avtoU éuwxvext, 
Vides hic nomen singulare cum verbo plurali iunctum, Sie 
Jer. IX, 20. óiHe£oze yvvri vr» nÀneiex avtzsc 095vov. Hinc. Ap- 
paret, Éz. XXII, 11. gvouzsav ed. 4id., quod pendet ab fo 
0r0g, Veram lectionem esse.— v^M t^x, vir«ir, Ex. XXXVI, 
4. Num. I, 4. IV, 20. - «t vhM, vir et socius. Ex. XVIII, 
16. - nmi, mulier. Ex. XXVI, 5. Ruth..I, 8. 9. Zach. XI, 
9. - "wb. Symm. Yob.XXXVI, 20. -. 5h, ei. Symtn. Tob. 
XXIV, LT éxaorg. - "35, ab ipso. Symm. Ps..LXVH, a4. 
o0 ÉxaOtOv. Legit fortasse 3525, a np. portio. — EY. h- 
gatio, sec. alios tonstrina. 2 Reg. X, 12. Symm. oix éxa- 
ero». Legit non sn«; ut Bielius voluit, sed *py, varius 
Yide tamen Bonfrerii notas ad Eusebu nom. v. BosQoxat. 
JMontfauconio in Lez. hebr. s. h. vi. Symmachus ex voce ag 
fecisse videtur éxadwv , quasi nomen proprium, - *myys, im 
terpretatio. Dan: ll, 24. sec. ChisaSanora, singula, quae so 


vidit.rex in somnio: nom male quoad sensum. Praeterea le - 


gitur apud Symm. Yos. XL, 15. ubi;Semiero in 4ppar. Crit. 


p. 504. éxaotgv ex Aquilae éorzxvlag ortum, ideoque delen- | 


dum visum est, cui assentitur "quoqne Scharfenbergiue 
, ad h. 1. 

"EKA4 TEPOZ, alteruter ; uterque. uh, ir. Gen. xi, 
5. sec. cod. Jd/ex. ubi in Oxon. legitur &eozrog. Ex. I, 11. a 
A 2 Macc. III, 26. 
! "EKATE PQOEN, adv. utrimque. ;& Macc. VI, 5. 


"EKATO N, centum.. *nfwn »2"7M, quadringenta, 1, Reg, | 


IX, 28. Permutarunt n, 400, et p, 100. — *npu23, im cubito. 
Ex; XXVII, 18. Legerunt ute3. Conf. sequ. F Ortasse tamen 
ex Oxon. reponendum éxarOv nQysev. — mo. Gen. V, 18. et 
alibi saepius tentus », dual. ducenti. . &- -Sam. XVIII, 37. 
. 4I, Cohel. VI, 5. id» yevjoy avi éxeróy, sc. sénva , si ganue 


rit aliquis centum. s, plurimos liberos.. Ita nonnulli docente 


Justathio ad H. o, p. 57. aopíloxog énasópn» q«a6l. vrv éx. ol» 
Aor &nlag £atoy. Et Homerp lias, eodem observante;. £x" 
£vyog vate (1l. v', 247.) est sj noAUCeyog, et Éxosóv dougaó' apt 
Eye , multae hastae currus, et £xazoy ye (n. 9, 402.), qni 
uultas manus babet, et éxozounoMg Konst (1L c, 649.), ; Creta, 
quae multas urbes babet, Phavor. xau etos, e éxerQp rco 
zoÀÀo ffoav &Esog , tOvrEam (uo. Idem :.éxazóu(fotog ,: nàd- 
oro tog vOR&OMUTOM, Conf. "iberti. bes. Philol. in .N. T. 
p. 570. et Schefferum de re vehic. p. 28. 

"EK ATONTAETH 2, centum annos. agen nn 
n3ul, filius centum annorum, Gen. XVII, 15. 


"UEEKATONTA SR ru centuplum. eR DO, enne | 


tum vices. 2 Sam. 
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UGXATONTAIIAAZI'2, centupliciter. tz»nyb nun, 
centum vicetw Par. XXI, 5. TT 

"EKATO NTAPXOX,, centurio, 0D, plur. ex mtn, 
praecedente. ig. Num. XXXI, 54. - muo sie. Ex. XVIIT, 21. 
2i *t alibi saepius. 

CABKAATONTAÀ EZ, centuria. meo, dentum. 1 Sam. XXIX, 
3. 2 Sam. XVIIT, 4. 1 Par. XXVII, 1. -. "nin, centuriae, 
Aqu. 2 Beg. XI, 4. - 

"EKATOXTET 9, eentuplico. mto, centum. Gen. XXVI, 
12. éxazogzevoucav xot», centuplum hordeum. 

'"EKBAI Nf, excedo, evado, *w^13, Niph, eiecfus, ex- 
pulius sum. 4qu. Yon. lI, 3. é&éBy»v. Scribendum ibi est sine 
dubio ZE& 1505», ut. Symm. ac Theodot, transtulerunt, ut 
lectio 2E£fs» orta sit ex compendio sctibendi. Conf. s. v. ix» 
few. - này, aecendo. Los. IV, 16. 17. 18. Ies. XXIV, 19. 
Sir. XXXVIII, 20. ex0 ÀAvs9c yao exgaives Oavazog , e tristitia 
eritur mors, h. e. nimiam tristitiam sequitur mors. Dio Cass. 
1.47. p.519. ed. Heim. ra éuflavsu a5 avzov, &c. aycvoc, quae id 
certamen secula, s69: ex eo orta surtf. 

'EKB.d 4412, eiicio, abiicio, reiéoso, expello, emitto, 
dimitto, *nnw, post. 2Par. XI, 16. é£éfoAev avrovg. Ita ttans- 
tulerunt ob v. 14. - "ys, serra. 2 Sam. VII, «0. Legerunt 
ex sententia nonnullorum v35, ut legitur in loco parallelo 
iPar. XVII, 231. Mibi vero legisse videntur 3Yx375, nam 
y2n etiam execindere notat. - — "ht, gressus. Ps. XVI, 12. 
ixflalorrec ue. Derivarunt, ut nonnullis placuit, vel a ^n, im- 
petum. facere, hostiliter aggredi, vel legerunt *25wfit, nam 
wx est effundere. Vulg. proiicientes me. Hieron. incedentes 
adversum me. SerMero in Ep. Crit. ad b, 1. reponendum wide- 
tur BedíCovztg, aut aliud eius generée verbum. Ex Da:Aii sen- 
4entia legerant *à3vuvY$» Mihi autem bebraicum *51»v/i-expli- 
casse videntur per abire, diacedere me.iusssrunt, bh. e. expule- 
funt. -— "ovi, proiicio semen extra s. foras. Aqu. ob. XXI, 
10. oUx ZEcBaAe. -  Qn3, devolvo. Iud. V, 21. Non permuta-- 
funt h*3 cum v3, vt nonnullis placuit, sed $43 notat quo- 
que avehere, abstrahere, ut Maius anim. ad Cocceii Lex. p. 
27. docuit, unde TAeodot. bh. 1. Hiécugev posuit. - v», ex- 
pello. Gen. ILL, 24. XV, 15. Exod. II, 17. Adde Symmach. ac 
Theodot. Yon. I$, 5. -  vjY1, quaero. Ps. CVIII, 9. ix84505- 
1agqy, Legerunt amy Muntinghe in mott. critt. ad h. ]. 
mavult eos u^" legisse, &o respexissé Arab. (Ue, eblite-. 


rari, deleri, Chald. $3 et Syr. &  Conculcare, -.. 6*3 


Hiph. comminuo. Thren. HII, 16. Petmutarunt 5 cum v. - 
n^n, Hiph. a n32, depslio; 3 Paral. XIII, 9g. Ie:. XXIX, 8. 
Inc. Yoel. H, 30. - »ex1n, Hiph. a. aes, exire facio. 2 Par. 
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XXIH, 14. XXIX,.5. 6. Esdr. X, 5. -. e»413, Hiph. à vv, 
| possessione expello, et semel in Kal. Ex. XXXIV, 24. Num. 
XXI, 52. Deut. XI; 25. -. nmi; Hiph. abücio. 2 Par. XI, 
35. - ^4v55, Hiph. zransire facio. 4.Paral. XV, 8. - wbhas, 
Hiph. eripio. les. V, 50. exgaAei, dimittet, sc. quomodo felis 
murem a se captam lIudendo dimittit, non tamen sinit eva- 
"dere. Íta Cappellus. in! nott. critt..ad h. l.pag. 495. —.— spa, 
Hiph. a wtip, evomo. Ton. II, 11. - bv, Hiph. abucio. 
cLevw. T, 16.7 exfaAsi nvró scopo v0 9vocaovsowv, abiiciet illam, 
sc. ingluviem, ad.altae...Ps. XLIX, 18. ééfoAec vosg Aoyovg 
qtoU €& v& orien , reteeisti verba mea. . Sic Jelian, hist..anim. 
I. cap. 10. ecyUtrewoc 02 exfoiAovos zo» Aoyov oc spsuds,, — Vide 
Lex. NN. T. s. h. v. ubi docui, /x«8áAMey esse verbum proprium 
we histrionibus. les. EMI, 26. — bows, Pih. a bm, edcio, pro- 
4icio. es. XXII, 17. — . ^o, continitis imm, in. opere. Pro. 
KXVI, 15. -. Vox hebr. in 1. arab. notat persequi, et velut 
expellere. -' npb, accipio, lob. XXH, 02. Ierem. XXIII, 5e. 
iHabet n;5 quoque netionem auferendi et abripiendi. -. p, 
gemo. lob. XXIV, 12. Legerunt yu3, quod ezemtere, ab- 
'éicere notat, dut sensum expresserunt, — bw», Pih..2 Reg. 
XWI, 6. — wn5, evello. Fer. XIF, 14. 15. — *v0, procelía de- 
vieío:: Zachar. VIT, a4. -  ri»y, .Piliel. dimitto. Exod: XII, 
$67,: Liev. I, 16. Psalm. XLII, 5. ubi éxfuAAeov de. emiseione 
propaginuri dicitur, col. Ez. XVII; 6. expulisti eos, utpro- 
'Qüotionem et extenalonéur' ac propagationem. Sic Jyexfelr 
de -fláminum ac terminorum extenstone dicitur Los. XV, 17. 
(Sir. VIT, 28. éxBoAAem  yvvatxa est repudiare uxorem, divor- 
Suri cum eu facere, "libellum repudii dare. (Demosthen, p. 529. 
"Plutarch. 'T. YT. p. 54) Tb. XII, g.-ovx PIxBle010sras , ron eit- 
ciet se, h. e. non recedét a te, sed bonis tuis gaudebit, te 
cumque epulabitur.: 1-Maáec. XII, 25. éxBolAeoy n oogsAasxao 
procóbitores emittere, i. q. e noovéAàsiv. Posephus A. I. XIHL,. 
650. Hav. ngoipvAaxat nowiv. Wiatth. XII, 55. Conf. Lex. 
NDS s. heve ioo ZA 
"S'EKBAZIZ, exitus, eventus, fnis. Sap. IT, vy. neigacotr- 
he» rov ixfaott ostoU, videamus, quonam res illius evadant. 
Ibid. VIII, 9. 2x8aazic «otpov; eventus temporum. Ib. XI, 15. 
ni réÀes vay. ixfucsw) £0ovuacay, in.fibe eventuum. admitati 
sunt. tn ít ] tot s MEM 
| "EEBEBPELAO O9, tanquam profanum eiicio-et expelic. 
-w^3, repelio. Levit. XXI, v. iqfeAnkegu£viy sec.-tyes codd. 
. Holm. Potest quidem admitti haec lectio, sed sine dubio ab 
! EnfeAuevnv ortum duxit. 'Con£ etiam v. 11. ubt cod. XL 
-QuBedmieÓn habet, . 3.2 Let succ 
C CEKBIAZO, vim infero, vel inferre volo , wi.faculta- 
dés bripio. ww. /uc. lud. XIV, 15:ec. Fat. sj fnfjunapi 5&6 
xexàxxase ; num ad facultates nobis dolo eripiendas nos invi 
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tístis? Sc. vox w* Pih. etiam notát páppePem reddidit, pe- 
tita significatione a và, et in Hiph. possessione expel/o. icm 
dodd. reliquis legitur riwreboos; quod: est alius Interpretis.: 
Vulg. ut spoliaretis nos. —. "35, subiicio, subigo. Esther. 
VII. v. &. eec. vet. alt. et flex. ubi sensu venereo accipiendum 
est, ut sit stuprare. do 

'EKBIAZOM AI, summa vi vel ómni etudio éontendo, 
ánnitor. 2M, curvo me, clitellas impono: Prov. XVI, 26. ix- 
B'iiferos «vroD vr» dnoecas, vi quadam vel omüi studio mo- 
litur perniciem eius. Tta Bielius. Sed Jaégerus recte ad b. 1. 
monuit, Zxfiafro0c h. 1. potius pertinere ad 5v, Jaborare, 
ja ut duplex versio h. l. coniuncta reperiatur. - 'uj-5, 
Fih. laqueos tendo. Ps. XXXVII, 12. ubi éxfiateo0a) vim fa 
ceré notat ex usu ], éhald., in qua tp3 col/isionem s. uv» 
xoovosv, quae per vim fit, sigmificat.' Dan. V, 6. Sap. XIV, 19: 
iiefidono xfj végvy vi» opoisvsra Eni v0 xdiliov, summa artis 
vi vel omni studio contendit eíficeré similitudinem quant 


pulcherrime. Eodem sensá verbum swegofiateaOa, occurrit, 


*- 


instabant ei, ut nempe illis sui copiam faceret. : 

. "EKBIAETIT E, exactor violentus, compulsor (ut vo» 
eare solent leges Romanae), qué auctoritate mapistratus ho» 
Mines adigit iisque vim; facit.. "tU, qui cum potestate 


duod vide infra. Dan. XII, 19. sec. Chis. iiefisolovro arr, 


 Pjnipopulum agit. qu. Theodot. Prov. VY, 7. ubi alii habent 


dvayXa(y , quod vide supra. Symm. les. XLVIL, 5. Confer 
Suidam «. Infieatre , et Fesseliz 4fdvers. Sacra lib. E, cap. 1. 
ag, 14. (s | tot 7 : 
Me "EKBIBAZMO Z, exactio, *xen, transgredi. Inc. 1 Saw: 
XV, 55. nogg poto éxflilaouog seo. Cat. Nic. V. Schurfvb. 
ann. lf. p. 112. sequ. K.. ".— - " TN ' 

'"EKBIBAXTH'Z, exdctor. "e, minister, qui promul- 
gat decreta. magistratuum, atque ea exsecuttoné mandat. 
Zqu. Deut. XV, 18. sec. Coisl. Sunt autem Zx9ifaorat h.1. ap- 
Janitores , statores, veidtores, ut Komano more loquar, qui 
Graecis vmyotra, dicebantur. fqu Yos. 1,.18. sec. PrócepiXm 
in Cat. Niceph. p. 7. Conf ad h. l...Masium. | Exfliflaqsiw ab 
Hesychio exponitur awvev, exequi, mBempe magistratuum 
Íussa , sententiasve ab illis latas. Vide Feaselium l. c. 

'EKBAAXTANO, germino, progermino. rosa, Hiph. 
lerriinare facio. Symm. Ps. CHI, 14. éx8A1aotavowv.. TAeodore- 
us pag. 1335. habet ZxgAaorow. Theodot. et Inc. ac LXX 
Iob, XXXVIIT, 27. LXX les. LV, x0. - à8, germino, floreo. . 
Num; XVII, 5. ^ - ' ! l 
[ "EX BAHTOSE, electus, eiectitzus, reiectaneus. 41553 , 
&ülitarius. Symm. Yob. YII, 7. Non inale. Non eiectus atque 
expulsus est separatus ab aliis, adeoque solitarius. 


|. 
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"EKBAT'ZQ&., emano , scaturio, i. q. éxfo, quod le- 
gitur apud .fpollon. Hihod. argon. 1V, 1416. v5, erumpo, 
Prov. III, 10. ubi alius sec. Schol. ed. Hom. Unegex(AU (ovo 
habet. 

'EKBOM 4, exclamo, etiam simpliciter alarme Mp. 
2 Reg. IV, 56. 

"EKBOAH, eiectio,. vi, infin. Pih. espellendo. Exod. 
XI, 1. - p35, compitum. "dbd. v. 14. ubi. alii diexfoAag ha- 
bent. Sirac. X, 21. éxffoÀsj agyrg, eiectio e principatu, amis- 
8i0 8. iactura imperii. Imperium amittitur superbia. 

"ULKBOAH'N IIO/E'f2, iactum s. jacturam facio; 
bn ] Hiph. a oW, eiicio. lon. l, 5. éxfoigv énoujcavro rou 
Gxevav ror v tQ molo, iactum faciebant vasorum, quae iu 
navi. C£. Spanhemium.in Callim. p. 719. et Lex. IN. T. s. h. v. 

"EKBO.402, eiectus, reiectue, eiectitius. ludith. XI, 12. ubi 
tamen £x/oÀog eum notare mihi videtur, qui spe sua deiicitur, 
ac frustratar. Vide ibiIntt. i 

*"EKBPADLTMO' S. Vide infra s. v. ixfgaopuog. 

'EXBPA4 Z4, ebullio, et ex adiuncto eircio, espelio: 
nun, Hiph. fugere facio, fugo. Neh. XIII, 20. i£éfpoca av- 
vi» «m éuob, eieci illum a me. Legitur praeterea apud /nc. 
1 Sam. V, 6. et VI, 1. ubi nihil ei respondet in textu hebr, 
ut adeo aliunde huc translatum videatur, ut iam recte ad 


utrumque locum monuit "Montfauc. 2 Macc. I, 12. avrog yuQ. 


i£épece FoUG nagazofopévovg év v7) aylq z0Àté 6ig TH* JItcgoida 
(sic enim eig rj» Ile9oíów, quod vulgo.ad sequens comma te 

ertur, huc retrahendum putat Jie/us), ille enim militante& 
in sancta urbe expulit in Persiam. . 

"EKBPAZMA ,. eiectamentum. | nnspn,  inhaerentia, 
scabies. Symm. Lev. XIII, 6. ubi vid. Montfauconium. Les. 
Vet. ixBgaauocu , papuiae. Conf. éxPoaeuos. 

'EKXBPAZMOZX, ebullitio, turba, tumultus. nipo2th 
part. Pyh. foem. exinanita. Nah..II, 20. ubi in cod. lex. àx- 
Beoynos legitur. Significatio videtur h. 1. desumta e Jingua 


arab., in qua (X5 apud Afvicennam teste Haphel. occurrit 


notione destuandi. Syr. toon, percussio, allisio. Hier. 
in Comment ad b. L.: ,,Proprie ixBgeenóc in istiusmodi rebus 
»ponitur, cum, quod latebat intrinsecus, erumpit in fa 
»Cciem, unde papulae quoque, quae post aegrotationem ni Ba 
»,scuntur in labiis, vocantur &xffguonaza."*. Gloss. MS. 

Proph. ixfpacuoc , vagagr, 60Qgufog. Hesych. infoeepóe, ix dx 
(touc raga, Ooguflog, rapayuog. Fortasse ad Nahumi ]. L 


pertinet glossa Suidae : Bopaopuoc pie Órev xayÀaQg usa novi 


p otog* éxtivay uoc 0, Gray «vagus ras, Certe pro éxigaauoe, 
Jheodoretus in Comment, ad b. 1. exhibet Beaopuóg. o. o9 


X 
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'"EKBPAZXXO, eiicio, v3 in Kalet Niph. 2fqu. Ies. 
LVII, 20. éxfpaoces UOQara avrS xaramárgua xai nyÀov, edicit, 
aqua eius concülcamentum et lutum. Symm. ibid. 2o4aeda. /x- 
flonocoué»r , mare perturbatum, et ixdoaecsgorroes , eiicientur. 
Phavor. ix99e000y» , éxQapév. Atyesas 0d xal énd tow £x t; £a 
erre óxgunrovpévyo». Confer Suidam in. v. ixfgacós (sio 
ehim leg. pro éxf1o001)). et Alberti Misc. Crie. in Gioas. Nom, 
pa 209. . 

.- VEKBTPZETQ, i. q. &xótgo , ut videtur. '*5»w. Znc. 
Lev. XI, 40. éxfBvopaevo»: sec. Coisl. et Lips. Vereor, ut h. v, 
$90 loco legatur. K. Partim respexit Znc. notionem abscin- 
dendi, quam 55i babet, partim ei nan probabile erat, Mosen 
esum morticini,:a quo quilibet facile abstinebit, interdicere 
voluisse. À 27 

'EXI'EAdd £2, derideo, inrideo. Ayb, idem. Neh. II, 
19. IV, 1. - pnu, rideo, irrideo. Psalm. I], 4, XXXVI, 15. 
LVIH, 9. Sap.IV, 18. . Qt utu & 

"EKIONOI,: oi, nepotes, posteri. 3. Macc. I, 20. 

"EKJ'ONON, :ó.. Ta £nyova, foetus, soboles, nepotes, 
posteri, mn, posteritas , reliquiae. "Theodet. Amos. IV, ;. 
LXX Prov. XXIIJ, 10. XXIV, 20; «. ^t, generatio. Prov. 
XXX, 11. 12. 15. 14. 4 $n, pareulus. Deut. XXXI, 12. Jag. 
jb. XXIX, a1. - 55, natus. 2Sam. XXI, 46. - nito, pro- 
genies. Genes, XLVIII, 6. - w5, fructus Deut. VII, .5. 
XXVII, 4. Ies. XIV, 29. -.tzx*wxux, plur. prognati. Iob. V, 
25. sec. Compl. les. XLV, . 9. LXI, 9. Symmach. Iob. 
AXXL8. . | | . 

EKdAÁANEI'Z9, foenero, snutuo, hn, Hiph. mutuo, 
mutus do. Exod. XXII, 35. - qus, in usuram do. Deut. 
XXIII, 20. ee : 

EKAEIM ATO fütimore percello. Sap. XVII, 6. Vox haec 
reddenda est J. Chrysostomo Opp. T. X1I. p. 545. A. ubi pro 


1 
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— iua rovro reponende&m est é£eÓeuerovto , terrebatur. 


"EKAEXTE'ON, 'ut verum accipiendum, existiman- 
dum. Ep. Ierem. v. 56. nd oUp xdencéov : vopsezéov, ors eioi 
Def quomodo. existimandum aut censendum est, eos esse 

€98 N 

EKAE' P, excorio, pellem detraho. vwwn, Hiph. 
ttr aho, excorio. Lev.1, 6. a Par. XXXV, 11. Mich. 11, 8. 
..— EKAE' XOM.AI, excipio, suscipio, spondeo. *nzw, volo. 
"qu. Symm. Theod. Pzov. 1, 50. D3N Mb, ovx éxÓcqeaDas , non . 
admitfere, seu spernere. - "tz2*9*, et usque ad vos, h. e. ut 
Fi uigatus expressit: ef donec putabam $08 aliquid dicere. 
Theod. Iob. XXXII, 12. idov éisde&ousyy voUc Aóyovc vua, ex- 
Cps, aut: patienter expectari sermones vestros, - 239; spon- 


4. Genes, XLI, 9. éndézouws ausdv;. epondeo pro ijo: ubi 
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eod. Oxon. éyyvouws, Ib. KLIV, 53. ixócdexvos. Salmasius de 
mod. usur. pag. 505. explicat spopondtét, fideiussit. Aliter da 
h. 1. statuit dbrescfeóua anim. ad 4feschyl. p.424. Ps. CXVIII, 
121. ubi éxÓ£yeoóa, etiam habet notiones spondendi, fideiu- 
bendi. Conf. qu. et Symm. - yap, Pih. congrego. Hos. 1X, 
6. Mich. II, 12. - ^xiz, meto. Hos. VIII, ». Libere ver« 


terunt. - tC, pondo. Les, LVII, 1. éxBeyezos xoapóéq ,. ox« 


cipit corde. | | 
EKAES;aligo, it. asspendo. wp, ligo. Yos. IT, 18. 
2 Mace. XV, 55..- ! [n EE 
*'EKAHAOZ, manifestus, evidens, et ex. adiuncto: 
excellens et insignis in suo. genere; 5.Macc. III, 19. ZxónAoy noi- 
e , manifeste ac insigni modo declarare. Ib. VI,. 5. -&xdqies 
Óslxvupt,. Homer. H7, V, 2. 2'Tim. lI, 9. Hesych. &xdsjÀog, ge 
wapog 7] UVxépeyov. 7 - BENE | 
"EKAHMIA,. peregrinatio, discessus. 5'Vaco. IV, 1. 
Dio Case. I, 41. pag. 267. ed. Heim. Hes. éxdnpti , anoónuci, 
«rayos. —- Vetus EM E 
| "EKALAITAS , facio, ut.aliquia desciscat a vitae ge- 
nere e£ honestate moram. 4 Macc. 1V, 49. ékedugrnoev xà £0vos. 
Ita enim ibi legendum leco i£iyjrzoev. Ibid. XVIIE, 5. Euseb. 
AH. E. Y. c. 11. p. 9. Suidas: éxÓtevrnO vos, Quegocó va: ubi 


. vid. KZsterus. Zonaras Les. c. 664. énÜirnot) xoxdag Óonet 


xoxag oixovounotv, Idem 655. ixdtadenou, zov. ^^. 
"EK AIAA4 EK, edoceo. Sáp. VIII, 7. 4 Macc. V, 25. 
Substantivum éxó(doyuo legitur apud Eurip. Jon. 1419. — 
'"EKALIAT' ZK$, i.q. éxdvt , exuo. vun, idem. 9 Sant, 
XXIII, 10. (ubi cur osvievav in codd, permutatur.) Nehem. 
IV, 25. Hos. VIL, i. Joseph. de B. 1. pag. 179, b. £, ed. 
Haverc. ' | 
"UEKAI A45 MI, extrudo, trado, ooo, eloco. "xin, 
Hiph. a wx*, exire fació. 2 Reg. XII, 11. ubi éxZidgror est 
dare copiam depertandi. - *mm, sequ. b. Lev. XXI, 5. - 
4:305, Hiph. conciudo. Symm. Ps. LXXVII, 55. Sensum ex- 
ressit, Vide Lex. NN. T. s. ovyxAlo. - 7, scio. lerem. 
XLVIII, 17. ubi tamen pro £xdore sine. dubio legendum est 


'sidozeg, ut etiam libri nonnulli habent, annotante Nobiko. - 


*eo, do, rado. Symon. Hos. XI, 8. ubi notat a/ios in potesta- 
tem, hostium. tradere, (uude £x0osos ii, quos alió dedidere Aosti- 
bus,) ac simul notandum, verba hebr. interrogative posita, id 
quod quaerunt, eo fortius negare. —.*22, Pih. Symm. 1 Sam. 
XXIH, 7. ubi sensum bene expressit. «105, do. Symmuch 
"Thren. V, 6. éxóidwpsé cpavtóy pto ** 157. LXX Exod IH; 21. 
dEdoro tr» Ovyorépa evr0U ro Mwicéi (eic) yvvolka, dabat 
filiam suam Mosi in uxorem. Suidae: ébidoro, éEnxe.  Fta 
Sirac. VII, 26. 1 Macc. X, 50. 4eiian. V. H. YX, 15. Platon. 
de rep. l LI. P. &39. ac Lex. 4N, T, Sob. s: 5$. Esdr I, 52. eit 


4 
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9n; edicto publice promulgàato justum &. constitutum est, 
. bid. VIII, 4. -»ogoc éxósDoévog , lex promulgata. y»3, Esdr. 


VH, 6. Prolog. Sir. ixóobvas (gov, libellum edere. Conf, 
Palyb..11, 57, 6. Dionys. Hal. T. VI. p. 721. ed. Heisk. Sirac, 
XXXVIII, 26, 2xóovvoacavA«xag, sulcos trahere, i. q. £Axvece aU 
Aaxag. Iob. X XXIX, 10. Sir. VIE, 27. uy xdg ocavróv. F. ulg. 
non credas te; adde: et tua secreta. 

. EKAIHI'EOMAL enarro. nig, Hiph. a mi, eloquor. 
Iob. XII, 8. -. 55o, Pih. Ps. XLIX, 17. Ez. XII, ,6. Hab. I, 
b, Joseph. B. J. p. 563, 7. et 432, 8. ed. Haverc. 

"EKAIKAZOMAL, vindico, ulciscor. t353, idem. Lev. 
XIX, 18. Adde Deut. XXXII, 42. ubi ZxOuxetoOo: et éxdexae 


— (e0e: ànvicem permutentur ih codd. Vide Hexap/a. 


'"EKAIKE' $0, idem, et 'EKXAIK E'OM 4I. eiicior, pro- 
Hcior, v3, quaero, it. vindico, ulciscor. Deut. XVIIT, 
19. - "uin, Hiph. a pu^, servo, salvo. Symmach. 1 Sam. 
XXV, 55. extrae. P ulgat. ulciscefer me. Sensum bene ex» 
pressit: nam post servare manum in textu hebr. supplendum 
est puram a. crimine , violentia et inturia, quam facile aliis 
inferunt, qui se ulciscuntur. - 2*3, Hiph. a aw, litigó. 
lud. VI, 51. Ies. L VII, 16. - wa», perscrutor. Qi Àau 


^ 


Soph. T, «2. Zxd«joc. Fortasse haec versio ad 55 in sequen- ' 


tibus.pertinet, - *2p3, perfodio, perforo. Inc. Hab. IIl, 14. 
legitt2p;, utsponteapparet. - nj;3, Niph.énnocens declaratus 
tum. Zach. V, 5. £ec éarerov. éxÓuxmOsj6sroo,, usque ad mor- 
tem vindicabitur. Ita quoque Symm. Chaíd. Hieron. Non le- 
gerunt Cjp3 aut t2*. sed n3 habet contrarias significatio- 
nes, et cum impunem essa, tum puniri notat. Conf. lereni. 
XXX, ii... XLVI, 38. Cappelli Crit. S. pag. 08:. ac Schul- 
lenats Opp. Min. P. 254. - [2j23. Ex. XXI, 20.' 96x &xÓuuMg- 
$9orrot, sumetur de eo supplicium. 1 Sam. XVIII, 25. exótxj- 
e, eig Cy OQ0Uc voU [aciMug ,. de regis inimicis ultionem su- 


, Were. 2 Reg. IX, 7. éxdtnsjotag- $i oiuozó rov ÓovÀae , vindi- 


cabis sanguinem servorum: non quo legerint n5:2», sed quia. 


praecedit an*2m. - '"t2j3,.vindieta. Deut. XXXII, 44. exdu- - 


xj$&,, ubi, ut hoc obiter. moneam, dvae versiones coalue- 


tunt. — "4nu5, servor. Ps. XXXVI, 28. ubi Zxóvxeiatae est. 


defendi ab omnibus malis et iniuriis aliorum, coll: 1 Macc. 


Il, 6-. ut adeo non opus sit statuere, eos 332: cum Da/et: 


legisse, Aliena ab h. 1. habet Szarckte in. Carm. Dav. p. 108. 
- Wpp, visito. » Sam. XV, 2. ler. L, 10. Zyo) éxóvx) ini vo. 
f«cia, ego vindicabo in rege, sc. peccata. Vide et LT, 44. 
Hos. II, 13. IV, g. ÀÁmos. III, 2. 14. - "ipb, Pebod, nomen 
regionis. Ier. L, 21. - 35, abrumpo. Ez. XIX, 12. 2£cÓix- 


9n vel, ut alii habent, £&eonj10uv, vindicati sunt. Cappello ' 


In notis critt. ad h. 1]. pag. 550. transpositis literis legisse vi-- 


" 


entur (pbnh3, visitati sunt. JBielius vero (secutus auctorita- 


, 
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^tem L. Bos. Prol. c. 5.) haec verba ita transtulit: 4anguam 
- * Ánutiles proiecti sun£, coll. Sir. XII, 8. de quo infra. - Cx, 
-surgo. Nah. I, g. ubi pro éxdixyoc; legendum est. éxcxsjous; 
quae lectio exstat in "Canon. 4fpost. n. 05. ed. Cotelerii, Cae- 
"terum legisse videntur tp», arad. £253, ulcisci, aut taph. -. * 
"ww, pono. Incert. 1 Reg. IT, 5. Z&íxgusy, quod. etiam in 
"Compl. irrepsit, Interpretatio minime inepta. — ow, iudico, 
'etiam, punio. | Sam. III, 15. 3 Par. XII, 89. Ez. VII, 5. Sir. 
V, 5. dxdixuv. Exduujosr 06, te puniet , coll, XXIII, 21. Sirac. 
^ XII, 6. oux x0; 05noeras £y uyocotg 0 qíA0g; quae verba Hie- 
4ius transtulit: in secundis nom eiicietur amicus, ut sit i.q. 
ixfAmOrotros, quod in Compl. e glossemate in - margine po. 
'sito irrepsisse ipsi videtür. lMallem vertere iudzcabitur, ar- 
gguetur, probatus deprehendetur, 'h, e. agnoscetur , ut Fulz. 
vertit: amicus rebus secundis iudicgri non potest. Sic-Syru, 
Hinc *lii libri habent Zmiyvocé5ottat, Sir. XXVIJE 1. 0i 
duxov, ultionis cupidus. 1IMaco. IX, 26. 2£edixes. Syrus trant — 
tulit per cruciabat , ac Josephus per Gacasi(oy. Ibid. XIII 6.— 
xdexjoo negli &Ovovg nov, h. e., vindex et ultor ero iniuria — ^ 
rum, quae genti meae illatae sunt. . | | 
'EKAIKOT'MENA HAPAAT V, "ultione exquisita | 
aplvo, tap3, in Hoph. vindicor. Theod.et LX X. Gen. IV, 14 
-énrd duDixovusva nopaAvga , septies ultione exquisita solvet, . 
oC* septupli poenam subibit, - Vide JMeyoio«, m | 
"UEKAIKHAZI 4. bn&-tp3, vindicta una. Iud. XVI, 
"98. éxdixyolor sec. zflex. ubà Grabius recte reposuit £xdixgow 
,éav. | | 
? '"EXAI'KHZLS, vindicta, ultio, poena. muUo, iudicium, 
it. poena, Ez. XVI, 57. XXIII, 45. - t2j3, vindicta. Deut. 
XXXII, 55. Iud. XVE, 29. Mich. V, 15. zowjow  éxólyyow d 
zoig &üvscsv, ultionem infligam gentibus. - 53, idem 
Iud. XI, 56. uowtiv xóa; 2 Sam. XXII, 49. didóras ixl 
x50 1sv(. Thren. IH, 60. ubi £x0layoue furorem, (ita Vulg) 


s. immanem crudelitatem , ut arab. &j€5, signilicat. Conf. 


Schultensii Opp. Min. p. 520. — mwoh, wisitatio, et metapb. 
poena. ler. XL, VI, 21. L, 27. Ez. IX; 1. - vul, iudico , it 
gunio. Ez. XX, 4. — ra*usvi, plur. Exod. VII, 4. XII, 12. - 
*»iMh, voccusio, nempe se uciscendi. lud. XIV, 4. sec 
Fat. - nn»in, increpatio. Ev. V, 15. In notione poenae le- 
gitur quoque Sir. VII, 17. et XI, 6. Jeeych.. 2xólesosg , er- 
zanóóoosg. E E 

"EKAIKHZIN 44A4MB 4 N&, punior. tap5, idem Hop 
Symm. Gen. IV, 15. E 
0 "EKAIKHZIN HOIEOMAI, windictam facio. ' 3p 
Pih. Iud. XV, ». ; | 
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"EKAÁIKEKHZIN AU'A9MI, i. q. dlxgo Oidous.— tap5, 
Hoph. Symm. sec. cod. Mosqu. Gen. IV, 26. 

EKAIKHTH X3, vindes, ultor. tb, part. Hithp. 
ulciscens se. Ps. VIII, 35. E 
7 "EKAIKOZ, idem. tz225. Symm. Ps. XCVIII, 8. Sap. 
XII, (2. Sir. XXX, 6. 4 Macc. XV, 19. | | 

"EK 4/582 K$5, espello, persequor. n'132, Hiph. fugere 
facio. 1 Paral. VIII, 15. Xl, 15. — 35, depello. Devt. VI, 
19. - moxn, Hiph. ezscindo. Ps. C, 6.- psn*s, Hiph. procul 
abigo. loel. II, 26. - y**^, Hiph. à ym, currere facio. Ier. 
XLIX, 18. L, 44. - t372nn, Hithp. uéciseor me. Ps. XLI, 
10. éxdseoxovroc : ubi tamen fortasse egendum est ZxÓtxourrog, 
ut certe ex aliis locis, v. c. Psalm. VII, 5., coniici potest. — 
15, cbald. ezieio. Dan, IV, 22.29. $0. V, 22.- 1*5, persequor, 
Symm. Cohel. III, 15. éxdupxóputvo, praeterita, quae per ea, 
quae sequuntur, demoventur quasi: ubi alii digxoueva ha- 
bent. Sir. XXX, 18. 9 éxdieoperoc vnó. xvgiov, quem Deus 
ob peccata morbis infestat. | : 

'EKAOKIM 4 ZO, probo, esurmino. mof, arguo, in- 
erepo, Symm. Iob. VIL, 18. Ita Bielius, Sed pertinet potias 
ad 193. : ' | 
B KAOE d Z9, glorifico. ^32, idem. Hagg. I, 8. ubi pro 
éixdoEootfjoop ee alii habent. 2/do£acOraopo:. 

*EXAO0TOZ, deditus, traditus. *. Symm. Tes. XLVII, 
j. mn, Got; &xDora. Drac.. v. 26. £)oxe rov By £xdoro» to 
'duv.gi, Danielis potestati Belum penitus tradidit, ita ut 
pro lubitu et arbitrio suo cum illo agere posset. Zfesych ?x- 
lorog , 7tpoOsdouievoc , .ero0100nevoc. Lex. Cyrilli MS. Brem. &x« 
dero», a nodsDouevos. Vide Lex. N. 7^ s. h. v. : 

'EK AT.N8, 'EKAT 9, exuo, nudo, emergo, egredior, 
evado. yhr, extraho, libero. Pvov. XI, 8. Qéxaios éx Ospug ix- 
Üvyt, , iustus tendiculum evadit, ZZesych. iydvvai, éiép yrs, 
Thren. IV, 5. Qpaxovrtg é£idvoov uat6rovc, dracones nudaves 
funt mammae. .- t3ip, exuo, detraho, epolio. fnc. Lev. Y, 6. 
ubi est i. q. éxd£gaww, pellem detrahere, excoriare. LXX Gen. 
XXV LL, 22..À£cUvoav 0v foo rov yicova, exuerunt Yosephum 
tunica. Num. XX, 26. 38. Ez. XVI, 58. Hos. IT, 5. ónwq «v 
lxóvoo avv» yvurrv, ut omnibus illam vestimentis exuam  — 
nnp5, aperio, in Hithp. me seívo. les. LIT, 2. 2 Mnccab. 
Vill, 25. c& oxbÀa éxdvoarreg và» noliuior. - Vide alibi 
"Pvnog. ' 
"EKEI^, ibi, huc.  *rou) "wiw, ut ibi. Symm. Ps. CHI, 
17. sed apud ZAeodor. ü:ov. Eadem lectionis diversitas re- 
peritur quoque Ps. IL,XVII, 28. ubi apud Zusebium onov pro 
éi legitur. -  *"t23, in ills. Ez. XXVIII, 26. quasi tztj le- 
gissent, quod.nonnulli codd. et editt. exhibent, - 2x52, ul- 
terius. Gen, XIX, g. Num. XVI, 89. -. t2153, Aie, huc. Hnc. 
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"Jud-XX, 7. - tow, u&i. 1 Sam. IX, 10. x0Aig, 00 5j» éx*t dy 
-Goonog rov 6:00, urbs, in qua erat vir Dei: ubi éxei redun- 
qat. Cf. Porsetii PAilel. S.P. YI. c. 27. p. 129.sq. - "tt, qui 
ponit. Ps. XLIX, 25. Legerunt t2vj cum Óyre, sfrabe et Puig. 
-qui^habet Z/c. "Adde Ier. XXIII, 16. ubi pro n5w legerunt 
. nov. - nov), desolatio. Deut. XXVHI, 57. "Legerunt nox. 
*Tl' e TO 'EXEY. wo, quid. 2 Sam. XVHI, 29. »X 
- dei dnc. va dx&i ," quid illic ageretur. "Fulgat; nescio adiud. 
iEKELOEN, linc. "*r5wuo, trahentes. Tad. V, 15. 
»sec;: cod. les. -Legerunt two. - «tup, inde. Hos. IT, 15. 
Reperitur praeterea Amos. VI, 2, ubi post *1*1 adhuc legiseo 
"videntur tzxje. 
'"EKEY NOZ, iile. *»"w, Excel, nomen lapidis. 1 Sam. 
XX, 18. lta et Syrus, tanquam sidegissent-T5n, vel nra. - 
Jn, unus. Dan. XI, 20. - n praef..Ex. IL, 24. 5. Esdr. il, 
22. chald. 33, Esdr. IV, 15... : 
,. EKEINa4, plur. 4a, bun ti3233, werba haec. Xo 
XXIV, 29. . : 

'EKEI"XE,-4llic. nQe; illuc. Aqu. Deut. Xl, 11. ac 
pro tuj simpliciter: Exod. X VIL, i4. sec. :did.. sed eine dubio 
ibi legendum est £/xz;/, ut reliqui libri habent. Illud oes ex 

sequente vove-adbaesit. 

'EKZE &, effervesco, ebullie, item efferveecere facio, 
item repleor. "tin, Hoph.a ^m, excellens sum. "Gen, XLIX, 

. 4. us exctong: ubi pro 3nfn legerunt nnn, uti colligi potest 
ex Iob. XXX, 27..et Ez. XXiV, 5... Cáeterum istud éxc£one 
Theodoretus Quaest. 110. exposuit: qo; O:9uavOslnc eic noAv- 
gorlay. -. n3n, Hiph. a n22, pereutie. « Sam. V, 6. éte(eaco 
avzoig Mg vag vave, effervescere fecitiBisin posterioribus. Sed, 

. ut monuit ScAultensius in Opp. Min. pag. 167., éEr(eoev ibi 

potius-ad vocem ^n) v. 9. referendum est. - tax, vermiféíco. 

, "Ex. XVI, 20. i£££:06 oxogxag, replebatur vermibus. Sic de 

. ulceribus alias verbum usurpatur. Phavor. iE toev, ini &- 

xu»; éxAjgu05. . Idem tradit Suidas ex Phavorine corrigen- 
dus. - np, Pyb. fervefactue sum. Iob. XXX, 27.5j xapóía 
sov éitot», cor meum efferbuit. — tz»nty nos, fervefacio 
yervejactiones. Ez. XXIV, 5. — y*w, repe. Ez. XLV1I, 9. 
ubi pro éx£eovro fertasse scribendum est &onóvrew. In Cod. 
Syr. Hex. redditur: jeprosorum factorum. Sc. Y*w notat quo- 
que in ll oo. scefere, propuiludare , quod de leprae con- 
tagio commode dici potest. Apud GG. ex(rpac s. enean di- 
cuntur quoque pustulae. 

JGEKZHTE S), exguire, requiro, quaero, molior, colo, 
consulo, vindico. *|)3, Pih. gnaero, inquiro; Ezech. XXIV, 
11. - v22 , Pih. idem. 2 Sam. IV, 11. éx(gty00 TQ aiua GUtTOU, 
sindícabo sanguinem eius. Prov. XXIX, 10. 2x(sv5jvovae zzv 
Vughv Qvzov, mortem eius vindicabunt. Ps. XXVII, 8. é£e(y- 
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sycd er vo 0086s nó» uov, Non legerunt spa; ut Chppellur 
voluit, sed *£»3, quod est modi imperativi, sumserunt pro. 
praeterito wi-2, et pronomen deficiens hoc sensu suppleve- 

runt, quaesivit (te) facies mea. - w^, quaero. fqu. Symm. . 
Ps. X, 4. LXX sec. Hex. 1 Reg. XV, 5. (ubi Fulgat. COnSU-. 

lere) ac 2 Reg. E, 2. LXX Esdr. Iv, 2. éxioroluev ro 9«o, . 
quaerimus Deum. Ies. VHI, 19. ovx £Uv9c ngog zov 0«ov ixij- 

$j0006(; nenne. gens Deum conaudet ? cCon3Xb sacrifíco. 2Par.. 
XXVII, 25. ubi notionem-colendi habet. - *n5n, in Pihel. 
rogo. Dan. IX, 13. sec. Chis. ubi £x(gseiv precibus adire notat. - 

wm, pereerutor. Psalm. XLiHI, 25. Ex. XXXIX; 14. - v", 

haereditario iwre possideo. Amos. IX, 12. Legerumt qw. 

coll. Act. XV, 17. - ^x3, custodio, Ps. XXIV, 11. EXXVII, . 
9. LEX, 7. «ie ixigrüoe; nemo requiret? h. e. semper ei ade- 

rant, eumque tuebuntur, - t»p3, ulciscor, sindico. Incerte — 
Deut. XXXII, 45. -.— pa, Niph. illaqueor, Deut. XII, 5o. 
Vel: legerunt wpan, A pro 3, quod saepius Hieronymus i in 
ilNs: Intt. notare 'solet, vel existimarunt, quia litera 3 est 
ex servilibus, vjij3 aliquandó esee i. q. wv» ,. quod wen, in- 
quirere,. scrutari , excutere curiose et dilegenter , explicant: 
Soph. II, 1. Sic v/3j et wv», m3s et n3 affines habent signi- 
lcationes, - "pg, visito. Ier. XXIII, 4. Ep. Jer.-v. 7. ixioj- 
tür cq» wuynv ravog vel est: mentem explorare, vel: cu- 
rem habere alicuius. 1 Maecab. VlI, 15. éxbyteiv est. facere, 
moliri, machinari ,. ubi vid. Syrue. 

'EKZHTHTH X, inquisitor, scrutator. Boruch.IIT, 145 

" EK864 AA, k q- simpl £afAo, Jloreo, vireo, pullu- 
lo. nif» ,. facio, etiam, si de terra: sermo -est, profero, pro- 
duco. nc, Hab. TII, 1 7 1j. 0d y] éxD aq Boraryn. Vide Léx. 
N. T. s. v. .sr0s£0v 

'EKOAMBE 0, erpavere facio, terrore. afficio, perceljo, 
np3, Pib. £errefacio. 4qu. et L'X X sec. Compi..Iob. XXXITIT, 
5. ix'apfiroet. Sir. XXX, 9g. ubi éx0aufleiv est tristiséa et do- 
lore animi: affcere , aegritudinem, ereare, i; Q. Avsei», €um 
quo ib. permutatur... Conf. v. 10. 

"EKO.A4MBOZ,. expavefactus,- stupendus, . attonitus; 
"oM, chald. terribilis, Dan. VII, 7. - "^n, pavene. Symm, 
1 Sam. IV, 15. 

'EKGATMAZS., ut lat. emiror, admirori Sir, XXVII, 
25. ixOQavuaato, KÉngetse admirari. Ib. X:LIIT, 22. 4 Maccab. 
XVII, 17. Joseph. A. Y. p. 905, 6. ed. Haverc. Philo pag. 864. 
C.  Sozom. JH. E. VY. c. 27. fin. 

" EKOEM A, expositio, titulus, inscriptio, scriptura-ocu- 
lis praetereuntium exposisa, edictum publice expositum, it. 
signum. prosiitutionis, Wy 33, verbtm et lex. Estb. VIII, 
37. ov dv é&tréO x0 ixÜeuo , u icunque publice exponebatur 
scriptura, vel edictum. Hesych. 6uóenie 5 éx8tua , 09e, 
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stolas »6no0 cata , "po0tabi , 'doyuo. - noo excelsum. Es. 
, 

XVI, 25. énomoaec g*avr) ex Deua é&r 3:001) nlattéa , fecisti tibi 

signum prostitutionis in omni platea. Polychronius £xOtna in- 


terpretatur zo T90uyoyLov , &€vÜa rà; nbQvag rOfqetv Ecoo0aat. 


Sed Hieronymo est signum prostitutionis. Vide ad h.1. Montf. 


at Drusium in fragm. pag. 602. Mihi vero altare idolis ex«. 


structum (^Dt) ex usu loquendi SS. commode dici posse vi- 
detur lupanar. Conf. /nc. Ez. XVI, ^1. Phrynichus ac Thom. 


M. vocem £xóruo pro barbara habent, et rectius pro illa mpo-- 


y. oupa dici docent. 


'EKO EP/' Z9, meto, demeto. Xp, idem. Lev. XIX, g.- 


. XXV, 5. Inc. Lev. XXII, 922. - * "Ex6toitonon ; , metor , de. 
— metor. "wx, messis. Ed. Quintà Hos. Vl, ui. 
UK GEPMA! "INA, in uéammo. cn, zincaluit, aestuavit. 


Symm, Ps. XXXVII, 4. é£e?epuav07: ubi vox unaque de 


ira et indignatione accipienda est. 
"EKOEXILX, expositio, etiam: id, quod removetur, v. t 


a mensa, quod reliquum est, reliquiae. un res, aliquid. Dan. 


L, 5. sec. CAis. ói0oo0a« evreig &xÜeotv £x. toD. otxov BeasAtog, 
ubi tamen Jiomana versio babet: quod mandatum erat. 
Hesych. £xO«oig , 0qriki, vouoOcía, nousratio, doyua. Sap. 
XI, 15. ubi de abiectione vel expositione iufantis Mosis ser* 
mo est. ( 
* "EK. &EEMOZ, exlox , , lege , vetitus , illicitue. 4 Macc. 

V, 14. Hesych. éxOeouos , naptvoper, &ixot, &vouor, Suidas: 
£x opor, magaropo». 

C*'EKOE TH,'H. V.sequ. éxóetog. | 

. "EK6ETOZ, expositus. p*mt, peristylium. Inc. Execb. 
XLII, 5. éxOexov, solarium. C£. Drusium in Fragm. p. 668. ao 
Montf. Semzero videtur &xÜerov esse ipsum hebr. psnx, grae. 
cis literis, sed perverse, scriptum. - capu, plur. prospectus, 
prospectivae. Symm. | Reg. VL 4. 8voldag ind rrog, "fenestras 
expositas. Bed male ita edi iussit Bielius, quasi ex 9 évog es 
set adiectivum. In Hexap/. legitur &volóog xai ixOcrag (quod 
Montf. reddidit: fenestras et ecthetas), unde luculenter appa: 
ret, ixOcvug substantivum esse ab /xO£ry, id quod expositum 
est, prominentia super fenestris, aut ianua, qua voce au. 
genda essent Lexica. 


Ek 6HAAZO)», exSugo. YN», exprimo. les. LXVI, 11^ 


S EROLIBH, elisio, eiectio, "afflictio. En, rete. Micb. 
VIT, 2. ékOigoveiy exOAugi : ubi Compl. habet ex8A16per. Scil, 


t5^n quod in plur. retia notat, acceperunt significatione com 


muniore excidii. Hierón. mortem, Vide etiam Targum. Posset 
etiam esse pro t2*n5, h. e. ad internecionem. 

EK041! 'Bo, exprimo, extundo, contero, affligo, elido, 
expello. 2Ww, inimicus. Thren. IV, 12. - n3, Pih. perterrt- 
facio. Aqu. Yob. IX, 54. -. 13, exapiro. Zach. XIII, 18. e 
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gie. Sed ibi legendum ZxAeígjei,, ut habet Compl. -. nm, 


depello.. Ps. XXXIV, 6. ubi x0Aiffuw vincere notat. -. p*xn, 
Hiph. a pax, arcto. Yes. XXIX, 2. Iud. XVI, 16. -. x5,. 
Hiph. a «x, azgo. Deut. XXVIII, 22. sec. Oxon. Ierem. X, 
17. Soph. I, 18. - *x*,. angor. Iud. II, 15. - nn5, contundo. 
Lev. XXIE, 24. éxreOlecu£sog, qui per compressionem testicu- 
lorum. factus. est aunuchus, i. q. 9Aadioc, siquidem. Qiiflag 
quoque ZZesychio est i. q, OAadíag. - nb, opprimo. Iud. I, 
$6. éE£OA cw» eig 1d 0poc, ita affligebat eos, ut in. montem se. 


. recipere cogerentur. - yn*, oppressio. Ps. XLI, 15. — yno, 


sulnero. Ps. XVII, 42. -. ^x, venor. Mich. VII, 2. ubi pro. 
»nx* legerunt twx*. -.— "4x , angustia. lud. XI, 7. 4mc. 
1 Sam. XIII, 6. - "me, absorbeo., deglutio. Amos. VIII, 4. 
sec. cod. Barb. - &nis, exprimo. Gen, XL, 11. é£é0lunya av- 
a9» Hg 10. ov)jQeov , exprimebam uvam in poculum.. 
"EKG.ATWIZ, offctio. t2*n, rete. Mich, VIT, 3.. Conf. 
supra s. v. Zx0Auffn.. ! 0 . | 
"EK60PE'$2, exilio, aufugio. Hesych. et Glossar. MS.. 
vje IMlovoptrov: éx0opov, éxngóyoog, ixgvyov.. 
*"EK6TMOZX. In Lexicis vulgo vertitur: promtus,, 
animo. alacer , fortis, sed quia Gvuoc , quod de quovis vehe- 
mentiore animi affectu. dicitur, interdum iram notat, £x0v-. 
pog etiam dicitur, qui est valde. iratus. 2 Maccab. VII, 5. 
Fulgat. válde iratus.. lbid. v. 59. F'ulg. accensus ira. Ibid. 
XIV, 27. Q7 | 
'"EKKA0 MI PA, expurgo. *5492, aufero. Deut. XXVI, 
15. - qux, probo, exploro. ínc. Iud. VII, 4. 
"LKKA0APIZA, expurgo, exscindo, w43, Pih. ex-. 
ecindo., Yos. XVIT, 15. evaffg9s eig v0v Ógupov xai éxxafaioor 
iavto, ascende in silvam, et exscinde tibi illam. Ib. v. 18. 
- mm, Hiph. a m«, dispello. es, IV, 4. - *s2, Pih. expio- 
Deut. XXXII, 4i... | 
-"EKKAI AEK 4, sedecim, *uht mel et yep. vv. Num. 
XXXI, 52. Tos. XV, 41. ' B | 
"EKKAIAE' K ATOZ, decimus sextus. "uy mij. 1 Par. 
XXIV, 14. XXV, 23. 2 Par. XXIX, 17. 


'"EKKA/I $t, exuro, accendo, incendo, it. extinguo. wn. . 


chald. Dan. IIT, 19. 25. - 5v»3: à»3: wvr35, Hal;Pib. et Hiph. 
Theod. Yer. X, 8. LXX Num. XI, 1. 5. [ud. XV, 5. Ps. ll, 
15. - p*um $73. Ez. XXXIX, g. - ph». Abd. v. 18. qu. 
Ps X, 2. - urs, exstinguor. Ps. CXVII, 12. é£exavOnoov oig 
nip iy exavOcag, incensi sunt tanquam-ignis in spinis, Puig. 
et exarserunt, Fortasse ante 2iexoavOngov omissa est particula 
negandi. Secündum Cappelium legerunt 523, transpositione 
literaragm 2 et 5, 3 et ^, ob affinitatem figurae. Refutavit 
eum Juxtorfius in "fnéicrit. p. 680. qui statuit, LXX aeque 
ac Chald. 371 significatione contreria accepisse, ut, quod ia 
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Hal eignificet extingui, in Pih. et Pyh. notet ardere, comburi, 
id quod et aliis verbis hebr. accidit. Caeterum sensus eodem 
redit: exarserunt subito, adeoque brevi extincti sunt, non 
secus ac spinarum ignis mox exardescit ac deflagrat, s. extin-. 
fuitur. - mun, Hiph. ab «», excito. Ps. LXXVII, 45. y- 
«00. Nonnullis legisse videntur vy3:, a 5»3, ardere , sed 
iudice Buxtorfio Jniicr. p. 6535. vel more Suo, per transmu- 
tationem literarum gutturalium » et «X, acceperunt **7* pro 
Q4" (nam et hoc accendere aliquando notat, v. c. Mal. T, 10. 
vbi LXX habent avayieze ,) vel respexerunt sensum, nam ex- 
ciiare furorem vel iram est i. q. alihi dicitur accendere iram. 
- n^9, Hipb. a ne5, effio. Prov. V], 19. éxAnaite Vjevón. Non 
opus est, ut éxrveves (coll. Z7om. n. y » 9. .Eurzp. Phoen. v. 
095. ) legatur, nam nj habere notionem excitandi ignem lo- 
cus Ezech. XXI, 536. abunde probat, et accendit loco profert 
posuerunt, ut damni inde emergentis notionem involverent. 
Idem valet de locis ib. XIV, 5. 77. et XIX, 9. Ib. XXIX, 8. 
i£éxavoav nOÀlv, ad furorem concitant incolas urbis, — Yonm 
Hithp. fermentor , exacerbor. Ps. L XXII, At. EexaU Ug n xap- 
Óía uov, iratum s. exacerbatum est cor meum. Fulg. inflam- 
matum est. Non opus est statuere, LXX tmonn* legisse, ut, 
nonnulli voluerunt. - 5n, cesso, desino. Tob. Il, 17. 2be-. 
xaud50av (in ex. legitur Iénvso) Üvuov 07g Legendum 
est sine dubio é&erravoav 09y9j6 » (scil. aliquis ad vocem og; 
notaverat in margine OvnuOv, tanquam magis proprium, quod 
postea transit in textum) quod imperitus librarius in z£Exav-. 
ca», ac alius rursus in ZE£exevOroey mutavit, Nam eos iy 
legisse mihi minime est probabile.- n*., ira exardeo. 3 Sam. 
XXIV, 1. -. nx*, in Hiph. incendo, accendo. 2 Reg. XXII, 
15. 17. - 5S, ardeo, exardeo. ler. XV, 14. - 9453, effundor. 


2 Paral. XXXIV, 21.25. - wv, fumo. Deut. XXIX, 20. -. 


. mn5, aperio. ler. I, 14. Ita fortasse ex aliis similibus locis 
transtulerunt, aut vere legerunt n53n (a rad. n33) aut n5n s. 
n*n, nisi forte paronomasiae causa sic verterint. - n", üc- 
cendo. Deut. XXXII, 22. Ier. XV, 14. Sirac. VIII, REA 'V ide 
supra s. V. &yO got. Ib. XXIII, 25. £uc av éxxavóx n(p, quam 
extinxerit ignem, s. libidinem suam veneream. Conf. v. seq. . 


Ib. XLIII, 26. de Àquilone dicitur éxxavoes £gguov: ubiexu- ' 


stio gelido frigori adscribitur. Conf. Bonfrerium ad Pentat. 
. 26i. 
r '"EKK AAE'$2, evoco. w*ójp, voco. Gen. XIX, 5. Deut. 
XX, 10. ubi ést ad deditionem "impellere s. hortari. 
- WEKKAATIIT$, detego, revelo, manifestum facio. 
nbi, idem. Prov. XXVI, 26. Zuxolinze rac éavrob dpagríug, 
alam exserit peccata sua. 4felian. P. H. XII, 51. vr» &sow 
éxxanEev. Hesych. éxxaMntow, gavegaiv. 
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'EKKA TAE' £2, caulem emitto, progermino, | decauidesco, 
eresco. tbw, educo. Symm. Ps. CXXVIII, 6. Hesych. ixxev- 


] T 


. Agjoas, énidov vas. a 


"EKKATALZE, combustio, ardor. .53i9, accendo ,. accen- 
Mor. Symm. les. LXIV, 2. Habuit prosubstantivo. "Exxovaua. 
legitur apud ScAoZ. zfristoph. Thesmoph. 8 o. 

EKRKENO £2, evacuo, effundo, exhaurio. ptx3, in an^ 
gustia, seu coarctatione, Dau. IX, 25. xxevoO5a0vzus oi xat 
gol. Tertullianus habet innovabuntur. Legisse videtur Zyxae-, 
s0500vras, - pin Hiph. a p*3, evacuo. qu. Cohel. XI, 5. 
vbi effundere notat, 1. q. éxy£ev apud LXX. Symm. ler. 
XLVIII, 12. et Zach. IV, 12. Znc. sec. cod. Barber. etL,XX 
Cant. I, 2. uvgov éxxevoDéiv, unguentum effusum, Esz. V, 3. 
uegoipav, ixxevolom , gladium stringam, coll, v. 2. XXVIII, 
7. XXX, 11. - nx9, sugo, exsugo. Ps. LXXIV, 0. ó vgv- 
jiag evroV oux f[iexeveo0rn. Male Montf. faex eius non est 
exinanila, pro: non est sugendo exhausta. Conf. les. LI, ,^. 


^ O-*pna, evello. lud. XX,,51. sec. Pat. ubi cum é£àxéo et 


ixonoc in codd. permutatur. -. n» Pih. nudo. Gen. XXIV, 


E 20. 2 Par. XXIV, 11. Ps. CXXXV, 10. ZAeodor, Ps. CXL, 
. &. uj éxxevoiogg, h.e. interprete CArysostomo prj ángoxróv us 


dq5e «nsÀOciv, ne re infecta, h. e. non impetrata, me disce- 
dere sinas, Iudith. V, 19. oi Aaxxos é&exevovvro , lacus exsic- 
cabantur. 
'"UKKENTE 9, transfigo, perfodio. **3, idem.. Tud. 
IX, 54, 1 Par. X, 4. Zach. XII, 10. 2qu. Symm. Theod; Zach. 
XIIT, 5. - 353, occido, Num. XXII, 29. - Ux, transfodio - 


.. hasta. les, XIV, 19. Adde 2 Macc. XII, 6. 


'EKKH'PTKTOZ, voce praeconis expulsus, extermina- 
ius, reiectus, abdicatus. — "yv, solitarius, sine liberis. 
Jheod. et LXX Ier. XXII, 5o.  Zieron. abominabilem, po- 
tius: proscriptum, ex terra relegatum. Hesych. éxxiouxtoy, 
exofAgrov. xol, éfexgovtaw, avri roU «veaxogneoov, Estautem- 
&»00XOQTLLGEUY inter alia Jinibus eicere , exsilio mulctare, 
"Exxnovxevou ot legitur apud JPoZuc. Y, 168. í 

"EKKINES$2, emoveo, perturbo. «v0, procellis agitor. 
2Reg. VI, 11. £o 0s 5 Wvt5 negi coU Àüyov rOVtOU, pertur- 
babatur animus hac de re. Sap. XIII, 11. ubi tamen Zxxivgzas 
in did. est lectio apertevitiosa. Adde SopA. KElectr. 569. ScAol. 
ixÓtxeuy. et zdristoph. Lysistr. 1029. a 
1 '"'EKK.44 $9, confringo. Yo Pih. fíndo, diffndo. Lev. 
A 17. . - 

'"EKK A EI' $2, excludo. *nos , declino, perverio. Exod. 

XIII, 2. dore éxxAeicas xpiaw sec. Pat. Legendum £xxiivas. 
- ^ "ua, removeo, Iob. XX XIV, 20. sec. Compl. ixxievou£vev, 
vbi in 7at. perperam legitur éxx4ewoutvyov. 2 Macc..XIII A21. 
ubi /xaAele) et xoraxAcéo permutanturinvicemin codd. Zudith. 


Á 
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VIL, 4. inxieles» occupare notat, nam dum aliquis occupat - 
regionem, alii ab eius possessione excluduntur. Fortasse 
tamen ibi legendum est £xAeczovot, absorbebunt. 

EKK AHZI'A, coetus convocatus, congregatio, conven- 
tus, seditio. m3, domus. Inc. 28am. V, 9g. Tribuit sc. voci 
n*3 cum .Pulgato notionem templi, et recte: nam coeci et 
claudi pro immundis babebantur, adeoque a templo arceban- 
tur. Conf. 2Sam. III, 29. ibique Montf. Adde /7Aeod. Yob. 
XV,5. - $nrnHipb. congrego. Lev. VIIJ, 5. ubi pro ix- 
xÀjoíog aperte legendum est éxxAgo(agov. —' mpm», per me- 
tathesin pro nbrp, senatus, presbyterum. 1 Sam, XIX, 20. 
Ita quoque Syrus et Josephus 4. /. VI, 11, 5. - ^ te^"npo et 
nionro plur. Psalm. XXV, 12. LXVII, 26. - 5no, coetus. 


Deut. XVIII, 16. XXIII, 1. -. n*35, idem. Neh. V, 7. Sir. 


XXIV, 1. éxxigola vyiorov est ex sententia Bretschneideri 
congregatio coelestium , angelorum, piorum, secundum Gro- 
tium autem synedrium magnum. lb. XXVI, 6. ixxAgoía 071ov, 
&editio, seu: conventus seditiosus populi. Hesych. £xxnola, 
ovvodog , ovvayoyr, Tav5yvpoig. 0d 
'"'EKKAHZ(AZS, congrego. ssjpn Hiph. idem. Lev. 


VIII, 5. Num. XX, 8. Ios. XVIII, i. -. 622, colligo, con- 


grego. Esth. IV, 15. | 

'"EKKAHZEIAETH'E, concionator. nhnp, idem.. Cohel. 
I, 1. 2. 12. VII, 28. XII, 8. g. B 

"EKKAHTUZ, evocatus, famosus, qui in ore populi 
versatur. Sir. XLTI, 15. ubi ZxxAgrog est i. q. AaA«ve.. Fortasse 
tamen ibi loco ZxxÀzrov legendum est ZxxAgro , sc. avvoóo, in 
conventu populi. Lex. Cyrilli MS. Brem. ZuxAgrov, vv avsodor. 
Idem: £xxÀgrorv, ÀAmoUv ovvoOov, OvvéAcvowv. 

'"EKKAI' N&,, declino, deflecto, evado, it. declinare 
facio, perverto. «13, venio. Iud. XIV, 5. - «t3, seco, ms 
separo. les. IX, 20. - phu, fervide insequor. 1 Sam. XVII, 
55. Qui enim aliquem persequitur et in fugam vertit, is eum 
a recta via declinare facit. Conf. 2 Sam. II, 19: -. w*en1 


Hiph. peccare, pr. a recta via declinare facio. Neh. xii, 


:36. - v"n»» Hiph. a vto , admoveo, Ps. LIV, 5. é£exAwav in 


iud dvoplar, a se aut ab aliis removendo imputarunt mihi 
peccatum. Non opus itaque est statuere, eos st* legisse. - 
425 Hiph. ab «v, festor. Lob. XXYX, i1. éEexlove (pro 
«rn, perhibebat mihi testimonium , sc. me recte ac sapieu- 
ter dixisse), ubi vel excidit oix (quod est signum attentionis 
cum assensu coniunctae), vel» acceperunt in notione ar: 


Oec, reverti, redire, ut post é£éxAue supplendum sit 0f 


iué. - w*»3 Hiph. ab ew, invehor. 1Sam. XXV, 1a. idexhr 
34v, h. e. verbis invectivis et contumeliosis a se abegit. Vide 
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supra s. V. emOUrQéqo. - Yon, subtraho me. Hos. V, 6. - 
*ywb^ ,- fundamentun. Prov. 25. éxxAdrag. Légerent "30*, 
Semlerus legere mavult dxlarijs coll. Symm. lob. XLI, 14. 
Caeterum duae h. 1. versiones coaluerunt. - "^05, eruditio. 
Job. XL, 2. (XXXIX, 52.). Legerunt "fo^, deiivantes a 
«0. 7 "r*, deseendo. 1 Sam, XV, 6: -. yan, "cohibeo. Prov. 
I, 15. vas, sperno. Prov. V, 13. - 793: non, Kal et 
Hiph. Aqu. Ps. XVI, 11. rob £xxhives d» rij yh. pro «é: rav yn», 
ut me deiiciat s. prosternat in terram. dheod. ler. XI, 3. - 
LXX Num. XX, 17. ovx £xAwovuer (etc) à ovóé tVoirupUt, 
non declinantes neque ad dextram neque ad sinistram, coll. 
Prov. IV, 27. Num. XXII, 52. £&éxlivov an éo?, declinarunt 
8 me. Deut XVI, 18. ovx éxxAwovos xoíaiv, non pervertent 
iudicium, coll. Mal. IIT, 5. ubi vid. BaArdtius in Comment, 
- $3523 Niph. erubesco. Es. XVI, 27. Effectum pudoris pro 
pudore ipso posuerunt. - 2363 Niph. a 220, converto me. 
1Sam. XVIIL, 11. —. vin3 Niph. deseror. Yer. XVIII, 14. - 
365: M03, Kal et Niph. Ps. LII, 4. Soph. I, 6. xw esti. q. ^s, 
coll. Ps. XIV, 2. Prov. XIV, 14. - *. 15am. XV, 6. £s- 
sÀivecy 68st cedes migrare, recedere, separare. 2 Sam. VI, IO. 
Vulg. divertere. 2 Par, XXXIV, 53. 0UX ékéxlavs. o0 Oz 08 
svgéov, lob. XXXIV, 27. FON &x vouov «oU. Prov. XU, 
29. éxxMvew ix. moylóog. Mal. TIL, 7. éiexivore vópiua pov, 
recessistis a statutis meis. -  ^^*1o part. re/ractarzus. ' Theod. 
Ps, LXV, 76. LXVI, ;. - "nb, abscondo. Hebr.lob.XHI, 
20. ubi ovv Teva est se abscondere ab aliquo. - $53» Pih. 
perverto. loel. If, 7. —. ^39, tráneeo. Gen. XVIIT, 5. - yx, 
expavesco. Deut. XX, 5. Hic quoque effectum posuerunt pro , 
cansa. — n22, awerto. Jnc. Lev. XIX, 5:1. LXX Ex. X, 6. 
Deut. XXIX, 18. -. n39, aberro. Ps. CXVIil, 21. - * it, 
recedo. 4qu. Hos. IX, 12. - mu, declino, recedo , coll. arab. 


»b&. Prov. IV, 15. VII, 35. - vxw, dimitto. 1 Par. XIIT, 


9. Sir. VIII, 5. ubi éxxAivew. wopdiav est efficere, ut aliquis 
a recta vía iustitiae et aequitatis deflectat.  P'ulg. usque ad 
cer regis extendit , sc. suam perdendi vim et efficaciam. Ibid. 
IX, 11. ZxxAlvew éni. viva wupi de eo dicitur, cuius libido et 
concupiscentia suscitatur, ut adeo appareat. Ib. XII, 19. éev 
ÉxMvro, $i a prosperitate declinaveris , et in adyersitatem i n 
cideris. Ib. XXXVI, 17. éxxMyes, aversatur. 

"EKKALXLS, declinatio et speciatim metaphorice de- 
fectio a Deo , iniquitas, praevaricatio. noo, iugum. Symm. 
Jes. LVIII, 6. Deduxit a x92, decüinapit. - »")5, recessio, 
Theod. Tes. YI, 5. et Ier. XXVIII, 16. 

"EXKAT'Z9, eluo, lavo. tou, immergo, mundo. Inc. 
et LXX sec. Pat. Lev. "VI, 20. 


- 
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CDIKKO A4AMM A, sculptura. mna, eculptura, caelatura, 
Anc. Ex. XXXIX, 5. Adde Ez. XL, 16. ubi in quibusdam 


libris legitur ixxóleppa ÓiarQ5rov. 


EKKO2MA'IITS,, exacindo. *p3, effodio. Prov. XXX, 


17. Pxxolonyoway sec. cod. lex. ubi reliqui libri Éxxotoscavy 
habent. - *nn5, contundo. J4qu. sec. cod. Lips. Lev. XXH, 


. 24. Ixxexolaupzvor , quae tamen vox mihi potius ad sequens. 


0342 referenda videtur. - no5, aperio, it. insculpo, caelo. 


Inc. Ex. XXXIX, 6. 5Macc. II, 27. iEexolewe ygagrv. Lege: 


£vexódowe. Vox éyxoAanvew, incidere, insecare, reperitur apud 
Herodot. Y. c. 95, 107. 
|. 'EKKOMIAH', in genere elatio, exportatio, speciatim 
elatio funeris. 2? Macc. Ill, 7- éxnoudnr noujsaodos, Hesych, 
&vopiór , ixgopa. 
. EKKOIIH , excisio. na3pm, escavatio, perforatio. "qe 
Jes. LiI, :. 
"EKKOHOZ, fessus , lassatus. * Exxonov TOLEtP tuve le- 
' gitur apud 2fqu. et Symm. sec. JMS. [es. teste Curterio Ies. 
' XLIII, 24. pro 312, /aborare facio. 


'EKKO IITÓ, exscindo , excido , pereutio. 4173 Chald.. 


euocido, incido. Dan. IV, 11. éxxoware 10 üévdpov ,' execin- 
dite arborem.:- y, succido, excido. Deut. VII, 5. XII, 5. 
2 Par. XIV, 5. - 52^ Hiph. a ^22, percutio. Gen. XXXII, 
9. XXXVI, 55. 2 Par. XIV, 14. ab, - .y*o3 Hiph. a wes, 


, amoveo. Iob. XIX, 10. '- b^» Hiph. a *s3, cadere facio. 


Ex. XXI, 27. - 2n, caedo, excido , íncido. Aqu. Deut. XIX, 
5. - 2xn, idem. Ed. Quint. Hos. VI, 5. -- n*3, seco, cae- 
do, abscindo. Ex. XXXIV, 15. Deut. XX. 19. 20. Iud. VI, 


96. - "ww, ita ut non, Mal. II, 15. éxxonzcov. Sic Bibi 


nonnulli sec. ZVobiiium , sed legendum sine dubio ex xomwv. 
- 22, JMegiddon, nomen propr. Zach. XII, 11. éxxornro- 
ptvov , $c. jodvag, sec. Pat. Legerunt y435. - m3 Niph. a 
413, excisus sum, Symm. Ps. LXXXVII,' 6. - *p3» effodio. 
Prov. XXX, 17. Aqu. Symm. Zheod. les. Ll, 1. - vn, ex- 
etirpo, Mich. V, 14. -' yp» finis. Inc. Dan. IX, 26. éxxong- 
covtat. 4 Macc. Til, 2. ubi plane adimere, prorsus exstirpare 
notat. Ib. v. 5 sequ. 


"EKKOZME 9. 4Macc. VI, 2. éxxexoousuévov, admo-. 


dum ornatum. lta vertenda est haec vox, si lectio sana est. 
Nam praepositio £x in compositis haud raro augendi viab 
habet. Sed mallem legere zvxexoouruévov , aut éUXOOHOUMEVOY, 
ornatissimum. Caeterum usos esse veteres Graecos voce éx- 
so0utéo, vel ederivato £ dxxóoptjug , exornatio, honestamentum, 


apparet. 
'EKKO' THMA, ira, odium. nnno, terror. Yer, XLVIII 


39. ubi alii Zyxorgua habent; quod vide supra. - 


v 


'EKKPEMAMAI — 'EKAASET 385 


. 'EKKPE M 4MAI, dependeo, "wp part. Pah. alligatus. 
Gen. XLIV, 50. yvg59 avrov éxxpéuesos ix. vig s0vtov wugyto, 
eum ut se ipse amat. Iudith. VIII, 291. - : 

"EKKPIZIE, excretio, exhaustio. 135 nomen propr, 
Inc. Ex. YI, 15. ixgloeug. Scribe divisim x xgíoeug, quia ex 
pet3, iudicium, derivare voluit. Hesych. &xxgeosg, éxpevote, 
iüpolg, oUgov, xonpeg x. s. À. 
| '"EXKPOT'55, excutio, expello, repello, percutio.. m3, 
idem. Deut. XIX, 5. ixxpovo07) 9 yeip avxov, excutiatur ea- 
nus eius. Sed mallem ibi legere éx«govon, impulerit. 

CIKKT HT$, prospicio, respicio, emineo, promineo, 
smergo. v*x» Hiph. a y«x, emico. Cant. II, 9. &xxvntow dd 
Tv Ü&rvtov , prospiciens per cancellos. - 54rzuU: ivi, Niph. 
et Hiph. » Sam. XIIIL, 18. ódov. vv. ixxéxrovoav inl, viam, 
quae spectat ad. Ps. GI, 20. Eéxvyey, quasi per secretas 


Agentes concellosve prospexit. Cant. VI, 9. 59 éxxuntovoa. 
n 


Philone legitur ayaflalvovca, quod merumscholion est. Ier. 
VI, 1. «ox £xxéxvqev ano fogón, mala imminent e septen- 
trione. Adde 2 Reg. IX, 53. sec. Compl. 1 Macc. IV, 19. àx- 


 Wuntor, prominens, &eu erserens se. [bid. IX, 25. Z&éxuyav, 
3 


emerserunt, seu in lucem prodierunt. Hesych. énx£xvgev, vratp- 
0n0:v. Schol. Aristoph. Thesm. v. 804. | 

UEKAAMAE £,, eloquor, loquor. Iudith. XT, 9. 
.— "EKAAMBANAQ, excipio, apprehendo. «3, vindico, 
polluo. Iob. HIT, 5. ubi exàeufavew notat apprehendere, suum 
aliquid reddereet quasiveindicare, coll. v. 6. Est itaqueid.quod 
Aapfoveiy €t &oroAouaytiv. Vide et Iob, XXXI, 59. ubi nihil 
est in textu hebraico. B0. 

"EKAAMIIPOZ, effulgidus,  loidus. v2, candor. 
Symm. Lev. XIII, 4. Sap. XVII, 5. &orguv ExÀAaMstpos qAoyec 
Heliod. ygveom. v. 105. apud Fabric. Bibi. Gr. T. VIII p. 121. 
ed. Harles. —— 

GER 4 MIIS, effuigeo, resplendeo, it. effulgere facio. 
An Hiph. ab ^»4, idem. Ez. XLIII,; 5. 5 yx iteÀounew de 
qéyyoc. - man Hiph. a wi34, sp/endere. facio. 2Sam. XXII, 
29. ixAeuwec r0 6xoroc nov, tenebras meas convertit in Jucem, 
-nnHiph. Dan. XII, 3. /?xAeuwovesv , fulgebunt, h. e. in 
summa dignitate ac felicitate constituentur, ad quem locum 
'Geierus monuit, *^mn, admonere, instruere, h. 1. iuxta Chal- 

eorum morem idem esse ac resplendeacere, lumen emittere, 

"EKAAMUIZ, effulgentia, splendor... n2, candor, 
Lev. XIII, 26. Adde 2 Mace.. V, 15. yovodv xoopov- ix- 


Àdpijeuc. S07 


'EKAANG 4 NOM AI , Obliviscor, non cogito. nou, idem. 


Symm. Ps.-XII, 2. 4desehin. Socr. III, 16. 
EKAAASET' 8, lapidem excido. 5o&, execulpo. Deut. 
X, 5. sec. -fid. Reliqui libri babent simplex Aajevo. 


x 


- 





, 


906. |. 'EKAATOMER — 'EKAEI IQ 


"EK.4 ATOME'$2, excido lapides, éffodio. 3n, idem, 
Deut. VI, 17. é£ehoiógrj0oc Aáxxovg , effodisti,cavernas.- m, 
effodio, excavo. Num. XXI, 10. t 

"UKAEIUOMAI, eligo, seligo. *13, probo. ZJne. Prov. 
XVM, 5. Legit ^n3. - *4n3, eligo. Gen, VI, 2. 1Sam. XVI, 
9. iv toUrQ ovx £ieÀéforo xugiog, hunc non elegit dominus. 
Vide et 1 Par. XXVIII, 4. 2Par.. VI, 5. et Forstii Philol. S, 
P. H. c. 56. 28am. XIX, 58. ix1éyso8at ini twi. est. rogare, 
expetere ab aliquo. P'ulg. omne, quod petieris a me.. Eandem 
notionem habet quoque ^n3 h. l. - 533, edo. 1Sam. XVII, 
Q. é£e)éEaro. Versio baec solis nititur punctis. Si 333 legis, 

ertinet ad 433, elegit. -. *523, eligo. Ez. XX, 58. Dan. XI, 
$5. XII, g. Adde Aqu. e$ Theod. Soph. II, 9. — bw part 
pexillatus. 4dqu. Cant. V, 10. IxAeleyu£vog. Sc. by3 in 1. arab, 
notat insignem esse. - "xn Hiph.eruo. 2 Sam. XII, 7. see 
Compl. ubi pro. é£edsEeugv sine. dubio legendum é£esAOum)v. - 
grs, fatigor. les. XLV, 15, ubiloco &de&optvog reponendum 
, est éxluopevog 8. PxÀenpeutvog e coniectura JDoederleinii ia 
Jibi. Theol; P. 1. p. 24. —. nph, accipio. Prov. XXIV, 5a. 
Grabiíus quidem coniicit, ibi reponendum esse éxd££ao«, at 
legerunt potius modum infinitum nn» cum praefixo 5, sed 
omisso *. - b3p Pih. susezp£o. 1 Par. XXI, 12. £xAefos, bene 
quoad sensup. - Yy235p, congrego. loel. IL, 16. ubi pro éx 


ài£acóe legere mallem .ovAlé£ao0e. - ^in, exploro. Deut.1,55.- 


FEKAE 043, eligo, deligo. *»3, consumo, aufaro. Ine. 
Deut. XXVI, 15. é££ieka, non malo.quoad sensum. Confer 
infra s. v. émaAfym. — Sec. Montf. in Lez. hex. s.. v. lege 
runt ^n3. 2 

'"EKAEI I2, deficio, desino, pereo, morior (speciatim 
de placida ac quieta morte), consumor. *3y&, perao. Yer. VII, 
27, éE£lumew 2) miGvig £x ovouorog avra». defecit seu perit 
fides ex ore eorum. Adde zov; Aoinovg Mich. VII, 2. - 59s 
«beo. 1 Sam. TX, 7. agros. 2xAeAolnaciv iX xdv ayysior, panes 
absumti eunt e vasis..-  bbou, Pyh. longuesco. Nah. I, 4. - 


-— 


s "oM, congrego, etiam aufero , absumwe. . les. LX, 20. ) cclgvt 


nov opx-éxAelyec, luna tibi non deficiet, s. occidet, Hesych 
éxAeinovtu,. Ouvorta. Hos. 1V, 5. éxlelyovosr , de piscibos, 
morieniur. Soph. I, 2. 5. - ot verbum. Gen. XLV, 15, 
16. les. XXIX, 20. -. taie, defectus, nihil, Deut. XXXII, 
56. - «x3, praecido. Gen. Xl, 6. - x33, exspiro. Gem 
XXV, 8. éxAsinon anedavev, exepirane moriebatur, Thren. 
l, 20. él nov, perienuné. . Hesych. i&tkonov, éjodiogor. * 
oui, abscindo. Inc. et LXX Hab. III, 16. £c4eov. aso. goi* 
cec zpüflera, defacerunt oves n cibo, ita ut non amplius 
cibum vel alimenta babeant. Sensum expresserunt; n66 
apusiest statuere,.eos v3 legisse. Conf. Horrei Misc. Crit. 
l Il.c. 15. -. "03, desino, absolpo: Ps. XI, 1. - 251, ewelio. 


à 


'EKAEIIIQ..—Í 7 — g8y 


Symm. Prov. XXVI, v. . Respexit notienem exAaurjendt, 
quam habetz'5s aeque ac b53. - 5*5, exhaurior. Ies. XN XVIII, 
15. é£&Aan0v. aov oi 0g OoAuoi «no rov BAéntw , defecerunt oculi 
mei a videndo, h. e. ita ut nonampltus videam. Vide Miehae« 


, ljs Supplem. p. 442. -  y*3 Hiph. a pb, recedere facio, 


Prov. IV, 21. - àvyn5 Hithp. obruor. Ps. CVI, 5. CXLI, 3, 
Thren. Il, 11. -. 35vnn Hithp. animo deficio. Amos. VIII, 
13. - nm3j, abücio,. les. XIX, 6. Zxdeiovour oi norapeoi, ubi n2j 
manifeste est sidendo rancescere. Sermo autem est de alveis 
Nil foetentibus. - 53m, cesso, desino. Gen. XVIII, '11. 
Deut. XV, 11. Ier. LI, 50..28cerze rodausiv, desiit belligerare, 
Hesych. ifAuntv, émavouro. - bur, cessans, desitus. les; 
LHI, 5. - 5n, mundus. les. XXXVIIL, 12. Sc. 5n in fine 
V. 11, cum sequ. male coniunxerunt, ac 5»nlegerunt. - nbn, 
aegroto. Ez. XXXIV, 16. 231. - "En, perscrutor. 2Par. 1V, 
15. Libere transtulerunt. —- 2*5, exsiccor. Gen. VIII, 15. 
les. XIX,.5. -. *532n, urtica. Prov. XXIV, 51. éxAeÀesuu£oog 
yivtzas, Sine dubio legit t:*5*àm. Soph. II, g. ubi pro; «s 
legerunt bm. - nnn, frangor. les. VIT, 8. éxÀelyee *). Baaw- 
Aa, deBciet regnum. Hesych. ixXenyes,. vovepgei, 0 E0À ett 


Ibid. LI, 16. Ier. XIV, 4. Arab. (.z&, in Coni. IV. notat 
diminuere , et in Coni. L. diminutus est, unde « AJ. , 


pauper. - v, fatigor, éaboro. Hab. li, 15. Vox hebr. 
etiam deficere, aegrotare notat. - s»v:, fessus sum. ler. L.T, 


90.64. - *n32, caligo. Symm. Theod. ob. XVII, 5. "ujg. 


oculi füliorum eius deficient. - m2, vis, vires. Prov. XXIV; 
10. £g &v éxMnm, Sc. Óvraptg 8. ioyUg GQv , ut £uog «v ixM an 
sensus causa de suo addiderint. Alia enim ratione haec vat- : 


, $io cum textu hebr. conciliari nequit. - 23:5, mentior. Lee. 


LVHI, 11. ubi de fonte perenni, adeoque spem non ftu- 
strante, sermo est. 7Aeod. Ps. CV, 11. — nb»: n5», Kal et 
PByh..consumo, or. JAeot.lob. XI, 90. XIX, 27. /nmw. ler. 


| XXXVI, 25. Vulg. donec consumeretur. LXX Gen. XXI, 15. 


Ps. XXX, 12. ubi Symm. avgAo05r habet, , Ps. LXXVII, 535. 
Legerunt b3* pro n52*. Thren. Il, 12. - ^55, consumo. 


Deut. XXVIII, 65. -. wy22, sicut parum. Prov. X, 21. ix- 


Aly , ad nihilum: redigetur s. pro nihilo habebitur. Pulp. 
habet: pro nihilo. - 3*5, furo, insanio. Gen. XLVII, 15. 


Ketulerunt ad rad. m, ar. BÀ, mente turbatus est, im- 
potens fuit ex tristitia, metu etc. - vio: wenn, Hal et Hiph. 
recedo, dmoveo. E;x. XIII, 22. Ps. LIV, ,»:. Ies. LIV, :0.— 


t", morior. ler. XLI, 17. 20. 7mc. àe Tetrapla lob. IV. , 
At -— be Niph, acies, stultesco.. les. XIX, 15. -. 123, 


- Gispeilo, Ps. LXVII, 2, - 53 Niph. a 435, exardesco. ler. - 


J 
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388 — 'EKAEI'HEIN.IIQIE'Q —— 'EKAEIXO 


VI, 29. » Ez. XV, 4. mo», znclino. ler. VE, 4. 2xAelnovae 
el exei 17g £ontQag. - 315233 Niph. exscindor. Zach, XI, 


. 36. -- n333 Niph. abscindor, Num. XI, 55. Ios. HII, 15. 18. ] 


IV, ^. - ^23 Niph. a **5, mutor. Ier. XLVIIL, 11. - 23x3 


Niph. desolor. Soph. III, 7. - nx3 Niph. a nx», accendor. . 


Jer. IX, 10. -. ^v» Niph. reliquum est. 2 Reg. VII, 15. - 
pun, osculor, Hos. XIII, 3. Legerunt po5* aut ex con- 
lectura Grotii ywocvh. - o, Jinio. Esth. IX, 28. Psalín. 
LXXI1I, tg. - "m6; recedo. Gen. XLIX, 10. - nw, desero. 
Prov. III, 5. Ier. XVII, 14. - 3w, fessus. Gen. XXV, 29. 


5o. Iud. VIII, 5. sec. Hex. ubi cum marg» in codd. permu- 


., tatur..- n5, declino. Ps. LX XXIX, 9. - "bc, pr. i» par- 
ticulas, dissecor, deinde xminuor, imminwor, essé desino, 
Symm. Pe. XI, 2. - qax, recondo. lob. KXI, 19. ixAsémos 
viovg (2l. vioig ). z& Unapgorre evrov, deficiant liis. boni 
" eius. Sensum secuti sunt: nam qui aliquid abscondit, is au- 
fert. Fortasse legendum est dxlehpes, ut ad Deum referatur, 


et notionem hiphilicam hábeat. - "nw, me effero, emineg?,. 
Pyh. ex usu l. chald. conzeror. Hebr. Iob. XXXIII, 21. sec. . 


4Hex. Sed sine dubio, &àedyovoiw ibi pertinet ad antecedens 


bm». - n2: mau, Kal et Hiph. cesso, cessare facio. los. V, 
12. Ier. XXXVI, 20. - robn, consumor. Gen. XLVII, 15. 


18. 1 Sam. XVI, 11. IxMtiofnaciv. Fulg, bene: numquid iam 
éompleti sunt? h. e. num nullus reliquus mansit aut restat? 
. Ps. LXLII, 7. 3250, i&£éAenov.. F'ulg. defscerunt. Non opus 
est statuere, eos legisse spn. V. Simonis Lex. hebr. p. 1751. 
sequ. 3 pro 3 epenthetico "habuerunt. Ier. Vl, 29. Thren. 
lIl, 22. ubi pro é£tàené us ex TAeodoreto reponendum est 
&Mnopsv. - DP n3vh, abominationem facio. lér..VI, 15. 
Sir. XVII, 18. (24 .) éxàeínovseg sunt imbecilles, sensu morali, 
. b. e. qui sibi relictt animo cadunt et deficiunt in tentatione 
ac tribulatione. Ibid XVII, 25. de sole, deficere, eclpsin et 
defectum pati, Sir. XX, 8. ubi djéleser. neutre accipiendum est 
ob pagallclismum sententiarum, defecit, h, e. eclipsin passus. 
est instar lunae. 


"UEKAEI IIEIN IIOIE $2, deficere facio, n3 Pib. Cons, À 


&umo. 1Sam, Il, 55... 

'"EKAEAE/MIME NOZX 61 NN 02 AL de ficiens Ao. Prov. 
XXIV, 51, ubi nihil est in textu heb:aico. 

"EKAELDUUX, .defecius, defectio, exitium , interitu, 
Jinis. obM , finie, defectus. Prov. XIV, 50. - *h, inoyjua. 
Deut. XXVI, 48. - mnwo, exitium. Ez. V, 16. - 513 
Niph. a 553, attgnpor. Ies. XVII, 4. - mb3n, finis. Neh. 
lI,231. -— 

'"EKAEIX&, lingo , delingo, delambo. «n5, idem. 
Num. XXII, 4. 1 Reg. XVIII, 58. - pp», idem. » Reg. XXII, 
. 50, Adde Iudith. VH, 4. £p. Jerem. 17s 


- 


"UKAEKTO'Z 209 
"EK AEKTO X, electus, selectus, purus, eanetus, prae- 


Mans, eximius, antecellens, praeclarus, excellens. t3 
plur. a ^3, rami. dne. et LXX Ez. XIX, 14. Non aliter le- 
erunt, sed sensum secuti sunt. - 102, probo. Prov. XVII, 
; Legerunt ^n3. Confer s. v. dixkMyonas. - 3, probatio. 


le. XXVIII, 46. V. anteced. - ^3, in plur. &*«1n3 et. 
Evans, electus , item praestana. Ex. XIV, 7.. Num. XI, 58. 


Cant. V, 16. éxlesvog e xédgos, praestans ut cedri. - ^n3, 
idem. 2 Sam. XXII, 6. ix&exroU; xvglov , electos a Domino. 
1Par. XV1, 15. Ps. LXXXVIII, 4. - 12, élius. Yes. LVI, G. 
Loco *23 sine dubío legerunt *43. - *3et 43, frumentum, 
pr. purgatum. Amos. V, 11. 4fqu. Psalm. LXIV, i4, - 43, 
urus. Cant. VI,8. 9g. - *w"3 part. Pah. 1Par. VII, 4o. Neh. 
v 18. Ies. XLIV, g.0 93, puritas, splendor. Yob. XXXVII, 
11. Deriyarunt a ^3, purus, quod in notione frumenti ac- 
ceperunt. Vulg. frumentum desiderat nubes, . Convenit haec 
versio quodammodo cum Symmachi xagnóc. - m3, pin- 
guis. Gen. XLI, 2. 4. 6. Hab. 1, |6. IDrusius hic: legere ma. 


vult lenopao , sed M«*"3 quodvis venustum et egregium notat, 


Con£. Fulg. Syr. et Chald. ad h.l. - t2*553 plur. vestes pre- 
tiosae. F:z. XXVII, 24. qégorreg &50avgoUe éxMaxrovg , ubi 
nonnulli perperam statuunt eos legisse tz»32. -. bh3 chald. 
politura. Esdr. V, 8. il9o« ixAesroig. Vox chald. significat 


e! 


lapidem magnum ex arab. y ; magnus, crdasus fuit, - 


1", libertas. Ex, XXX, 25. auvovn Biexrd, aut sec. tex- 


tum hebr. myr rha , quae libere ac sine incisione ex arbore . 


etilat, aut sincera et pura ex sententia Salmasii in Ho- 
monym, hyles iatr. c. 07. -. myon, desiderium. er. IIT, 19. 


XXV, 54. Agg. II, 8. - ynn, oblectatio. Tes. LIV, i2. -- 


vsh, Abertas. Ez. XXVII, .o. Videntur ysn legisse. - yn, 
sedulus , industrius. Prov. XII, 25. Notat £xAsxrog fortasse 
h, l, eum , qui prae caeteris solere, acer et promtus est. - "5, 
vae, instrumentum. Yer, XXV, 54. ixlexrol. In suo codice 
levi mutatioe sSoriptum habuerunt *»252, ut agni eximli, 
eximie pingues. - wryyb, electio, delectus, Gen. XXIII, 6. 


Symm. et LXX Ies. XXII, 5. Ier. XXII, 7. Ez. XXX, 16. 


18 £xÀexca,, $C. EUAc, praestantissimae arbores. — "4n3n, idem, 
2Reg, III, 19. XIX, 25. - "n4^55; fuga, meton. fugitivus. 
Ez: VII, 20. Legerunt v3n32. - tDyap plur. res amoe- 
nae, Ps. 'CXL, 5. ubi rd éxisxid electos ibos , cupediaa, 


delicias notat. - QXn, muritio. Ter. X; 16. va éxAesrat, h.e. , 


loca bene munita. - "ruo, unctus. Inc. Hab. III, 15. Bene 

juoad sensum. Vide Lex. N. T. s. h. v. - 4533 part. Niph. 
rov. Vlil, 19. "qu; et Symm. Prov. X, 20. "ubi sermo. est 
6 auro puro et igne epectate,. 4 "33 part. Niph. a ^33, pu- 
Fol. 4J. * *? F T : 


- 


"ajo 'EKAEKTOZ ETMI — "EKAOTISTH'Z 


us. 2 Sam. XXIL, 27. Ps. XVII, 29. - pui, arma. Ie. 
XXII 8.N. E. - 2x, ornamentum. Ez. Vli, 20. XXV... 
- pow, Sereb, vitis generosa. Symm. les. V, 2. ixlextyv. - 
7O*1350, Tabor, nomen propr. 4nc. 1Sam. X, 5$. Derivavit 
: hanc vocem: a 533. | | | 
UKAEKTOX EIMI', electus sum. v330 Hithp. pu- 
rum rhe exhibeo. 2Sam. XXIT, 237. Ps. XVII, 29. | 
'EKAEKTA' X, electe, i. 6. egregie, eximie, optime. 
"23, ilius. -4qu. Ps. YI, 12. ixAexzoig , ex animo.. Putavit 43 
-accipiendum esse adverbialiter, ut 4D, zwxedc, les. XXXIII, 
'9. deduxitque a *33, separavit ,: delegit. Coniecturam Gro- . 
3i, qui pró éxlexrag reponi volebat éxAswrüy, vanam esse 
"docet Hieronymi auctoritas, qui habet ejecte. 
|OCEKAETK AU'NA2,-dealbo. 350: 13505, Hiph. et Hithp. 
idem. Dan. XI, 55. XII, g. .. 
"EKAETKOZ, «dealbatus, admodum albus, canditu. 
43v. Lev. XIII, 234. notat impense seu admodum aibum, ubi 
tamen-alii 4evxo; babent. 
"EKAIKM ÁO, excutio, ventilo. Judith. H, 21. V, 25. 
GKAIMI' 4, esuries. moo, divexatio. Deut. XXVIII, 
40. &rütwuv xal-éxiu(av , indigentiam et esuriem. Speciatim 
"pro-genere posuisse videntur. G/oss. in Octet. £xLuiev, 
«yopracíae, quae vox Symmacho debetur. - mnzw*, solsci- 
«udo, moeror, dolor. J4qu. Iob. XLI, 15. Videtur legisse 
cum Zulg. n39*-aut 42y*. Aliquando coniiciebam, legendum 
esse éxAouuilav, sed hac coniectura non opus: est. ! 
'"EKAYIMAQ'TTS , -esurio. 'ExApehrovoe, -famelica. 
pQ2u3, moestitia, ;íqu. Deut. XXVIII, 65. Legit sine dubio 
pm» (d | | 
*"EKAIX£8.,i1.q. EKAEZ XA, lingo, delingo. qn 
lingo. Num. XXH, 4. sec. cod. 2lex. ixAMEe. Sed fortasseibi 
legendum éxàelEes. 
"EKAODH', electio. "30, idem. ;fqu. les. XXI, 7. 
 exMóyal. — E | 
"EK AM0Tl'ZOMAT, rationes exigó. 534, vexillum ergo. 
XCànt, V, 11. éxleloyiouévog «n0 uvowdew, "Tta secundum 
JF'echel. edit., iuxta Jiom. editionem vero'rectius éxAeAoyeout" 
90g. — Aun. ?'Reg. XXII, 7. ovx é&eloyi(ovro avrovg vo epyv- 
uv , nou rationes ab eis exzeebantur super pecumta eis com- 
inissa. Sic et 2 Reg. XII, 15. iuxta «Hom. ovx éEeAoyi(ovro vovg 
c»Ópeg, non razienes exipebant.& viris. In priori loco non. 
nulli huic voci numerand: notionem tribuerunt: JVon nume- 
ratum dabant arsentum. ; | 
CEKAODULYTH' X, rationarius, rationibus praefectus, 
quaestor. 'Tob. L, 20. duoiscro sal éxkoyuorrg , administrator . 
et quaestor. "Talis alias Graecis dicebatur éxAoysvg. Suides: 
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ixloyeic, ol inMyorreg sal. eiümperrovreg và 0gesióutva vd óg- 
octo. 

"EK AOT ITI 4 , numeratio ,  computatio , rationes, 
quaestura, praefectura rationum. "Tob. I, (i9. eni nàcav zzv 
éxloyustíav tre Bnoielac evrov, x«i àni masa» z5gv Osoixngoap, 
super omnem quaesturam regni ipsius, et saper omnem ad- 
ministrationem.  /eeych. ix4oyeorelov , agiDuncer.. 

'"EK.A0 XI'Z&,, ecohorte seligo, in cohortes dietribuo, it, 
eligo. 533, vexillum erigo. Cant. V, 1:. iuxta om. £x1,19.. 
quu£vog «zo nupuxdov, electus e myriadibus. Symm. /5[j5. 
xr0c. Cappelio in nott. critt. p. 400. &xÀsÀ. x. v. À. eSt Zio — eu 
decem millia hominum insidias struxerunt. Lex. Cyril; MS. 
Brem. ixAeloyanMévog ,. ékAeAeyuEvoc. | 

J"EKATELS, dissolutio, debilitatio, animi deliquium, 
consternatio. nbnbn, dolor vehemens. les. XXL, ,5. 025, 
moestitia. Ez. XXIIT, 55. -. ty, fessus, laseus. Symm. Ps. 
LXII, 3. ubi éxAvoeg terrae tribuitur, quatenus sterilis est. 
et emortua per aestum solis. Montf. male reddidit: exsolutio, 
-qfo*, remissio, ler. XLVIÀB, 4. 2 Macc. Ill, 24. 4; £x- 
Àvour xui OrsAav vporiives, animo frangi metuque percelli. — 

'ER A T'29, dissoleo ; libero ? fatigo ; €nervo , vires 
frango, lassum, remissum reddo. nba Hiph fatigo. ler. 
Xll, 5. c96 ol z00*g toé£yovae, xai éxÀvov (o6, pedes tui cur- 
Innt, et Jassum te reddunt. Diod. Sic. Il. p. 182. 2xivew zd 
gopera, corpora languida reddere. - *tantwin, obstupesco, 
aitonitus sum. Dan. VILI, 27. sec. Chis. é&eAv0psiwe ini 2) opa . 
pat. Theodot. per Qavue(o reddidit. - nen» Hithp. anAelo. 
ler. IV, 51. -. aonena Hithp. a n5, obstupesco. Yes. XXIX, 
g. exlvO nre xal &xotgtt, -. "ng3nn Hithp. remissum me gero. 
Theod. Prov. XXIV, 10. F'ulg. sí desperaveris lassus. - ys, 
indignabundus. 1 Keg. XX, 45. XXI, 4. Puig. furibundus. 
Non legerunt qv», sed éxAedvuérog est h. 1. dissolutus etener- 
vatus prae ira' sc. ac furore. -' Yn lassus sum. 1 Sam. 
XIV,28, 2Sam. XXI, 16. - qm, Jassus, fessus. Iud. VIII, 
13. 25Sam. XVI, 2. £riv09, defatigabatur. Hesych. éjeiv- 
€n, énovoaro «m0 Opurc. — "xv, deficio. Inc. sec. Theodoret. 
et cod. Norímb. Thren. II, 11. Ibid. v. 19. -. rbv, fessus, 
lassus. 2 Sam. XVI, (4. XVII, 29. Ies. XLVI, 2. /nc. 2 Sam. 
XXI, 15. ubi ig. deficere habet. - n9hv verbale, defectum, 
deliquium' animi passum, Ez. XXXl, 15. -. wa, roboror. 
Gen. XLTX, 24. éEeAvOg và veipo ffooyi0vov, exsoluti sunt 
nervi brachiorum. Secundum Cappe/lum Crit. S. p. 88». le- 
Berunt.sxebs, dissipati sunt. Sed, ut recte monuit Buxtorf. 
4nticr. p. ^76., LXX saepe voces sihi ignotas per affines 
solent explicare. - 25, abrumpo. Gen. XXVII, 4o. éxàv- 
O99. vOv. Qvyov &UtOU eTEO oU roeyniov gov, abizcias iugum eius 
à collo tuo. -. ysp, £aedet, Prov. III, 5 nam éxÀvov, ne 
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fastidiae. Michaelis in Supplem. p. 2157. cogitat de argb. | 
| Jos; quod in pessivis coniugationibns dissolei notat, ao 


peddendum putat: ne desperee. - "q»4, moWesco. Deut. XX, 
, 5, uri ExivsoDo $j xagdía vuav, ne animum abiiciatis, - ne 
vemissus €um. los. X, 6. uyj éxAvorc rdg qetgeg gov-ano vov 
. — smaíduv qov, ne'servos tuos auxilio destituas.  Xb. XVII, 5. 
ixivOsuecOe, remissi eritis. 2 Sam, IV, 1. Ier, XXXVIIE, 4. 
- Zxàve rdg qtiQug rov avOgorrov , remissas reddit nanus mili- 
&um. — n53, remissus. 2 Sam. XVII, 2. 1Macc. IX, 7. i&e- 
Av05 sc. rà «qugi, animam despondebat, animo deficiebat, 
- 4. q. in apteced..cvvero/y rij xapüle, coll Hebr. XII, X. 
Alii vertunt: e£ chm retrocessisset. - Vide ad h. 1. Grotium. 
.. " udith. XIV, 5. admiratione rei gestae oonsternari ac deficere 
-animo. a E 

—— ^nEKAT EIN MEAASN, dissolvere futurus, h.e. qui 
N Outuruas- est liberare, liberaturus. . 55 part. redezor. Job. 
| XIX, 25. 0 ixÀveer ut uckÀev non significat: qui me resolu- 
Qqurue estin pulverem, ut male redditur in lat. vers. Sixti, 
sed : qui me soluturus ect a vinculis,-s. qui me réderítnris est. 
.^ Sed dubium est, an LXX bis verbis*»e5 exprimere voluerint, 
4neo potius ea pertineant ad tup», cuius loco tp? legerint, 

mt adeo s£AAery ad yin referendum sit, 

MH" 'EKAT OMALI, nondissolver, otn Hithp. skbii- 
cio me. Prov. Vl, 5. £004 ur éxMvopneyoc. Grabius posuit i9ips5 
éxnAewipevog. Sed praeferenda mihi videtur lectio recepta: ne 
eie remiesus 5. tardus, ob sequentia: urge amicum tuum, Yta 
quoque. Chald. Syr. et 4frabs. Nec alienum est a LXX ver. 
borum significationes pro textus ratione immutare, i. q. in- 
primis in voce o8 ab ipsis factum est. Fortasse tamen lege- 
runt 393n7 xh. | nt ' 

'EKMAZAO, et EKXMAZZS,, abstergo, exitergso. Ep: 
Ier. 10, 20. Sir. XII, 15. /xusuag og é0onzooe. -dristotel, hist. 
«nim. 1X, 4o. ) | 

'EKM AY NOM AI, énsanio. 55h Hithp. Jer XXV, 18. 

*'EKMAÁAPITTPE £2, attestor. 9 WEacc. YIE, 56. 

*EKMEAETA $3, meditor, cum cura ezerceo. 3 Maoc. 
XII, 15. Zxueuelergaósa. cà vyc «prc, qui exerouerat ea, 
quae sunt virtutis. | D 
x ; EEMEAI f, membratims concido, trunco. & Macc. 
X, 5 et 8. » | 

VEKMEAQ 3, eum resolutione membrorum, s. reluza- 
tione. 4 Macc. XI, 1, Comboffeius ibi reddit temere, tumul- 
tuario, IPPollux Onorn, IV, 5». ubi inconeinne notat. 

'EKMETPE'9,, dimetior. «yo, idem. Deut. XXI, 2. 

. Hos. I, 10, 75eod. ler. XXXIII, 22. ' Z2 
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0 CEKMTAI NOM MI, polluor, contaminatus eum; MD»- 
yetbum. Lev. XVIII, 20. 35. (ubi-cum quoífvtoOos permuta- . 
tur in codd.) XIX, 51. | 

VERMIXI' 4, mixtio ,.i. q. Zxpstec. 2 Macc. XIV, 5. la-. 
petiag. Libri nonnulli bic éneutlog et aue£lec habent. 

| EKMTEAI'Z2, medullam.eximo. tz", confero. Num. . 
XXIV, 8. Adde T/sophylact. ad Matth. XVHI, 14. 

 EAXMT'ZHELX, emunctio. y^p, pressura, frictio. 4dqu. . 
Prow. XXX, 55. . 

"UUKMTKTHPJ Z9, subsanno, adunco naso. suspendo... 
395, idem, Sam. XIX, 231; Psalm. If, 4. à svgiog. éxpv- 
srgoset erovg. Suid. éxuvsrgossi, Bütioaotras- -. 395, sub-. 
sannator. Psalm. XXXIV, ig. ifsuesrrpua9 ua nuxtnpH ug. 
9 Esdr. E, 53. | 

. 'EKNET'£ , diverto, declino, secedo, verto. me, "103, 
recedo ,. retrocedo. Mich. VI, 14. — *wo, recedo. Iud. IV, 16. 
-25, me eerto. - Inc. et LXX: Iud. XVIII, 26. é£yevoe «ai 
estavpewey eig rov olxov, secedebaé et revertebatur in domum. 
In notione se vertend; legitur 2Reg. IE, 24. XXIII, 16.- 
5 Maoc. IIT, 22. eic v0. qaUAo» éxvevorzeg, ad pravum de- 

Jiectentes, V. D'Orville.ad Charit. XI, 5. Confer Lex. N. 
T. s. bh. v. — | | 


i 


EKNH!O9, ex ebrietate sobrius fio, evigilo., it. cescare- - 


facio. y*n Hiph. a: Y*p, evigilo, expergiscor. Loel. L,. 5. u- 
»myare oi utÜvowvreg, evigilate ebrii.. Hab. IL, 19. - sxs,. 
exeo. 1 Sam. XXV, j^. &EKqwsy &no veU oivov.. Recte. -. YES 


' ,evigilo, Gen. IX, 24. Hab. IT, v. £wvrjyovoss oi énifovlol aov. 
, 4frabe b. L legisse videtur £xpápovos, aut ZxXeyovol ee. Ha 


bent enim: diéripient te. - 35, deficio, cesso. qu. Gen. 
XLV, 26. Sir. XXXI, 2. adódornua BagU éxvies Onyor, ine 
Érmitas gravis cessare faciet somnum. Alii- vertunt ; inffrmé» 


^. "atem digeret sgu rmederatam reddet somnue, ita ut legatur 


Un»oc. Quid si legatur &xvíves, eluet. vel aufére&? ut. Grotius 
voluit, ac Camerarius edi iussit. | 

"EKNH' WIE, requies.. Est proprie 2xvyquag actus £xvsu- 
goryrocg, Ll. e. ab ebrietate ad sobrietatem redeuntis. niibn 
plur. inzermíssiones. 'lhren. III, 49. ubi alii legunt &xveyte, 


' Gbetersio, elutio, quod tamen magis ad y, absfergere, mun- 


dare, pertineret. — mni*n, cessatio. Thren. Il, 18. : 
- EKNIK Al £2, vinco, evinco, Symm. Cobel. I, 9. proquo 


in lebr. nibil extat. | 


..— VERNI JIT&, eluo, abstergo. Yn, lavo. Exod. XXX, 
18. ixvinzeodoi sec. cod. 16. Vide quoque supra s. v. éxvriqo 
in fme. Pollux Onom, I, 44. ^ . 

| "EKNOIA, insania. '*«, error. Aqu. 2Sam. VI, 7. ubi 
€*t temeritas, praecipitahia, LXX sec. Coisl. IL. ngont- 
tte habent. - | | 
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'EKOTE/ 4 ZOM A41, sponte offéro, áponte pareo. 530^ 
Hithp. me ipsum sponte moveo, vel spontaneum, mie exhibeo, 
"fquila sec. cod. Paul. Lips. Ex. XXXV,21. 4quila et LXX 
sec. AJex, Iud. V, 2. 1 Par. XXIX, :4. sec. Cornpl. Nehem, 
IT, ». - ^37, spontaneitas. Jfqu. Ex. XXXV, 21. -. "2 
spontaneus. qu. Cant. VI, 11. éxovataCoutvog, ubi duae ver- 
siones coaluerunt, sine dubio ex utraque Zfquilae editione, 
nc. ibid. VII, |. Mu. les. XIIT, 2. éxovovaQoue»os sunt, qui 
sponte militiae nomen dederunt , Freywillige. "lu. Theod. 

rov. VIIT, :6. Éxovo efouevos sunt, qui pro arbitrio agunt ef 
agere possunt, principes, tyranni. 1Mlacc. II, 42. éxovata- 
(0604, 10 vauo , non est, ut Bielius transtulit, sponte parere 
legi , sed se sponte, sacrificii instar , offerre pro lege. 

"EKOTEZIAZMO:Z, spontanea obíatio. mana plur. 
idem. Esdr. VI, 15. -. ngp, idem. qu. Ps. LII, 8..à 
éxovstocug. LXX £xovg leg. - ni», carmina tristia. "Theod. 
. Hab. IL, 1. vrég rv éxovotaopov, b. e. pro voluntariis, vt 
-Hieron interpretatur. Sed legendum potius est ((X0UOX0 p.07? 
involuntariis , nam niv non est peccare ésovoiog ! sed ocxov. 
olo . quia per jgnorántiam. 

"EKOT'ZIOZ, spontaneus, voluntarius. "1,  aufficien- 
tía. Neh. V, 8. -. 33105 Hithp. me ipsum sponte moveo, vel: 
spontaneum me exhibeo, Esdr. I, 6. - 333, donum sponta- 


neum, oblatio spontanea. - . nc. "Ex. XXXV, 21. .Zy éxovuote. . 


Inc. Lev. XXI, 2:1. 25. LXX Lev. VII, 16. éxoVa«0v v0: da- 
go», oblatio spontanea. Num. XXIX, 55. za éxovo«a, sc. ópa, 
oblationes spontaneae. Vide et Esdr. III, 5. - .^nv3. depre- 
candus, part. Hiph. Prov. XXVII, 7.- ubi tamen Grabius 
Proleg. in, L X X Int. 'T. IV. c. 4. 9. 5. pro éxovoia legendum 
coniicit Íx/gvu , cum et 4fquila vocem bebr. per ixereya inter- 
pretatus sit. - 35m, oblatio. Oi Aomnoi Deut. XII, 11. éxou- 
eio , ad quem Jocum Scharfenb. recte docuit, rd éxovaio non 
ad yov pertinere, sed ad n1253, ut adeo JMonzf. aeque ac 
' Drusius h. 1. admodum erravexint. - WxY, beneplacitum. 
Znc. Lev. XXII, 21. Ita Bielius. Sed male: nam verba.3 ei 
éxova«oy ibi pertinent ad 1 3535. Conf. v. 25. 

K40 "EKOT'XION, sponte, voluntarie. 03332, in spon- 
taneitate. Num. XV, 5... 

"EKOTEI $Z, sponte, eoluntarie. 13333, in e ntaneita- 
£e. Ps. LIII, 6. 2 Mace. XIV, 5. - Vide alibi Bovàonas. 

"EKILALAET! Qo , edueo , nutrio. 53, in Piel 5s3, ma- 


gnum facio, educo , crescere facio. Dan. I, 5. sec. Chis. 
ubi 7/eod. éxzpéqeyv habet. Pollux Onom. 1, 182. àxnaadei- 


0«» xoÀov. 

* EKILAI'Z&, illudo, irrideo, explodo. niv, Bumilio, 
et sensu venereo, stupro, vim irffero. lud. XX, "5. Hiénasber 
«vr sec. Oxon. h. e. stupraruné eam, 9 Esdr. I, 51. jeev 
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dUiemallovreg- (Tta "lid. Réliqui libri habent-umedovreg-) rovc. 


mpeqrrag avrov , explodibant prophetas ab eo- missos. Hebr.. 
ewpnynr, iudentes. 3 Cbron. XX XVI, 16. Vnde apparet, . 
érrare Zermannum , qui ad-.Eurip. Herc. Pur. v. 457. censet, 


. lnalitey nusquam reperiri. 


-CEKHAAAI Q, eluctor. n3 Hiph. a my, prodeo. Tad: . 
XX, 55. tendlouer. i& t0U v0nQu , si genuina lectio est. Fore. 
tasse. scripserunt ZEémwuew, ab ixmaío, cum impetu egredior, . 
erumpo , quanquam et recopta leetio defendi. potest. Codices 
reliqui fere omnes legunt Znjogero. | ! 

. "EKIIAT'S5, cessare- facio, sedo. b, cesso, desino, 
Inc. Tob. HI, 17. é£érravsav. Eüripi Fon. v. 14. 
'"EKIIEIPA'ZÓ», tento. Utv2n Hiph. a ov3, irrito, 
Inc; Deut. XX XII, 16. 2geneígacov. : Gemlero in .dppar. ad: 
F. T. p. 503. eiiciendum. esse videtur ,. ortum sc. ex ilo 
iieníupavow. 
'EKIIE MILIQ , emitto, nhu Pih. mitto. Gen. XXIV, 5& — 
5g. 1 Sam. XXIV, 20. | 
[oO*T'EKITEMTUIX,emissio. nbob part. Pib. fundens, effuns 


- dens, fqu. Hab. IL, 15. && ézegnpewg. Legit noon, aut nav/n« 


Ia aliis libris. est ixghpegg, unde nonnulli statuunt, Jque 
scripsisse Auréyeog ' | BEN 
'EKHEPA $, transire facio, $raduco. wh, abripio. 
Num. XI, $1. ) 2 
"EK ITEPIHOP ET OMAI, pertranseo, 302 Niph. a 225, 
oircumagor. los. XV, 5. ». ^3y transeo. Ib. 
'EKHETAÁANNTMI, expando, explico , evolvo. '"EKIIE- 


^ JANNTMAIL, expandor , extendor.. *ya, educo, abripio. . 


Num. XI, 91. 2£enérao: sec. cod. Sarrav. pro éfentoaoe, quod 
reliqui libri habent. 'Eiencraoe» h. 1. vertendumest: effecit, 
ut se expanderent. - y, erumpo. Les. LIV; 5. - vw 
espando, Ex. IX, 50. 54. Esdr. IX, 5. qu. Lob. XI, 15. 
Symm. ib. XXXVI, 50.. DXX Prov. XIII, 17. &gpov £ene- 
zucev éavrod xoxlay, stultus manifestat suam stultitiam. He-- 
ayeh, £kessévanev , »/nÀootw , uv£citev. Ez. XH, 15. ixnerd0o v 
díkvvóv pov. én' avtov, expandam rete meum super illum. - 
jue Pih. separandé. undique expando, lob. XXVI, 9. éxneror- 
Üwv v£pog. 1lMacc. IlE, 4g. dEenéracar: 10. fiM oy oU vOHOU, 
explicabant: vel evolpebant librum legis; 

'EKITETAOMAI, ev Exnniragos, erolb.. am, £repide 
accurro, Hos. .XI, 12. éxneroovras ox ógveov i£ eiyvzrov, ubi 
alii éxozoovra, habent. - ret netyna, Fal et Hitbp. volo, 
apolo. ob. XX, 8. évumwiov ixnezaodir, somnium avolans. 


" Hos, IX, 15. e Opvto» iimeragÓm. Nah. III, 16. Sir. 


XLIII ? 16- ' | . 
-"EKIIHAM 9, exsilio, prosilio. p3t Pih. prosilio, ex- 
ailio. Dent, XXXIII, a2. énzzotras Vulg. largiter fluet.. - 


à 
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^p53 Niph. desideror. 1 Reg. XX, 59. iav. Aenrdav Enrógon. 
Non male quoad sensum. 2 Macc.[lII, 18. éx v» ocwcoy . eyé- 


| - Angdov é£tnOow. Pulg. gregatim de domibus confiuebant. 


"EKIIJ4Z9,, i q. éxnt(w, exprimo, Opprimo. ww, 
constringo. Iud. VI, 58. sec. Pat. ubi cumanonij» permuta- 


tur. - YX3, concutio, opprimo. 1 Sam. Xll, 5. égeníaca, ' 


ubi reliqui libri e£ez/eco habent. Ibid. v. 4. In utroque hoc 
loco legere fortasse quis mallet ?£&ieoo, Reperitur xz 
apud Jesychzum v. axto0AM warreg et Phavorinum, Adde Mait- 

"taire de Dialect. p. 205. ed. rec. 2 ; 

/ 'EKIIIEZS , exprimo, opprimo, violenter exigo, metaphi 
affigo. Y*o, pressura. Prév. XXX, 55. éau &xnefing uvxrzoes, 
si vi quadam emungas nares, — "«xy, imperium, velimmu- 
nitas a tributis. Iud. XVIIL, 7. ubi &eéjo» est glossema ex 
alio interprete, qui legit ^xpv, ab 4x7, pressit, extorsit. 
Vide ad h. 1. Scharfenb. Sed potest /xsiéiov eodem iure ad 


"vhi referri. Arab. Oir notat avide ad se rapere aliquid, 


ac rapturi devorare. - pw, opprimo, Ez. XXII, 29. &cuc 
. fovreg aduxlav , iniuste aliquid exigentes, -. v 5x, claudican., 
Soph. III, 29. zzv exnenwouévgv, oppressam? nam claudica- 
tio iu SS. est symbolum afllictionis. - yx3, concio. iSam. 
,. AIL, 5. víva étenitco; a quo violenter aliquid exegi? 
UEKIIKPAI'NO, exacerbo, irrito. o*v3n Hiph. irrito, 
aegre facio. Deut. XX XII, 16. sec. fid. et Compl. ubi cum 
zreQozrixgaívs,y permutatur in codd. . E 
'"EKIII N&, ebibo. np, bibo. Yob. VI, 4. Ies. LI, 17. 
Zach. YX, 15. Sir. XVIII, 185. D -0 
'EKIIIIT£Q, excido, decido, exeo. won , deiieio, 
Iob. XV, 55. éxnéon 0) og avOog &elag. - 523, cado. les. 
XXVIIL 1.4. ro &v6og éxneoóv , flos decidens. - 533, ime- 
pello, agito, propulso. Symm. Yob. XIII, 25. qUAAov éxniszsos, 


folium decidens, sc. postquam a vento raptum s. propulsa- ^. 


. tum est. Puig. quod vento rapitur, adeoque decidit. - Mtr3 
Niph. a 5t, absoindor. Yob. XIV, 2. - *»5, eado.. 2Reg. 
VI, 5. les. XIV, 12. Confer e. v. nínzo. -- 5a, decutio. 
Deut. XIX, 5. - ww, recedo. Iob. XV, 50. - *3» , afffictus, 
pauper. Yob. XXIV, 9. éxneszrGxoxzo, $c. vov eyesv , qui bonis 
omnibus excidit. Conf. Suidae looum adductum infra s. .* 
sro ry0g. —, to^xXX plur. fZores. 44qu. Theod. 1 Reg. VI, 10. Sed 
ibi loco &xxéxrzovra legere mallem éxxvzrovra, promiénentid, 
foris apparentia: nam y«x emicare, promicare motat, - 
- mno Pih. Aebeto. Cohel. X, 10. N. L. - n2bw, deieotio. le*. 
VI, 18. ürav ixnéoy, legentes forte per 5, n2bwo, quasi hae 
voce significaretur, quercus glandes eiicere ex theca sua. Sif 
XXXIV, 7. ibénecor, sc. éànidog, spe exciderunt. 2 Macc. VI, 
syyngupa iiineoey eig rug noté, decretum exiit in civitatet 


— - 


! 
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—— 'EKILAE'KOMAI, explicor, egredior. a Macc. XV, 1 7 
isnianérzeg , egredientes. Alii: congredientes. ! 

"EKILAHEZIZ, terror, stupor, consternatio. tma", 
plur. ferrores. Symm. Ps. LXXXVIII, 16. -. yn, infin. fe- 
stinando, Symm. Ps. XXX, 25. «n habere quoque notionem 
trepidandi,satis notum est. - ^na. Aqu. Ps. LXIIT, 2. - towovwu, 
plur: cogitationes, et quidem anxiae ac perturbatae. Symm. 
et LXX sec. Compl. Iob. 1V, 135. ubi vide reliquos Intt. ' 

EKILAHPO', expleo, implso, exeequor. w*»o, ver-- 
bum. Ex. XXXII, 38. 2 Macc. VII, 10. 5 Macc.I, 5. éxnàs- 


.Quoas zrjv Enddovisv, exsequi insidias diu meditatas, 


CEKILAH'PS,XIZ, expletio, completio. a Macc. Vl, tá. 
xQoc éxmingnoi» üuoQruov , usque dum peccata ad summurm 
gradum pervénerint, Adde 4dristoph. Lysistr. 44. Schol. Biseti, 
Eustath. ad I. e, p. 7, 50. 

'EXILAH'ZXQ , percello, obstupefacio, admiror. 
toon, Hithp. contr. a t2nw, derasto s. destruo me ipsum, 
Cohel. VII, 17. usnore éxnAayre, ne forte obstupescas. Gloss. 
MS. in. Cohel. ixnAoyrc, exxM rng. Tta enim legendum loco 
Éxlayag éxxMyoy. - "t, trepido, territus sum. J£qu. Symm. 
sec. Cod. JMosqu. Genes. XXVII, 55. 24qu. 1 Sam. IV, 15. 
XIII, 7». XXVIII, 5. Symmach. 1 Sam. XXI, 1. et XVI, 4. - 
non, admiror. Symm. Ps. XL VII, 5. Hes. ijenlayn, iOovua- 


| etr, ébeon. Idem: éxnlaoyeic, €aviacag. 


"UUKILAT' N92, eluo, abluo. vm, lavo. Yes. IV, 4. 
'EKIIOLE $2, effcio, sufficio, valeo, acquiro, assequor. 
iun, Hiph. a 3u3, consequor. Ez. XLVI, 8. - 55», posaum. 
2Par. VII, 7. -. *q5. Symm. Ps. LXVII, 10. 7» é£enolyoag. . 
Sequentia xdi 5ügaceg ex Jfquila sunt petita adeoque de- 
lenda. K. - noQ, donum. Ez. XLVI, 12. - "n^i, labore 
confectus , lassus. Symm. Ps. LXVII, 11. sj» é£erroígoag. Sed . 
sine dubio ibi reponendum est éktróvgoog, ut legitur in Eu- 
sebii Comment.!p. 550, - psg, (i6 pro o) seu/fcio, satis sum. 
» Reg. XX, 10. ei. ixrowaes 0 yov; Xopeplag tai; alo nets, si 
eufficiet pulvis Samariae vulpibus. Sirac. XVIII, 5.- ovó«sl 
iienolnosv énayyéiAos và igya. uvsov, h. e. nemini facultatem 
dedit seu dopiam fecit digne enarrare opera eius. Pulgatus 
magis sensum secutus vertit: quis sufÉcit? Hinc éxmouit 
impersonaliter sumitur pro sufficit, auffüciens est, i. q. 
étegxe:. | 
W '"EKHOAEME'O, expugno,. debello. 2n, Hipb.a n33, 
peroutio. los. X, 4. - tam5», Niph. Ex. I, 10. Deut. XX, 10, 
49. Iud. IX, 52. /nc. Num. XXLI, 11. ubi J/uig. per pugnan- 
tem gbigere transtulit. - «3x, exercitus. Ios. XXII, 12. Le- 
gitur praeterea apud Znc. Int. Ios. X, 12. ubi verbis: £ug éx- 
Stolturoc t0» A«O» roUvor, nihil respondet intextu bebr. Con- 


— 


- *- 


-—7 T 


/ 1 Macc. XI, 20. XV, 51... 


|. aliq. 


D 
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tiient autem haec verbaadditamentum admodum necessarium. 


t 


. *KIIOZLIOPKE'f2, obsideo, oppugno. 525, Hiph. per- 
. eutio. Yos. VIT, 5. Num n3n legerunt? - tn^», Niph. Ios. X; 5,. 
94. etá. sec. Oxon. Hesych. &unoMeogxei, éarogOtt, xoMeuez nói. 


"EKIIOAITET.À, populum ad aliam formam reipu- 


, blicae morumwe traduco. á Macc. IV, 19. 


"' EKIIONE'9), laboribus conficio, defatigo, etiam eexo 
JI0L£c. Pollux Onom. VI, 159. 

'EKHOPETOMAI, egredior, exeo. M13, verio- Ios. 
XV, 18. Ez. XXVI, 16. -. "b, eo, ambulo. Iud. VIII, 1. 
Neh. XII, 57. Iob, XLI, 11. - v^53, Hiph. a v^», tlimoveo 


me, Ex. XXXIII, 21. - 399, abscondo. Yob. III, 16. ubi ante 


ixnogevouevov. excidisse videtur ymo vel ojno.'—  «"*, eo, 


-T 


vado, Num. XXII, 7. - wx», exeo. Nnm. XXXII, 24. r0 íx- 


LI 


sropevouevov ix vov GvOuaroc vuv, quod promittitis aut.spon- 


detis ore vestro. Deut, XXXT, 2. /xnogsieo-Ous xai eionopsvt- — 


cO0at — Vide s. v. eionopevouoe, coll. 1 Sam. XVIII, 15. - 


Bio, exitus. Deut. VIII, 5. XXIII, 24. Ierem. XVII, 16. 


^lv3, Niph. ab tw», excitor. lerem. XXV, 595. - p23, chald. 
Dan. VII, 10. - ^àZ, transeo. Ios. XV, 5. "X, in plur. 


E"x, naves. Dan. XL, 50. of énopevousvos. Deduxerunt a xx». 


EKIIOPOE S, destruo, devasto. nw), tranquillus sum. 


. Tob. XII, 5.. Permutarunt sine dubio voces nov/'et bou). Adde 


Hos. VII, 18. ubi pro t225 at, vastitas eis, Ed, Quinta habet: 
éxzopOoovrat. Puls. vastabuntur. | | | 
EKIIOPNET'S92, efuse scortor. Metaphorice de idolo- 
rum cultu adhibetur. 52:3: n3, Kalet Hiph. *Ex. XXXIV, 
15. ubi post Zxsopvevoog, 6 cod. Oxon. supplendum est ge, h. 
e. ut te ad idololatriam seducant, quod sensus necessario 


postulat, Idem valet quoque de v. 16. Lev. XVII, 7. Hos.. 


IV, 12. /en0oQwevou» ano roU 6soV avrov. Jfrabs habet defe. 
cerunt , ubi ant sensum expressisse aut ZEerogevÓrjgev legisse 
statuendum erit. Vide infra s. v. towAp. - .n3f^ ecor- 
zum, meretrix, Ezech. XVI, 52. - — "xs, exeo. Incert. sec. 
Hex. Yud. II, 15. ubi ifenoovevooav pertinet ad s35, v. 15. - 
twp, prostituti. 4fqu. 2 Reg. XXIII, 7. soig. xnopvsvovei 
«7:0.xvglov , h. e. sec. Drusium: qui scortati fuerant, deserto 
domino. - mw, scortatio. Ez. XVI, 20. XXIII, 45. Sirac. 
XLVI, 14. 06v ovx.£&enoQyevaev sj xogdlo , h. e. uti v. 14. ex- 
plicatur, 0g0« osx eme0rpoqproay ano xvolov. 


"EKIIOPNET'& IIOAAAXSQZ , scortor multipliciter. - 


mnn »251, multiplico scortationem. Ez. XVI, 25. 
ZKIOPNET' 9$ TPLXXQ"X, soortor tripliciter. mebuj, 
£oem. dominatrix. Ez. XVI, 39. Legerunt nw*w, quod est 


' SQu0g&Ueev , triplicare, 


m, malis et calamitatibus afficio. Vide supra s. v. ix- . 


". 
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'"EKIIP 4 KTHE, exactor, tributorum collector. vh5, 
idem. 4fqu. Iob. XXXIX, ». Alias e/ozoexrzg dicitur, qnod 


. wide supra. | 


*"EKIIPAKTOZ, venalis. Sirac, X, 9. sec. Compl. de 
avaro: rr» éavrov wuyoy exrgaxrov nosti. Bene Pulgatus: ani- 
mam suam venalem habet, h. e. summis se exponit -periculis, 
nulli rei parcit. Est i. q. zo ivroc Ota Qínzesv. | Alii vertunt: 
exuit omnem humanitatem. 

'"EKIIPEIIH'E, decorus, elegans, insignis. 1 Reg. 
VIII, 55. oixo» &noenz sec. cod. 4/ex. ubi reliqui libri ha- 
bent svzoem;, ac nihil pro eo reperitur iu textu hebr, 


. 2 Maccab. IIT, 26. rj óoun uiv éxngeneig, virtute quidem 


insignes, 5 Macoab. IÍL, 17. G4oss. Brem. &xngeneig, énlonuos, 
4»dofos. . 
"EKTIIPI'ZQ, serra seco. Sap. XIII, 11. quz» éxnoécag, 
arborem serra secans. 

'EKII1PIO 9, redimo, libero, €eto, vacillo. Prov. XXIV, 


— M. éxnQsoU. xrtivou£rovg , redime occidendos, Alii legunt Zx- 


olov, quod ex éxnolaua,. Inde et apud Hesych. éxngéov, ayó- 
Qaco», éAevO Quo». Tta Bielius. Sed quomodo Zxspuoi» cum 
?15 conciliari possit, nemo facile dixerit. Loco éxnolov scribe 
imgioUy, ut cum uj geíon coniungatur. Tunc ys) geídsgGos 
ixngsoby esset paraphrasis cov qun, et voce xrevouévovg exe 
primeretur 35325 t55, nu£tantes ad occisionem. | P'ulgatue 
certe habet: Zberare ne cesses. 

'EKIITH'ZXOMA!, expavefio, terrefio. 4*m, idem. 
Hos. XI, 11. sec. Cyrillum éunvrocovra« — Videtur hoc mera 
interpretatio esse vocis éxorroovtac. 

'"EK IH TPO'OM 4I, accendor, ardeo, inflammatus et 
accensus sum. to*9M3D, adulterium committentes, Ed. Quint. 


-Hos. VII, 4. eig z0 uosgevew ixrrvgovuuevor, ad adulterandum 


ardent: ubi éxnvo. de suo eleganter addidit Int. Deinde et- 
iam post ózraviov repetendum est Zxnvgouevos. ! 
" EKIITPO Q9, fervefacio. 2 Maco. VII, 3. 4. ME 
'EKP E, effuo. *w, abeo. Symm. Yob. XIV, 11. - 
A3, doleo, fatigor. Symm. Ps. LKXXVII, 10. pro fatigatus, 
sc. Jaerymis, habet: 0:0g9oApac uov ittgQóevot», quod respon- 
dek vernaculo: in Thránen zerfliessen. 
: "EKPHI'M A4, eruptio, ruptura, spec. eruptie aquarum 
in magnis imbribus. 39j533, Niph. disrumpor. Ez, XXX, 16. 

. "EKPH UNTMI s. ixpnyvom , effringo, erumpo. pn, 
évello. Iob. XVIII, 14. éxgayely. Vide s. &nogóryrops , d.agór- 
"vs, et Qryvups. ME 
"EKP/ZO Q9, eradico, etiam funditus everto, destruo, 
diruo, *«bun, Hiph, a qw, proiicere facio. Ioel. 1, 7. de 
vinea iEsoi(woev sec. Compl. et Cyrillum. -. wnà, evello, ex- 
stirpo. Yer. I, 10. éxqifoUv sei xazaoxanstev. - "22, perturbo. 


Soo — 'EKPIZOTH'E — .'EKZkETÁ42Q 


Inc. Prov. XV, 6. Permutavit 522 cum *py, aeque ac LXX. 
- "pr, eradíco. Dan. VII,8. Soph. II, 4. Adde qu. et Symm. 
Gen. XLIX, 6. é£ególfuoa» vétyoc , diruerunt murum. - v9, 
radix. Incert. lad. V, 4. Pro tU, radix eorum, legerunt 
gnvU, in Coni. Pihel, quod dotat eradicare. - wp, Pib. 
eradico. Symm. Yob. XXXI, 8. Ps. LI, 7. Sir. III, B. ydo 
9euélia, 1 Maccab. V, 52. éiegól(uaer vr v now, coll. Sirac, 
XLIX,8.. ' | ^ 

. *"EKPIZATH' 3, exetirpator. 4 Macc. III, 5. 

. "EKPI'IITQ, eiicio, proiicio, dispello, negligo. "3, 
expello. Soph. II, 4..- "en, Hiph: a 51e, eiicio, proiieio. 
Yer. XXII, 28. - 5, foem. humida. Iud. XV, 15. éitediue- 
pivi*, Legerunt nyvyo, a no, deiecit, abiecit, aut nt. - 


5 532, dispello. Ps, I, 4. — wo3, dimitto. Symm. Yes, XXXIII, 


22. LXX Iud. XV, 9. et VI, 5. - nau, erro, aberro, Prov. 
—. V, 38. éxpig)vac &x Biorgroc, exturbart e facultatibus... Couf, 
XIX, 27, - wbu, Hiph. w*own, proiicere facio. lud. IX, — 
17. sec. Hom. ébü6nys r5 wvyngv avrov, vitam suam ne- , | 
6 gdexit. v 
| CEKPTE' Q0, defluo, elabor, dilaber. *33, cado. es. 
LXIV, 6. Zach. XIV,'i2. sec. Compi. - hi, effluo. Deut. 
XXVIII, 4o. óre ixovraera, x vola oov. Pulg. quia deffuent 
et peribunt, sc. folia s. olivae eius. Alii bw ibi ad oy ree 
ferunt. 1 Maoc. IX, 6. Zteg(Unooav 0110) énà sfjc rapeuBoltt, 
fugiebant multi e castris. Hesych. é£egóvs av » éqvyoy. .Lexic. 
Cyrilli MS. Brem. iksgóvgoev, »pévicOsyouv. Suidas: 2egóvg- 
e«v, 5gayloosoav. Axufaverac 02 xal éni vov dv noAes (lege no- 
Atuo ex Phavorino) gevyórrzov. v 
*"EKPTZIZ, profluvium. "Legitur sec. Pat, Ez. XL, 
58. ubi ad quamnam vocem hebr. referendum sit, incertum 
est. Suspicor. ad vocem snvn, abluent. Complut. habet 
voeig. - v | | - 
'EKZÁAPKI ZO , carnem separo vel avello.! " Excupxi(s- 
pao, carnibus separor, "3n, electio, Ezech. XXIV, 4. ot- X. 
copzucuéva ano rov 00Tiv , séparata ab ossibus, h. e. partes 
praestantissimae victimaé. Bene quoad sensum. 
|^ "EKSIOONI'Z$£, per siphonem evacuo vel extrae. 
mew, exhaurio, absorbeo. lob. V, 5. iwaiqesvtaOels ovra 1 
loyvg, robur illorum eevacuetur, vel exhauriatur. Sic nempe 
Hieronymus. Polychronius ad h. 1. &xotgerrioOein , sovsteze 
£x90970s,0eras ; ÓarravnOv otras , sravredog xcv O7Gezos, eno 
perugopeg zo» Giporiiouzvov ngog tà uxzó)v rs vypor vnoMl- 
zeoDas.. Hes. éxoiqovioO sn, QiacxopnioOslg. Suidas : ikciger- 
yasDeín , DxxevesDeln, éxpusj , QxowopruoÓelg. 
'EKZKETAZ£. Secundum Stephanum exporto. Item: 
conficio, praeparo, Sir. XLIX, 1. &xoxeveopévor &pyo vet . 


'EKXOBEQ — "EXXTAEXIX . $9 


ver, prdeparatum opere pharmacopolee: ubi tamen alii codd. 
legunt simplex oxeva(w. 
'"EK ZOBE $2, expello, commoveo, perturbo. Sap. XVII, 
$. fente ovosyuoic Exaeaofiuévos, serpentum sibilis perture 
4 Hesych. Gloss. MS. «rc IIovagérov et Lex. Cyrilli MS. 
Brem. éxceaoffzpnévos, inzesapoyusvor.— Apud Hesychium tamen 
vitiose legitur Excesofltou?vos. ; 
.— "EKZILA $, extraho, educo, egello. t3, eductur. Ps. 
XXI,9. - iet», Hipb. a xs, exére facio. Ps. XXIV, 16, 
Ex, XXI, 5. 5... von, eripiendo se. 1 Sam. XIX, 10. é£eone- 
e05 sec. diex. Reliqui dieceóy. - "ron, Hiph. a *t0, rece. 
dere facio. Ez. Xl, 19. - ^x», Hiph. a by3, eripio. 1 Sam. 
XVII, 55. Amos. HI, 12. IV, 11. Zachar. XIII, 2. -. «uis, 
Hiph. proiicio. lob. XXIX, 17.- ntt, plur. ex nit, loco 
vérbi posítum. Ez. XVII, 9. - vc2, profciscor, etiam ex- 
traho. Iud. XVI, 14. ^ bw5, extraho, excutio , eiácio. 4iqu. 
Exod. HI, 5. - pni, evello. Iud. XX, 52. Ier. XXII, 24. - 
wn3, exs£rpo. Amos. IX, 15. - nw, educo. Iud. III, 23. 
VilL 10. 1 Sam. XVII, 51. LXX, TAeodot. et Bd. Quinta 
Ps. CXXVIII,J5. Theodoretus auctor est, multos codd. hic ha. 
buisse. Z£avO70o,, seu, ut ipse explicat, zxoiv JAeosgcas wap- 
S0», übiEavOeiy est lorem emittere, non, ut quidam putant, 
Jlorem perdere. o 
'EKZHEPMA'TI'ZQ, semen emitto,  y*u, Niph. semi- 
nor. Num. V, 28. éxemegueriui oregua, seminari faciet. semen. 
| Nam (quod addit Drusius ad h.1.) etam foemina eiioit semen. 
^ 4ipostolus vocat ixBoXrv, onéguaxvog, quod male reddunt sus- 
| — eeptionem seminis. 
- "EKZILAAEXNI'ZOM AI, misericordia moveor, - Son, 
elenene sum , parco. 7nc. Deut. XIII, 9. Cc TN 
"EKZXTAZXIE, herror, stupor, sopor, exceesus mentis, 
eum mens extra se rapitur. "14, magnificus, Iud, V, 23. 
sec. Aid. N. L. Num fortasse ibi loco éxoregeoc reponendum 
eit ixraotoi c? aut|£xoracig significat b. 1. id, quod stuporem 
excitat? ut Num. XIII, 58. - 533, fama maia. Num. XIII, 
95. nverstav éxoracor vzc yc. Vides. v.*m, L. Bos. Proleg. 
in LXX vertit: protulerunt commotionem eius terrae. Bie- 
lius: exire fecerunt horrorem eius terrae, h. e. ita delinea- 
runt illam, ut quivis horreret vel trepidaret audiens de illa. 
Patric. Iunius et Grabius pro &xesaoi» ibi legendum putant 
ivoraguy, infamiam terrhüe, - Ww, "commotio, 3 Par. XXIX; 
U. - ven, infin. festinando. Theod. et LXX Psalm. XXX, 25. 
Significat ibi £xoracig pavorem , trepidationem , et despera- 
tionem rerum omniu. . 'Ey vij éxovünet uov, cum in summo 
periculo constitutus humano consilio ure evadere posse de- 
' Sperarem. Ps. CXV, 2. Zxorooic est pavor trepidantís. Lexic.. 
Cyrilli MS, Brem. interpretatur dy sj óweOrr«l ue Suidas 


j 
— ; 4 " 


í* , 902 ^ | "EKZTAZIX | | 
EN | 
ex Theodoreto de peccato explicat. - wm""nm, trepidatio. Gem — — 
XXV11, 55. 2Reg. IV/ 13. Ez. XXVI, 16. - moWwmo,. turbatio. 
Zheod. Deut. V1, 25. LXX 2 Par. XV,-5. Zach. XIV, 16. -" 
mop, virga. Hab. Ill, 15. ubi tamen pro éxez&oes Graecos 
vertisse exzecr, coniicit Z. Bos Prolegg. c. 5. ut per £xraciy 
intellegatur baculus vel virga extensa, s. manus extensa, quae - 
— aliter ysig exrerapevg dicitur. Cappello in Critica S. p. 607. 

Y videntur legisse *203, a "»t9o, quod ao»ía» . reddiderunt. Ps. 
XL, 5. Ali LXX legisse putant mgn3 s. Mn59n2, vel aliquid 
simile a ngn. Mibi vero cnm Buztorfio in 4futicrit. pag. 667. 
XX in voce hebr. reddenda respexisse videntur ad verbum - 
E»o, quod moveri, dimoveri notat, unde tto, dimotio. Hoic 
significationi quoque affine est gr. Zxsragi, qued dimotionem 
alicuius rei de statu suo-notat, a v. é&lorsgu, de statu. daiicio, 
dimoveo. Est vero h.l. ékrao«g trepidatio, cum. e suis quis- 
que locis milites moventur et fluctuant. »« *noon, adiungene — | 
Znc. Hab. II, 15. ubi £woraew vel est. temulentia, quae ez. - 
sino largiter hausto oritur, vel ipsum vinum fortius ac lar- 
giter haustum, quod £xozooiv efficit. Caeterum hic interpres - 
legit n525, a nb5. deprimere, subigere, subvertere. — &yexio, 
edium. Quint, Ed. Hos. IX, 7. ubi £xgsaos; est ira ad uavlay 
8. ÉxOragov, excessum rentis, usque vehemens, Vide infra s. v. 
paria, - *2*53, praeses , it. praesidium militum alicubi posi- 
tum et constitutum. Symm, sec. marg. cod..108. Holm. 1Sam. 

. XIH, 5. Suspicor, Unxócrec: legendum esse, aut Zxraciw. 
"ry3P, (ransgressores. Prov. XXVI, 10. ubi éxozaowg est 

: drae excessus, ira vehementior, quam notionem quoque habet 
n33y, et|radix 4232 iu Hithp. Vide hic reliquos Intt. - 
4n3, pavor. 1 Sam. XI, 7. 2 Par. XIV, 14. XVII, 10. ubi &- 
oveoig; xvolov est i. q. éxoteo«o noo xvolev, terror a Deo ef- 
fectus, 1 Sam, XIV, 15. - *t35, part. cum affixo pronom; 
dominans eis. Ps. LXVII, 29. £v éxozaqes. Vocem banc cum. 
Vulg. Syro et Jfrabe retulisse videntur, non ad 533, sed. ad. 
t5, unde Niph. 23432, et nin, sopor altus, quod per àe 

. grucuy vertere solent.- mou, res stupenda. ler. V, 50. — yis, 
Aorror. Ez. XXVII, 55. XXXII, 10. - pen, stupor. Deut. 
XXVIII, 20. Zach. XII, 4. Hesych. qosvog &xavacse, ó £ig éav- 

- sg» ug.mv. Suidas: £xouoic, Ocvuaouoc xal aAlolaew. - 
np"*3h, eopor altus. Genes. II, 21. XV, 12. Symm..'Theed. 
Prov. XIX, 15. Theod. Gen. XV, 12. 1 Sam. XXVI, 12. Iob. 
XXXIII 15. Ies. XXIX, 10. Hesych." Exgtaosg, vnvoc (énara- 
zaxoc), qoffog. Etiam Cophtitis £xorageg somnam notat, Conf. 
Jhon. in libro quis rer. div. haeres p. 550. Gloss. Brem. &x- 

 eracig, 6eogía. Legitur praeterea Dan. VII, 98. (sec. Chis.. 

ubi verba chaldaica s33b33*5 9349355 93, multum cogitationes 
meae terruerunt me, redduntur agodon éxozaote mepeneyoun9) 

ac apud ne. lud. XVI, 14. ueza. v5 éxosaatog 5; quae verba 


/ 
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Monfauconio posita esse videntur pro iv z5j Exoxona. Vertit: 
enim in ecstasi, h. e. in somno prefundo, quo, ut ex oratio- 


' nis serie apparet, sepultus iacebat. Cod. 4fiex. habet. éxra- 


ceoc, ut intellegantur expansa et certa serie diducta fila, qui- 
bus trama intexitur per transversum. — Fortasse £xoraos h. ]l. 
notat id quod prostat ; tunc nen opus esset mutare hanc vo- 
cem in zov Óiaou rog , aut Ugaoperog , quae olim fiit meg 
coniectura, Caeterum huio voci nibil respondet h. ]. in textu 
hebr. Ps. XXX, 1. éxoza0ewg , propter animi ingentem com. 
motionem, qnae ad Psalmum hunc scribendum impulit, coll. 
v. 25. Vide ad h. 1. ScAo/, ed. Fiom. 

(— 'EKZTEPEO' $, penitus induresco. now), educo, extrako. 
Sexta edit. Ps. CX XVIIT, 5. ékoteoso004. Montfauconus trans-. 
tülit excutiatur: non male quoad sensum: equidem tamen 
^00 TOU .ixGreQe0000 vertere mallem priusquam ad maturita- 
tem aut Jirmitatem perveniat: nam fruges terrae tantum in 
maturitate sua evell et extrahi solent. Conf. Drusium in 
Fragm. p. 1029. 

"EKZTPATTT Z$,, guttatim exprimo, etillatim, excolo, 
faeces exhaurio. n9, exeugo. Ez. XXIII, 54. Symm. Psalm, 
LXXIV, 9. éxorpoyyiovow. Montf. edidit énorgoyyiaovos: pro 
quo in Catena PP. GG. T. II. p. 557. perperam legitur éx- 
91007«070.. "qu. Symm. Theod. les. LI, 17. 

'"EKEZTPAÁATET! €, in aciem egredior, exercitum in ex. 
peditionem educo. Wy», exeo. Prov. XXX, a7. 

'"'EKXTPE' 49, everto, perverto. "5n, everto, subverto, - 
Ier. XXIII, 56. Amos. VI, 12. -. "p35, evello. Zach. XI, 16. 
sec. Pat, —. "s, Pih. a *sx, venor. Ez. XIII, 20. - n233n, 


perversitas. Deut. XX XII, 20. yevea £&eorgauutv:, generatio 


perversa: . coll. Tit. III, 11. Conf. Les. N. 7. s. h. v. 

EKZXIPI '"Z92, exsibilo, paw idem. Symm. Iob. XXVII, 
33.  ixovgset. Sirac. "XXII, 1. nag éxovpuet éni 17 rio. evrob, u 
quiyis exaibilabit infamiam eius. Ita legitur quidem i in omni- 
bus codd. et libris editis, mallem tamen legere éxovpe; (ab 
ixcvgn, 8copts quasi everro ac ecco), removebit a se, arcebit a 
sua familiaritate, Suadet hanc emendatam lectionem partim 
comparatio pigri cum lapide conspurcato in antec. coll. v. 2., 
partim auctoritas Syri Interpretis. 

EKXTI'PO, scopis quasz everro, eiicio. ^3, avelo, 
abstraho. Theod. Iud. V, 21. é£éovger , ubi alii codd. habent 
sirfols. Hinc July. traxit cadavera eorum. | 

"EKXOONATHIZGO, atiice pro éxonovdvA((u, cervi- 
cem confringo. á Macc. XI, 18. Reperitur haec vox quoque 
in Etymol. M. col. 524, 44. - 

. *"EKTAXRIX, ordinatio, instructio acier. "55, trepi- 
datio, . 2 Beg. IViS. sec, Comp/, ubi tamen ve] £x0z665g) quod 


J 


- 
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' geliqui libri babent, vel éixtatpoki; reponendum erit, Signif- 
cat autem rwn h. 1. sodcitam curam. | 
'EKTAPAXXS, TTS, exturbo, perturbo, vonturbo, 
.953, Pih. absorbeo. les. IIT, 12. sec. Compl. Sensum secuti 
sunt. - n?73, Pib. perterreo. Ps. XVII, 5. - *w»inn, Hithp. 
commoveo me. Inc. ler. XLVI, 8. Fulg. movebuntur. - t55, 
Pih. exscindo. Ps. LXXVI, 17. | 
"EKTAZIZ, extensio, exporrectio, *431, penna. Ezech. 
XVII, 5. uoxgog 15. éxza066, qui est longo membrorum ductu 
praeditus: ubi &xraoig extensionem corporisnotat. Fi ug. longo 
membrorum ductu. Jqu. «à ussagq gera, dorsa. Sermo ibi est 
de aquila, et ^43 notat corpus pennis instructum. - mv, 
baculus, virga. lud. XV, 4. V. var. lectt. Hab. III, 14. du- 
ssi» Exross (810 enim pro xozact, legendum coniicit £L. 
Bos. Proleg. in LXX c. 5.) x:qoAac dvvatto», divisisti exten- 
sione, h. e. baculo vel virga extensa, sive manu extensa 
capita potentum. Con£ Ier. XXI, 5.- nibun, missio. Symm. 
Theod. Yes. XI, 14. Missio manus est extensio. 
'EKTA TT, deco, constituo, ordino, scribo, acoingo, 
. s. aciem instruo.. w*3xn, Hiph. exercitum conscribo. 9 Reg. 
XXIV, 59. zóv ygauuaréo roU doyovrog v5g dureutoc zov éxvas- 
govro tO» Àa0v t?7c yrjic, Scribam principis exercitus scribentem 
populum terrae. 4des. éxraocovra , gaguGooviw, yodgovre. - 
43n, trepido, et h. l sollicitus sum. 2 Reg. 1V, 15. sec. 
Compl. ubi ixraguew est ordinare, magnum apparatum fa- 
cere. Vide supra s. v. &ratig. - n30, Pih. determino, definio, 
assigno. Dau. I, 10. Chis. sov ékratovro vnu» (ooi vuow, 
constituentem 8. ordinantem cibum vestrum. - ^v3, puer. Neh. 
IV, 16. zv éxretoayuévov. Vox hebr. usurpatur quoque de 
ministris ac servis publicis. - 3X, exercitus. Num. XXXIII, 
" 27. éxtereynivos &vevrs xvplov. 2 Máaccab. XV, 26. sg ospasisg 
éxzeytlong. -. 
'EKTEI' NO», extendo, espando.  "s*, loquor. 1 Sam. 
I, 16. xréraxo, $c. A0yov. 5. Ó£ow, extendi orationem meam. 
Sic zagatelvtw Aoyoy legitur Act. XX, 7. Non opus itaque 
est, ut in ix1algxa mutetur, aut. cum Zrendelenburzio sta» 
tuatur, eos respexisse ad primam verbi 32* notionem, e qua 
est ducere, trahere. - "i, caíco. Symm. Ps. VII, 15. éxve- 
vei. Fortasse legendum érzereét, intendet, qua voce et LXX 
'* bh.L. usi sunt: sed et recepta lectio habet, quo se tueri possit, 
nam arcus, postquam tensus est, deinde extenditur. 7uls. 
et Hier. intendit ,' qui évrelve, legisse videntur, nisi et bic 
scribendum est intendet, - cwn Hiph. a ev*, porrigo. Esth. 
IV, ,o. V, 2. VIII, 4. - tv», Hiph. a t2, eevo. Genes. 
XIV, 22. - wives, Hiph. proiicio. Ps. LIX, 9. esi ce» 1dov- 
peluv dxrevo. zo vnodgue uov, super Idumaea extendam cal- 
ceum-meum,; s. eam calceo meo premam, Ll. e, sübiiciam 


^ 
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mihi, Apud Hesychium in v." IPovpala hoo idem esse dicitur 
ac in) vuv éxAtinovcav Ofxovuér» rowjeouac vuv noptíay. - 
t0, cogito malum. Prov. XXX, 32. Libere verteruiit. - 
n3, spargo. Prov. I, 17. éxzelvovzos ÓOlxzua. In textu hebr. 


legitur 39r, ubi confer arab. I^ , aequaliter distendit, sec. 


Golium p. 2222. -.— why, rectus. Ez. I, 25. al nréQuyec avrdw 
ixrerapérou, alae eorum expansae. ZlesycA. éxselvezo« , anloU- 
roi. — quU, traho. Hos. VII, 5. XI, 5. i» dag Oope evOQuinmy 
iiéreiva avrovc , in corruptione hominum extraxi s. eduxi il- 
los. - ^33, Niph, effusus, diffusus sum, s. me effundo. Symm. 
Psalm. LXVI, 2. excetouéyr.. Sensum expressit. Nam manus 
effusa est manus extensa. - n3, tendo , extendo. Ex. VII, 5. 
39. VIII, 5. 6. - vu3, dimitto, etiam in diversas partes, s. 
diffundo. Ez. XXXII,4.- *cus, armo me. nc. 1 Par. X11, 2. 
ixrelvovreg q0£0v. — Vortasse, scribendum est Zyzrelvovre;. Pulg. 
tendentes arcum. - wu, attollo. Ex. VI, 8. Num. XIV, 5o. 
Neh. IX, 15. -. *»n3, solvo, expedio. 2 Sam. XXII, 55. é££re.- 
vev sec. cod. flex. F'ulg. complanavit perfectam viam meam. 
Alii libri habent é£eríva£es. -— rhy, retectio. Hab. III, 8. éx- 


e.c - ^" 1 ,- 
. zelvow (alii Zyreipw») &vrevetg vo x0&ov. cov. Nudabatur arcus, 


ut tenderetur. - 495, separo. Ez. I, 11. Quae sunt extenta, 
sunt quoque separata ac disiuncta. - w^ó5, expando, Ex. 
V,20. les. LI, 15. lios. V, 1. -  wu2, irruo. Iud. IX, 55. et. 
44. sec. Pat. ac /nc. In utroque loco dicitur de exercitu se 
expaudente eo consilio, ut impetum faciat. Non opus ita- ! 
que est, ut post éxreveig cum Bzelio yeipa suppleatur. Adde 
Aqu. 1 Sam. XXX, 16. - *nevj, expando. lerem. VIII, 2. sec. 
Compl. 2xràvoUosv , quae est vera lectio. Altera ww£tovo, est 
merum glossema: nam expandebantur siccandi causa. - t23p, 
superindo. Ez. XXXVII, 16. revo) eq: vuóg Ófguo. -. n5, 
mitto. Symm. Theod. Ps. LIV, 21. Symm. Sexta Ed. et LX.X. 
Ps. LX XIX, 12. ubi sensum expresserunt, /nc. Ez. XXXI, 6. 
Aqu. Theod. les. L,VIIT, 9. LXX Gen. IH, 22. VIII, 9. Iud, 
V, 15. sec. cod. lex. -  nbv), chald. Esdr. VI, 12. Legitut 


praeterea (ubi nihil est in textu hebraico) Prov. XXIII, 52. - 


éxrelvezae, tanquam moribundus extenditur. Conf. Gataker. ad. 
Marc. Antonin. YV,5. p. 124. et Casaub. ad Sueton. fug. cap. 
70. Sap. X, 2. é&£reuvev eUrov £x nagumroMarog iüiov , eduxi£ 
eum a delicto suo, h. e. gratiam àc poenitentiam ei sugges- 
sit. Sir. XIV, 15. xavd cv ioqvv oov &xceuwov (sc. rr» yeign aov) 
«ci dog arg , secundum vires tuas extenide manum aut beni- 
gnitatem tuam , et da illi. Manus,extensio h. 1. liberali tri- 
buitur. Fulg. exporrigens. Camerarius laudat libros, ubi ha 
l. exzevov legatur, hoc sensu: persolve pro viribus debitum, 


nimirum benignitatis. 1 Macc. VII, 47. eE£rswaw noo vius ie. 


govoaAju. Pulgat. bene: suspenderunt oontra Hierosolymam, 
Vol. 4I. DM M 
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Ita quoque Syrus. Confer supta s. v. «ws, — Vsus autem ita 
est h. 1. hoc vocgbulo per antanaciasin; praecesserat enim: 


5jv ékéreuvev Uneprgavog.- Vide infra s. IHÀArrro etZup(ioAy. 


'EKTEAE $$, perficio. 2 Paral. IV, 5 ubi nihil est in 
textu hebr, 2 Maco. XV, 9. rovg ayuvag, ovg 70a» éxzertAe- 
xóreg.. Cant. tr. puer. X.,16. ubi pro éxreAéaas, vel, ut alii ha- 
bent, 2xze1t600:t, reponendum est éxzeAe(oOo, perficiatur. Gloss. — | 
MS. in Cant. tr.- puer. éixttMo00 , Aeizovgyelzo. | Legendum: 
éxceÀe(o 0€ , AtitovoytíoOo. ^ 
! '"EKTE' MN, excído, abscindo. vx2, Pih. idem. Ies. 
XXXVIII, 12. 2 Macc. XV, 55. 4 Macc. X, 17. M 

"EKTENH 2, extensus, sedulus, assiduus, acer, vehe- — | 
meris. 5 Macc. V, 29. xaz& vr» o»v &xzevij nboOtguw, ex diserta 
tua voluntate, s. severo decreto tuó.  7'o axzesig, assidua 
opera, sumraa dilegentia, 5 Macc. TII, 10. n&y izevég ngoc- — ^ 
oiotoOos ngot avrliyyuw, h. e. omnem dilegentiam adhibitu- 
ros ad defensionem, s. omnibus viribus opitulaturos. Jes | 
et Suid. éxrevég, &niueAeg. | 

'"EKTENI 4 s. 'EKTE'NEIA, extensio, contentio, as- | 
eiduitas , vehementia. Iudith. IV, 7. éy éeevelg ueyoy , in- 
stantissime, acerrime, 2 Macc. XIV, 58. 5 Maccab. VI, 41. 
&niotol) — £yovou v5 v éxzévesey, 1. q. c. XI, 54. £yovoa ovt, 
et v. 16. megucyovo« vOv rpónov r0UtOv , ubi £xrérvtea £enoreri, 
argumentum notat, Hesych,' Exsevéav, avseyaig noseiv zO avo, 


. et: Exrevía , &nAooig. 


EKTENSUZ, extense , 1vehementer, nw, ahah, ak. 
TIoel. L, 14. xexgo£are ztpoc xvotov exreyüg. Bene. — nga, in 


. robore. Yon. IIT, 0. coll. Iudith. IV, 10. -- nxn, foris. 4qu. . 
Theod. Yes. XX XIII, 7. Legerunt n1» aut nj). Hesych. ex- 


revog , ngoOvuog, xj Ouereuévog. DPhaeorin. "Exrevag,, ovv- 
v0vog, émigOrO, 7j OMyowvuyug, xai mpoOUucg xal gulav- 


, 


: 9gonoc. ' 


UAKXTH'K$, liquefacio, tabefacio, absumo. ^5, Pibel, 
loquor. 1 Sam. I, 16. £xs£rnxo sec. libros nonnullos, sed vi 
tiose pro éxzéraxa, Vide supra s. v. &xzelvo. .-. 5n, Hipb. 
a 2w3, dolere facio. Lev. XXVI, 16. Vocem metaphoricam 
pro propria posuerunt. - non2, Hiph. Ziquefacéo, etiam cone 
sumo. Ps. XXXVIII, 15. ££écg£ag v5» Vuy5rv evrov, absum- 
isti animam eius. Hes. &égs koc , avrincag. . Sic membra &- 
quefacta pro consumtis dixit Silius I, 3»8. - mupnn, Hiph, 
a v*», fastidio, torqueo me. Ps. CXVIII, 357. CXXXVIII, 
20. - n5, Pih. cousumo. Iob. XXXI, 16. - 3, Niph. a 
3o, diffuo. 4qu. Symm. Yos. II, 9. - nox, Pih, exscindo 
Ps. CXVIIT, 158. é£ryEt us 0 (nÀog, consumsit me seu fe^ 
Buem reddidit, tabefecit zelus. Hesych. Gbérnie, &Amiv*e — 
Suzdas : éeerne», "qe. Pav. c£érny, eOapoev , 7j 09d 
viotv, cAenrusty, Sir, XVII, 19. énrzsee 0gOaMovg, tabesetre 


. | 
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facit oculos, dum sc. eum contristat et affligit sua duritie, 
Sirac. XXXI, 2. «ygvnvla nlovrov éxr5xe, caQwoc, attenuaf 
Cco1pus.: 

EKTIG6HMI, expono, publico, n5, revelo. Iob. XXXVI, 
15. - »^in, Hiph. a y35, pertingo, pervenso. Esth. VIII, :7. 


. TY 


o - q»2, do. Esth. IIT, 14. IV, 7. VILE, 5. 14. é&ovéO») và "00g 
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royua, publicabatur mandatum. - n3 n3, do legem. Esth, 
[X, 14. -.— "i2, res e regione invicem dispono, et metaph, 
expono , ordine quodam enarro et laudo. Symm. Ps. XXXIX, 
6. - tou*, cbald. consigno. Dan. VI, 9. /x0:Q ygaqss.-. tont, 


' pono. Dan. III, 50. éxciOeuas Qoyuo, edictum publice exponen- 


dum curo, vel edicto sancio, edico. Sap. XVIII, 5. de in- 


. fantibus dicitur, qui exponuntur, coll. Act. VII, 23. 


(CEKTI KTA, foetum edo, pario, «sin, Hiph. a 45s, 
idem. Ies. LV, 1:0. ^t 
'"EKTI 4442, evello, expilo, eradico, exstirpo. «33, 
chald. excido, succido. Dan. IV, 29. - *n'opna, eripio, de- 
cortíco , detero me. Symmach. Yob. XIX, 20. éEcriAlov v0 Ócoua 
pov oÓ0vctv £uoig , evellebam pellem meam dentibus meis, Vi- 
detur haec versio 44quilae potius esse. | Cáeterum bubet nb» 


^ hanc significationem ex usu 1]. arab. luo. - mnn, capio, 


l 

etiam aufero, abripio. Ps. LI, 5. Ad h. L. PAavor. éxrlAet, 
éixrivatau, Suidas explicat amoonaoe,. - $»"5, cbald. Peh. 
depilo. Dan. VII, 4. -' vn3, exstirpo. Oi àÀ21os Ier. XXXI, 
28. LXX 1: Reg. XIV, 15. Ierem. XXIV, 6. Dan. XI, 4. - 
"p», idem, Cohel. III, 2. yx2, chald. Pah. amputo. Dan. 
IV, 1). - vov, dimitto. Symm. Ps. CXL, 7. 

"EKT/INATMA, excussio, t33y, inundatio. Inc. et 
libri nonnulli sec. Jos. les. XXVIII, 2. Puigat. impetus. 
[Fortasse legendum 2vzívayuo, quo 4fquiia Ies. XXXII, 2. hoo 
ipsum vocabulum expressit. K.]  - 

'EK TINAT'MO'Z, excussio, . nj^3, evacuatio. Nah. II, 
10. ubà notat quisquilias, quae excutiuntur. Gloss. MS. in 
Proph. éxtwyayp0g , &vaxlvroe. Sir. XXII, 15. é» s9 éxriveyud 
avro), cum exousserit se, h. e. cum impia sua verba et opera 
protulerit, dum quid eiaculatur: ubi in codd. cum Zérrivayuog 
permütatur. Grotius legit £y to) éxtuvaGpo) «vtov, taciatione 
ipsius, per quam verba probrosa intellegit. ' 
t EKTINAEZEXQ9, excutio, emitto, *n«, chald, Aph, a^ 
"1, defluere fdcio. Dan. IV, 11. éxtova£are tà quAAa. -. pp3» 
tvacuo. Nahum. Il, 3. - tag, quatio, concutio. Inc. les. 
XXXVIII, 27. - tww»3, plur. pueritia. Ps. CXXVI, 5. viol 


Üttrvayudyoyy, filii excussorum. Habuerunt pro partic. Paul 


Vocis ^y3, excussit: sed perperam. Suidas ad h. I. ex Theo- 
Poreto; éxresiyoyudvaw, viol: só éexsertyo fout oí oq 00g« za- 
E 2 
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AeumtopoUpevon. - Av. Inc. Iud. XVI, 20. Iordtoua; exoutiam 
me. Nehem. V, 15. lob. XXXVIII, 125. &xrwa£au aosfetg & oj 
vig ut excutiat s. remopeat Ampios ex illa. JZesych. &xswvatos, 
aztoxuraou. Yes. LII, 2. exrévatos v0v yoUv, excute pulverem, 

- "5s, spolio. Exod. Il, 22. Syrus teste Procopie in Cat. 
INiceph. p. 990- érevetars, xevocors. b33, chald..cado. Dam. 
VII, e0.- y53, dispergo. Iud. VII, 19. i Reg. V, g. Theodot. 
Jes. XXVII, Qg. 4fqu. ler. XXII, 28. - A, solvo. 2 Sam. 


XXDH, 55. Permutavit fortasse auctor versionis ébevivabev | 
*n3 cum *3, nisi £xriva0cetv 0C0v explicare«malis: viam re 


movendis omnibus impedimentis aequare ac parare. Sed Sy- 


riacum 33s in Aph. notat excussit. Conf, vers. Syr. Coh. 


VI, 5. Sir, XXII, 2. Arietis. yeigo , illico illud manibus ez- 
cutiet, Syrus perperam: complodit manibus suis. | Maccab. 
X, 8. s£erlyobav sag ogiug eig t0v Aaov, emiserunt iacula in 
populum. 

VOKTITPQ zKQ, abortum facio, seu: infero, foetum 
immaturufn, expello, abortio. bra, fastidio. Symmach. Yob. 
"XXI, 10. ovx é££érguos. Ita Bielius Trommium ac Montfauc. 
secutus. Fl'erri quidem posset haec interpretatio, 'si praeeun- 
tibus LXX *1v$ non de bove, sed de vacca explicetur, 'quod ta- 
zen textus hebr. non admittit. Pertinent potius haec verba 
ad b»vn a5, et non sterilescet, h. e. non abortisiti in fine com- 
. matis. Hesych. é&érgogty ; eb Blcer, evégünye (legendum 


videtur eB gótye) to Potg.og. Apud Diodor. Sic. lib. lI. pag. | 


398. est cà Bpéqos &xrQ0 00$ 7:09 v0U xo x0vrOG 1e vov. 
LKTI' $2, expendo , exsolvG. v2, do. lob. II, 4. 6c« 


wmragyes awÜpormo, vulp tc vvyne cvioU éxrlos., Omnes fa-- 


cultates suas homo pro anima eua 'exsolvet. Hesych. excíótt, 
,enodeat. 

'"'EKTOKI'Z9Q, purere facio, in usuram do, foenero. 
DELL , Hiph. a 7» parere facio. Symm. Ies. LXVI, 9. ur j &jo 
. 4 XaO(Luv éril v9 vexsiv , ovx Exrox((w ; ubi éxvoxi(s«v est prae- 
stare partum, non parere, ut Curterius transtulit, hoc sen. 
su: num ego alias mulieres parere facerem, et facere non 
possem,.ut pareret Sion? - *ny, Hiph. a b:n, parturiré 
facio. Symm. Ps. XXVIII, 7. —.qwia, Hiph. a quis, in usu- 
ram do. Deut. XXIII, 20. 21. 

EKTOMI.4Z, exsectus , castratus, exsechione testicu- 


dorum eunuchus actus. pm, art. Pah. 'aeuésus. Levit. 
i P 


XXII, 24. Éxrouíav, h. e. iuxta G/oss. in Octat. &xtérputj Ru EvOy- 
Hesych. € exrou lag y £Uv0U y0g , .axpatócov. 

"EKTOMI'Z, exsectio. vyti, incisio. Theod. Lev. XIX, 
: 98. Ib. XXII, »4. sec. cod. lex. 

*"EKTON; sexto loco, Sir, XVII, 5. sec. Compl. 
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"EXTOIIUZOQO, e loco moveo, vel transfero, subduco; 


"ExvonlGo uavzov, sedem muto, discedo es uno loco in, alium. 


. 2 Macc. VIII, 15. óuóiópoexor xao? éksroni(ov favzove, diifupie- 


bant et Joco se movebant. Suidas: ixzonícas, naxQav xora- 
e17oat. | | | 
"EK TOPNET'2, ternando efformo. Hinc ?xreropvev- 
pé eq dalog, amygdalus tornando efformata, vel effigiata 
in amygdalum , s. amygdali' formam. E»wwO, part. plur, 


| Pyh. amygdalati , i. e. amygdali speciem referentes. Symm. 
Ex. XXV, 55. 56. Vide infra s. v. évropyevos. 


"EK'TOZ, sextus,  ""v2uj, septimus. Gen. H, 6. Lege- 
runt cum Syro et cod. Samar. *te. Vide tamen Grabii Ep. 
ad Millium pag. 67. -. v), sex. 2 Keg. XVIII, 10. -. nv, 


Pih. sexto. Ez. XLV, 15. —-. *wuj. Gen. L, 51; Ex. XVI, 5. - 


nw, chald. Esdr. VI, 15. 

'EK TO X, extra, praeter, seorsim, sine. "25, seorsim. 
1 Reg. IV, 23. les. XXVE, 15. - *p praefix. 2 Par. XXIIL, 
X4, Fuls. extra. - ^255, seorsim, separatim. 1 Reg. X, 15. 
2 Par. IX, 12. Dan. XI, 4. - "455p, stimulus. Ino. et LX X 
sec. cod. Jd/ex. Iud. III, 51. éxvog. Sio legitur in antiquissi- 
mis codd. V. Hieronymi Quaest. in Heptat. lib. VII. quaest. 
25. Legerunt 3255. Confer ad h. 1. Scharfenb. - p*, tan- 
tiummodo, qu. Yes. XXVITI, 19. Fortasse etiam Iob. I, 16. 
sec. Cod. Syr. Hex. 2 Macc. X1, 25. éxzóg sagoysg sivas. sine 
tumultu agere. Hesych. iyxog , Oigo, nagsE sj ét. Sir. Prol. 
ei ixrüg , extra Palaestinam in Jegypto degentes. 

*"EKTO'TE, ex tunc, ex eo tempore. y0, idem. Symm. 
Yes. XVI, 15. ubi 7Aeod. ax0 sve. Vide Maittaire de dial. p, 

0. ed. Szurz. Q7 

'EKTPE'IIO,, everlo, converto. *«nn, perterrefacio, 
terrorem, incutio. Iud. VIII, 12. sec. Compl. ubi pro é£ftoeye 
Scharfenberzio ad h. l legendum videtür vel i£/vguye, vel 
iiéovgewe, ut t2*303 legerint, consentiente Josepho Jd. 7. V, 
6, 5. p. 294. T. I. .Haverc. | Sed Zxrpésuv. ab anocooftrtv et éx- 
vofsiv parum differt. — 453, verto, converto. Amos. V, 8. zx- 
TQErtov &iQ «0 stQot oxuxv Cavazov, conwertens in mane umbram 
mortis.. 7Àeod. Ier. XXIII, 56. iezoéare, evertisuis. Adde 
Esth. TIE, 7. sec. Pet. 4frund. 2 

"EK TPE D$, enutrio, educo. 533 5543, Hal et Pih... 
eresco, crescere facio. Symm. "Theod. les. Y, 2.- Theod. Yob. 
(XXX, 16. "Textus hebr. ita sonat: quia a pueritia adolevit 
mihi, s. mecum tanquam. parente euo fuit, sc. pupillus. Non- 
Ue hoc aliis verbis expressum est: a iuventute mea enutrie- 


: bam eum, ut pater? LXX 1 Reg. XII, 8. 10. Ies. XXIII, 4. 


Hos. TX, 14. - bp3, ebíacto, pro lacte cibos substituo solidio- 
res. | Reg. XI, 20. - mn: Una, Kal et Hiph. sivo, vivi- 


. fito. Gen, XLV, 7. Zach. X, g.- $255, Pih. a 5, sustento. 
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Gen. XLV, 1i.- $52, íincureo me. Tob. XXXIX, 5. ubi loco - 


^ éEéOprwag sine dubio reponendum ikéOosyav. Cogitarunt for- 


'tásse de inclinatione im genua ad alimenta praebenda. - 

iOiD , turris. Symm. les. XXXIII, 18. éxurezgeppevos. — Pro 
toan legit cum reliquis Intt. t5335, part. Pah. Fulgat. 
parvulorum. - b^, leniter duco, Pih. 'Gen. XLVII, 17. "Ps. 
XXII, 2. 

'EKTPE' 0 KA4A47 X, bene educo. pen 2 exultando 
exulto. Prov. XXIII, 24. ubi Grabíus pro éxrgrqes legit ix- 
rpog5ae(, in delioiis aget. Sed tunc etiam in sequentibus pro 
dÍxoro; reponendum erit dixaéov, ut sententia hebraicis grae- 
cisque plane conveniat. 

'"'EKTPE X9, excurro, raptim me-proripio. v ; CUrrO, 
Yud. XIII, 10. érágvve sj 2vv5] xol é&édgaue, velociter currebat 
mulier. 

'"EXTPIB2O, extero , terendo excutio, extergo,  contero, 
deleo; perdo, it. diligenter tero, so. saepius ambulahdo vel 

radiendo. 42M , pereo. Deut. VII, 20. - 55, edo, consumo. 
Ex. XXXII, 9. Ez. XLIII, 8. - ve^, Hiph. a t4N, posgsese 
sionem do, et possessione expello. Num. XXXII, 21. Znc. et 
LXX Ios. VIII, 7. - *4*4n5, Hiph. a 4^, exterreo. Iud. 
VIII, 12. £ézgewev sec. lex. Fortasse sono decepti permuta- 
runt cum m*35n, aut libere verterunt. Scharfenberg. motu: 
auctoritate Josephi A. L V, 6, 5. p. 294. T. 1. ed. Haw. conii- 
'cit, eos ta^? legisse. - 2*253, Hiph. prosterno. Nehem. IX, 
24. - nvon, Hiph. a mp, mori facio, oceido, Num. XIV, 3. 
- jun, Hiph. a s», reverti facio. Yob. XXX, 25. 9ava10c 
pt xvolwer. Legerunt fortasse *342u^ , aut, libere verterunt, 
- "Dun: bU, Hiph. et Niph. perdo, perdor. Gen. XXXIV, 


29. Deut. II, 12. Theod. Deut. VIL, 25. £uc ixsplyeo eUrOUQ — 


ie enim recte Montf. pro éx6oépes), usquedum exstirpet illos. 

Aelian. V. H. NY, 15. éxrplBaw voUc zvgaiovc nérvog Oivnr. 
-nbobs, eiectto, proiectio. Ies. XXII, 15. - *n2: *^n2n, Pih 
et Hiph. abscondo , it. exscindo. Genes. XL VII, 18. Exod. 
XXII, 25. 2 Par. XXXII, 21. 32, A137, Kal et | Hiph. 


" exscindo. Genes. XLI, 56. ovx Pxsoifioeres 5» yn éx v00 Apol, 


non pereat terra ex fame. Sophoci[. Oedip. Tyr. p. 170. o0 yag 


^ bvx &0r4 Booro», xextov ogtee éxrQu(ojo ecol nore: ubi Scholiastes 


.et ex eo Suidas * "Exroifioerou , diezocpes é rei xaxoig » j 
exire. 5 uero ogo eto rov; Cit qousve y egyugo ; 5 qoi 
. «OY ,.3] GÀÀOV tOLOUTOY GXEUOY , &nsp v ro nàÀuvto Ont ood 
-zoifoneva. éAarroUros, Num. XV, 29. Ter. IX, 20. - pue, er 
: tergo. Levit. VI, 28. -" v5, Niph. a tjv, pauper fio, q. à 
vh. Gen. XLV, 11. - on3, destrno. Iob. XXX, 13. é£rvoif- 
.Gav rollos uov, extritae sunt viae.meae, - 42», perturbo. 
Yos. VI, 18. - pa9, perrumpo. Zach. XI, 16. - "aeu, anhelo, 
adspiro, valde concupisco. ÁAmos.. VIII, *. Permutasse vi 


P 
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dentur 5v) cum sb, contero, quod etiam fecerunt ib. II, ». 


tbi per sazei» transtulerunt, et Ps. LV], 4. ubi xasenazsts 
habent. - . qw, contero. Lob. IX, 17. ur; yvogq ue nolya. 
mu, observante ScAultensio, in l. arab. terere, cornculeare no- 
tat - nu: mmun, Pib.et Hiph. perdo. Gen. XIX, 14. 21. 
Exod. XII, 15. Deut. IV, 531. - "anu, Niph. «v2v5, deleor. 
Aqu. Ps. LXXXII, 11. Sir. VI, 58. Ge0uovc role ovtoU in- 
sQiBéro) 0 moUg Gov, gradus semitarum eius extera, vel: di- 
ligenter terat pes tuus. Sap. XII, 9. Aoyg anozouo vq t» éx- 
rohjas, verbo seyero simul perdere. Gloss. MS. im Sap. 
Sal, Zxxplyos , ovrrplipas, enoAcoos. Hesych. énvoafivos, umo 


^ lpéijves (forte anoliod vos legendum), g8eprvas. 


"EKTPIWVIX, extritio, deletio, obliteratio. n2, infin,. 
Niph. exscindendo. Num. XV, 29. éxzphyes excQi[irjaex o 5j yv 
qi exsévr , deletione delebitur anima ista, — ^ 

'EKX TPTIA Q, vindemio. x3, idem. Lev. XXV, 5. 

'EK'TP TA 9, delicior, delicias habeo, in deliciis ago. 
&5pn», Hithp. Z/udo. Hab. I, 10. - / 

'"EKTPTXO OMAI, extenuor, atteror, exhaurior, ma- 


- lis conficior, pereo. ^, exardeo. Symm. les. XXIV, 6. éxrQv- 


q»9xcovras Arab. efr daficere,  imminui notat. Non 


opus itaque. est statuere, eum 12*7 legisse. Suidas: £weQvyar- 
6d, eniganDeig , ExpOapgtls. Hesych. éxrguoQ elg, (1. éxrQv- 
qo ig) g 9opele- 

'"EK' [PO D$, exedo, erodo. 3n, genus spinae, quo 


 sepimenta fieri solebant. Mich. VIL, 4. Legerunt p^ cum 


Resch. Vide infra s. v. ose. "fristoph. P'esp. 155. 
"EKXTPOQOMA, abortus. 553, idem. Yob. EHI, 16. Cohel. - 
VI, 5. qu. Ps. LVII, g. - — "o2, stirps, surculus. Symm. 
le. XIV, 19. Legit b53, quam lectionem quoque secuti sunt 
LXX, qui.habent eexgog pro eodem. Hesych. fxvpmpua, mau- 
dloy vexgov &egov, éxfloÀs yuvasiog. Cont. Lex. N. T. s. h. v. 
'"EKTTIIO $, exsculpo, efformo. rans, sculptura. Ex. 


XXXIX, 50. ygepuoza exrérvro utra. ogpoyloc, literas ex- 


sculptas sigilli. Salmasius ad Solin. p. 1100. et cum ilo Co- 
lomesigs Obss. Sacr. p. bg^.,.legendum censet évzervneyu?vo, 
refragantibus quidem omnibus codd,, probante tamen Grotio. - ' 
- nns, Pihel, incido , insculpo. Exod. XXVHI, 52. Vid. s. 
KGQuiOXOQ. - E 0 
'"EKTTIOSMA, effümies, similitudo. | buo, imago. 
' Symm, Es. VHI, 5. - mp8, sculptura. Ex. XXVIIE, 52. Sir, 
XLV,i4. Hesychius: ixrvneun , tAlolnpo, ópolmua. Athen. 
pag. 484. D. Z/ato Tim. III, 5o. D. Vide quoque &. v. sa- 
go iAo6sg. : | C. 
e CEBKTYUdIQEXIE, expressio, efformatio. njno, part 
Pyh. expressum. 1 Beg. VI, 54. 0. 


- 


/ 


^ 
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"EKTTOAO 9, excoeco, 132, caligo. Zach. XI, 17. l1 


' | y : 
Aw, Pih. ab sv, (arab. nz Syr. 3.) $ oculis privo, ex- 
 coeto. Ex. XXIII, 8. Deut. XVI, 19. érzvgAot, ubi alii libri 


babent anorvgào:. Sed lectionem éxzugAot agnoscit quoque. 
Clemens Alex. p. 261. 2 Reg. XXIV, 15. - ^hYv, coecus. Ies. 


LVI, (i0. - eno, Pih. perdo. Exod. XXI, 26. Scil. nj sum-. 


gerunt pro excoecare, quoniam de oculis sermo est. - 


'EKTPO'Z, socer. tan, idem. /nc..Gen. XXXVIII, 35. 


JHesych.. éxvpog , avópog TITIO, nevÜOegoc. : 

"EKtbA4 F5», comedo. 55«, idem., Symm. Ps. CIV, 55. 
éegayo». EE 000 
UEKO AI NS, in lucem profero, patefacio,' profero, 
evulgo ,. manifesto. *wb3, revelo, chald. Dan. IL, .19. «o 
. puornouov ékegdvÓ: ivonuoe - xin, Hiph. a ws, exire 
facio. Prov. XXIX, 11. üÀov vov Qvuóv avvov. gxgaivet eqqgor, 


omnem animum suum manifestum facit stultus. Hesych. x-. 


gulv&, Ónioi, qavigonouti, - ta3buin. Vox Aepyptiaca dyna- 
&íae a ttn, quod, in l. àrab. netat opulentum esse. Symm. 
P». LXVII, 52. ubi éxqaívew notat legatum esse, et quidem 
adiuncta notione multi famulitii, magni comitatus, lta enim 
intellexerunt hebr. vocem, consentientibus LXX Intt., qui 
sso£ofesg. habent. — "ns3, f/o, spiro, etnsb, idem: 2dqu. Symm. 
. Psalm. XXVI, 12. 's£ega»y. Permutatio verborum ns: et 
y*5*^ hic locum habet, quemadmodum LXX Ps. XII, 6. pro 
4o mo legerunt 15 v*st«. Symm. Prov. VI, 19. XII, 17. 4dqu. 
Symm. Theod. Prov. XIV, 5. Hesych. é£igavn , quvegog £yt* 
vero. Sirac. XIX, 25. exg avos «gium, evertere, seu: pervertere 
judicium iustum. DE U 
"EKO ATAI'Z9 ,.vilipendo, contemno, parvi facio. 3, 
contemno. Symm. Prov. XV, 21. Iudith. XIV,5. Suidas: c£t- 
' g«vÀwar, mop ovOiv eAoyíoevro. —— ZEE ! 
'"EKOE' PS, efferó, profero, produco. we25, Hiph. a 
x43, venire facio. 1 Sam. V, 1. Esdr. ITE, 7. —. sext1n, Hiph. 
a xx*, venire facio. Symm. Prov. XXV, 4. ubi pro mwxn legit 
mxh, aut certe zjj Mx* tribuit notionem Hiphilicam. LXX 
Genes. I, 12. sixveyxev. 5j yn Bosavgv, produxit terra herbam 
virentem. Num. XIII, 55. z£rveyxay £xavocer trig pre, h. € 
ita illam delinearunt , ut alii illam horrerent. Num. XIV, 56. 
 &ieveyxavség Qnare mxov)pa ntgi 5g y5c. Latinus vertit: de- 
' trahentes terrae , quod esset mala. Num. XVII, :O. ubi cum 
" éayOeiy permutatur in codd. Deut. XXII, 19. 2£jvryxe óvoua 
zt0v5pov eni moagü£vov "IoganAienv, famae virginis Israeliticae 
detraxit, s. diffamavit illam. V. in Keragégo. Esdr. X, 19 
idoxa» yeipa eviQv voU éztviyxoy yvvatxag , dederunt manum 
suam, ut expellerent uxores. Conf. Fesselii. adv. sacr, . Il. 


c. 6. p. 264. - 533, cbhald. Aph. egredi facio, educo., Eadr. 


. 
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V, 14. Dan. V, 3. 5. - "" Hiph. proiicio, Yos. XVIII, 8. 


2T, produco. Cant. II, 15. Sensum expresserunt. Vide 


infra s. v. ngófcllo. - RE , íacío. los. XVIII, 6. - mph, 
accipio. los. VIT, 25. — *m, expello, repello. Inc. Eoel. 1i, 
20. ubi éxgzges» notat eiicere, expellere, nisi pro éfoíoo fot- 
tasse legendum est é£ugo , uti LXX habent. - sw», fero. 
Ez. XVII, 25. iEoloss BAnovov. - niv, exigo. Nehem. V, 11. 
Legerunt wp. - mx Pih. iubeo. Esdr. VII, (7. Vox hebr. 
notat h. l. mandata dare ad eundum , s. abire iubere, - nnt 
Pih. mztto. 1 Reg. XX, 42. Vide quoque infra s. xépac etónlx. 

KEKOKTTIQO et EKOÓETIOMAI, efugio, elabor, 
evado. o*33 Hiph. a c$3, fugere facio. Iud. VI, 11. - "coiana, 
elevandum se. Symm, Ps. LX, 6. Derivavit a t3, - *3n, 
desino. Prov. X, 19g. - ww, exeo. fi Prov. Xll, 14. - 
v5») Niph. evado. 4i. Ez. "XVII, 15. - b, recedo, Yob. 
XV, 5o. - mo*b&, evasio. Symm. loel, IT, 32. dagróyr. - 
— , superates, Symm. Abd. v. 18. Sir. XVI, 15. oUx ÉxgeU- 
lera, dy doneyuasw duoproog;, sc. xolow vel xolua. tov, 


. non effugiet vindictam Dei s. impunis evadet. cum rapinis 


peccator. Conf. 21Macc. VII, 55. Rom. II, 5. et Hebr. II, 5. 
Vide Lex. N. T. s. h. v. 

"MH' 'EKÓET' T9, nom efugio. 2321, furor. "qu. 
Symm. Theod. lob. XXVII, 20. yvxvog iv Tépuara get qiti éx- 
gUyos.. In textu hebr, legitur: nocte furatus est eum turbo 
$. noeturna eum abripiet tempestas ,' ut adeo sensum expres- 


serint, ac 4quilae certe nomen huic notae hexaplari male 


praefixum sit. 

* EKOAE'DT, exuro. 4 Macc. XVI, 9. ixgleyontvt xa- 
poog, caminus vehementissimo igne incensus. Adde .Pellucis 
Onom, HI, 68. IX, 155... 

' PKDOÓBE 'f2, esxterreo , perterreo , terrorem iniicio. 
02 Hiph. idem. Lev. XXVI,6. Ez. XXXIV, 38. XXXIX, 
46. Adde TAeodot. ler. XXX, 10. -. tehn, ferror. Ezech. 
XXXII, 26. - tnn, obeigno. Iob. XXXIII, 16. iéegofnoe», 


Sc. pro thm legerunt cum zfquila, Syro et Luthero mom, 
*hh,-consternare aliquem. - nhn Pih. Iob. VIT, 14. 


x "EKd*0BOS EI MD , exterritus sum, *3s, metuo. Dent. 
1 
"PEDOP 4, elatio funeris. nux, egrediens, part. foem. 
aus, Symm. Ps. CXLIII, 14. ixgopw. Non male. - np, 
ustio, combustio. 9 Par. XVI, 14. énoinoev avro éxqogxv ut- 
j&1z» , faciebant illi exsequias magnas. Vide.et 2 Par. XXI, 
19. Hesych. éxgopdv, i£odov, vage. Conf. Kirchmannun 
de Fun, Fiom. lib. IL. c. 1. p. 76. . 

'EKOO'PJON , fructus, quem; terra | edit , terrae pro- 
ventus, 52", proventus, Inc. et LXX sec. libros nonnullos 
Iud. VI, 4, rà ixgóQuo. vij rie; proventus terrae, Hagg.. Lio. 


| - 
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- wuvb, decima, Mal. III, 10. - *s5, fructus.. Lev. XXV, 
39. Deut. XXVIII, 53. Hesych. et Lex. "Cyrilli MS. Brem, 
éxgogin , xogrrovc. s s 
*EKOPT'DT9, extorreo. mn, comburor,. Ez. XXIV, 11. 

sec. Compl. Desideratur haec vox in Lexicis. 

| CEKOTIH', effugium, fuga. 5 Mácc. IV, 19. eig ug- 
qavr* tc exgvyrc, adinveniendum (ludaeis) effugium. Vide 
Schol. Soph. 4iuc. v. 959. DN 

"'EKOTMA, pustula. nnaon , inhaerentia, item locus s. 
pars corporis scabie affecta. Symm. Liev. XIII, 7. colL v. 6. 
ubi eandem vocem per £xfpeoua expresserat,. Phavor, £xgv- 
po, ovOnua. Vide eundem s. v. fAoosp«suog, et Hippocr. | 
de insomn. p. 575 ult. | ooo 

OEKOTZIZ, effugium, refugium. vhs, evasio. Symm. 
Ps. LIV, 9. . : 

.EKOT POMA, inquinor, contaminor. bui Pyh. io- 
lor, vitiory pro.quo Masor legunt 339, concumbor. Inc. 
sec. Theodor. Ier. III, 2. ££soug8 5c (LXX éfeguone), 0 Zvpog 
épiarÓ ng. Hinc orta eit glossa apud Suidam et Hesych. ék- 
qugóne, duavéng. — a | 

GIKOTXA412, effo, deflo, proflo; suffo, dispergo; 
metaph. contemno , neglega, abominor. ne3, idem. Ezech, 
XXII, 20. 2Zxqv070as eic avro zv, ut sufflent in illud ignem. 
Hagg. I, 9. Mal. I, 15. é£egvuonoe avrovg, atego aversor illos, 
Hesych. éztgvonoa, Quaxopniaa, gostvkaunv. Gloss. MS. in. 
Proph. i&tgvanso, étexopnisa, ifÓrivbaugv. Adde Symm. 
Ps. X, 5. navrag rove ég09ovo avro( ix«qvoa ,  h. e. interprete 
JHieronymo , omnes hostes suos despicit. Fischerus iu Clavi 
p. 40. transtulit: epirat s. efflat ore et naribus minas in omnet 
hostes suos , h. e. minatur necem omnibus hostibus suis, coll. 
Act. IX, 1. Sed prior interpretatio mihi praeferenda videtur. 
4 Maoc. V, 52. E E d 
O0 EKDT'ZHMA ,.effatio, id quod effatur. Ezech. 
XXII, 21. sec. cod. 4£/ex, ubi nihil huic voci in hebr. textu. 
respondet. | B 
.. "EKOT' Q2, produco, germinare iubeo. wM*xin Hiph. 8 
Mi^, exire facio. Symm. Psalm. CIII, 14. Puig. et Hieron. 
ut educat. . 

"EKOSNES, esclamo, respondeo. n35 Chald, respon- 
deo. Dan. II, 27. sec. Chis. C. | 

UIKXAÁAINQ, inhio multum, 5 Esdr. IV, 19. eig au- 
rn» £ixéynvar , Uli multum inhiant, s. oculos valde inten- 
dunt in eam. | 

'"'EKXES, efundo, vado, .it. largiter distribue. 
"x, d ustris. Ino. Iud. V, 25. ubi dugeüvrov ortum est ex 
vWntgeyovro»,- quod habent LXX. - "nin, multiplicare 


T 


faaio. Theodoret, im Cat. JNio. 554, Exod. L, 7. dquóiree 
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« 'EXXAETAZQ — 'EKXT'QO $5 


el tg! vàv  dxvÀay. Tta Holmesius. Sed Theodoretus scripsit: 
evroc suEgOno«», «grs xara maG9c xivno ixytO vos ylig- 
»*1 Hiph. a p», evacuo. Ps. XXXIV, 5. £xyeov óougaiav, 
evagina gladium, ubi Diodorus:- v0 Exyeov avsl sov yuu*eigoy 
(ita qu. et Symm.), én&«ór v0 iwyeousvor »vuvoUros toU 
qjyovg. Ez. XII, 14. óougalas éxgeo 0xíco aviv, gladium 
educam post illos. Cohel. XI, 5. - p?, adspergo. 2 Reg. 
XVI, 15. - px*, fundo, effundo. Lev. VIII, 15. IX, 9. Ez, 
XXIV,4. - 102, do. Ex. XXX, 19. Num. XIX, 17. — tow, 
pono. Iud. VI, 19. sec. Compl. ieyeev, ubi reliqui libri sensu 
eodem £»&jsev babent. - nnwj Pih. perdo. Gen. XXXVIII, 9. 
Sermo ibi est de profusione seminis, qua concubitus in- 
fructuosus reddebatur. - "qw. Gen. IX, 6. Ps. XLI, 4. zc. 
x Erf. £u vr)» wogiy gov, effudi in me animam meam. Apud 
Auidam exponitur du g/On» xal dtxivrO 9» eig 00vguovc, &nav- 
10v £yo) ro» O9/jvov. Lex. Cyrilli MS. Brem. ibégea, inivoiaq. 
Ps. LXVIII, 29. &yeov én' avrovg v59v opyiv cov, effunde 
super illos iram tuam, bh. e. gravissimis poenis illos affice. 
Vide et Ps. LXXVIII, 6. Ier. X, 24. Sir. XXXVI, 6. Lex. 
Cyrilli MS. Brem. £xgeov, gavéponov. "Thren. II, 19. £xyroy 
eic vOwQ xagüíav cov, effunde uti aquam preces. Ibid. v. 13. 
iv rg ixyéioOns rdg spvgac avro eig woÀmov urr(Qow avri, 


quando animam in einus maternos exhalant. - eu, effusio, 


ev. IV, 12. Tob. IV, 25. /xysov rovc agrov; aov éni vov ragov rà 
Qixalory: ubi ixyéeiv sumitur metaphorice de Jarga eleemosyna- 
rum erogatíone, Vide Fesselii advers. saor. lib. Y. c. 12. p. 66. 
Sir.I, 10. «0c é£fgsev vrv 00qlav ini ravra vd oya ovo, h. e, 
vel: Deus abunde summam suam sapientiam manifestavit pet 
emnia opera sua, vel, praeeunte Syro: Deus sat multum 
sapientiae distribuit hominibus. Ib. XVI, 11. /xgfow opyijv, 
h. e.gravissimepuniens, Ib. XVIII, 11. éfeyeev z0 £Aéog. XXIV, 
55. didacsoAMov éxTfesv. ! . 

CEKXAETAZQ, iride, illudo. v*3 Hiph. a qab, 
idem, Symm. Prov. XIV, q. eqpovec ixylevatovaw. nÀgupé- 
Auav, h. e. delectat stultos sua enumerare et iactare flagitia. 

"EKXOAA 8S, in bilem verto, admodum iratum reddo, 
3 Macc. III, 1. sec. 2dlex. i&egyolgoev, ubi reliqui libri Zygg- - 
€e:» habent. Addenda est haec vox Lexicis. 

"EKXTZXIZ, effusio, fl'usus, t*p*5w, alvei. qu. Cant. 


—. V, 12. deguGeig inre, sunt rivuli, canales, etiam fontes. 


- wow, effusio, Lev. IV, 13. - «xj infin. effundendo. 1 Reg. 
XVI, 28. Sic. XXVII, 15. | 
'"EKXT'&, effundo, et 'EXXT' NOMAI, irruo, disper- 
gor, evanesco, pereo, titubo. px*, fundo, effundo. Symm. 
Ps. XL, 9. LXX Ps, XLIV, 5. éfeyvOn vague dv qe(Atal cov, 
mira gratia et oris suavitate praeditus es. Conf. Sir. XX, 12. 
2 C323 part. plur. deffuentes. Theod. 28am. XIV, 14. - vos, - 


hj 


hj 


5:6 .— CEKXOPE 2 — 'ERWTXO 


dimitto. Hos. XII, 7 Vox hebr. h.l. notat diffidere s sh 


ut 1 Sam. IV, 2. Ies. XVI, OQ. - *v5, diffundo me, e cogna- 
ta rad. yss. Symm. Hab. I, 8. ubi vox hebr. dicitur de iis, 
qui jh pugna furiosos fere agunt, strepuntque, ac si omnia 
inverteré velint, internecionique sint daturi. Conf. ludic. 


IX, 44.. XX, 87. Iudith. XV, 5. -— *ya5, rumpo, perrumpo, | 


ac speciatim de aqua dicitur. Hos. IV, 2. sec. Compl. duxéqu- 
za£&. Vide infra s. v. qvo. - Pus, irruo, diffundo me. lud. 
IX, 44. óvo doyol Heyvóncav ini návrog, duae cohortes effun- 
dehantur, vel: subito impetum. faciebant i in omnes. Vide et 
Jud. XX, 57. 4i. v Par. XIV, 9. 15. - nus, diffundo me. 


Inc. Lev. XII, 5. -. soul, effundó. Gen. IX, 6. Tob. XXX, 


16. in in? ixyvOriatres 7j Jv Mov, h. e. mecum ipse doleo 
et ingemisco, tacito dolore intra me torqueor. July. in me- 
met ipso marcescit anima mea. Ps. XXL, 4. LXXII, 2. Zeyvün 
zx OuuDrpose uovs titubarunt gressus mei. Ps. CVI, 4o. ife 
aqu8n. Legerunt quj. Ps. XxIE. 14. éieyvó. Legendum ex 
KEusebio Dem. Evang. lib. X. et latino interprete é£eyvógy. 
Vide Gen. XLIX, 4. Thren. IV, 1. ibeyvésoav AfGos, dispersi 
suntlapides. Hesych. Heyídnenv, mpevíodnaoav. Cf. Caten. 
GAisler. p. 176 sequ. Iudith. XV, 2. ixgueevrtc,. effuse Jf* 
gientes. PAilo. in Flacc. p. 982. D. 'ed. Mang. gen c3] E Óu xv- 
cv éxguDévisc. Iudith. XV, 4. e Eeyvénaav ix evrovg, irrue- 
runt in eos, Sir. XIX, 15. éxquóTaovra, , profunduntur sine 
uislitate, metaphora desumta ab aquis, quae effusae perdun- 
tur. Sir. XXX, 18. ayaóa éxne vpisa, epulae splendidissiriae, 
s. opes ac divitiae summae. Sir. XXXVII, 52. un éngotjic ini 
ideopazo, nol.te in variorum ferculorum delicias nimia 
edacitate et aviditate gulae effundere, Sic et de cupiditate 
fervente apud. Alios icitur. Vide Bárglerum ad .iciphr. 
Epist. p.25. 
'EKXOPES, secedo, it. separo , abdWco. t»«3 Niph.a 
t2:0 ,. to/]o me , et: ex adiuncto recedo, quam notionem quo- 


que arab. n, habet. Num. XVI, '45. 5 Esdr. IV,. 4. 57. 


1 Macc. IX, 62. V. s. ix yoolto... 

TKXOPI Z9, Giscedo, recedo. n*3, fugio. Amos, VII, 
12. éxyoipusov GU eig yi» iovda. lta Bielius Zrommium secutus. 
Sed' ibi omnes codd. habent éxyopioov , et. quidem rectius, 


ubi simul notandum loco gv | reponendum. esse gos. Genus là- 


quendi i iu omnibus linguis vel pueris notum. 

20 UEKWTXS, exspiro, animam effo. Qs, lassus eum. 
Jud. IV, 21. -, 535 Pih. caligo. Ez. XXI, 7. às 166a 
capb. 032 ibi nofat animo: deficere , pusillanimem ieri. - 
nib, morior. 4nc. Yud. IV; 21. - monu, desolata ,: etiam 
attonita reddita, mente rigene. Confer. "Simonis Les. hebr. 
: h. v, 28am. XII, a0. épugolga sec, Compl. liege éatpvg0v00- 
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'EX QN, volens, eoluntarius. 11x, venor, Exod. XXI, 


35. ovy éxojy , ubi series orationis docet LXX sensum ngon 


male expressisse, Praeterea .Schuitensius de defectibus 6. 99. 


p 89. contulit arab. ouo, quod de rubigine ferri proprie 


' dicitur, deinde vero ad animum malignum transfertur, Hes. 


0Uy xev , ov PovAousvoc, ou Odor. 

: "E144 4. Hoc tocabulum plane nihili occurrit 2 Reg. 
IV, 54. apud TAeodoretum in Quaestt. ad h. 1. et in Cod. 
Heg. pro 1*5, et prostravit se : ubi alii legere volunt £y1oóe, 
alii £yÀa 02, éAo0d et éyload alii, Equidem puto, vel rescri- 
bendum esse /yadg, ut sit hebr. graecis literis expressum, 
yel ad 5z*3, ascendit, referendum, vel iàaav legendum, ut 
sit hebr. 4:5» , quod statim sequitur, hoo modo expressum. 

"EA AI 4, olea, oliva. qo 13, Jélius. olei. Symm. les. 
V, 1. Vide infra s. v. yov. - ti, olea arbor, et metonymice 
eius fructus. Gen, VIII, 11. Exod. XXVII, 20. ubi ad i£ 
dawv Schol. ed. Hom. habet: xw onegudrv. XX, 24. - 


| "may, fransitus. Inc. 2Sam. XV, 20. éni v5 ilalag. Erant | 
. enim ii illa regione. multae oleae et olivae, ut vel e libris 


N. T. constat. Pertinet huc etiam versio Znc. ib. v. 27. ubi 


'Yox dala, cui nihil respondet in textu hebr., continet meram 


observationem topographicam, et quidem veram, vel ab. 
interprete vel a librario insertam, -. iov), pinguedo, etiam 
oleum. les. XLI, 19. Symm. Ps, XCI, 11. 

UAAHATNOZ, oleaginus, ex olea arbore factus, ad 
eleam pertinens; t^*, Lev. XXIV, 2. Scribe élaítvov. 

"E-AAALAAOLDUE 9$, olivarum fructus colligo. taenwt tan, 
excutio odivas. Deut. XXIV, 20. sec. Cod. 4/ex. Sunt, teste 
H. Stephano, qui existiment, scribendum esse potius Z4a49- 


loygone, veléiaoloynons. 


A4 AIO AOTDE $2, olivas colligo. tz»n"1 v2n, excutio o[i- 


 $as. Deut. XXIV, 20. 


"EAAION , oleum,  S2x*, idem. Symm. Zach. IV, 14. 
LXX Num, XVIII, 12. Deut. VII, 15. Hagg. I, 11. -. nun 
Chald. o/eum, quo ungitur. Esdr. Vl, g. VIL, 21. - ov), 
oleum, Gen. XXVIII, 18. Exod. XXV, 6. XXX, 24. Adde 
Symm. Ps. CIII, 15. et 4dquil. Psalm, CXXXII, 2. Legituc 


praeterea Psalm. IV, 7. ubi £Aotov ex aliis locis, v. c. Deut. 


XXVII, 51. Hos. IH, 10., addiderunt: et Cohel. X, 19. ubi 
fortasse respexerunt ad id, quod habetur Ps. CIV, 10. 

. EAM N, oletum, olivetum. n1, olea arbor, et 
metonymice eius fructus. Exod. XXIII, 11. Deut. VI, 11... 
Ios. XXIV, 15. ; 

EA M. Vide s. v. 4p. , 
. C EAAZIX, incessus, incedendi modus. 33350 , ductus, . 
cessus. 2 Reg. 1X, 20. 





- 


518. ."EAA4SMA — 'EAATTRN 
| : MA 


"EAAZMA, lamina ductilis. Aen, part. Pab. prehen- 
sus. Hab. 11, 19. &ecuo yQvatov xal apyvoplov, lamina ductilis 
auri et argenti. Sc. v&n olim tractare, texere, extendere 
malleo metalla, adeoque obducere metallo notabat, — 4rabe 


, vertens. segmeAtum legit xÀaouo. Diod. Sic. l. IV. p. 510. - 


&leouora cudgov. Strabo Geogr. TIL. p. 255. B. es. Zaopa, 
vndpnvgov, ubi vide Intt. ac speciatim Sopingium. . 
'"EAAZZXOQ9MAÁ, vel dAcrroypa , - diminutio , damnum, 


detrimentum. |. 2 Macc. XL, 15. xo yeyovog éAaooopa, qnod. 


Baduellus reddit: incommodum acceptum, 
'EAAXXON. Vide infra AAarrov. | ; 
'"EAATH, abies, palmae fructus, Galeno est tenerum 


palmae germen. Phavórinus etiam vocat moorgv rov qolvixog 


exquo. v133, cupressus. les. XLI, 19. Zfqu. Ps. CIII, 17. 


Ies. XXXVII, $4.. et Hos. XIV, 9. - *rac36, cacumina 
palmae in plures ramos divisae, vel potius apathae, spathu- 


' lae: .4qu. Cant. VII, 8. .xporsón rà» éAotdv avzov. Montf. 


transtulit apprehendam abzetes eius. Sed tunc edendum fuisset 
didzow. "Elaroyy deducendum est ab dior; , ut t& &iera de- 
pendentes fructus aut ramos significet. Hoc sine, dubio vo- 
luit Pulgatus: apprehendam fructus eius. Hanc quoque no- 
tionem habet vox hebr., ut rames palmae et fructus ab 
illis dependentes significet. - o3», platanus. Ez. XXXI, 


98. - mw, frutex, arbor. Gen, XXI, 15. Pro arbore, nt cer 


tam speciem indicarent, posuerunt abietem, aeque ac Jo- 
sephus 4. J. T, 12, »- tx bnbn plur. crispaturae. GCaut. V, 
12. Sc. £Aary est involuerum fructus nascentis palmae, unde 
intellegendus est Jieron., cum reddit: sicut elatae; nam ela- 
tae non est vox latina ab elafus, sed graeca. Elatae autem, 
quo tempore rumpuntus dactylosque produnt, speciem re- 
ferre videntur crinis varie. et cum pulchro aliquo ordi 
nis artisque neglectu crispati. - ^n, pinus. .fqu. les. 
XLI, 19. — B 

'EAA TINOZ, abiegnus. Wo, quercus. Ez. XXVII, 6. 

'"EAATO'Z, ductilis, ut lamina spetalli, mupbo, com- 
pactum et solidum opus. Num. X, 20; - v5 part. Pyh. di- 
ductum. Theod. Yer. X, 9g. -. t2" plur. diductiones. Num. 


XVI, 538. - ww, ductum , tractum. 2 Par. YX, 15.16. Vide 


quoque supra s. v. £Aaty. Sir. L, 18. Hesych. iAacov, HMija- 


üévov. — Gloss. Fett. duro», ductile, productum, ab ZAovye, — 


extendo, duco. Conf. Intt. ad Hesych. s. v. dAacro. 

"EA MITTAN et 'EA4 3252N, compar. ab do yog, minor. 
pr3Hiph.minuo. Num. XXXV, 8. - ^on, indigens. 1 Reg. 
XI, 21. - Qionp, indigentia. Prov. XXII, 16. ubi rà £Aaccov 


- defectum, egestatem, paupertatem notat: én' (iaosov,, ita 


ut egeat. Inc. ibid. xoru toU £A&tTrOvOQ; Ubi incertum est an 
30 legerit, aut éAezrovog a neutro &Awrzov sensu eodem de- 


——ÀMÀ——Bü-*— 008 m o An 00000 


| 


Fr uYvTC 


J Lj 


"UA4ZERN — 'EAMTTRMA 319 


ducendum sit. - r*ynnp part. Hiph. Exod. XVI, 17. 18. - 
Pyn, parvus, paucus. Lev. XXV, 16. Num. XXVI, 54. - 
4X, idem. Gen. XXV, 25. - o5, idem. Gen.I, 16. Sap. 
IX, 8. minus sufficiens aut imbecillior , quam ut possit intel- 
ligere etc. Iudith. IX, 16. imbecillior viribusque inferior. 

'EAA'ZZON FI NOMA!, minor fio. €vn, parvus sum 
et evado. Prov. XIII, 11. 

'"'EAATTONE 0, minuo, diminuo, minus habeo, in-— 
digeo, *v»n Hiph. minuo, diminuo. Ex. XX, 15. Lev. XX, 
16. - ^on, probrum. Prov. XIV, 36. (54.) E coniectura: 
laegeri;ad h. 1. legerunt cum Resch ^on. Fulg. mieeros fa- 
ci, - *om, indigeo. Gen. VIII, 5. 5. XVIII, 48. Ex. XVI, 


. 


^18. - on, indigens. 1 Reg. XVII, 16. - "íionb, indigentia. 


Prov. Xl, 24. 2Sam. III, 29. sec. Compl. Sir. XIX, 5. Zuoz- 
TovéizG, xaxíg, minuitur malitia s, iniquitate, h. e. sopit 
multa mala, sc. lites, odia, rixas, caedes, quae ex loquaci- 
tate et maledicentia oriuntur. lb. v. 6. éAerroveio004 est de- 
trimentum, capere, seu d» jAarvolot, elyos , ut habet Comp. 
'EAATTO $ et 'EAAZEO 2, idem, et 'Elotroouos, 
defioio , minuor, vincor. 5", tenuis, attenuatus, sc. fio. 
Symm. 2 Sam. TIT, 1. éAazrovro, mnuebatur. Vulg. bene per 
decrescere reddidit vi oppositionis. - wn Hiph. minuo, 


dimiruo, Num. XXVI, 54. XXXIII, 54. - ^on Kal et Pih. 


1Sam. XXI, 45. u5j éAoszrovuos &niÀnntov yo, num inopia 
furiosorum ego ro? Ps. VIII, 6. Ier. XLIV, 18. - *«on, 
carens, indigene,, destitutus. 2 Sam. III, 29. /Aaocovyuevog 
(pro, egenus, pduper. PFulg. indigens. Symm. ivótgg. - 
Mono, defectus, penuüría , egestas. Ps. XXXIII, 10. - vx, 
erxicuus, parvus sum vel fio. ler. XXX, 16. -. ni, condio. 


» Ez. XXIV, 10. Fortasselegerunt pp. - ^w, mercede con- 


duco. 1Sam. II, 5. ubi pro *2v3 per Caph legerunt per 
Beth *33u/3, seu ex aliorum sententia minus probabili 15x35. 
Sir. XVI, 24. ubi éezroUpevog vij »agdlq, deficiens corde, non 
est, ut plerique putant, amens, stultus, cui deest sapien- 


. tia ac prudentia, talis enim non perpendere solet iudicia di- 


Vina; sed animo submisso praeditus , qui se voluntati divinae 
submisse substernit, lbid. XVIII, 5. oux carov éXarro0Q4 ovàd 
"0090 £iyas, nihil est, quod demas aut addas, h. e. perfectae 
supt et omnibus numeris absolutae, Ibid. XXV, 4. &lorrov- 
ptvov ovuvége, , cui deficit intellegentia, Hesych. élassovuevov, 
Àunoueyov. Ibid. XXXVIII, 25. 0 éAocoouuevog nookts avuto, 
qui minimum babet negotiorum, quae agat. 2Macc. II, 11. 
UcrrorD£vreg , victi. | 


'EAA TTOMA, diminntio, damnum, Sir. XIX, 25. ind 


 Hertwuorog iogvoc, virium defectu. 2Macc. XI, 15. strages. 


Vide Sehweighaeuseri Lex. Polyb. s. h, v. 


^. $20 OCEAAM TTQXIE — .'EAADDPO'Z 


'EAA DTTRAIZ, deminukio , detriraentum. Tob. IV, 15. 
Sir. XX, 2. 8. (diminutio, s. privatio dignitatis, opum. 
Ful. minorátio. ) 10. XXII, 3. Hesych. arra ,, pano 
7,005 ; aut OH X QurL0Lg. 

'EAAT N32, agito, impello, moveo, 'accedo,. progre- 
dior, provehor. x12, venio. 44qu. Exod. IIT, x. sec. Coislin. 
jAaas: ubi tamen Scharfenb. suspicatur qaas potius referen- 
dum esse ad antecedens 3»»*. -  t25in, £usio. les. XLI, 7. 
Habuerunt pro participio. - pxs, , fundo. Exod. XXV, 12. - 
ani, duco. Jdquila 1 Sam. XXX, "2. saca, secum duxerunt, 
sc, captivàüm. LXX h. 1l. voce eiguoAvorevew usi sunt. Ibid. 
, v. 22. ldem Ex. III, 1. sec. d JMosqu. Idem 2Reg.IX, 
20. - yn3 Niph?a ym, eurro. Symm. Cohel. XIT, 6. Hof. 
- n3X, desilio. Inc. lud. IV, 21. - w*j, remus. Tes. XXXIII, 
20. Remigautes nàves commode quidem nÀouia £Àawrovta did 
possunt, incertum tamen est, an iAav vov , celeriter procedens, 
, vere h. 1. ad wwj pertineat, nec potius ad 4*1 in sequ. Nam 
^M notat omne, quod est In Suo genere instene ac praestans, 
adeoque ad velocitatem navigiz quoque transferri potest, Sap. 
XVI, :8. OtoU xgíats Dalvovtas. Joseph. 44. 4. 1Y, 14. p. Mk 
ed. Hav. ín0 vovto 1G» xaxov flevvou£vav. Sap. XVII, 1 
7j ÀaUvOVEO , exagitabantur , gravissime angebantur. 

"EAAT NEIN El AQTEZ OAM AAXEAN, mare agi- 
tare scientes , $c. per rémos, h. e. navigandi scientía periti. 
Ion vns gnari maris. Alias Graeci in verbo éA«vrei» , cum 
navigare significat , vuv» Subintellegunt , et aliquando 
addunt. 

EAA01 'NHX, hinnulus. tas p , plur. rupicaprae. Aqu. 
1 Sam. XXIV, 3. , ubi ai n£rgos rdv Aaglvyo» sunt, ut bene 
Vulg. expressit, abruptissimae petrae, quae solis ibicibus 
| (aut. rupicapris ) perviae sunt, Hesych. élagir9;, v«Dgoc. 

"EAAQDOZ, cervus, cerva, "wg, stultus. Prov. VII, 
22. 25. Legerunt boo: cum Syro et Chald, - sw. Deut. 
XII, 15. 22. XIV, 5. - Lo 2Sanmi. XXII, 54. Iob: XXXIX, 
l4 Aqu. Symm. Cant. V, 12- m3, mifous, vultur. Tes. XXXIV, 
15. N. L.. -. t5 plur. rupicaprae. Ps. CIIL, 19. Theod. 
1 Sam. XXIV, 5, Vide supra S. élagírne. 

EAA40PO'Z, levis. noj3 part. Nipb. vilis factus, vel 
habitus. Symm. 1 Sam. XVIII, 25. Theod. Iob. IX, 324. - 
Mop, pareus. Ex. XVIII, 26. - *j, Zevis. 4qu. Ies. XIX, 
1, - "5p, candens. Ez. T, 9. bo pro verbo, Jerís fuit, ha- 
buerunt. .- *53y 535, ves vituli. Ez. I, 7. àaggoei, ubi 5» 


ex arab. Q9. festinare, celerem esse, interpretati sunt, 
Caeterum libere verterunt, nec assentiendum est Flosenmil- 


lero, qui eos 515 velnon legisse, vel omisisse putat. Hesych. 
élag pog, evfataxcog ; X0UgOg, 


2s. ahmibanami 
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'EA440PO TEPOZ, levior. 5p, levis. Iob. XXIV, 18. 


JA440PO TEPOZ EIMÜ, levior sum... &*p sequ. v. 
Iob. VII, 6. YX, 25. ' 


'EA440PT' NOMATI, levis sum. b*p, vilesco. Mqu.Yob. 
XXXIX, 54. ' 


'EA 4 XI3TOZ, minimus. 9n, cesso. Symm. Ies, LIII, 
3. Sc. 533 non solum cessare, sed etiam removere, reiiceré, 
repudiare notat. Ergo non male sensum expressit. Pug. no- 
vissimux virorum. - "10, pusillus. «fqu. les. XXIV, 6. - 
9x, gressus, lob. XVIIL, 7. Legerunt try. - 67x, par- 
sus, los. VI, 26. 1Sam. IX, 31. Tob. XXX, i1. ubi le yuat0g 
est minimus , sc. aetate, Theodot. »serepog. ler. XLIX, i0. —- 
iR, idem. 2Reg. XVIII, 24. Prov. XXX, 24. Sap. VI, 6. 
dlaywrog est infimus in republica, dignitate, honore et au- 
ctoritate destitutus. Hesych. éleyeozog, MixQOQ novv, -Voce- 
Qoc, éoyesog- : ' 

VEAMAXIZTOZ OTÀAAMAYZ, nequaquam minimus. 
"9x, parsus. Mich. V, 1. Facit huc, quod Storrius in Obss. 
ad Synt. hebr. p. 52. observavit, vocem **vx oppositas magni 


. et parvi significationes habere, dumsive per € sive per É 


scribi possit. Sic f? A paucus, et [55 multue. 


'EAEAAE vel "EAEAAH'. Ipsa vox hebr. nbp*i, 
Eleale, nomen urbis. les. XV, 4, Ier. XXVIII, 54. les, 
XVI, 9. Vide AoAée,  Heeyoh. dela, Oro0 avafae i 
vnegnoaviq. . | | 

'EAEDPMO Z, increpatio, redargutio , clarà mani- 
festatio, coneictio. nii, Inerepatio. les. L, 2. - mota, 
infin. Hiph.a nz, increpando. Lev. XIX, 15. - *5, ama- 
ritudo. Num. V, 18. uówg rov éAeyuoU , aqua convictionis vel 
manifestationis, quae nempe'arguebat adulteram. .PAio de 
spec. dag. p. 786. nosov éAfyyov appellat, et addit: à rd xt- 

vupuéva. 00v xoi va ÓrAovueva cov amapuquéoeuxal aroyuuvogte. 
Nam, V, 19. 25. 25. 37.. Caeterum mv LXX deduxisse vi- 


^ dentur a han, arab. «3,9, litigare, contendere, ac male con- 


iectat JJoubigantius, ilos legisse vel t9*135, vel ta*pn. - 
hn3in, increpatío. 3 Reg. XIX, 5. Ps. CXLIX, 7. - nm:fh. 
Ps. XXXVII, 15. XXXVIII, 14.2» AAeypojg: Lex; Cyrilli.M$. 
Brem. éy éAeyuoig , &v quvego, et cÀeyuov, &leyyov, ludith, EE, 
5. eig *jpiégay éAeyuo0. Ita dicitur sac. Badusllum 4empus ca- 


etigatiani. destinatum, aut iudicio supplictoque conétitu&uMg. 


. "EAELSRIX, redarguiio, exprobratio. "hwj, querela. 
Iob, XXI, 4. XXLII, 2. Ad priores locum Zfesychius ;-&ey- 
&e, 0v40rmig , wrqiltt, véleig.. : :.2409] oc X QU 

Foi. 41. X 
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"EF AEPXOZ, redarguitio , , eqnvictio , manifestatio , it. 
delictum, .probruri, m213: n212, Hiph. et Nipb. ano». Iob. 
VI, 26. XVI, 2:1. XXIII, 7. - "rato, increpans. Inc. Provi 
IX, ". &Aeyxot. Legit r*n21n. -. "agi, correctio. qu. Prov 
XV, 5. 'Sed Drusius rectius ad nnztn retulit. - 31» part. 
relinquens. Prov. XXVIII, 15. "Eleyyos sunt h. 1. quàe &zygm 
alias dicuntur, delicta, probra, ac pertinent ad tv5, quae 
"OX ex' antecedentibus diserte hic revocata est: nam 21m, ut 
recte monuit Jaegérus ad h.1., silentio transmissum est. '- c 
vus, delictum. V. antecedentia. - n2fn, medium ejus. Ez. 
XIIL 1:4; Hic légerunt motn. Hos. V, g. - nmt. Tob. 
XIII, 6. XXII, 4. Ps. LXXÀI, 14. Sir. XVI, 12. ubi Ferme 
est i. q. '0077] V.141. castigatto , poena. 

'"EAETLXSA, increpo, árguo , redarguo, convirico , re: 
prehendo ; judisb, punio. Qum, .reatus. Lev. V, 24. 5 «x 
' vaéee Oyye, qua die convictüs sit. Sic felian. F. H. XH 
32. dÀeyyOtic est convictus. — "33 infin. a 53, "explorare. 
Ine. Gobel. III, 18. -. mt^ Hiph. a n». " Gen, XXI, 25. 
sel» eBpocu vOv af iu£AeT, redarguebat. Abrabamus Xbi 
melechum. Vide et Lev. XiX, (5. Gen. XXXI, 55: cAeyErrae 
uy qvà urgov Tow Óvo-iuav , iudicent inter nos duos. Vide et 
"Yob. EX, 55. 2 Sam. VIT, 14. &AéyEw aUróv & $a dvdgáoy, 
castigabo ilum virga hominum. . Vide.et Iob..V, 17.' Iob. 
"XII, 10. £AéyEes vu, puniet vos. Vide et Iob. XXXIII, 19 
Ps. GIV, 14. - vu Hiph. condemmo. Yob. XV,6. 2 4pm 

ervestiyo. Prov. XVIII, i7. - T3, invento. Symm. Tob. 
XXXIV, 11. Sensum expressit , "nám xo, vut in N.T, 
svQioxeov, haud raro est vox iudicialis. Td. Ps. LXXI, 14. - 
53x Pih. plaga -affício. 2. Par. KXVI, 20. -. *t»n53, recta. 
Symm. Prov. "VIII, 9 deygousOa, arguamus, Deduxit arad. 
no» ,. arguit, Tirusius sine omni necessitate éx4edugtda r6» 
inscribere mavult. .— n, medium. Ezech. XIII, a4. ubi. ro 
Aate3, in medio illius, . legerunt noia, e: n2, án. Hipb..e 
T -. W)D increpatio. Prov. 1H, 131... XXIX, 1. . Sap. 1 

3, eeygósjoemas, Jugit , recedit et ae. abscondit, aut:: ade 
. Avittit menitg , ?esipieott, siquod peccatum obrepat. Sir. XIX, 
35. 14. 15. ubi l Ayqew est lat, gorripere , compellare aliquem 
rationem poscere: 
. -EAEDXQN-META4 ITAPWPHXI AZ, redargaens 
oum JFibertate, tav qui ow ,cotultus labiis. Prov. X, 30. For 
mea hebr. motat. AMA, qui. eloquitur , quidquid in . ee | 
eüm venit, eom yere 

^» '" EAEE &, náserior. etiam ad misericordiam commovet. 
n33, feo. Iob. X X VIL, 15, . Aliis penrtis subiectis. legerunt 
£um Syro ni3:n, 8G qw n23 notionem: weplorand; séu. con- 
dolindi recte. subiecesunt, i Honora, Ex. .XXHE, 5..- 
*i^n pro v; gratia. lob. XLI, d parer" ;les. IX, 


"- 7» A à 


€ 


Á/ 
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19. Ezech, V, 11. 4l. Deut. AIIT, 8. - 125, gratiam facio, 


7T^eod. Yob. XLI, 5. £Aesjoét, ubi tamen mallem legere. £Aej- 
em. fuk. et ad deprecandum compositas. Significat éety 


| b. L ad misericordiam commovere. LXX Gen. XXXIII, 5. «à 


naid[a , olg zeros» 0 Otog vov maida, liberos, quos miseri- 
corditer largitus est Deus servo suo. lbid. XLUII, a. Exod, 
XXXIII, 19. - pr ato, bonus oculo, h. e. benignus ,. libera- 
üs. Prov. XXII, g. - 3, condoleo. Inc. ler. XV,5. &Aeyjoto, 
- n3 Pih. et Niph. consolor. Ies. X1, |. LII, yj. Ezech. 
XXIV, 14. - 152, do. Prov..X XI, 26. à 02 Gíxowog £145; (in 


: Fat. legitur £A:q ), ubi non opus est statuere eos 1n» l»gisse; 


coll. v. 10. nam aerei h. l. eandem cum 1n; benef'aciendi 
notionem. babet. Vide Lex. N. T. s. h. v. - m2, facio, 


etiam, ut »o«« , beneficiis afficio. les. XLIV, 23. - yap 


Pih. congrego. les. L1V, 7. Sensum expresserunt. Sermo 
enim ibi est de collectione Iudaeorum e captivitate, in qua 
erat magnum Dei beneficium. Conf. infra s. 23g. - tm Pih, 
Deut. XIII, »7. XXX, 5. Ps. CXIV, 5. -. 233, clamor. Ter. 
VIÀ, 15. ubi élesigOas videtur esse deprecari , precibus pro 
aliquo intercedere, -  2wW, reduco, speqiatim e captivitate. 
les. LII, 8. - vzvj, audio , etian, ut h. I. , exaudio. les. 
L1X, 2. Tob. 111, 15. pnxéva éAerool ue. Nisi reiiciatur uoxes 
1, éAerjae« coriversum videtur ex hebr. et chald. 4on, quod 
non modo misericordiam, sed etiam infamiam uotat. 
'MH' EAEE f£, non misereor. 5337 Hiph, a pis, re- 
uiescere facio. LXX sec. Hex. ler. XXXI, a. " dejcose, 
ogeran: sv*333 xh. - Vide infra s. v. óAÀuge. , 
'EAEHMOZXY NH, misericordia, gratia, benignitas, 
it. donum , quod ex misericordia datur pauperibus. now, .ve- 
ritas, h. l veracitas in promissis servandis. — Yes; XXXV I1, 
10. - en, benignitas. "Gen. XLVII, ag. Prov. [11, 5. XX, 
20. Adde 4dqu. Ex. XV, 15: ubi pro Za libri nonnulli dens . 
posévm habent. - nj31X, iustitia, item benignitas. Symm. 
Ps XXX, 1. LXX Deut. VI, 25. XXIV, 15. Ies. I, 
ng Chald. idem. Dan. IV, a4. - tm, misératio. ler. XVI, 
4, Sir. XXIX, 12. oUyxito0v dAenpoccsqv £v roig teutéotg gov. 
Sir. III, 16. 'Zienpuocvvn natgoc est pietaserga parentes, prouti 
eam descripserat i in aniecedentibus. 
-  WEAERH' MÍN , misericors. vn, gratiosus. Ex. XXII, 
27. XXXIV, 6. 2 Par. XXX, 9g. — *0n, benignitas. Prov. 
XI, 17. XX, 6. Loco 1365. misericordiae suae, legerunt ^on, 
omisso pronomine 1, quod nec apparet in Pu/gato: miseri- 
cordes vocantur. -. "OQ, benignus. ler. III, 12. -— *oon, 
defecius. Prov. XXVIII, 22. Legerunt 4en per Daleth, aut 
potius EP - twm, hisericors. Ps. CXLIV, d. Symm. Ps. 
XXVI, 3 0. - b», intellegentia. Prov. XIX, li ubi 
D 3. ..555 


x! 
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tamen pro Jejuo»  Grabío ( Proleg. T. IV. c, 4. 0. 5.) »oj- 
pos legendum videtur. dE | | 07 
*EAEHNO'Z, misericors. wn, desideria. Tan. IX, 

25. Ore dÀenvog elsec. cod. Chis. Ibid. X, 1. 11.19. Non male 

uóad sensum, In utroque loco enim ante n1r6n omissum est 
v^*, hocsensu: dilectus Dei. Videtür igitur etiam: adiecti- 
vum Aenyog h. 1. esse i. q. sAeguévog , misericordiam consecu- 
£us, ut iam editor omanus et Michaelis monuerunt. Sed 
Segaarius legere mavult £Aeeevog. r | 

'EAELAI' M. Hebraicum tax, idola. Inc. Lev. XIX, 

4. XXVI, x. | U - | 

^. "EAEOZ, misericordia, bénivnitas, it. 1. q. 0£nodg, sup- 
plicatio, qua quis aliquem ad misericordiam commovere cona 
£ur, "59K, eloquium. Ps. LXXVI, 19. ubi £1coc notat pro- 
missionem felicitatis. Conf. Lex. N. T. s. h. v». - An, gra- 
tia. Gen, XIX, 19. Num. XI, 15. - n»n, idem. Ter. XVI, 
12. - 6n, benignitas. qu. Gen. XXXIL, 10. t2*35nn, ubi 
vel /Aéo vitiosum est, vel legit "om — Scharfenbergius te 
scribendum putat: zagd xávrag vos; élcovg. LXX Gen. XXIV, 
12. 49. Ex. XX, 6. Deut. V, 10. - vv, saius. Tes. XLYV,8. 


-ty95 dual siscera, etiam misericordia, benignitas. les.. 


LXIII, 15. -. *ntnbo, indulgentia. Dan. IX, 9. sec. cod. 
Cis, ubi Theodot. ikacpol habet. -*t», cum. nc. 1 Sam. 
XIV, 45. pro ny ttv au? ene rop *5. (h. e. nam Dei auxi- 


Wo adiutus comparavit nobis Aunc diem laetitiae aut victo-- 


*íae) habet: Z/isog vov OcoU inoinos £v v5j suco vavrg, h. € 
magno beneficio divino: (quod erat in victoria de Philistaeis 
reportata) nos affecit hodie. Editio Complutensis quoque 
bübet ibi &Acoc , quod tamen ex 4aog, quod reliqui libri ha- 
bent, ortum esse videtur, — njpsx, iustitia, benignitas. 
Ies. LVI, 1. Ez. XVIII, 19. 21. - M3, benevolentia. les. 
LX,10. - "iu, oleum. qu. Symm. Prov. XXVII, 26. ubi 
legendum Ziatov e coniectura Drusii et Montfauconi, Psalm. 
LXXXVIII, 21. libri impressi e» eAzec aylo. Hieron. in mise- 
ricordia sancta. Scribendum autem est zy iAaíp, Idem valet 
de joco Ps. XCI, 10. ubi legitur Zv &Aéy zxlow.. Conf. Opusc. 
€rit. p. 245. - wow, sol. Ps. XXXIII, 12. ore &eos xal 
dÀg0tiav ayong o 020g. Olim quidem cum Starckio iudicabam 
loco &Àeog reponendum esse 74:o? (Vide Opusc. Crit. p. 259): 
 nünc vero re diligentius considerata statuo, verba haec ab 


h.1. aliena esse, et pertinere fortasse ad Ps. LXXXV, 11. 


"fgellius putat, LXX scripsisse £4ouv, etlegisse you. - 71200 
expplicatio. Theod. Ier. XLII, g. LXX Ios. XI, 20. Dan.TX, 
30. Ier. XLII, 2. - *p»3323nn, deprecationes. Dan. IX, 3. ubi 
Theodot. Ócnoi. — Hesych. ésto, oixrog. Cant. tr. puer. 14. 
keep 8st venia peccatorum, quae a misericordia Dei pendet. 
Bir. II, 7. awwilium, quod benignitate permotus Deus fert. Sio 


* 
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uoque de saute. ipsa, quae auxilioefficitur, legiturib. XVIIT, 
? 10. LII, 11. Sir. XLIV, 27. £At0g, probitas, pietas, coll. 1 Maco. 
Jl, 56. et XVI, 5. Baruch. II, 19. xozoffeAloutv t0» $Atoy 
sSkà» xo:ra ngogonow cov, efundimus coram te eupplica- 
Hones nostras. Tob. VILI, 18. éAsoc, fedjoitas, causa posita 
pro effectu. , 
'"EAEIIOAIZ, aries belcus, machina ad capiendas. 
urbes comparata. Dicitur sage zo éAeiv sag noAe«.. Videndug 
de ea Z£mmianus lib. XXIII. c. 4. Petrus Crinitus Poliorcen 
vocat. Excogitata primum fuit a Demetrio Poliorcete, fabri- 
cata vero a Dioclde J(bderita. Memihit huius machinae 
quoque Jitruvius lib. X. c. 22. 'et Plutarchus V,54,5. Heisk. 
1Macc. XIII, 45. 44. Hesych. dlezoAug, unyavtueva ,.9 


ail 7) ofadsnose , Ór oiv aj soÀtg xacuipobrzer. sape 06 sn 


ei» và vov zoAtoy 0gyava. Les. Cyrilli MS. Brem. éAenolag, 
pnyortuara nopOoUrra noleg, xguol. Conf. Lips. Poliorcet. 
|. IIT. Dial. 1. p. 115. Stesvechium ad Peget..de re militari 
lib. IV. p. 245. et Martini Lex. Phil. MED . 
EAETOGEPI'4, libertas. vsn, idem. Lev. XIX, 20. - 
*nwbn, quod Lexicographi recentiores per etatum infirmi- 


fatis exponunt a U*X., inKrmus fuit. Aqu. 2 Reg. XV, 5. 


olxog ZAryOeglag , aedificium, quod non est cum aliis con- 
iunclum , separatum, ein freystehendes Haus. Vulg. in domo 
llera seorsum. vio est liberum; dimisit, libertate donavit. Ip 
notione Zicentiae legi videtur Sir. XXXIII, 26. 

"'"EAET' 8EPOZ, liber, etiam ingenuus , nobilis. "turf, 
idem. Ex, XXI, 2. 5. Deut. XV, 12. Oi Aoinoi Yob. III, 19. 
-gmwmh plur. ingenui. Theod. ler. XXVII, 30. , LXX 1g. 


XXI, 8. abi 7uly. optimatel. Syr. ti» , nobilis , inge- 
nuus, liber. Neh. XIII, 17. Cohel. X, 17. - vsg3U, seeundum 


appetitum, b. e. pro arbitrio. Deut. XXI, 44. - "it, prin- 


ceps. Jer. XXIX, 2. Sir. X,. 25. £evOcga« snnt liber patris- 
familias; nam opponuntur zàj o/xésg. Vide.quoque Syrum. 


'"EAETOEPO $2, libero. Sirac. L, 25...2 Maccab. I, 27, - 


| II, 25... . al 


*" EAETOGEPS/TEPOE, liberior. . 4 Mage. XIV, 2. 

"HAETXLE O4NAf TOT, adventus mortis. nto3, INum, 
XXI, 19. sec. Cod. Paul. Lips. Cogitavit nio i12. 

"EAETEZTEON, eundum, veniendum, prodeundum. 
2 Macc. VI, 17. 09 oA yov 03 £Aeuassov iui. t» Qujygaw , iam 
Yero ad narrationem ipsam seniendum est. Est formatum, ut 
éxdixzéov et voutgréov. 

'"EAED ANTA PXHZ, elephantis praefectus, magister 
elephantum. 2 Macc. XIV, 12. 5 Macc, V, 4. 45, Confer 
Bocharti Hieros, P. I... 266 et 275. , 





j 
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c '" 'EAEDANTI' AX13, morbi genus, ut atrocissimí et foe- 
dissimi, ita incuvabilis, totum corporis habitum in elephan- 
"tis speciem transformantis. o3n; scabies. Deut. XXVIII, 27. 
JHesycA: £X&qvelaotg , slóog Aénpog.: 007 


v5 VEMEDANTINOZ, elephantinus, eburneus, etiam ebore 


coelatus ev ornatus. v), dens, ww. elephantis. mos. I1, 15. 
vIxo» éAeqarrovos, 1 Reg. XXII, 5g. Pe XLIV, 10. Conter. 
3 ae de eiusmodi domibus ex profánis affert Bochartus Hierosz; 


J. lib. 2. c. 24. Amos.: VI, 4. oí xaSevdovrec. eni xAwoy 


Sieg avrlvav. ' Confer. Demsterush 'ad: Hosini. Mntiqu. Hom. 
lib. V. p. 795. | 0007 

^ — 'O4O NTEZ "EAEQD A'NTINOIL, dentes elephantini, h.e. 
Wbur. vu m3*5, cornua ex ebore. Ez. XXVII, 15. - t»523d 
plur. ebora.: | Keg: X, 22. 2 Par. IX, 2i." 


C60 EAEGOAZ, elephas , animal ipsum, it. ebur, et morbi 


genus, de quo-vide supra 3, edeqavrianig- Y, den? , nimirum 
wlephantis; Ez. XXVIET, 6. ipa cov énolgous ck fAqavror. 
Sic Homerus slépavra dixit ebur. — Phap. 'EXigovra  My& 
"Ojrooc td éAegdvvwwov ocroDP, tt) ToU OÀov OvOpott Ovonalox 
$À uégog , Q9 ?borti) xoi ovg v0 Orga, »| Qvgoe ÓrAod5. Vide 4L. 
4. v. 141. et Qdygs.,0', 72... Conf. et Hesych. ac. Eustathium 
ad Dionys. Perieg. v. 445. — vnu, ulcus, inflammatio. [nc. 
Yob. il, 7—^HYguavri. LXX Eli novnog. Hesychius dAigavrà 
nter alia exponft rove ddrrac xul. $0 GmparexovmáBog.: idem: 
Slegaviiocte , eldoc Aérpag. : Adde 1 Macc. I, 19. Vl, 50. 


"EAIKTO'E, tortilis, tortuosus, lexus, convolutus. 


bib, cocAlea? scala rotunda, qua domum per circuitum ascen- 
dimus. t Reg:: VI, 8. xvi) ervaBocic, gradus flexi, h. e 
«&ocÀlea , - S'endeltreppe. - tn plur. cocturae." Lev. VE, 
21. élexza, | Sed jbi sine .dubio . reponendum est £ouuro vel 
égeuxra , quod vide infra. Cf. quoque ad L.'o. Z'lamin. Nobil. 
Ullesych. £ivxid , ovpsgAd, xaunu. ^ o EE ) 
DS UCEAMIZ, ebsreumvolutio,! anfractus y," volumen ,  gyrus; 
item: capreólus" in vite, 'pàlmes- vitis, it. aurís circuitus 
sub ala. "ipie ^ Pts generosa. - Gén. XLIX, 1i: vj £n, pal- 
züiti vitis." JHesych. £bxe, Wijneri aunéAov. Les. -Uyr. M38. 
Brem. £i, xAnuare aunélov xvxhosidet, Eustathius ad. H. y; 
v. 866. cum £i exposuisset.azáog ovorpogiv , subiicit: &i 
9? xa) Eu aunfiov, v0 Aentotarov, ola ve vruo, & Opazierad 
60« ( Perizon. not. ad 4elidn.' V. H. YX, 11. legit ofo-) xci 
dtl rinporeguxorov. Conf. et' Nesiod. Scut. Herc. v. 295. - 
ràn , ima pars aurís. Symm. Lev. VIII, 35. Pollux lib. II. 
sect. 86. 5 0d nüca nepivyuryr) oU org UnO vo stireguyuov Eu 

. 'EAlIZZQ, vel EAÁ|TTAR, convolvo,  inverto. 93 
idem Ies. XXXIV, 4! ZLysjoeras-0. ovpovog o -ffiflMoy, con- 
volvetur coelum sicot liber. -" j*bn3 Hiph. mato, Ps. CL 20. 
ejael se guflóAeuov éAlEtg avsovgé Boriliendum fortaiso-aAlofUt. 


"- 
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nam sequitur ailayseorro:, quae fuit.jam Cappelli sententia 


Grit. $, p. 159. Conf. Drusii Miscell. (Cent. II. c. 24. et Ho-. 
dium de Bibl. text. origin. p. 224. Hesych. éMEag, nàis£ag,. 
seuwyag, crprvag. .- "onn Hithp. am&ujo. Iob. XVIII, &. 
ibére verterunt, , ' 
"EAKOA, ulcus. *5n3, nitrum. Prov. XXV, 19. (20.) 


"M . A uw 1e . . . R 
ex usu l. arab. in qua (S9 notat euinus grawiter et alte in- 


fictum. - pru, inflammatio, .4qu.. Symm. Theod. Tes. 
XXXVIII, 21. ubi vid. Monif. LXX Exod. IX, 9. Lev. 


| AHI, 1&.. Tob. H, ».. : 


7 V EAKOZ "EXS. 1 Sam. V, 19. in vers. 4fqu. aut po» 
tius Symmachi hebr. n2n, percussus, plaga affectus sum, 
repondet.. - ... .. 
"EAKTEMOZ; tractio. quo, traho. nc. Ps. X, 9. ly 
&xvoua avtov. 
SWAKT' 8, traho. "3, congrego. Hab. L, 15. eAxvoev 


- 


avio» £» apgafllnerog. - n5, demigro. Iob. XX, 38. ubj. 


, pro édxvoos alii habent éxAvgas.. - "mun, rapio. Psalm. X, g.: 


Arab. CA de Jeone vel feravsurpatur, quae uncis arri- 


pit ac ad se pertrahit praedam, -. "vio, vel potius i315, me 
paro. Symm. Ps. LVIII, 4. ubi íAxvaw de 1is. dicitur, - quz 
alios in ius rapiunt et. suolenter tractant. . Aii lihri ibi habent 
saretegi, quae Jocharto (in Heros. T, I. p. 80.) vera visa 
est lectio, ut Symmachus legerit *3A»., -.— nuo, traho, ex- 
fraho. ?Sam. XXII, 17. — wp, idem. Deut. XXI, 5. Neh. 
IX, 5o. Cant. I, 5. ubi cZixpcav oc mutandum est in Zvooy 


gut. Osta est impressa lectio sine dubio ex autecedente »yq-. 
"ocevue. Non enim vero simile est, eos sp2vm legisse. Cobel. 


lI, 5. ubi. pro £ixvoes. Thaumaturgus et alii nonnulli legunt 
dnlice, dissolvet, sed;perperam. - .quz, tractio. Theod. ét 
LXX Iob. XXVII, 18. xvsor gogior vVnég 16 iocrora, 


praefer s. antepone sapientiam occultis. Pronuntiarunt *$5b. 


Hier. àrahes. Lege trahe, ut corrigit Grabius de vitiis eto. 


p.10Ó..- "pór, franga. Gen. XXVH, 40. sec. Compl. éAxv- 
650 : ubi alii babent Zxjvogg, utrumque non male quoad seg- 
Sum..«4 "Nw, Aaurio. Oi Àonoi ler. IT, 24. Fulg. abstraxit- 


. ventum. LXX Iob. XXXVI, 20. Ps. CXVHI, 150. Yer. XIV, 


6..- 9 Pih. occo, Iob. XXXIX, 10. Sed ibicdsvesr alAoxag 


. »pótius ze *vj respondet. 


"RAKd, traho. t23. Hiph. aq, agito, ventilo. Ies. - 
X, 15. - t2xiD, mane surgens. Jqu. Theod. Yer. V,8. £1xoy- 
1&c.. Legerunt ce2v/p a.u, trahere, educere. Equi trahentes: 
sunt nonnullis Intt. refractarii, qui obnituntur freno. Conf. 
JBocharti .-Hieros. P. I. p. 150. ed. Hosenmüleri.. Mihi au- 
tem. sunt extrahentes, , sou proirudenées , 8c. penem. . Gerte 


( 
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Fulg. babet emissarii, et LXX Oglvpeveig. Symmachus 
habet sensu fortasse eodem é£Axousvo: ( Montf. attracti, - An 
otius medie trahentes 2) et legit c»5uo». - *mn ,  &raho. 
fud. V, 14. £ixosreg. ev Qoo, protrahéntes virgam, b. e. 
atylum , calamum. -. 533 Chald. traho, extendo, Dau. VII, 
10. elÀuey , expansus ess. Supple éavrov. -. *^32, profündo, 
it. expando, diffundo. Symm. Ps. LXXIV, g.- cubi £Axtuv est 
bibere. Hier. et propinabit ex eo. —. *e4n3, nitrum. Prov. 
XXV, 20.£4w«e«. Male Montf. ec interpres lat. in Polygi, 
reddunt: ufi acetum trahit, Non enim &xe deducend Un 
est ab Zixo, sed ab £àxoc, quod vide supra. Conf. Zntt. Tho- 
mae Mag.p. 295. - ww, haurio, Cobel 1,5. - sbu, ex- 
fraho. J4l. Iud. XX, 55. Sap. XIX, 4. ubi de fato dicitur. 
| Sic Latinorum trahi fato. 5 Macc. V, 4g. &Dxtv yolo, 
Jac sugere. 

UEA44MBA4NOMAI, excipio ,:  apprehendo. von, 
idem. Theod. Prov. XXX, 28. S aufevópevos. Pronuntia- 
bat vann. 

| ** £1 AEIMMA , defectus , etiam i. i. stor et pa qut , reli- 
quiae, residuum. n, idem. LXX sec. Hex. 25Sam. XXI, 2. 
ubi /nc. xazeÀotxos babet. 

"EAAEI Te, de cio. t35h, consumor. 4l. 2 Reg. 
YII; i 13. 
^ *EAAHN, Graecus , ethnicus. eosmhh, Phélistae;. Tes. 
IX, 12. ubi Capp. in nótt. critt. p. 500. suspicatur eos elie- 
gvAove scripsisse. Adde 1 Macc. VIII, 18. 2 Macc. IV, 56. . 

'* 'EAAHNIKO'Z, graecanicus. "m3i* part. foem. .oppri- 
' mens. ler. XL VI, 16. L, 16. ubi legentes 53*5, non de 
duxerunt a n3, sed a qm, Graecia, Graeci. 3 Macc. IV, 


10. 15. VI, 9: "ubi cultus idololatricus per vd  Bnns « ex 


primitur, 

*EAAHNTÜ E, Gráeca, 2 Macc. VI, 8, 

Iv "EAAHNIEM: OZ, graecismus ; gentilismus. 72 Made. 
; 19. 

JEAAIIIH X, deficiens, indigens. Sir. XIV, 10. &hà- 
296, 8C. £gre, inopia laborat. Alii legunt 2 éy Àvmy , vel d 
nlg, tristis. Sic P'ulg. in tristitia erit super mensam suam. 

| "EAAOTAI M. lpsa vox hebr. toin, Jymni , chori 
Iud. IX, 25. iüxta ed. Hom. énolnaav AopAp. "A. habent, et, 
ni fallor , €x glossematé in margine addito, émoírnaav qoQ0Us, 
faciebant choros, h. e. una canebant. In Lex. Cyril MS. 
Brem. legitur: énoiovv &Aoeiy, et exponitur. énoíovr gogoUs. 
Glossae in Octat. a Fabricio editae, pariter corrupte: émoleur 
£u, inofovv Jeavg.. Conf. v. yopog. 

EAMQON/'. Videin Düuoevelp. —C 

E402, carectum , etiam palus, ubi cares, papyr^ 
etc. nascitur , locus palustris. 34, stagnum. Ex. VII, 19. 


'"EAIHÜZO $29 
VIIT, 5. Jes. XXXV, 7. So. opinati sunt, t25« sipnificare et 


arundinem, et locum, in quo arundines nasci solent, s. pa- : 
luden; lta et .drabs , qui arundineta transtulit, - snm, de 
cuius origine e ]. arab. disputat ScAuétens. &d lob. VIH, i1, 
Fisohero in. Clawi p. 48. videtur significare paludem iuxta 
Nilum, ubi creverit carex , papyrus etc. 24qu. Symm. Gen, 
XLI, 2. (&» &&, ad carectum) et Iob. VIU, i1. -. $55, 
duncus. les. XXXV, ». - o, idem, Ex. II, 5. 5. ubi Aqu. 
senvgusy. les. XIX, 7. -. nay, desertum. 44i. les. XXXIII, 
9. Hesych. £log , avpqvrog cümug, 5) geihog Ttorauov , xai o cti» 
pevoidgc xónog. Idem: £s, avrdsvdgos vonos.. Suidas: £g — 
VJexog iÀuc én«xcyvutroo rto) xai Ba0síag UÀzg. rj nanvgoyv y] 
&xalepov Zxqvoutvnc acl oU rr9ÀoU xai Unsgaveocnxviag vov vóa- 
o9. Adde 1 Macc. IX, 42. eig zo éAog vov iopdevov. P'ulg. ad 
ripam Jordanis, coll. v.. 45. 
'"EAIII'Z92, epero, exspecto, confido, fiduciam pono. 
mos, eonfido. lud. IX, 37. sAntoa» én' avro, confidebant illi. 
Jud. XX, 56. yino» ini so £&edporv, fiducíam collocabanz in 
insidiis. 2 Reg. XVIII, 5. év xvolw snae ,. confidebat Domi- 
no, coll. Ps. XXXII, 21. Ps. IV, 6. éAnfoure ini-xogeov. Ps. 
XXV,2. ini t9 wvpío éAniQjov, coll. Ps. XLIII, 8. - 3, 
confidentia. Tob. XXIV, 25. - 5t, devolutus. Ps. XXI, 0. 
sàuev ini. xvgiov , (Hieron. confugit.) non male quoad sen- 
sum. Nam volvere in aliquem dicitnr de eo , qui'se resque 
8uas alteri commendat, adeoque spem àc fiduciam suam. in 
aliquo ponit. - *"t25*3, quiésco, sileo, metaph. spero, spem 
4c fiduciam in aliquo pono (v. c. Ps. XXXVII, ». LXIL 2... 
dnc. sec. TÀeodoret. et Cod. Norimb. Tren. 1l], 36. - ws, 
quaero, Yes. XT, 10. ubi vj»1 notat anime fiducia pleno ali- 
quem adire precibus, et ex adiuncto colere, venerari, - ny; 


Hiph. a 553, incipio. Hebr. et .LX X Gen, IV, 25. Videntur 


legisse 5nto, ac derivasse a 5n, speravit. -. non, confugio. 


Ps. V, 15. VIL, 1. XV, 1. -—- prin, amore propendeo. Psalm. 


XC, 14.- Seconndum nonnullos legerunt ntn, quod accepe- 
runt pro ud Sed Bustorfius in Anticrit. p. 645. rectius mihi 
statuere videtur, eos sensum liberius expressisse. INam amare 
Deum quid aliquid est, quam simul in eum sperare et confi- 
.dere? Ita coniunctae sunt hae virtutes, ut facile sit unam 

ro alia sumere. - bn* Pih. exspecto. Theod. Mich. V, 7. 

XX Ps. XXX, 53. XLI, 7, Ies. XLII, 4, —. iey3 Pih. elevo. 
ler. XLIV, 14. Jevare animam suam est magno alicuius 
rei desiderio teneri, et ex adiuncto sperare. "Iheodot. 2 Sam. - 
XIV, 14. —. wu» Niph. innitor, metaph. spem ao fiduciam 


, pono. 2 Par, XIll, 18. - sp p, Lea &nea. es. XVIII, 7. 


£0vog JAnitov. Yn mente habueront vocem mp. - my Pih. 
exspecto. les. XXV, 9. XXVI, 06. —' 3*5 Pih. appropinquo. 
Ex. XXXVI, 8. üzs éànitovos zo0 iàótiv. lqa, quoque Codex ' 

d 


- 
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Syr! Hexapl, Medéol. Num scribendum Zyyifovow ?' toll. Gen: 
XI, i1. yyiotv ei0slOtiv, et 2 Sam. XV, 5. — 39, Pih. ex-. 


—- Bpecto. Ps. CXLIV, 16. les. XXXXVEIL, 48. -. Usu indico. 


les. LT, 1. Libere verterunt. Koppo legisse videntur sre2*. 
Praeterea legitur Iud, XVIII, 7. ubi verba 4v ew, possidens 
retentionem, a LXX sec. Hexapl. redduntur: xÀnpovopiog éAnt- 


£v (Fat. ixnutov) 05cavgovg.  Illad £niQw» e margine in, 
textum translatum, sed inepto loco positum est. Pertinet. 
enim ad n5 in anteced. unde simul apparet,. pro ZAsitov re». 
ponendum esse ZAníQovra. Sir. IT, g. &nícore eig uyaca, spe. 


fate bona. 1 Macc. 11; 61. Confer infras. v. kevag.. | 
'"EAII!/ JG, sepes, fiducia, exspectatio , confidentia , se 


curitas. no3, confido. Yes. XLVII, vo. - noeh: mo3n, part., 


Kalet Hiph. confidens , confidere faciens. lud. xY iti, 5». Ps 


XXI, 9. Ies. XXXII, g. |0. - nva, confidentia. ;fqu. lob, 


XI, id. Pulg. securus dormies. Theod. Ez. XXX, 9. ubi nou 


ficare. LXX Iud. XVIII, ». Ps. 1V, «o. XV,.g. Hos. Il, i8. 
sàronuo &x £Anld.. Gloss. MS, in Proph. in é&Anldi, aueplu vag. 
|. Soph. III, :. - ytii23, idem. Cohel. IX, 4. -. nm, provisio, 

Yes. XXVIII, 18. Vox hebr. h. 1. pactum notat, unde ex ad^ 
iuncto de spe ac fiducia eam explicandam putarunt. - .405 
X beneficentia. 2 Par. XXXV, 26. ubi /inig.in universum.pie 
'fütem notare videtur, ut mísrig in N. T. libris.: Secundum 
UTychsenium-legerunt 4553. - o5, fiducia. Ps. LXXVH, 9. 
- *pxo, respectus. Theod, es, XXV, 5. v3: est h. 1 spes ac 
Jiducia, a $23, respicere aliquem auxilii implorandi causa, - 
"32 ,'idem.: Zach. IX, 5. ubi non opus est statuere 605 ro 
legisse. - me3n et np3n, fiducia. IPs. XXXIX, 6. LXIV, 6. 
Yer. II, 52. - ^ nono: nono, refugium., Ps. XIIF, 7. LX, 8. 
LXI,7. - *mrb, exspectatio. Symm..sec. Schol. "Theodereli 
'3n Catenà Norimb.: ler. L, 7. Non legit pn. -- 02715; foem. 
ingenua. lob. XXX, 15. . Vocem hebr. recentiores nonnulli 
"interpretes de felicitate accipiuut; utadeo LX X parum h.. 
'a vero sensu aberraverint. —.'*w8ü5, anima, item.quiyis af- 
' fectus vehementior, spec. desiderium: et cupiditas. Symm. Tob. 
XXXI, 59. éinidog ?uztgnao , spe privavi.. Eandem notionem 
liabet quoque formula hebr./suffa?e 'animam alictus, b.e. 
spem alicuius frustrare. qw auxilium. les. XXXI, 2. - 
^x, decus, glorbe..les. XXIV, 16. XXVIII, 4. 5..-. 5, li- 
nea, regula. Yes. XEXVIII, 10; 15. 17... Deduxerunt a. rad; 
mp, exepectavit. -. "mp, funiculus mensoris. Symm. lerem. 

XXI, 5g. Deduxit a p, exepeetavit. - ym, otio, Psalm. 
LIX, 8. CVII, o. vm in l. chald. et syr. sperare notat, et 
Moab Acc 126 &Anidog vocatur, quia ibi tanquam in arcetutum 
se-futurum sperabat. Fr. Scaechus in Sacr. Elaeochrísmat. 
DS P. 177. pro-éinidog coniicit. legendum xoAnddog, hoc sen- 


' 


vidit ne3. adverbialiter sumendum esse, ac confidenter signi 


[ 
I 
| 
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su: vas calefaciens aquam lavacri mei. -  *5w, exspectatio: 
Ps CXLV,4. - nbn, spes. Thren. III, iB. -. min, ex- 
spectatio. Tob. IV, 6. V, ,6. VI, 8. ubi nig est obiectum 
spei. Fulgat. quod expecto , vv dida Mov óoz. Prov. X, 29... 
8ap. XIV, 6: Noachus cum familia /Amgig soU xóopov dicitur, 
quia in arca servatus est, ut post diluvium genus humanum 
penerando propagaret. s Maccab. VII, (4. «do vm9 rov -Oto5 
spo Ovx y é&Anidag, eventum promissiouum divinarum patienter 
exspectare. Hes. éÀnig, ngoodoxéa. Suidas: nig, mpoode- 
Xía ayaGov. 

*EPECEAIL A4 "AT, ad spen duco. nbn "Us, 
fraho spem , b. e. prerogo exspectationem. Prov. XIII, 11. 

"EX TH'N 'EAIU! ZA, spem habeo, fiduciam colloco, 
exspecto. mo3, confido. ler. XVII, 5. - wib3 nM Mig, atto/lo 
animam. Deut. XXIV, 15. iv avs £ges trjv dnida, exspectat 
illam, sc. mercedem. 
j - "EATIT Z HONHBP., spes mala. t, comanotio, les. 
xxv TII, 019. lta Ziedius. Mibi vero üais tantum ad nzw 
pertinere videtur, ut fovroe referendum sit ad p^, tantum, 
gro quo 94 legerint , aut »y*. 
cC CEAT OQ "vel 'EA1! ry " inpolvo, implico. t. idem. 
i Sam. XXI, 9. eiAvu£vy sec. cod. .diex. ut recte edi iussit 
"Breitingerus Ioco vitiose impressi elànuptvn. 
^— 'EMATTOT*, "EMATT&',, mei ipsius, mihi psi. 
*535, eor meum. Tob; XXV11,n6. coll. 1 Cor. IV, 4. — *5, 
"mihi. Cant. IV, 6. ubi loco Zuavrg ^onnulli reponere ma- ' 
funt. d» evrQ, ut legitur in PAilon. Epitc. Carpat. enarr. p. 
308.: Arabs transtulit: oum eo. Iob. XIX, 37. ad quem locum 
Tebych.- ipeo gvyeniosauae, à» éavro Inlaropas. 

"AI CEMATTOY^, a me ipso. *3bp, a corde meo. Num. 
XVI, 29. 
UO HÁAP'''EMATTOT", apud me ipsum. 35, e corde mao. 
"Num. XXIV, 15. -. *n5, emaniy inea. Gen. XXXI, $9. 
" ! 'FEMB AOT NO, profundo , profundum facio, 4n pro- 


| fundum extendo. pyovn, Hiph. idem. Ier. XLIX, 29. Aja». iy- 


fu6irare élg wuOiot9 , profunde descendite in foveam. 
'"EMBAI N42; ingredior. wi3, venio. Nahum. III, 14. 
1 Macc. XV, 56. fpbes eig nàoiov , inscendens navigium. Vide 


| Ls 2 Macc. X1, 


Sdu 'EMBA AA2,, iniicio, immitto, et ex adiuncto. misoeo. 
"Soie; »bolligo. Ezech. XXIV, 4. ubi vox hebr. notionem znii- 
"elendi : ad;unctam habet: cvllecta éniicere. -  Win,. venzo. 
Hagg. IT,17. Libere quidem, sed recte transtulerunt. - bU-ol 

ipli. a bw, eiicio, proiicio. Yon. 1, 19. 35. - *^b3, Hiph. 
25553, cadere facio, 1 Sam. XVIII, 25. Ier. XXII, 7:- Up, 
eonmito. Jer. XXXVII » 20. "inióélosur à aVzdw Mg oinday ris 
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guiexgc, coniecerunt ilum in carcerem, Sic .felían. P. H, 
XII, 1. eie Q«ogptoz9gio» eveflale. —. yszyn, cubare facio. Theod. 
Jes. LIV, 14. -. tmnvn, Hiph. perdo. Ier. XI, 19. éuft&lu- 
pt.. Plerique statuunt, eos legisse, nm*u3,. sed quia hoc ni- 
mis discrepat a 5nv/?, dicendum erit, eos aut npwj/3 legisse, 
aut sensum expressisse: nara haec /miniseio &. positio fuit cor« 
ruptio, perditio, ut iam Kimchius ad b. l.'observavit, Chal- 
dasus babet h. )l *533, et LXX pro smnua Ier. XLIX, 9. 
habent ém5500vo:. - €W*5v^, Hiph. proizeio. Gen. XXXVII, 
31. Ex. XV, 35. Num. XIX, 6. - D"n*, inclino. Symm. Iob. 


XVI, 11. ubi tameu derivatio vocis *39** incerta est. Potest 
enim vel a t», praecipitavit, vel.mu»,.proiicere, deücere, | 


deduci, sensu eodem. - *pos», chald. ascendo. Dan. III, 22. 
&v»sflalocav sec. Chis. non male quoad sensum, - 153, do, 
Gen. XXXIX, 20. Num. IV, 10. 12. Ez. IV, 9. Adde Symm, 
"Ps. LXVIII, 22. qu. Theod. ler. XXVII, 8, - nbn, diaseco. 
2 Heg. 1V, 59. Habet nb5$ h.l. praeter diesecandi motionem 
etiam adiunctam znzciendi: JDissectas coniecit in ollam. - 
3*3, chald. Dan. III, 6. 11. VI, 7. 12. - cvi: cen, Ka 
et Hiph. pono. Gen. XXXI, 54. Num, XXII, 58. 3 Bag. lI, 
206.'4ec, Compl. - now, mitto. lob.: XVHI, 8. 7nc. Lev. I, 
16..— aou, custodíio. Prov. XXII, 19. Alia .hic farmula 1o- 
quendi, sed idem fere significante, usi sunt. -. Pn, £go. Ex. 
OX, 19.. Legitur praeterea Ámos. IV, 2. (ubi éuffGAovoc.v sensus 
causa de suo addiderunt, ad quem locum videndus JDahlius) 
8€ Prov. XI, 21. ubi ingéádAov per ovufoAAov 8 Sehoj. expli- 
catur, coll. XVI, 5. ubi per ,yyvow exponitur. 5. Esdr. VI, 
20. ZugaAAtuv rovg feueliovo, chald. usum 2m. Esdr. V, 16. 
Sap. XIX, 4. aurnázeluv &vifaAtv , oblivionem iniecit. Sirac. 
AXXTIT, 52. 27. £uBaÀe avzov eig tgypalavy, adigeeum ad oput, 
. - Vide quoque s. v. &:ucAiov et qapug. 005 
EMBATET'£2, ingredior, ineado, it.eo in possessio- 
nem, occupo. '*n3, Pih. possidendum trado, los. X1X,, 49. 
énopiuOnoov fuflarsigar vy» yyv, ibant, ot in possessionem 
venirent terrae. Pro incolere, inhabitare éufasevesy legitut 
apud Eurip. Heracl. v. 855. 4feschyl. Pers, 449. &c speciatim 
dicitur de diis, qui locum. aliquem vel templum inhabitare 
éreduntur. Sophocl. Oed. Col. v, 652. Eurip. Hhes. v. 225. 
- pn, Pih. distribuo. Yos. XIX, 51. ubi Bonfrerio videntur Jit. 
rar'àm aliqua diversitate legisse 5n35. Hesyoh:énDortGas, TO xa* 
réywi» xal xapnoUaÓOnc yoplov rj oix(ay 5| üAov vov nÀngav, *k Un 
z5]oec. Lex. Cyrilli IMS. Brem. éuflertUoae, éniirves, xar 
cxon70at 1 Macc. XII, 25. égovevaas eig zv yoigav, invadere 


terram, Ib. XIII, 20: XIV, 51. XV, 4o. 2 Maco. II, 51. obi 


&y lavevtev investigare, perscrutari notat.. Conf. Syrum. He. 
éuforsUqog y inruaag. Pha. iuflarsüaos, à ido épegrvriont 
:$ oz0x50ut, Conf. Lex. N. 1. s. h. v. 
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'EMBIBAZf2, incedere facio. «1, Hiph. idem. 


Prov. IV, 11. tuBiBaio dà od rgoyiaic opDotc , incedere autem 


te facio orbitis rectis. | 
'"EMB/' SELX, permansio in vita, vita. Sir. XXXVIII, 
14. 5 Macc. III, 22. - 


*'EMBAA. nhu, fluxus aquae, fl'uentum. Syrus Tad. 


XII, 6. sec. Theodoretum Quaest. 19. pag. 557. ubi legendum 


: " | 
.esfáa , 1222 y ut ipsam vocem hebraicam aut potius syria- 


cam exprimere voluerit. 2 

UEMBAE I, inspicio, intueor, video. ww33: wa25, 
Hiph. et Niph. vel Piel. Yes. V, 12. 30. éufldwortas tig. xav 
ovpgavuy , ad quem locum vide Cappell. nott. crit. p. 495. Ib. 
VIH, 22. -. nw3, video. 7heodot. lob. XLI, 25. LXX Iud. 
XVI, 21. éuffAénovreg (eig) éunauiQutvov. 1 Reg. VIII, 8. &- 
efBénovro ai xsqulat, videbantur capita. Tes. XVII, 7. Sirac. 
XXX, 21. éuffA£neir eig yetpag rovoc est beneficia ab aliquó 
exspectare acpetere. Ib. LT, 7. £uBAléno eic avrilgyiv , desi- 
deravi auxilium, coll. XLII, 18. 2 Macc. XII, 45. éuffAéno» 
a0101*)0c0v ,' respiciens praemium. 


'EMBAE'I92 KAP EI" 49), inspicio et video, nu, re-- 


epicio. 2 Par. XX,25. . 

"EMBOAH' iniectio, iactus, v. c. teli (Polyb. VI, 22, 
&.), lapidis (Polyb. V11I, 19,5.). 5 Macc. IV, 7. ueyos v5 eig 
t$ nÀot0v éufoAge, usquedum inzecti s. intrusi essent in na- 
vem. Ziretschneiderus existimat, £ugoAyv h.1. quoque pro Joco, 


, quo quid iniicitur, vel aditu dictum esse posse, ut apud 7o- 


eeph. B. 7, V, 11. p. 521. Hav. Zonaras Lex. c. 200. éufloAag, 
épuac , £niógouag. Hesyc.. euolrv, nànO)v, dgur», evOsjxqv,: 
enoOtrov yoruo. 

'"EMBO AIZM.A , embolisma, assumentum. L- , latis 
maculis respersum. qu. Theod. Ez. XYIl, 16. £ugüMGnara. 
luxta Hieronymum significat diversos pannos hinc inde con- 
3sutos, et instar emplastri factum idolum, quasi sroAvggagov 
vestimentum. — 

| EMBPAZZOMAI, pr. ut simplex foeccouei, ebullio, 
ftrveo, aestuo, et dicitur de mari aestuante et aqua fervente. 
Tropice: commoveor, moestus et tristis sum. "yr, déurbatus 
eun. qu. Gen. XL, 6. éufgaacouevor, aestuantes, vel: ia- 
cati fluctibus cogitationum, h. e, moesti, tristes, Symm. 
Cxo8ounol. Vide Drusium in fragm. p. 55. ac Montf. 

EMBPIMAOMAI, infremo, indignor, severe increpo, 
Ourpo, ^vi, idem. Symm. les. XVII, 13. éufpiuzGeroé ov- 
*9, increpabit illum. « taz:, indignor, detestor. Jnc. Psalm. 

II, 12. duGpiuoopevog. Dau. XI, 50. sec. Chis. Hes. énBpeuoi- 
Rtvoc, uera omeiig evcelAoguevac. Lex. Cyr. MS. éuBgiuoluevog, 
tro &UOz7Q0r3T0g &enttartoy. Cf. Lex, IN. T. s. h. v. 


L] 
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CE MBPI'MHMA, fremitus, indignatio,  aeuera. incre- 
patio. un ^d In idem. Thren. I1, 6. SpB eati doyric. 'QULOU, 


fremitu irae suse. Theod. Ez. XXI, 51. Hes. iduBoiuguart y x 
,*naare. Suid. eufpiunpuo , TO u£&r. 007g Aeguo. EE 
|. 7 EMBPI MHZ/Z, idem. my, idem.. 4qu. Ps. LXXV, 


^ 5. Sed ibi sine dubio énerusoso, quod nonnulli libri habent, 


est vera lectio, altera autem &uBouuxoeog e. Symmachi. ver- 
sione in textum .qui/ae irrepsit. Vide infra s. énmirépgotc. - 
mr dqu. Symm. Ps. XXXVIL, 5. Symm. Ez. XXL, 51. .4 qui 
Symm. Hos. VIT, 6. | | u 
"EMBPTON, infans utero conclusus. Eb s, plur, 
parvuli. Theod. Iob. Ii, 16. Hes. eu pvov , vtoyvo» ÜgHgog, 
g0 £v yaatQl yuvetxog 0v óu«nAaoua , 5) oA yov, 
| "EMBPTON /EXOTZA, gravida. Yin, idem. Inc. Ex. 
XXL, 27. | UT s 
"o EMEKAXXA P. Vox composita ex hebr. 45» pov, val- 
Jis .4chor. Yos. VIT, 24. 26. Scribendum autem sine dubio 
est. divisim : "Eusx op. mE | o 
"EMETOZ, vomitus. «p, idem. Prov. XXVI, 11.- "sg, 
linea, regula. Theodot. les. XXVIIT, 15. Legitsfn. - wp, 
somitus. les. XX VIIT, 7. Suidas: "Euezog, *) xav stegeteoui- 


» 1 . N , x a . 
* z&v» xévogic. Éuctog 02, euro r0 xevirücy. ; 


-EME' S2, vomo.. w*p, vomitus. Tes. XIX, 14. d iuuv. 
Legerunt wp. Sir. XXXI, 24... — | ZEE 
(0 EMMANH Z, furens, furiosus. Sap. XIV, 25. Gloss. 
445. in Sap. iuuaneig, pauvouevot. — — 

KEMAMEAE THMAÁ, meditatio, it. opus ingeniosa arle 
excogitatum .e£ omni cura et studio elaboratum. Sap. XIII, 
10. z£yvnó éuutlériuo, studio artis fabrefactum. 

EMME N29, permaneo, persevero, persisto,  consisto., 
p"inz, Hiph. frmiter teneo. Symm. Yob. II, 9. ubi loco éuui- 
»pe legendum est éuueveig, certe éug£veig, ut habet Catena 
44S. Jobi in Bibi. D. Marci un. 21. Fulg. adhu& tu permanes. 
- n2n, exspecto. les. XXX, 18. oi Zupntvorreg iv avzai, qui ex-. 
spectant ilum, h. e. qui constanter spem ac fiduciam in eo 
ponunt. Symm. vzou£vorreg evrov. Dan. XII, 12. sec. Chis. - 
twp: mapa, Hal et Hiph. consisto, constituo. Deut. XIX, 


15. oux éupevei naprug eig, non consiste testis unus. les. 


VIII, 10. ov 9j éuuelvg ev vutv, h. e. irritum fiet, nullum 
eventum aut complementum habebit. Deut. XXVII, 16. uu£- 
v&tv r0ig ÀOyD«g , constanter observare praecepta, coll. Sirac. 
XXVII, 6. Ierem. XLIV, 25. iuueivacos éuutivate opoloyiatg 
upav, praestitistis promissa vestta, Sir. II, 11. vig évéptt- 
viv 1G q0fq avrov; quis constans mansit in vero eius cultu? 
Ib. XXX, 16. agónornua dupévow», morbus perseverans. |. 
OTK EMAME NO, no permaneo, "on, Hiph. à "i5, 


* 


irritum facio. ler. XXXI,52,. 


- 
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E ""EMMEXOZ, intermedius ,. qui medius est. In The- 

eauro Stephani sine ulla auctoritate profertur. r3. iuter. 
Genes. XLIX, 14. sec. cod. 4lex, - utin3, in medio.' Num. I, 
4g. sec. cod. 4d/ex, - MR, de medio. Num. XXV 1I, 4. sec. 
cod. Jdlex. 

"EMMOAT N8 , . inquino, polluo. mq, remitto, de- 
ficio, .Prov. X XIV, 10. £u ioÀvvOsgezon: cuius loco ex senten- 
tia laegeri ad h.l, legeudum erit vel ZupadyOvaeta, ,' à no- 
uar, hebetare, languidum reddere, vel uucidurOncecos, aut 
epfivró nostra: quod pro similis potestatis verbo n3» occur- 
rit Gen, XXVII, 1. 

"EMMONOS, constanter permanens, perseverans, sta- 
bilis, diuturnus. ym, part. foem, Hiph. pungens. Lev. 
XLI, 5i. 52. XIV, 45. à&mpa éuporoc. Vox hebr. de lepra 
cutim exulcerante vel plagam recrudescere faciente adhi- 


betur. Arab. ' o, recruduit. Hesych, fupovog » éuutvovoa 


atl, rot adio Ai nreg. Vide Suiceri Thes. Eccles. s. h. v. 

'EMMT AN , mafendinum. | tyr, dual. mola. Num. 
XI, 8. sec. did. ubi pro épuis2or reliqui libri habent pog. 

"EMMf2MOZ, reprehensibilis, it. vitiosus, v.c. debilis, 
caecus , morbidus. nnus, Niph. corrumpor. 41qu. Symmach, 
Mal. I, 14. 

UMMSONEI'M. Tta correpte legitur pro hebr. «358 
vb5R, 1:Sam. XXI, 2. pro quo al.9«ov nlatue gs1Àavi uasposi, 
al. GcoU noti qeÀAposi aAgoyl, 8l. geAvi oAueyl. Alias vero 
et verba illa hebraica per /Apgowi reddi solent. Inde ergo éu- 
guvriu procul dubio corrupte enatum. Significat autem *55s 
*)bbw, i. q. Graecis d detra, certus quidam, quem nominare 
quis non potest vel non vult. 
|." EMO'Z, meus, nw, laus. Terem. XLIX, "T lubi 
pro dus legendum videtur «iv» , ut habet Complut. Vide 
$: v. Qe0c. 

'"EMIIAUHRH, laqueus. pin, part. plaudens, et Cvpin; 
etipulationes. Symm. Prov. XI, 15. ubi Zuneyy est obligatio, 
inprimis quae exoritur fideiubendo pro aliis. 

"EMIIAIUDM A, illusio, ludificatio, id, quo alicus- fil» 
luditur, ludibrium. nop, part. Niph. vilis. "Symm. et LXX 
Ps. XXXVII, re. — qub, asperitas ," saevitia. Symm. Theod, 
Ex. E, 15. - ebbyn, plur. facinora. Yes. LXVI, 4.' Vide 
quoque Sap. XVII; 4. 

EMIIA4ITÀMO X, idem. q*5, asperitas, saevitía. "Theod. 

xod. T, 15. sec. cod. Mosqu. ubi vid. Zolmesius. Inc. Lev. 
XXV, 45. 46. 53. - nep, irrísio. Ez. XXII, 4. 2Macc. VIT, 


7. 5yov inl vov épnraiyuor , . ducebant ad: supplicium aut cru- - 


ciatus: ubi vid. Syrus. ) 


EM 2 
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"EMILAI'ZQ, illudo, ludo , derideo, it. fidibus cahé,- 


t33, conculco. Prov. XXVII, 7. xnolotg funei(ss, favum adeo 
fastidit, Non male quoad sensum. - t3o5, contundo. Prov, 
XXIII, 55. ubi Zuzailtuv notat crudeliter ao contumeliose tra- 
ctare, - b5ynn, Hithp. facio. Ex. X, 2. óca éunénawa toig 
eiyvrrlotg, quantum illuserim Aegyptiis. Vox hebr. h.l 
per infestare reddenda est. Goss. in Octateuch. et! Hesych, 


éunémowyo , ivéniauEa , éylevitoe, Num. XXII, 29. resistere, | 


non obedire notat. Iud. XIX, 25. ipnei£ov avti] Av vv vuxtu, 
ubi sensu venereo usurpatur pro sfuprare, vim-inferre ma» 
lieri , quemadmodum et simplex ztaé(*i» usurpari solet. Vide 
JWolfium ad 1 Cor. X, 5. pag. 452. ac Fesseiii dv. Saor. lib. 
JI. c. 18. 9.4. 1 Par. X, 4. - snznn, Hitbp. a n»n, seduco 
me. 9 Par. XXXVI, 16.. /usrallovreg £y soig mpoqsgioug (pro 
rove ngóg5rag, COll. 5 Esdr. 1, 55.), contumeliose tractantes 
prophetas. - cbonn, Hithp. subsanno, rideo. Ez. XXII, 5. 
- vbno, part. Pyh. coceinatus. Nah. II, 5. ubi pro tzwwbno 
Jegerunt tz*32bnn (n&m 2p5 est i. q. 3y5) aut secundum alios 
Eiybnb, a avb, érridere, illudere. - *23». Iud. XX, 5. ubi 
dunuctetv aeque ac n3? sensu venereo accipitur, pro stu- 
prare , vim inferre mulieri. - pnx, Pihel, iMludo. Genes. 
XXXIX, 14. ^7. ubi quoque ad vsenerea referendum est. Iud, 
XVI, 25. ubi illud /4dere erat in eo, quod ipsum ludibrio 

alam exponebant. - pn, Judo, árrídeo. Symm. lob. XL, 
24. LXX Iud. XVI, 20. éunodoutvov , quomodo /udibrio Àa« 
bebatur. Ps. CIT, 26. ubi iunalQuw «vro positum est pro mal- 


Qu» dv avvg , ad Iudendum, seu libere se movendum et exer-. 


'tendum , et ita quasi ludendum, in eo, scil. mari. Hab.I, 
| 40. &ig r&v üqupoiua Éumaiksros, omne munimentum deridebit, 
h. e. nihii aestimabit , vilipendet. - pw, discurro, les, 
XXXIHI, 4. Videntur vocem ppv confudisse cum pm ob 
soni affinitatem, ac legisse: 43 pne pnum 2, ita deridebit 
£e irrisor. - ww, incido. Zach. XII, 5. Videntur legisse p*wj, 
exsibilavit. - to"vnyrD, plur. seductiones. ler. X, 14. ubi iy- 
nerouypíva sunt ridicula. Hieron. opus risu dignum. 2 Macc; 
VII, :0. éunal(so0ec notat crudeli et contumelioso poenarum 
et mortis genere affci: ubi vid. Syrus, ac supra s. v. éu- 
noLyuog. D 
^— 'EMIIAI KTHZ, illusor, irrísor. t»M'y*yn, plur. par- 
vuli. Theod. et L.X X Yes. IIT, 4. 21. les, LXV], 4..— by in 
. Hithp. iocari, judificare notat. , | 

"EMIIAP AI? NOM AI, supervenio, .advenio, adsum. 
$13, senio. Prov. Vl, 11. (uzagayéreval, 000, inopinato & 
invadet. Sl m ' 

"EMILAPA XKEYTOZ, instructus. mmo, turma ,. ca- 
etra, Symm. Ps. XXVI, 5. de acie instructa cogitans, vertit 


z0Àeuog éumeQaoxevog. Ex hoc autem loco, quo sapetais 


u 
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— fne. culdam tribuitur, petita est. glossa Suidae: maparahtoy 


s0lsuog iurtogeoxévog. Sic Kreyssig. Symb. T. pag. 11. IMihà 


-. &utem baec verbà potiue ad nino ninn tux in antec. perti- 


mere videntur, ut scripserit: dn negaoxevaor aot & napaoxtu- 


aon noleuov. Vox éunapaoxtveQo legitur apud Aeneam Poliore, 
p. 1653, 10. et Schol. Mristoph. Nub. v. 208. 
"EHWIIAP'PHXLA'ZOM AL. i905, Hithp. obiecto me, 
Iob, XXI, 26. sec. iex. érnagóroiao0n , pro quo in JJ aíiton. 
B. P. male legitur éy nagónoíq aj. Fortasse legendum £y 
zeoinola &0n. Caeterum legitur quoque /pmagrnosacouos apud. 
Polyb. XX XVIII, 4. 7. Joseph. 44. /. XV. p. 7068, 4. Have:c.. 
"EMIIEIPE SQ, peritus sum, expertus sum, calíeo, 
usu copnosco. Tob. V, 6. Vide Schweighaeus. Les. Polyb, 
8$; h. v. Zonaras Lex. col. "00. £unesQetv, nentigaptvog &yeev. 
]dem tradit Suidus. 
(CEMIIEIPIA, experientia, peritia. Sap. XIII, 13. ' 
"EMIIEIPOZ, expertus, peritus. Tob. V, 4. t 
" UEDMIDE MILI, immitto, n'y, mitto, immitto. Nehem, 
)» 
CCEMIEPIIIATE f2, inambulo, obambulo, S»ann, Hithp. 
Ino. P5. XI, 9. 4fqu. Ez. XXVIII, 14. LXX Lev. XXVI, 19. 
tuneperargow é» Upgiv, obambulabo inter vos. Iob. I, 7. £g 
fégtraz»Gog vá» vn ovpavor, SC. yv. Sap. XIX, 20. Legitur 
praeterea Prov. XXX, 51. aAckroQ épntgenuveum 05Àeiow, ubi 


" Wdendus Zaegerus. 


^— 'BMIIH'TNTMI, infigo. às38. gladius. Symm. 2 Sam, 
II, 16. événgtav, sc. ctv noyosgav, defiverunt, s. infixerunt 86. 
Bladium, ubi pro 1351, gladius eius, sine dubio legit 240, à 
23n, quod non $olum derastare notat, sed etiam infigere $. 
defipere gladium, h. e. gladio occidere significare potest. « 
tw133n, plur. eiceitates. Ps. XXXI , 4. év 19 éunoyrivol nt. 
Legerunt *32n3, et deduxerunt à 331, gladius, secunduin 


aio$ vero ín codice suo invenerunt *35*5n3, a syr. (2i, 


. Fol, y// : 





. 
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significantius ac alius interpretis esse. videtur, —Vide et 
. 3 Macc. IX, 48. 

— 'EMIII'MILAHMI. Vide paulo póst in ZunijOo. 

'"EMIIUMIIPHMI, incendo,. infífammo. Vide ' paulo 
pest in duugsióo. | | | 

"EM IIT IIT, incido, cado. *r&3, chald. in Aph. quod 
et pugnare et impetum facere notat. Dan. VII, 2. sec. Chis. 
ubi de ventis sermo est, — y43, eorruo, incurvo me. les. X, 
4. Libere verterunt. - 525, cado. Symm. Ps. XV, 6. qu. 


Ier. L1I, 12. ubi.cum zrgoc constructum £ransfugere, confu- 


gere ad aliquem, 8. venire simpliciter notat. Julg. qui trans- 


ugerant, ln eadem siguificatione legitur quoque 1 Sam. 
XXIX, 5.. Symmavhus ibi npoageiyt,r hbábet. LXX Gen. XIV, 
10. év£nzsca» Exe, ceciderunt ibi. Iud. XV,.18. /unecovuas & 
qul, incidam in manum, 2 Sam. XXIV, 14. dunecoupos tig 
geigac. Prov. XXVII, 14. épmeoetzas ei2 axo. - w5, occurro. 
"Prov. XVI, 12. Sap. XVII, 11. eig Ba68eiav luntoórreg Àtüny», 
plane obliti Dei et mandatorum eius. Dio Cass. Y, 41. pag. 
299. ed. Heim. ig Ónxova xal Ogrvov Ensaov, h. e. valde lacrj- 
marunt et luxerunt. Sir. XIII, 15. éuniniav eleganter dicitur 


js , qui aditum ad aliquem expugnat et occupat, id quod nos. 


. dicere solemus zudringlich seyn, ubi opponitur zg goxgar 
agloraotos, longe db aliquo recedere, h. e. nimie timidum 
esse. My tune iMaque vertendum est: ne immodeste et te« 
merarie 6btrudas te alis. Bene Fulg. ne improbus sis, h. € 
importunus , ne ingeras te: 1 Macc. VI, 8. éyéneotr eig goo» 
G:iav, incidit in morbum. 4fel. F. H. V, 3. 1 Macc. VI, 16. 
£p €ntoxog 17) kagüíq sec. Compl. ubi tamen alii libri rectius 
habent cvunénrowa. Syrus: cor meum liquefactum est 
2 Macc. XII, 24. éunsoow zog nei zov Zzimalótov, íncidens in 
manus Dosithei. | 

'"EMIIIZTET 9 ,: fido, spem in aliquo colloco, fidens 
habeo, concredo, Jédei. committo, et'EMIIIZTET OMAI, 

Jédei- alicuius committor, securus sum, item fide dignus in- 
senior. YoNnD: joNw2, Hiph. et Niph. confido, stabiion 
Deut. I, 52. ovx évenzorevoeze kvglo, non fidem habuistis Do- 
mino. Iud. XI, 20. 2 Par. XX, 21. éuncoitvérotoóc, securi 
eritie, coll. Sir. T, 12. Sir. IL, 11. esti. q. simplex zorsveev. Ib 
IV, 17. notat 4e zotum fidei alicuius credere ac cemmittere, et ex 
adiuncto rmiter adhaerere, fidelem esse, hoc sensu: ei fe 
imbuendum ac regendum comm ttis sapientiae, Tb. XIX, 4. 0 

 z«yv éuztAnttvov, qui facile credit cuilibet, quidlibet sine iu- 

. $1ajatione vel auctoritate asserenti, aut etiam: «e credit 1b. 

C XXXVI, 15. £uniorevOnoar , Jide digni vel veraces invenian- 

tur. 2 Mace. X, 15. yv xvngov éuncorevOsvra, Cyprum sibi 

oreditam. Vide Sturz. de dial, Mgced. p. 164. . ' - 


? 


4 
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ZEMILAATTNA, dilato. 5n ^, Hiph. idem. Exod. 
XXXIV, 24. Prov. XVIII, 16., Mich. I, 16. 24qu. TAeodot, 
Ám s. 1, 15... | ; 

EAMIL4E KOM.AÁT, implicor. 983, cado. Prov. XXVIII, 
18. "Sed iumàioxgoeres ibi non tam zg) 5is*, sed verbis b19* 


nm«3 respondet. Arab. | cA] nexuit, coligavit notet, ut 


docuit Schultens. Comm. ad Iob. I, 4. -— *twynsn, errorum, 
bh. e. irristone dignum. lerem. X, 15. éurenÀtyu£va sec. Compl. 
sed reponendum est e reliquis libris éuüze:tosyutva, 

V EMILAE' £2, innavigo. 4 Macc. XIII, 6. . 

KEMILAH'692 ev 'EMII! MILAHM/, impleo, satio; sa- 
turo. Ye, pinguefío. Ies. XXXIV, 5. iunjgotijoezos. -. 35, 
Hiph. a n3, quiescere facio. Ezech. XXIV, 15. Qui omnem 
iram suam in aliquem effundit, is quiescere facit, aut placat 
iram suam. - m3.. Hiph. a m*4, o/facio. Ies. XI, 3. Libere 
vertit; nam qui odoratur, odore repletur. Hinc repletionis 
notionem sumsisse videtur. Sed fortasseloco n legit ^. 3*4 - 
notat ubertim expletum esse. — vm, obligo. lob. . 


d 


N. L. - x55 verbum. Zno. Iud. XVII, 12. LXX Exod. XV, 9. 
iynÀnjoor 5v wvyr» uov, satiabo desiderium meum. Exod. 
XXVIII, 5. oue éréndnoo zxvevuoroz coglag, quos abunde in- 
sfruxi sapientia. Iob.XXTLI, 4. £unigor ue pro bow, ubi Gra- 


biusrecte rektituit Zynàzouu, Ies. IT, 6. ubi pro ZvenAgoó5 male. — 


^ lem£vendsjoO roa, quia non solum veritashebr. ita habet, sed et 
LXX in fine avrot; posuerunt. Mich. III, 8. ubi loco dgsijoo - 
fortasse legendum /unzigo0m, - wb5 verbale, plenus. Deut. 
XXXIII, 35. XXXIV, g. Cohel. T, 7. - «55, plenitudo. les. 
XXXI, 4. - *n2wbm, opus. Ez. XX VIII, 15. Zréngoug, ubi 
dubio caref eos legisse nwbo. - "nbvp, ascensus. LXX sec. 
cod. Norimb. ler. XE VIII, 5. évendxo5. . Legerunt mes. - 
 Yub, gradus, gressus. 1 Sam. XX, 5. éunénánora, ava. u£cov 
inov xai &avatov, ubi post éunénágoros supplendum est za0pa, 
aut simile vocabulum; impletus est hiatus ille, qui me a 
morte separabat, h. e. morti proximus sum; quod quoad 
sensum minime differt a verbis hebraicis, quae J'ulg. ita trans- 
tulit; uno tantum (ut ita dicam) gradu ego moresque dividi- 
mur. - ya, saturor. Symm. Hos. XIII, 6. pro v2u3. qu. 
Ps. XVL, i4. 44qu. Symm. les. T, 31. LXX Lev^ XXVI, 26. 
Is. LXXIX, 14. Zvenagocguey, Enuntiarunt 33229. Coh. IV, 
9. 0gpOaÀnóg avtov ovx. duminAaras nÀAovrov, Cupiditas eius non ^ 
satiatur divitiis. JJesych. &uninlorat, nÀngovr««, qopra(erat. 
- YU, satur. 4l. lob. XLII, 1. 7. éusenÀsouévog nuepov, se- 
hex, plena aetate, - v3u, eaturitas. Cohel. V, 11. - "va, 
idem, Deut. XXIII, 26. Ruth. IT, 18. Prov. XIII, 26. - 
"3v, idem. les. XXIII, 18. Ez. XVI, 30. -. yov, pinguis 
sum. Deut, XXXII, 16. Legitur praeterea hen: HII, 46. 
' : 2 
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ubi /unigoOzcvres Symmackus de suo addidit. Sap. V, ». dyo- 
pios &veÀnoO per 1 gi(fotc xci anuAs(ac. Bretschnueideruslegete 
mavult ZrenAcyOnutv , ab éumdéxo , irretiti sumus viis exitio 
sis, coll. Prov. XXVIII, (8. ut metaphora deducta sit a via 
^ tortuosa Jabyrinthi, Zuls. Jaseati sumus, bh. e. ambulavimus 
usque ad lassitudinem s. satiem. Sap. XIII, 12. ante dvenaj- 
e): supplendum est zc, ut ad rpogzg referatur. Sir. IL, i6. 
&unAQaOunovrot vouov, legem cbservabunt, coll.- v. 15. et I, 
55. Tb. XI, 22. ovx«Muniygod5o*rat ag, aiperog, non satiabl- 
tur sanguine. Ex hoc loco patet, quod in genitivis, qui 
alias:huic verbo adduntur, subintellegenda sit praepositio 
ano, veletiam £x. Vide L. Bos. Ellips.Gr. pag. 312. Vide 
quoque infra s. v. Evgpoavig. m 
" EMTLAHPOS, impleo. w»», idem, Genes. L, 5. sec 
Compl: B 
 EMILA OKION, funis contortus, innexéo,, implexum 
-ppus ,.torques. Est genus ornamenti muliebris, qudod crini- 
bus implicabatur. 5, cingula pendula. Exod. XXXV, 21. 
Num. XXXI, 5o. - nx3tin, pa/a annuli, Ex. XX VII, 25. - 
, nav, cantortum. Ex. XXXIX, 15. 16. ubi est ornament? nit« 
liebris genus, quod crinibus implicaretur. -  to"taw), plur. 
reticula. Yes. IT, 15. (18.) ubi £unAoxw vel de cincinnis et 
implicatis crinibus, vel de reticulis, vel de vegtibus operé 
intexto et implica:o, (quale est phrygionicum) accipi potest, 
Vide quoque infra s. v. Zroizeo, 0 oU 
4» C"EMINETZ/Z, flatus, inspiratio, respiraiio, mma 
J'atus, halitus. Ps. XVI, 18. - m 
'EMIINE'&, inspiro, respiro. 43, pronum, me ess 
pando. Aqu. ? Reg. IV, 58. £yénytvos.. Sermo ibi est de Elisa 
se super puéro expandente eo consilio; ut ipsi spiritum vie 
talem inhalaret. Vix. itaque haec versio, quanquam per s6 
nou incommoda, .£quilae tribii potest. - *exwv, ponet, 
Symm. Yob. XXIV, 12. Sine dubio hanc vocem ex Coi) deri- 
.va'am putavit, 7Middeldorpfius in Curis hex. ad Iobum p. 68. 
pro éunvei e Cod. Syr. Hex. reponere mavult évegyet. 
EMIINEON pro jew fumvéov (Cw5g, animal spirans 
vitam , b. e. vivens.  v)53, anima. Yos. X, 28. n&v ipnvho 
omne animal vivens. Ibid, 50. 57. XI, 11. - hrw, Aalitus 
spiritus, flatus. Deut. XX, 16. Ios. X, 40. In posteriore lo. 

^ €0(ws5c additur, | 
"EMIINOTZ,  respirans, spiritum. ducens, anhelus, 
fivus. 3 Macc. V1, 5. XIV, 45... Phav. éunvovg , 6 (uw xal 
Bron» yov, nyovv opu. 00 0007 0. ! 
EM IO4d1'Zf2, impedio, prohibeo, denego , obstaculo 
eum. 53, Pih. turbo, terreo. Esdr. IV, 4. dvenddsQov. &vioit 
0(2o0opéiv, deterruerunt eos ab eedificando. -' taba, ob- 
£undo, d. Iud. V, 22. ubi éuzodijew notare videtnr pedibus 


| 
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s. calcibus tundere terram. Sir. AXIT, 5. Zunodwor. to?e Uprove 
. 60v - 5h. TX Senega beneficia Vulg. prohibe panes illis darz. 

0 9"EMIIO 4/0N, impedimentum, aut quod à» pedibus 
eut aníe pedes est. ma, dn Jimbréis eius.  Origbues sec: 
-Hexapl; Thren. 1, g. ubi LXX .habent:^ noo acd» ev rüg. 
Fulgat. in pedibus «eius, — Krayseigio fjomodui Mgendum | 
videtur. 

^" "EMIIO4!/3TIKOZ, wui eet impedimento , ohi est vis 
] impediendi. 4.Mlacc. T, 5. fUr t7 dinosoa vns ipnobiotixdy 51ae 
$uv, i. q. xodvroxow v. 5. 

"EMIIOAOZTATE' $9,  offendo, offendiculo $8. hnpedi- 
mento Sum. "3n y4»2, Hiph. deprimenda deprimo, Symm. 
Iud. XT, 55. lunenodonrars;xug 0t, E imentum mihi fuisti: 
uwbi nüne in Hes. vitiose legitur ipnedoavazn nag. 'SoAhol, ed, 
Jom. eri rov, éurG0s0v sel diekong ve ngog 04 givoptvus pos 
evgigoa vene géyovac. 

'EMTIOA0STALTHE, qui effendiculo est, qui obstat e& 
impedimento est. "2m, turbator; 4ne. 1 Par. Ii, ? Phavor, 
éprodoa vo ne , &unodiQwv. 

EM KOTIE $2, indo, induco, operor. i aliquo, fungon, 
kt. re&ineo. bWnbn, Hithp. attollo me. Ex. IX, 18. és osv fp 
2017 (al. libri evrezonj) v05 ÀóeU Mov, ta uj L&aroateilos 6v 
tovg; num igitur adhuc retínebía in tua potestate (ita P'ulg. 
Symmach. xat£gtc) populum meuin, ut non dimittas illum? 
5 Esdr. V, 60.:o0i ipnowvyutvo: irgesvvye, qui fungebantur. $a- 
cerdotio. Sirac. XXXIX, 24. ' iiy avaxavosiet, fh.noset evros, 

Latinus vertit: s requieserit , proderit iU. Hesych. ipnoi, 
wreras. Sir. XLH, 25. ovn éyenotyoc vois ayloig , éxdim yriaea Dos 
 sOyt& Té Sovuass avsoU, hon operatus esb in sanctis, vel: 
non inspiravit sanctis Dominus, ut enarrarent omnia mirae 
bilia eius opera. 

EMHOZAA f, mereon,  negotior. "aw, Hiph. sendo, 
Ámos. VII, 5. JunoMjaoutv. Phavor. iprtolijaopev , juneprvaos 
pron , evretouty nOÀnBcytéQ T0 McQTEOv. 4Hesyoh. £pemoQ , ze 
Qiégrevao, 9a yp a TEvtr Ou, 
^— EMIIO/HOPKE &, circummunio, obsideo,  *mn, per-. | 
| €utio. Yos. VIL, 5. sec. cod. 2flex. ubi in aliis libris Zxmolcog- 
PTT legi&ur.- onf. los. X, 4. Sir. L, 4. ubi cum 750140Q REL 
permutatur in codicibus. 

*"EMEHONOZ, pr. laboriosus , daborum , patiens. Sed: 
$ Macc. P, 20. abi legitur Zumovoc xgavyr, est vehemens vocie 
feratio, quemadmodum. et Latinis laboriosum dicitur, guod - 
Bon sine malio labore . 

EMIIOPET' OM AF, mercér, negotior, *«3M, congrega. 
Prov. Vf, 8. dpmopeVeros sec. cod. Biórnstahl. ubi impressi 
26 éirot babent. - bum, Hiph.a 5», apporto. Hos. XH, 1. 
- vn, Biph. »endo. An0s., Vli, &e- n5, cireumeo, 


I 
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mercor. Gen. XXXIV, 10.21. XLII, 54. lerem. XIY, 18, 2 


"nZ, mercatura. Prov. YIE, 14. éunogevea00«.00plav , nullia 
j sumtibus. parcere sapientiae acqüirendae et augendae gratia, 
coll. Matth. XIII, 45. - 4n6, mercator. 2 Par. IX, 14. Prov. 
XXXI, 14. Ez. XXVII, 21. - "anon, negotiasio, v Reg. X, 

15. sec. Complut. - MN mercatar..| Reg. X, 18. Ezech, 
XxXVH, 5. ] 

"EM HOP' 4, mercatura, negotiatio. 23329, commer- 
eium, Ezech. XXVII, í5. — ^no. les. XLV, 14. - "no. Tes, 
XXII, 18. - nnt. Ez. XXVII, 15. et 18. seo. Compi. ubi - 
éunopía r&cte legitur pro &gmogov, quod reliqui libri babent. 
Adde .fqu. Symm. Theod. Prov, XXXI, 18. ubi Zunopía aut 
est sedulitas, aut negatinm, quod aliquis tractat. LXX ip- 

ectoSa Conf, Lex. N. T. s. h. v. - nnb, mercciriNe Ezech. 

VII, 16..- 525, mercator. Ez, XXVII, 24. Nah. IIT, 
16. - nb5*5, negotiatio, Ez. XXVIII, 5. 16. i8. - - ys (iu pro 
6) part. "Pah. obtectum. Deut. XXXIII, 19. ubi libere ac se- 
yiei orationis convenienter transtulerunt. ] 

"E.MIIO'PJON , mercatus, forum. nundinarium. *qhb, 
negotiatio, j4qu. Symm. Iek. XXIII 189. ubi LXX ipnopia 
habent. Significat autem ibi Zunog«ov quaestum et. Jucrum 
mercatura... nb, mercatrix. Ez. XXVII, 5. - "Mou, part. 
Pah. obtectum. Deut. XXXIII, 19. ubi vide var leet. Divi- 
narunt ibi magis quam verterunt, 

"EMIIO'PION .E/ MI, emporium vel forum .nundina- 
rium sum. ny, ecortor. les. XXIII, 17. 'Sc,'scortari.b. ]l. ne« 
tat mercaturam . exercere, ut nopvsvsaw Apoc. XVIIL, 5. 
coll. v, 35. Conf, notata a me in- Lex. N. T. s, v. sogrtv&s. - 
"nnb, negotiatio. Symmach. Ies. XXII, 9, . Sed e& Proco- 
pio Teponendum ibi erit yj Zumogía. - 

"EMIIOPOZ, mercator, n negotiator. *3232, Cananaeus, 
jtem mercator per antonomasiam.; quia Cananaéi erant mer- 
eatares celeberrimi. Jqu. Zach. XIV, 21. et Ies, XXIIT, 8. - 
^n62, begotiatio 1 Reg. X, 15. -. "nb, mercator. Hebr. et 
Syr. Ea. XXXVHI,15. LXX Geu. XXII, (6. 2 Par. L, 16. - 
"nb et *3755 iunctim. Tes, XXIII, 8, -. nanb, mercatrix. Ez. 
XXVII, 12. 18. - bon, mercator. Es, XXVH, 15. 17. 20. 23» 
95. ' Praeterea legitur Amos. IV, 2. ubi tamen ijnaor in 
Compl. et Cyrillo in iunvQor mutandum est, — 

. . *"EMIIOPOZ "EPXOMAI, mercator venio, w12, venio. 
Gen. XXXVII, 25. sec. MS. Oxon, ubi illud 4 fumogos de quo ad 
diderunt ob sequentia et v. 28. . 

'EMIOPILAO et 'EMIIOPIIO 9. fibula ailiga, q. d. 
infibulo, eoniungo, induo, 1 Maccab. XIV, 44. dpnagnovctos 
sápruv qovo'iv , infibulari $. ornari fibula aurea. Zea. ipu0g* 
sovav. , qulbus, 5 Mace, VIT, 5. vouov AixvOdw-aypuit- 
eov fpmemogmpuivos potro ( D. 6 int, aria, lage $. comu 
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— tudine Scytharum ferociorem sibi fibula quasi aüstringentes 


crudelitatem. Conf. Drusii Proverb. Cl. IV. lib. IV. n. 17. 
Similiter £yxoufmcacOo, usurpat Petrus | Ep. V, 5. 

*"EMIIPA'ZXQO, effcio. s*rnn, Hithp. facio. Ex. X, 
3. sec. libros nonnvllos épnénpgayo, ubi per inferre, afficere 
reddendum videtur, et reliqui ll. babent /uméney — Vide 
supra s. v. éumai(u. ; | 

^"EMIIPH'69)et'EMIII MIIPHMI, incendo, comburo. 
bow, edo, consumo, quae vox haud raro de igne adhibetur, 
Neh. I, 5. évenggoO0noav £y nvgí. - x53, Hiph. a nx:, in- 
cendo , aecendo. Yos. VIIT, 8. )9. Iud. IX, 49. 2 Sam. XIV, 
$o. 51. - m*3«n, Hiph. adiwro. 1 Reg. XVIII, 10. événprce 

! ! ! $5 

15v SacsAelay. Videntür in mente habuisse 321, arab. (As, 
accendit, aut existimasse, y*3uj esse 1. q. t2*4nn, exaecrari, 
diris devovere. - "uon, impleo. Tes. XIU, 22. ubi tamen /a- 
705007500vra., quod est in ed. Paris., mutandum est in Zu- 
1À5c0:560»rras -  "nx», Niph. rixor. Symm. Ysalm. LIX, 2. 
11x33, ónóre épntoroag: ubi sine dubio scribendum évé£nosnog, 
aut potius Zvémoroe. Non legit 1*x53, ut deducatur a nxs, 
nam etiam nx3 babet in ll. orientalibus notionem incendendi, 
- yn3, destrua. erem. IV, 26. -.— nbu, mitto, sc. in ignem, 


coll. Ps. LXXIII, 8. Iud. I, 8. XX, 48. Arab. ee, exuit 
igne. - n . uro, comburo, Num, XXXI, 10. Deut. XII, 


16. Yos. VI, »4. 
'"EMIIPH' XTHEZ, adurens. tw, cerastes, aut sec. alios 


(00 prester, ab urendo., Aqu. Deut. VIAE, (5. 


"EMIIPOXOEN, ante, prius. **4nW, post. 2 Sam. TIT, 


- Si. sec. Compl. zungoaDev vitiose, quod est inde, quia ante- - 


cesserat xóntéo0t Eu190002v' Aleyro, plangite ante exsequias 
4hbner , ut Pulgat. transtulit. Jntellegitur cadaver ob oculos 
positum. E contrario 1 Reg. XII, 50. ed. 7Zecheliana habet 
énioc pro *25b. - ton, keri. Mich, II, 8. Vox hebr. de 
quovis tempore praeterito dicitur. - "t53p *p*, dies quon- 
dam, Theod. ler. XL VI, 36. xa9o$ £ungooO0ev, - "tnit, ra- 
mus eius tener. du. Iob. VIII, 16. £ungoo0*v avro sec. cod. 
Colbert. Esse hanc versionem a textu hebr: alienam, ' vidit 
quidem JMontfauconius, sed quid legerit 4fquila, se ignorare 
fassus est. Sponte tamen apparet, pertinere haec verba ad 
proxime antecedens v/nvin 35b, ac scribendum. esse £unoo- 
: 60s» sjàíov, ut sit versio Symmachi, coll. Ps. ELXXH, 5. -. 
E»35, plur. facies. 2 Par, XIW, 14. Ezech. IT, 10. -. t2. 5. 
Theod, Yob. XLII, 11. LXX Ruth. IV, ». Iud. I, :0. 11. Ib. 
II, 2. oi &£ungood ev evrav, SC. £y ÓpévOU, maiores eorum. - 


i const. Symm. Pas. LXXII, 5. Cohel. X, 5. é& éungo- 
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^ e6ev, Tos. JV, t1. 2:p009tv» avs v, praeferebantur. iis. LXX 
Gen. XXIV, y». XXXI, 5. 16. Num. XIV, 43. - .*3zm. Ios. 
IV, 25. V, 1. - t»uohm. Tes. XLI, 26. - €5, antique, olim, 
Iob. XXIX, 2. Thren. V, 21. /nc..et LXX Micb. VII, 20. - 
*"3psp. Ez. XXXVITI, 17. Mal, IIT, 4. - . tweoph, in occure 
sum. 2. Reg. IX, 15. -. Wiss, prior, primus, lud. "XX, 59. 
Hagg. IT, 4. Zach. T, 4. - Mei, in primo, primum. Yoel, 


—. H, 25. xa006 £cgaotev.: Legerunt cum Syro ac Pug. Vtum2 
— 8 yu 935, coll. lud. XX, 52. -.— nitviusa. Ios. VIIL, 6. Tod. 


XX, 51. ler. VII, 11. -- ntvi«*, plur. primordia. Ez, XXXVÍ, 
Jid.- mes, principium, Iob. XLIL, i1, "AN 
'EMIIPO E6102, prior, enterior.' 2 Macc. III, 25. zog 
 éungoad (ov; 0a, ax£eriores ungulas. V. 8. V. e1«u8 uoc. 
'EM IET4'XXOM AIF, pirisor, tundor. n$55*3, grana cone 
"gusa, ddqu. Theod. Prov. XXVII, 22. éunreaoopevmr. 
"EMIITTXMA, sputum. p^, idem. Ies. L, 6, | 
..— "EMHTT'À, inspua, conspuo. p, idem. Num. XII, 
34. Deut. XXV, 9g. —— 0 | 
'"EMIITPAI'ZQ, ineendo, comburo. pa, fereide inse- 
eior. Ps. IX, 25. éunvg(Qivou. -dqu. éxuatevon. -. v22, Hiph. 
'incendo. Iud. XV, 5, —.— nn, Hiph. a nx3, certo. Ps. LÍIX, 
2. Non legerunt in*x23, quasi esset a n3, nam etiam m2 
habet in linguis orientalibus notionem zncendendi. | Confer 
. eupra.s. Zungr0o et égpniunpnps. 5. bxsr mx, Kal et Hiph. 
incendo. ler. LiT, 50. 58, - yn3, destruo. 4L, er. IV, 26. ac 
$i legissent 1nDY3, ab mxn, incendere. - "hy, respicio, in- 


upieio. Theod. G«n. IV, ^. £yenugiosv, inflammavit, h.e. zgne - 


coelitus demisso se gratum habere eius munus declaravit. Con- 
gentit hac in re cum Rabbinis quibusdam, qui putant, Cali 
num inde percepisse, sacrificium suum Deo non futsse ac 
ceptum, quod victimam suam igne absumtam non vidisset. 
Tychseniug n tentamine p. 69g. putat, eum chald. wu, x aut 
| ps*, accendere, inflamumare, ad partes vocásse. Conf. ad h. |. 
Bocharti Hieroz. P. T. lib. YT. cap. 46. pag. 559. -. wa nhu, 
mitto in ignem. Ps. LXXITI, 8. -. sg. adqu. Symm. Theod. 
Psalm LXXIHIÍ, 8. LXX Lev. X, 6. 16. Ios. VIII, 28. Iud. 
XIV, :5. - ng*te, combustio, Yer. LT, 25; Sir. VIII, 15. ép 
tivulfeoda, laedi, detrimentum accipere notat. — 
.  'EMIITPIZMO X, incensio, incendium, combustio. *6M, 
jgnis, Yos. VI, 24. sec. libros nonnullos, ubi tamen Zyrvpt- 
guo ex &v nvoiopg ortum esse videtur. - M2, uredo. | Reg. 
VII, 3». Iunguntur b. 1, éunvoisuoc et égvoifin, ut apud 
4deschin. Socr. Dial. II, 11. énéxavoisg et &pgvoify. -. 58 
LM - RBQU3D, exareío, nomen loci Tabeerq. Num, 
$9, 5. 
: V" EMIEITPISTH X, ustulator, 4 Macc. VIE, 1:.. Conf. 
«fni, Gallenil de martyrum cruciatibus librum p.' $38 sequ. 


N 
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. *BMIITPOZ. ignitus, igneus, nhswo, ad comedendum, 
Jnc. Es. XXIII, 57. && Zuzvgov, ubi supplendum Gvudzov 
gut jegu»,. 52i baud raro de igne adhiberi satis notum est. 


Legitur praeterea Amos. IV, 2. sec. cod. Pat. ubi fortasse 


79 s35 respondet, proquo interpres p»2sx, igne con/lati, 
literis transpositis legsrit, Semlerus in Ep. Crit. ad h. ]. ad 
nim referre videtur, quod alius per vsoxarou avoue transtulit, 
| EMO AI N42, éllustro, manifesto, ostendo, indico, signi- 
fico. EMO AI NOMAL, appareo. v*3$1 Hiph. a vin, eplendeo. 
Ps. LX XIX, 2. Zuge»g0:, appare. 2 Macc. lll, 16. évéqeuve 
vie sor& vui» ayrocéar, declarabat eam quae in animo-erat 


 turbationem. , Hes, éngaivesv , évdeixyvad' os, ouualvesr, Idemz 


lugaivov , Ónxvvo» , onuuívtv. : 

'"EMOANH Z, conspicuus , manifestus. "1o nm, sufflat 
in eun, Symm. Ps. XII, 6. éugavég, b. e. iliustri quadam 
ratione, ita ut ipse et alii admirentur. Chryeoet. qure Qo. 
Fischerusa in Clavi p. ág. existimat, eum legisse y*5$«, quod 
haberet hb. l. vim adver ij, ut Ps. XCIV, 1. - 1123 part. Niph, 
a 32, Jirmus, etin genere omne, quod est in suo genere in« 


. signe. les. lI, 2. Zjugevig t0 0gog, mons excelsus, altissimus. 


Vide Prov. IV, 18. Sap. VII, 21. ubi pro /uqarz Pulgatus 
legisse videtur «gayi, ut recte legitur apud Zusebium Praep. 


. £v. lib. XL c. 5. p. 521. D, Vertit enim improvisa. Nisi sta- 


tuere malis, éuga» h. 1. vocari ea, quaesubito vel inopinato 
incidunt, et ex improviso apparent. Ibid. XIV, 17. é&uqavyg 


. exa , ad vivum expressa inago. Hes, (ugavég, .Qategóv. 


UEMOÓANH' 2 T/NOMAI, manifestus fío, $1133 Niph, 
à v»*, inno£esco. Exod, II, 14. - 
EMQANI Z9, indico, manifesto, declaro. ^M, dico, 


Eeth. II, 22, - yon Hiph. a ym, scire facio, Ex. XXXIII, 


35. éugewue0v Mor Gtavrü», manifesta mibi te ipsum. - «y 
102, non celo. Ies. III, g. Hesych. ipgovi(uv , qavegonosv. - 
Pha. luqaviQu 60€, gartQng oou Ótisyüpt. | ! 

'"EMOANI'ZOMAI, appareo. "nW*3, idem. Exod. 
XXXIII, 18. Sap. I, 24 XVI " 4. Hesych. él gavegO saovsat, 
govnoovrei. 

'EMOANIZXMO'Z, declaratio, patefactio, indicium. 
2 Macc. 1IT, 9. 

J,EMOQANRAZ, manifeste. 3*3 part. saliens, subsiliens. 
Soph. L, g- épge»ex, ubi quid respexerint, meignorare fateor. 


Cappellus confert ar. X3, mane surgere, mane autem clá- 


rum est et lucidum ac manifestum : quod mihi nimis coactum 
videtur. «51» Hipb. e vp, esplendeo. Ps. XLIX, 5. iuga 
vec. 2i. Hesych. iugaveg ute, qavapüg tAO0v. - t210q, 
excelsum. Prov. IX, 1c Adde Sopáocl. 44i. 459. et Eurip. 
Heraclid. 675, 4 | 


^ 
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"EMOAZ/X, especies, repraesentatio, inanis rei exa 
hibitio, praetextus. 2 Macc. lil, 8. v uv Iugaon, epecia 
quidem, seu siriudans, | Polyb. Y, 110. Suidas: agam 
7:000 uoísazv. 

Mot "POM. 41, feror in aliquem , aggredior , iru. 
2 Macc. XV, 17. yt»valug 0d iugegeaDas, generoae s. fortite 
autem invehi in hostes. 

'"EMOÓ1I40NEI'KQ&S, contentiose. *p3, in occursu , s. 
per accidens. Samar. sec. échol. ed, Hom. . Lev. XXVI, 24. 

"EMOOBOZ, metu perculsus , expavefactus , timidus. 
Sir. XIX, 20. ubi Zugoffog est, qui Deum pie et sancte colit, 
ét opponitur rà negafalvorte róusp Unplosov. 1 Mace. XH, 
2. Soph. Oed. Cot. v. 59. 

'"EMOPADTMO Z, obstructio. my, turma. Mich. V,t 
Legerunt 472, Resch loco Daleth in fine. Caeterum pro in 
goo? reponendum ibi erit £ugpaypov: Sir. XXVII, 14. ipe 
q0cyu0c otio» , obestructio eurium, h. e. efBcit , ut alii ex 
pudore et horrore aures suas obturent, s obtuudit aures. Hes, 
Éigookig n0vog toríto», 

'"EMOÓPA T'T$2, obstruo, obturo, ri33 5m, circumsepie 
lapide exciso. 'T hren. II, g. évég gae. - "130A Hithp. tur- 
matim convenio. Mich. V, 1. éuggoay0 otras. "Legerunt 77300» 
Resch pro Daleth in fine, aut sec. Cappellum *witn, quae 
vox notare potest sepe eirewmeings. - om, fugio. Symm, 
LXX et oi 4o;zol Zach. XIV, 5. Scil, t2no3, fugietis, deriva- 
runt a voce t2nb, occíusit , obstruxit, obturavit, legentes 
Exno». Hieron. dugoez roca exponit: ob£furabit et replebi- 
sur. Conf, Drusii Obss, 1. XIV. c. 25. -. ^30 Chald. claudo, 
Daa. VI, 22. - ^30 Pih. Ps. LXII, 10.- Zfqu. Gen. VIII, 1. 
év^q peyntav ; obturati 8uné. - pnt, obstruo " obturo. Gen. 
XX VI, 15. 18. 2 Reg. HI, 19. 25. - Yriy, occludo, obturo. 
Iob. V, 56. Ps. CVI, 42. —. thv n*U), ,Ponendo pono, . 8t. 
castra, h. e. obsideo, Yes. XXH, 5. - Ow, mercedem do. 
Symm. Prov. XXVI, 10.. Legit ^56. - *ranu, apertus. Oi 
ioco! Num. XXIV, 3. innegooyuévor, 86. oí 0g 0 aluol, oculi 
clausi. Légerunt cum Sin tnu. qlausus. 2 Macc. II, 5. ni 
6/par évégpats, ostium claudebat,  Meaych. £végpnte, ovré- 
xÀet0* , mégset el yeoev. 

EMOT POMAT, immisceo, subigo. bbs, idem. Lev. 
XIV, 21. cuneqvoeutvngo secc did. ubi. reliqui libri nig vpajt^ 
T. habent. Adde Lycophr. 4lex. v. 1500. 

— 'HMMOTZAS, inflo, insuffTo ; inspiro, afflo. 1, ex- 
pando me. Inc. 4 Reg. IV, 55. évéqvovoty. Posuit finem : actio» 
nis pro actione ipsa. Ideo enim Elisa se: super puerum pro- 
nus expandit, ut halitum vitalem ipsi inspiraret. - . Vide a 
h.]. notas L. Boa, ac supra s. v. jumeée., - mn Hiph. a 
qe, suffo, exsufffo. Ea. XXI, 51. - y^sn Hiph. a yas, disper- 
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go. Nah. TI, 1. ubi pro yan legerunt mb, quod est afflans, 
insnfflans, - "'yono Hithp. metior me. 1 Beg. XVII, 21. Cont. 


supra 5 v. 53. - 03 Nipb. transferor. Iob. IV, 21. d»:gu- 


erae yàg avro x. t- , Liberius vertentes usi sunt imagine, 
quae desumta est ex Ies. XL, 24. Znvevae» /n' avroUe xai é£y- 
gev0nsav. Nonnullis legisse videntur 2vj3. - 'rw2, spiro, 
inflo , sufflo. qu. e« LXX Gen. II, 7. et Ex. XXVII, 9- 

| C'EMOT'EZHM A, inspiratio, insufflatio. *nnsop, inhae- 


,rentia s. pars corporis scabie infecta.  .dqu. et Symm. Lev. 


XIII, 7. ubi ipgvogua de pustulis, quales habet leprosus, 
explicandum est, Non opus itaque erit cum Montf. Zxqovu& 
legete. -. nat, flatus, halitus. Symm. Iob. XXXVII, «vo. 

"EMOTAXIO 9, i. q. iugvoan, inflo, inspiro. 5 Esdr. 
]X, 49. ipqvaioürtec dpa. 25v. avaysexguv , explicantes s. expo- 
menées simul praelecta. Ibid. v. 56. évequow0s,0av i» roig órj- 
pasww , admodum recreati , exAilarati ac. éolatio affect sunt 
verbis etc. P'ulg. magnifice exaltatieunt. Vide Bretschneide- 
rum Spicil p. 95. 

"EMOTTOAÀA, insiius, innatus. Sap. XII, 10. éugvroe 
«exe, innata, h.e. naturalis malitia. £Ioiphr.lib. I. Ep.51. 
éugvroc apaOla; ubi vid. Berglerus. Hesych. £uqvzov, &v 15 
qvou, — Suid. iugvsor, iyxagdiov, ix qvotoc.  Glose. iugvrov, 
insitum, ingenitum. 'Conf, Lex. NN. T. s, h. v. . 

'"EN, praepos. in, ad, cum, quum, itixta, pre, propter, 
per, adversus , es. 5X. 1 Sam. XXI, 2. iv zg9 vono , in loco. 
-*an«, dixit, Symm. lob. III, 5. i» 5j, quasi loco *n« le- 
gisset ^vi cum 2 praefixo. Sic enim statuere malo. eum le» 
fisse, quam libere eensum de sensu expressisse, quia ante- 
cedens 13 etiam in. membro secundo pronomen desiderare 
videtur. - 23 praefix. qu. Symm. Theod. Prov. XVHI, :0., 


. i» avsdi Qgapetzas, pro soosdpapeiracuutQ. LXX Deut. XXIV, 
46. £aacrog iv v5; éavreU apeQríg anoDeveiros, unusquisque. 


propter suum ipsius peccatum morietur. Vide et Ps. LXVII, 
19. Hos. XII, 12. et conf. Fesseliá 44d. Sacr. 1. VIL. c. 3. 


. $. B. p. 255. Iud. II, 14. i» zego? pro eig geigac, coll. IV, 2. 


9. et Cohel. XIJ, 14. 18am. XV, 5. i» c9 yeuonoio, ad flu- 
vium, Vide Perizon. ad .4el. P. H. ll, 25. XII,.57. Ies. 
XXXVIII, 10. zopevoouas év nvAozg qOov, ibo ad portas in- 
ferni. Conf. Peris.ad 4el. F..H. 1V, 18. Suidas: £y qdov. oi 
hitixol gpovras v9 iv drszi vov éig. i» didaoxalov, i» wDa- 
&io100,. 1 Par. XXI, 32. i» agyvoio eklo óoc, pré argento 
digno da. Vide quoque v. 24. 2Sam. III, 14. Cant. VILI, ». 
Ps. XIV, 5. AoAon» e4sjO ttov £p 15) xag0lq evsot , doquens veri- 
fatem ex corde, velex animo suo. Psalm. XVII, 52. £v go? 
(vof 1copas, per te liberabor. Vide quoque 1$2m. XIV, 6. 
Ier, V, ». Ps. XLIV, 14.é» doipbig, cum inuneribus. Ps. LIV, 


. 23. extendebat manum iv sj exodiores, ad retribuendum. 
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Cohel. T, 15. fv sogla , $e. Uvrac, sapientes. Vide Cole? VH; 
24. et .Heisen. in Ep. Jac. p. 658. Cohel. X, 17. comedunt i 
dv«agti, 'ad robur. Sic. Luc. I, 9205 dp dqénes cpopresiv, ad 
vel uz remissionem peccatorum, ut bene Vulgatus. les. XXI, 
35, co Grp tà £v. Adpofég , verbum adversus Arebiam. Thren. 
]l!, 5. & epol éncotQswpe yeigo, adversus me convertit manum 
suam.,- *n3, in manu, Ex. XXI, 17. 1 S8am. XXVB 48. - 
b, ex quo. 15am. I, 7, 2 Par. XIT, 11, — 042326 plur. cir- 


cuitus. Num. XIE, 5o. — n»3, in tempore, 2Par. XX, 25... 


XXIX, 27. £v rd &gkaeco:, cum inciperent, - nr5,.ad tem« 
pus. 1 Par.. XX, 1, - i373, in medio, - Exod, XXXIV, 10. 
Num. V, 27. XIV, 14..- wtn3, idem. . Gen. XXIEH, 6. 9. 
Ex. XIT,.44. - 0, ex. lud. Xl, 3g. ubi pose sidnifivat. Ps. 
LXVIIT, 25. sed ibi pro éy v90:; reponendum est ix vOv, 
ut legitur.in. vers: Arab; - "t2, oum. Cohel. I, 136: Non 
znale q: oad sensum.: Hos. XII, 15. £y ante égpgotu delendum 


B  €8t.. Oxtum.est ex antecedente ZÓUuwsty, ut adeo librarius 


d 





oscitanter bis scripserit £y. Sir. XXXII, 24. i» sQ9 noujeae 
J'uig. post factum. Ibid. XXXTIT, 54. £y éexAgolo £o Orjot- 
zx,, eiióietur ex eoclesia.. V. Syr. et fr. Alii.male: in eccle. 


$iam producetur. Confer. Cuperi Obss. lib. Il. c. 8. et Bur- 


;nann. ad- Phaedr. Fab.:25.. Sir: ILL, 7. dovievaes £v voi; yevvti- 
caoí» o0v prO voig yevvrsoci» d^v, Coll. Rom... VII, 6. Sir. IV, 
B^. év voic oix£zo46 00v, inter. seu erga domesticos tuos. Sir. 
XI, 22. £e aeo 9435 ev0eBoUg ; i. q. 0 uie 009 eDoeffoUc , coll. XIX, 


7. ubi-év. éAa:zo08) pro. ilarroig positum est. In utroque. 


loce &», ut hebr..5, est nota nominativi. Sir. XVITI, 0. ee sjusoa 
eid »0g, relate ad omnem vitae futurae aeternitatem, Óir, 
VIL, 18. 6€» govolp , pro auro s. loco auri... 5 Esdr. V, 62. vbi 
propte* notat, ac hebr. 5r» respondet. Esdr. Il, 1:1. Confer 
Sir. HI, 18. et IX, 17. s. 24. & gespl teyvarov, propier in- 
dustriam et artem manus artificum. Iudith. VI, 3.. vaticint» 
tus. es Zy gir, adversus nos, coll. Ion. E, 3. ubi ec by respon 
det. Tob. XIH, 5. 5. dy» avsoic, inter-eos, coll. ludish. XIV, 
5. . et L,.8. Sap. If, 1. remedium £s velévrf , contra obitum & 
znortem, 5 Esdr. IX, 4. y. vQuoiv sjjufoeué, intra tres diesi 
hebr. 5. Esdr. X, 8. Sap. V, 15.. v. xvpig, apud Deum. 
J Macc. KVI, 5. ubi est i. q. xarà, quod attinet, respectü, 
hoe sensu:: vos non.solum qued ad pietatem, sed etiam 
quod ad annos.attinet, . idonei estis; Conf. Sir. XII, 16. 
^ Judith. VI, 12- év 4489ic pro Alóovc, coll. 5 Esdr. 1, 51. Sap. 
HE, 13. xoírg éurragarmtoluare, concubitus illegalis. Yb. XVII 
9. év OuSroíq , unanámis. Sir. IIL, v1. £y edo&(«, &. q. adokor. 
]b. X,.6. é» /yoie üBpsog, contra iniuriam et contumeliam 
tibi illatam. Non par pari reddendum est. lbid. XX, 9. iv 
.«0xoig, pro sig x«x« , ad mala vergens. Sap. IV, 15. ubi, ut 
hebr, 5 ,. exprimit detivum commodi, col). Siz. M, s. 
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Ol' 'EN. qui in, sc. loco aliquo suht. "uu, part. &abi- 
tans. les. XXVI, 19. ZEE 
|^ "EN ZOL"ENEKE'N EOT. Soph. TII, :9. pro -53-ni 
worn, omhes affésentes te, legerunt Sporzb tnx, coll. 
y Par. XVII, :o. Pe. XXXIII, 5. 
'"ENAFKA4A1 258), O.MAI, in ulnas capio, ulnis teneo, 
amplexor. pan, complicatio. P«ov. Vl, 10. XXIV, 55. - 
aà32M, ada, penna. Symm. lob. XXXIX, 15. Respexit ad id, 
quod ^23 significat brachia, artus, eyxalag. 
* EN. A0.A4E' $2, - exerceo me in aliqua re. áMacc. XVIT, 
15. Zo (à, concertatriz fuit, 
'"ENAKOT' &, inaudio, audio, obedio. n3» Pih. affigo; 
eomprimo. | Nah. I, 12. 5$ «xoy cov ovx évaxova&5otrot &1, 
fama tua non amplius audietur. 5 Esdr. IV, 5. sec. Fat, et 
| Compl. này. 0 £av erg avroic, évaxovovauv, omnibus eius dictis 
obediunt. FKulg. faciunt: unde ortum videtur srvjoove;» et 
Tto.0Un iy in 2flex. et Zdfid. Tb. v. 10. évaxovovaw. | F'ulg. obau- 
diunt. Obaudire pro obedire legitur apud Tertull. adv. Mare 
II, 2. extr. Adde Hippocr. de corde p. 269, 27. 
'"ENAAAAAZA, iubilo.. Spon Hithp. iindo. — dfqu. 
1 Sam. XXXI, 4. £volaiattoos Vbi tamen. Montfauconio vi- 
detur legendum Z»aliutomi , ut probare ei videntur duae 
voces sequentes. Proclivis est quidem. mutatio, sed quia 
e'iam Symmachus iunait^. habet, statuere maliem , isaAoia- 
Du» eese zubilando illudere aliquem. | 
'ENAAAADLH', mutatio ,.. permutatio ,  commutaiio, 
jmackinatio. *nb, mercator. 4l. Yes. XLVII, 16. 'Sc. merca- 
tuia clim erat tantum permutatio mercium. -« nb5*by, aotio,. 
opus. 4fqu.. Ps. YX, (9. éelÀayul, Ineersionrs, dum sc. quae. 
bostes in perniciem Israelitarum paraverant, ea ipsa vertit 
in illorum interitum, coll. v. 16. Vide tamen quae Pischerue 
in Clavi p. 44. ad h. l. monuit. Sap. XIV, 26. yevéceeg &vo1- 
. layj, generis commutatio, . perversa. et prava concubituut 
exercendi ratio, paederastia, quaeque his sunt similia fla- 
gitia. Conf. Rom. I, 26. » . 
C'ENAAAAKTHAE, qui se mutat per vices et turpitudi- 
hem exercet; effoeminatns ,. cinaedus. V..8. v. évaldaoou. 
En5ibyn plur. facinorosi, ludificatores. J4qu. les. TIT, 4. iuo- 
Aexrot , .coll. v. 12. De usu. verborum Judendi in re venerea 
tonfer Simonis Lex. hebr. s. v. Sep. — mE 0 
à "ENAAAAKTIKO' Z, commutatorius, Vide sequ. àyad- 
"xr0c. mE | 
|. 'ENAAAAKTOZ, commutatorius, noy, occasiones, - 
causationes. J4qu. Deut. XXII, 14. éyaAlexro óruaza, h. 6. 
verba, quibus fama alicuius laeditur, celumniae respectu im- 
pudicitiae, In.Cod. 108. oir. legitur ivaAioxzixa Videsupra 
8. V. 4vadMexzne ZEN 
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"ENAAAA E, alternatim, vicissim. o» Pih. intellegen- 


fer ago. Gen. XCVIII, 14. £voAiaE (sc. éntdalt) rag ysipog, 


fransversim imposuit manus, seu delectu adhibito commu- . 


tavit manus. Sensam magis quam propriam verborum signift- 
cationem expresserunt, ln MS. Cor. Oxon. et Compl. legitur 
ivaAlabag, quod praefero. .J'ulg. corunutane manus. Suidas: 
évaAlaE ; éjaeyyutrug. 

ENAA4AA'TTI2, immuto, *»u Pih. intellegenter ago. 
4L. Gen. XLVIII, 14. ZvalMagag. Vide s. v. ivalàa&. - nau, 


, muto. Aqu. 1Sam. XXI, 13. -. nup, meretrix. qu. Hos. 


IV, 14. ueza zo» £rrAMayusvos, al. ÓgÀloyuérov, ex quo una 


' lectio fieri potest ZydiAlayuésov , quod videinfra. Vide quo- 


que s. dalÀaoon , et. Drusium in fragm. p. 690. Caeterum 
énllayuéro, sunt h. Ll nonnullis sirí exsecti, dicti. mutati, 
quod summ naturam mntaverint, et de viris facti sint 


. foeminae. 


.— ENAAAOMAI, insilio, insulto. motn Hiph. a nos 
$rguo, Tob. XIX, 5. évuilsgOe 0f uoc vvtidev. Libere transtu- 
lerunt, - *3n Pih. comiungo. lob. XVI, 4. ubi congerere con- 


- &ra aliquem verba est. conviciis, aliquem  proscindere, £ya- 


"PA 
AtoOal civi óruata. In 1. arab. notat saris notare ma- 


eulis. Vulg. consolarer et ego vos sermonibus. Videtur legisse 
nagaxaleia2a —- 432, fodio. lob. VI, 27. Arab. 


notat insilire, irruere. - wob, acue. lob. XVI, i0. «xíow 
P] ^ . ' » . . . 
oqOaluor ivglaro o£, acie oculorum insultavit s., ut Montf. 


reddidit, irruit. Sed non commodeitadicitur. Mallem legere, 


&vjhoos , ut respondeat. vernaculo: einen mit den Augen durch- 
&techen , oder durchbohren. wollen, h. e. intentis vel terribili- 
bus oculis aliquem aspicere vel in£ueri. Ita Puig. 1 Macc. IIl, 
25. dvgAaso eig avrovg; aqvo , irruit in eos subito. Sic Soph. 
' Qed. Tyr. 1261. Meschyl. Pers. 515. 

* ENANAPI, i. g. simplex a»dglg, vira, virago. nhe, 
idem. Symm. Gen. ll, 25. sec. Coisi. v 

"ENANTI, coram. *3143, in auribus. Gen. XLIV, 18.- 
54, ira. ler, XII, 15. Aoceperunt pro *355, qiia »« inter. 
dum idem est quod c55. - 5 dat. Iob. XIII, 7. - » praef. 
Num. XXXII, 27. — ^23, coram. Deut. XXXI, 11. 2'Par. 
VI, 12. —- *3*73 constr. in oculis. Gen. XXXVII, 7. Exod. 
JV, 5o. XXIV, 1s. -. «155, idem. Lev. XXVI, 45. Hos. If, 


130, 2 5238 nk, ad faciem ,-in facie. Gen. XIX, 15. Exod. 


XXXIV, 24. - 255, idem. Exod. XXX, 8. 16. et alibi 
sacpius. s 
'"ENANTI ON, corai. *3153, in auribus, Gen, XLIV, 
18. -. "yw, ad. Iob. XIIT, 5. - Mo*t3, in. palatio. ? her 
XV, 25. évavtíoy. Forte pro éy &yrgo, sicut 1 Reg. XVI, 1 
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legitur «e &»vsgov. -. Yy. in terra. Exod. XI, 3. - V dat. 

» Par. VII, 6. /nc. job. XIII, 7. «. "xp, oppositum , para 
"epposita. Jqu. sec. cod. 100. Holm. Deut. IV, 46. - 33. 
Gen. XXXI, 52. 57. Ruth, IV, 5. Ps. CXXXVII, 2. éravriow 
yytàwy , ita ut cum angelis certamen neam, - Wi. Ds. 
CXV,.5. 8. - "x Num. XXII, 52. los. V, 15. Psalm. 
XXXVII,2. - ux». Num. IH, 2. -. "535 Niph. effundu me. 
Ps. CX XVI, 2. Pro 333 legerunt 322, Daleth pro Aesch. - 
*n53, rectus. Aimos. IIT, 10. & égras évayiiov-wverg , fata im- 
minentid. Legerunt nn25, a n23, quod notat ex adverso, e»- 
XuxQU. - "393, in oculés. Gen. VI,7O. XVI, 4. 5. - *2o25, 
idem. Gen. XXIII, 11.18. XXX, 4a. -.— "5v. qu, Theod. 
LXX lob. l|, 1. - *25 constr. facies. Gen. XXX, 4i. - 
«58 nw. Gen. XIX, 2». - *»5» Gen. VI, i1. 15. VII, i. et 
alibi saepius. - *isbm. 32 Par. XXXIII, 25. - «35 bv. Ies. 
LXV, 58. - nwor5, in occursum. 1 Par. XIX, i0. -- **5 


hostis. Symm. Iob. XVI, 9. oi évevriov uov. 5 Esdr. VIIT, 17. 


chald. 2*3. Esdr. VIT, 19. Iudith, I, 11. ubi notet iudicio, 
i. q. &y opOolnoi. Sap. XL 22. ivasréov vov, si comparatur 
.tecum. Ib. Vll, 9. évavsíov evrzg , in comparatione eius, i. q. 
antea cy cuyxgíaes, Hesych. lvovréov, iywnaov. 


EJIZ ENANT!'ON, in adversum, A bw, ad pariem ' 


oppositam. 1 Sam. XVII, 5o. 

'"ENANT/'OZ, contrariug. *5y*553, nequam. Nab.I, v1. 
fovAsvouevog ivavría. - 210 Mh, nom bonus. Ez. XVIII, 18.« 
*«355, coram, etiam contra. Symm. lob. XV, 4. évavría '$ 
9:9. - 325, € regione. Prov. XIV, 7. - *a», Aostis.. Symm. 


Ps. CXXXIX, 20. - "3p, qriens. Tud. VIII, 10. sdy day 


—. Slav aec. Oxon. Respexerunt notionem Aostis &. adyersarii 


in pugna, quam habet vox hebr. Vide supra s. v. eiàógvàog. 
- M. occursive, ex adverso. Lev. XXVI, 25.- Vide quoque 


infra s. v. é£evavzíag. 
VN-ANTIO $0, MAT, adversor, repugno, obsto. vs», 


| . occursus.: 441. Yob. VIL, 19. évarriotbosos. Fulg. contrarium. 


/7 tu, odio prosequor. Symm. Ps. LYV, 4. - vow, adwer- 
Furius sum. Symm. Num. XXII, 52. 5 Esdr. 1, 36. VIII, 55. 
ap. II, 12. - mE 

OT'K ENANTIOOMAI, non ,üdversor. Wi, disperge, 
dissipo. Prov. XX, 8. Libere verterunt, aut deduxerunt 

& ^8. 

"VENANTI' $E, contrarie, *35b, coram. LXX sec. 

Hes. Ios. VII, 6, ubi Zya»zlog 0sse videtur i. q. &yavrs vel 

tvartiov, Dl o! 

20 ENANTI'2Z2Z, repugnantia, contrarietae, contra- 
dictio, altercatio. **»3, in occursu, Ine. lev. XXVI, 24.28. 
travrugés, — 1269, nom. propr. Sidnah. Symm. Gen. XXVI, 


Ts: 


71. Deduxit a jew, adversari. 
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$53  'ENATIEPE/A0MAI -— 'EN4PXOMAI 


"UNAIHEPEI AOM AI; — stabilió, -infgo,  rétorqueo. 
2 Maccab. 1X, 4. éranegeloacOos vr» xaxíav eig rovg iovDalove, 
retorquere iniuriam in ludaeos. Hes. JjvanegelonoO o, ipnij- 
Eas, or5oac. ) | . 
*'EN 4AIIOGNH'EXK£, immorior. 4 Maccab. VI, 50. raig 
fiucavoi; zvaxéOavt» , in mediis cruciatibus vitam cum morte 
commutavit. Ib. XI, 1. Similis vox est érozoyvzo apud Etym. 
4M. c. 55^, 51. | ' 
*'ENATIOSO P AT'I'ZA, inprimo velut in ceram. 4 Macc. 
"ENAPA, TA esupviae, epolia, t3, plut: principes, 
Ios. XII, 21. iuxta ed. Hom; £&apo Xio)y, $polia Sion. Viden- 
tur legisse n loco 5. nt3 est amovit, abstulit. Hes. £yaga, 
ónÀe, oxvAa, Aagvoa, Confer 4fnthol. 1, VÍ. Ep. 15. et quae 
inde affert Suidas in v. Fyaga. Mihi ex saoa , quod habet bh 
l. /nc. Int. , perperam factum esse videtur £rapa. 
*'ENAPZTOX, virtute praeditus, commendabilis vir- 
tutis ergo. 4 Maccab. XI, 5. évagero» vouov, legem sa5ctissi- 
mam. Phav. col. 680. lin. 7. éeuet zx9 agerrv , avri 100 iva» 
urog mr. 0 00 | 
"ENAPI'8MHTOZ, annumeratus, 2 Macc. III, 6. ubi 
tamen àlii pro évugiOporo» rectius habent esapédu5vov. 
"ENAPI'8MIOX, aádnumeratus , s. adnumerandus, in 
numero habitus. Sir. XX XVIII, 52. ubi sermo est de figulo, et 
legitur: évaplóg40g nà00 € épyaola avrov, h. e. certum cotidie 
vasorum numerum conficit, J'ulg. in numero ost omnia operas 
iio eius. Baduellus quidem vertit: in nullo numero s. pretio 
est operetio.eius, sed tunc Jegendum esset uy éveglópuon 


eut potius dyes uoc seu avagiOpuiog. Hes. lvogétiutoc , ovp 


qa006ig, xoragiOur0tcig. Vide quoque Pharvor. 7hom. Mag. 
p.305. et 7imaei Lex. Piat. | 

'ENAPMO'ZO&., concinno, adapto, modwlor. Tlditb. 
XVI, 1. Zraguocacóe aviG wokkos» xal alvo» , modulamini ei 
psalmum et laudem, apto ac numeroso concentu laudes eius 
cenite. 4 Macc. IX, 26. | 

'ENAPMO' NIOZ, adaptatus, corcinnus. Prolog. in 
Sirac. : 

J *" ENA'PMOZTOS, concinnhe, apté éompositus. 4 Macc. 

AIV, 5. ubi pro éveguoorove alii &güoviovg hebent, Ab H. 
Stephano sine ulla auctoritate profertur hoc adiectivum 


Vide quoque Zn:t. ad Poliuc. Onom. 1V, 50. 


"EN PXOMAI, incipio, dominor. 5n, Hiph. & b5n, in» 
eipio. Num. XVI, 47. Deut. II, 24. 25. 91. In priore loco 
legitur évzgsró »j Ogavoig, incipiebat plaga. Codex quidam ha- 
buisse videtur £jfoxras. - Inde Gloss. in Octat. ivsgxsas 9. 
$9uVcoig, ér&ojgeto tj nànyu. Hes. et hex, Cyrilli MS, éyzourah 
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Bsoyrv £noigoev , évrjo£ero. Sirac. X XXVI, 24. AXXVIII, 16. 
'" àMace IX, 54.. ' 

"ZNAPXO MENOS, incipiens, princeps. ve^, :pri- 
mus. Num..IX, 5. - ^93. Ex. XII, 19. évapyOn vot sec, 
ed. Hom. ubi tamen ex Compl. reponendum ivagyoutey, quod 
melius respondet hebraico. | : UN s 

"ENAPXOMENOZ BOHGSQN, hebr. nbnp, iufr. 
mitas.. Prov. XIII, i12. Legerunt vel thhmo, demu/cens - 
animum , ut £wapyouevog fonOwv sit i. q. Bord», vulgata 
in «propos et lat. coepi periphrasi, velbrina bn, ut Jon?oay 
«apüig pertineat ad 553, verbum declinatum a 235, recreare 
euimum, lta reote de b. 1. iudicat Zaegerus. 
|. 'ENAPXOT' MENO. princeps. vio, idem. Tos. X, 24, 
Ita Bielius. Sed scribendum erat e codd. '£NAPXO' MENO, 
À q. évaggog. Conf. Suiceri Thes. Eccles: s. h. v. 

*ENAPX2AO, incipio. Sir, XXXVIII, 16. &vapEs & or vov. 
Rarius sic dicitur coro pro «ogzogas, sed éfapyo saepius ita — 
dicitur, v. c. 5. Macc. IV, 6. | 

"ENAZEATDESO, lascivio. bovm Hithp. Z/udo. qu. 

. $ec. marg, cod. 108. Iud. XIX, 25. éyuoclynauv, lascivierunt 
. "i» ea. Syr. Bar. Hebr. "EvaotAyoly» legitur apud .Polluc." 
' ';Ünom. VIII, 75. ^ 

| "ENATENI'ZQ, intentis oculis adspicio. 5 Mace. V, 
90, évazeviGag uera aneiASg einer , oculis in eum directis, ita 
minatus est, Suidas: évetev(Qo , dorixr , BAéno. 


'"ENATAIZOMAI!, inhabito. m*»x,  irruo , invade. 
4fqu, Iud. XIV, 19. 1 Sam. XVI, 15. éyquMe05 ,. inhabiabat. 
Sensum secutus est. "o - 

ENAAA/'HMI, immitto, man, Hiph. a m3, quiescere 
facio. Ezech. XXI, 17. évagrjoc t0» Ovudv nov, immittam 
iram meam. m DE oe . 
"ENAAODI'ZQ, i. q. idugl(o, soloallido et aequo. wh, 
humi sterno. 3'Reg. VIII, 12, nisi fortasse ibi loco ivdagatig 
— legendum est iJagseig. O7 
«0 'ENAEH X, indigens , egenus, pauper. wyi2w, idem. 
Deut. XV, 4. 7. 11... XXIV, 14. Ies. XLI, 17; -. 5v3,- do- 
minus, Prov. III, 27. Sc, 5v3 h. 1l. notat eum, cui debetur 
, beneficium. « vom, indigens. Prov. XXVIIT, 16. -. *«son, 
ideim, Symm. 2 Sám. ILI, 29. - **tono; defectus. Prov. XXI, 
37. ubi postero intellegendum est &gras, - n35*3, esuriens, 
4I. Prov. XXVII, 7. Hesych. éyQest ,. qoeluv. &yovti, ntoqd. 
Vide quoque s. qpyv.et popóg. 

CENAEH'X I| NOMAL, indigens fio. 46m, idem. Ez. 
IV, 17. Sap. XVI, 5. | j | 

"ENAELA, iniligentia, inopia. ^ie, anrietas. Ezech. 
IV, 1& XII, 19. "Fertasse legerunt n3s»3. - vhina Hithp. 

Fol. 11. | ! Zo 


Y 
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immisceo me. Prov. XVII, 14. Fulgatus legisse videtur iy. E 
gelac, contumeliae. laegerus ad h. . scribendum iudicat avos 
delag , quo certe ducit coneiciorum obscoenitas, quam verbo 
y*inh inesse Schultensius docuit. Num fortasse legerunt | 
nofna, a nbi, nudum. fecit? Litigiosos homines saepe con- 
sequitur paupertas. - *4on verbum, deficio. Prov. VI, 55. 
à/ iüsiav qotvorv, bh. e. interprete. Hesychio, Qià uolo. - 
«pn. Deut. XXVIII, 57. Amos. IV, 6. -. "on. 7nc. gt LXX 
fob. XXX, 5. Symm. Prov. XXVIII, 22. - ab 40n, d factus 
cordis, dementia. Prov. X, 22. £» &v0e(q, ubi fortasse gpeves 
culpa librariorum exoidit. Conf. Prov. VI, 52. - mw, ma- 
ledictio. Deut. XXVIII, 30. Effectum posuerunt pro CAUSA 
efüciente. - *bno, indigentia, inopia. |: Prov. VY, 11. XIV, 
' 35. XXIV, 54. - ^x, angustia. les. XXV, 4. Latini quo- 
que de re angusta, domi loquuntur. — vj2*, commotio, Ex. 
.. XII, 18. sec, fid. Conk. v. 19. Legerunt 2» aut v^, et 
cum m, Vx*3. Prov. XXX, 8. Hesych. &ótia ,. nevia, nw- 
qda , ntlra. : 
'EN 'ENAEI' A, sc.0y, in indigentia, nempe consti- 
tutus. 394, esuriens. Prov. XXVII, 7. 
"ENAEI KNTMI, ostendo, exhibeo , edo. 593, rependo. 
Gen. L, 15. xaxa , € évtütitontÜa avri , mala, quae exhibui- 
mus ili, coll. v. 17. et 2 Tim, IV, 14. et Cant. tr. puer. 15. 
- mam Hiph. sidere facio. Ex. IX, 17. - 425, capio. los. 
VIL, 14. 15. (ubi denuntiare ,' deferre notat. Conf. infras.v. 
&deluszog. ) 16. 2 Macc. IX, 8. XH, 9. sà yelguto: &dutópt- 
vog zoig iovdatosc. ' 
'"ENAEI'KTHA, index, delator, proditor, 2 Macc. IV, 1. 
Phavor. éyüeixvos , oi xavryopos xai avxoqarcat. 
"ENAEKA, undecim. ^w» 4n, et nywy nme Gen. 
XXXII, 32. XXXVII 8. Deut. I, 2. - nsu» *nw». Exod 
XXVI,7.8. XXXVl,i12.15. Num. XXIX, :0. ^. - 

- "ENAE KATOZ, undecimus. wytv nm. 2 Reg. IX, 29. 
Ezech. XXX, 20. - nów9, et ^u» *Duyw, Num. VII, 72. 
Deut. I, 32. 4 

'"ENAEAEXE' Q, assiduus sum, continuo, crebro utor. 
Sir. XXX, 1. éyoeleygoec ua0soyag avro? , continuabit flagella 
eius, s. crebro eum castigabit.. Zesyck. &vdeleyet, -yKrOU 
"Ttaxoves. m | 

'"ENZEAEXH E, assiduus, continums, non éntermiseus. 
5 Esdr. VI, 24. &i« nvgog évótàegovg, per ignem continuum. 
Sir. XVII, 14. oí og9aluol avro) ixóskegeig éni tag O0oug av- 
tQ », oculi eius indesinenter respiciunt ad vias, eius. 

ENAEAEXI ZQ, eum assiduns, centinuo, i. q. àlt- 
Asgéo, Sir. IX, 4. ueza. spaAAovong ux ideléye, cum cantae 
trice ne esto'assiduus , 8. sis familiaris. Posset quoque h. I. 


, pot attento audire verti. Ib. XXXVII, 12. XII, 5. so déeue- 


- 


* 
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qovet (ig da qui malis assuetus est. Ibid. .XX, :9.. 24. di 
d iet ra DT TTE TT £yórAeguaDijoesas, in ore indisciplinato Z im-' 
mórabitur. " Hesych. hrs paternos, £uBpadvvet. 

KNAEAEXIXMO'X, assiduitas , continuatio, perman-' 
sio, "DD, iugis, perennis. Exod. XXIX, 42. Esdr. II, 5. 
Neh. X, 5. 8vola zoi £vÓrléyiopoU., sacrificiuin iuge et coti- 
dianurs, ' Chrysost. Aomil. lll. adv. fud. &rdeleyucouov Àcymy 
teg oyregéig Ouoíog xal  xafigutgsrac , ut quoque vocantur a 
Josepho 4. J. TIT, 1o. 5 Esdr. V, 55. Sir. VII, i4. Hesych, 
&diiegiopoe , nuovi. Suidas: IydsAequouóg. , émuorg , n 
evrijdug vola xai xadnu epit. £0og yop Qv toic &foaluic "0o 
sei v cone xol xoU ixagry» nufge» :Q OQ Ova. Confer 
Bonfrer. in Exod. 1.1. p. 555. 

ENAÉEAEXLEMOZ ALAHANTO Z, assiduitas semper. 
won, semper , iugiter. Ex. XXX, 0. 

KZNAEAEXST £Z, assidue , continue, indesinenter. | 
4303 chald. in asaiduitate. Dan. VI, 16. 20. -. 4*0, iugi- 
tr. Exod. XKIX, 58. Num. XXVIII, 3. 5 Esdr. VI, 3o. 
Sir. XX, 26. Hesych. .esdelegong , erae rizong , Gyvéyog, mt 
Boves. 
ENAE OMAI, indigea. «oh, idem. Deut, VIII, 9. - 
"fono, indigentia. Prov. XXVIII, 27. Legitur praeterem 
apud Symm. Ps.. CXXXV III, 16. qui XM UnW xi, e£ nor 
unum inis, transtulit: oux dyósovanc QU0ig. ovdeplog , nulla. 
ipsis deficiente: «bi vel illud £»dsovetjc de suo addidit, vel 
per Resch legit. nx, quod posterius mihi magis placet. 


'ENAE'OMAI ATA4049 N. "ono ww, vir defectus. 
Symm. Prov. XXI, i7. Sensum expressit. 

'"ENAEEZME4), iligo. "X, angustiator, inimicus. 
E qe, Ps, VI, 8. *«*àx b53, ab omnibus hostibus meis, iw: 
: : " 


240; ivdenuotoí pe. Sc. *3x, ut arab. , est pr. arcte con - 


strinxit, s. colligavit. V. qu. Ps. VIl, 7. qu. Ex. XXTII, 
22. Gloss. vett. ivdeoud , innexo, innodo. 1d. £rdeapd) &y na 
àlaloroe , implico, nexo. : 
"ENAEXMOZ, illigatio, contignatio , it. fasciculus; 
loculus, erumena. mà, domus. .4i. , Reg. VI, wo. év- 
(/ouovg. Conf. Sir. XXÍI, 17. ín v. 3e. - vsxs, stratum. 
1 Reg. VI, 10. Contignatio commode stratum dici potest. - 
C52, Zignum. Theod. Hab. II, v1. Respexerunt notionem 
complicandi et contrahendi , quam vox t59 in reliquis linguis 
orientalibus habet. Confer reliquos Intt. - tm»p»wox plur. 
massae uvarum passarum.. [nc. | Sam. XXV, ;8 ubi post 
ivdfouovg addendum est oragídov, ligaturas uvae passae, 
vt legitur apud Symm. 1 Sam. XXX, 12. - "X, fasciculus, 
loculus, Prov. Vll, 20. évósopow agyvolov Aego» &v yugl 
Za 
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avtov , loculum argenti accipiens in manum suam, Schol, ibi 
&vüseuov exponit BaAevrtov. |Sic et deouog eo sensu reperitur 
"Gen, XLIL 55. ^  — 2. 
^ "ENAEXOMAI, admitto ,' recipio. amv, Jideiubeo. 
LXX sec. at. Ps. CXVIII, 122. £vde£os td» ÜoUvAOv. Gov. tig 
eya0ge, ubi est i q. evad£yéoOe., suscipere, recipere im 
, Jidem suam. m DEN "o 
'ENAEXQMENON 'EXTIN , ieri potest. 2 Macc. XI, 
18. à à? 5jv egouevo, sc. ngoyuora, ovvéygoQnoev, quae vero 
fieri poterant, concedebat. " 07 
^. ENAEXOMENSL,Z, quoad eius fieri potest, commode, 
2Macc. XIII, 46. en:Aoyrooro Zvdeyou£vag , pro, viribus de- 
fendebat. Diod; Sic, l. 1M. p. 112. nagexatcog iütyouévog, 
quantum poterat, hortatus. . Ul. : | 
'ENAE 9, illigo. "205, operimentum. Ez. XXVIII, 15. 
dvddücoo., quod eodem redit. -, ^3», Zigo. qu. Yes. VIII, 
36. évànoov, Sec. Eusebium Dém. Evang. IX, pag. 451. &. 
- Symmachus ibi simplex ó7ooy bàbet. - 4*xX, idem. Theod. 
Hos. XII, 12. ELXX Ex. XIT, 54. 1 Sot. XXV, 20. - "wj 
álligo. Symm. Gen. XLIV, 5o. Próv. XXII, 15.. Sir, XXII, 
- 37. (uavroci; EvÀivy évOcütuévy sic oinoDoutv', : Joramentum 
ligneum gatum aedificio. B ZEE 
^ "CENALABA AAQ,, traducó ,' criminor ,' it. adversor, 
inimicus sum. veto, adeersor. Ps. XXXVII, 921. ubi notet 
adversari, contra moliri. Lat. int. habet: detrafiere. Ib. LXX, 
14. CVIII, 5. 19. 28. -. ve, adversarius, Num. XXII, 22. 
&vüiaffaAkty avrov, uf adversaretur illi. tos 
'"'ENALAAA TT, permuto. / nip, meretrix. qu. 
Gen. XXXVIII, 21. Deut. XXIII, 17.- /dwjMayuévyg.. EÉmmu- 
tatam vocat /fquila, quod meretrices vestem immutare sóle 
rent, ut vel ad prostibula velad constituta loca concederent. 
Ita Montf. Lex. hebr. s. h. v.'-. tu*p, scortatores. Jfqu. 
2Reg. XXIII, 7. 2/ówAayuévot.. dqu. Hos. IV, 15. ad quem 
locum JAieronymus: A. autem ZydjAlayuévovg interpretans, 
muf£ates, hoc ostendere voluit, quod suam naturam mutt- 
verint, et de viris facti sint foeminae. | ' 
'— 'ENAILATPI'BA, immoror, conversor. Qv», exsulto. 
Prov. XXIII, 16. édrazghyrs, quam vocem, cum explicari 
plane non possit, Grabius Proleg.in L X X Int. T. YV. c. 4. 6. 5. 
recte in erdaDpvysi mutavit, quam lectionem etiam versio 
mm. tuetur, xo] yavguagovaww oi vtggol nov, unde simul 
apparet, etiam in sequ: loco vc 6d ye(Ar reponendum esse 1:6 
áua yelAg, ut locus intellegatur ds laetitia patrié per verba 
tanquam per signa sese exserente e£ patefaciente. Praeterea 
legitur in marg. Cosi. Ios. V, 6. ivüvizgnpev pro 1255, quod 
forte est Theodotzonis, mE zu 


: 


- 
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'ENALAA EK), doceo, erudio. Sap. VIII, 8. ubi alii 


Rbri exdideoxe, habent. 

"ENAIAT'ZK£2, induo. 35, idem. 2Sam. I, 24. XIII, 
18. Prov. XXXI, 22. Iudith. IX, 1, Sir. L, 12.£9000v0260001. 
Fulg. vestiri. tc TN Dl 

NAI AMI, remitto, laxo, cedo, concedo, prae- 
scribo. 5n, desisto. Ez. IL, 11. fav aga idocoe, si forte 
remitfant, vel: cedant. - wn, cohibeo. Symm. lob. XVI, 
10. ovu& évdojats 0 t0vog uov, non remittet dolor meus. Heeych. 
ovx évdoiotc, oU yavvoioti, -. vYo, dimoveor, Prov. X,50. ovx 
ivdoge,, non cedet s. succumbet apimo, s. animo erecto et 
inconcusso erit. Suid. et Timaeus p. 74. ivdoUvat, nagadovras 
sj x«i &Ios. Formam loquendi ellipticam esse, in qua uaàa- 
xov ti subaudiatur, monuit Leisner ad Bosii Ellips. p. 125. 
Adde Zensii Lectt. Lucian. p. 525. - nnwb, inhaerentia, 
acabies, pustula. Inc., sine dubio TAeod., Lev. XV, 56. zov 
évdsdoxOrog: ubi equidem legere mallem éxdsdwxorog. - n5*, 
remitto. Inc. 1Sam.. XI, 5. £&dog, concede, permitte. Bielius: 
praescribe, Suidas: iyddaew , ÓpíGcs, nQoozatas, et verba haec 
ex antiquo scriptore subiungit: xaugo» dà vg diafacteg xa] 
t07mOv «Ut0Q £vÓgOtv £u. -. 2wd, revertor. Gen. VIIE, 5..4ve- 
9í0ov vo veo , remitiebat aqua. Hesych. dyeóldov, éqavvovrzo. 
5 Esdz. V, 62. MEM 
| CENAOTENH'Z, intus natus, domi genitus. 23 nybto, 
genita. domi.. Lev. XVIII, 9: £s0oysayovc , ubi ei opponitur 
tj 7tyvvrpfvr) Eco. E , 

"ENAOO0EN, intrinsecus, intus. 1355, idem. Jfqu.: 


; . WAeod. | Reg. VI, 19. Vide et Sap. XVII, 15. 


"ENAON, intus. yin bi, ib ihedium. Lev. XL, 55. Dent. 
XXI, 12. XXII, 2. - *2. Symm. Psalm. XL, 9. - ^3, in 
medio. Lev. XI, 35. -. 33523, idem. Symm. Ps. LIV, 5. - 
*45, fugio. Symm. Ts. LV, 9. *u3, rà &rdov pov. Hierony- 
mus: interiora mea. Ex sententia Hosenmülleri in Schol. ad . 
,. 1. tribuerunt fortasse 45 notionem proxime, sequentis 3N3. 
— np*5, qui est intus, intimus. ..4qu. Theod. 1 Keg. VI, 18. 


. Adde 2 Mace. VI, 4. et X, 54. . 


M 4 


"ENAON EI'MI, intus sum. w123, iniro. Ed. Quinta 
Hos. VII, i. . 
^, "ENAO'TEPON, interius. n*aD, e domo, Ex. XXVI, 33. 
'— 'ENAOERA ZR, gloriico, gloria afffcio. *bann Hithp. - 
glorior, Yes, XLV, 25. — *w5nn Hithp. Ies. XLIX, 5. - 423. 
Inc. Lev. X, 5. et Hagg. 1, 0. — «253 Niph. Exod. XIV, 4. 
Ez, XXVIII, 22. 2 Reg. XIV, 10. éróotao8gti..— Fulg. non 
$ale reddidit: contentus esto gloria. Vide supra s. v. fauc. 
- Y^r73 part. Niph. formidaljlie. Ps. LXXXVIII, 8. avdoEa(a- 
peiog. -. nhe3 Niph. separor, et h.l. singularem habeo prae» — 


rogativam, Ex. XXXIII, 16. Adde Sir. XXXVIII, 16. 


à! 
iy 
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'"ENJAOZSAZMOZ, glorificatio. yw ,. . elatió magna, 
item fastus, elatio animi. Symm. Ps. XLVI, (B. - nuo, 
idem. Symm. Ps. XLV, 4. 

"ENAOSOZ, gloriosus , honoratus admirabilia, splen- 
didus, princeps. [23 ww , quos constituit. : los. IV, 4. 
ro» £évOobov axo tà» view " Iogarjà. Scil. 23 b. L.Jegero, de- 
ligere notat, ut bene Pulg. (i nam qui aliquem deligit de plu. 
ribus, eum iubet paratum esse ad aliquid faciendum.) trans. 
tulit, ac LXX putarunt, losuam iussisse remanere priuci- 
pes, et ex iis duodecim deinde arcessivisse. - 3n, decor. 
Yos. V, 14. /nc. Lev. XXITI, 40. -: «552 infin, Hiph. miri- 
ficando. 2 Par. If, g. - *niyES, pretiositatee, £nc. Psalm, 


XLIV, (0. - 435, gravis. Ies. XXXII, 2. - 13122, gloria. . 


"fqu. Ps. IV, 5. £ydo£ol pov. Legit "25. LXX Prov. XXV, 
28. Aoyovg évdofovg, doctrinam praestantem. Theod. óióota- 
Oufvá. - 31122, gravamen, üánpedimentum. Theod. et LXX 
Iud. XVIII, 21. Legerunt 4132, et hoc vocabulum cum ante 
cedente 3p» per Hendiadyni iunxerunt, unde orta est versio: 
T5" xtT70iw avtOU vv évOotov.  Fulg. et omne, quod erat pre- 
£iosum. - *4*32, multum, et omne, quod in euo genere est 
praestans et exéinium. Symm. Iob. XXXI, 25. - *5nnp, de- 
widerium. Yes. LXIV, 11. -. «313 part. Niph. a ws», fremen- 
dus. Deut. X, 21. Ies. LXIV, 5. - 17333 praet. Niph. les. 
XXVI, 15. -. *322 part. Niph | Sam. IX, 6. XXII, i4. 
1Par.IV, 9. -. nin533 part. plur. Niph. foem, miranda, mi- 
rabilia. Ex. XXXIV, 10. Iob. V, g. - nb*b», facinus, opus. 
Yes. X1I, 4. - *u5 Pih. arloriflco. les. LX, 9. - "rub, ramus. 
Ies. X, 55. Rationem habuerunt etymologiae a *i2, glorifico. 
"MB, diadema ponitur pro Aonoratis, inque eummo consti- 
tutis fastigio, - ta*"Dn*45 plur. proceres. Esther. I, 5. VI, 9. 
2 *5x, ornamentum. les. XXIII, 9g. -. p nbn sax, orna- 
mentum, decor, superbia iunctim. les. xti » 19. - ^0, 
volutatio. les. XXIl, 18. rqv orégavóv oov xov Evdoko», coro- 
nam tuam splendidam. Legit fortasse my*5x. - "iu, prin- 
ceps. 2Par. XXXVI, 14. -. omn, jaue.. es. XLVIII, 9 - 
nymn, clangor. Num. XXIII, 21. Legerunt nieyi3, maiestas 
principalis, &. splendor regius. Susann. v. 5. dia vo eive 
avrov £vüoEortgov TTETO!V , quod. omnes dignitate eminebat. 

"EN.1050£Z KA 'EZAI EIOS, gloriosus et eximius. 
^32, validus. Yob. XXXIV, 34. -. nf553 plur. part. Niph. 
foem. miranda, mirabilia. Tob. V9 -— 

OT'X/"ENAOSOZ, non gloriosus, n5p3 part. Nipb. 
vilis. 1 Sam. XVIII, 23. ' 

ENAOSO TATOZ, gloriosissimus , honoratissimus. 
4333 part. Niph. honoratus, Gen; XXXIV, 19. Symm. 288m. 
XXIII, i8. 
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UNO RAE, gloriose, honorifice. nkà inf. excellendo. 
Ex. XV, 1. 11. sec. Comp. et v. 21. Dan. IV, 54. sec. CÀis. 
Tob. XII, ». ubi pro évdófog reponendum £Z»óojory, ut habet . 
Compl. et Eusebius. 'Tob. XIV, 16. 18. 1 Macc. II, 66. 

,— "ENAO ZO0LA, intestina , viscera, interiora, t2*yn, 
idem. Symm. Ps. LXX, 6. - 3*5, medium. Ex. XII, g. Lev. 
IV, 8. VI, 53. Hesych. iydoo04a , &ysaxo. ' 

"ENATMA, indumentum , vestimentum. *X$M , Ephod, 
amiculum sacerdotale. Inc. Iud. XVII, 5. ubi post &óvua 
addendum. jegaz;x0v 6 vers. Symmachi. — tym, pallium. 
Symm. Ios. Vil, 21. - 533, vestis. Ies. LXIÍL, 2. -- va, 
indumentum. 2S5am. I, 24. XX, 8. Thren. IV, 14. - 35, 
mensurü , it. vestis. qu. Theod. et LXX Ps. CXXXH, 3. 
Inc. Iud. III, 16. - vio, veatimentum, Soph. L, g. - *rn,: 
pallium. Aqu. Yob. J, 20. - 5*9, idem, Aqu. Lev. VIII, 7. 


, 1Sam. XV, 27. 


"ENAT'MIOZ. Yide iv6vjog.. uq 

'"ENATNAMO'Q, .corroboro. v3*, induo. lud. VI, 54. 
ubi éisrÓvraueoe est alius interpretis. Confer ibi Zexap/a. 
Montf. et adde 1 Paral. XII, 10. - vy, robustus et firmus fio, 
Ps. LI, g. . 

"NA TNAÁAMOT^ MAI, corroboror, invalesco, 423, idem. 
qu. Gen. VII, 20. 24. ubi pro évsdurvauo5 6 cod. 7Mosqu. 


': legendum évidvvauciO goa» sec. textum hebr. 


í CENATZLZ, indumentum, westimentiums, vh235, idem, 

Iob. XLI, 5. 4qu. Ps. XXXIV, 15. LXVIII, 12. . 

"ENAT THX. "50, vestis, Aqu. 1 Sam. XVII, 38. 
sec, cod. Zieg. et Coisl, Montfauconio in Lex. Gr. haeo vox 
suspecta est. Züunmermanna ivydvrov. vel édvrrv legendum 
videtur. | 

UNAT'&,, induo, it. ingredior, demergor. ^31, cingo. 
2 Sam. VI, 14. Qi àomol 1Sam. XVII, 59. ubi. de g/adía 
sernio est. — uh25, indumentum. Ps. XXXIV, 15. Ier. X,g. . 
- vi35 , induo. Iud. VI, 54. 2vdduge , invasit. lob. VIII, 22. 
&vdvovrae aíoyvvrv.. Ibid. XXIX, 14. duxosocursv 2yededuxeive 
Ps. XCLI, 1. éveduoazo Óvraysy. Confer Lex. N. T. s. h. v. 
Mal. II, 16. ubi ivóvea2os, quod de quavis arctiore con- 


iunctiene-dicitur, aeque ac hebr. va5, et arab. Ud ( Cor. 


Sur. I1, 185.), de ceitu explicandum est. - vb chald. 
Dan. V, 7. 51. -. *4*n, tempus. Symm. Ps. XVI, 14. ano 
iéiduxórav , a demersis. Explicavit vocem hehr. a 45, abs- 
condere, de mortis, qui in sepulcro latent, - nby, ascendo. 
Ez. XLIV, 17. bene quoad sensum, nam quod quis induit, 
id ascendere super aliquem Hebraeis dicitur. — "cw, pono. 
Ez XXII, 24. ubi Z»éeg9as, quia de armis sermo est, 
*umere, armari notat, Sap. V , 19. àydugezes OuQaxa, duou0- 
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ovvqy.. Sir. XVII, 5. &dvotv, instruzit. 1 Macc. I, 29. iv- 
ÓvtoO0, aio yovnv , pudefieri. 

"ENEUTUT40M AI, spondeo, Jfideiubeo, *3n, pignero. 
s«dqu. Symm. Theod. Prov. XXVII, 15. Gíossae Philoxeni: 
Spopondit ,  )n£oyero, avrtquoi, £veyyvrjGaro. 4 "22, 
. epondeo. Symm. Gen. XLIV, 52. évtyyvgouro. lta enim scri- - 

bendum est loco &veyinoaro, quod e Cod. Coislin. male edidit 
JMontf. ac post eum Bahrdtíus. U 

"ENEFKAINIZSG.9, i. q. simplex Zyxewi(m , renovo, 
instauro, consecro. «3n, idem. Deut. XX, 5. dyeyxaivioe sec. 
Compl.'ubi reliqui libri éyexalv;oe habent, Similis vox est 
iveyxouioco apud Diod. Sic. etsequens: |. c 

*"ENELKPATET'OMAI, contineo me, Esth. V, 10. 
detyxgotevoato sec. Origen. ubi bebráico powhn, vim sibi 
facere, respondet. ) | 

-CENEZAMP£M, insidiae, - M&, lux, lumen. Yob. XXV, 5. 
évédpa mop w«vrov. Loco sb, jux eius, legerunt 3535€, ab 
2*k, vel2*s, insidiae, autita verterunt, quia hanc vocem 
ad agmina s. exercitum in antecedentibus retulerunt. — 53k, 
insidiae. Yos. VIIT, 7.14. — vMp», auceps. Symm. Hos. IX, 
8. ubi nonnulli,statvunt eum legisse vpin, h. e. Jaqueus, 
quo avibus insidiae struuntur: sed probabilius est, ívidoa — 
b. l. ad totam' formulam v^p* ns pertinere, - 2*5, Jocus 
insidiarum. los. VIII, 9g. ubi pro £v£üga vel legendum est 
évidpq , vel iv &iügg, ut habet Compl. In 4quilae vers.legi- 
tur quoque £»édge. Ps. IX, 50. Inc. Yud. IX, 25. ubi £yédoe 
positum est pro Zvedpevovreg, quam notionem quoque vox 

ebraica habet 2 Paral. XIII, 3. - noun, dolus. Jfqu. vel 
potius Symmachus Gea. XXVII, 55. uer évédpag, aut Op 
iv£üpog, ut habet Cod. Mosqu. - "nav, locus campestris. 
Ios. VIIT, 14. Sc. insidiae in loco campestri positae erant. 
Fortasse tamen confuderunt illam vocem cum »*ys Hesych. 
ivédga, £yxQvuua, dolegüv OnoxeOupa. B 
| "ENEAPETTH' Z, insidiator. 3*3, idem. Symm. 1 Sam. 
XXII, 9. | 
"UNEAPET &, insidior, insidias colloco. 53m, idem. 
Aqu. Symmach. Yob. XXXI, 9. Zidem ac Theod. Prov. I, 11. 
LXX 1 Sam. XV, 5. évydpsvotv iv v9j qesuagóq. Incertum ibi 
évidpvotev habere docet JMontf. Lex. ad Hex. quod tamen cor- 
ruptum videtur Bze/io ex ivz0pevoty. In textu legitur 24, et 
contendit, ut adeo legisse videantur 2^». Psalm. IX, 51. — 
Prov. VII, 12. - '*3*w, insidíae. lob. XXXVHI, 4o. - 
*2*wD ,' insidiae. Inc. Ps. X, 8. 35:22, dveÜpevutv. -.— rn, 
eleum éxprimo. Yob. XXIV, 11. Videntur 47x permutasse cum 
"nj, «e incurvare, quod facere solent, qui insidiose alios 
observant. - t»nn3, descendéntes , demissi. Inc. 3 Reg. VI, 
9. Conf. ibid. v. 8. - ^95, Pih: decipio, fallo. Inc. Genes. 
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XXIX, 25. Prov. XXVI, 19. - "wis, in tranquillitate. 4 Sam, 


. XH, a7. Vox hebr. quoque deceptionem, fraudem notat, et 


radix niw im errorem inducere. Sir. XIV, 25. ubi notat at- 
tentum ac vigilem esse haud secus ac i$,'qui in insidiis sedent, 
Vulg. consistere, Vide Spicileg. l. p. 44. Hes. £vedgerei, do- 
lov.ur yavéros, iyxaÜrros, xarovüQt. Les. Oyrill; MS. Brem. 
ied psvns , DysQunrerae. . | 
"ENEAPON, i. q: 'ENEWPA, insidiae, etiam Jocus, 
ex quo insidiae struuntur,  2*ie, insidiae. los. VIII, 2. 13. 
XVI, g. XX, 25. - 2w5, locus insidiarum. Iud. IX, 55. 
2 Par. XIII, 5. —.— 2*6, part. Pih. insidians. Iud. IX, 25. 


'$Par. XX, 38. -. "fro, udeus.. Abd. v. 7. ubi vel libere ver- 


terünt, vel legerunt *1x0, autesimile quid. - vevio, iudi- 
eium. 1 Reg. XX, seu XXI, 4o. jov xoi ra SytOpat x. v. À., ecce 
ipse hac narratione tua vitae taae insidias struxisti. Eodem 
sensu in textu hebr. legitur: ipse in. te sententiam dixisti. —.— 
max, insidiae. Nam. X XV, 20. 22. Sap: XIV, 21. est offen- 
diculum , eausa peccandi et ad idololatríam deflectendi. Sir. 
VIII, 14. ubi évrdpov est insbdíator , ut Puig. bene transtulit. 


. Hinc quoque 1 Macc. X, 8o. et XI, 68. 69. ita milites dicun- 


tur, qui e locis occultis occasionem mocendi quaerunt. 
1 Maccab. 1X, 4o., ut Jat. insidige, locum notat, e quo ffunt 


&neidiae. 


"ENEAPON IIOIE Q9, insidias facio. tz2nn, sing. oa. 
itrametatio. 4l. 2 Reg. VI, 8. Bene quoad sensum. Confer 
v. 9. ubi xéupurres legitur. | E 

'UENEIAH' E, no 316, bonus. aspeofu. Dan. I,4. seo. 
Chis. dyeideic , levi errore pro eveddeig.- 

'ENEI 452, inspicio. Wt, video. Genes. XX, 10. zl 
indu» inoigsag zOUro; qui tibi poterant ista in "mentem 
venire ? "o | 

. CENELAE Q9, involoo. wo, operio, obvolvo. 1 Sam. 
XXI, 9. ZyecAgpdvn iv ipei, involuta vestimento. — nnibn5, 
comprehendens se. Symmach. Exod. IX, 24. éveil evov : 


Sensu eodem. 


"ENEIMI, ineum. *5, in me. lob. XXVII, 5. £vov- 
(gc. - ne, ascendere facio. 1 Beg. X, 17. ubi cum £neuue 
permutatur, ac Latinorum insumi respondet. 1 Maccab. V, 5. 
tov; nvQyovg «vrüc (leg: avrmv cum P'ulgat.) avv nàgs voi; 


évovo,. ! 
'ENEI'PQ., innecto, insuoy coniungo. 'q5*u (t pro t), 


: tego. Iob. X, 11. ubi £veipag Schol. interpretatur pet evvzgóa- 


ec, quod.est Znc. Jn. sec. Hexapla. Hesych. £ytegag , évéd- 
Ówvoc, £BaAsg, zouoaac, ovriyvasc. : 

*/ "ENEKA et ENEKEN, propfer, causa, pro. tii by, 
propter occasiones. Ex. XVHI, 8. Num. XH, 1. - 3 praet. 


- les, XL VIII, 10. oUy £yexev agyvgiov, non pro argento. Gen. 


/U 
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XVIII, 38. Zveuev tà» n£vz& , propter quinque. - bbs, proz 
pter. Gen. XIE, 13. Deut. XVIII, 12. - 5333. Ex. XVIII, 1^ 
- Vb». Genes. XX, 11. 18. Num. XVI, 49. -. mno 3i, 
chald. Dan. IH, 5 30. -. ava, propter. Aqu. Gen. 11I, 17. 2 Sam. 
XII, 55. - *i2?5, a transeundo. "Thren. III, 45. lLeg.273. 
- "YD, part. Pih. plur. constr. affligentes, Sopb. III, 19. 


Legerunt rnb qn. - apr. Les. V, 25. -. .*a55, a facie. 


Ter. XXVI, 5. - 2*p3, in medio. qu. Ps. CIX, 2. Sed mihi 
versio 4fquilae, quam JDrusius protulit, h. 1. in méndo cu- 


' bare videtur. Certe admodum aliena est ab i ingenio .dquilae. 


- "5 praef. Tes. LIX, 20. ubi pro £yeuev Zio» apud Eusebium 
in Comm. in Psalm. pag. 49. rectius legitur zx Z. coll. Rom. 
XI, 26. Sir. XX, 26. est i. q. «tro, ab, ex, sec. parallelismum 
sententiarum. 

.*TI' NOZ "ENEKEN. Ion. I, 7. respondet hebr. "nn, 
et v. 8. ^05 *vhe3. 

'ENEK TON, h. e. secundum Jielium vinculum, quo 
quis tenetur vel constringitur. n1b95, . plur. frontal , K. 
dae memoriales , pulaazjosa dictae im N. T. .4qu. Exod. 


- XIII, 16. évexzu sec. ed. Hom. quod nibil significare videtur 


Monifauconio. Puto esse gestamina , ab £veysttv, ferre, ge- 
stare, aut alligabilia sive ligamina, a verbo ivéysoQa, quod 
obstringi, obligari, seu alligari significat. Fortasse quoque 
stribendum- est épexrem, aut éveQraj quae inseruntur , ab 
évelpor. 

"ENERO T3J4 ZOMAI, potestatem mihi sumo: seu ar- 
rogo , it. in aliena potestate sum; Sir. XX, 7. évikovevo(0pes0g, 


, potestatem sibi arrogans, scil, loquendi, seu loquax. lbid. 


XLVII, 20. éve£ovotoo0nc iv và oouosl cov, in potestatem 
alienam redactus ea corpore tuo. Gonfer ad b. 1. Solerium, de 
P. p. 76. 
TENEO ', mutus. t5w, idem, Ies. LVI, 10. xvveg dnt, 
canes muti , oi ov Qvvrjcovcas vÀextéir, ut in sequ. exponitur. 
"uuo, furiosus, insanus, Symm. Hos. IX, 7. Si lectio 
sana est, évedg significateum, qui prae metu ac consternatione 
usum linguae amisit , zoge$eoruuoza , ut LXX transtulerunt, 
sed fortasse legendum est &»0v£ , à Viv, amens uit, aut 


&veoe est stultus. Gloss. JMS. i 1n Prov. éveo» , $800gO0V , peer. 


Conf. .diberti ad Gloss. gr. in N. T. p. 7o. . Ep. Ier. v. 6. ubi 
libri nonnulli évveo» habent. J7es. £veot, dqeuvos 

'ENEON IIOIE £2, muium facio, scil. iuavróp, tou 
tne » claudo labia , h. e. sileo, Prov. XVII, 29. 

'ENEPIEIA, effícacia, vis, efficax operatio , mird- 
culum, Tribuitur elementis, Sap. VII, 18. armis, 1b. XVIII, 
22. Deo, 2 Maccab. III, 29. 5 Maccab. IV, 21. Sap. VII, 36. 
Adde $ Maccab. V. 7. ubi, somnus altus, quo rex oppressus 
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. tenebatur, Z»doyeco voU. Otonorov dicitur, quia Deum aucto- 


rem habebat, coll, v. 6. 0l | 

'ENEPLDE 5, intus operor, efficaciler operor, ago, paro. 
o1, rependo. Prov. XXI, 12. - byz, operor. les.'XLI. 4. — 
ove, opus. Prov. XXI, 6. 0 &vegyo)v Oncavolouoza, parans 
thesauros. Legerunt bv*. Hes. ipspyeiv, éroiuog TQUTTMY. e 
wax, milito, etigm ministro. 4l. Num. VITI, 24. 5 Esdr. IT, 
20. dyepytitea, aguntur. Sir. X, 4. dvsgyei, suppeditat, lar- 
gitur. Hes. ivtpyliras, maracxevaQsres., Adde Joseph. 4. 1. 
XV, 5. p. 754. ed. Hav. | 

" PNE PUHM A, operatio, eaque potens ac efficax. Sir. 


. XVI, 16. sec. Compt.. : 


CENEPIOSZ, qui in opero est strenuus, item: operi de- 
uinatus, profestuss. mgge, opus. Ez. XLVI, i. ijaépas rdg 
éytpyovs , dies profestos: éoyaalMovc dixerunt alii. ) 

. "ENETAOPC E Q, benedico. 33, idem. Genes. XII, 5. 
XVIII, 18. Ps. LXXL,18,-.— i333, me impinguo. 1 Sam. 
II, 56. évevAoyetoO 0» , ubi quoad sensum est i. q. se saginare, 


genio suo indulgere, ac Schol. per sipeiovoOos» interpretatus 


est, quod tamen fortdsse est alius iuterpretis. Non opus ita- 
que erit cüm Z'íschero de Ferss. GG. pag. 155. statuere, eos 
25233225 legisse. | | | 
 ^"ENETOPAINOMAI, gaudeo, laetor.  pnw, ludo. 

Prov. VIII, 91. - rmwürv, plural. ob/ectatones, Prov. 
VHI, 51. . 

C"ERNEXEI PAM A, S5n, infin. pignerando. Ex. XXII, 
46. sec. codd. Holm. Legendum iveyvgacua. Vides. £yyeooto. 

'"ENE XTPON, pignus, arrhabo. w353, idem. Deut. 
XXIV, 10. 13. et 13. ^. - | 

'ENEXTRON 4AMBANS, pignus accipio. | bz, pi- 
gnero. Prov. XX, 19. | 0. E | 

'ENEXTPA Zi), pignero, pignoribus captis compello 
aliquem , ut satisfaciat, 52n, idem. .Deut. XXIV, 6. 17. 


— Ez. XVHI, 16. Iob. XXII, 6.' 44. Ex. XXII, 26. Symmach. 


Iob..XXIV, 9. - v3», idem. Deut, XXIV, 10. Iudith. VIII, 
15. ux] dvegvoa(tee sac BovAag «volov, ne obligetis quasi quo- 
dam pignore (aut devinciatis) consilia Dei, quae debent. 
esse libera. Ita Baduellus. Sed rectius vertitur: nolite ex- | 
forquere et iure vestro postulare. Confer Salmas. de, modo 
usur. cap. 12. pag. 552. et Schweighaeus. Lex. Polyb. s. h. v. 

. ?IENEXT'PAXMA, pigneratio, pignus, 2n, infin. 
pignerando. Exod. XXII, 26. - b5n, pignus. Ezech. 
XXXIII, 15. | m | 

'ENEXTPAÁAEZMO Z, pignoris captio, quod ab invitis 
per vim aufertur post moram solutionis. »5n, pignus. Ezech. 

XVII, 12. 16. -. nb35, idem. Ez. XVIII, 7. 


! 
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'ENEXTPLAZOM AI, pignus capio. 53n, idem. Ex. 
XXII, 26. lay» 04 é évegupnnua évéyvgiaog v0 dpiio roD nànalov, 
si pignoris loco acceperis vestem próximi. — *m3y, pignero, 
Devt. XXIV, 8. sec. codd. Holm. et Philonem in Cat. Nic. ad 
11. Conf. Schol. 4tristoph. Nub. v. 36. ubi etiam vid. d. Spanham, 
v. 275. 

"ENÉ X82, detineo , it. indignor, infensus sum, irascor, 


| spec. de veteri iniuriae memoria. Jbx*, fundo, infunde, . 


2 Beg. IV, 4o. ubi tamen pro Zvéyee, quod habet cod. 7/at., 
legendum est vel yy£ec, vel £ £vegeey, ut ^ fid. et Compl. habet. 

- *cow, odi. Gen. XLIX, 23. ubi Zyetyor non vertendum in- 
- tendebant in eum, sed ederant eum, vut et Schol. exponit per 
&plongav, —.Hes. Égolovy , opyltovro. -Idem: épycyes, urynoixaxti, 
Conf. Lex. N. T. s. h. v 


:'ENE XOMANI, implicor. 553, in multitudine. 4l. En. 


XIV, 4. évéteran. Legerunt ap n3. Hes. dv£geran, OU»ETEEOM. 

* ENZTMO' Q9, fermento, 1. q. : simplex (vuoo. Yon, fer- 
. mentatum. Lev. VL, 15. évivptopévrn sec. Compluz., ubi reliqui 
vum uev habent. 

*"ENHXOZX, sonans, sonorus, Prolog. Sir. sec. Jex. 
ubi tamen alii £yoyo, rectius habent. "Vide ad h. l Bret. 
sachneiderum. 

"ENHO ALS, puber. 4 Macc. XVIII, 9. tovru» ygAikcy 
gevouévay , istis iam adultis, 

"EN0A KAI' "ENOA, hic et illic. D] n», idem. 
2 Reg. II, 8. V, 25. 1 Macc. VI, 45. Gloss. Brem. £vOa x«l 
&yÜn, rrt x&xeigE , oOe xal ot. 

'EN64A AE, hic , illic. 2 Mace. XII, 27. - 

JENBOE, ubi. 3 praefix. Tob. XXXVII, 19. 

; "ENOEN KAT "ENGEN, hinc et illinc, "n3 ni 

2 Reg. 1I, 8. sec. Compl. -. chm wow, et ibat et tundela£, 
3 Sam. XIV, 16. t35n notat h.l Àuc illuc ire, Jluctuare, 
- nir, hinc , illinc. Ez. XL, 15. - nbz-nbp, vel fp 15D. 
Ez. xL, i XLI, i. Adde Dan. XII, 5. «ec..Chis. 

"ENOEMA, torques. p3Y, ornamentum. Cant IV, 9. 
£v aug EvOcnats. "Sec. Cappellum in nótis critt. ad h. 1. p. go. 
fortasse scripserant é&y evi. Ocuate, pro mig euote, h..e. tor- 
que, qui collo teircumponitur. Deiude éyi mutatum in pg & 
librario. "EvOtua est pars surculi, quae inseritur in Jissuram 
- trunci, cui implantatur. Hic ornamenti aliquod genus signi- 
ficat. Sed haec omnia aliena sunt. Scribendum est: évÓruatI, 
ab Z,0fw, seu i»Üfouars, aut, quia qug praecedit, é»ódon. 
- né3bn, cacumina, armaría sec. alios. 47. Cant. IV, 4. Ita 
Bielius. Sed unde haec sum$erit, ignoro. 

"ENGEZMOZ, legitimus, 9 Macc. H, 21. Hes. & d ecpov, 
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* *ENGH'KH, depositum, repositum, reconditum. iss. 
depositum. Symm. Gen. XLI, 56. MN | 
5^ J"'ENOO0TZIAZOMENOZ, fanatico furore agitatus. 
twins, plur. instabiles , leves. Afqu. Soph. II, 4. 
|. "EN6PON/ ZOMZAI, in solio collocor, in solio sedeo, 
pi2bo mo5 b» nu, sedeo in solio regni. Esth.E, 3. 0re ive0o- 
yio05 , cum in throno sederet. 

*" ENOPONI'Z5£, in throno cólloco. 4 Macc. IE, 32. épe- 
$90via&» , quasi in throno collocavit. ) 
^. "ENOPT'IITQ, intero. Dan. XIV, 52. sec. Chis. 
&provg évreOpvupuévovg iv Gxagr, 5. sec. alios libros &»éOowvwev 
&provg eig oxagmv, contrivit panes in pelvim. Jf/Aen, III. pag. 
- 244, 1.7 Hippocr. de salubri vict. rat, p. 559, 29. 

'"ENOTME OMAI!, cogito, considero, in mentem revoco, 
ad animum revoco, it. poenitet ac desidero. v3, Hiph. 
anathematizo. Yos. VI, 10. ivOvunDévrec, in animum- inducen- 
tes s. cogitantes. Masius putavit, eos legisse literis transpo- 
sitis,. et * in * affine elementum commutato, scil. **onn. 
Nerarius vero &yOvprioQa, hic censuit positum pro alterius 
irae subiici. Sed hoc non admittit usus loquendi. Bonfrerio 
ad h.]. reponendum videtur éxidvpobrrec vel /ni8vusjcarrec. 
- piam, Hithp. intellego. Symm. Yob. XXXVII, 14. év8vu- 
Ogr;, cogita, in mentem revoca. -. tox, cogito. Thren. 1I, 
17. - "n, appeto, desidero. Yos. VII, 21. ubi pro Z50vgus- 
O:ig àlii habent ZyedUuyde. — nf2x*n, plur. nexus, vincula. 
Symm. Ps. LXXII, 4. ovx éveQvuoivro. Interpretes nonnulli 
' voci hebr. h. ]. notionem doloris acerrimi tribuerunt, Vid. 
Simonis Lex. hebr. p. 620. Sensus est; non cogitant de morte, 
3. cogitatio mortis nullum ipsis dolorem affert. - pun, amore 
propendeo. Deut. XX], 11. (05g yvvoixa XoàAyv, xal ivOvyy89c 
hepi ovre, videas mulierem pulchrám, et cogites de illa vel 
desideres illam. pwX/j pr. notat defizum esse in aliquo, unde 
Orta est versio eyODvutio 004, q. d. animo defixum esse in ali- 
qU& re, - t2n3, Niph. poenitet, sententiam retracto, aliud 
a (am prius cogito. Genes, VI, 6. iveOvug09, poenituit eum. 

ide infra s. v. évGuuiov. — Chrysost, i. avid voU. uertpelreüm. 
Procopius Gas. &, xazeviyn, avvvovv doge Aoyvopov. 4s. P'ossiua 
auctar. castigatt. ad Script. de aet. mundi p. 17. &. vertit ad 


animum revocapit. JFeplerus mavult Z0vuo05 legere. Vide - 


duoque Michaelis Synt. ÜComment. P. JI. p. 15. -. "ct, pono. 
an. T, 8. 2reQvpusOn év vjj xagdiq, sec. Chis. 5 Esdr. VIII, 
11. 000; oU» évÜüvuoUvrot , quicunque voluerint, 1. q. BfovAouos 


V. 10; et 25305, lubens. Esdr. VII, 15. Joseph. 44. 4. XI, 5. 


p 560. ed. Jav. 0 Bovióuevog anro, Sap. III, 14. évOvusgOsig 
X&t& rob xvgíov mzovgoa: coll Sirac. XVII, 25. Sap. VII, 16. 
O0vunózvos dilpg tdr duonéywuy, cogitare digna vel recte 


Me 


t. 
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de his, quae.dantur. .Omissum hic.est ssg?, quod.addi- 
tur VI, 15. t " ' '. 
,— ENOT'MHM A, cogitatio, excogitatum, tz*by53, plur. 
idola, dii stercorei, ivOvwiuaza dicti, quia, sunt ab homini- 
bus excogitati ac efficti. Ezech. XIV, 5. XVIII, 15. et alibi 
saepius. V. ó.avogua et énusjdevpa. - ^ uh25, vestis. Mal. TJ, 
316. ubi loco iv&vuruero scribendum est éydUpoza, quod Gra- 
bius adeo recepit in textum. Puig. vestimentum eius. Lectio 
dvOvuxuara glossemati originem suam debet. Vide Cappelli 
Crit, S, p.756. - nto, plur. cogitationes. «dl. Ps. YX, 26. 
Oi io xol lob. XLIL, 24. - n*"5z, actio, opus. Ez. XIV, 
235. -, nu, contemplatio, Tx. IHT, 17. VII, 25. -- Dos 
dolus. Psalm. CXVIII, i7. Legerunt fortasse .cum, Syro 
Fini. E "2. 
ENOI'MHZIIZ, cogitatio. na3«no, idem. Symm. Ioh. 
XXI, 27. mM t ME 
. "ENOGT' MION, quod in animo est, cogitatio, ira, facti 
poenitentia. won, excandescentía. Ps. L'XXV, 10. Deduxe 
runt sine dubio a t2n3, poenitere facti alicuius, ut dpyOvuuor 


^ sit quaedam facti poenitentia, ut apud Jerodotum legitur 


v 


(Vide supra s. v. évüvuzonos), aut i. q. Gvuag- Vide infra s, v, 
fvOvgiog. Apud Suidam ivOVp.ov inter alia exponitur xard 
zo» vovv. Idem: év8vjov xal (yxareAeppua iOvulov (gayv vi 
M0gu0v , unde corrigendus est ZAhavorinus..— . s 
. "'"ENOT'M!/OZ, astutus. |YW. susurro, murmuraior. 
Theod. Prov. XXVI, 22. éyÓvpsog, pro quo legendum videtur 
&Ovguog. Tta Bielius. Y quidem reponere mallem óíSvpuog, 


coll. v. 19., aut sumere, eum vociéróvpiog aeque ac hebraica. 


notionem irae subiecisse. Certe ZvOvpeioOo, apud zeschyl. 
KEumenid. v. 215. irasci notat. Vide quoque s. éxOvuov. 

. ENGTMOOMAI, cogito, m», Tib. zmaginor. les. X, 7. 

'"ENOTZIA Z9, sacrifico. Sir. IV, (1. (Vide Var. lect.) 

et XXXI, 7. ésüvowfovotw, aurum quasi suum numen idolum- 

ve colunt. . | / 

**"ENJI per syncopen Atticam et Tonicam pro or? vel 


' dvtote dicitur. Sir. XXXVII, 2. iuxta ed. Jom. ov Àvng &n 


&wg O9avarov; nonne dolor est usque ad mortem ? Conf. Les. 
N. T. &. h. v. | | 

*'ENIATZIAI'OZ, annuus, anniversarius.  n3w, an- 
nua, . Synun. 1 Sam. XIII, 1. víog ow dvtavotatog sec. "T'A^codor. 
Quaest. 26. p. 572. Montf. edi iussit éyiavosog. Vide ad h.l 
Scharfenbergium. Adde Mich. VI, 6. sec. Complut.'ac Num. 
VI, 14. (ubi pro éavolav duo codd. Zoé. éviavoialoy ha- 


" bent) neo non Num. XXVIII, 19. .ristot. hist. anim. 1, 


042. A. et 079. D. Schol. Theocrit. Idyll. a', v. 5. 7) ivenvauia 
eic. Apud Suidam quoque ériavosaiog legitur, scd sine addita 


interpretatione. , 
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2 *ENIAT' EIOS, atnuus, anniculus. yu] 13, filius ann. 
Exod. XIE, 5. XXIX, 58, Lev. IX, 5. - 12 *xu/, alter filius, 
Num. VIII, 9g. - rav n3, £üa'anni. Num. VI, 14. XV, 25. 
^— 'ENIATTO Z, annus. '"ro*, dies. 1 Reg. VIII, 59. 
$0*^3 Coi", /» suéoe iavrop, h. e. per singulos auni dies, 
Sensunr éxpresserunt: "nam rpf* generatim annum notat, . 
nU, annus. Gen. I, 14.et alibi passim. 2 Reg. XVII, 4. ubi 
Comp4. vexámlectionem exbibet. les. VI, 1. £yéyeto ob évitvzoU, 
pro eri zov évcavzoD, Rebatirnanno. Sic Lucianus dixit uiag uude 
gog pro éni xuégac. V. L. Bos. ellips. gr. p. 250. - *3u, dual. 
constr. duo. Ez, XV, 4. Legerunt nav. "Vide ad h. 1. Mon. 
| "'ENLAPT'&, colloco in. aw, insidior. Inc. 1 Sam. 
XV, 5. évidpvoev, insedit, scil. insidias tendendi causa. Fo:r- 
tasse tamen é£rnópsevace legendum erit. Zonaras Lex. col. 743. 
dpidpurat , éyxaOe(eras, uhi vid. Tittmannus. 

'ENI'HMI, immitto, iniicio, infige, Bar. IT, 15. Zygag 
£0v SvuOv 00v &iq "H6 immusistà furorem tuum in nos. 
& Macc. IV, 10. ubi pro énorreg reponendum est éy;zyzeg, ut 
cod. Lips. habet. Jes. &p5xag , éveflaÀeg , &voarédov. Suidas: . 
évjxav , irQaAo» - | ; 

"ENIKMOZ, humidus, cui humor inest, udus, irriguus. 
253, suecosus. Aqu. lob. VIIT, 16. 4zhen. p. 570. B. Hippocr. 
de ret. »zc£&. p. 406, 9. | mE | . 

C'UENLAATET 2. 238, respicío, redea.. Inc. sec. cod. 
Coisiin. et Lips. Lev. XXVI, 9g. éiAasevoo vuitv. Bene quoad 
sensum , dummodo legatur eviAazevso , propitius ero. 

*"ENIOI, aliqui, nonnulli. 5 Macc. 1I, 51. IIT, 4. 

UENI'GTE, interdum, aliquando, Sir. XXXVII, 18... 
|O'ENI ETHMI, insto,. praesens sum. tv-n, chald. Aph. 
& tz, constituo. Dan. VII, 5. - *ta*rn, hebr. idem. Iud. 
XVII, 31. ubi pro éréovzouv sec. Zl/d. sine dubio legendum 
wréorycay, - "axi. Symm. Ps. XCIII, 16. ubi Zrlovggue est 


Cd q. simplex forzus 2 Esdr. V, 47, hebr. »33, Esdr. III, 1, 


Ib. IX, 6. 2 Maccab. III, 17. vo xeze xagóla» évtorog alyog, 
dolor, quo in praesenti cruciabautur. Ibid. VI, 9. Hes. éye- 
VrOra, zegovra , ngoxtluevov. Á Macc. IT, 9. | | 
. ENIXXTPRIZOMAI, conforto me, innitor, fiduciam 
$naliquo colloco. wx, corroboro me, Symm. Ps. LI, ». 
"ENLEXT', invalesco, vires sumo, it. act. corroboro, - 
obfirmo , fortifico, *1«, Pihel, accíngo. 2 Sam. XXII, 4o. 
Theod. et LXX Ies. XLV, 5. In utroque loco accingere ali-. 
quem. est euppeditare alicui vires necessarias, - yom, Pih. 
obfirmo. 2 Par. XXIV, 15. Ies.'XLI, yo. -. ^33, praevaleo. 
Ier. IX, 5. évloguaev éni «ge 7g, ubi forte legendum évlo yvoav. — 
r»», Hiph. ab t», congtego me, fugio. lex. VI, 1. Permutarunt 
"P cum nry.-2 ynwon seq. 55, roboro me contra aliquem. Inc. 
2 Paz, XIII, 7.. J/'ulg. praevalusrunt contra Roboam, - baonny - 


* 
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Hithp. duces me praebeo. Gen. XXXIII, 14. — *bin&n, for- 
tifíco me. "qu. 2 Sam. III, 6. /vioyvmv , primas tenebat. par- 
tes, praefectus erat. Vulg. regebat. LXX wgurev. - prn. Aqu. 
2 Sam. II, 7. 1Sam. XXX, 6. Ex. IV, 2:1. Iob. XXXVII, :8. 
ubi &eyvo» est validus, firmus, solidus. LXX Genes. 
XLVIII, 2. éviogUcag , 5€. ÉaUsov, confirmans .vel aorrobo- 
rans se, Deut. lIE, 289. ubi .éviozvdos. sec. 4flex. adverbialiter 
sumitur pro iAstanter , enixe. Vide. et Iud. I, 50. 2 Par. I, 1. 
Esdr. IX, 12. ac conf. L. Bos. Ellips. gr. p. 9g. Dan. XI, 1. 
et 5. &vioqvaei fBf'acceloy sec. Chis. ubi pro Bacuelas legendum 
est flaciAela, — "» n^n, vita seu eictus manus. les. LVIL, 10. 
N-L. - 535, gravis.. Gen. XII, 10. evoyvosy ó Àunoc , fames 
valde premebat? et*vexabat. Fulg. vehementer premebat, «oll. 
ibid. XLIIE, í. XLVII, 4. 15. - nv, robur. Toel. III, 16. 
- ww, traho. Llud..V, 14. 'Ewoqvtr sequ, éy notat h. 1. fir- 
miter tenere, sicüt qun sequ. 3 est prehensum aliquid tenere. - 
prr», Niph. comeecer. Yos. VITE, 16. Sensum expresserunt, 
" Evieyvoav autem h. 1. adverbialiter sumendum est pro fervide, 
acriter. - nX3, Pih praesum, urgeo. 1 Par. XV, 21. -. x3, 
custodio. Yes. XLII, 6. - w», corroboro. 4qu. Cohel. VII, 
20. - "py, pagus. Iud. V, 11. &vlogucov, Permutarunt 115, 
separàre, à quo ortum est 1125 , cum y*5, znvalescere, poten- 
tia ac opibus augeri. - *3&, Pih. ooco. Hos. X, 11. Legerünt 
per Schin 43€ in notione corroborandi, in l. arab. saepius 
obvia. - "iw, principem me gero. Hos. XII, 4. - n3, prin- 
cipem me gero. Theod. et LXX. Gen. XXXII, 28. Hos. XII, 
3. - ph, chald. Pab. firmo. Dan. VI, ^. snoyveos. üQiOMOY, 
ut roboret s. valide sancíat edictum. Praeterea legitur Deut. 
XXXII, 44. £viogvoesóGev avro navtsg oi viol 9:00, ubi nihil 
legitur.in textu hebr. Verba haec, qvae etiam Paulus laudat 
Hebr. T, 6., sumta sunt e Ps. XCVI, 6,, mutata secunda per- 
sona in tertiam. Non autem éWyvoutosay vertendum est 


" confortentur, sed active confortent, h. e., ut Epiph. Haer. 69. 


explicat, ouoloyslroGa» cn» ioyvv avrov, fateantur ac prae- 
dicent eius fortitudinem. Sir. XLVVIIT, 25. L,, 4. ério guae 
st0Àcy , fortificans civitatem. 4 ) 
"ENIEXT' $ TH N £IIIZKETH N, bene ac firmiter 
reparo, restauro ac resarcío. pyn. Symm. 2 Reg. XII, 5. Vide 
infra 9. v. en40xev?j. oto. ue mE 
NNAKO ZIOI, nongenti. wo vun. Gen. V, 5. Iud. 
IV, 3. - | | 
|. "ENNATOSZ, nonus, "rwv , decimus, lerem. LII, 2. - 
pun: npuln, decem. Lev. XXIII, 52. Ierem. LII, 4. — *y"rn. 
Lev. XXV, 22.: Hagg. IT, 11. 1g. 
'"'ENNE A, novem. vun: nvun. Gen. V, 25. XI, 19. 
H "UNNEAK4lAEKA, novandeeim. "ufo nvun. 2 Sam, 
, 90. - 


- 


- 
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0 "ENNEAK AIAE K ATOX, decimus nonus. nos» run: 
"ug? npvn. 2 Reg. XXIV, 238. 1 Par. XXIV, 16. AA 

ENNENH'KONTA, nonaginta. cun. Gen. V, 9. 17. 
1 Pir. IX, 6. 


'ENNBENHKONTAENNE' A, nonaginta novem. Ein 


»um. Gen. XVII, 1. 
E ENNENHKONTAES, nonaginta sex. mv mun. 
Ier. LII, 20. o4 tU. 77 
"ENNE M3, pass. 'ENNE MOMAÁI, pasco, metaph. 
vivo et habito in aliquo loco. 5 Macc. III, 25. rove evvtuouc- 
souc, Aabitantes inter. vos Iudaeos; ad imitationem hebr. 
nj. Num, XIV, 53. Grotius coniicit legendum esse dvouov- 
pvovz ,/h. e. eos, qui legi parere noluerunt. (7 
'ENNEO'Z, obmutescens, attonitus. 41, Ep. Yer. 56. 
Gloss. IMS. soiv. ZIoeteov, Évyveol, ?jovyos, áqovow Vide Lexic. 
NT.sh.v. - 
"ENNETMLA, nutus. v3, annuo. Prov. VI, 15. sec, 


Fat, ivvsUpacw, ubi tamen fortasse legendum divisim £y veu- 


uaoiv , ut habent 2f/d. et Comp. 
"^. 'ENNET' S, innuo, annuo. y*;, idem. Prov, VI, 15. 


et X, 15 . 
'ENNOE f, cogito, in mente agito, recordór. wm, 


Hiph. a $52, :nteego. Dan. 1X, 35. /nc. Iob. IX, 11. ubi .— 
notat intelligere, animadvertere, Symm. Iob. XXVI, 14. -. 


mnmvn, Hiph. perdo, h.l. destruo. 2 Sam. XX, 15. évevóroav, 
omnem impendebant operam, sc. ut murum deiicerent. Non 
 . male quoad sensum. - tun, Hiph. a tw, pono. Ies. XLT, 
20. - 55un, Hiph.inze/lego. Dan. XI, 55. sec. Chis. Symm. 
Ps. XXXV, 4. XL, 2. C, 1. - "ton5, considero. Symm. 
Iob. XXXI, 1. ubi Zvvoeiv zteQl ttv0g sensu venereo adhibetur, 


 utsit Jascivis oculis intueri, aut cogitare de concubitu. Drusius 


legere mavult: ivonoca. Symm. Yob. XXXVII, 18. - *55t5pna; 
molior, Symm. Ps. CXL,, 4. - tant, cogito. 4fqu. Deut. XIX, 
19. Symm, Ps. XXXVI, 12. ubi évvoci» cum praep. seg? sim- 
pliciter positum notat. maia machinari, insidiari, ac LXX 
 u8l sunt voce nogoernoeopas. "dqu. sec. Coisl. Genes, XI, 16. - 
*yT*, scio. Symm. sec. cod, 100. Zolm. Deut. II, 7. à»voy- 
Onr;, ubi LXX 0iayvo0, habent. Bar. lI, 12. 2vvorcov eie zu&c, 
recordare nostri. 1 Macc. II, 61. oízmg é»vor$5re, sic cogi- 


tate. Iudith. IX, 5. ubi Zv»oco cum QoyAsvo permutatur, a0 ^ 


est decernere, velle, in consiliis habere. 

"ENNOES, KAK, cogito mala. *j325 Mon, pecco et 
.benedico. Yob. T, 5. Jta Bielius. Sed'ibi potius formulae 43 
t*iY5« respoudere videtur. 


lda consilia. Al. Prov. XII, 5. Vide et Sir. XXT, 12. 
Fol. Ho : : BEES ÁÀa 


4 


INNO HM, conceptus mentis, cogitatio. nib3nn, cal-, 


| 


LU 


" 
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"ENNOILA, cogitatio, consilium, scientia, prudentia. 
nn, 'atultitia. Prov. XIV, 8. &vvoua ag gorov. - n3*2, intel- 
legentia. Prov. 1V, ). XXIII, 4. - nya, scientia. Prov. 
XVIII, 15. -. t3, via. Prov. XXIII, 1g. Vide s. v. 25. - 
*npy. qu. Prov. XXI, 26. cogitatio prapa. - *a*5, cor. 
Prov. XXIII, i9. In Zez. haec vox male refertur ad 35. - 
*«oxo. Symm. Prov. XVI, 22. in notione prudengiae. - now. 
: Prov. 1, 4. IIL, zi. V, 2. Zvyota» dyaOr v», ubi ayadyv ideó 

ab interprete aut librario additum est, ut lectores intellege- 
rent, hebr. ntz1:5, quod per se est vocabulum yzcor, h.l. in 
meliorem partem accipiendum esse. , Adde /nc. Psalm. X, 4 
Symm, Ys. XX, 12. - *niibr», studia. Symm. Ps. CXL, 4. - 
$5w, intellectus. Prov. XV1, 22. ubi prudentiam notat. - 
*5333n, prudentia. Prov. II, 11. Hes. épyvotn , Bovàs;. 

"ENNOMOZ, legitimus. Prol. Sir. Quà vxo évropov fia- 
0t9;, per vitam egibus divinis consentaneam. . 

ENNOMSOZ, legitime. yin, lex. Prov. XXXI, 26. 
Adde Prol. Sir. sec. cod. 4/ex. ubi alii Zv youo habent. Prae 
teréa legitur apud Don. Cass. p. 815, 16. Heim. 

'ENNOZZET'S2, aidifico, nidum struo, etiam pullos 
procreo. 335: 1332, Pih. et Pyh. idem. Symm. et LXX Psalm. 
CI, 18. ier. XXIL, 35..— | 
|.oecé"CENNTTXOZ pr. est adiectivum, quod nocturnum, 
seu omne quod noctu esse et fieri solet, notat, ut partim ex 
Mliad, X, v. 715; (ubi Schol. d »wxrl) et Eurip. Hecuba v. 72. 
(£vvvgor Qyuv , visionem nocturram), partim ex ZZesycAio et 
Phav. apparet, quibus Zy»vyog est »uxregog , aviOvvyuo;, Sed 
deinde £»vvgor adverbialiter positum, ita ut xard suppleatur, 
non tam nociu, quam exeunte nocte, primo diluculo siguificat. 
5 Macc. V, 5. évvygov. Int. Lat. crepusculo matutino , coll. v. 
2. Uno xrjv éoyouévav sjucpgav, Conf. Lez. IN. T. s. h. v. 
|. 'ENOIKEI|OOMAIL, propinquus, cognatus sum. an nm 
mb, quid ipse sibi , sc. esset, h. e. quo cognationis gradu s 
attingeret. Esth. VIII, 1. üze évoexeloras avs; , quod cognatus 
ipsius esset. . 

"ENOIKE', inhabito, peregrinor. *à3, peregrinor. Yet. 
XLII, 17. « av^, habito. Levit. XXVI, 52. Iudith.V, 25. 
Theod. Lev. XVIII, 25. -- 32vin , habitatio. Ies. XXXII, 10. 
Sirac. XXV, 16. ubi seq. uera est i. q. ovroexetv, una versari, 
in societate aliouius vivere, — 

"ENO/Kl'Z&, in domum recipio, in familiaritaten 
meum induco. Sir. XI, 54. Joseph. .4. I. XIL, 5, 1. pag. 596. 
ed. Zav. n ^ 

. |. "ENOIKOZ, incola. 2M", partic. kabitans. lerem. 
XLVIII, 9. ! | 

"ENOILAI'ZÀ), armis: instruo, arma. »5n, expedio, 

Num. XXXI, 5. XXXII, 17. ubi aeque ac Deut. III, 18. pro 








- 
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évonluoaueros reponendum videtur Zvoni:rou£vor, ut scriptum 


o legitur in Cod. Cois/. et Lips. Paul. Sunt autem £v) À4 OE vos, 


milites, qui nihil praeter arma gestant, et quorum humeri 
non premuntur gravi sarcinarum onere. - cwépn, quintati, 
quini. 4qu. Exod. XIIT, 18. ubi pro ZvonAicauevos Diodorus 
in Caten. evwxAuogiévos babet." In ed. Hom. et Basil, autem 
4fquilae xa8onAouévor tribuitur. Idem valet de 4qui/a los, 
I, 14. coll. IV, 12. ' 

ENOILAIZMO'Z, armatura, woh, costa quinta, 8, 
quinta pars lateris. /fqu. 2 Sam. III, 27. 

"ENOIIAOZ, armis instructus, armatus. t2*5333 va'n, 
part. Pyh. indutus vestibus. 1 Reg. XXII, 10. -— nz» (v pro 
6) part. onerans, Neh. IV, 17. - t2^3x, plur. spinae. 4fqu, ac 
Symm. Iob. V, 5. ngog /yonÀov, ubi loco sQog reponendum 


em. Fulg. et ipsum rapiet armatus. n3X notat etiam clypeum 


et hastam. - 
^. ENO'PKION, iusiurandum, iuramentum. nys3vj, idem, 
Num. V, 21. ' 
"- "ENOPKOZ, iuramento — obstríctus , iuratus, by3 
nu, dominus iuramenti. Neh. VI, :8. Tob. VIIT, 2o. 
'ENOPKO Q2, iuramentum adhibeo, iureiurando ob- 
stringo, "Tob. VIIT, 20. évogxo qu» é£eAOeiv avrov, ubi alii évüg- 
x9, i»ogxog alii. Sed Zrogxwo est vera lectio. a 
|» CENO PK$3Z, iuramento adhibito. 4l. (Tob. VIIT, 20. 
Sed fortasse ibi Zvopxw legendum erit, ut cum sequentibus 
iungatur, adiuro, ne éxeat, coll. IX, 5. , Adde Athen. Deipn. 
p. 274. E. 
 ENOX AE $., obturbo, et ' EvoyAouas, sc. vno vocov s. 


. dgómorig, morbo vexor, aegroto. i133 n3, chald. damno affe- 


etus sum, Dan, VI, 3. -. t&w535, Hiph. zgnominia aut damno 
afficio. Symm. lud. XVIII, 7. uzó:vos £vogyievwrog, nemine 
perturbante. Symm. 1 Sam. XXV, 7. eyoyArgocguer. Sensum se- 
cutus est. - nbn, aegroto. Gen. XLVIIT, i. ZvoyAeiras, ubi 
MS. Oxon. agoworiqg addit. 1 Sam. XIX, i4. XXX, 15. Mal. 
I, 15. Herodian. III, 2. ino vocov &voy2ovgesov, coll. Diod. 
Sic. 1. V. pag. 203. - veh, fei. 4I. Deut. XXIX, 18. ubi pro 
ivoyAg alii, fortasse rectius, habent: 4» yoÀj. 5 Esdr. 1I, 22. 
29. évoyioUga: chald. npxno, damno afficiens. Esdr. IV, 13. 
22. Hes. ivoyMet, Óioyàei, Vide infra s. mgoozotouot. | , | 
'ENO X AHZLS, perturbatio, molestia. m. defatigatio. 
"qu. Symm. Theodot. Yes.Y, 14. - nj», pressura. Symmach. 
Psalm. LIV, 4. Lexic. Pet. "EvoyÀgoug ,. molestiae exhibitio. 
perturbatio. ; 7 . 
' "ENOXOZ, reus. *bw, Pih. doceo. Iob. XV, 5. Libere 
Verterunt. - ' t23: C» D*, sing. et plur. sanguis, sanguines, 
Ex, XXH, 5. ubi 5» praecedit. Lev. XX, 9. 11. Deut. XIX, 
10, - VMaó3 (23, sanguis in capite. Ios. 11, A 9. coll. Matth. 
a 3 
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"XXVII, 25. —. 553, inf. abeolvendo. Ex. XXXIV, 7. Viden- 


tur hic LXX zov £voyov de suo addidisse ob seriem orationis. 
Certé colligi hoc potest e cod. Oxon. in quo legitur xoi xa- 
Qagiouo ov xaDagiet 10» &voyoy. Non tamen repugnarem, si 
quis statueré mallet, np3 contrariis gaudere significationibys. 
Conf. Pocock. notas miscell, cap. 2. Num. XIV, 10. - vu, 
improbus. Num. XXXV, 51. 2 Macc. XIII, 6. Prol. Sir. £yo- 
qoi, h. e. addicti, dediti. Alii volunt esse i. q. u£royor, par- 
licipes per doctrinam et disciplinam, h.e. docti et periti. Fulg. 
periti. Vide quoque infra s. Gavaroc. | 
'ENO $2, unio. *ns, idem. Symm. les. XIV, 20. 
** NO OM AI, unzr. 25, socius. Symm. et Ed. Quint. 
Hos. IV, 17. Fulgat. particeps. Adde Levit. XVII, 14. ubi 


Inc. 103 reddidit: 29 oiuare avrüg ?)vorrou, sanguini eius uni- 


tus: bene quoad sensum. u 
'ENZXEI!'f$, infligo, incutio, concutio, illido, irruo, 
impetum facio. wot, Pih. humi sterno, prósterno. 2 Reg. 
VIII, i2. c« vijntx aurov» jvosdgng, ubi alii Z20aguig. Hes. 
&vaslatig , )ionsígsig. 2 Maccab. ITI, 25. év£ot«GEv vüg Eu7rQO— 
60íovg ,0nlag, priores ungulas vniecit s. impegit. Pulgat. 
elisit, Repone sit. Ibid. XII, 15. éfotuoe 0npiodog vo 
gelyec, impetum faciebat ferociter in muros. Ibid. XIV, 46. 

""ENXHMAÁAI' NA et 'ENZHMAI' NOMAI, | significo, 
exprimo, imprimo. 5 Maccab. III, 25. evonpeevoptvovg sec. 
Alex. h. e. delatos, denunciatos. Zonaras Lex. col. 750. &y- 
exuauvopevog, evdsexyvuevog, eugalvoy. Adde Pollucis Onom. V, 

. 85. et 14g. Hesych. £vonuaivevos , énidelnvvras. 
XL ENZITEs., pasco. m32, conyipium apparo. lob. 

, 25: | . 

'ENXKOAIET' OMATI, intorqueo, laqueo capio. v; 323, 
in laqueo. Tob. XL, 19. ubi tamen pro evoxolA«vouevoc Gra- 
bius Proleg. T. IV. c. 4. $. 2. évoxwuvoptvog, vel évoxosu- 

.Opntvoc, b. e. irritatus, ut interpretari ipsi placuit, legendum 
coniicit, quia hebr. vio Exod. X, 7. et Deut. VIT, 16. LXX 
0xaov, scandalum, reddiderunt. Est quoque apud Zieron. 
ir, sudibus, Symm. vero &v segovy. Sed priorem scribendi ra- 
tionem si defendimus, derivanda-erit haec vox & oxoà«og, 
obliquus, tortuosus, et sensum habebunus haud ineptum. 

*''ENZTHAO 9, cippum erigo, etiam erigo, statuo, po- 
no, i.q.simplex orz5Aow. 2*€2, praeses, praefectus. 2 Sam. 
VIII, 14. évortÀouévovg sec. Compl. ubi sine dubio legendum 
éorqlonutvovg. - 

,  ENTAAMA, praeceptum. "e, gressus. Yob. XXIII, 
11. Sc. auctor huius versionis existimavit, formulam gressus 
Dei bh. 1. eundem sensum habere, quo formula sia Dei haud 
raro gaudet ,' ut notet praecepta divina, quod tamen ab h.L 


L V 


* 
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est alienum. - mxD, praeceptum. lob. XXIII, 11. Ies. 


XXIX, 15. 


'"ENTATTA, constituo, ordino. t, consigno. Dan. 
X, 21. - tw, chald. id. Dan. V, 26. 27. et VI, 10. 


'"ENTAT^94, hic, ibi; huc, istuc; in loco, ad locum.- 


*w; ad me. 1 Sam. XIV, 54. - t2'*n. 1 Sam. X, 22. XIV, 56. 


58. Ps. LXXII, 10. -. min, huc. Theod. lud. XVI, a. —. nh. 


Inc. Yud. XVIII, 5. LXX Iud, IV, 20. 1 Reg. XIX, 9. 15. 
"ENTAQOIAZS, funero, pollingo, ad sepulturam cor- 

pus compono. 3n, condio aromatibus. Gen. L, 2. 5. PAas, 

érragioto , évoogua(o , Ounzm. | 
"UNTAOIAETH X, funerator, pollinctor, vespillo, qui 


eorpus ad sepulturam parat, w&^, part. medicus. Gen. L, 2. 


$. Arab. ad; notat inungere se. 4fugustin. lib. I. Locution. 


"EvragiaGroi id agunt, quod exhibetur corporibus human- 


dis; vel condiendo, vel siccando, vel involvendo et alligando, : 


in. quo opere maxime /egyptiorum cura praecellit. C£. Dru- 
sium Misc. Cent. Yl. c. 8. 2 

'"ENTEI' NS, intendo. «qs, calco, item zende,. si de 
arcu sermo est. Ps. VII, 15. XI, 2. Ies, V, 28. - *325, de- 
cor. Ps. XLIV, 5. £vr&evov, nempe zo£or, ubi pro 133» lege- 
runt q?333, imp. Hiph. a q933, quod iniendere, arcum. signi- 
ficat, si cum nv» coniungitur, - Qu», £raAo. 1 Reg. XXII, 
54. 2 Par. XVIII, 55. Trabendo tenditur arous. - pvh, ver- 
bale, armatus. 1 Par. XII, 3. Ps. LXXVII, 12. « no, nu- 
dor. Hab. IIT, 9. Zxreivow Zvreveig vo vo£ov aov. Bahrdtio ad 
h. L, vera lectio esse videtur exreveig, quoniam nf nunquam 
est Zyreiyeuv , sed dicitur de armis, ubi protrahuntur e thecia 
vel armamentariis. Mihi antem videntur olim arcum obve- 
lasse, ne nervi pluvia corrumperentur, et ut sagitta eo fa- 
cilius scopum feriret. - nz*5, zaculor. ler. JV, 29. -. m, 
dolus. Hos. VII, 15. évrerouéroy: ubi vel a 12 (quod est ia- 
cere, éaculari, cum de arcu usurpatur; arcus enim , qui sa- 
gittas iacit, contentus est) deduxerunt, vel legerunt 0535 a 
5*5, calcare, quod est verbum proprium de arcu, qui pe- 
dibus tenditur... EM - 
—. 'EN'TTE 4A40M.AI, praecipio. *»w, dico, praecipio. 
Ios. XI, g. Esth, IT, 15. -. *itzis, nunc. Prov. VI, 5. à £yo 
00$ dvréAlou os, — Deduxerunt a i2, dicere, mandare, iubere, 


ar, $e à|$, unde subst. ns. Vide "Arnoldi euras critt. i — 


V. T. P. I. pag. 1., Zaegerus negat, LXX in hac voce vidisse 


* 


Verbum, aut eius loco legisse xw, cum graeca bene possint. 


.€X hebr, me& derivari, nor exprésso illó Mf9M. - 21, ver- 


bum. 1 Reg. XIIT, 17. -. 525, Pih. Joquor. Ios. IV, 12. XI, 
49. . wxwh, Hiph. zAesaurarios constituo, Neh. XIII, 135. 


/ 
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Bene quoad sensum. - "X3, custodio. Prov. V, 2. ubi /ae- 


gerus eos pro s"^Xx3* invenisse 3^ haud infeliciter coniecit. -. 


*«n3, do. Deut. XI, 52. sec. codd. 11. Holm. Sermo ibi est de 
mandatis et praeceptis. - *»5v, ascendo. Inc, Exod. XL, 25. 
évetéllaro, quod Scharfenbergio revocandum essse videtur ad 


ny, quod paulo post legitur. Saepe tamen in 55. is aliquid 


fecisse dicitur, quod alis fatiendum praecepit. - 235, re- 
spiézo. 1 Reg. IT, 5. Libere verterunt. - *p3, vieito. Y "Sam. 


XXV, 15. ovx ivertllovro, h. e. non tanquam domini nos tra- 


ctarunt, ac nobis i impetrarunt. Ib. v. 21. ubi sensueé non mu- 


tatur, sive £wereilaueda legatur, aut sec. Coisl. évereidaunv, . 


ut ad Davidem tantum referatur, quanquam prior lectio ob 
hebr. *4jp53, quod est impersonaliter positum, praeferenda 


videtur. Syris. LE plerumque notat praecepit. Potest ta-- 


men ércélAso do, h. 1. quoque per postulare, petere, reddi, 
, quam notionem etiam vox hebr. habet, unde in Comp/. per 


airicOor redditur. 2 Par. XXXVI,. 25. Tes. XIII, 4. 11. I 
-omX, Pih. iube», praecipio. Ps. XLIII, 6. Pvitllóutvoc rag 
cor5ola?, h. e. vel promittens, vel verbo tuo potenti. efficiens ' 


salutes. Ib. LXVIT, 54. &seidos 0 00g 17 Óvvou&t 00v , virtu- 
tem tuam illam efficacem , tanquam legatum , miite cum 
mandatís. Y.egerunt quippe aliis punctis mx in imper. pro 
"m m praet. aeque ac Symmachus. - nx ,. speculor. Iob. XV, 
22. &vréraÀr os yug eig xeipag gióngov , decretus enim iam est ín 
manus gladii , h. e. morti addictus ac destinatus est. Bene 
hoc convenit hebr. Quocunque oculos vertit, videt gladios 
'in se strictos. :2 Macc. IX, 55. éyzeíAno Oa negl vov otxov av—- 
toU, praecipere de domo sua, h. e. testamentum facere. 
"ENTEPON, intestinum, cor, animus. tan", miseratio. 
Genes. XLIII, 50. -. 235, medium. Aqu. Ps. V, 10. évr gov 
avro» énífoviov, animus eorum est dolosus. - bibav!, limax. 
44qu. Ps. LVII, 9. ye € évréQQ, vermi terrae, uti vertit Hieron. 
Sirac. XXXIV, 20. évetgoy pétQuov , ventriculus s. stomachus 
sibi temperans. 
"ENTET'O8EN, hinc, illinc. 532, Ainc. Dah. XII, ^. 
| ErreUOtv — évrevOtev, hinc — illinc. - mo, hine. Num. XXI, 
24. Inc. 1 Sam. XIV, 4. $55, Anc, inde, Ezech. XL, 52. 
37. Adde 2 Macc. Il, 52. tos 
"ENTETSIZ, aditus, accessus , , colloquium. ' 2 Macc. 
IV,8. iénoyyeicpevog vo Bacist v vies Eedog di «oyvolov raAavza. 
Fuls. adito rege promittens ei talenta argentea. Lex. Cyrilli 
JMS. Brem. et Suid. " Eyrtvlig , ivivyla. Hesych. 0 évsevEtug, 
dux megaxAnotog. 


'ENTH'KOMAI, colliquesco. po3, Niph. a po, tabesco. 
Ez. XXIV, 25. | 
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"ENTH 'K&4, imprimo, iniicio animo. 4 Mace. VTIT, 


25. nó£«v quy 9) vocevri vvérgxtv quAovcx(a; undenam tanta 
haec nobis pervicacia? Zonaras Lex. col. 752. dvzrsov , éu- 
falov, ule. Idem: éver£ag, iufiaAov (éugvrtvsac), QuodEag. 
"Vide quoque Suidam. 0 

EN'I'/! 6H MI, impono, appono. 33, Hiph. & y3, in-. 
telleyo. Prov. VEIT, 5. £y0s00& xogólav, apponite cor: quod 
convenit cum ScAultensii expositione: ad intelligentiam ex- 
citate eb -acuite animum. — Fortas$e tamen legerunt 13325. - 
orv, impono onus, «di. 2 Paral. X, t1. « — towv, pono. Esdr. 


"ENTIM A 8, honore dignum aestimo. "zs, pretiosus 
ex m. 2 Beg. I, :5. 14. 2 
"ENTIMOZ, honorabilis, pretiosus, dignus pretio. *rne, 


alius. Neh. V, 5.. Scil, 4nM dicitur quoque, ut arab. h 


melior, praestantior. - tevh, plur. ingenui. Neh. IT, 16. IV, 
14. 19. - "Y, pretiosus. 1 Sam. XXVI, 21. Prov. XX, 18. - 
^p*, carus et pretiosus sum et habeor. Ps. XXI, 14. -. i, 
res. prekiosa. Yob. XXVIH, 10. -. «si*, chald.*Dan. IT, 57. 
- v32, validus. Yes. XVI, 14. -. 432», part. Niph. Deut. 
XXV HT, 58. Ies. HII, 4. Inc. 2 Sam. VI, 20. - "p, princeps. 
Iob. XXXIV, 19. ! . 

"ENTIMO£2 FPI'NOMAI, pretiosus ffo, p», carus et 
pretiosus sum et- habeor. Yes. XLEHIH, 4. 

"ENTIMOZ E/ MI pretiosus sum. "pis, Hiph. a *p*, 
fcio , ut pretiosus sit. Yes. XIII, 12. 

OT'K "ENTIMOZ, non honoratue,  **"35 w^, non 
validus. Yes. XVI, 14. —. nbr3, part. Nipb. esie. 44i. 1 Sam. 
XVIII, 25. i 
"ENTIMO TEPOZ, honoratior, 4253, part. Niph. seq. 

5. Num. XXIP, 15. Sap. XVIII, 12. évreuqréQu. yeveceg, pro- 
les honoratior, quales sunt primogeniti: coll. v. 15. 

'ENTI'M&Q, honorifice. «32, inf. Pibel, honorando. 
Num. XXII, 17. Vide et Tob. XIT, 5. XIV, 7. 17. / 
^ "'ENTI'NATMA, incusaio, excussio. tow, inundatio. | 
"qu. les. XXXII, 2. ubi tamen forte legendum éxzlvayua. 
Adde Sir. XXII, 15. sec. cod. Alex. Vide dyrwoynoc. 

"ENTINATMO Z, idem. Sirac, XXII, 15. sec. Pat. dy 
ivrivoyugi avrov , cum excusserit se, h. e. cum impia sua ver- 
ba et opera protulerit, dum: quid eiaculatur., Pulgat. pec- 
cato Hus. 2 « 

'"ENTINA XX, ineutib, excutio, proiicio. 1 Macc. II, 
96. 2 Macc. IY, 4). | | 7 

"'EENTOAH', praeceptum, | *4323, vestis. 2 Par. XXXIV, 
22, ubi nonnullis pro t2*1332 pronuntiasse videntur town. 
Sed, ut bene Jam monuit ZMon£fauc. ad h. 1., mendum h. 1. 


bi 
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latet in textu gr. et loco gviaogovGev rdg évroAd; reponendum 
est gvAagOovrOg TG; Or0Àag, ut verba haec non ad Chuldam, 
sed ad Sallum, maritum eius, referenda sint. - n*33, foedus. 
1 Reg. XI, 11. - 533, verbum, Ier. XIX, 15. - pn,.etatutum. 
Deut. XVI, 12. - ngn, idem. 1 Reg. II, 5. III, 14. Ezech. 
XVIIHL 21. - *nyn, azymum. Ex. XlI, 17. Legerunt mn. - 
m5, Gen. xxvl, 5. Ley. JV, 15. - vov, iudicium. 1 Reg. 
1X.4.- t3, plur. commissa. Ps. CII, 10. CX, 7. -. sx. 


-4qu. Symm. Theod. Yes. XXVIII, 15. -. "*x, navis. Symm.  . 


Ies. XXXIII, 2:.. Legerunt wx. - 55, vox. Ios. V, 6. — nn5tn, 
increpatio. Prov. XV, 5. -. n*ytn, ex. 2 Reg. XXI, 8. 2 Par. 
AII, |. XXX, 16.- nin *333, verba legis. Deut. XVIT, 19. - 
*ni*5bn, cacumina celsa, armamentaria. Ed. Fta Cant. IV, 
l. ede. évzolag. Auctor hujus versionis-sine dubio in mente 
babuit substantivum *5, quod os, et metonym. sermonem, 
dictum, speciatim mandatum notat, unde plur. bt*s.. Vox hebr. 
quoque a nonnullis explicatur de £urri, cui mandata affi- 
guntur, a nbn, suspendit. Praeterea legitur apud /nc. 1 Reg. 
'. 11, 5. ubi verba ZvroAdg avrov merum scholion ad ra xpíuosa - 
evrov in anteced. continere videntar. Sir. XX XII, : 95. 24. 
&vzoAai simpliciter positum praecepta divina notat. . 
"ENTOMIZ, incisio, incisura, qualis ab ethnicis fie- 
. bat in luctu. not, idem. Lev. XXI, 5; ov sarateuovow &- 
zouí(dac, non facient incisiones. Vocem éyrouig esse Álexan- 
drinam contendit 7. Croius in Obss, in IN. T. c.55. . 
ENTOMI'44 IIOIE &, incisionem facio. *35h» Hithp. 
incido me. Yer. XVI, 5. - ew 103, do s. faojo incisionem. 
Lev. XIX, 29. Goss. in Octat.'Evrogldag , ueujlÀagua , epa- 
91a. ijaMOva Hesychio sunt pryuara.. Ydem Hesych. éyzout- 
ec, $vopai Owetog yvouevos, xal zoig Aorxgig ocagiv évreuyo- 
ptvas^ VoraUra 0d eiaraoc nostiv &y (lege inl) voic.vexgoig avra" 
ot àni0voi. JLex. Cyrilli MS, ivzouldtc, oí và odpasa véuvovoat. 
Confer Spencer. de jeg. Hebr. ritual. lib. II. cap. 19. peg 
405. sequ. . 
"ENTOPNET', torno. tuU, plar. amygdalati, 
amygdaíae speciem referentes. Symm. Ex. XXV, 55. évrevop- 
vevutvo.. Adde xogvloxovg, quod in Hex. e sequenti versu 
supplendum est. Fortasse quoque legendum est Zxzeropyto- 
pévos, coll. v. 56. Adde then. Deipnos. XL. p. 49o. A. 
|j "EN TO 3, intus. *n125un, habitationes, Inc. Ps. XLIX, 
12:'cd évzóg záw oixlav aurov. Quae verba, male jn Hex. ad. 
Einí33u2 relata, pertinent potius ad 1b*n3 ta335 in ant". 
cedentübus. - 3353, in medio. Ps, XXXVIII, 4. CVIII, 21 
Symm. Hab. TI, 2. - n, medium. Cant. III, 10. - *3in3; 
in medio. Aqu. lob. YI, 9. 
T4 'ENTOJZ, interiora, t€, plur. Zormina, ligati 
rae ossium, I)an, X, 16. Sensum non male, expresserunt. ^ 
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235: 135p, sing; et plur. Ps. CIT, 1. Ad quem locum Suidas 
ex Jheodereto : ' Errog, oi Aoyso uoi xai evOvurGtig, xal nevta 
98 1e Uvyng seruate, 

"ENTOZXOI^4, rd, intestina, viscera. Sirac. X, 10. 
ürs iv Cui] EQUva xa rroGU«& avrov. sec. Fat. ubi proiicere in- 
testina sua esti. q. in sequ. animam suam venalem habere, 
h, e. vitam suam summis exponere periculis ,' sibi ipsum sum- 
mam vim inferre, nulli rei parcere. Caeterum pro éoÓrya 
legendum est £yóaye, b. e. ólzres.. Alii vertunt: omnem ALu- 
manitatem exuit. Caeterum haec vox saepius apud PAz/onem 
ocoutrit. ScAol. Hom. 1H. 9, 524. Lucian. Navig. p. 940. A. 
Deminutivum Z»roc8(0:c reperitur apud Hippocr. de super- 
foet. p. 281, 7. et Clem. flex. Paed. 1l, 3. 07 

"ENTO TEPOZ, interior. twy38, idem. Esth. IV, 11.- 
ivzotéQuy sec. lei. dbi alii 2Gtwrfépov habent. 

AENTPEIIS, oua, pudefacio , pudefio, erubesco , res 
vereor , timeo, humiio me., vh3, idem. Symm. Ps. XXXIX, 
1, - "4n, albeeco, paléeo. "Theod. les. XXIX, 22. ubi non 


. Opus est statuere, eum ^^? permutasse cum vhn. Julg, erus 


beocet. vultus eins, - "bn, erubesco, pudore suffundor. Ps. 
XXXIV, 29. LXIX, 2. les. XXIV, 25. - "3n, prodeo. 
Symm. Ps. XVII, 46. Notat h. 1. 3*n:ahbimo timore pleno 
prodire, ex usul, chald. - 35 Pih. eognuomino. Iob. XXXII, 
21. oV ux; évzpotio. Ita nempe putarunt vocem hebr. h. 1, ex-- 
plicandam esse, ut sit i. q. t2*35 $5. in anteced. Fortasse 
eliam y35 legerunt. - tzww33 plur. coniriti. les. XVI, ». - 
t35233, erubesco. .dqu. 1 Sam. XXV,.7. et 2 Sam. X; 5. ubi 
évrpéneacos de- eo adhibetur, qué contumetkose tractatur , de- 
honestatur, ignominia afficitur, adeoque kabet, de quo: 


pudore suffundatur. Vulg. confusi turpiter. LXX Num. XII, 


14. Esdr, IX, 6. Ies. XVI, 8. pro irrgonzoy, 4 reponendum. 
est éyzoomjosros, ut codd. nonnulli habent teste Low:ho ad. 
h. 1l, 2: y353 Niph. deprimo me, humilior. Humiliationem: 
enim sequitur pudor. Vide s. v. yvmowogéo. Lev. XXVI, 41. 
Ind.lII, 50. XI, 53. - .m«3 Nipb.. sideor. les. XVI, 12. 

. L. —- ww; Symm. i Sam. XXV, 55. ivergangv, ubi in 
altera eius editione /x/uzoa legitur. - "to»35 wiu3, persona- 
rum réspectum habeo. Ino. Gen, XXXII, 20. - niv, affliso 
me. Ex. X, 5. £ug vlrog, ov fovit Zsrpenzval pt; quousque 
30n vis me revereri? Conf. Sap. IT, 10. VI, 7. - 4n5, paveo., 
les. XLIV, 11. - 325, moliesco. 2Par. XXXIV, 27. Molli- 
tiés cordi tributa hominis consternationem ac timorem. de- 
notat, Sir. IV, 38. évrgansz;0c, erubeacito; 1 Macc. I, 20. ye- 
tQem «0 zpocot0v CvroUv , liüunebat illum aut fugiebat, 
(Confer Suidam s. v. vrgezópsvóg,) nisi quis legere malit 
gang sc. eig gvyr» , coll. Iudith. XV, 5. 
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'ENTPEXH'Z, veloz, promtus, agilis, sollers, dili-. 
gens. Sir, XXXT, 26. velociter principiis morborum obsta, 
coll.Prov. XXII, 29. Alii vertunt circumspectus. Phavor. 

dvigéquie, yopyog, o&£ig, onovdutog. Lex. Vet. dvrgegng, stre- 
 nuus, vegetus, solers, novus, Vide Toupium ad Longin. 
p.976sequ.  . EE 

KNTPIBS, intero, infrico. nmu Pih. perdo. Gen. 
XIX, 15. ubi pro évroipos alii rectius. Jxrglyos — habent. 
Drac. v. 40. évézgnpev. dgiov eig ox&gsv, intrivit panem in 
vasculum. 

"ENTPITOZ, triplicatus, triplex, yn, part. Pyb. 
idem. Cohel. 1V, 123. . -* 

"ENTPIXOZ, capillàtus. ^w, pilus, capillus. Symm. 
Pas. LXV, 2». | | 

"ENTPOMOZ, tremebundus, trepidus. *«, treme- 
factus. Esdr. IX, 4. sec. Comp/. - **»*5 part. Hipb. tremens. 
Dan. X, 1:1. Vide et Sap. XVI, g.. 1 Macc. XIII, 2... 

"ENTPOMOXZX I'i'NOM 4I, contremisco,  v]v3, com- 
moveor. Ps. XVII, g. LXXVI, 18. 2 T 
, . "ENTPOIH', pudor, verecundia.  ào55, ignominia, 

poena ignominiosa. 2fqu. Mich. II, 6. LXX Iob. XX, 5. Ps. 
XLIII, 17. | ' 

"ENTP'TO A4, delivior, oblecto me, item iNudo, lu- ' 
dibrio habeo, irrídeo. 3yvnn Hithp. delicate me habéo, ob- 
lecto me. les. LV, 5. LV, 4: - *o*»zn3 Hithp. rideo, il/ndo. 
Hab. I, 10. — "was3, in duritia s. dure.. Symm. sec. ced. 
Mosqu. Ex. I, 13. dvrouqwovreg. Servitus cum illusione con- 
iuncta est admodum dura. V. 4ficiphr. I, 55. et infra s. v. 
érrougrua..- tovvwUpuj plur. ob/ectationes. Ter. XXXT, 20. 

'"UNTPT4HMA, deliciae, oblectatio, etiam illusio, 
713» esperitas, saevitia. qu. Exód. T, 15. ubi tamen pro 
ieovquors, quod Montf. e cod. Bibi; París. Heg. edidit, 
rescribendum esse ly revgouars (ovqnpa, ludibrium, petu- 
lenéia , insolentia,. à zgvggr, ludibrio habere, petulantem, 
. ineolentem esse.) , ut scil. exacte 353 respondeat, iudicavit 


Pischerue de Ferss. GG. p. á1. Arab. e e laetum, petu- 


* 

: Jantem, protervur esse notat. Vide quoque supra s. évrev- 
qv. - "»32n, oblectatio sui, deliciae. Cohel. II, 8. évrov- 
gripe viov avOgeinov, delicias gener&s humàni. 

'ENTTUX 4 NÀ,, uccedo, speciatim ad orandum, iAter- 
eedo, etiam, inprimis si cum xara construitur, accuso, cri» 
minor. *335, accedo, Day. VI, 13. évérvyov. 19) acte? sec. 
Chis. ubi TAeod. zpossogeo0as habet. Sap. VILI, 21. érérvyov 
zó) xvplg , xai édepón» avrov. Sap. XVI, 38. Hesych. ?yrvyya- 
v&, ngogrgyerou. 1 IMaco, VIIT, 52. Li QUy £ra. iytuyoios xara 
cov, si igitur amplius te accusent, Ibid. X, 64. oj érsvyavor- 


"- 
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vet, adversarii eins, qui eum criminati erant. Ibid. XI, 25. 
2 Macc. VI, 19. rove évrvyyavovrug vrÓe v5 BifAe, qui ad 
hunc librum accedunt, s. legentes ( Vide Aficiphr. lI, 1, :5.) 
hunc librum. ! 
"ENTTOAO' $2, incoeco, excoeco. tz*3*v Mb55, con- 
sumentes oculos. | Schol. et. Inc. Lev. XXVI, 16. évrv- 
qÀovvta, pro quo Áreyssigius nescit. an éxrvgloUvra sit 
legendum. 
"ENTTXI 4, aditus, accessus, compellatio, inter- 
cessio. 5 Macc. VI, 40. v5» cvzvgior énousjoovto, regem preci- 
bus adierunt, sequ. negl. Conf. Symm. | 
, "ENTBP!'Z9 , contamelia afficio. S55, vilis sum vel 
evado, Inc. Lev. XXIV, 11. in cod. Lips. éyvigust», pro quo ^ 
* Coist. i£vBQuoey habet. Hesych. &vvBoi(om , éxnisjvvov. 
"ENTAPOZ, aquaticus, aquatilis. pp3, evacuo. qu. 
Hos. X, 1. evvOpov. Hieron. quam nos aquosam, vel £Eowov 
possumus dicere, eo quod vini perdat saporem. 'Talem vitem 
degenerem intellexit 4fquila. Vide et Sap. XIX, 10. 10. 
'"ENTIINI4ZOM. AI, somnio, 0:3, sferto, aut potius 
deliro. les. LV, 10. ubi twm sunt, qui somnia sua et de- 


liria aliis pro oraculis divinis vendunt. Arab. kXs et (Qo 


deliravit, vel per somnum vel per morbum. Non opus itaque 
est statuere, eos cum Chet ta*rnlegisse, « t2bn. Gen. XXVIII, 
11, XLI, 5. Deut, XIIL, |. -. t2d5n, somnium. ler. XXVII, 
7. Legerunt tanquam partic. Paul. 

'"ENTIINIASTH 3, somniator. nio*n bras, dominus 
somniorum, Gen. XXXVII, 190. ; 

. "ENTIINI ZOM AI, somnio, t25n, idem. Tes. XXIX, 7. 
Ita Bielius ex Trommio. Sed omnes libri ibi habent rectius 
évumisatou Evoc.. | 

'ENT IINION, . somnium, insomniun. tobn, somnio. 
ler. XXIII, 25. - t1bn, somnium. Gen. XXXVII, 4. 5. 7. 
etalibi saepius. - tabm: wphn chald. idem. Dan. II, 1. 5. 


sec. Chis. "Theod. Dan. 1L, 4. 5. 6. - vio, anima. les. XXIX, 
7. Libere verterunt. Jesych. ÉvUmwov , 0vog.  . s 

. 'ENT'IINION EF'AS, somnium video, t25n, somnio. 
Gen. XLI, 1. ! 

"ENTZTPON, ventriculus, primum ciborum in anima- 
libus receptaculum, etiam intestinum, per quod egeruntur 
excrementa, ac per metonymiam continentis pro contento 
excrementa , ut apud Latinos quoque aipus significat ventrem 
etexcrementa. v^18, stercus. Mal. II, 5. ubi non legerunt 
uy qnae fuit sententia Cappe//i in Crit. S. p. 606. Vide 
ad h. 1. Hieron. Gloss. JMS. in Proph. EvvozQov, x0 £ca ev 
12e xoMag , iv qi 3) «onpla. Hesych. £vvazpov, vq utya évregoy 
Tüw (oov , 2j kOMe, Suid. zà uera v)y «oda Evzegov, 10 zd 


L] 
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Poouerov Qoytov, - "3p, ventriculus. Deut. XVIII, 5. Ta 
ed. Ziom. utrobique scribitur £vvorgov, in Fraricof. autem 
sj»vorpor. quod vide infra, et Bocharii Hier. P. L. Lib. II. 
c. 45.p. 505. 

"ENTWO' 9, exalto, in altum tollo. Dan. V, 4. ivvyov- 
pévog «n0 z0U otvov, crapuéam habens, pr.-vino exaltatus, 
quae verba in Cod. CAis. obvia sine dubio respondent chald. 
ayzn tr923, in sapore s. dulcedine vini. Segaar ad h.1. legere 
mavult eviUovutvrog. 

"ENOQIH/ION, elliptice pro xev xonwv, coram, in 
conspectu. *»nM, post. 2 Par. XXXIV, 51. *3n* pro coram 
Jégitur quoque 1Sàm, VII, 2. - "nw, nares, etiam facies, 
Deut. XXXIII, 10. sec. Compl. seu Z7hcertum Interpretem, 
- Mb, in facié. 1 Sam. XXV, 25. -. n*23, in domo. aReg. 
XI, 4. - "wy, inia. 4nc. 1 Reg. Il, 5. 2332, enr 
«UrQV , convenienter eius praeceptis, quae saepe viae Dei di- 


, cuntur. -. "5, in manu. LXX sec. Hex. Iud. XII, 5. - 


v3, inter, etiam coram ex usu arab. f, M Conf. Schultens, 


Opera ràin. p. 29sequ. Iob. XXXIV, 3v. -. t2$oa, Aic. Gen. 
XVI, 135. Pro /»on:v legere mallem é£»osrtog, sc. &iul, hoc 
sensu: nam adhuc praesens sum s. vivo post hanc visionem. 
Eadem medela afferenda quoque est cómmati 14. quod hanc 
coniecturam meam mirifice confirmat. - «m5, viventis. Gen. 
XVI, 14. - JFeplerus in Fragm. critt. P. IV. p. 82. putat eos 


' legisse "n5, maxillam, quod de tota facie explicaverint. Ni- 


' inis coacte. "Vide supra ad tiby a me notata. - nto 55, 


omnes cogitationes. Ps. IX, 206. seu X, 4. Libere vertit, sensu 
tamen eodem. -: 3x33, in utero, Ps. LV, 8. Ita et Symma- 
chus. Legerunt $3335. - 433. Exod. XXXIV, 10. 1: Sam. 
XII, 5. et alibi saepius. - 432b. Ps. XV, 8. XVIT, 25. 27. 
etc. - *n53, rectus. Prov. VIII, 9g. Legerunt n25. - n5à 


Ex. XIV, 2. Iud. XVIII, 6. Prov. V,.21. - n23*5. Gen. XXX, 


59. - ^iv, adhue. 2Par. XIV, 7. *x2sb yw 2912, adhue 


. ipsa terra ad' facies nostras," dvoymiov vg y5é xogicvooiptr, 


Sed hic locus est admodum depravatus. Loco évomiov scri 
bendum: est ev à, sc. ypovo , quod legitur in reliquis editt.ao: 
codd. Illud £rojnso» e sequ. huc irrepsit. Nec quoque ssna 
sünt verba r5je yj svpvevooguev, quae sunt alius interpretis, 
cui etiam tribuuntur in Hexaplis. Sine dubio LXX scripse- 
rant £y g) sj y/ évumuov sjudv, ut iam LL. Bos. recte ad h. À 
observavit, - "3:22, in oculis, Ex. IIF, 21. XV, 26. et alibi 
eaepius, - *38, plur. constr. facies, Ex. XXIIT, (5. - b 


- 535, Ex, XXIII, 17. -. *52 m&., Deut. XVI, 16. XXXI, 1r 


1 Beg. XII, 6. - *355.. Gen. XXIV, 5i. XXX, 55. -. «9n. 
Ies. XLVIII, 19. —. *352. Gen. XXXI, 55. Ios. X, 8. - yp 
333. Gen. XI, 28. - £37. Chald, Dan. LH, g. 10. 11. Ill, 15. 
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"ENS IHJZ, gu coram est, ex adverso situs, praesens, 


! t5 plur. facies. Ex. XXXIII, 11. Vide s. " A4prog, et "Evs- 


SI.0v ; ad hebr. E2155. 

"ENS,Z/|ÀE, unio , unitio, "m^, una, eimud. 1 Pax. XIT, 
17. - 4mb, ad simul. 4l. | Par. Xil, 12. efc Ero)0tv. Hesych. 
fvooec , pibe y cvirvttg. Marc. nton. VI, 58... 

'"ENQOTI ZOMAI, auribus percipio , attendo, ausculto. 
wt Hiph. et semel in Pih. wm«.. Gen. IV, 22. érmirinnaoe, 
auribus percipite. Lex. Cyrilli MS. Brem. évotlcacQe, axov- 
gate. Iob. XXXTII, 1. ératifov, quod Hesychius per zv roic 
eios d£yov interpretatur. Cohel. XIT, 9. - ^mt Hiph. a - 
bm, exspectationem habeo. Yob. XXXII, 10. Exepectare verba 
"alicuius est in bac orationis serie patienter audire aliquermm 
dicentem. - mw», Hiph. ausculto. Iob. XXIHT, 18. - iut 
et zip iunctim. les. XLII, 25. - yspuia Hiph. audire 
facio. les. XLIV, 8. 

'ENS TION, inauris ,: monile. t21:2, idem. Gen. XXIV, 
22.50. .4qu. Theod. Yob. XLII, 11. Hel. Ez. XVI, 5. Conf. 
Bartholin. de inaur. vett. p. 15sequ. 

'"EMILAO'KI4 ENS/TLA4, implexae inaures. " 9:913 
monilia naso impendentia. les. Lil, 19. 

"ES. Vide in éx. 

. "EZ, sex. nujon, quinque. Neh. VII, 62. — wl: meu. 
Gen. XXX, 20. Exod, XVI, 26. - nw pro nv. " Chald. 
Dan. III, 1. 

'"ES SAITEAAS, enuncio, praedico, enarro. **0w, dico. 
"qu. Symm. Ps. XLIV, 2. ubi éfeyy/AAeuy. est carmen Vicere, 
canere, - xn, Hiph. a bx3, eruo, libero. lud. XI, 26. 
Lectio dnyye(Aavto, quam solus cod. Oxon. habet, vixlocum 
habere potest. Sine dubio legendum est é£elAovro. - 252132, 
Niph. a y**, notus fio. Prov. XIT, EZ Pro vs», cognoscetur, . 
pronuntiarunt 741*, seriei orationis admodum convenienter, 
Fulg. indicat, - *50: 20, Hal et Pih. Ps. IX, 14. LV, 9. 
t». bon pov diyyta 001. Suspicor LXX vertisse: cz» Qunv 


: gov ényytilag av , et enuntiare accipiendum esse, tanquam 


de libro pronuntiare. Sir. XVIII, 5. étoyyeilae est. plene et.. 
piane explanare ac digne enarrare. 

EZSAIOPAZO, redimo. 131 Chald. emo, redimo. Dan. 
IT, 8. xo:go» fEayogütree , h. e..dilationem quaeritis.. ' 

EZSATOPET' 9, eloquor, profiteor , confiteor. ' *n*w, 
furo, adiuro. 1 Reg. VILE, 51. £Eayogevon , nempe p» - 
nya; ^5, Hiph. et Hithp. a ^y. Lev. V,5. XVI, 2). Num. 
x 7. Symm. Erov. XXVIII, 15. Fulg. qui àutem confessus 
uerit. 

V"EERA4TPIÁA4INSX, exaspero, .exacerbo. 0507, bile 
commotus sum. Dan. VILI, 7. é£nyoav0s ngos avrov, sec. Pat. 
Plato o Lye. lI, 206. B. 
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'EZATPIO 2, idem. *530n3 Hithp. a 4*5, exacérbo me; — | 
Dan. VIII, 7. Zbjypwióy sec. lex. did. e£ Compl. Herodot, — 
VI. p. 572, 12. Plato Leg. IX, 870. A., -] 

'"ESAT32, educo, produco, etiam duco et rapio ad sup- 

plicium. w*33 Hiph. a ($3, venire facio. Iud. lI, 1. sec. 44/d. 
ubi reliqui libri e/o5yoyov habent. Ezech. XVII, 12. e£o&ee, e. 
patria vestrü ducet. -. *423855, chald. perdo, interfícto. Dan. 
II, 12. sec. Chis. ijoyayei»v avrovg, 5c. npüc Oavarov. Ber- 
£holdtus male supplet eig xpglua , ut sit litem intendere alicui, 
accusatum damnare. - n Hiph. a n33, dispello. Yer. XLVI, 
27. - wuhn Hiph. Aerbasco. Symm. Gen. I, 10. i£ayoyéro.. - 
wx1» Hiph. a wx*, exire facio. Baro etiam in Hal exstat, - 
quod interdum notionem hipbhil. habet, v. c. Gen. XI, 51. 
: et Ezech. XIV, 22. LXX Gen. I, 24. VIII, 17. XV, 5. 17. 
2Par. XXIII, 14. Z&tyeiw. notionem violentiae adiunctam. ha- 
bere videtur, et permutatur cum éxfaAÀsuy in codd. - "3 
Hiph. a 5*3, uere facio. les. XLVHI, 21. ubi de fonte 
sermo est. - mw*"rn3 Hiph. peccáre fació. 2 Reg. XXI, 11. 
éErjyoys ev vote eiduoco seo. fld. ubi fortasse ?Eeyew est i. q. 
, enüyeev , abstrahere secum, seducere, abripere. Nam eos iEn- 
— *«rmoe Vel /Eguagre scripsisse minus est probabile. - 27a 
Hiph. transire facio. 2 Par. XXXV, 23. 24. -. n»va Hiph. 
ascendere facio, Ex. III, 89. Num. XXL, 5. Ier. XI, 7. - 
*»3:, laboro, in Pih. fatigo. Yos. VII, 15. sec. Oxon. Vide 
| süpra s. v. &xayu, -. y*3n Hiph. a ym, currere facio. Gen. 
XLI, 14. ubi é£eyew. est. celeriter educere. Schol. ed. Hom. 
ógouy zyoyov. - "cnun Hiph. disperdo, neco. nc. 2Sam. 
XIV, 11. Vide supra s. 4312, et infra s. bep. - 'nvynn Hiph. 
errare facio. Gen. XX, 15. - nib, accipio, etiam rapio 
ad supplicium. Exod. XIV, 11. ler. XXXV, 5. - ws, Ji- 
bero. Iob. XXIII, 7. ubi é£cyeiv. eic zcÀog r0 xoplue est: ab- 
solvere aliquem. .- Svp chald. occído. Dan. II, 14. sec. CAis. 
- vau, abunde progigno. Gen. I, 20. 21. - Mn, defimio. 
Ios. XV, 9.. Sir. XXIII, 51. &g éxxÀnoíar é£oy9rotrai, in 
coetum populi palam adducetur, tanquam infamis et 
rea. lbid. XLIV, 25. ibjyaye» iE evrov &vóga' dove, h. € 
eique filium dedit admodum pium: ubi Zjaysuv éx vuvog est 
iubere 8. facere aliquem gigni ex aliquo. 

'"EESAAEAODOZ, fratris fílius, patruelis, consobrinus. 
Tob. XI, 14. | C4 

"ERALMOZ, exsanguis. 2Macc. XIV, 46. E 

"EXSAIPEZXIZ, exemptio, eductio. Gen. XLIX, 5. 
tygpnh25, éfeugéoewg avrgv. Scribendum est é eipéotog 04 
bh. e. sua sponte, non lacessiti, wt legitur in 4/d. et Cat. 
ANiceph. ac recte edidit Grabius. Arab. 425 machinari, do- 
(um struere notat. Fortasse quoque hebr. vocem deduxerunt 


z 
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& 5*5, qgnod aliqui reddunt: cogitare, insidiari, moliri, 
apparare. , ; z 

'"EXAIPETOZ, eximius , electus. hM: "nM, unus. 
Gen. XLVIIT, 22. é£algerov, sc. vüxor, locum electum. Hesych, 
é£algevov, iniAeuzov , TIQ09 OU Evo. - "S3,.linum, lineum. 
"qu. 1 Sam. IL, 18. Non legit (mt Cappellus coniecit, ) 43 
per Resch, purus, mundus, (quod nunquam a Graecis redditur 
italperog.) sed hebr. 43 est i. q. 3t, et notat unicum, so- 
jum, solitarium , unde 435, solum. Ad hanc significationem 
respexerunt LXX 2Sam. VI, 14. *3 per é£adlo» transferentes. 
V. Buxtorfii 4nticrit. p.705. Caeterum suspicor, nomina intt., 
h.l. permutata esse, ac Auobv, quod sub Symm. nomine fer- 
tur, Z/qui/ae vindicandum, é£o/gerov -fquéilae autem redden- 
dum esse Symmacho. - nh36, peculium. Symm. Theod. Ex. 
&X, 5. ubi in Symm. pro £toigrrov vel éfaigevog vel z£aige- 
19, legendum erit. Conf. ad h. J. Symm. 

'"ESAI PETOX EI MI , €xemtus sum. npb; capio, ac- 
cipio. Iob. V, 5. 204 

"V EZAIPETON "EXQ, selectum habeo, h. 6€. habeo, 
accepi. mj» sequ. 5. Symm. Iud. XVII, 3a. Pulg. quos separa- 
veras tibi. H 

UGERAIPETAQI, eximie; 313, s0lus.  Jdqu. Deut. 
XXXIL, 12. 

'"ES4IPE SQ, et med. 'EZAIPE OMALÍ, tollo, eripio, 
libero, desumo. ^n3, eligo. Deut. XXXIII, 11. £v rà 109, 
€) égrer xvQi0e, in loco, quem elegerit dominus.. Iob. 
XXXVI, 21. -. bu, redimo.: Tes. LX, 16. /Eocsgouuevogz ct, 
liberans te. Hesych. £&espovgévog , enoxouttouevOg , Óvoptrog. —- 
wis Hiph. a «xs, exire facio.. ler. XXXIV, 15..-. yea 

Hiph. a vt^, saéeo. Yer. XLI, 1i. - nx3 Hiph. a bxj. 
Gen. XXXII, i1. XXXVII, »0. 21. 2 Sam. XIV, 6. ubi est. 
lites componere. -. 3*5»3 Hiph. estraho, educo. Theod. Yud. 
VI, 8. - ps3 Hiph. £ransfero. Symm, Iob. IX; 5. -. Yz3, 
Hiph. a y35, expergefacio. 1 Sam. XXVI, 12. é&egnvpevog 
sec. did. Repouendum sine dubio est Z&unvovuerog. - Y*n 
Pih. Lev. XIV, 4o. 2 Sam. XXII, 20. qu. Deut. III, 18. 
&nonufvor, selecti, expediti. ld. Deut. XXV, 10. -- qun, 
subtraho, Symm Sam. XXV, 54. égelozvo. - vo Pih. 2Sam. 
XIX, 9. 1 BReg.I, 12. Ez. XXIIT, 5. - *3;vpo, arx, locus. 
sublimis eoque tutus.  Juc. Psalm. XLVIT, 4. eig r9 é5eléa ae 
evtyy. Sc. vox bebr. metaph. de eo usurpatur, qui aliquem 
utum, praestat. - "x3, custodio. Ps. LXIII, 1. esto qoffov 
£yOgov EcAon rgv qeyrr uov, timore inimici libera animam. 
meam, Ps. CXXXIX, 4. Nah. Ll, 1. é£osoovuevog x. QAtweoig. 
fegerunt n3XD "X2, h. e. servatus ex angustta. « Ww, fero. 

ach. V, 7. éfosgovusvov , eublatum..- o3» Pih. contorqueo.. 
. Mich, VII, 5. éfeiovuos và oya9«, Legerunt, connectentes 


- 
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«um initio v. sequ. t231s5 veas, abstulerunt bona Ortum. 


4frabs : y^ 8, et reprobo; Legit ZEAopua, ab éeido, re- 


'"ESAI' P2, aufero, toljo, attollo, elevo,  removeo, 
.expello, exstirpo, exscindo, perdo, it. discedo, proficisoor, 
proficisci facio. 43M Pih. perdo. Num. XXXIII, 52. - sow 
colligo. Gen. XLIX, 32. «ac rOUQ n00ag àni t5 xiv, 
attollens pedes in lectum. -. *v3 Pih. remozeo. Deut, XVII, 
. gi étapeire rov srovrgov iE vuav avrov, tolletis malum ex vobis. 
Ib. v. 12. Iud. XX, 15. 2 Reg. XXIII, 24. - *mwi, redimo. 
Ier. XXXI, 11. -. 1373, exscindo.. Ez. Vl, 6. - *b5y3, con- 
temno, fastidio. Theod. 2 Sam. Y, 21. éroO, cum, coniemtu 
proiectus est. - 953, diminuo. Ez. XVI, 26. Videntur le- 
gisse v33. — vi, expello. Iud. 11, 5. -. tena, Hiph. a tv, 
perstrepo. Mich. II, 12. ubi pro é£eAoovras Hieron. legit 
iEeAoUvras. | Cappello in nott. afitt. p. 05. legisse videntur *n) 
nib, eritex ea, h. e. egrédietur ex ea, loco n3p*nn, tu- 
muétuabunt. - v^*i Hiph. a v3, possessione expello. lud. 
, 1,20. 21. - 5n3n Hiph. exscindo. Zach. XI, 8. — &33 Hiph. 
a2, agito. qu. Ex. XX, 25. epos. Idem Ies. XIII, 2. 
 dtagare yeiga , h. e. manu elevata date signum. - "3o Hiph. 
dedo. Amos. VI, 8. i£ogo) ríoÀey. Non legerunt *ryy»vim, coll. 
IX, 8. sed sensum secuti sunt, - **63 Hipb. a «t5, faci 
reverti ,. et bis in Hal. Ios. VIL, 15. 1 Reg. XV, 14. - wv272 
Hiph. £ransire facio. Zach. XIII, 2. - r*33» Hiph. quie- 
scere facio, Yer. L, 54. - t»^ Hiph. a tm, a£tollo. Gen. 
XLI, 44. Ies. LXII, 1:0. - 032 destruo. Mich. V, 11. - 
nnus Hiph, perdo. ler. LI, 20. - "5v Hiph..idem. Num. 
XXXIII, 52. Ios. VII, 12. - "nbn, consternor. 44qu. ler. La 
56. Deduxit a nnn, abripuit, abstulit. Quid si i£agózotrai 
referatur ad 1543 sec. cod. JVorimb, et collato loco les. XVI, 


5.9 - *wpo Pih. contamino. Yes. XXX, 22. sec. Jdem, €t . 


"Compl. ike«gsig, tanquam impurum. removebis. - "22: V 
eo, servio, Ez. XX, 59. N. L. - wx*, exeo, abeo. Thren. 
I, 7. ubi pro é£rgós (quod mihi merum glossema esse vide 
tur) in aliis libris legitur ££gA0e, seéusu eodem, - n?! 


n325, Kal et Hiph. exscindo, abseindo. 1 Sam, XX, 15. (&ag- * 
Ojoezac, tanquam legerit n329.) 3 Pan. VII, 18. Ioel.1,5.9. - 
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Adde Jfqu. Theod. ler. VII, 298. Fulg. ablata est. — yst , co- 
hibeo. Intt. omnes ler. XLVIIT, 10. ubi é£oc/gew prohibere 
notat. - vO05, profectio. Num. X, 2. - bo chald. /avo. 
Dan. VII, 4. - 473, eervo. Nah. I, 3. Legerunt 5o5, a bts, 
tollere, attollere. - *$52 Niph. a tfn, moveor. Prov. XII, 3. 
Üi(t. ve» Qtxalev ovx é&epOroovres, radices iustorum non evel- 
lentur. - t*b3 Niph. evado, Cohel. VII, 37. - .no3, evello, 
Deut. XXVIII, 65. - 'vo3, preficiscor, et bis in Hiph. 1*0. 
Gen. XXXV, 5. ijoev, 56. nódag, discedebat. Vide et Exod. 
XIII, 20. XIX, 3. Num. H, 9. Hesych. é£rorv , anger. Ex. 
XIV, 19. i£jpe- 0), 5c. davzdv , attollebat autem &e. Sio et Zta. 
pos pro Z£agos Savszo dicitur, Gra» và vov oQvémv» eic usttopov 
(yog atprvos. Ita Diod. Sic. l. II. p. 155. de struthocamelo: 
did 0i xo Bupoc oU Ovvupavoy éfegoe (avro) xal xézecO0i. Num. 
IV, 4. óra» éalogn (avzrv) x napeufBoÀr , quaudo movean- 
fur castra. Ex. XV, 22. i£gpe zov viovg IogagA ano €oAacong - 
lqvOpagc , proficisci faciebat Israelitas a. mari rubro. — mi, 
attollo. Gen. XXIX, 1. Num. XXIV, 2. itapoc rov; 090o1- 
pouce, attollens oculos: ubi cum énuíptru.» permutatur in codd. 
Es. 1, 19. do tai -é$alotev (éavsa) và (a, cum attollerent se 
animalia. - P5, eiicio. Deut. VII, 1. - "42w3, eror. 
Symm, Ps. XXXVI, 38..s^c. Jat. (coll. ab 4dZero in Heper-- 
torio Bibl. et Or. Lit. Eichhorn, T. XIV. p. 187.). é&eoO0uoos- 
tüi. Vide $. y-« éxdix do. - vni, evello. Deut. XXIX, 28. 
2Par. VII, 20. Ier. XIT, 12. -. "n3», excandescentía, ira. 
les. XVI, 6. Legerunt *132 Joco i339, ira eius. - n5oPih, 
prosterno. "Thren. I, 16. Z£5oe , indeque Pulg. abetulit, Aut 


sensum expresserunt, aut respexerunt arab. [À,, , rem sustu- 
lit. - "soo Pih. pereerto. Deut. XVI; 19. - mw, turbo. 


Ez. I, 4. XIIL, 11. 15. stveUpe éfotpov, ventus violentus , qui 
omnia rapit et tollit. - no, perdo. Ps. XXXIX, 19. quae- 
rentes animam meam, rov &£Ggo« ovryv, ut perdant illam. 
Conf. 1 Macc. III, 20. V, 5. 9: 11. -. v^, pauperor. Prov. 
XX, 16, Ivo uj itop0js,  Deduxerunt a vv, unde vta. —- 
"5h, sustento. Amos. I, 0. Legerunt no3n, exscindetur. 
Esth. XIV, 9. é&a0os dgsopov ov0uazog cov, se abolituros de- 
cretum oris tui. Sir. XVL, 10. é£nou£vove v auagríaig avra, 
extellentes se in peccatis suis , s. iactantes se non timere 
Deum vindicem, Ibid. XIX, 5. é£apOseeros, tolletur de nu- 
mero viventium, lbid. XXXVI, 6. ztagov avwri0ixov, perde 
adversarium. JJesych. EEngov , gov, é£eAenyoy. Conf. ? Macc. 
IIT, 55. XII, 54. Sir. XXXVIH, 7..màc ovuffovAog é£eloee Bov- 
ij», quicunque consilium dat, illud /audas s. optimum 
praedicat. — EE ' IEEE t n 

"ERAI XIOZX, eximiue, excellens, valde admirabilis, 
magnus , inusitatus , inopinatus, Uniwoso plur. mirabilia. - 

Foi. H.. Bb 
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Iob. XXXVIT, 16. -. *t»*n, aquae. Inc. Hab, IIT, 10. tv 
cer, inundatio: aquarum, Opfoog é&alasog. - tabhb, repente. 
Iob. 1X, 25. 0avaroc éuíevg , mors inopinata. Ib. XXII, 10. 
sioÀeuoc éEaiocog , bellum inopinatum. - tvoxh, ad latus.eius. 
Iob. XVIII, 12. nrokao éfaíatuy , exitium ínopinatum. - 35, 
propinquus. lob. XX, 5. rroya Polo.» , brevi peribit. Scil. 
de propinquo Orientales dicunt de re admodum brevi, - *5, 
multus. 4nc. Hab. III, 15. - yc, pauxillum , set. alios 
susurrus. lob. IV, 12. oU óc£tred pov c0 oic éjoloin nep ovt). 
Ita, ut opinor, coniectura ducti transtulerunt. Hesych. ial 
Gux, VntQnetQa, ovx ineriÓna, 75 sxtavtog én£xsuvo (adde $a 
peroc ex Suida), vnepfaliovza. Lex. Cyridii JMS. Brem. ital- 
0t& , pride, $«vpeora. 
; "EESAIGONHZ, repente, subito.. tok, idem. Symm, 
Iob. XXII, 10. LXX Prov. XXIV, 22. Ter. VI, 26. Mal. III, 
1. - »n5. Hab. II, 7. -. v33, momentum. Ies. XLVII, 9 
Symm. Ps. VI, 11. - UCOpn5, secundum perfectionem earum. 
. Jes. XL VIT, 9g. Num legerunt t», eubito, aut e coniectura 
jta transtulerunt? , 

'EXAKIZ, sex. vii, sex. Tob. V, 19. - tavbym exi, es 
. sácibus, 2 Reg. XIII, 19. 

'EXAKI2 X1 A401, sexies mille, eex millia, Eve nex 
Num. 1I, 9. IIT, 54. | Par. XXIII, . 

UERAK OAOTOE' $2, sequor, "obsequor. 153 ,» eo. Amos. 
TI, 4. - no53 Niph. pellicior. lob. XXXI,9. nn»in 1. aethiop. 
not&t voncupiscere, ut de Dieu ad h. 1. monuit. - ms, re 
epicio. les. L VI, 11. z&vttg raig óDoig GUrOV HioyxolovÜgoan 
omnes suis tantum rebus intenti sunt. Sir. V, 2. uj é£axolov- 
04 Uj ayvy1 90v , ne obsequere concupiscentiae tuae. 

'"ESAKONE'&Q, exacuo. 4^1, acuor. Ez. XXI, 11. 
| CERSAMKO X/O/, sexcenté. ntu vij. /Gen. VII, 6. Exod. 
'XIE, 35. XIV, 5». - nte wbu, trecenti. 1 Sam. XI, & 
1 Reg. V, 16. 1 Par. XI, 20. - mee n;bvj, octingeniá 
Neh. VII, 11. 

SN cd Z, sexcentesimus. Wn vhp.' Gen. VII, 
11. | 
| ESÁAKOTXTON IIOIE Q), anditum facio.  verein Hiph. 

a vou, idem. Symm. Ps. LXV, 8. éfaxovozov xowuire, cele- 

brate. Athen. VII. p. 96 :..F 

UWOSAKPIB AZ, exacte perscrutor. "m incestigo 
Iob. XXVIII, 5. 7Àeod. 1 Sam; XX, 12. - "Mw»A. PUIReTé 
. LXX sec. Hex. Num. XXIII, 10. Hes. étaxpiBogee, 8Egvenite 
Joseph. 4. I. p. 959, 2. Eurip. Hipp. v. 467. 
| "EX AK PIBO OM A/, idem. 530, numero. Num. XXIII, 
30, - "a3xb, ad verum. Dam. VI, 19. éEexpifnn0 Oa set. 
ou Nou male quoad sensum, — Adde Soph. Trachin. 
V. 2. 


hl 
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"p?4440MAI, vagor, erro , incertus sim. tov, ar, 
mt vagari. Mich. II, 12. 


EZÁ4ÁAEHITPON, peniculus , spongia, item: vas.un- 
guenfarium. nni, conditura, pigmentum. lob. XLI, 22. 
sympas 08 v5 v 0aieccav ooneQ éfaAeemrQov, babet vero mare 
pro vase unguentario: ubi Schol. per sgoviMos pVUpov inter- 
pretatur. "qu. et Symm. pvpevnnpiov. Pollux Onom. X, 
sect. 121. zó d &yyeiov , eig 0 épegeiro :0 uvQov, édLaÀumnrgov 
ixaleirO , cQ "Mgioxogavge év "f japyeioiv. Scil. v. 1062. ubi 
Schol. £faA. exponit ol«faorgor , ££ oU eàelgovras, oi ÓtcnvoUr- 
tég, r5» rOU uvQov AnxuOov. ' . 

"ES44E1 042, deungo, oblino, obduco, deleo, oblitero, 
perdo. y"3,  diminuo, adimo, Num. XXVII, 4? uj 95 é£a- . 
lugOrro 0 óvoua, ne deleatur nomen.- wibn, acervus. Lud. 
XV, 16. igalelgow Eher avzovc , delens delevi eos.  Assen- 
tior'Clerico, qui putat eos e coniectura ita vertisse, cum, 
non assequerentur, quid sibi vellent voces hebraicae. Bocharto . 
(Hieroz. P. I. p. 172.) legisse videntur t:enzan 314n, quia. 
23n notat vastatus fuit. JFiosenmZllerus statuit, eos aliis 
punctis subiectis legisse: t»*65n "iz. Michaelis vero in 
Supp]. P. IIT. p. 8051. putat, illos verbum' ^9n in notione sca- 


bendi, radendi, quam ar. habet, accepisse. - ny 


oMino. Lev. XIV, 43. 45. 48. uetà zo CalepOsvos vív oixlay, 
h. e. u&zoi x0 pss O7vos, ut explicat Gloss. in Octat. 1 Par. 
XXIX, 4. aepo vos &v avrotg rove zocyove zov iegov, ut ob- 
ducantur illis parietes templi. - ^25 Pih. aboleor. Symm. 
les. XXVIII, 18. ubi de foedere sermo est. - nn9, deleo, 
abstergo, metaph. perdo , destruo. Gen. VII, 4. 25. inAel- 
goo» &z0 156 yc, deleti sunt de terra. Hesych. ingMeépon- 
Vu», emoovro. Ex. XXXII, 81. é£oAeuyov ME éx Tüe Bifiov, 
dele me ex libro. Deut. IX, a4. Ps. L, 10. nabag vog «voulag 
pov &aenpov. Vide et Ies. XLIII, 25. Ier. XVIII, 25. Sir. 
XLVI, 25.. Adde 7Àeod. Ez. VI, 6. - "tu Niph. a 40V 
perdor. Symm. Ps. XXXVI, 58. -. nnv/: mnuj» Pib. et Hiph. 
perdo. Gen. IX, 15. ieleiyos n&oav ceoxa, ita ut perderet 


| 'amne genus humanum. Ezech. IX, 8. XX, 17. Hos. XI, 10. 


2Macc. XII, 42. 

"EXAÁ4 AEPPIZ, obliteratio, deletio, internecio. «13, 
macería, murus, Mlch. VII, 11. ubi ex sententia Cappelli : 
legerunt "r3, 8 rad. 533, quae Eve», scabere, radere, notat, 
significatione affini cum delere, - n^nvim , | perditio. Ezech. 


*ESA4AI'ZQ,, evoco populum in concionem, ab Au, 

: fartim , confertim, acervatir|, unde &Al(su» et avvaliQuw est 

Gcerpare, congregare in unurü locum. y3p, congrego. 2 Reg. 
Bb 


- ! 
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X, 18. ubi pro avvz0ooice , congregavit, posuit in margine 
Grabius lectionem cod. dex. velut mendosam Z£jloot», Vna 
litera mutata; dedisset génuinum éEnMoev. Hesych. itoMteas, 
ovra poítrtot. — . ' | 
YVEZAAAAAAAE S,  Veibum fictitium,- quod notat 
magnifica, superba loqui. r44593 423, mirabilia loquor. Dan. 
XI, 56. sec. Chis. éni vov 0:0» é£uAAoAolsgo:ss: ubi Theod. a- 
Aeiv vnégoyxa habet. Fortasse scribendum divisim ftella 
AaÀgate. | | | 
ERAAAMEEO, immuto, commuto, alierno. 'EZAA- 
I4 XX0MAI, vel E£aMotzouot, differo, diversus sum. Sap. 
II, 15. c£gAlayuéros oi rolfou avzov, diversae semitae eis. 


-níshn, mutationes. Gen. XLV, 22. é£aAlaocovgag (sc. aviat) . 


. 610Àag , stolas alternantes. Dicuntur alias aA4aogopero:, quod 
vide supra. DE j 
.  "EXAAA0IO' 2 , altero, muto, aAAotos reddo 

—. 8 Macc. lII, 31. ubi de immutandis sacris sermo est. 

RESAAAOM I, exeilio.  txvv55 plur. coronati, Nah. 
IH, 17. iglevo. Videntur legisse. ^n35: nam ^n3 est ali 
quando éxsiüre, - nx5b, sonum edo. les. L,V,. 12. é£olovvrat. 
Sine dubio ex aliis locis, ubi hoc dicitur. - bb, leuis sum, 
Hab. I, 8. /£aiotvraw | Bahrdtio ad h. 1. videntur LXX sono 
decepti loco »55 legisse 353, a 533, sare, exsultare, quae 
coniectura' mihi non necessaria esse videtur. Hesych. ite 
AoDvras, éxntzÓncovotw. — *p* Pih. Ioel. II, 5. Adde 1 Macc. 
XIII, 44. | : 

"EZA4AAOZ, diversus, alienus, peregrinus , item: 
| praestans , eximius , splendidus. 43, linum, lineum. 2Sam 
VI, 14. Vide supra s. v. i£o/gerog. -. "ib53, mirabilis. Dan. 
XI, 56. sec. Chis. - n3€ part. diversus. Esth. III, 8. 5 Macc. 
IV, 4. ini zaig é£alorg vipploesg , ob poenas maxirne grave. 
Hesych. ££olMa , Óvgopu, AourtQd , aÀAoguAe sj éEoya. Gloss 
JMS. in Sap. Sal. itaMo, $regogov. 

c EXAAAOTPIO &, abalieno, h. e. emancipo, y Macc 
XII,200 — — mE E | 

EZA4MAPTA' NO, a scopo aberro (Sic 2upnpría pro 
enprvyla legitur apud Soph, Jntig. v. 564.), deinde petco, 
etiam peccare facio. wv, idem. Hab. Il, 10. ubi rab 
legit: iyuagrec, h. e. peccare fecisti, vs Vuyzv cov, ls 
| guoque Syrus. Soph. I, 18. -. tna Hiph. 1 Reg. XIV, 56. 

XV, 26. XVI, 2.. Adde nc. Cohel. V, 5. Symm. les. XXIX, 
21, - X635 Hiph. Zmprobe ago. Neh.IX, 5. Adde Afristoph. 
Plut. 916. Xenoph. Cyrop. 1I, 1, 6. 

EA MHNON, sc. Qaorgua, spatium sex mensium, 
, eemestre, tasa nv, 2 Reg. XV, 8. 1 Par. H1], 4. 
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V"ESAM [TAA AY Z9, i q. sequens étauvydalom. 
rwpuo. qu. sec. cod. X. Holm. ExodsXXV,.55. &nuwy- 
dalcou £vos. | 
|. 'EXAMTIAAAO $,. in. modum | amygdalae. efformo. 
tun part. plur. Pyh. emygdalati , amygdalae epecism re- 
ferentes. d qu. Exod. XXV, 55. sec. Cat. Nic. éignvy0nlouz- 


e», ubi legendum ZizuvydaAouévos. Idem ib. v. 56. pro nup, 
. ductile , i£tpvyOalou try. 


JEEANA ATAIZ, erupíio. nmmuo0o, apostema, scales, 
pustula. qu. Lev. XIII, 6. - yrwi, uleus. d qu. Lev. 
XIII, 18... E 

"EXANAAI'ZK£,, eonsumo , absumo;, perdo, et itava- 
Alexoget , pereo, exstinguor, 52s, ' edo , consumo. Exod. 
XXXHI, 5. Deut. V, 25. - v^, esspiro. Num. XVII, 12, 
ituvyAn 60a , exctincli sumus. Conf. 4felian. P. H. Il, 18. 
fin. - $223, deturbo, Deut. IX, 4. - n453 Hiph. exacindo, 
Lev. XXVI, 22. - cnn, profligo. Deut. II, 15. -. p^ 
Hiph. a p**, evacuo. Lev. XXV, 55. -. bu Hiph. perdo. 
Thren. 1II, 65. — wv, haereditario iure possideo. Deut. 
XXVIII, 42. Sermo ibi est de locusta arbores acterrae fruges 


torrumpente. — Arab. UU .4 notat: grreptum avide voravit 


fibum. - n*55 Pih. Num. XVI, 21. 45. Deut. VIE, 22. Ier. 
IX, 15. Znc. Ez. XXXV, 15. - tnn, deficio, Num. XIV, 35. 
95. £tayalorO100ovrat, peribunt. 0. 
"ESANA ETAXIZ, ex3pulsio e sede, eversio. tatps, sub- 
stantia , omne quod vivit in terra. Gen. VIL, 4. sec. Compl. 
et Cod. JMosqu. ubi alii l. avqoracev et avaotyua habent, 
quod vide supra. | | 
'"ESANATE AA, exoríor, it. facio erirí, produeo. 


^ mw, idem. Ps. CXI, 4. - mos» Hiph. germinare facio, 


Gen. II, g. Psalm. CIII; 15. —— *nbw, mitto, emitto, Amos. 
I, 4. sec. Compl. et Cyrillum. ] 
'"ESANOES, eforesco. *nvsvau, inlationes. Symm. 
Exod. IX, 9. gAvssideg i£avdoUoac. "Potest ad £Axn referri, ut 
legendum sit: gAvxrídag &favéoUvra, Quae versio esset nom 
unius vocis, sed duarum n»2yzs nb. De pustulis usurpat 


, etiam TAucyd. lib. 1I, 49. omninoque amant medici 1n more 


bis, V. Heitz. ad Lucian. INigrin. T. Y. Bip. p. 255. Caete- 


., tum ad Exod. 1. 1. pertinet fortasse glossa Hesychii : ££av05- 


- 


90, ix(fcor, si nempe e coniectura Ernesti reponatur Zz£e»- 
Oo00a:, x(fovcas. Certe LXX h. ]. habent avo(fovcos. - 52x 
maturesco. Ies. XVIII, 5. - yo3n Hiph. à yx, germino. 
Num. XVII, 8. i£jv0noev. Suidas: é&nvOnotv, evifAaorgotv, 
evé&alAey. Ps. LXXI, 16. CII, 14. tanquam flos agri, ovrog 
uvOron, sic florebit. Hesych. ijuvOrati, evüsot. - pb 
spargo. Hos, VII, 9. noluol éivónoov avro. Libere verterunt. 


€ 


V 
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- nh et sémel in. Hiph. m5. Lev. XIII, 12, Ps. XCI, 15. 
Tes. XXVII, 6. Hos. XIV, 8. - n»» n^s. Tes, XXXV, 9. - 


n5, J2os. Nah. I, 4. - aov, educo. 4i. Psalm. CXXVIII, 5, 
VEheodoritus auctor est, multos codd. babuisse Z£avó7gas, ubi 


itavOeiy est lorem emittere, non autem, ut quidem putant, 


Jlorem perdere. Adde Sir. LT, 20. 
'"EZANGJ'Z53, colore inficio, Jloridis coloribus pingo. 


ax, fulvus. Lev. XIII, 50. ubi tamen pro ££evOítovsa alii 
habent £a» ifovoa. 


o CERANIXTHMI, surgo , it. auscito. Y'p3 Hipb. a y», 
evigilo. les. XXIX, 8. - mn Pih. sivifico. Gen. XIX, 52.54. 
- n, trepido. 1 Sám. XVI, 4. i£avéosgoov, trepidi surrexe- 


. runt. Alii habent ibi Béorquo». - YR? expergisco, 1 Reg. 


XVIII, 77. - tàp3, vindico. Ez. XXV, 15. - n5, effloresco. 
Ez. VII, 10. Z&eveotrxev vfgis. Bene quoad sensum. - twp, 
et in Hiph. t». Gen. XVII, 16. XIX, 1. Ios. VIT, 7.19. 
Theod. Yud. V, 12. ubi pro itevisrazo legendum est c£a»itora- 
6o , ut habet Procop. et Cas. Nic. p. 150. - n, pono. Gen. 


' XV, 24. Sir. VIII, 14. ur é£avaovójg, ne assurgas in verba 


acria et contentiosa , h. e. ne litiges , contendas ae rixeris. 
Ib. XVII, 17. é£avaotzgotzos, exeurget ad iudicium, sc. Deus. 
Adde : Macc. IX, 40. et XI, 69. 
| "EX ANT AE. £, exhaurio , quod haustum est effundo. 
n3, aquam ex puteo haurio. Prov, XX, 5. - sn, nudo, it. 
exhaurio. Agg. II, 17. 
"EX AITAT A. (2, seduco, decipio. wen Hiph: a M , 6x- 


actorem ago. Symm. Ps. LXXXVIII, 25. Sed ibi loco 2zena- ' 
vuoto legeré mallem ifanourtioes , coll. Nehem. V, 7.. ubi ea- 


dem vox a LXX per emowe;v redditur. - *5n5 Pih. deiudo. 
Ex. VIII, 29. -  *vuivovn Hithp. a vu, mollibus verbis de- 
eipiór , muleeor , ut infantibus fieri solet. Symm. les..X XIX, 
9g. - "33iU, averto, sc. a sana mente. Symm. Yes. XL VII, 
x0. Sus. 56. zó xeAlog dignárqo£ us, pulchritudo seduxit me. 
Hesych. Égrargosv ,. enAargocy.: Idem: Hianarg y gAeva(ts 
delen (so , qevonitts. - 

'"EZSA DNA, repente, subito. "r3, dominus, princeps. 
Lev. XXI, 4.. ;Legerunt 5373, quod syriace est subito, Arab. 


notat, festinare , properare, et Okxc confestim, 


subito, . "mua, in quiete. Dau. XI, 21. et 24. sec. Chis, 
Respexerunt" chald. huius vocis significationem, Vocabula 
enim chald. bu, sov, etc. repente, subito notant, testo 
Buxtorfio Lex. Chald. £. 2407. — 535 infin. Pih. cum tegunt. 
Num. IV, 21. jdei» é&amivo. — Fi ulg. nulla curiositate videant. 
Sumserunt 753 in notione metaphorica. -. tzwts. Ios. XI, 7. 


Ps. LXIII, 4. Ies. XLVIII.5. - toWne3. 2Par. Xxx, 96 


Doc — 9 — — cl c l.l 
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- Dino vno3, in momento subito. Num. VI, 9. — $333, eicut 


, momento, Ps. L. XXII, 19. 


CENAIIINHZ, idem. tkhb, idem. Prov. VI, 15. - 
vns, Prov. XXIX, i1. - vnb3. Num. XXXV, 22. - 
s. Symm. Thren. 1V, 6. Hesych. djanivgg, 'elqwidlugs 
&algvaqc. 

'"ESA4ILAO £2, expando, eztendo. tane part. Hithp, 
contusus , it. blandiens. Theod. Prov. XXVE, 12. Aoyos éy0v- 
Miov, og éfaniovuevos, Sermones astuti, tamquam expansi; 
Num fortasse de retibus expansis cogitavit? — Hieronymus * 

uasi simp/lioia. lidem non male, - w^5, expando, Symm. 
& XXV, 1L. 

"ESAILO 4ATMAI, pereo, intereo, Sap, X,6.  kdde 
Herodot, 1V, 175. pag. 377. — Eurip. Troad. 1214.  SopA. 
Electr. 591. — 

'"ESAIIOPE'OMAI, animi pendeo, plane Àaesito, pror- 
eus animo concido , plane anxius et perplexus sum , obetupeseo, 
yo. Ps. LXXXVIII, 16. éraneiyeüny» xal e£ynopyOnv. Non de 


rivarunt a 5, sed ab "CA consilii inops fuit. — toowy 


stupeo, obstupescos 4íqu. Iob. XXI, 5. Hesych. &&anopn05vot, 
éfaqevicO T vat, &v axople yarcaGo. 
'"ESAIIOZTE 4442, emitto, dimitto, etiam eiicio, ex- 
pello. *u*3, idem. /nc. los. XXIV, 12. ubi est 1. q. exdadÀecv. 
Vide tamen ad h. 1. Scharfenbergium. - "wb Hiph. a 95*, 
ire facio. Yob. XII, 19. - on Hiph. a wb, facio reverti. 
ilReg. XV,12. - xxv: reoxtn Kal et Hiph. exeo, exire facio. - 
Gen. XLV, 1. Inc. et LXX Exod. XXI, 2. 2,Beg. XI, 15. - 
novo, méssso. Esth. IX, 22. -. rwbw, donum. Mich. 1,14. —- 
now et passim. in Pih. nbuj. 1 Sam. VI, 5. urj di etenooreidgse 
avryv nex», ne quaeso vacuam illam dimittatis. Vide esEob. 
XXII, g. 1 Sam. X, 26. c£ancoznude &navra zo» laov, dimitte-- 
bat omnem populum. 2Sam. III, 14. éfon£attAe nog XaovA, 
mittebat ad Saulem. loek III, 15. ctanootellaré Ópémava, 
emittite falces, coll. Marc. IV, 29. Ápoc. XIV, 15. Iob. 
XXXIX, 5. ubi fortasse loco. efomooreàsig reponendum est 
&anoozéAAovge Videntur tamen verba oédivog dà «vro» é£a- 
zo0rtlej; in LXX esse Theodotionis, qui ea posuerat pro 
verbia voy O', oüiyag dé avzo» tAvcag , a librariis alienum in 
locum. ( v. 2. nempe) collocatis, quae coniectura ductoritate 
Cod. Coibertini a Montf. collati confirmatur. Adde qu. Ies. 
XY, 2. ubi nidus é£oneoraAuswog S. dimissus est is, de quo 
pulli avolarunt, aut ex quo pulli emissi et eiecti sunt. - *r»w) 


| Chald. Dan. VI, 22. 


"6E 42 'EZAIMOZXTE AAEIN, wolo dimittere. nhu, 
dimitto. Exod. XI, 9. | 
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592 '"ESAHOZTOAH' | — "ERAPZIZ 
E '"EE4HOZTOAR' , emissio, nv). Theod. Yes. XXVII, 8. 


5 Macc. IV, 4. ubi violentam eiectionem notat, coll. v. 5. 
"EAXAIIOTI NO, punio,. etiam in universum rependo; 
pu, idem. : Sam. XXIV, 20. é£anoríaes ovrQ ayaO« sec. 


" "Mid, ubi alii libri anoríos;, alii vero avzazodoos habent. 
ESATIT£, incendo, accendo, it. annecto, aliigo. *v35,. 


idem. /nc. Iud. XV, 7. - p'i», fervide insector. Thren. IV, 
19: eni rà» Op£ow efigOncov, ubi tamen fortasse legendum 


est £E£rsoav, - nbv3 Hiph. ascendere facio. Num. VIII, 8. 


éiEgwe rovg Àvyvove. Fortasse legendum :iyorgss. - "n*xn. 
Symm. et LXX Amos. I, 14. - ,*Uz, aligo. Prov. XXII, 
15. &voia é£g nos xagó(av (vel, ut alii rectius, xepdíag) véov, 
stultitia a//igata est. vel adhaeret cordi iuvenis. — Suidas: 
ébymrae dores, xpspOros, Vide s. gAoE;.. | 


"EZAPOPES, luxo membra, i. q. t£upO90w. 529, 


laboro. Ion. IV, 10. ovó? é&&gópnsec sec. J4id. "Videtur hic 


éfapOpeiv de eo dici, qui graviore opere membra luzavit., 


Alias enim haec versio cum textu hebr. conciliari nequit. 

.. "ESAPOPOZ, articulis suis emotus, luxatus, 4 Mace. 
IX, 13. ubi al. vitiose Ziap9oc. Vides. v. £&ag0Q0m. Zonaras 
LLex. col. 255. &epOoog, «pOQguuxeg. Hesych. £&epOpoc, Hy 


peine. Suidas praeterea addit: é£eozelou£vog,.q. d. exossadáss. . 


'"EXAPOPO 9, deariuo, artus loco moveo, membra luxo, 
e£ articulis emoveo.  *^*v5n, Hiph. a-1»5, vacare facio. 
Symm. Ps, LXVI, 24. 4 Macc. X, 5; Est ab ££agópoc, h. e., 
interprete Suida, éxuelrc , e£ooreioutvoc. ' 

^ 'ESAPIOME $0, enümero. 139, numero, Gen. XIII, 16. 
Ps. LXXXIX, 15. -. 4505, numerus. Num. XXIIL,. 10. - 
02, frado.' Num. XXXI, 5. Sermo. ibi est de delectu ex 
Israelitaruis copiis habito. -. *56. Gen. XV,-5. Deut. XVI, 

, Ps. XXI, 18. ubi pro ££goíOpZoev oum. Grabio legendum 
e£joiOunoa. Symm. Ps. L/V, 9. -. nfabo plur. numeri. . Symm. 
Ps. LXX, 15. Theod..Yer. XXXIII, 32. Sirac. I, 9. c£yoíOu- 
oe» avirv, h. e. optime cognitam de perspectam habet. . Quae 
enim numeravimus;- haeo nobis non'possunt non esse quam 
Xotissintía. Sir. XVIII, 4. est i, q. ésduryeioQue , enarrare, 

.cum quo etiam ibi permutatur. J'uig. enuntiabit. Eodem 
modo Syrus. ^. | 2v TE 

"EE4PKE $2, sufficio. *Xj, devurtor. Num. XI, 25. uq 
$) qelo «votov ovyl £&Engxéot., nonne manus Dei.suffciat? sc. 
ad suppeditandum ipsis alimenta. -Decurtata manus est sym» 
bolum virium non sufficientium.. .Hes. é£ogxéaeo, &xnougees. 

*"ESAPNEOM AI, nego, recuso. 4MMacc. V, 55. Vide 
quoque Pol/ucis Onom. V, 105. 2 

— EXAPII AZ&, abripio, eripio, libero. 1 Macc. VII, 29. 

"EXAPZIZ, elevatio, profectio, it. evulsio, ezstirpatio. 

yop, profectio. Num. X, 6. enl v5 6£ogges avrujv , cum pro- 
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fiiseuntur. - . un3, inf. evellendo. Ierem. XII, 17. ifaQo v0 — 
iüvog éxeivo Lajots xal amweiq, 6 medio tollam illam 
gentem exétirpatione et exitio, h. e. funditus illam gentem 
* exstirpabo. i 
CESH4PTAÀ £2, suspendo. 3n, eonnecto, coniungo, Ex. 
XXVIII, 7. éni voig Óvoi uéQeos £inornutvos , in duabus parti- 
bus suspensa. Yn cod. 4f/ex. legitut eEygrispuévos.. Vude Goss. 
in Octas. £&goruopévos, enoxosuapueyos. Sed praeferendum c£no- 
rnpitvou., Hes. iEnorrué»Os, xQepotpatvos , 7] &Ex00 uu EYOL. , 
^ "CERAPXS8, incipio, initium facio, maxime in canendo, |. 
praeoina, cantu praeeo, *(33 , iniquitas. Hos. X, 10. éfagyós- 
zà», praecinentium.  Lioco tont2? legerunt M3». — n3, re- 
'apondeo, it. canto, Exod. XV, a0. ££roye 9 (subintellige aiizc, 
vel uir», vel gapa, vel aivov, vel simile quid) avr&ü» Mosa, 
ex illis autem Miriam odam- incipiebat , vel praecinebat : ubi 
Schol. ed. Rom. xai uazzÀeyty avroic. Ib. XXXII, i7. gowye 
ibupyóvrem otvov (lege aivov) £yo) «xovo , vocem praecinentium 
bymnum ego audio. Num. XXI, 17. Ps. CXLVI, 7. é£ag£are, 
— Fwig. prascinite: ubi male quidam putant LXX vertisse éfg« 
dtze, Joditb, XVI, 1. &opzere vj O29. Hesych. écapbose, Qoa 
uelpd ag, Uuvraure, nQoxarap£are, xaroléore. Hes tEaptare, 
xpoxurapbore, xuruASfare. Pausan. V, 18; p. 425. 4noAAue 
iapye vsjg mone. Hom. Od. à', v. 1B. seq. ..Heaiod. Scuwt. Herc, 
-à05.. Theocrit. Jd. VIII, 62. Conf. SpanAem. Obss. in Callim. 
pag. 554. et ad lulan. pag. 25. neo nou. Sturz Lexic. 
Xenoph. s. hb. v. -os 00708 E MD 
"ES4PXOM AT, incipio. 1 Macc, IX, 66; e 
'"EEAZOENE $2, prorsus imbecillis sum, omnibus viri 
bus destituor. 5n, Hiph: faeio impingere, labefacto. Ps. 
LXIIL, 8. ubi iecóeveiv transitive auoipiendum videtur, ut 
quoque simplex agóeveiy Mal. Ii, 8.legitur ^. —— 
vESASKESQ, exerceo. 4 Macc. V, 35. avdgslay 2aoxcio 
ut nos fertitudini assuefeciamus, Alir hahent iagsei, sensu 
feze-eodem. Ib. XII, 25. — .— ..5 zi 
US CERAEXTPAIUDS , effulguro, effulgeo, fulguris. instar 
emieo, remico. p*33, fulgur, fulgor. Nah, IH, 5. éfgoroonzov- 


.- 30v ózXov, armorum fulgerantium, -. nnpbnp, part. Hithp. 


foem. interceptus, aut aese-reciprocans« Ez. Y, 4. ng écbaotgos 
"tov , ignis effulgurans. Ro quoque 'CAa/d. et drabs. - bb 2, 
icfaus; Ez. ll, 7. og i£aotQurirov yaÀx0g, tanquam aes efful- 
gurans. Dan, VI, 10. ec. Chis. ^. s . 

- IEXATIMAZR, déhónesto, despicio. Ya, sperno. 1 Sam. 
XVH,.45. Soph. Oed. Col..v. 14442. T2 , | 

'"EXATIMO'$2, idem.  t5221, Niph. erubesco. Ezech. 

XVI, 60. ' |] a 
(0 CEEATXENIXMO, excerbicatio, pw, dilacaratio, exe 
torsio. 44qu. Nah. 11, 1. | 2D 


* * L3 T . LI 
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'"EZAOI'HMI, dimitto. 2 Macc. XII, 24. 2bagétvos odov; 
' Sirabo Geogr. XVI. p. 1160. D. 2 | 
CEREDEI' PS ,:excito, suscilo. '*vsn, Hiph. depasco. 
1 Reg. XVI, 3. Legisse videntur eliso Beth eqno ab 3». - 
wen, Hipb. a o, abiicio, inicio, immitto. lon. L, 4. é£g- 
ytipe n vtino urya. eic rj» 0aladoav. Bene quoad sensum. - 
vorn a yp, evigilo. Aqu. Theod. Yob. XW, 11. LXX Ps. IHE 
5. LXXWH, 20. Dan. XII, 2. - t2-n, plural. :£a. les. 
XXXVIII, 16. Ziyynpac uov zy» nvongv, - yin, Pib. a Wn, par« 
turio. Prov. XXV, 24. Boprac é£»yelges véq y. Bene quoad sen- 
sum. - *"5, constituo. Ez. XXI, 16. oà à» r0 ngocenó» oov 
&Eeyeígnros, quocunque facies. tua sése obverterit. JLHeron. 
quocunque faciei tuae erit appetitus. Videtur lepisse é£og£yy- 
.vac--— Ypy evigilo. Gen. XXVIM, 16. XLI, 22. Iud. XVI, 
15.21. -. "mexn qn3 5, non do dormitationem. Ine. Prov. 
VI, 4. é£eycgOnu.-.— "50 , ex me. Inc. sec. Cat. Niceph. pag. 
15:. Iud. V, 14. é£eyfígov: nempe, ut e Cod. Oxon. patet, 
temeritate librarii pro Z& ZuoU. - *s53, fremo. 'Ierem. LiT, 58. 
iigytpOncav; quasi esset Niphal ab v. — M3, atto/fo.' Ez. 
XI, 22.-. t6, procellis agitor. Yon. T, 15. - *qw, grex. Tud. V, 16. 
^ ubi prot2*13! legisse videntur t2*3», quod vigiles notat. - -», 
in Kal, Niph. Pib. Hiph.et Hithp Sic legitur pro *3»n3 apud: 
Jnc. et LXX Cant. I, 7. LXX Iud. V, 13. 1 Par. V, 26. Esdr. E, 
3.5. - "Y, Pih. nudo. Hab. IIT, 12. Videntur deduxisse ab 
"in et legisse n3? , nam ^in est vigilare, excitare [nc. Hab. 
III, 9. ubi de arcu dicitur, qui zenditur. Videntur enim olim 


arcum obvelasse, ut sagittae eo facilius scopum ferirent. - — 


Exp: trn, Kal et Hipb. Num. X, 55. 2Sam. XII, 11. Esth, 
VHI, 5. - 131, dominor. Num. XXIV, (9. Videntur permu- 
fasse hanc vocem cum *3^, -  Awvi et 2, rugio, rudo iun 
ctim. lerem. LI, 50. - »w: 33e, éxioMor salute, lob. 
V; ." zu 
^—O'ESEAPA, 6exedra, cella porticibus addita: ed collo- 
quendum sive meridiandum, in qua frequentes sedes. . *&n, 
Atrium, Ez. XLIJ, 5, - ^w, ordo, series. Esech. XLVI, 24. 
- niwo, plur. ideth, Ezech. XLVI, 24. - n2v, cubicalkm, 
Ez. XL, 46. XLIV, 19: Symm. i Sem.1X, 21. et Ez. XL, 17. 
ac XLII, |. ?&£ógov, quam vocem,tameh Syro tribuit TAeodo- 
retus in Comment. ad h.l. p. 1022: y»5x , laterale eubici- 
jum. Ez. XLI, 11. Gloss. " Etidga , triclinus , ala, ubi tri- 
clinus, docente Kuhnio ad Polluc. T. c. 8&. 5.79. p. 51., adiective 
sumitur. JoKuci scribitur éisdge. 'Ejédgo, inquit, iva avy- 
xaórvia, | Vide Drusium in Fragm. p. 662. et Palesium in 
Juseb: p. 332. - | 
 VESEIKAZSQ, effngo, effigiem alicuius exprimo. "o3, 
Hiph. a ^n3, Abere ferri sino, solvo, exeilire facio. Jncert. 


— 
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Hab. IIT , 6. i&elxage, Num fortasse scribendum est 2st: ? 
C£. supra s. v. diazyxo. 

"UESEIKONI ZS&, effngo, formo, figuro, omnibus li- 
enamentis ad exemplum effingo. Yo, exitium, mors. Exod, 
XXI, 22. i&clOn v0. nàiBlor avzáz us éleexowenutvor, egredia. 
tus infans eius non rite formatus, aut perfectus et maturus : 
ubi verbis uj à£. respondent in textu ybi 0*2* i55, et non 
fuerit mors, Vide et v, 25. .Hottingerus in: hes. PA. pag. 
574. iudicat, /£rx, e margine irrepsisse in textum, cui illu- 
strationis gratia fuerit adscriptum. Grotio ad h. 1. legisse vi- 
dentur voco. Suidas et. Hesych. £Euxorioutvov, ueuopqeut- 
vov. lia etiam PAavorinus, apud quem praeterea additur 
9 védecov. | 

"EXEIMI, exeo. ux*, idem. Ex. XXVIIT, 51. 

U ESEIC NAI, licere, 1. q. xaósxus. 5 Maccab. L, 11. 
Uit v0 utj02 roig éx coU &Ovovg éEtiras Hottves, quia nec Iudaeis 
intrare templum liceret. 07 

UUSEKKAHZIAZ,, inconcionem evoco, congrego, pue 
blice proclamo. 5npn, Hiph. congrego. Lev. VILL, 4. é£esxin- 
elacs nàca» v» ovvayoyrv, congregabat omnem conventum. 
Num. XX, 10. 1 Par. XIII, 5. Hes. et Suid. Z£exxAnoroat, avy- 
eqóoogev. - Y2P, idem. 2 Par. XV, 46. - bp, congregatio. 
3 Par. XXIV, 6. - *a5, uro, torreo frigendo, 2 Sam. XX, 
14. &&exxAgosto0ncay,  Secuti autem sunt lectionem margina- 
lem 3bnp*, a bap. - x5, «oco, convoco. lerem. XXXVI, 9. 
itexxAncín0av  vnottiav ,: publice procilamabant | ieiunium, 
1 Macc. VI, 19. XII, 55. | , 

"UnSEAAT'N&À,, expello, abigo. vi33, exigo, exaotiona . 
premo. Zach. IX, 8. - — nbw, Pih. mitte, emitto. Symm. Ps. 
XLIV,.5. £jlacag «vzovug, expulisti eos. 

"UUEEAE' DX$, redarguo, convinco, motn, Hiph. a now 
Yes. II, 4. Mich. IV, 5. C£. Sap. XII, 17. | 

'"EREAKT'£2, extraho. vin, Hiph. a tss, possessione - 
expello. Iob. XX, 15. » wp, traho. Gen, XXXVII, a8. - 
pn3, evello. Iud. XI, 52. - *vj, Aaurio, exhaurio, Theodot. 
aut LXX sec. Hex. Iob. XXXVI, 20. uy é£eAxvoge vr». vuxsa. 
Fulg. ne protrahas noctem, ubi é£eAxveev i. q. simplex £4A- 


s«v&y esse videtur. Adde Herodot. Il, 70. p. 115. 


'EZXE Ki, idem. yn, pressura. Prov. XXX, 55. iav 
8) icing à0yovg, ubi écAxeuy si elicere notat. | 

'EXEME 9, evomo.: vjs?3, commoveor. Yerem, XXV, 16. 
Potest quidem vomitus a concussione stomachi dici, fortasse 
tamen vomitum ex mera coniectura posuerunt. - míép: "Dp, 
Kal et Hiph. Iob. XX, 15. Prov. XXIII, 8. ubi pro éieuéocs 


4 


€. 4. 0. 3. Symm, Lev. XVIII, 20. 


, substituit 2£eu£gy in secunda persona Grabius Proleg. T. IV. 
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"UESENANTI, ex adverso, e regione, 1x qu. Ez. XL; 
2. vh: L*X antravr, habent. | 2M 

—OU'ESENANTI AZ, et quandoqne 'EX 'ENAANTI' AZ, ex 
adverso , e regione. o 5w, idem. Ex. XXVIII, 25. XXXIX, 
17. - *)5 »w *w. 2 Sam. XI, 15. -. "np. 4gu, et LXX 
25am. V, 25. - 432. Ios. VI, 20. VIII, 11. Neh. III, 39.50. 


. 5335. Neh. IIT, 280. Dan. X, 15. Hab. I, 5... 5335. Iud. IX, 


17. XX, 54. Neh. III, 25. 27. - n». | Reg. XXÍÍ, 55. 2 Par. 
XVII, 54. -. 53» *u- Symm. Deut. XXX, 15. -. "4395, à 
transitu. Symmach. 1 Reg. IV, 12. 2 Sam. X, 16. - ^38, ad 
faciem. Exod. X1V, 2. 9. - *t»355, a faciebus. Inc. 2 Sam, 
K, 0. cuius loco LXX habent: £x zo) xazà ngóaamov dEsvav- 
zíao, ubi duae versiones coaluisse videntur, et éEsvavtlag 
sine dubio e margine irrepsit. - twp, oriens. Ez. XLVII, 5. 
- MEVpD, orienéem versus, etiam ventus orientalis. Hab. I, g. 
In l1. chald. trip est ante, córazn, ex adverso. Fortasse quo- 
que n2"? permutarunt cum np1p, antrorsum , quod est à 
E555 cum n» parag. — 123p, idem. Ios. XIX, 12. 15. — "nop 


constr. ad orientem. 1 Sam. XIII, 5. - ni*p5, in occhrsum, 
1 Sam. X, 10. XVII, 2. 21. Ps. XXXIV, 3. Symmach. Ps. 
LVIII, 5. . | y 
EEREPA 9, vacuo, effundo, etiam.evomo, i. q. £o, 
iip, idem. Aqu. Lev. XVIIT, 38. ?£jgacev. | 
"EREPIAZOMAI, effcio. 5ya, operor. Psalm. VII, 14. 


(XXX, 25. 


CEXEPIAZTIKON ,:sc. notyua, elaboratum ac. perfe- 
etum opus , elaborata pertractatio. 3 Macc. II, 52. zo é£spyae 
0rX0» vrg mQayparélag nagoirtio0n,, opérosam vero negotii 
euiusque persecutzonem omittat, — ' a D 
2500 ESEPETTOMAY, eructo, copiose emitto. y»53n , Hiph. 
& Y53, idem. Ps. CXVIII, 170. CXLIV, 7, - pss, Hiph. a 
ps5, expromo. Ps. CXLIII, 15. - un ,. ebulzo, Ps. XLIV, 1. 
£Enosvüaro »j xagüía pov koyov ayatov, gestit animus meus pre» 
ferre verba laeta. -— yo repto, abunde progigno. Ex. VHI, 
5. aEepev£erois 0 noroauog oarpagovo, coll Sap. XIX, 10. Hes, 
é&Enpevtaro , nQotBaAero , éEngvnev , ekéne,pev. Suid. £fégsute 
tas (lege. é£epsvingvot), AxqcQnu, ébevEyug.. o7 
|. ESEPETN 4 42, perscrutor, diligenter scrutor. *vjsn, 
ebligo. qu. Theod. Lob. XXVIII, i1. Legerunt wan , ecru- 
jari, pertransmutationem literarum eiusdem organi3ets. Sié 
vx3 et vxb, oret bro, ferrum. - €3n, perscrulor, perwesii- 
go. Theod. Ps, LXXVI, 5. Symm. Ps. LXHI, 7». LXX 1Sam. 
AXXIIT, 25. Ps. LXIII, 6. — sn, pereerutatio. Ps. LXIII, 6. 


.- ppm. decerno. Iud. V, 14. Loco &ppnz legerunt e&5n5, 
|, h. e. hostem perserutaturi et debellaturi, - *pn, eerutor, per- 


scrutor. 1 Par, XIX, 5. Symm. Ps. XLIII, 21. - mun, denudo. 


Ioel. I, 7. Legerunt nien. - 33, exigo. Zach. X, 4. - x» 


| 


| 
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eustodzo. Psalm. CXVIII, 2, 54. 69. 114. T vri, illaqueo. 
Ps - CVIIT, 10, Legerunt vjp3*, 3 pro 3, quod saepius Afzero. 
nymus in illis Intt. notare solet. Fieri tamen potuit, ut exi- 
stimarent, quia 3 est ex servilibus ,. v3 aliquando esfe idem 
quod vwp, quod ten inquirere, scrutari, excutere curiose 


' et dilegenter explicant. Vide s. v. exiyréo, Quidquid sit, ta. 


nen sehsum bene et graphice fere. expresserunt. - "e*p, Pih. 
destruo. Symm. Num. X XIV, 17. é£epevsriaee. Sine dubio scri- 
bendum é££spguojoti, aut éEepelpei, —— "iori, vertex. Theodot, 
Ier. XL VIII, 45. ?Eegevrzoev. Vide antec. àp3p. - bii, rogo, 
bh. 1. interrogando scrutor, Deut. XIII, 14. -. 5*6; epeculor, 
considero. ;fqu. Cohel. T, 18.. ' 

'ENSEPET NHZEIZ, perscrutatio. umo, part. Pyh. per-. 
scrutatum. Ps. LXIIHT, 6. Symm. et LXX hb. Ll. win transitive 


'et active acceperunt, secus quam IMassorethae, qui in Pual 
^o ponunt. | | 


"EXEPHMO 9, desolo, devasto, evacuo. 3*3, Hiph. 
exsicco. Jud. XV1, 25. 2 Reg. XIX, 24. e£ngrpono to iy»te 
TOU noU0e uov navrag nOruuOUG , 6vacuavi aqua vestigio pedis 


] mei omnes fluvios. Ies. L, 2. £fepyuo0o tgv 001aocav. Vido 


et Ier. LI, 56. Hos. XIII, 15. et Nah. I, 4. Adde Amos. VII, 
9. sec. ^dlex. et Barb, et L. Bos. Proleg. c. 5. ad Nah. I, 4. . 
tn53, Hiph. perditioni devoveo. lerem. XXV, 9. -. mn, 


Hiph. »asto. les. XXXVII, 36. - tw, Hiph. a cou, de- 


solo, devasto. Lev. XXVI, 51. 92. -. 22, desolatus.. Hagg. 
I, 4. - t2rt, idem, Ies. LXI, 4. v 

"EXEPIIO' $2, repo. y9vj, idem. 2fqu. Theod. Exod. T, 7. 
é&yonoca», pro quo Montfauc. legendum suspicatur é£jgno- 
guy. Fischerus in Proluss. de vitiis Lex. N. T. p. 680. scribere 
mavult é£e/gmooóo» (quae est forma imperfecti Alexandrina 
verbi é£/ono ), h. e. genus suum magna copia propagarunt, 


BScharfenbergius ad h. 1. cum Schulsio not. ad Theodoret. T. T. 


p. 820. reponit é£prvoay, cum ?£egrtóo) verbum dubiue aucto- 
ritatis esse videatur. — 

"ESEPIIT' Z9, prorepo, abunde progigno. vin. Inc. 
Ps. XLIV, 2. &eipnvóe, quod Montf. reddidit irrepsit. Re-- 
spexit usum vocis un^ in l. cbald. produxit. Cf. Ps. CV, 50. 
Suidas: étepnvoas. , Bodíonct. — D 

. EZSEPIIQ, erepo, proserpo, prorepere facio, produco. 

Pw, repo, abunde progigno. Ps. CIV, 29. iEzpwev 5 y5 av- 
TG» Barp&yovg, produxit in maxima copia (seu sca£uit, s. 
ebullit) terta ranas, Saidas: éeiguev, ariduxsv. .dqu. Symm. 
Gen. I, 20. 2£ebwaro. Theod. iisgyarooav. ' Symm. Ex. I, 7. 
&nowey; Inc. Lev. XX, 20. Vide Fischeri Clap. p. 50. ac L. 
Bos. proleg. c. III. ad Gen. I, 20. 

'"EZEPXOM[, exeo, egredior, evado , effugio. 
CÁM, reus. Hab. I, 11. éjeAevoesos, ubi tamen alii, et qui- 
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dem rectius, uti videtur, &EAaoera, habent. -. 13, "venio, 
Symm. Yes. XlII, 2. obi pro impresso éfeAGfrogar Monzfauc. 
legere mavult £/c:410érocav, qua tamen coniectura commode 
supersedere , possumus. . Nam £E£gyeo0ns est h. 1. egredi in 
bellum, invadere, adoriri. Theod. Prov. XXXIII, 50. LXX 
Num. X, 9. £uv 0? i£cAOsre eig nodsuov. Iud. IX, 27. 1 Sam. 
IV, 5. - mon, Hiph. a ma, prodeo. 4I. Iud. XX, 55. — vn, 
Pih. eruo. Lev. XIV, 45. uera xo é£eAOetv vovg AQovc, post la- 
pides evulsos. Sic et nos voce Aherausgehen uti solemus, - 
qo», eo. Gen. XII, 1. — wx*, 'exeo. qu. Ps. LXXII, 5. é£z)- 
Qvv «nó azfaroc oi 0pO oÀpol avrov , ubi é&pyeo8a:t procedere, 
prodire notat. LXX Gen. XV, 4. og é£elevaevae &x. aov, h. e. 
qui originem ex te tráhet. Vide et Gen. XVII,6. XLVVI, 27. 
Mich. V, ». Ex. XXXII, 25. é£240«».0 uooyog ojroc, factus 
inde est hic vitulus. Num. XX, 18. à xoAfuo é£elevooua elg 
evvavtroiv go,, in bello exibo contra te. Vide et Num. XX, 
20. XXI, 25. Num. XXIV, 24. é£elAevoerou, quod vero in edit. 
Bireiting. recte emendatum videtur in é&eAevoovrun , ; sequitut, 


enim xa; xaxocovov. Deut. XXVIII, ». 25. Confer et Prov. 


XXX, 27. ubi x*. per éxorgurtveiv exponitur, et supra in v. 
étoOtía et éEo0lo, Ps. LIX, 11. ove £elsvon, 0 Oedg, év dvva- 
pesa» suy. Suidas ad h.l. respiciens ovx é£eAevon interpreta- 
tur ov Otgarsy»otg »juov , coll. Ps. XLIII, 10. ubi Zzc. (sec. 
Chrysost. in Catena PP. T. I. pag. 815.) loco ovx é£eAevoy 
apud Symmachum habet ov sxoo£gyr. Yob. XXIII, 11. ££eAevoo-. 
pes év évvaluaoér oov, ubi :EégyeoÓOas est 1. q. mopeveoóat. 
Symm. et LXX Cant. V, 7. ug pov é£rASGev.. Fulg. anima 
mea liquefacta est, sc. misericordia cum amore coniuncta. 
"E£éoyeo0as 9) wvyrj de eo dicitur, qui est in ecstasi aut ad- 
modum commovetur animo, Coh. VII, 18. ezeAevoeras ce nav- 
za, evadet, effugiet omnia, les. XLVIII, i1. e£ "[ouda &£eÀ00»- 
zec, 6 Iuda originem nacti, coll. 1 Maccab. I, i2. — *2v^, 
eedeo. LXX sec. Hex. Iud. XVI, 12. In hebr. voce hb. l. et.v. 
9. praeter notionem coZlocatum esse etiam latet notio. prosi- 
liendi ac erumpend; , 1. q. series orationis postulat. —  wxt», 
exitus. Num. XXX, 15. -. r»x*x*n, plur. prognati. 2 Paral. 
XXXIL, 21. é£eAQ0vreg (447. rectius &x row £EeAO 0vzow, 8C. zivéy. 
Conf. Ies. XXXV, 9. ubi, in zo» novggowv Onoíov subintelli- 
gendum cé. V. L. Bos. Ellips. gr. p. 195.) éx xodag avrov. 

- *vbn, profectio. Gen. XIII, 5. sec. Compl. - ow, con- 
gregor. lud. X, 17. sigi0ov , congregati egrediebantur. - 

ba22, Niph. perturbor. Yerem. LI, 52. e£éoyovrae, festinanter 

egressi sunt, et fuga se proripueruut ex urbe. "na in Pih. 

festinare, properare. - 5», fuo. Num. XXIV, 7. - voz. 
proficiscor. Num. XI, 81. les. XXXVIII, 12. - ps3, chald. 

prodeo, Dan. H, 15. 14. IIT, 37. - "32, transeo. Symm. Ps. 

XLI, 5. LXX Mich. II, 15. -. qu», opruor. Ies. L VII, 16. 
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Videntur legisse ^ov, quod aeque ac 6v notat cum impetu 
férrí, invehi, involare, aut voci 59», quae parum ditfert 
ab ngy, eandem tribüisse notionem. : Doederleinio ad b. 1. 
éitAbégéras reformandum videtur in £xAugeras ex Thren. 1II, 
12. - nby, ascendo, Gen. XIX, 5o. Ex. Y, (0. Ies. XI, 16. - 
*n37, h.l. cano certatim et per responsoria. | Sam. XVITI, 2.8554; 
90» sec. cod. Alex. Sed reponendum ést e£noyor, quod vide su- 
pra. e ^x, navis. Num. XXIV, 24. Videntur t»x* a rad. 
Mx: derivasse, aut potius legisse t2*«xt*, ut 4frabs quoque 
fecit. Caeterum pro e£eAevaerat vix. dubitem legendum e£e- 
Àtbdovra,: sequitur enim xaj xoxocovguy. —- "cx, deserta 
incolentes. 4fqu. Ps. LXXIIL 14. oi éfeAeveopevor. Intellegun- 
tur lsraelitae, qui exierant ex Aegypto, ac per deserta va- 
gabantur. Eodem quoque modo explicanda est Persio Quinta, 
quae habet ze e£eizdv8óre. - yi, chrro. Ios. VIII, 19. 2 Sam, 
XVIIL, 24. — 53*w, revertor. Esdr. VI, 21. — toon, absoivor. 
Gen. XL VII, 18. e£546& 0 «0 £rog exeivo , exiit autem aunus 
. Mlle, bh. e. inito anno illo. 1 Macc. I, 10. et 11, é£rpyeo0o4 exi- 
' etere, oriri notat. Vide quoque s. v. oroua. 
"EZEXTI, licet. "ym, chald. decens, conveniens. Esdr. 
IV, i4. Adde : Maccab. XIV, 44. Lexic. Cyrilli MS. Brem. 
JU $&tore tQéyog, sj «no vüpuov, sj aro gvotug, 5j ano éOoug. 
QOT'K'EATIN 'EXON, non licet, yw, non. Esther, 
IV, 2. | | 
'EXETA4 ZI, exquiro, inquiro, exploro, diligenter esa» 
mino, crucio, torqueo, caedo, verbero. 13, prebo, exploro. 
Ps. X, 5. 6. -. "vus, grassor. Iud. IX, 44. sec. 4ies. et did. 
&trao 05a» , quod tamen derivandum erit ab éxzevrvps aut 
— éco , expando, evolvo, quod h. 1. de militibus adhibetur, 
aeque ac éxréívo) et £xyvouou. -. v3, quaero, inquiro. Leut. 
.X1X, 10. e£erooootv oi xgrral axgs(foic, inquirant iudices accu- 
rate. - n22, Hiph. percuséo. 4dl. 1 Sam. V, 6. é£qracty ovrove, 
, eruciavit illos. Ita enim in codice vel interprete quodam 1. - 
c. lectum fuisse colligit Bielius.e Glossis in libr. |i Reg. Vide 
| quae infra inde adducta sunt in v. JVabg. - "pn, ecrutor, 
«. ànvestigo, inquiro. Znc. Iob. XIII, g.: Symm. Iob. XXXI, 11. 
- "pb, wsisito, h. 1. ratienem requiro. Symm. lob. XXXVI, 
25. - ny3, approbo, Symmach. Cohel. 1X, 7. sigeaoe: ubi 
Monifauc. legendum coniicit éjwos.. Alii statuunt, eum NX 
legisse. Sir. XVIII, 20. x0 xglotwg ékéra(s atuvrov , damna 
et corrige prius in te, quod damnare et corrigere vis in aliis. 
Ib. XXIU, 9. Oox£rgg é£evo(outvog &vdtAeyog, servus assidue. 
caesus s. verberatue. Sic ueonjw «verajtoDa, dicitur Act, 
XXAL, 24. | i. 
VERE TAXIE, inquisitio, quae a iudice fieri solet interro- 
gando tum reum tum, testes, exploratio, Sap. I, 4. Sir. XVI, 
32. est examen, inquisitio, eaque exaeta, rigida aoc severa, ita 


? 
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wt neo minima culpa iniudicata et impunita praetereat, 
5 Macc. VII, 5. itidem est'vocabulum forense, reorum inter- 
rogatio, exploratio coram iudice. Vide Grotium ad h. . Hes. 
éférodie, Pacaviou og. | 07 
'"EXETAXMO'Z, idem. nmbw, tranquillitas, prdsperitas. 
Prov. I, 55. zieraouog «osffeig 0Àsi.- Secundum Geierum in 
Comm. ad h.l. vocem a bx, interrogavit, deduxerunt. Sap. 
IV, 6.. Hes, e£eraoguo0e , xpíoug , &Qo)t1)84g- EE 
-ESETAZTEON, inquirendum, 2Macc. II, 50. Plato d 
rep. lib. X. p. 599. A. 
"ESETAXTH'ZX, examinator, inquisitor. n3 y proba- 
bit. Inc. Ps. X, 5. wvp«og Oixotwg. é£eraattg (in quibus óexolov 
pro Jíxoiog legendum videtur. Apud 7Zeod. Ps. V]I, 9. éta- 
' ery5g exstat. K.). Legit n5. IZ | 
"EXEIDENAI'ZQO 'EZETTIENNAI'ZQ. Vox haer, 
in omnibus Lexicis. omissa, legitur 2 Macc. X, 15. in Compl. 
ubi z£evyevaisag cum verbis use euyevi] viv ékovolav coniungi- 
tur, ac vertitur: neque nobilem potestatem generose ad- 
ministrans. - ( 
| EXNETSHNE' 9, abundo, feliciter aro. Vide notata ex 
Amos. VI, 1. in v. /£ovOevéo. ) 
. *FEZETMENI' Z& et OMAI, propitium reddo, placo 


bbs, Jitem dirimo. qu. Ps. CV, 50. &evpericazo. LXX er- 


' .Aacaro. Vox hebr. notat quoque precibus intercedere, ut adeo 
effectum posuerint pro causa efficiente. Adde 4 Maccab. IV, 
31. ubi alii evpevioovzat habent. Zonaras Lex. col. 7726. ££v- 
pevittaóws , néi0toDai, 7) iduoxeaO as. Hesych. éevaevigaodu, 
&&AennonoDas, E&iieoseaDa:. EE | 
"ESET'PEMA, adinventio, lucrum. Sirac. XXXV, 10. 
. lta Bielius. Sed 1. 1l. legitur nunc in libris editis et codici- 
bus collatis omnibus xoQevoena.. TE 
'EXET PEXIZ, inventio, pervestzgatio. *i:m, idem. Ies. 
XL, 20. [nc Ps. CXLIIV, 5.. Vide et Barach. Hif, 11. 
"EXETPI'ZKf2, invenio, excogito. XXn, idem. Symm. 
Iob. XXXVII, 20. Cohel, VIII, 17. ubi excidit accusativus 
nominis, quod regebatur a verbo eievge??, et quod regebat 
genitivum £oyos. Forte rgóno» (Hieron. rationem), aut r£dor; 
Jinem. Baruch. IL, 20. 25. 2 Macc. VII, 25. zavzrorv éEeugoy 
yéveauv , qui omhibus originem dedit, aut auctor est omnium 
rerum. Vide bresch. anim; ad deschyl. T. II. p.209. 
VESETTEA!ZS, wvilipendo. w3, sperno, contemno. 


Symm. Ps. CXXII, 4. -.— ^12, contemno, vilipendo. 7 


2 Sam. VI, 16. et Ps. LXVIII 54. - 32n, probris afficio, Inc. 
1 Sam. XVII, 10. 2f | 
*"EZETTEALZMOSZ, contemtus. 923, idem. Symm. Ps. 
CXXII, 5.-( teste Origene Tom. II. Opp. Paris. pag. 822.) 
noiv9 éropragOnuev é£tvreouóv. Adde Dion, Hal. 1l, 225, 56. 
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"ESETOPAI NOMAI, i. q. simplex evgopalvouat, lae- 
tor, gaudeo. Ez. XXIII, 41. mh» not, posuisti super eam, 
sec. /flex. Zug galvovro , ubi Fatic. euggalvorro habet. Loco 
n legisse videntur n. m 

. "EXE X9, OMA, extello, emineo, promineo, exeo, 
pot, possum, valeo, Ez. XLII, 4. - ys, exeo. Num. XXI, 
19. so éE£yo» eno va» Oplmv, exiens a finibus, Neh. TII, 25. 
Q nvgyog gov éx coU otxov toU Buciiéog , turris prominens e 
domo regis. - bxx», Niph. contractus, angustus sum. Ezech. 
XLII, 6. élyovto. Cod. Syr. Hex. exibant: foras. N. L. - 
t»3bu, plur. prominentiae gradatae. » Reg. VII, 27. 28. qd 
nécov rav éEtyou£ro» ; qua obscura voce eminentías nescio 
quas innuere voluisse videntur. Josephus 4. 7. VIII, 5, 6. 
wivioxovug habet. - 2wn, desidero. .fqu. Ps. CXVTIT, ,55. 
éjuyougr, exerto quasi capite, h. e. cupide expectabam, 

. ERES, decoquo, elixo. p3, vacuus, inanis, Ezech, 
XXIV, vi. NE. 000! os ' 

'"EÉXHTE OMA, 'enarroy, expono, confiteor, profiteor. 
m^, Hiph. à vr, confiteor. Prov. XXVITI, 15.- Pulgat. qué 
auiem 'eonfessus fuerit. —.— wy, Hiph. a *v, doceo. Levit, 
XIV,57. - ^sb, Pih. Iud. VII; 15. 1 Paral. XVI, 24. Iob. 
XXVIIL 22. Symm. Ps. LXVIII, 27. Suid. é£nyioaoco, &pga 
Mytiy v6 , teQl à)» uyvooUo«v 0i Gx0vovreg , xal Qiduoxecr avrovg, 
neo] àv xvvOavovras. | | 

'"ESH'THXIZ, narratio, expositio. 95659, idem. Iud, 
VII, 15. sec. Pat. Reliqui libri habent dyyow. — Vtraque 
vox opponitur. ibi z7 gvyxgíae. Sir. XXT, i8. 

'"EXHIHTH'E,ià universum, qui in aliquo se quasi 
ducem praebet, ac in specie praeceptor, explanator, inter- 
pres, speciatim sacrorum (Conf. HuAnken. ad Timaei g4osa., 
p. 9o.), expositor. tn, visio. Prov. XXIX, :8. ubi ZEpygrge 
est inerpres sacrorum, -. tun, magus. Genes. XLI, 8. 24. 
Hes. £knyn trig, 0 nei iepeluv nel Qvoonusío» ébryovuevog. Conf. 
pei "Apotheos. Jom. pag. 276. seq. et Lampium ad Ioh. Y, 
18. p. 597. E | 
 EEHTOPI A, excusatio, it. enarratío, confessio. an, 
lez. Tob. XXII, 22. &xdaAe 0d éx avouaroc avzov é£yopíav, e1ice 
&utem ex ore eius enarrationem. Hes. é£nyoplav , énoyycAMayv, 
- Ww, clangor , iubilatio. lob. XXXIII, 26. ubi dE. gra- 
- liarum actionem denotat, quia haec enarrationem béneficio- 


. rum collatorum continet. 


. 'ESH'KONTA, sexaginta, tow), plur. Genes. V, 15... 
Lev. XII, i5. - vnu, plur. chald. Esdr. VI, 5. 
"EXH'KON'TTA AT'O, sexaginta duo. myev vil, sedecim. 
2 Par. XIII, 21. - por pro, chald. Dan. V, 55. 
Vol. H. ) GC c 
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'ESH'KONTA "ES, sexaginta sex, weh toov. Genes, 
XLVI, 27. 2 Paral IX, 15. Joseph. c. Jfpion. Y. pag. 
455, 15. 2007 

|—— tSEEHKONTAETH'X, sexaginta annos agens, sexage- 
narius. n3u] t2 iu 13, ilius sexaginta annorum, Lev. XXVII, 
5. Hippocr. de morb. eulg. lib. V. p. 13149. D. 

'"EEH KONTA 'OKTS, sexaginta octo,  myouh tatio. 
Neh. XI, 6. BEN 2r 

'"EEHAIAZO, soli expono, ad solem exsicco, solis ae- 
etui et ardori exporo. «pim, Hipb. a vis, suspendo. "Theod. 
et LXX 2 Sam. XXI, 6. ZpíAuioep?9 evrovg ro xvglo, nempe 
vel: suspensione vel erucifizxione. V. Hex. Ib. 9g. 14. Suidas: 
éEnAvucusvaw , xexavudvev. Hesych. sAiuoudsov, usexavptvor 
vVz0 zov TÀiOv. ; | | 
) *'EZHMEPO Q, mansuefacio, cicuro. 4 Maccab. I, 29- 
ubi metaphorice usurpatur de moribus et affectibus. Zonaras 
Lex. col. 779. é£nuepor, ngatve:, Idem babet Hesyehins. 

"EZH^Z, deinceps, ordine, pro w&9' £iSe, vel ig^ iHe. 
"Vide L. Bos. Ellips. gr. p. 554. - tàhn, homo. Iud. XX, 48. 


- tn9, plur. homines. Deut. II, 54. HlI, 6. 2 Macc. VII, 8. 


;$ 


. (Poiyb. Y, 5. sect. 9. : 


EEHXE S, resono , sonitum'edo, Mp3, sonitus , turba. 


Toel. HI, 14. Yide et Sir. XL, 15. 


'"ESIKNE' OMAI, pervenio, penetro. . twpph, plur. sía- - 


tuta. 4L. Yud. V, 15. ueyalos Ziexvovuevon xagÜ/ov, magni pene- 
trantes cor. Schultensius in nim. ad varia loea SS; monet, 


habere verbum ar. ( X4, in coni. IL. notionem investigandi, 


et respexisse LX X, ut saepe alias, ad Arabismum.. L. Bos. 
autem in JProj. c. 5. pro éxvovuevos xag0lor scriptum fuisse 
suspicatur éiyvieopo? xopdlac, scrutinia cordis, ut pro *pph 
legerit *»ph, perscrutantes, vel potius *a3pn , perscrutationts, 
" quae videtur melior lectio, coll. v. 16. 1te quoque statuit 
Koehlerus. Sed legi quoque potest £&eraouo?, ut LXX ib. v. 
16. babent, aut é£cyrevoutevos xaQólay. Cod. zdlex. priore loco 
' babet ueyaàos axg.gaouo? xogdiag, posteriore ueyaAos eEugeu- 
Oopnoi xapülog. — . . ! 
TXLA4OMAI et EXLA 4 EKOMAL, expio, placo, pro- 
pitium reddo. "tov pro t2xu. Hab. I, i1. igdeosres, non 
tam propitiando quam irae satisfaciendo. - Kn, Pih. pur- 
go a peccato. 2 Par. XXIX, 24. £&iAacuvro zó alu& avzov npo 
zo OvoiaorQguov, expiarunt, h. e, expiationis cáusa sparst- 
runt sanguinem illorum ad altare. Ez. XLIII, 22. XLV, 10. 
- mon, Pih. deprecor. Zach. VII, 3. ibesaoQns rdw xvQu^ 
nt placarent Dominum. Inde corrigendus videtur Bielio He- 
aychius, et pro E&ueogeras, zQooev£sreu, ngabves, reponen- 
dum é£ilacanO«: ; nQoctvian 0s , ngu)vtw. - Canpin, Hiph. 


- 
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B yp, strangulo, suspendo. 2 Sam. XXT, 6. ubi pro iEylua- 
oop£» atrovg in Complut. legitur iEloooueÓa éy avito, ; h.e 
erunt nobis piaculi loco. Auctor huius versionis respexit sine 
dubio. v. 5. ubi David eos interrogat: £» sv, Elan ouos, scil. 
vp&c. Confer quoque ibid. v.g. - 3, Pib. expío. Genes, 
XXXII ,, 20. iieaouas T^ Tt0066T0v GUTOU, placabo faciem 
eius, 2 Sam. AXI, 5. Suidas: Pidoeuuet, atcttitxi; , Ono 
mjav. Lev. IV, 20. é£ilaostos n&gi aviciw, exprabit illos. Fg, 
XVI, 62. £v t9 é£&àoaxec Out ud o0«, cum placatus tibi fuero; 
Hesych. itilaoxiaÓat, (Etouts i(afot. Adde 44qu. Svminach. 
Theod. Yes, XXVI, y. - v3t3, Niph.a v1, énotesco. iSam. 
VI, 5. é£ilaad otros, depropitiabitur, sc. o 9«09. Quae verba 
cum nullo modo cum t2^5 v415) conciliari possint, nullus 
dubito illa ad proxime antecedens »«5*5n referre, quod etiam 
ibidem ab /uc. per iac xso6os redditum est, ut adeo baec 
yerba versionem alius interpretis e margine alieno loco in« 
sertam contineant. Caeterum a3 de remissione peccatorum 
in SS. adhiberi satis notum est. -" 55s, Pih. iudico. Ps. CV, 
50. £&Aanero, h. e. piaculo dato duorum capitum noxiorum, 
aut: iudicium exerceudo transfixis adulteris, numinis iram 
expiavit. Sir. ILI, 4. éclat ros enapría;, veniam peccatorunr 
impetrabi£ , s. erit tanquam is, qui sacrificium expiatorium 
offert. Ibid. XVI, 7. oux é&àacazo, uon exoraráé ee passus est, 
implacabilis fuit. Syrus: non pepercit. 

'"ES!'AA42S42, expiatio, propitiatio. t2*353, plur. ex- 
piationes. Num. XXIX, 11. Vide et Hab. III, 17.'in cod. Alex. 
et.ad h. 1. Horrei miscell. erit. p. 557. 

""ES;44XK8. propitius sum, propitior; ^22, Pib. exe 
pio, it. condono. Symm. Ps LXXVII, 58. diuaoxoy euapriat, 
pronus ad condonamda peccata, s. propitius.. Adde LXX 
Dan. TII, 4o. ?&Aeaac 0100€» Gov , ubi 7ZAÀeod. habet £xreAc- 
9u« v. 9. Hesych. &aoxeaDos, Pevuev(aanDor. 

'"EZI'4242M4, placamen, pretium redemtionie s. ex- 
piationis. ^32, idem. | Sam. XII, 5. Ps. XLVIII, i7. qu. 
Symm. Theodot, Prov. XIII, G. XXI, 18. Oi Àctto. Amos. V, 

129. 4jes. ébiAno na , avriAvrQoy ,- GG CUXO V Óngor. Les. Cyrill 
| MS. Brem. £bilacpa, &vtilvrgor , 9 óepov npong*gopvur 0c 
vnip eocnela; Vua. Suidas; é&lieopa, 7 dvcuintjetg , 5 na- 
QàxÀnosc- , 
'"E3LAAZXIMO'Z, placatio, expiatio, etiam munus, quod 
pro exptatione offertur. wen, infin. Pih. purgare a peccato. 
Ez. XL1110,25. - ncn, contr. ex "MU, sacrificium pro pec- 
cato, Ez. XLV, 1g. - C325, plur. expiationes. Exod. XXX, 
10. Lev. XXIII, »7. 28. XXV, 9. -  n*&3, propitiatorium, 
operculum arcae feederis. 1 Par. XXVII 0). o - 355, ex- 
cidium. Ez. VII, 25. Legerunt. 0333, 8 "2. Sir. V, "5. mgl: 


ibiaguot, quod attinet ad expiatiónem pescetorum per sacri- 
. v2 


e- 


N 
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ficia, sive praeterita s. futura. Puig. non male: de propitiate 
peccato. Sir. XVI, 17. ubi est placabilitas: et og u£yag Ede 
opóg vertendum est; quam obvia est ipsius placabilitas. "Tri 
huitur enim h. I. Deo, quatenus indulgens est, et pronus 
ad remittenda peccata, coll. XVII, 11. Ibid. XVITI, 20. ék. 
est venia peccatorum , absolutio, i. q. yagig. lbid. XXXV, 4 
cum evóuxéa permutatur. ' 

."^ "EZXIAEOMAI 553, eszpio, condono. qu. Deut. 
XXXH, 43. ébéevos, pro quo forsitan éfieosros legen- 
dum. K. 0. NET 

*"'ESIAEO 9. propitio, placo. y*-$n, Hiph. a vp, sus 
pendo. 2 Sem. XXI, 9. sec, Compl. é&iéuoar.  Suspicari quis 
posset, esse boc vitiosam scripturam pro é£ylacav, nistib. v.6. 
pro éésliaomyev in cod. 4flexs legeretur £&AucoutOa. V. supra s 
ipAeogo: Legitur praeterea haec vox apnd Strabon. Geogr. 
lib. 1V. p. 505. B., et Schol. Horn. 1l. à, 100. et 1á7. 

v ESITITIA ZOM AT, equo evehor, equo exeo. vn, diffi 
do me. LXX sec. Hex; Hab. T, 8. Fftrnacovro, oí. inneic av^ 
soU: ubi nonnulli statuerunt ios legisse ft^53 (ut duo codd. 
Kennicott, habent) et quia v39 equitem notat, putasse, ver. 
bum v/45 notare equitare, quam. notionem etiàm habet areb. 
U^ p* Grevio ad bh. 1. 2&nnacorros error librarii esse vide- 


tur pro éwxiracovrat Pulg. vertens diffundentur ad rad. yu 
^ videtur respexisse. . Vide ScAultensit Opera min. p. 54g. 
"ESI HET OM.Ád/, equitando exepatior , evagor. wNB, 
abundo, item diffundo me. Hab. 1, 8. Ita Bielius, Sed omne 
libri ibi habent ££rrnocovic«, quod vide supra: — 

^ESI IITHMI et-EXI IIT AM AI, evolo, aeolo. "55s 
» fervide insector. 'Thren. IV, 19. 2ténvngov, avolarunt, vbi 

sine dubio legendum i£rg05oo», ut habent 2flex, 4d. Compl. 
Lectio z££nrzaa» debetur sine dubio librario verba antece- 
dentia Uni &ezovg ovpavobi hoc verbum postulare temere exi- 
stimanti, - *^n, trepide et festinanter accurro. Hos. XI, 12: 
éxnijoovrat ee óovcov iE aiyunrov, avolabunt tanquam avis 
ex Aegypto. Zes. Zxmreoovrat, &ntraoQ500vtac, expanden- 
sur, h. e. expansis alis avolabunt, LXX ibi respicere viden- 
tur ad ciconias, quae verno tempore magno numero ex Aegypto 
avolant, ut ex TÀ. Shaw. Jtinerarío apparet. Sirac. XLIII, 
16. i£éntgoav vig cloc ec mero, avolarunt nubes tanquam 
volucres, Adde 4f(hen. 1X. p. 509. B. Hesiod. spy. 90. Eurip. 
Klectr. 945. dchill. Tat. Vl. p. 505. Salm. Praetermisit hoo 
verbum in 7/esauro Stephanus. — 

UEESCITAX0AI IIO1E'9, avolare facio. 4x1, custodio, 
servo. Prov. VII, 10. 4vvy4 7 tow veo. ék[rao004 xogdíap 
nmjulier, quae facit iuvenum evolare*corda, s. alas addit ani- 
mo, h.e. eos sollicitat et erigit; ad libidinem scil. Legerunt 


v 
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nax5. Verba volandi, ut bene monuit ad b. 1. Jaegerus , tro- 
pice dicuntur de hominibus cupiditate et motu animi con- 
citatis, inprimis avínracQc, v. c. Soph. díntig. 141g. 
diac. 702. ' 4 

"EZ(Z. habítus, habitudo corporis, corpus. vis, 
qui. Hab. TIT, 16.» £e uovi ubi nonnullis videtur Jegendum 
£eqv;, ut quoque habet /tala, aut £yyog. Alii, ut Cappelius, 
statuunt, eos legisse *vM, beatitudo, quae est firmissima £g. 
- m33, altitudo. 1 Sam. XVI, 5. eig v9» E» ro utyettorg av- 
zoU, ad habitudinem staturae eius. - mw), corpus. Iud. XIV, 
9. éx tlc Fito rov AfOvrOg, ex corpore leonis. Bochartus 
-Hieroz. P. II. lib. 4. c. 12. pro £x r5c £o legendum suspi- 
catur £x tg iEvog, ex lumbo. Sed cum omnes codices non 
dissentiant, et LXX alias nunquam n*3 per i£v», jumbum, in- 
terpretentur, Íímmo alias etiam £z pro corpore usurpetur, 
hanc coniecturam repudiandam iudicat Bie/ius, provocans 
simul ad auctoritatem Grabii Prol. in LXX T. 1l. c. 4. Q. 5.- 
017) 5, cbald. medium corporis. Dan. VII, 15. £gpi£e v0 n»ei- 
po uov dv rij Ei. pov, horruit spiritus meus in corpore meo. 
— *w, splendor. Dan. VH, 28. sec. Chis. 5j 0&tc nov ujveyxev 
egodga. Theodot. uoggs. —- "nw"o, aspectus. Dan. I, 15. sec. 
Chis. »j &&c r00 couarog: ubi est i. q. üyug. -. E3Y, corpus. 
Symm. "Thren. IV, 7. nvgóotegos v5» £&v , rubicundiores cor- 
pore. Sir. XXX, 15. ioqvov v5 £t, valens corpore. . 

'"ESIZÁAZSO, adaequo, aequiparo. ne^, assimilo, Symm, 
Ps, LXXXVIII, 7. i£ionots. Sir. XXXII, 10. v ucoo ptysoto- 
vov ur; éica(ov, in medio magnatum ne te (illis) aequipara. 
Vide Suidam s. v. «vruaxovyra, et Strabon. IL. p. 139. A. 

"ESIZO OQ, idem. 165, sicut. Symm. Exod. XV, 11. é£e- 
ceo»65ro., les. XL, 25. £&ioo0:500uat. -. tvovb, eregione. Ex. 
XXXVIII, 18. - mv, aequum, aptum facio ;, Pih. $ymm. 
Ps. COXXX, 5. étiouoa sec. Caten. Corderianam. | Alii legunt 
g£iwca, sed priorem lectionem praefert Coreleríus T. I. Patr. 
"post. p. 565, - 12n, Pih. appendo. Symm. Iob. XXVIII, 25. 


ello ot. 


'"ESIZTANO, i.q. AElovnui.. 5 Macc. I, 25. zov ayépn- 
qo» avzov voUy i&ordvew, K. 


PEPEPT 


LXX Ios. X, 10. 2 Sam. XXII, 15. fulguravit, xoi Zcotnocv 
avoue , €t terrore eos perculit, 3 Par. XV, 6. igéovsoer avrodg 
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àv 709 01lwt, omnis generis malis eos afflixit, — **on, Hiph. 
a 5, recedere facio. Symm. Iob. XXxVII, 5. éx0r»6opat , le 
cedam. Sensum expressit. - n232, Hiph. dominari facio. 
Jes. NLI, 2. ubi £arzpeé notat removere, regno privare ac 
deiicere. - tz29nn, Hithp. consternor. Dan. M, 1. ^. -. 535, 
gaudeo. Exod. XVII, 9. é£a19 éni na0« zotc ayattoig , omni- 
bus bonis tanta /Jaetitia perfundebatur, ut sibi non constaret, 
— Vide infia s, 23. - nh, verbaie foem, penetralia permeant, 
Ezech. XXI, 14. éxorzs0e« aviovc. Legerunt n3*nn , quod est 
perterrefacies. Eos secutus est Hieron. qui obstupescere eoa 
facit. Legit ny3n2. -. 360, trepido. Gen. XXVII, 55. Exod. 
XIX, 18. éiéotg, nietu percellebatur. lud. VIII, 12. et alibi 
saepius. - "n, trepidus." 1 Sam. IV, 15. «.— "nas, demitto, 
deiicio, Symm. Cohel. X, 4. vov zomov aov Qsj 2xorzc , de loco 
tuo ne excedas , aut; locum tuum ne dimittas, — xs, exeo, 
' Gen. XLV, 28. - s, timeo. Ez 11, 6. /nc, Hab. 111, 2. - 
vb, induo. Ez. XXVI, 16. ixezaats éxorjoovro: Scil. in tex 
tu hebr. legitur sw2h* n*3n, tremoribne induentur, b. e. ob- 
etupescent. - bon, /quefio. Toel. Il, 11. Liquescere metapbho- 
rice pro consternatione et anxietate ponitur, Conf. Glassü 
Philol. S. pag. 1081. - ^3, fugio, vagor. les. X, 5t. 
XXXIII, 5. é£éargaav , de via deiecti, h. e. vagati sunt. let. 
IX,10. - rm, depello. Ies. XVI, 5. é£éovnoav. Montf. male 
transtulit obs£upuerunt , melius: de vía declinarunt, h.e. 
vagati sunt. - ys33, moveor. les. VII, 2. - tn», Niph.a n^ 
| frangor. » Sam. XVII, 11. Ez. II, 6. -. *nes, sco. Iud. V, 
:— 4. sec. 4dlex. et Oxon. Sed id. et Compl. habet £zagayts. - 
1122 . Niph. praecipitor. Iob. V, 45. BovAsv. 0? stolvniosow 
iErorgotv, consilia autem versutorum irrita reddit. Olympio- 
dorus ad h.l. zo dà éEéorgoev vil roD ago5orovg nemoijui^ 
ejxvpogtv, Eto z0U OXxOnOU Orijves nagedxtUogay. Pulg. conti- 


lium pravorum dissipat. Vide s. v. diagxe0a(u. -. "tyy3, 


pius sum, somno profundiore oppressus! sum. Iud. IV, a1. 
élcorue, somno gravi oppressus sec. Hom. et Cat, Nic. Conte 
supra s. v. éxaragig. - 31902, Niph. a 31:5, Ziquesco. lerem 
XLIX, 22. "Vide supra ad co». - "apr, eto. Iud. IX, 44. 
sec. cod. Alex. ubi pro Z££o:goa» reponendum est ;orgoar. - 
dw, deficio. Gen, XLV, 26. é£éatg v3j diavolo, de statu mentit 
deiiciebatur, .- "ns, pavesco. /nc. lerem. XXXVI,.24. LXX 
Hos. III, 5. Mich. VII, i7. -. sm, dilator. les. LX, 5 - 
Qi canto. Lev. 1X, 24. £z, tanta laetitia perfundebatur, 
ut sibi non constaret. - nig, erro. les. XXVIII, ^. - c 
desolo, desulor. 2 Par. VII, 21. Ier. 1l, 12. 1V, g. 2 Www 
horresco. Ez. XXVIT, 55. XXXII, 10. -.. non, miror. Get 
XLIIL, 34. Iob. XXVl, 11. Hesych. ijoravro, iOevpalt" 
Idem: é&éosgv4 éQavuaca, é£enAayny, Sir. XLILI, 23. éxorwt 
v«5 xeQug. ZEN : | 


, 


- - 
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*"ESTEXT'Q, maiorem in modum valeo, satis possum, 
etiam simpliciter valeo, possum. Sir. VII, 6. urj ovx i&wgvotg 
£&&Qos &uaprlac, non valebis eo usque, ut tollas peccata. Vide 
Perizon. ad el. V. H. VI, 13. 

« "EXI'EQZLT, adaequatio. nun, plur. fragores, stre-- 
pitus, a wi. 4dqu. Zach. IV, 7. Legit nietin, a wu, adae- 


.quatus sum, aeque ac LXX, qui /gorgc habent. Cf. Suiceri 


Thes. Eccl. s. h. v. | 

*'EZSICTHAOZ, evanidus , evanescene , exolescens. Lie« 

itur.apud Jnc. Hab. III, 17. pro hebr. muro wn2, mentie- 
at£ur opus s. potius spem. Sermo ibi de olea. Zonaras Lex. 
col. 765. iiirgiov , «oOevig, éyysg agóviopoU, Pollux Onom.- 
J, 44. et V, 150. Vide quoque Hesyc. 
.— "ESIXNET'9, investigo, pervestipo. Sir. VI, 29. XLII, 
24. Hes, Esyvevss, éEegevy  , evalucei. 

'" EZIXNIAZO, idem. vw, quaero. Yob. X. 6. -. sy, 
Pih. cingo. Ps. COXXXVIII, 5. a ventilandi fortasse notione, 
quam habet haeo vox. Vide ad h. 1. Hosenmlleri Scholia. - 
"pn, 'investigo, pervestigo. Iob. V, 27. Chald. XIT, 9g, 2qu. 


Psalm. XLIII, 21. .4qu. Symmach. Prov. XXV, 2. qu. Iob. 
- XXXI, 12. ubi tamen pro ériaoy (ut ex Colbert. et Cod. 


Heg. I, edidit Montfauo.) 4fquila sine dubio scripserat é£ynia- 
enré, — q15, Pib. as v5, paro. Iob. VIIT, 8. - ^35, numero. 
Inc. Num, XXIII, 10. - ap», Pih. retardo. Symmach. Tob. 
XXXVII, 4. Vox hebraica ex usu linguae Syriacae quoque 
investigare notat. Hesych. iivgviaodunv, é£toevvnoa , ave(ucn- 
&a. Sap. VI, 35. Sir, XVIII, 5. ubi notat plene quae ad fun- 
dum investigare. | 

|c'EESIXNIAXZMOZ, investigatio, pervestigatio, etiam 
pesiigium, etiam ila ipsa res, quae pervestigatur, aut in 


qum síudiose inquiritur. ^on, scrutatio, investigatio. Yud.- 


, 16. é£uypviaouol snepólag. 2 dQu. Iob. XI, 7. ubi vestigium 
notat: nam aliter formula investigationem Des invenire ex- 
plicari nequit. LXX habent Zyvoc. qu. Iob. X XXVIIT, 16. 
ubi 4, de imis maris recessibus, de profundis maris s. abysso 
adbibetur. Jfqu. Ps. XCIV, 4. Vide s. v. i&avéouos. 

'"ESOZAEI' A, egressus, exitus. 5 Esde. IV, 25. £xnopeve- 
ta6 eig £&o0sín» , egreditur ad expeditionem. Kesych. ' Exodíav, 
ixargare(oy. Glossa haec desumta videtur Bielio ex Esdr. 1. 
c. ubi fortasse in codice quodam pro i£odslav lectum est é£o- 
(iav, et, ut videtur, rectius. Reperitur tamen haec vox apud 
Strabonem V. p. 502. A. totom n 

JEROAET'!£,excedoex aliquo loco, egredior, progredior, etiam 
 excedo.e vita, morior. "1, vasto, EIud. V, 27. ubi pro 41i, 
vastatus, IL,XX sec. Pat. habent i£odrvOtis, qued nonnulli, 
, € c. Semlerus, positum existimant pro £oAo90tvO*lg, per com- 
pendium gcribendi male lectum. mibi vero mortuum, occi- 
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aum significare videtur, ut é£odsveur sit t. e via et e vita egredi. 


Fi ulgat. iacebat exanimis. et. miserabilis. 5 Esdr. IV, 2s. ubi 


, &bodsutwy. esse. videtur in viis vagari, et quidem latrocinandi 


causa. 1-Macc. XV, 41. 2 Macc. XII, 19. 
"ERO! 4, egressio, exitus, i. expeditio militaris, exer- 
citus. ^^"1, turma. 2 Sam. III, 223. éx 156. ££oóíag, ab expedi- 


. tione. - DNY, infin. a My, egredi, Deut. XVI, 5. de exitu 


ex Aegypto, coll. Mich. Vit, 15. 2 Sam. XI, :. ubi de ex- 
peditione militari vox occurrit, de qua etiam usurpatur 
Polybio. Suidas: "EfoÓia , £5edoc. IHoAvfvog* To uev ocv 90 
vov wg et. é&o0 lav opuraavreg éx rrjg rt0Àeug, nog tr,» 000v £uti- 
vay, Adde Herodot. VY, 56. pag. 540... Alias Graecis £Eodog eo- 


dem sensu dicitur. Sic .delian. F. Z. XIII c. 12. Lex. Fet.- 


" EEodoz «i; néàsuav, expeditio..- *nísxín, exitus. los. XVII, 
18. sec. Compiut. Legitur praeterea 1 Reg: I1, 57. sec. cod. 


lex. et Ez. XXVI, 18. ubi Scho. é$odíav» qoi» vv éni ra évav- 


Tí VS Óofn; ueragolijv. 
KEEZOAL4Z42, expendo, q. d. exire facio, impendo.. MY, 
exéo ». etiam erogor, expendor. 2 Reg. XII, 12. 00€ dedican 


énl zov oixov, quaecunque expensa sunt in domum. - "iex, 


Hiph. exire facio. 2 Keg. XII, «1. ubi pro é£édosav, q: od 
reliqui libri omnes habent, in Compl. legitur é$móíac«v av- 
v0, Quae est vera lectio. Puig. qui impendebant eam. Goss, 
vett. &&od.aQw , erogo , .impendo. — Conf. Fischeri Proluss. de 
vitiis Lex. IN. T. p. 179. sequ. 


"EXOAION, proprie egressum notat, quo modo et Festus 


| exodium exitum esse dixit; deindo est finis, sec. INNonium, quasi 


&Eo) tg 0007. Sic finis vitae exodium vitae, et apud Péutarchurs 
(Tom. IV. p. 165, 6. ed. FleisL.) finis tragicus vgayuxov &&00sov 
dicitur. Speciatim ita dicitur Jinis festorum sec. Theodoret, 
Quaest. 52. in Levit. v0. e£oduvov. x0 r£Aog anualvtt rov coptea. 


, Notat etiam carmen in recessu cani solitum sec. Suidam et 


Polluc. Onom. IV, 15. tvyxv, dies feriaéus. Lev. XXIII, 56. 
Deut. XVI,8. (ubi codd. tres Zo/m. ££diog habent. Caeterum 
éobsov ibi vocatur festum , quod celebratum fuit in memoriam 
CUTS ZEodov tZ; 6$ ZAiyvnxrov, notatque ultimum diem paschatis. 
Conf. v. 5. et Num. XXIX, 56.) 2 Paral. VII, 9g. Con£; Bon- 
frerium in. Comm. ad Pentat, p. 699. et Relandi nti qu. vetí. 
Hebr. P. IV. cap. 4. 6. 2. p. 411. 

"EZOAOZ, exitus, finis, Xt. via, platea, fons, etiam 
res quae prodit , 8. locus , unde aliquid prodit , spec. ortus 


solis. *«43, ingressus, introitus. Ps, CXXI, 8. zzv ££od0v 00v, 


praecedente zzv tíagdov, ordine saltem inverso; forsan per 
sctibas. - 433, sia. Deut. XXIV, 9. -! ym, foras, platea. 
zdqu. Symm. et LXX Ier. XI, 15. "ubi Theod. &ugodoc, /nc. 
ó(oog habent. qu. Symm. Prov. VIII, 26. ubi Jogelio cum 
Fulg. Syr. et Chald. miux3n (ex coguato «xvo, fans, expli- 
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candum) legisse videntur, quam lectionem quoquereceptaé - 


praeferendam censuit. LXX 2Sam. I, 20. ubi e£od», plateae, 


compita dicuntur, quia, quemadmodum eo .concurrunt et 


conveniunt homines simul, sic etiam mox inde digrediun- 
tur quisque ad sua. 2Sam. XXII, 15. ubi tamen dubium est, 


." emn é£oówv legendum sit, aut ZE Uo», ut habet Comp/., nam 


7T P» ——— hg ud d -— 0 


| qÀ0e est germen herbae. Fulg. ut produceret herbas virentes... 


c 


utrumque locum habere potest, et lectio illa ex hac facile 


oriri potuit, Prov. XXIV, 27. eig vq» £:000v, ut possis urbe . 


relicta in agrum concedere , s. ad rusticationem, «ic uyoov. - 
nx*, exeo. 1 Reg. X, 29. - "xw* infin, exire. Num. XXXV, 
96. - wx part. exiens, 2 Par, XVI, 1. XXIII, 8.'- i025 
part. Hiph. a «12, venire faciens, Ps. LXXILI, 6. ubi é£odug 
(pro quo. alii e/coog habent) est porta, quia per eam exi- 
mus et ingredimur. - *von, profectio. qu. Symm. "Theod. 


' sec. marg. cod. 1530. Zolmes. Num. XXXIII, 3. - wx5, in- 


venio. Prov. VIII, 55. ubi wxb fortasse legentes, hoc non 
deduxeruut a «x», sed a Mx^, sensu tamen parum diverso, 
-MXip, exitus, egressus. Theod. lob. XXXV IIl, 27. ubi ££90og 


Inc. habet ibi a»agvo«. LXX 2Sam. III, 25. vj» eíoodov cov 
«ul vxv &&nd0w cov, h.e. rea tuas et negotia. Ps. LXXIV, 6. 
0U02 £& EEo0wv ovo? «no Ovouor, sc. jÀlou, neque ab orienta 
neque ab occidente. Cosmas in Topogr. christ. lib. TI. p. 155. 
ad b. l. c£odovg xaÀei 1*v avaroAgv. Suidas ad h; 1. ££odnw, ava- 


ToÀd». Singularis ££odog quoque ita usurpatur ibid. in Ed. 


Quinta.- Conf. Ps. XVIII, 6. et Sir. XLIII, 2. Dan. IX, 25. 


. &5odog Àoyov, eventus vaticinii, — nM plur. exitus , ortus, 


origines, Mich. V, 3. Ad quem locum respiciens Cyrilius in 


| Lex. MS. ita : " Ezodo: , al yevvotic. oig v0, oi ££0004 ewzoU, yovv 


Tov» XoioroU arm |epr5e, yovv» e£ yusgac (lege ruego e Pha- 
vorino) aidvog. 'H uiv yap vo am apyno xal acl e' 5 06 
xcre) &E sjuegow mo&orO, xai nO yOOvov toti». - -Mexjo part, 
Hiph. a «x*, educens. . 2 Par. IX, 28. - nux, excrementum. 
Prov. XXX, 12. Deduxerunt a ux, et c£odog ibi notat sordes, 
excrementa, - nMX infin. a MY*, exire. Symm. Theod. les. 


XIIL 10. ubi ££odog ortum soés notat. Z'heod. Ez. XXVII, . 


10. ubi zzodog sensu metaphorico sortem ultimam eamque 
fatalem notat, unde L'XX non male habent amo xung zrei- 
0t9e oov... "qu. Ex. XIX, 8. LXX Ex. XIX, 1. XXIII, 16. 
Neh. IV, 21. Zug é&ódov tàv &orgov, usque ad ortum stellarum, 
-n3X, clypeus, it. frigus. Prov. XXV, 15. done &todog. gi0- 
voc éy auxi. Harenbergius in Mus. Brem. Vol. 1. p. 30. eos 
li mex legisse coniicit. —Zaegerus ad h. l. mavult legere 
Ofvrng yiQvog, h. e. giu» oben , nix acuta. Confer Graevü 

ectt. Hesiod. c. 9. Sed hac coniectura supersedere possue 
mus, si y,ojy de pluvia refrigerante, ac £odog de emanatione 
(coll. Prov, IV, 25.) explicetur. - niin plur. exitus. Symm. 


áio— 'EXOIKO4AOMES& — 'EEOAOG6PET'&. 


' Ps. LXVIL, 21. LXX Ios. XVII, 18. ai é£o0oc avr, fine 
eorum. 1Par. V, 16. Prov. IV, 25. Sap. III, 2. ££odog avra, 
8c. ix vov Qíov, exitus e vita, coll. VII, G. Joseph. 4. 1. 1V,8. 
p. 227. é£ é£00óv ro) (jv. Vide Lex. N. T.s. h. v. Sir. L, 8. 
éE iEodmv UÓarog, ad fontes aquae. Confer quoque infra 
8..V. UO«gQ. E 

'"ESOIKOAJAOME €),  exaedifico , | inceptum aedificium 
pexfício. ^33, aedifíco. Neh. III, 15. Herodot. II. p. 157, 8. 
Xenoph. Oecon. XX, 29. 

"EXOIKOZ I! NOMAI, extorris, exul de domo mea fio, 
42w, pereo. Iob. VI, 10. Olympiod. iu Catena p; 175. exponit 
per me»éort0g amolmia, cum familia universa funditus ex- 
cisus sum. Alii vertunt: exul de domo mea factus sum. Cont. 

Suiceri Thes. Eccles. s. h. v. 

'EZOKE A9, impingo, impingere facio ii» ecopulos, 
eiicio, perdo. m^n Hiph. a n33, impello. Prov, VII, 21. Bgo- 
gou v& roig ( Bielio legendum videtur fgoyaig z& roig) ano 

qrdfor dboneÀty oUrov, imbribus vero, qui a labiis ipsius 
escendebant', eiecit vel perdidit illum. Lex. Cyrilli MS. 

Brem. i£oxéAAst, anolÀlose, éxpinzes.— Suidas: éoxeles, iic 
Bolev, ikcgOiyev. Proprie dicitur de navibus, quae undarum 
vi in scopulos impingunt, wel in littus eiiciuntur. 

"EXOAIZOAI NS, elabor, effugio. wxX*, exeo. Prov. 
. XI, 14. ubi pro £oiioOalres alii habent. Zxgevyes, .—.— p*5nn 
Hipb. b/andior mihi. Symm. Ps. XXXV, 8. Scil. p*bnn $5m- 
macho h. l. fuit esse in via lubríca, adeoque labi , nam in via 
jubrica lapsus est facillimus. | 

'"EXO AATMI, disperdo. n5, exscindo. Prov. X, 52. - 
«3v , perturbo, conturbo. Prov. XI, 17. XV, 27. é£oAivaw 
éavrov, ubi Schol. rapaoos, olxov avrov. - nox, exacindo 
Ziqu. Ps. CXVIH, 159. CXLII, 12. 

'EXO.A0'8P ETM A , quod diris devotum est. 3n, ana- 
thema. 1 8am. XV, 21. In Hex. vitiose legitur é£olorogrvpe- 

vog. - bxDp*,nomen proprium ZJoctAeel, Inc. 2 Reg. XIV, 7. 
Videtur derivasse a bop, occidit. | - : 

'"EXOAO8GPETZIZ, perditio totalis , | exterminatio, 
t55 inf. Hiph. esseindo, excido. Ps. CVIT, 12. - n3 
-Horma ,. nomen urbis, q. d. perditioni devota. lud.l, 17. - 
nne» verbale perdens, Ezech. IX, 1. Adde quoque 1 Macc. 


VH, 7. 
"EXOMOOPET'Q, funditus perdo, disperdo , extermino. 
42M in Hal, Pih. et Hiph. Deut. VII, 10. 2Reg. IX, 8. , Es. 
V1, 5. - *»3Pib. depasce. a3Sam. IV, 11. -. y*33, abecindo. 
3 Sam. II, 55. -. nn, depello. os. XXIII, 5. -— wi Hiph. 
& w^, possessione expello. Deut. 1V, 58. VIL 17. lud. 1,19. 


. 
! 
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» Rej. IX, ^. - T0253 Hiph. a 4n5, abscondit, rem occultae 
vit, ita ut non amplius audiatur et videatur. Hinc sucoi- 


dit, perdidit ; sublata enim e medio non apparent. Psalm. 


LXXXII, 4. ££oloO gero , extermínemus. -. mox" Hiph. 
exscindo. Ps. XVII, 44. LIII, 5. LXXII, .6. PAavor. £a 
Ao0gresag, ngorioag. - "un Hiph. perdo. Deut. l, 27. VI, 
35. VII, 4. - tx 5*n iunctim, desolor et devastor. Ezech. 
Vl,6. - *m*, tota ipsa. [nc. Ez. XXXV, 15. iEolo0QtvOs- 
otro. Legit às. -'nb3 Pih. consumo. 2 Par. VIII, 8. -- n3 
in Kal, Niph.'et Hiph. Symm. les. IX, 14. Theod. Terem. 
XXXIII, i7. et 10. LXX Gen. XVII, i4. Exod. XXX, 55... 
ubi pro £&olo8 pru Onaetat in Codd. flex. et Cantabr. scribis 
tur é£olrO ptuD norat, obliterato vestigio dialecti Macedo- 
nicae. Nam óle0gog Macedonibus pronunciabatur 9io0 gog. 
Ivd. IV, 24. 1 Reg. XVIII, 5. ovx é£oAoÜorvOroecoas aq uo 
rem, h. e. ne perdamus iumenta, s. non subministrando 
ipsis alimenta, s. caedendo ea, quia quo alamus non habebi- 
mus. Nah. I, 14. ubi post éjoloOgevao comma ponendum est, 
ita ut omissum sit.ae, et ra ylunra x. v. 4. ad sequentia refe- 
rantur - mne, perditio. 2Par. XX, 24, XXII, 4. - 425, - 
conturbo, item: perdo, deleo. Ios. VII, 25. - ny» emaci. 
Soph. 11, 11. -. **j, vasto, devasto. Ier. XLVII, 4. LI, 48. 
55455. - nndinnus: nuin, Pih. Niph. et Hiph. Ex. VIII, 
24. Deut. IX, 26. x, 10. Confer Sturz, de dial. Maced. 
p. 166 sequ. 

* ITAP 4 40TI'ZOMAI ESOA406PE 1 "ZAI, eogito exa 
acindere, n5 Pih. cogito, sed et in Niph. etiam notat ex-- 
ecindor. 28am. XXI, 5 

UESOMBPESQ, velut imbrem b. e. largo et. liberaliter 
efundo s. dispertior. Sir. T, 19. inioriunv xal y»o)tv Guyf- 
eus é£opprarv, scientiam et cognitionem prudentiae tane 
quam imbrem effundit. In Comp!. legitur. ibo giae. Inde 
apud Zesychium: 'Ekoufpiner , émiyoyev obteg, 5 uveyxev. 
Vide ad h.]|. Drusium. Sirac. X, 75. doppsees BücAvypua, 
multas. abominationes instar aquarum effundet, s. patrabit 
multa exsecrabilia peccata. Camerarius transtulit: circum- 


Jhuet « abominatione. 


" EZO.MBPI'Z&, Vides. v. i£ouffoém. — 

. VESOMNT' $2, eiuro, 4 Macc. IV, 26. ony/toDo; dd 
"ovésiouór. Ibid. Y, 94. Adde Polluc. Onom. V1I, 57. 
55 et 56. 

'"BEOMOIJO 9, assimilo , eonformo. 2 Macc. IV, 16. 

,"ERSOMOAOTEOM AI, confiteor, laudo, celebro , glo- 
rifico. mj, gloria, maiestas. 2 Par. XX, 22. -. iin chald, 
"Aph. à wm, celebro. Dan. Il, 29. VI, 10. itopoloyoUpsvog 
ivavtiay v0U -0tco0, laudana Deum. . mf) Hiph. a n3*, et 
semel in Hithp. nn. Gen. XXIX, 54. éEopoAoyrieop na xuglg, | 


- 
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laudabo Dominim;: ^3 Par. XVI, 4. uivify et ?EouoloyrioOos 
coniunguntur, unt 2 Par. V, 12. Ps. LIII, 6. Adde Aqu. Ps. 
XXVII, ^. - *55 Pih. Jaudo. 3 Par. V, 15. -. ^h, Lurtur, 
Ps. LXXIIT, 20. Legit 371^, commutata litera Resch cum 
Daleth. : Les. Cyril M8. ifouoleyouuos, £Ugagita, xoi 
«oro Ovv5OÜcav avügemivg ; avril rav rd 0jqÀoyo) " doa: 
(» 06, x. v. À. 

'"EXOMO MO T'HEIZ, confessio, celebratio, laudatio, 
honor, glofia. ^1^, decus. nc. et LXX 1 Par. XXIX, 11. 
Ps. CIil, 2. CX, 5. Ps. XCV,5. In omnibus his locis LXX 
"tn legisse, baud pauci statuerunt interpretes. - 313 Hipb. 

! eonfiteor. ir Par. XXV, 5. -. nbn, laudatio, 2Par. XX, 35. 
- min. Symm. Ps. XLI, 5. LXX Ios. VII, 19. Ps. XLI, 5. 
Ies. L1, 5. - *awin, lex. Symm. lob. XXII, 22. Legit nn 
per Daleth. - a»wn, clangor. Yob. VIII, 21. 7Aeod. Iob. 
XXXIII 26. Sir. XVII, 23. XVIII, 28. ubi 2idovos éEouolo- 
ow est. laudes debitas tribuere. | Suid. éfouoAoynoeg , cvga 
Quotio , &giynaee TOv BsBierutvov. ; ) 

'EASO IILSO E, ££oniwóer, retro, a tergo. "mue, 3) Per. 

XIX, 10. - 4nwo. Ps. LXXVII, 76. - *3niec. 2Reg. XVII, 


. 21. - "jDM 12. i. Par. XVI, 7. 


' CESOITAIST 4A, armatura , instructio armorum. 3 Macc. 
IV, 22. Hic enim pro éfonMgoíar legenduin videtur /£o- 
mÀiolav. 

" EXOTLAT zo, armo , armís instruo. v5n2 Niph. expediq 
me. Num. XXXI, 5. ubi legerunt ax onn. lbid. XXXI, 10. 
2 Macc. V, 2. Àoygag ontQ1O0v iie niwuévovg ,. hastis cohortis 
instar armatos. 

*"ESOPE' f. "py, subnereo. "fqu. sec. Coisl. 2. 3 Sam. 
VEHI, 4. ifópnosv, qu&e lectio merito sv specta fuit Mont- 
fauconio (cvi potius legendum videtur d8£opioev, extermina- 
9it s. expulit: nam *pY in l, chald. et syr. notat ave/fere, au- 
ferre, transferre.) ac Scharf. enbergio ( Ann. YL. p. 141.), qui 
in éEepüitmaev mutavit. 

'"EXOPOP/ZOQO, matutinus adsum. ^uo, ab aurord, 
"qu. Bis. CIX, 4. ébupOgiuérz. Legit ^n, aut potius 4nt2 
partic. Pyhal. 


"ESOPKI'Z9, adiuro, obtestor. nbw, exeecror. lod. - 


XVII, 2. - »*2u Hiph. Gen. XXIV, 5. 

'EEOPMÁ' $, impetu feror, erumpo, recedo.. *v^à, 
' eques. Hab. I, 0. /£ogusoovotv sec. Compi. Legerunt fortasse 
West loco *v^45. - ^5x, evolo, Tud. VIT, 5. - 338, rever- 
tor. Oi Aoimoi lud. VIL, 5.  Doederleinius ( Beperi. T. T. 
y. 250.) é£opuscor ibi referre mavult ad antecedens *?X* 
Sed non opus est mutare &edem huius versionis, cum itp" 
p&v quoque egredi ac recedere notet. 3 Macc. XI, 9. 5 Macc. 


I, 18. Beyche éjopug , éxn5óg, ow, excoégee, 


s 


'ENOPI'PTQ--—.'ESOTAENOR 45 


'EXOPT'TT£.,. effodio, evello. 533 Pih. misceo., Prov. 
XXIX, 22. ]ta Bielius Trommium pro more suo, non ine 
epecto codice sacro, secutus, iu quo h. 1. verbis vule * 3^, 
multus praevaricatione , respondent graeca: Hepvier. duoge 
slec , ubi pro &jepetev. Jaegerus legere mavult égoiQevaey 
euo prias , ingeniose magis quam vere. Auctor huius versioe 
nis 25 pro verbo habuit, ac voci effodere subiecit 'nótionem 
metaphoricam intentum esse alicui rei, summo cum studio 
egere, - "p3, fodio, effodio. Tud. XVI, 224. 18am. XT, 3. 
ifjegusaty rove 0g00Auove , 0ll. Gal. IV, 15. Hesych. égopi- 
fa, uq 8 eios. 

'"ESOTAENE 8, nihili facio, con£emno, "3, filius. 
Ezech. XXI, 10. *33, 4£ovOsves. Legerunt "3 a t3, contem- 
sif. - qn, contemno. zíqu. Symm. Theod. Prov. XI, 12. 2Eov- 
devei. Vide et Sir. XXXI, 25. un éfovÓtvyone ue, ne vilipen- 
d.; mea. praecepta. 

« *" EXOTAEN/ZMO Z. , contemtio , ab itovdes ibn, vel 
étov8Bévi(m , pro nihilo habeo, contemno. p 4dqu. Fsalm.- 
cxx, 4. / 

'EXOTAENO 9., idein, etiam: ad nihilum redigo. Eu- 
etach. ad 4Hom. Yl. 1, 245. P. 71, 90. ps3. Prov. VI, 5o. Cant. 
VHI, 7. Zách. IV, 16, - t3, conculco. Psalm. XLHHlE,^7. 
LIX, j5. CVTI, d In onmibus his locis éfovderyov» notat 
ad nihilum s. incitae redigere. - nyn.. a3Sam. Vl, 16; XII, 
10. ibovdfvonac pe, contetnsistt me. Ol 3omol ! Sam. XVII, 
42. Theod. 28am. XII, 9 et 10. 4fqu. Mal, I, 6. lovdwoU vtt 7. 
Hesgeh. éfovÓfro cag, anedóxiuacag. — *"wa, brutus, dnei- 
liens. Ps. LXXII, 22. ifovdtvogtvog, quasi ad nihilum red- 
actus quoad mentem, h. e. mente privatus. - v*9n^ Hiph. 
ab wv, ineehor. Theod. 1 88m. XXV, 14. - ab, é»rideo.. 
Ps. LVll, 9 Fulg. ad nihilum deduces. Non. legerunt yb, 
sed liberius verterunt. , op (quod, saepe quoad notionem: 
convenit.cum t9», colléquescere , defiuere ," imminui. . Conf. 
Job. VIT, 5.)." lud. 1X, 88. 1 Sam. X, 19. &EovOevoxare rOW 
Qt0v, contemsistis Deum. Hesych. £EuvÓtvoxuGt,  xortvtÉlt- 
oov. Tob. XXX, 1. - *ui23, foeteo. Ine. t Sam. XTII, 4. é£ov- 
Ófvocev i6Q015À rovG dog VÀovg. Legit w^w3n. - 0653, Niph. 
& 005, Jiquefto. 3 Sam. AV, 9. Ps. LV H, 79. é&ouderurO nnovras,. 
Vulg. 'ad nihilum pervenient. - n*b, prosterno.  Theod.. Ed, 
Quinta et LXX Ps. CXVIIT, 118. Sir. XLVII, 8. Z£ovóéro- 

ge, i. q. érouiy in antecedentibus. Puls. exstirpavit. Gonf. 
Judith. X111, 19. Legitur praeterea Mal. T, 7. xoi rà énwi-.—. 
9p evo é£ovOesu case sec, Pat. ubi nihil in téxtu hebr. legitur, 
ia ut huc e v. 12. migrasse videantur. Caeterum pro ?£ovós- 
.Swonze rescribendum est aut éfovdrvouéva ex fid. et v. 12. 
&üt /EorOrvoutya , quod in » margine. libri Barberiniani répe- 
rit JJaltonus.. — . | . : 


- 


^0] 
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(00 "CESOTAE NJUM.A, abiecto, contem(us: txt, fnündo. 
Ps. LXXXIX, 5. KoeMero legisse videntur .tnvw , quod iit 
significatione syr. et chald. veibi nw, ,contemsit , vilipen- 
dit, acceperint, - :bswichald. aózectus; Dan. IV, 14. 
'"ESOTA4E'NOQXAZ, inem. T2, nomen. Psalm. XXX, 23. 
CVI, áo. CXVIII, à». 24fqu. Prov... XIL, 8.. » Macc. 1, 4i. 
EIS ESOTAENS92/N l'' NOMAI, in contemtum fio. 
25 013. "qu. Symm. Gen. XXXVII, 95... 
."ESOTOENE Q, | i^.q. éiovdevto .et do, nihili facio, 
contemuo , vilipendo, etiam ad nihilum redigo. v3, verbum, 
idem. Prov. T, 7. é£ovOtv5oovos. Futurum tempus h. f. actio- . 
. nis frequentiam ac perpetuitatem indicat, Confer Grueviü 
^ Lectt. . Hesiod. ad £y. 185. -.— 3, idem, 1 Sam. Il, 52. 
'2Par. XXX VI, (6. Ezech. XXII, &. Adde 4qui/. Ier. XXII, 
38. - ."5uj5n, impingere facio. Ps. LXI, 9. ubi pro i£ov- 
9£v50av fortasse legendum cum Grabio i£po06rganv. Vulg. 
et infirmatae sunt. Tunc. &aoUerciv tiansitive accipiendum 
esset, ut agO:»eiy IMal. 1I, 8. legitur. -.t»y45 Hiph. ad 
fremitum commoveo. Inc. et LXX iSam. I, 6. Fulg. ut es- 
probraret. - nhi vel r35t, res vilis. Ed. Se»tà Ps: X, o. occ 
sxooc. Legit mbt*. - oMb, reprobo ,. reiicio. 1 Sam. VIII, y. 4 
n5o3 fiart. Nipb. foem. res Jevicula. ler- Vl,: 14. - osse, £ran- 
quilius. Amos. Vl, 1. ubi pro éfor0:»joovos Drusius in 
Fragm. p. 776, legendum censet evórrovour vel é£evOnvoUoWe 
Et sic 44quila verbum hebr. cui hie apud LXX respoudet, 
Iob. 111, )8. per evósreiv interpretatur." Vide ScAarfenb. ad 
Cappelli Crit. S. Tom. I1T. p. :Gysequ. DatÀio in notis ad 
h. ]. LXX cum Syro legisse videntur t2*umti, contemnentes, 
a t), aut, quod aliis placuit, t2"3fupn, osores, contemio- 
res.  Aesych. ikovitevei ,| nagaxglyti. . Idem: é£ovósrovgt- 
v0, xattvuteliQouevos, , Suidas: ibovOsve oe, cbr ovOrvug oi 


. ^ Aoyiiopies. 





 'EROTOE NHJA, abiecto, eontemtus. ^n" part. Pah.a 
t3. Ps. XXI, 6. ubi jfov0évrgpuo. ponitur .pro é£ovOers6clp. 
Conf. Sturs. de dial, Maced. p. 55. - 

.OUROTZX]L 4, potestas, dominium, imperium: nent, 
dominatio.- 2 Keg. kx, 15. Ps. CXIHT, 9. les. XXXIX, 2. - 
bun, similitudo. .4qu. Theod. lob. XXV, 2. Symm. Iob. 
XLI, 24..2£ovola avtov, Pulg. bene: potestas, quae compa- 
zetur ei. Ne quis vertat: non babetinterra potestatem, Hebr. 
bun. et dominium et assimilationem notat. Sed potest hebr. 
quoque verti: simile quoad robur ac potentiam. - 3n, frt 
num. Symm. a Sam. VIII, 1. Metaphora desumta estabequis 
et aliis huius generis animalibus, in quos, qui freno otitur, 
imperium exercet. - mau, sceptrum. Symm. Gen. XLIX, 
. ,30, -. v*by cbhald. potestatem habens , dominator. an. IV, 
25. ubiéjovsia , ut in N. T., preéfovo/as Cyovze ponitur, Vide 
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Lexicon N. T. s. h. v. n. 11. - "Mew, potestas; Cohel. VIII, 
8. sec. Pat. - Voyw chald. Dan. III, 24. IV, 51. VII, 6. 14. 
27. Sir. X, 4. dy 44ipl xvglov 1] é£ovola tzc yng, &à Deo unice. 
pendet regimen terrge. Potest etiam sumi, abstractum pro 
concreto h.l. positum esse. Ib. XXX, 11. us dmg evzo é£ov- 
Gio» ir. yeozzto, noli filio iuveni dare Zcentiam, h. e. non 
patere eum arbitrio suo vivere. Conf. Schweighaeuseri Lex. 
Polyb. s. h. v. | ! 

'"ESOTE/' AN AI AMI, potestatem do, *o5, laxo, di- 
mitto. Prov. XVII, 14. é£avoíav 0ióvoe 3oyoig: ubi rem ipsam 
similitudine illustratam lectoribus obtulerunt. Zaegerus ad 
h. 1. suspicatur, eorum aninio obversatam fuisse clepsydrdm ' 
in Graecorum iudiciis, et in.t2*5 *t5 guo ille etapparitor, 
| quo laxante aquam dicendi copia fiebat, | 

OF EIT "EXOTXIQ^N, sc. óvreg, qui in potestatibus 
s. potestate instructi sunt.  wensn wer? cbald. plur. Zegie 
periti, exactores. Dan. III, 2. Conf. JfZesseling. ad Diod. 
Sic. XIII, 14. E 

*MEI'AA01I Ol' 'EIT ESOTEZ1Q8"N, magnates, qui 
in potestatibus. w^ 3n w^rinn chald. plur. Jegze periti , exacto- 
res.. Dan. IIl, 5... — ' 

| 'EXOTZIAZA , potestatem habeo ac exerceo,  domi- 
nor, it. potestatem vel facultatem concedo,  5y3, dominor, 
eil. y Par. IV, 22. é£ovciocavreg. - .2ujY , habito, sedeo. Inc. 
Jos. Xll, 4. 2£ovoiedwy. Habet quidem haec versio, quo se 
defendat ao tueatur. ' Sermo enim ibi est de rege, qui, ubi 
sedet, h. e. est et versatur, ibi regnat ac imperium exer« 
cet. Habere quoque 2X^ notionem regnandi ac imperandi. 
docent exempla a Szmonis .Lex. hebr. p. 752. prolata. l'ieri 
tamen potuit, ut éovoia(w», quo Zne. v. 5. hebr. bwo ex- 
pressit ,. hic loco non minus commodo poneretur. - v5, 
eperimentum. Symm. les, XXV, 7. Legit cum Syro et Chald. 
tbu, iudice Cappel/o. Fortasse tamen metaphoram de znpo- 
lucro evolvere voluit Symmachus, secutus hac in parte Zo- 
nathanem, Paraphr. Cheld., qui &tb3 per «23 interpretatus. 
est. - bvp. Neh. IX, 37. Cohel. IX, 17. X, 4. Z/Aeod. vel 
potius 4quila Ps. VIII, 7. .4qu..Gen. I, 18. Ps. LXV, 7. 
Theod. Prov. XIX, 10. - "iv, robur. Jnc. Ez. XIX, 1&. sig 
xà é£ovosa(tiv. INon male ob parallelismum sententiarum, For- 
tasse tamen in Zexapiis haec verba inepto.loeo posita sunt,, 
ac referenda ad sequens btunb. - vbu. Neh. V, 15. ébovoux- 
(ovra éni vov àaQv,. dominium exercent in populum. Cohel. 
YI, 19. si é£ovoia(eros 6v movil uey0q uov, dominus erit 
omnium a me multo Jabore partorum. Cohel. V, 18. Z£ovoía- 
G£» aviüv r0U qutiv ar. avtov, facultatem illi concessi£ fruen-. 
di illis, coll. VI, 2. Ibid. VIII, g. ócu é£ovowtoozo 0 &v0po- 
€0g, quam arrogaé sibi bomo licentiam. - ww, domina- 


—- 
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£or. Cohel VII, 20. VIJI, 8. X, 5. - Wehw, dominium, 
Cohel. VIII, 4. 8. ubi tamen scribendum videtur i£ve/e 
1 Macc. X, 70. é£ovaie Gs &q' ruag , feróciter insolescis adversus: 
nos, quasi ius aut aliquam potestatem in nos babeas. Sir, 
XX, 8 6 éEtovstatoutvog sec. did. , qui superbe sibi arropat 
praeeminentiam et ius in alios sibi nón subditos. 

GIEOTZIAETH Z, potestatem habens, potens. «wv *»s, 
pater aeternitatis. Yes. IX, 6. Sed dubium adhuc est, an itov- 
or«0156 ibi vere huc pertineat, nec potius sit versio alius 
interpretis ad 4125 referenda. - t5, operimentum. Symm. 
Ies. XXV, 7. Vide s. v. z£&ove«edm. — bun. Symm. ler. 
LI, 46. 

'"ESOTZXIAZTIKO Z, auctoritatem habens. ve, do- 
minium. Symm. Cohel. VTII, 4. a ' 

"ESOXH', prominentia. ve, dens. lob. XXXIX, 28. 
in i&oyr) névgog , in prominentia petrae. v9 de scopulo. acta 
quandoque dicitur. 

"EZOXK2Z, insigni modo, eximie. 5 Macc. V , 5i. 
Hesych. ékoyeg , vnepfoliovrec, sxeaAMotegQ, na»v. Zonaras 
Lex. col. 765. ££oyeg , avri vov nmdvo. Apud Graecos etian 
* E£oygov et " Ezoga. dici solet. 

EZTBP!Z92, contumelia afficio, insolenter me effero, 
mus, extollo me. Ez. XLVH,.5. ZvfgsZe 0 é0og eic Qoizog qu- 
pe0óov , efferebat se aqua, ut flumen vehemens torrentis. - 
. 9303 Hithp. immisceo.me.' 4fqu. Prov. XX, 5. itvfigiósot- 


ta Vox hebr., ut ar. gu in Coni. 8., notat aperta fronte 


cum altero concertare e£ contendere. - n8, rapiditas, Gen, 
XLIX, 4. é£vBp.sog «ge UÓop, extulisti te tanquam aqua. 
Vocem é£vfpíCso de fluminibus, cum. extra alveos erumpen- 
tes, quasi petulantes, evagantur, usurpatum notavit Hudaeus, 
Hinc apparet, quantum sit pretium coniecturae /unii, qui 
h. 1. é&£fgaoog pro é&vfpicag legendum suspicatus est. Conf. 
" qüoque ScAhuitensium ad Iob, XXXVIIT, 11.. Sir. X, 15. de» 
fette» Bórivyua , iniurias abominandas effundere. 2 Macc. 
— 1, 28. itvBpiCorreg é» Uneprgariq, insolenter se efferentes in 
superbia, | z 
"EZTINIA4ZOMAIL yp seu potius yp, erigilo, ex- 
pergiscor. 4dqu. Symm. Theod. Prov. XXIII, 55. é£vusiactr- 
conuat, pro quo ed. Rom. rectius é£vsvia0 noouos exhibet. K. 
"EXTIINI'Z$, expergefacio, expergefío, ac, omisso épuv- 
tüv, expergiscor, evigilo. *ys-n, idem. Symm. Ps. XLIIL 24. 
. éEvnviG0Ov ,/ 5c. cenbrov. Ino. i£vnviaO qe, evigila. [.4les. 
éEeyépÓ rri. Eodem modo Ps. LXXIE, 20. og. 0vsipog é£vnví-, 
oxvri: ubi flex. ojos) ivUmw40v PEsyeigoucvov. Eodem modo 
eqvn»í;o usurparunt JZeliod. 4ethiop. V, 21. coll. 54. VI, 9. 
VHI, 12. nbi ective legitur, atque Z'olyaen, Siraz, IV, 6, 5.- 


/ 


, ébdyo, educo, apud quil, et LXX. : 
"EZXQ9EN, ertrinsecus, foris. you», de terra. Ter. X, 
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nbi xeGrvdovrec et ayvmsljovrec sibi opponuntur. &.] ma; 
Pe. CXXXVHI, 18. 4dqu.. Theod. Symm. les. XXVI, 19. « 
Y:2, idem. 1 Reg. IIT, 15. 7nc. Gen. IX, 24. —. ww , €eviyilo, 
Iob. XIV, 12. - 43» Pib. ab y, excito. 7Aeod. Iob. 111,8. 


 4noe. Cant. II, 7. - Cp, surgo. Theod. lob. XIV, 13. éty- 


s»wO0nscna» - OU, evigilo. qu. Symm. Theod. Prov. 
XXIIT, 55. ZivzmvweaOrovuos, evigilabo. qu. Symm. Ps. XVI, 
35. Bustath, dé amor. Hysm. lib. VI. p. 244. Plutarchus 
quoque banc vocem non semel usurpavit. 


EZTIINOZ, experzefactus. 5 Esdr. III, 5. Sed ibt? 


&Evr»9c éyértzo non notat expergefactus est, ut legitur apud 
JM, .dntonin. VI, 51, et X, 15. sed contrario prorsus sensu 
ponitur pro: in profundum somnum incidit. '£Ex intendit in 
nounullis significationem simplicis. 


"EXSTIINO 9 , expergefacio, ac, omisso éuavroy, expers « 


gefio. y"zm. Symm. Psalm. CXXXVIIT, 18. ubi Znc. é£envíoos 


habet. 4 Macc. V, 10. ubi ad sanam mentem redire notat , ut, . 


sit 1. q. ^xviqer. 


"EXTWO 9, exalto, metaph. Jaudibus celebro. Dan. TII, . 


51. sec. Chis. ikvpovy àv 8eóv. Sir. I, 37. ur). yov ntavrüy, 
noli a/tum sapere, aut: maiorem, quam decet, honorem 
&übi arrogare. s . ' 

) "ESQ, extra , foras, *33 "^5, agri. Dan. IV, 12. ubi 
vid. Scharfenbergius. - yw: yan. Lev. XVIII, 9g. Deut, 
XXII, 12. 15. Iud. XIX, 25. -. yanz. Gen. IX, 22. XXIV, 


: 81. Exod. XXE, 1g. - mpn: nma. Gen. XV,'5. Ios. II, 19» 


* 


3Par. V, 8. - yw». les. LI, 25. -. inh. Psalm. XL, 7», - 
nxwb. 2 Par, XXXIL, 5. -. yan. Gen. XIX, 16. Lev. VIII, 
17. - "yw bw Lev. IV, 12. VI, i. -. gy? — exterior, 
2 Reg. XVI, 18. i Par. XXVI, 29. 2 Par. XXXIII, i4. - *mn. 
Inc. .Lev. XIV, 6. 10 i£o : quae verba, ut recte vidit S-Aar- 
fehbergius , adscripta sunt ex v. 55., ut adeo io respondeat 
so ysno ba, ac z0 referendum sit ad sedíov. -. yono, ex fer- 
meniato. Àmos. IV, 5. Legerunt ysno.. Vide quoque s. gg* 


-Boc- Sir. XXI, 25. ££ ovryoexas, foris stat s. consistit, pule . 


sans sc. ostium, ut eyocet eum, quem conventum cupit. 


"EZ9 IIOlE'Q. w*xin. Synm.Ps. CXLI, 8. ubi est i. q. 


16. quasi dicas, extra terram tuam. - t^30: man, er domo. 
Lev. XIV, 41. 2 Reg. XI, 16. - y». Ezech. XLVII, 2. - 
yon 5s. Ez. XLI, g. -. yan3, Ier. VI, (i. Ezech, VIT, 15. - 
nyw. : Beg. VI 6. - yn?. Ezech. XLI, 17. XLII, 7. - 
yann. Gen. VI, 14. Lev. XXIV, 5. Adde /nc, Ez. XLVI, 2. 
.Fulg, de. foris. -. vanno. Ez. XLI, 25. -. ysni q5.. Iud. XII, 


9. 2Reg. IV, 5. -. n$xin plur, píateae. Ier. XI, 6. XXXIII, 
10, —, "a23, super, Iud, 1X, 51. Praeterea legitur Gen, XX, 


Fol. I 


Li , 


hy 
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38. ubi à textu hebr. abest, et traditione Iudgeorum niti- 
tur, qua uteros contrá coitum occlusos fuisse dicunt;' Vide 


Raschium ad b. 1. et Thalmud Baba Kama £o XOM. y? X. 


'EZQ'TEPOZ, exterior. ym. Theod. vel'Botits Aquila 

Iob. XVIII, 10. - ytx*n. Ez. X, 5. XL, 20.7XLII, r. - in, 
airi&m. Ezech. XLI, 15. - ix*p, extremus. Exod. XXVI, 
4. XXXVI, 10. J & 65 
"ESQ TATOZ, extimus, extremus. yvix*n. YReg? VI,*So. 

. Neh. XI, 16. - ntxn plur. a yan, plateae, qu. Tob. V, 10. 


, n 
. 7 


! Conf. Simonis Lex. hebr. p. 528. 
'EEQGE' 9 et 'EXQB5Q, ezpello j eiicio, deiitio. ^ *ys, 
acindo , seto. 4l. 2 Par. XXVI, 21. AM JHesych. éEovo 0j, 
dh8iqom. - nq, impello, item: éxpello, exirudo- Psalm. 
XXXV, 15. £uo050a», xal ov ur Óvrovra, ozzvot, deiecti 
eunt, ut non possint Stare. Jfesych. ?taloSn0e, xartfln0n, 
'«arénesev. — n3 Hiph. a nvi, dispello; abiicio. Yer. LY, 56. 


Arab. & in Coni. VI. abiecit. Fulg. eiecit me, - pu 


"Hiph. procul abigo. Toel. IIT, 6. - npn» Hiph. seduco,. Yer. 
'L,6. - mu, depressio. Mich. VÍ, 14. Z&uao o2, eliciam te. 
Hesych. l&uoo, anoco, £kSa1d. - "npb, capio. Mich. II, 
.Q. éieoOns«» , ubi snpn confuderunt cum inp. -—— OoMD, re- 
probo. Yer. XXXIIT, 24. 26. — "32: rr, Fal. et Hiph. Deut. 
"XIH, 5. 2 Sam. XV, 14. ubi z£uos (quod etiam quodam- 
'modo excusari potest) fortasse positum est pto Znwoy. ler. 
"VIII, 5. Ioel. IT, 20. Adde 4fqu.' Symm. Theod. Prov. V1, 
92. dne. Prov. XIV, 52. - wm, impello, dispelio. les. XLI, 
' 2. Inc. Lev. XXVI, 56. - no3, evello: Prov. 1I, 22. 

B "EZ9MOE, expeditus, q. d. cuius humeri nnllo induta 
 &unt adstricti, cui nuda sunt brachia vet exserta.'Etwyulg 
Suidas T. Y. p. 778. tunica est non tegens brachia, qualis 
decere virum et maxime mílitem putabatur. Vide Firg. fen. 
IX, 616. v?5n part. Pahul, miles lectus in exercitum. | 2fqu. 

. Tes. XV, 4. ubi Semlerus coniicit legendum esse eijwyor, coll. 
Ios. IV, 13... Sed -quila potius h:1. recte etymologiam ex- 
pressit. Nam yhn pr. extrahere estes notat. | | 

*EXOQMOZI A, abiuratio. ^33, votum. Inc.Lev. XXII, 
18. XXIII, 58. sec. Coisl. et Lips. Significat ibi ibouoola 

2 promissionem interposito iureiurando, aut legendum Z?yopo- 

 e(ux. Vide tamen Zonarae Lex. col. 562. ac Z'oiluc. Onom. 

.. Vy 106. Hesych, éioníooía , &Qvrdig pO Opxov. 

" "ERSEMA. eiectio, expulsio. tmwnmto plur. eiectiones 
"Thren. IT, 14. Retulerunt ad m. Zrabs é£uoporza. reddidit 
phantasmata, visiones falsas, collato 2&aorpa. 

USA XTPA, locus extimus cancellis munitus, vel fe- 
neetra cancellis munila, gallice balcon.  n230, opus plexum 

"et reticulatum, cancelli. Symm. 1 Reg. 1,2. Glossae: i£uw- 


^ 


N - 


CEOPTAZR — 'EIIATTEAIA 4g 


ecoga et £& £[oeornc, Menianum, proiectio ,- proiectus. . 


Hieron. ad Esech. XLIT. 'Ex0ctag Homae appellant. solaria 


de coenagulorum parietibus eminentia, sive Meniana ab eo, - 


qui primua eu invenit, quae non nulli Graecorum £&oq Toug 
voaant, Conf. Fielandi fnt. hebr. P. Y. c. 8. Q. v1. 
|. -'EOPTAOQ,, festun ago. 335, idem. Exod. V, 1. XII, 
: 34, Dent. XVI, 15. qu. Ps. XLI, 5. -. 33 xin, festum ago 
. etcelebro. lev. XXIII, 59. - 3n viapna, eanctüficatur. festum. 
les. XXX,ug.- "15, accingo. Ps. LXXV, 10. Legerunt 
Qiyh, a 330, sut qnn, quae lectio ob parallelismum sen.» 
. tentiarum fortasse recipienda est. Pulg. festum agent tibi, 
- "m5, celebro, Ps. LXXVI, 11. quasi loco sn, confitebitur 
tjbi,iu codice suo invenissent inn, festum tibi sacrum 
«elebrat. ., ' 

"EOPTAZA 'EOPTH'i. 3n, tripudium, festum. LXX 

' sae. .Comp/. Num. XXVIII, 17. ubi loco éopracere opt] 
fortasse legendum est é, éopzr». Libere verterunt, coll. c. 
XXIX, 12. | 

"EO PTAZM A, festivitas. Sap. XIX, 15. 

"EOPTH'. festum, et xav éogrv festum paechatos. 
"wn, nares. Deut. XXXIII, 10. sec. 4flex. Liberius sensum 
expresserunt. Sermo enim est de sacrificiis, quorum odorem. 
Deus naribus' percipere credebatur, et quae diebus festis 
offerri solebant. - "4v t23, inter eos coecus. Ter. XXXI, 8. 
L,gerunt coniunctim 4»153. - 3n, festum. Num. XXVIIT, 
17- éogrz, festum paschatos. lta quoque Sir, XLIII, 3. 
1 Macc. X,.54. Conf. Helandi gntiqu. hebr. P. IV. c. 2. 9. 4.— 
v4n, mensis | Beg. XIT, 55. - unn, testa. Ez. XXIII, 54. 
Legerunt v3h. - rib, fempus statutum. Lev. XXIII, 2. 
Num. X, 10. Ps. LXXIIT, 8. ubi éograi notat Joca sacra, in 
quibus festi dies religiose celebrantur, si nempe ex emenda- 
tione minime incerta xoazexovcoger legatur pro xeremavaugty. 
Sed in propria notione accipiendum erit, si recipiatur lectio 
recepta xezamaugopuev. — "XD, exprimo. Ezech. XXIII, 54. 
ubi pro n*xo legerunt *215. Lex. Cyr. MS. Brem. et PÀas, 
£opz3) , yQovog legog wax« vopov. | 

"'EJLAUDCE A A, annunciatio, it. promissio. wy, ag- 
men, Amos. 1X, 6. Vox hebr. omne notat, quod est bene 
ligatum ac firmiter constrictum, unde LXX eam h. 1. trause 
tulerunt per Zrayyclay, h. e. promissionem certam ac firmam, 
quanquam haec notio est ab h. 1, maxime aliena. Fortasse 
etiam vocem hebr. deduxerunt a 423, indicare,cam Syro, 
Zfrabeet Jtala. Michaelis in Suppl. p. 15. putat, eos inanimo 


habuisse notionem roborándi, quam er. Ga in Coni. IV. 


babet. LL. Bos. in Proleg. in LXX Intt. c. 5. pro. znoyysilay 


LXX scripsisse orgayyodav, funem , tuspicatur, à "negem. 


2 


- 
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insigne factum. Ps. L/XXII, 28. ubi £noyyella aeqüé^nc digye- 
Ma apud fquilam ib. id quod annunciari meretur significat. 
mo, numeratio. Pselm. LV, 6. ubi fortasse legendum:erit; 
&zayytMe cov loco. érayyellg oov. - m5, expositio. Esth; 
IV, 6. - nvsov, auditio, etiam id ,' quod auribus percipitur. 
Ez. VI, 26. : oe hA S Ux 

'"EILATTE A432, annuncio. oW, dico; Esth, IV, 6: 
431 Hiph. a *23,. zndíco, ahnuntio. Yob. XXI, 5:1. lem 
XLIV, 7. - "nouo nhntn, spes pertracta. Ptov^ XIII, as. 


inaygtllouévov , ubi verbis alio ordine collocatis: ac -divisia. 


legit.n5nin? quo. Vide ad h. 1; Jaegerum, Sir. IMl, 26. sciet 
tia destitutus ur] émayytAo0 , eam ne profitearis aut iactes; (Gf, 


ALex. N^ T. s. h. v. et'Sap. II, 15. ac. Heisk. Ind. Demost/n, 


, s.h.v. Sir. XVI, 25. énayyilo &norgusgv, 1. q. éxgadowo $a 
antecedentibus, h. e. docebo, manifestum reddam.. Sir, XX 
25. inayysllouevog qiào, promittens aliquid amico ,-col. 
2 Macc, IV, 27. ' o. 00000 See 
.. 'EIIATPIO &, exaspero. pan, fremo, frendo. — Symm. 
Ps XXXIV, ig... — 200 MINE 
, 'EIIAT'&, induco, adduco, infero, imfitto , et ' Exca- 

| gouas, pereuadeo, ad me traho, pellicio. *iw, rabo. 
. 1HBeg. VIII, 46. énofug im avrovg, sc. opysw. ^ Confer des 
XXVI, 21. - 523, retribuo. les. LXEH, 7. - 155 Hiph. 

win, venire facio. Gen. VI, 17. indyo xóv. füvoxhvopdv. ad- 

duco diluvium, coll. 2 Petr. II; 5. Exod; XXXIE, 20. ény7a- 

yeg énm avzoUg auaptlav neyaÀnv , magni peccati^illos-reós fe- 

cisti. Vide et Iud. IX, 24. Ios. XXIII, 15. 8gdEer &tgroc i9 

Upüg mUvt& rO Ónuera movgou, immittet vóbis Deus omnia 

mala, quae minatus est. 'Escyesv, sequente dativo per- 
sonae, quandoque atctorem ésse notdt apud Graeeos, v.c. 

KHleoiod. £o y, 242. Palaeph. VI, 7. Ez. V, 17. coll. VI, 5. et 

XI, 8. - 535 Hiph. a 553, apporto. Tob. XXI, So. - *mit» 

dolore afficio, à ns. Symm. 'Thren, I, 5. - "$sin Hipb. abire 

. facio, Exod, XIV, 21. énzyaye, quaeleéctio est aperte falss, 
ac mutanda in enzyaye. Serino enim ibi est dé aquis marinis 

miraculo divino quasi subductis. - »in» Hiph. Aypocrisn 

exerceo, h. 1. miAi devincio, in meas partes duco: Dan. XI, 

52. - non Hiph. a mo3, infecto. les, XXXI, 5. Libere 

vertit. - n0 Hiph. duco. Prov. VI, 22. - *x5ninf. Hiph. 

instare pertinaciter. 18am. XVy, 25. énayovosv. Respexisso 

videtur notioném multiplicandi, quam chald. *x& babet. 

,ASam. XV, 235. - wu, Hiph. a tmv, gaudeo. Soph. IIT, 
18. ubi non leperunt 1622, ut nonnullis statuere placuit, sed 

formulam hebr. n01505 pv «run magis graece transtulerunt: 

éino£es él os evggogvyzv. -. nun Hiph. a.m, pone. Tes. XV, 

9. énabo, h.e. irruere faciam. - ten, différo, fraenum 


iniicio. Ies. XLVIII, 9. za évdoka uov énd£es éftl 6e, * Sensum 
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expresserunt. — ne*n, mutatio. Iob. X, 17. émiyayé, sumta 
prima significatione v. 45r, insequi. - 55m Pyh, a *sn, for- 
(ratus sum. Tob. XV, 7. - "wh. 4fqu. Ps. LIV, 16. now, 
inaiu Oeseser, legens divisim ny w^, debitum ab iis exi- 
pgatmors, a nus, exactorem agere, aut.a wi, apportare, 
afferre. - wen, fraho. Iud. IV, 5». ubi quU: sequ. 5« notat 
efficere, ut aliquis adducat, h. e. inayuy. -. 323 Pih. duco, 
Ex: X, 15. Ps. LXXVII, 50. - Mi : aun, Kal et Hipb, 
fero, ferre facio. Lev. XXII, 16. énafovew n avrovg «va- 
plo» ninuptielac, ios ad peccandum seducent, les. X, 24. 
nixyuv ineyté inl ce, plagam tibi inffiget. Inc., sine dabio 
Symmachus, Gen. III, 15. ényaytzo nues persuasit mihi, s. 
pellexié xe, ubi inayeacos est, ut lat. inducere, pellicere, de- 
cipere. AMontfauconus ibi perperam oensuit reponendum esse 
enjyayezo, Suidas: £mayayéaDa,, xapontigar, éqtÀxvoaaGas, 
Gloss. Gr. lat. éxayoyog, pellax, illes.  Phavor. énayoya, 
&xorjia. Vide Xenoph. Mem. 11, 5. extr. -. 539: a5, Kal 
et Hiph. 4ranseo, transire facio, Gen. VLIT, 1. Ezech. V, 1. 
XIV ,15. 17. - DP 7352, Kal et Hiph. ascendo, ascendere 
facio. Ex. XXXIII, 5. Deut. XXVIII, 6. 2Par. XXXVI, 17, 
Adde Jc. Hab. III, 16. -. niv Pih. affigo. Ps. LXXXVIL, 
9. énryogeg 6n. ép£. Ita recto quoad sensum et magis graecp 
transtulerunt. - "4x5, pertinaciter insto, obtuse ago. Ina. 
ac LXX 1 Sam. XV, 25. .Legerunt, , ut equidem arbitror, 
(v3, a Yu, effundo, dispergo, quod bene per én&ynw, ver- 
bum proprium de poenis divinis, exprimi poterat, - *p5, vi- 
sito. Exod. XXXII, 55. Ies. X, 12. exatbus, sc. z5v 259a S. 
épyr», col. XXVL, 14. — ipsb xs, exeo ad visitandum, 
Jes. XXVI, 31. énoyas 15v ógyrw. 7. ps, visitatio. Ies. XV, 
9. - wap, voco. Hagg. L, 11. sj h. 1l. inferre, adducere, 
quoad sensum notat. - 356; 2", Kal et Hipb. revertor , re- 
verti facio. Esth. IX, 25. Tes. I, 35. éna£w sr» getQe uov enl 
ge, - tQ: rw, Kal et Hiph. pono, item: efficio. Ex. XV, 
26. 9000 s v éTEjyayec- Ez. XXXIX, 21. - *rpu. 1 Sam, 
V, 6. Legerunt top, 8 rad. t*o, ponere, in Hiph. Zmpo- 
nere, Vulg. demolitus est eos. Supra v.5. pro énijyayey rectius 
habent £acasigev, Conf. Ex, XV, 26. e quo loco patet, 2na- 
qu» hic significare morbum infligere y morbe afficere. 
qeu), effunde. les. XLII, 25. inyyayev éx' ovtoUg opyrv Ovuov 
evrov, Sir. I, 27. Il, 4. nüv, 0 ed» &magO5 cos, defae, quide 


. quid adversi tibi acciderit, suscipe. F'ulg. omne, quod tibé 


applicitum' fuerit. Confer Loesner. Obss, Philon. p. 178. 
4 Macc. IV, 15. énay60sig, commotus. Sir. XLVI, 5. pro-éxs- 
gayev, quod habet P'atic., le endum erit vel arryayey vel éxa- 
ra£ev, Vide quoque s. v. 0gyn et verog- | 
'"EILATUH', inductio ,. et peculiariter id quod (a Deo) 
immittitur , inductio poenarum., malum illatum, adpersitas, 





, ] 


423 "UIIATSrOZ — 'EHÁAAAQON 
calamitas certo quodam cónsilio a Deo immissa , ít. animi 
elatio, fastus. - *, calamitas dura, infortunium grave. 
Theod. Prov, XXVII, 10. £v 5u£oq ?1ayoryigun $io£A0ge , noli 
Yempore duro, h. e. calamitátis, ad fratrem confügere. Conf, 
Abd. v. 12. -. tx, vinctus. les. X, 4. ntati» sig énayoyry 
sec. zflex..et Procopium, ubi alii ewaywyr» habent. nc. Tes. 
XIV, 17. vovg i» énayoyij (üvrog scil.) oux EAucev,. illos , qui 
in captivitate erant, noun dimisit, JMon:f. ibi legere mavult 
&noyoy?, ut habent libri quidam. - n5» párt. Pah. clausus. 
Deut. XXXII, 56. ubi Znayoyr, nonnullis mendose scriptum 
videtar pro wxeyowj, ut Catena graeca habet, et Homan. 
Psalterium cum multis codd. ab Hoimesio collatis, ac iudlica- 
vit Eugubinus, Intellegenda autem est abductio in. exiliunh 
captivitatem vel carcerem. Hesych, éxoyoydg ,, ei yp (ag. 
1d. £noyoy) , evugopa , neQoopog, 5jros t0 Onmnoüv xexoc £gd- 
goptvov, Sic quoque Sir. TI, 13. é» «oe«gg &oyatyjg ( ubi vid. 
JDrusius). Yb. V, 10- v sju£pq énayoyrce. Suidas: yup éna- 
yoyfie, naga v0 EneysaDas rjptv và a£ rov Bfteutvov. Gloss. 

S. in Sirac. énoyoryic , avranod0neng. Sir. XL, 11. óopqoe, 
éroywyal, Aog, ubi tamen Znayoyei, cum reliquis substanti- 
wis constructum: per hendiadyn explicandum yidetuy. Sir, 
AIÍ, 27. émeywy: Vnegnqavev ovx £or) íqoqg. Bielius wíale 
transtulit: elatzo superbi , potius; inductio. mali , calamitas, 
poena 'pecoatorum , coll II, 2. et pro énoyey:) reponendum 
necessario est Z£moyoyi vel imayoyüe. — Ernesti in nótis ad 
"Suidae et Phavor. gloss. sacr. p. 47. ita transtulit; cejamita- 
fes arrogantem non corrigunt, nam altius ipsi vitium inlae- 
ré?. Idem valet de loco X, 12. zapedo£ane roc éyayeyog.  Bie- 
dus: dehonestavit fastum. Mallem: insolites-ac gravés dn- 
portat calamitates. Vulg. conventus malorum. Legit ayyayo- 
yop. Videad h.l. Baduellun, ^— ^. 4, ,. 

 "EHAI'STO'Z, alliciendi vim habens , ad peremaden- 
dum aptus. á Macc. VIIT, 14. và éxoyoya, verborum illece- 
brae. Zonaras Lex. col. 608. égoyoryd , anavno. ua 
EILAT S NIOZ, defensor, üánóuayog sec. Sohol. afeschyl. 
Agam. v. 521. Vide "Enigovia. "NN 

EIL4UI, accino, incanto. ns, mussitatio. Ter. 
VHTI, 17. dioanoorilào (dig Vusg Oque OaevaroUvrag, olg ovx 
Foyer ÉrtQgoma , imrnittam in vos serpentes mortiferos, qui in- 
tantarí non possunt. JZesych, inqcoi, doua eigpiv, yorcexoy 
enilalgou:. | 
'EHAGA0N , incantans , incantator. v5 bra, domi- 

nus linguae, h. e. disertus. Cohel. X, 1. Legerunt vn5 5v3: 
ham (fà; 5y5 non est incantator, $ed calumniator. — 43h part. 
&, ^32, quod etiam incantare notat. Deut. VIII, 11. - van 
part. Pih. incantars, carmine malefico utens, a submissa 
vOoc6, qua praestipgiatores utuntur Psalm. LVII, 5. Apud 
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| fguilam ibi pro éxesjdeey ineoidrir sine dubio legendum est 


£x a210 Fi énoeidtur , aut éxacido]v. Phagor. ad, h. 1. ingdox- 
$95, 9" A; tax0U ,. 205rog.. 
"BILAINETO, laudatus , , laudabiis.: tn praet. Pj: 
Moo. ab yid 'Exod. XXVI, 1 
"EJl4 INEO, laudo, et BILAINEGMAT, orior, 
Pj. beatum praedico. qu. S mm. Cant. VL, 8. - Um ei et 
E Soy P iet Hithp. Ps. TX, 24. Pnustitod 0 |duaprolop | 
2 TE $uul pue.; gloriatur jeceator in desidexiis. , Fs. XXXIII, 
du 1o. CIV, 5 9. nemis £v zd óváuass zip agi esed, 
sancto fisius. npmine .gleriamjini., Suidas: éxouveio04 avzl, 
s v davyóode. A dà Ed. Quint. Ps. LV, 8. 4 5n Pih. 6X4, 
c(0.- Syemm, LE b. XXIX,..24. dmjvows- Jloeo- n legit n. 
355, - ndrros, endo, . Igc. Ps XLVII, 15. dneuvécave.. Vox, 
feb r,,.h. 1. significat. enarrüéionem, cum laude: coniunctam, », 
ires pávdo. ' Hos. IIT, 5, dnasvéanvow, set. : Comp/. Bene, 
Quoad seusüm. - naw Pih. Ps. LXIT, 4. CXVI, 1. Cobel., 
Yr, 14 - "rà verbale, daudzuns. Cobel, IV, 2..- "nau, 
obdiiiacoP , » oblivioni *rado.. Cohel). VILI, 10. .Decepti simili 
udlüe Jiteratüfn 3 et. 2, legerunt sponv,- wel ab Hebraeis, 
&ujliverunt eic" ponte legi. .Nam .H. Salomon, Ux suis. Com-, 
E GEHE meniinit, Rábbinos jn hec voce aAdyyegite dicen-, 
2, Be legas notés, o£ oblivioni tradantur, wb scriptum est). 
'eed ihaneh ier. laudübuntur. Cf, Bustorfii A$ptigrit. p. 281. , 
C"EITAING2, ,jàua. :Uüny decus, sey amne, uod lau-. 
dandu T diti i Y'Po. XV, 39. 9 (sin, dean ,. loria. Symm,; 
e Yn 2. 4i, Ps. XLIV; $., - min, desiderium. 3 Par., 
"XXÍ, 30. "Rex, qui mülluBi: sui: Jesideriuus.- psinguis » moris, | 
E] £nelroi. ^ vy, ddus.. Pe, XXJI,-5. MEN 
^ BIA! 'PA?, ?rtollo, exalto,. eleve., it. vam. ape erigo,, 
in vandbi apetil índüco, desipío: e& "Enmigones,, . effero me,. 
superbio. "sw, exogndesco, irascor. 1 Reg, VIII, 46. inaprig, 


. ém avzovg SED. cU d. MIeg, ubi post image, si nempe lectio; 


Mad 'hec^ dpaneBduts est éze£eug, supplendum erit yeipag. 7 
Ter XIII, 15. Adde. qu. Ps. CXXXVII, 6. 


nai. effero 
. , nj ORE id. - 125, potéhs, Xsdr. VIE,. 27, - QUA 


aide) ler XLVII, 6. /xapógro, ubi pro *3m, eile, legerunt 
»pY; à" Bad. ER E 5h 5uk Hiph. a 5u, exsuléos eor. Prov. 
XXIV, 17- ut) eroi av y. quod,bene convenit bebr..he exsultet 
eor tuifr. -Onqn Hiph. a hto2,.énclino, Exod. X, 15. énses 
5» Geor: eig v0*ovQavOv. Respexerunt hetionem estensionis, 
quam habet vox hebraica. - *5"5* Hiph, a *e, iacio. 1 Sam, 
XX, 52. Serio ibi est de liasta, quae elevatur, antequam 
proiieitur. -. »*55 Hiph. a 4o, agito. lob, XXXI, zi. - 


*qzwn Hiph. À ev. Exod. VII, 20. Num, XX, 1:. Psalm. 


LXXIHI, 4. - in Hipb. awef2, decipio. 2 Reg. XVIII, ag. 
«1 éxacgéro upag Mópoe " Ae verbis yos in panam epem indu- 


--—————————00 07 
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 éat, vel deeipiat. Ibid. XIX, 16, Legerunt M", extellat, 


praesumere facíat, a rad. wt». Similis diversitas reperituf 
Abd, v. 5. Unigrq orla rig xagQíac enit oe. Kegetunt. 5peepy 
et v; 2. qeun. Suid: Grijoert , Enéloors, nnoujooze. -^ tvm] 
Hiph. diffundo me. Ps. XXXVI, 5». Znwwopevov. Cappeldo iu 
Crit. $. p. 560. legisse videntur nb»nn. Sed respexerunt po- 


tius signif. verbi | ; eminere , in altum. suraere "( Gol: 


p. 1560.), unde in Hithp. sese efferre notat. . Confer Funceii 
Symb. ad interpretat. $. Cod. P.'1. p. sequ. - *n;5, capio, 
deóipio. Syrim. Theod; Yob. XV, 12. zí 0v« énjp£ oc *) xegóia 
dóv , quid quod exto/Iit te cor tuum, Pulg-quid eleva£ te cür 
£uum. Scil/n;i habet quoque notionem extollendi. -. vous 
mibsile; telum. 1ob. XL], 18. Vide supra s. v. gn. -. ors 


, dlerütio. Neh.- VHI, 8. - ntieeo plur. vas?itates, ruinae, ca- 


lamitates; Ps. LXXH, 18. Legerunt nieto per- Sin ^ aai 
sustulit. — 9133, moveo me.,les, Vi, &. — t2 plug: baiuli. 
Soph. I, 12. oi éngoutvo« agyvoly. —' *no3, tenío. - Aqu. Iob. 
IV, 2. ubt Zrolprv ex adiuncto tentare aliquid, conáré notat: 


|. pam qui corarur aliquid, báud raró se in vanam apPm-indus 


cit. Non opus itaque erit síatuere,.eos vocem belwaccepisse 
pio xt5»3, arád. mis. - "vb, proficiscor. Ps. LXXVLI, 28. 
ubi 'in nonnullis codd. corrupte legitur énzpe, cumlegenduay 
sit «njps ,' ut-sólent LXX vocem bhébr. transferre... qu 
Symm. Deut: T, 40. ubi eadem: medela afferenda .est..— — nbv3 
Niph. e/atus fio. fs. XL VI, 8. .-- ni5. -Ptov. XIX, 18. &gdÀ 
Üfpiv pj Enoliov tr vir oov, ad iniuriam vero ne efferas te 
afhima tug , ^h. &."ne expetas: alicui iniuriam facere. .1ta Bier 
lius. Sed énalgscDcs t3) spvy: ibi notat. incitato animo essé, 
epeciatim iFa-abripi. Vide ad. h. Ll. Zaegerum. les. VI, 1. c4 
qvis "Niph. innitor, spem ac fiduciam pono. Prov. ML, 5: Tui 
0d oij c0g4q prj inalpov, sapientia autem tua ne effertor. Qui 
ÓÁimiam sui-ftduciam babet, is facile ad fastum. et ánsolen-, 
tiam delabitur. Zesych. urj nalpov, prj vneptqarov. Suidas: 
Éiielgia ns, -quiobaOd.. - 103, do, pono. Ps. VIII, a. énjgs 


| $9 9 urgatohpéntue 60v, celebrutur gloria tua. Deduxeézunt a 


n35,' quod in k arab. et syr. Jaudare , celebrare notat.: Cont, 
Bchultensii anim. philol. ad h. 1: Kesych, indoOn.,. snjywOy. - 
Woo Pyh. aestimór. Thren. IV, 2. ol éngoutwme i» yovolg, 
elevati in aóro, q. d. aüro'appensi, in trutina: auti pondere 
elevatis/h. e. pretiosiores aito. Fortasse a 5o notionem ex- 
tóllendi mutuatisunt.'- "rio, fultum. Symm. les, XXVI, 4. 
Enzonévov sjtos Innptiouévor, ubi loco Znggutvos ex Hieronymo 
reponendum est £nzosouérov, ita ut altera lectio ex compene 
dio scribendi orta sit. Sic quoque Prov. III, 5. pro £xel/pov 
Theod. habet ?neoeidov. - ."nyb6, rapidus, & nyo, cum im- 


' qetu. ferri, . Symm. Pe. LIV, 9.--hueloov. Sermo ibi est de: 
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vento omnia iecum fapiente et attollente. — 9x, progredior. 
Jud. V, 4. ubi pro énalpry fortasse teponendum erit | e madgetw, 
-fTM. 4l. Exech. X XXXI 10. Praeterea legitur Znyg0v apud 
LXX Hab.IlII, i1. ubi nihil ei respondet in textu hehr., nisi 
forte ad 33» referre velis. Sol, quando elevatur s. removetur 
e conspectu hominum, lumen suum amittere videtur. Vide 
infra s. X. Zuge. — 

'EILAIEXT'NOMAT, erubesco, reversor, "unm, festino; 
Jes. XXVIII, 16. Non legerunt v^3*, ut: Cappetus voluit, 
vel vis, ob literarum n et 3 similitudinem. Potius arab, 


s aa et. UM2 notant £mere, huc et illuc rapi, pudore . 


éuffundi. - "n, erubesco. les. I, 29. irroyivénsav, pudore 
affecti aunt. - Mi, Q$8UInO. Tob. XXXIV, 19. 0g ovx é£ng- 
€quvóy ngocwrov értipQU y qui non reperetur yel respicit pere 
&onam honorati. 


"EILAITE 2, mendico, 5wu Pib. idem. Pesalnt. cvi, 9 


Sirac. XL, 29. 


"EILAT THEZLX, mendicitas, mendicatio. Sir. XL, 51. 


'54.^. In posteriore loco énergie Bretechneidero esse videtus 


id, quodmendicando comparatur. 
-cUOEILAK Ó40 TOE f), insequor, seubssquor. *nB, post 
Deut. XXXII, 60..- ^m wh, eo post. lob. XXXI, $^ - 


*n»na qa, ident. Yos. VI, 8. Prov. VII 23. - "n qan. 


mm. Gen. VI, 9. - Ww», eo. les. LV, 5. - VM Mor, im- 
pieo post. Num. XIV, 24: XXXIL, 11; Tos. XIV, 8. 9. 14. - 
mjs, respicio, h. l ver£o s. converto me. Lev. XIX, 4. 91» 7 
mw Iob. XXVI, 3. 

E 'ETLA KOTETOZ, qui auditur vel audiri potest , q. d, 
auspnltabilis ,. etíani is, cui praestatur obedientia. 5 Esdr.IV, 
33. 0r« olco € Eme xovOrOG icr. , cui hoc modo obediunt omnes. 
F ulgatus male: qui sic diffamatur. 

|o U"BILAKOT'SS, exaudio, etiem auribus percipio, i. H 
simplex exopa. *2X, dico. 2 Par. XXXII, 24. énsjxovotv ad 
sov, exupdut eum, nempe promissione ej data, quam. notio. 

nem h.^l. ^p habet. - 1€ Hiph. auribus pércipio. les. VILI, 

sco Hiph. ab «iw, esigilo. Yob; VIII, 6; Evigülatio so. 

eo tribuitur, ut significetur festinatio eius ad exhibenda 
Misihge im e mp Hiph. 2 Par. XXXIIH, 10. Ies. X, 5o. - 
ph. exoratus sum. 2 Sam, XXI, 14. coll. XXIV, 25. 
Exde;: IH, 5$, - n39, respendeo. Gen. XXX, 25. Hos. II, 
92. 4j'y5j Kxaxovcttoas v0» Oicoy, terra exaudiet, h. e. dabst 
fromentum. Mich. IIT, 7. Adde Iob. XXXVII, 22. et Cohel. 
X, 19. ubi pro &xexovosras in Compl. rectius legitur vnoxgu- 
eetos iuxta illud: peeuniae emnia parent, Confer ad b. l. 
JDDesvoeux p. 264. Vide ue infra s. v. zezéivogig. - "393 
nar, effüctus. les. X, o. mente habuerunt vocem n3?, 
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exaugire , ae ué ac TAeodet. Zagpbar. IX, 9. . | 

Ies., XLV, " ubá pro énmaxovoa,, fprtapse is NO 
Unoxovga. - ow, audio. Gen. XVI, 13. X05. hun 
MAXX, 20. y "^ TW. 

4, EHAKPO' AXIS, asscultqtio; oed; entia, sins nin 
Hiph. euecultare. .à: Sam. XV, 22. apio o 

*EILAATE ZTEPON, acirbine, meyris dolinificei fi Miecc. 
XIV;1o. ^ oM ant A. 

M ETTAAET o5, Énéngo euperilliho. ^, diti, idem? E» 
XHI, 10; Sec. Comp?. Zonaras Lex. col. 820. inataigip sal 
évzi z0U yQléb» a. sc om — Ro 0 ,.5 Aven 
OEIIAAAHAOZ, alius super vel post alium, freq nins. 
E305, plur. ddnaria. Symm. Hos; vfi, i5 5. Ovolac Han 


mu Aove; sacrificia crebra (Mleiphr. I, 25.). Hanc sifnifiottionen 


hábet quoque vóx hebr., quae hotat^dold nu et coploss 
ita ut donum donum, excipia£. Subst. érioddiMa. legitir apud 
Eustath. in ZZ «d, P. 9 82. , ^x 


"EH AA AO MAN. Vide i in v. !dnadUene " mE uu Pow 
JEIIAASLE, própugnaculum, pinna. —— fündama- 
ium. lerem. L, 15. £na6av ai ine bae wort, ceciderpnt. prón 
pngnacula eius. Putárnnt vocem hebr. h. 1. significare: geue- 


ratim ómne , quod fundamento superstruofum est, aüt pesius 
nit notat bh. 1. turrés; Confer aráb. Bod, et Ku]. ^ ^ Suid. 


ince; mpouasgudivig oi TOW réég duy xal tov nieyon. Besyeh. 
isole, oi TQoMa geo veg 30) TeLJ&Y. Idem: nallo, 7v 

oi ry TÉLyOV sQoja yarveg. Eustath. ad Il. u/, P. 665; iei 
et "pope ytveg , ép ow -éevo voi «voGev uayoucvo,g zo alodxtir, 


Afros (jox8ecv.. - Vini, arx. Theodot, Ies. XXIII, 15. «. "evt 


patatium , castellum. Cant., VIII, 9« oixoDousjowgtev. iw evint 
imaiPeg «0yvgag, Si murus est, aedificabimus super illam 
propugpachla argentea. .Grabius Proleg. 'T. IV. cap. 4. $. 4 
ibi pro émoá£ue prater necessitatem legendum censet inav* 
ker; Accessit ei. quoque Faberus in aeo. hebr. pag. 160, 
qui tamen ibid, e; 294 «ontzariam senteptiam secutis, 4st. - 


"nx, fossa , canalisi Symm. 2 Sam. V, O. Scil. fossae-et-caz 


nales. -gubt- optima ; murgyum ac urbium propugnacgls. - 
minu, plun foep, exjgox, speeularia:; Yes. LIV, » Mr Sel, 
ut docuit. Dathius ad,b. l., 'mMuru signibcat pinnae An furit 
s. propugnacula ipsorum murorum aut portarum. -- vins 

plur. armata. »dqu. Cant. IV, 4. Sir. IX, 15. negypirrete. is 


4 


£e ésov n0ARy». - Prok erbium,de, iis , qui se praesentissimis 
periculis temere, exponunt :- pen Rinnacula urbis sunt loce 


periculosissima, Ahi: aliquis expositus est evidenti periculo 
lapsus. ac neci. .. . V. 


* 
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oL EDAM TPOf?, obeouro, tenebris obduco. rt, oblino, 
ébduco. Yes EYV, 18. inguaüQuOnou» vov Bener roiglog Ond- 
Won, tenebfts Gffusi bunt , ne videaut oculis. LE 
"C Em4MT NO, et éouóvouas, defendo, ad auxilium 
ücturro. .5 Macc. Y, 27. 4 Maoc. XIV, 14.- Polyb, YV, 78, 11, 
VI, 6, 11. Hes. inapÜses, fone ica. Hihbc ixanvrroo apud 
Grp. de-ldpid: v.'y9«: Adde Iliad. c, v. 99. : 
v Em AN. Bel ot Dr. 12. cod. Chis. ixa» x1oón. K.- 
GUO'BHSANABALNR y sascendo, 5» , "idem, — Iob, 
KXXVI, 20 T 0. 
'"EHRANATK AZITHZ, exactor, 3935, part. idem. Symm. 
lob HJ, 38... Vn 24 
del VILANAC DAL, i altum proveho , et $nbintellecto /uav- 
wi» , redeo, revertor. Zachar. IX, 19. ubi nihi| respondet in 
textu, hebr. Sir. XVI], 36. incaqye £i, ui geov ,, 1 q. v. 26. nl- 
b»paqe.. Hesych. éxavoys, ingstMdt,, inlororge. Sir. XXVI, 25. 
Inovydyow (Sc. aut éayzo», aut, quod mallem, &AAoug), à 10 Ou- 
«nu00 ovre £n] apagrtár. 2 Macc. IX, 2:1. XII, 4. inavayOivrag 
evrove igvOioav , in altum proveotós illós &ubmerserunt. Cf, 
Lex. N. T. s? v. : " - d e p. 
o CEIPANGCUPE'Q, tolo, scil. e vita, ocoido. 3 Maccab. 
* , D 


V, 2. 13. DENMUCE ! 
"EH ANAKAINI 28, renopo, inetauro. tn, Pih. idein, 


. Sb. XQ i7 "Vide.s, v éxansg- - c. 


?^EILAN AK AII'NS, reclino, «po, fulcio, sustento. Symm, 
Üant. IL, 5: Afavos(veze s. v. À., b. 4. flores sint quasi étrátudm 
sieum; "oU! . .0v7 Su wot] : y 
Oo ABmÁANATLAT'OMAT, aéquieseo, requiesco ,.— nitor. 
?n3*, sino, mitto. Iud. XVI, 26. Znavenavoór ue 07, h.'e. 


EM 


"el: missum mé fac , mitie manum meam, vel: laxa vincula 
ea, Legerunt nin & mo, quiescere; Joaehus quoque 4. 7. 
V, 8, 12. voce zgütoranavaadéa: usus est. - m3. Num. XI, 
45. 36. 3 Reg. II, 16. -. weh, Niph.'nitor. 2 Reg. V, 18. 
VII 2, 17... Ez. XXIX; 7. - vU P Ynhábito, resideo. Symn. 
Exod, XXIV, 16. 1 Macc. VIII, 12::&9v éndvenmovoutvoy- av- 
1oi;, quf idem ipsis hübebant,'seu sese ipsorum- imperio sub- 
iiciebadit. (dr j : dL . x oru | 1 

"E IAN MIL $ , dó requéim, reoreo, reficio. mm. 
né. Ynd; X VE, 46. ihavartvóov, ie 87; quae les. teddenda 
esse monuit "Scha*fenbergius'in Prol. de Josephi: et vers. iex. 


consensu p. "b. K, soe57w oc ELIT 


**EIILAN AETHXYE, insurrectio. Vox haec a Bielie 
omiisd legituk in ésünibus codd, XX * Reg. III, 4. excepta 
CombiL ubi verbis Ty 2nuvaürauos, poát insurrectionem (quam 
$c. aliquando tentaverat contra regem Israelis), nibil respon- 
det in textu hebraico. JJesych. ixabaosageg, énav£yepasg. 


] 
4 


. 
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"EITAN AR ETHMAÁ » qubd: essurgit it eróatura. tue", 
eubsistens., Inc. Gen. VII, 4. 

'EITANAZTPE' 4, revertor. - ow), idem; Ges. AXAVIH, 
10. Tob. XVI, 22. - qe, " anhelo. Symm, Theod. Cohel. L, 5. 
é£vaveGrgégese " Hieron. revertitur. Non-legerunt 2v), sed. »xa 
anhelat. in locum suum , .est anhelus redit, recurrit, 

'"EIIANATP TI'A 92, denuo oindemio, í. e. post. vinde« 
iam residuos racemulos colligo. p, Pih: racemo, Lev. XIX, 
10; Dewt. XXIV, 21. Inde.G/oss. in:Oetat. ovx énavarpvpi- 
Get, ov Qoyoloyraei, h. e. grana uvarum:non colhges. Pul, 


in vinea tua rdcentos- (scil. 1n prima vindemia praetermissos) - 


non congregabis. 

*"EILANAPE 9, virilis sum, et sensu hiphilico viri- 
dem faeio, ad virtutem. bellicam excilo.: 2 Maccab. XV, 17. 
pvgoc véov inivdgüigen.: e ulgat. cenfortari, Corf. quoque ad 

Syrum. 2E 

"E DANEPXOMAL. , revertor, domum redeo. Mia, venio 
Gen. XXIH, 18. - «5», eo. Prov. YII, 38. éyavsiOo énavgst, 
regressus redi, h. e. numo domum revertere, cras ad me redi: 


qua explicatione Jlaegeri admissa non opus erit emelOoQ» T0. 


ponere. Heeych. énavelto , ngoosoftag (lego vxoarpéqug ex 


| Phav.), dsvregov iid - m. Gen. D. 5. Lev. XXV, 27. 38. 


ubi recupérare notat. - 

— "EIIANH'K9», revertor. ahy venis. Prev. V II, 20. - 
am, Lev.XIV, $9.- Prov. TII, 29. qüis. 'navnue, Unooagsor. 
&dde Sir. IV, 20. XXVII, 9. 

TEILANGE& ,- efflorésco. mon, Hiph. muto , énROV0, 
etiam nova germina protrudo.: Iob. XIV, 7. iav "de xxony, 


eu dnavÓrGe. Hieron. rursum revireécit. Arab: c $14, in 
Couiug, IV. eX Tenirescere notet, onfer Sohndtens, o 
"in. P. og. - Ux 

"EILANI '"ETHMI, insurgo ; eto ' dt. aurgere facio, es: ,. 
cito. nin: 55nn, Hiph. et Hithp. ab m», éxci£o , MEN 
lob. XVII, 8. inavanszals.. Tetrapla ixavéory, übi Zzavleraul 
zovi vel éné-sevs do iis dicitur, qui prae admiratione s. atupóre 


o0nsurgunt , aut JJ. admirationem rapiuntur. Confer hb. 1. ps- 
galleJismum sententiarum. Iob. XXXI, 36. Dau. XT, 2.. Adde 


Symm. Iob. XXXI, 29. ubi Inavlavuus. nptat laetabundui in. 


surgere, exultare prae gaudio, P'ulg. Symmachum secutus 
exultari. - y*13, Hiph. a »*, clango, lob. XXX, 5. Acce- 
perunt $3*5*, quasi significationem haberet a 23, socius, 80 
sensus e$set: consociati sunt. — "bn3, Niph. vertor, lob. 
XIX, 19. Se convertere et inaurgere contra aliquem sensu 


minime diKerunt. - 42», sto, Iud, VI, 51. Dan. XI, 14. * 


*axv. Dan. XI, 3. CÀis. - *tz*nb. Iud. IX, 4. énassarapivovg 
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. sae. cod. Osan. (b. e. ad xábel/iónem proclives, seditiosos.) ubt 
fortasse legendum est é&rzauévovg. ^ CE. Hex. — tzwp, inpris 
mis sq. ba. /Symm. 1 Sam. XXII, 15. LXX Deut. XXII, 36: 
1 Sam. IV, 15. 9i optalual avtov inevéasyoev, pupillae oculo, 
rum eius stabant immotae nec lucis radiis contrahebantur' 
(ut de.amaurosi dicitur 1 Reg. XIV, 4), h. e. caligebant: 
unde-in ComyX. legitur 2£8agurOroev. Ps.IlI, 1. ad quem Jocum 
ZIheodorue 4£ntioohenus: 0. ydo énavioraoOns xvolog A&yrrab 
inl www mQorepov «pio £v. Unsxoev rato naDterorev, uero ód . 
raura xoleuo» cegcusvur..- "5n, congrego, colligo. .Ex. 
^ XXXII, 1. ad vocem ong legitur in vers. Incerti ouvOooíoÓn, 
^ s$jénaviary. Statui quidem potest, énav/ory explicationis causa 
additum esss, ut indicaretnr, gvvaOQoí(icÓns, aeque ao 
bnp, h.l. de conventu tumuituario s. de insurrectione expli. 
candum esse, sed eodem quoque iure alii interpreti tribui 
potest. Sap. I, 5. éxavooz5joezos ano Aoywpudy aovyérov, excita- 
cit se, ut avolet a cogitationibus stultis. ' t. 
II 4 NOAOZ, reditus, reversio, Sir. XVII, 18. ueza- 
vooUGv £Ücoxey énavodor , ubi éxravodog reditum ad Deum, h. e; 
ad virtutem et gratiam divinam significat. Fulg. viam iusti- 
tiae. Syrus: poenitentiam. Ibid. XXII, 32. gri ydg éndvodog; - 
reditus in amicitiam s. reconciliatio locum habere potest, 
coll. v. 25. £esi yag QiaAeyr. lbid. XXXVIII, 21. reditum o 
morte notat. 
'"EIL4NOP80 &, restituo in integrum, corrigo. 2 Macc. 

II, 35. V, 20. XV, 17. e 

» "EILANO POf2ZIZ, restitutio in integrum, correctio, 
emendatio, etiam felicitas et securitas. 5 Esdr. VIIT, 55. ubi 
eig n&cav inavópOoOw , ut omnem securitatem ao felicitatem 
— ipsis praestet. 33105. Esdr. XIII, 55. ubi LXX «ie &ya60y ha- 
bent. Hinc lupiter ópG«ei0g vocatur, quia prosperos dat 
euccessus, 1 Macc. XIV, 54. jou énirtjdeso »jv nto0Q tsjv roUzory 
inavogOmoiy, quae ad restituenda ea, quae devastata erant, 
necessaria erant. Sic legitur quoque apud ZosepEum 4. K 
XL. c. 5. p. 565. ed. Hav, Syrus; ad alimentum et sustenta- 
&ionem, Voce bao utitur etiam Po de agrio. p. 120. eig dna: , 
»óp8mosy 7j0ovgc, et lib. ITI. de vit. Mosis p. 449. eig éxasJo- 
0«o;v flov. Conf. 2 Tim. IIT, 16. | « 

í0CCEEI4 NO, ups, supra, ultra, it. iuxta. by, dormi- 
nus. 2Sam. V,20. Legerunt bvypp.. *5y3, nomen proprium, 
Ezech. XXV, 9, ubi legérent v5, vel forte bvn. — n3 nz, 
' euper etoelsa. Yes. XIV,-44. - *b, zfqu. Cant. IV, 8. émavo. 
Sic habent tres codd. ZViegii pro eíp,: quod ed, /orn. et unis 
Regius exhibent. - 15, a, ab. Iud. 1, 50. - bvp, desuper. 
Gen. XL, 17. -. 5»bb. Gen, XXII, 9. des. XIV, 15. -. nov. 
Exod. XXX, 14. XXXVIII, 26. Levit. XXVII, 7. -. 35»»5, 


A 


Deut. AXVII, 15. Es 1.25. e numo. Gen. VII, 20, Es. 


4 


E 
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XXXVII, 8. . b» nbwnbui Es.XLs iB.r.: yov onprefaus. 
Gen. XL, 17. 2 Reg. XV, 35.,- ^35 5v , dupra-faciem. gn. 
I, 2. 29. VIL, 18. - "vh br, supra capat. Symm. leg. XXX, 
17. - 33, multus sum. lob. XXXIII, v2. 7" £lvas éngvw, 
laetari, spem concipere laetam, fere noAtrum : : oben darau- 
seyn. 5 Esdr. VIII, 92. vo» £azi» inave zág 0 iogozjà , mung 
laetissimam concipere licet 'spem populo Jeraelitico. my; wh. 
Esdr. X; 2. Conf. Syrum. Baruch.:H, 5. éyemyO root. Uroxae 
«ai oUx éim&»o, i. 6. victi sunt ab,bostibus, suscubuerunt, 
seu miserrima fuit eeyum conditio. 1 Macc, VI, 1. «i naro 
qupai, regiones mediterraneae, Conf. Ed. Bernard. aü. Ioseph 
Bell. lud. Prol. p. 1. 00. V | 

"EH ANAO8EN, desuper, euperne. *590, desuper. Iud, 
IV, 15. sec.. Pat. Alii ano dvoOev, - yon. 1 Reg. VII, 19. 
* 98. Iob. XVIII, 17. Amos. I1, 19. - n5yn*. Exod. XXV, 20. 
XXXVH, g. - niurbn. Exod. XXVI, 14. 2 Par. V, 9. Iud: 
VHI, 15. sec. Zex. ubi duae versiones coaluerupt. ( 

*' AIO. EILA£NAGEN. | Svo. 2 Beg. XXV, 5..sec. 
Compiut. 

""EILANO TEPON, superius, 57225. Lev. XI, 21. sec. 
cod. 50. ZZoím., ubi alii vitiose éamgsorega habent. 55 

'EITASONE 9», refero in tabulas publicas, quae atovec 
dicebantur, auti in tabulas publicas referendum curo, quod 
fere &noygeqea8o, dicitur. sn», Hithp. natales profiteor. 
"4l. Num. L, 18. éug£ovovoav (Bonfrerius ad h.]. reponi iussit 
éne£ove av, ab éna£ovón, praeter omnem necessitatem. Certe 
scribi debebat énz£ovocav vel émykovovy. Vide ad h.1. IL. Hos. 
Jsd. Bernardo ad JosepA..4.I. 1L, 12,4. £nn&ovovo«v editionis Ro- 
manae, quod neque Atticum sit neque graecum, errore librarii 
prognatum videtur pro meliori verbo Z$rraga»gaut /ne£rraonr, 
aut cire 050a» ipsius Josephi.) xorayevéoteg avsuv , in tabulas 
referebant secundum, genera ipsorum; ubi tamen fortasse 
rectius verteretur: ex tabulis publicis fidem faciebant. — Vide 
Fabricii Bibl. Gr. ). IL. c. 14. p. 545. ZEN | 

'"EIILAOJAH , ion. et poet. pro éngd5 , incantatio. «3 
consociatio , item incantatio. Deut. XVIII, 11. Ies. XLVIL 
12. 4qu. Ps. LVII, 6. . 

'EIILAOLAI A, idem, tmb, plur. ex v5, praestiziae, 
ars occulta, Exod. VIII, 7. ubi Montfaue. coniicit legendum 
énaoidaig. Hes. &naoi0ío , gapguoxtia, gonreía. 

'"EILAOLAO' Z, incantator,' speciatim: qui ee carmini- 
bus morbos immittere ac. depellere posse gloriatur, *u, chald. 
astrologus. Dan. lI, 10. ubi alii u&yor babent. - *3n, incan- 
tatio. les, XL VII, g. - ten, magus. Symm. et LXX. Ex. 
VII, 11. 22. Dan. l£, 2. et 27. sec. cod. Chis. Dau. IV, 7. ubi 
Schol. énaotdovg éxálovv vovg ibo«ptrovg wp? xag énaosDag xal 
&nixAdotg 19v Qoiuórw» 0OxolaQorsag. Hesych. £neoidoi, gag- 
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gawet, yoytecc P5395 , hariolet Eevit. XIX, 91. XX, 6. 27. 
- wnb,' wüurArmeviSymitl. Cobel. X, 11. 

^E TEAIIGSWPE. AMut$b, insuper. mitto, immitto. n'5w, Pihl 
mitte; Lev. XXVI, 25. Deut. XXVIII, 48. sec. Fát. et lex, 
u5bioalé habent éfosleozelie. Ib. XXXII, 24. Legitur praetem« 
ea üpud LXX sec. Hex. 1 Beg. XIV, 6. exlsypa £yw érano- 
«zio éixi.o:, ubi émanostéAlnuy nomest immittere, sed certo 
enetiura nominis dieino annuntiare, ut siti. q. éyg eiui anó- 
e solot figóg ot oxÀ«00£.* Sap. XT, 16. 

(IEISATIOX TO AK ', immissio. nium ; idem. Symmach. 
Pi. LXXVII, 49. 
v EITAP 4 OMAL imprecor. "yes exsecror, Num. XXII, 
6. ubi vid. ZJo/mesius. Pollux Onom, V, 10g. 
| "BIHAPASD, irrigo. 4 Macc.I, 29. 

'"EYTAPH T9 , auxilior, opitulor, succurro. 3 Maccab. 
XT, 15. àia rj énogiyovoav. qVrQ toU «Kvolov oxenzv, ob 
euccurtems ipsi Domini praesidium. Hes. Enspriyovsav, fon- 
,ovoav. 

'" EIL4PKE'Q, subvenzo , subministro , euppedito, etiam 
largior , remitto. 1 Macc. VIII, 26. XI, 55. ubi sermo est de 
vemittendo Israelitis tributo, et additur mra ÜmOQKXÉCOMEY 
evroig. Pulg. remittimus. Syrus: condonamus. Yn ed. Hom. 
et Jd. legitur émagwug nagleutv. Hes. énagnet Unovgyei , 
q400nysty ornOer. 

U'EILAPKSUZ, i, q. nagxvovrag ( quod legitur apud 
SSoph. Electr. v. 337. ^» b Pisa quantum satis est. 1 Macc. 
XI, 55. navro iragxog napleuev avro, Omnia haec pro Zibe- 
'ralitate nostra remittimus ipsis. In Alex, et Compi. legitur 
émapxécouev ovroig. 

"EILAPM A, elatio, exaltatio. yw, idem. Symm. et 
LXX Iob. XXXVIII, 11. - posten, chald. part. plur. por- 
tantes, onusti. Esdr. VL, 5. — wb, sublimitas, excellentia. . 
"dqu. Symm. Theod. Iob. XX, 6. 

V EIEAPELS. Owvyshn, gloria, Zachar. XII, ». indole 
sec. Ales, ubi alii ndpoeig habent, aut, ut in cod. Pat. legitur, 
&nepcig. X quandoque Dorice . pro Z2 ponitur, ut docuit ' 
Maittaire de dial. p. 194. 

"EILAPXIZ, elatio. exaltatio, it. expectatio, d. d. élatio 
"unimi. wu. Ez. XXIV, 25. ev éirugoty cAugrie QGUIGy, €eX— 
pectationem animi ipsorum. - nwunp. Ps. CXL, 2. -. iron, 
part. Hithp. efferens ee. 1 Par. XXIX, 11. - nv, vaetatio. 

» "Thren. IIL, 46. Legerbnt nup, - Wu, gaudium. "X. XXIV, 
25. Legerunt vigo. - «nien; "gloria. Zach. XII, 7. 

'EILAPTETH' P,- vasculum ad hauriendum , haustrum, 

- speciatàm: eascudum , quo oleum lychno infunditur. eng , 


dual. forcipe | Ex; XXV, 58. . 


x 
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, "EHAPTZTPIZ, infusorium, haustrum, fs, 
fluida infunduntur vel hauriuntur. tpxs0, plur. infundibuia, 
Zach. IV, 2. ubi in cod. 4f/ex, legitur énoaQvaoridsc. . Hes. éna- 


, Qvotoióte, doioguror , 5 &vrlgrrorg. Lez. MS. Brem. énagre 


orpldeg , &i £youaos (forte Zxyé£ovoas) vo. £Aotov.. Gloss, MS. ín 
Proph. énogvorgidsg, ai Éxyéovcos 10: £Aetov, oí Atyoussos £ne- 
Blurogec 5) ai onvolüig. - . nnn, forceps, vel vas, quo pru- 
nae ab igne capiuntur et portantur. Ex. XXXVII, 29. Num. 
IV, 9. - t»nobn, dual. : Reg. VIT, 4g. — "ntwjix. Zachar. 
IV, 12. ubi iudice Montf. in Lex. hebr. s. b. v. dubium vide 
tur, utrum apud LXX uv£orzos;, emunctoria, potius referett- 


' dum sit ad n13n3x, quam ?moegvoroldsc. 


MEILAPXÍ A, praefectura , provincia, ditio, *n«qm, 
provincia. Esth. IV, i1. in cod. Orzg. Legitur quoque Iudith. 


III, 6. in cod. 2fiex. ubi alii sogaAía, ut etiam Syrus. Pulg. | 
de montibus, Kreyssigio in lectione énapyíav latere videtur 


fpolMov; i. q» mapaléay, Hesych. énagyla, gui ?j navglg. Conf 


Lex. N. T. s. h. v. 


"EIIAPX OZ, princeps, praeees provincíae, praetor. 


m5, praefectus, princeps. Esdr. V, 8. 6. Neh. HH, 7. 5 Esdr. 


Vi, 5. VII, 1. ubi Sisinnes, qui Darii nomine praefectus 
Coelesyriae erat, £veozoc dicitur. Fulg. subregulus. Syrus: 
praefectus provinciae, coll. Act. XXIIT, 5$. 2 Maec. IV, 17. 

V" EILAXZ0M AI'Nf2, anhelo in opere faciundo. 4 Macc. 
VI, i1. éxocOpelvo» oqodpac , spirandi difficultate admodum 
laborantes. Hesych. éao8palyow , uvevariov. 

"EILAETH X, incantator.. *31n, idem. Symm. Psalm. 
LV], 6. hHBeperitur quoque haec vox apud ZJustinum M. in 
"fpol. Y, 6. | (f ! 

"EIIATAIZ, septum, caula, «illa, habitaculum , do- 
micilium, ^m. Num. XXXII, 16.24.56. - Pn, plur. Num. 
XXXlII,41.- nm", plur a ym, platea. Num. XXII, 52. 


eic noleg énovAsov, ad urbes multorum vicorum et domorum, 


ubi tamen legere mallem z04w. Caeterum legisse videntur 
| foxm. - "n^n, nomen propr. LXX sec. Hex. lud. V, 4. 


^xn, atrium. Ex. VIII, 15. Lev. XXV, 51. Ios..XIHI, 25. - 
"ym, arx, palatium. Gen. XXV, 16. Num. XXI, 10. Psala. 
LXVIIL 5o. Adde 7nc. 1 Par. VI, 54. ubi ià. Zez, nulla vox 
hebr. notatur, ad quam £rzavAcos referendum sit..- 33, Ae» 
bitaculum. Prov. III, 55. Yes. XXXIV, 15..- an^, piates 
Inc. Ps. CXLIII, 14. Suid. " Enavug, 5$ oixla, £v] vij» aU 
nowUvres, Hesych." Enayiic, uavoga Booiv, 5 oixnua, 5j eUMM 
7 orgatonéO(a , 5 5) noqievix avàg. . i. 
*'EILATSA NO, adaugeo, augeo. 5 Macc. lI, 25. za v3j$ 
xoxiag imaviíov», crescens magie seu ulterius provectus impile 
tate. Vide Scotti -4ppend. Vol. L. p. 1076. 
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'EITAT' PON, crastino die, postridie. n2, cras. Gen, 
XXX, 535. - "im. Lev. XXHI, 15, Num. X], 53. - ow 
3 Par. XXIX, ii. Ion. IV, 8. - "nen Gen. XIX, 5 54. Ex 
IX, 6. Adde "qu. Theod. Ier. Xx, 

EI 40/' HMI, dimito, iopnitto. m*33, Hipli. a mà, 
facio quiescere. Ezech. XVI, 41. et XXII, 20. sec. Compl. - 
Ars. Tob. X, 1. XXXIX, 11. ubi dommittendi notionem habet, 
e niu, Pih. Iob. XII, :6. 

"EHAXOH 2, molestus, oneroaus. vnY, molestia. Symm. 
Job. XVI, 2. zepryopovvrec €nayeeic, consolatores molest£, 
Hesych. &nagósis, éninovos, eig8eig. Lege 0UX intere, ut 
haec glossa ad Iobi 1. c. referatur. Pav. €nayénic, 0 éncyu 
&y8og xai Àuny. 

 EIIEFE/! PS, excito, suscito, et éncyslpopat, insurgo. 
479415, Hiph. a **s,. facio descendere. les. XLTII, 14. - v3, 
Hiph. ab ww». 2 Paral. XXI, 16. Ies. XIII, 17. XLI, 45. — 
Sears, destino, minor. ler. XLVIIT, 7. éneyeoO vivos. Legerunt 
ex sententia Michaelis per Resch mQy* vel potius nv»*. - 
rior, Jocus. Nah. 4, 8. Legerunt cum ;quila cor, seu 
4nzÀpx , in Hiph., vel t»w»5525. inPih. et coostruxerunt cum 


sequentibus. - Q5 5, Pih. a qo, commésceo. leg. XIX, 2.. 


ubi sensum non male expresserunt. - — tp: Ewgn, Kal et 
Hipb. : Sam. HI, 12. éneystpui "n&vta, 060 /Axina«, addu- 


.cam omnia: mala, quae minatus sum. 2 Sam. XVIII, 31. zov 


éneysgounévonr éxi. o6,' omnium insurgentium adversus te, 
Adde 4qu. ler. LI, 1. Symm. 1 Sam. XI, i4. ubi LXX habent: 
simplex Zj&igtev, sed Zneyeiges significantius est. 
'"EILE/', postquam, ex quo. *»ns. Gen. XLVVI, 52. ene 
émgaxo x. v. À., postquam. vidi faciem tuam. Conf. elian. - 
F.H. X, 17..- *tw ^sn9. Tos. VIL 8. - "by. Theod. Ezech. 
XXXIII, 25. ubi quidem admitti potest lectio éze?, magis 
tamen verosimile est, eum scripsisse éxí. 1 Macc. X, 5a. inel 
evéar eui ex quo rever$us sum. Hesych. éne, ep 09 ygürove 
4 Maccab. XIV, 29. énel 06. Baoiuet GYreTpGItév OUX LA cium 
regi resisti non posset. 3 Maccab. IT, 17. Hes. énei, oui, 5 
éneióg. 5 Esdr. II, 20. xai nel, chald. ba 755 192, iam pro- 
pterea quod, h. e. cum iam. Esdr. IV, 14. 
— ?^gEIIEI T, urgeo, impello. Medium énélyonut, festino, 
propero. *nxn, urgeo. Dan. III, 22. sec. Chis. to noootoyue 
roU0 BuctÀtng: rnnetyt, regis voluntaa moram non patiebatur. - 
023, Pih. vexillo erecto irruo. Symm. les. LIX, 1g. £relyie xol 
fie. - 13, persequor. Quint. ed. Hos. VI, 5. noiósvD npe» ov 
xod ente 0nputv , teneamus Agitur hoc, ut properemus Deum 
colere, s.'ut quam primum instituamus Deum caste et pie 
colere. Hesych. éntuy luper , onovódonputy. Sirac. XVII, 20. 
Enecye ni vyuorov, festina. ad altissimum. Hes. £neeye, nopevou, 
axtvcor. Drac. v. 57. énelyoucw evtQv ogódge , urgebant eum. 
F5 oj.4L - , Ee 
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J , ' 
vehementer, 2 Maccab. X, 19. ei; énelyovrag zonovg, ad loca, 
quae urgebant, D 

'"EILEIAH', quandoquidem, quia, quoniam, postquam. 
"nw, Genes. XLÍ, 59. - (v* *5, propterea , quod. lerem. 
XLVIH, 5». - **715, cbald. propterea, quod. Dan.TII, 22. 

. 'EILEI d5., inspicio, respicio. "M3, evellens. Symmach. 
Ps. LXX, 6. ubi énidetv. notat benevole aliquem respicere , be- 
 nignum se.exhibere. Sic arab. ciim notat retribuere, et ex 


adiuncto beneficiis afficere, i. q. 5x3 alias dicitur. Juig. pro- 
tector meus, - wz2n, Hiph. a €23. Psalm. XCI, 11. éxeidev à 
é9SoÀp0g nov év éyOgoic uov, ubi & notat cum voluptate vi- 
dere. Confer infra s. v. énónrouums. -.— nx, nitida oculorum 
acie inspecto, speculor. Gen. XXXI, 49g. Ier. XLVIII, 19. 
xbi per prospicere reddi potest, - ns. Symm. Ps. L VIII, 11. 
nbi notionem Jaetandi ac delectandi habet. LXX Exod. II, 
95. éneidev 0. Ot0g vovg viove epar, benigne rationem. habuit 
JDeus Israelitarum. Vide et Exod, V, 21. Ps. XXI, 18. avrol 
dà warevogca» xal énéidOv ue, illi autem respiciunt et intuen. 
tur me, h. e. cum voluptate quadam me iu passionibus meis 
épectant. Abd. v. 12. qj éniünc xuégav adeÀqoU cov, ne cum 
gaudio et voluptate quadam aspicias diem fratris tui. "Aeodo- 
reus ad h. l. TU O4 uy énióno ano vüg xowmg eÀnqe yonosor 
-iiOac. ydp veveg Adyeev ,. énetÜov Ov Qeiva , zovréovtv, EqsoOs 
«Uto xaxoig stQ007:aÀol0VEL. Adde Psalm. LIlI,». —- "M*, visiO, 
Gen. XVI, 15. - nyv. Genes. IV, 4. éneidz$. énl voi Ooposg, 
respiciebat munera. . 0t | 

"EIIEIMI, insum, insequor, succedo. mb vel m*va, 
Kal vel Hiph. 1 Reg. X, 16. 17. 2Par. IX, 15. - nan, red- 
étus. X Par. XX, 1. é» vj Eri0vze 8r:4, anno sequenti. — Sirec. 
XLII, 46. &xeoogeva, h. e. futura. Fortasse legendum /n 
écoyutvo. & Macc. I, 10. £x&os pro eneare-vel &ncoyevot, venit 
in mentem mihi. "Ensios ibi est vera lectio, Conf. Falckenar. 
ad Eurip. Phoen. p. 196. . ' 

'EHIS'N XPONOZ, subsequens s. futurum. tempus. 
mni, extremum , finis. Deut. XXXII, 20. 

'H 'EHLIOT^Z Ah, scil. guépa, dies sequens. t$», dies. 
Prov. XXVII, 1. ov ya oiQag , tí xéEerot 5j émioUgn , non enim 
nosti, quid pariet dies sequens, 'seu:'serus vesper vehet. 
Vulg. superventura dies. Sc. mente repetebant ex anteceden- 
tibus *ry». Jes. 2nowoa, éneQyoutvn. 

"EILEISIZ, festinatio, properatio.' Mvon, — festinatio 
magna. Symm. Ex. XII, 11. - 059333, part. foem. accelerata. 
Symm. Soph. I, 18. - t&ex3, in navibus. Symm. Ez. XXX, 9. 
&v. énelEns, sec. MS. lin Jesaiam, sed Hier. festinantes, aut, 
ut potius legendum videtur, festinanter. ^ Legit tae. 
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*'EIHEIPAOME NOZ. Wbzs, toréuosus, sinuosus. qu. 
Jes. XXVII, 1. 5 éneouevov. AMontf. transtulit invalidum. 
Num fortasse legendum Zuoigouevor ? 

"EHIEIZEPXOMAI, eupervenio, irrumpo inopinato, 
1 Macc. XVI, 16. éneiosidor 1:9. 2luovs, supervenerunt Si- 
moni. J4fpollod. 1l. p..:09. Herodot. IV, 154. ' 

*'EITEJZIIOPET OM MI, superingredior. "mw, post, 
Lev. XXVI, 55. sec. Compl. énevoxogevoutvg; uágoipo. B . 
- '"EIIEIZOE PA), infero, intromitto. M$3, venio. lud, 

,;22.. MED 
"EIIEITA. deinde, postea. ^ri. Prov, XX, 20. — 53315, 


. dransitus. les. XVI, 2. 


. "EIIE/!' TOIT E, quandoquidem. £n, utique, profecto. 
Symm. | Sam. XXV, 54. ubi ye encliticum quandam vim pecu- : 
liarem habet: sí Deus vivit, ut vere vivit, De emphasi par- 
ticulae ye vid. Ernesti ad Xenoph. Mem. 1, 5, 5. 
^ 'EHE KEINA pro dg. éxetvya, scil. utgg, trans, ultra. 
Vide L. Bos. Ellips. gr. p. 110. sequ. ^ nw*3. Lev. XXII, a7. 
Num. XV, 2:1. Symm. Ies. XVII, 2. - nx535. Gen, XXXV, 
21. lerem. XXII, 19. - ^n5ro. Hagg. Il, ;g. - 4322. les,- 
XVHT, i. Hes. énixteyo  niaQexeét, avottQU S ZiuréQu. — Vide 
quoque $. V. aov. . 0007 | 

"EITEK AET'Q, eligo. *n3, idem. Deut. XXI, 5. 2js£- 
eAcEato sec. Complut. ubi alii EeAéfaro ac éméAete habent. 
Lectioni ed. Comp/.favet analogia l gr. Sic énewzévo) Eurip. 
Cycl. v. 526. énexxovgiQw apud Josephum B. J. lib. I. pag. 
109. 6. 12. Zav. 

"EIHEKTAZIZ, extensio , expanaio. vi45n, idem. /nc. 
Iob. XXXVI, 39. Legitur praeterea haec vox apud Séhoj, 
on. 1. a , 129. et 524. B', 07. et Eustathium in 1l. &, pag. 
95, 54. | m 

'"EIIEKXT'OMAI, !supereffundor, prorumpo. Iudith. 
XV, 4. fva n&veeg érexguQOuae vog moAtuiorg, ut omnes effun- 
derentur super inimicos. ! 

'EITEAIII Z2, spem colloco, confido, it. sperare facio, 
vel in spem adduco , in spen erigo , confidere fácio, etiam in 
malam partem, faísa spe lacto, ut 2 Reg. XVIII, 50. nz3. 


Ps. LI, 7. - bm, Pih. Psalm. CXVIII, 45.49. 01. -. mza, 
— Hiph. 2 Reg. XVIIT, 5o. Zon£. Z"eeselii advera. sacr. lib. I. - 


€. 2. p. 21. ac Jensii Lectt. Lucian. p. 106. seq. 
'"EIIE NATMA, superindumentum. | ^M, Éphod, ami- 


: eulum sacerdotale. qu. Symm. Theod. Exod. XXV, 7. qu. 


Symm. Ex. XXVIII, 26. Iud. VIII, 27. 1 Sam. II, 18. Conf. 
Jiraunium de vestitu sacerd. hebr. |. IT. c. 5. $, 455. -— *wuip, 
sericum s. &ec. alios velum, pellucidum. Symm, Ez. XVI, 10. 
ubi suspicor post éméóvue omissum osse adiectivum soAvtu 
vov. Conf. v. 15. 
. | Eea2 
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'EHENAT' THZ, superindumentum, amiculum. "ext, 
Jiphod , amiculum sacerdotale, Theod. Ex. XXIX, 5. - «ten, 
idem. 4fqu. 1 Sam. XIV, 5. — "D, pr. mensura, deiude ve- 
stis extensa et prolixa. Theodot. Lev. VI, 10. - 5Y5, vesti- 
"mentum. | Sam. XVIII, 4. 2 Sam. XIII, 18. Theod. 1 Sam 
Il, iq. Iob. I, 20. Latinis Zze»óvrgg dicebatur superaria. 
Vide Salmasium ad Tertull. de pallio p. 1o. Fulleri Miscell. 
Sacr. 1. Y. o. 11. p. 240. ac Lex, N. T. s. h, v. - 

'"EHESE.PXOMAI, exeo ad subveniendum vel vindican- 
dum, ulciscor. "wy^, exeo. Symm, Hab. T, 7. ubi LXX :?££o- 

eaDau posuerunt. Tudith. XII, 22. ZxebzOsc v nrouaté 
vpuo», egressa es ad subveniendum ruinae nostrae. Junius 
vertit: praevenisti casum nostrum. Sap. XIV, 51. ov yao sj zo» 
'Ouyvoutvov Ovvapsc , aÀX sj YO» éuogravovrov 0r Enckcoytro 
usbocgv vv aÓ0ixo» nogafoce, h.. e. interprete Bielío: non 
enim vis iurantium (de peierantibus per idola, in quae non 
«adit vindicta, sermo est), sed peccantium iudicium (quod 
verus Deus exercet) ulciscitur semper iniustorum transgres- 
sionem. Hesiod. £msbepytzos, £x0ixei, idem: "ExefrAevoug, 
éxdixyow. , 
) 'EITEPEÜ'ASR,, firmo, fulcio, infigo. 2*un, Hiph. re- 
porto, repono. 1 Reg. XIV, 20. nnoeldovro sec. 4fid., ubi in re- 
liquis libris, fortasse réctins, «nzoelDovro legitur. — "psuns, 


udiungo me. Ed. Sexta Cant. VIII, 5. Scilicet (. $5, in 


Goniug. VII. notat inniti alicui rei. Julg. innixa. LXX Zn 
ornodjouzvg. -.— Yyv3, Niph. nitor. lob. VITI, 15.  TAeodot. 
CProv. 1I], 5. -. "qoo, fultum. "Symmach. Yes. XXVI, 4. - 
*abnb, fulcro. Ezech. XXIV, 2. LXX sec. aliquos codd. 215- 
oeloaco (Hieron. obfirmatus est: mallem: tentontum fixit), sec. 
alios exzotícaro , sicque ZexaplaSyriaca : profectus est contra 
Hierosolymam, -. t2*w», part, adiutores. Symm. Iob. IX, 
15. - "qon, sustento, Prov. III, 18. Hes, éneoetdogtvog , im 
9750:,0u6v0g. . 

|» EHEBXOMAI, supervenio, ingredior, irruo, redeo: 
^owta, venio, Levit. XI, 54. Iud. IX, 57. Iob. IT, 11. Symm. 
- Psalm. LXVIII, 2. 44qu. Yob. V, 38. Pxtoyoucvory. Vix putem, 
dquilam ita scripsisse, potius Ora» énzoyrroe, Vel sognuas 
nam in textu hebr. legitur «$2» *».. IHad Zzepyouzyo» forma- 
tum est ad éoyouévovy LXX, ubi xoxo» praecedit. Pulgatas 
"fquilam secutus habet: cafamitatem, cum venerit. - *53, 
germen. lob. XL, 15. Legerunt 12» *5, aut potius bt3 7*5 
una voce legerunt pro infinitivo a 53*, sensu accedendi id 
sumentes. - v3, abscindo. Psalm. LXXXIX, 12. engAGs. Tta 


quoque ZAeod. Sc, in lingua Samar. et Arab. je transire 
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motat. Semlerus in Ep. Crit. p. 20. perperam retulit ád. v«n. 
Jychesenio in tentam. pag. 96. dubium nullum est, quin v1 a 
rad. v33 opinati sint. - *m33, Hiph. a m3, educo. Iud. XX, 
55. enzoysro. F'ulgat. bene: paulatim se aperire coeperunt. — 
bro, Hoph.a bw, prozcior. Prov. XVI, 55. —. 235, Hiph. 
a 21, Ago, lob. XXIII, 6. eii£v moAAj ioqui éneAeuceval uon, 
si multo robore aggredíaftur me. . Est h. 1. énépgeaDoL zu po- 
dentiae ac auctoritatis suae mole aliquem premere, einem 
seine Macht und Juctoritát als Hüchter füAlen lassen. -. "uis, 
Symm. Ps. LIV, 16. en£A9ow 8dvavog. Sc. pro yw legit divi- 
sim n32 "v^, debitum exigat ab ipsis mors, ita ut aut derivave- 
rit a n«u23, exactorem agere, ac sensum expresserit, aut a. 
wv3, apportare, afferre, quod in Hiph. saepe est zmponere, 
decipere. Vide ad h. 1..Dathium. - nbn, transeo. Tob. IV, 15. , 
ubi tamen pro éxzótv fortasse legendum maprióey. -.— "tos, 
me diffundo s. extendo. 4fqu. Symm, 23 Sam. V, 22. ubi tameu 


. voci hebr. notio Zmpetus hostilis, irruptionis dc; violentiae 
. simul inest. - 5»5, cado, etiam incido. 1 Sam. XI, 17. - 
. *b53, chald. aggredior. Dah. II, 15. -. nox3, Niph. exscin- 


dor. Yob, XXIII, 17. N. L. - *x3, Niph. diffuo. lob. XX,. 
238. N. L. - «53, effundor. Dan. IX, 11. —. *sr6, turbino, 
venio ui turbo. Symmach. Hab. IIT, 14. éxeA00vvog. - . "23, 
iranseo , etiam obruo, opprimo. Num. V, 14.50. Prov. IV, 
15. XIX, 11. ubi pro éxépyezos reponendum énéoys0Qos.. -' 


Wb», ascendo, Exod. X, 14. sec, Oxon. Lev. XVI, 9. Ies.. 


LXV,i1i7. - vis, irruo. Symm. 2 Sam. E, 15. - vb5s, Pih.- 


- libro. Prov. V, 6. ódoU; (w9g ovx Éméoyevos, vias vitae non 
. ingreditur s. init. : Hanc enim significationem habet formula , 


Jübrare siam. Sic et Latini iter metiri s. emetiri dicunt. - 
tokn5 , :subito. Prov. IlI, 25. srogoww &nmeAO0vGav, terrorem' 
repentinum. - *nbx. LXX sec. Hex. 1 Sam. XI, 6. sed recte 
iam monuit Zischerus de verss. GG. V. T. p. 111., 8n5AOev ae- 
que ac émeénéotv Ino. ad 5b* v. O. referendum esse. -- mi,: 
video, Prov. XXVII, 12. Jaegero ad h. k. legisse videntur 
"»M3, veluti deficiente temporis particula *3. Sed ma/um s., 
infortunium videre ex usu loquendi hebr. is dicitar, e 0» zd, 
xexc en'gyovrus - 20, revertor. Gen. L,, 5, ubi cum énxavéeg- 
qe00a5 permutatur in codd. Lev. XIV, 45. Tob. XXIV, 20.. 
ubi Clerons existimat eos scripsisse ameAQw», loco imeiOmv. 


Sed fortasse zo én£ogeodos apud LXX (ubi éx£ozeros vel ad.— 


t2» referendum est, vel interpres ex antecedentibus, ubi 
w3legitur, supplevit.) quoque notio redeundi tribuenda est,. 


quam habet Prov. XXVI, 11. - tw, pono. Exod. X,1. -.. 


12€, habito. Iob. III, 5. Legitur praeterea Dan. V, 50. sec., 
Chis. (sà oUyxpiue en2ÀA02 Balraoog vo) (juouMet , secundum in 
terpretationem hanc evenit Balthasari regi) ac Prov. XVIII, 


9. Sir. III, 8. ubi de bonis, quae contingunt, quoque dicitur: - 
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jva em£kOy oot svAoyla Te evrov ; coll I, 55. Ib. XXVI, 21. 
QvuOc uos énsjkOtv , admodum iratus sum. 2 Maccab. IX, 17. 


* ubi érsoyeo0os peragrare, obire notat. 


TA. 'EIIEPXO MENA, ventura, futura. tris, retro, 

retrorsum, les. XLIE, 25. - cov2t?m, plur. posteriores. les. 
XLI, 4. - nini, part. plur. foem. ab nis, venio. Tes, XLI, 
35. XLIV, ^». XLV, 11. - ntu3, part. plur. foem. a M12. les. 
XLI, 223. 


"EH EPOTA £, interrogo, postulo. wp3, Pih. Tes. 

XV, 1. - vm. Jerem. XXX, 14. ubi postov yu) én*gorti00- 
e;» addendum est ex 7Aeodoreto negl oov. Ez. XlV, 7.. 10. 
XX, 1, 5. -. n3, respondeo. Zach. 1V, 12. Commode n3» 
h. l. per interrogare verti potuit. - — bievj. 2fqu. Les. VII, 11. 
LXX Genes. XXVI, 7. Ps. XXXIV, 11. ubi énegtorev. notat 
captiosis quaestionibus capere studere. Ps. CXXXVI, 5. ény- 
Qu:50av zuüg Àoyovg QOGv, postulaverunt a nobis verba can- 
ticorum, PAavorinus ad h.l. respiciens: énggorncav, éx£Asvoay 
QGo«, - bmu, chald. Dan. IT, 10. 11. 27. -.— "sui, sublatus. 


Num. XXIII, 5. ineporprioo: z0v 9c0v. Arab. xAz4 notát ex- 


piscatus fuit percunctando, Secundum Tyoehsenium in tentam. 
| p. 96. *5vj a nnx, observare, percontari, ortum esse sibi per- 
suaserunt. . | 

.. "EIEPOTSN MATON. vna, augur. qu. Deut. 
XVII, 10. Ita e cod. Basil. edi iussit /Montfauconus.  Du- 
bio vero caret, haec verba potius referenda esse ad 21: 5x 
^N. 110. -- 
IIOPET'OMAI 'EIIEPOTE"Z AI, proficiscor ad inter- 
rogandum. np», Niph. obviam eo. Num. XXILI, 15. 


EILEPAOTA 9, ZODI'AN, interrogo sapientiam. Xn - 


Hiph. £aceo. Prov. XVII, 29. . Legerunt v*3392.' Significatur 
his verbis docilitas ingenii , discendique cupiditas. 

'"EILEP9THM A, interrogatio,  wp*wuü, chald. petitio. 
Dan. IV, 14. jrpu&' aylov énsgoirguo. Ita obscure propriam 
vocis notionem sequéntes transtulerunt. Nam uobitei est h.]. 
negotium s. res, Vide ad h. 1. Dathium. | Adde Herodot. VI. 
p. 252, 9. "E | 

'EIIEPSYTHEIZ, interrogatio. ^23, verbum. Genes. 
XLIII, 7. 

'"EIIE TEIOZ , anniversarius , annuus, annium duran. 
nuo, dupiicitas. Deut. XV, 18. £néreeov juod0». uvodD'wrov, 
mercedem annuam mercenarii, Sir. X XXVII, 12. uera uccólov 
^ énerelov mepl Gvretle(ac, 86: Aaltu, loquere cum servo ad annum 
conducto de consummatione, scil. annt, nam hoc lubenter audit. 
lta Compiut. et Fulgatus. | 
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'ETIETOTME 8, bono animo sum. Sap. XVIII, 6. /- 
$i u5ooo0s, laetfrentur. Baduello praepositio Zni videtur au- 
gere significationem verbi, ut £, sit anzmum tranquillum et 
securum, constanter retinerent. — Caeterum vocem hanc fri 
staerseto . II. ep. 14. p. 258. restituit 4breechius. 

"EILETKTO'S, desiderabilie, optabilis, votis expctendus. 
qi3, part. Pah. benedictus. Yer. XX, 14. dies, quo me peperit 
n.ater mea, yj zoe énevuxzy, nesitfaustus et optabilis. Hesyc/., 


 dnévsrr ; in vunr). Suidas addit: evgfg able. ES 


"EIIETAABEOMA!, metuo, vereor. 2 Macc. XIV, 18... 
'"'EIIETOHMEJ ., omine bono. prosequor, fausta accla-. 


. matione approbo, laudo, benedico. ^"pba, praxrfectus. 4l. 


Neh. XII, 42. inivgyjurcav sec. 4did. Ita. Bielius. Sed videtur 
hic iw. aliunde irrepsisse, nam nulo moio cum voce hebr. 

"EIIET' XOMAL, vopeo, apprecor, i. q. simpl. sbyopuaas. 
Conf. ScAneider. peric. erit. p. 54. una, benedico. 1 Par. 
XXI, 15.. 0] 

'"EIIE X9), inhibeo, cohibeo, abstineo. bn, abstin&o,. . 
Iud. XX, 28. sec. Oxon. 1 Reg. XXII, 6. 15. 3 Par. XVIIT, 
5. 14. - mio, Niph. fatigor. lerem. VI, 11. N. L. - "xv, 


claudo, occludo. 1 Reg. XIV, 10. Puls. clausum, b. e. de- 


tentum. 2Sam. XXIV, 21.et25. Adde 4fqu. sec. cod. Mosqu. . 


. Gen. XVI, 2. 2 Sam. XXIV, 21. et 25. 


'ETIE X42, sc. züv vovr, animum.  adverto,, b. e..attendo, 
confido. x3, quaestui deditus sum. lob. XXVITL, 8. ubi ta- 
men post éseyauv suppleri potest zg;c aya0ic, ut sit inAhiare 
divitiis, lucri studiosum esse, i. q. neovexzeiw , quod oi Aou 
zo) h. 1l. habent. - p33, Hiph. a v5, adverto. Tob. XVIIT, 2. 
iníoyeg, Ivo xo] avzol AaAnoopev, adverte , ut et ipsi loqua- 
mur. 2 ^p, Pih. exspecto. Iob. XXX, 26. énéyo» eyaó0ic, 
attendens bonis. Sir. V, 1. uj En&yE volg X0"uol cov, ne znrti- 


" taris, s.-spem ac fiduciam ponas 1n opibus tuis. Confer Syr. 
et Arab. Vnde alii pro zweye habent Pmíyowps, ne laeteris. 


Fulg. habet attendere, sensu eodem. Ib. XIIL, 14. us £nege, 
ne eustineas, Ali vertunt: ne protendas, Ibid. XV, 4. XVL 
9. p neye, ne magni aestimes, ne in eo magnum pondus 
£5s5e putes, ubi vid. Grotius. Sir. XXXIV, 2. én£ygmuv, fidem 
hábens, Sir. XXXV, 12. utj énege Qvolo a0ixo, n6 spemtuam in. 
sacrificio iniusto reponas, ac propter illud putes te Deo 
gratum fore. Potest quoque verti : ne iniquum instituas sa- 
erificium. Sir. XXXVII, 15Ju5 &nege ini zvovrow , ne adverte 
ilis. Jes. &megé, éniweico ,. goosyge, xorege, énlueve. 

'"EJXIE XS, so. épavzóv, subsisto, moror, exspecto. 5n*, 
Pih. moror. Gen. VIII, 10. 12. énw gov £i (na07) sju£gag. énxd 
érrgag, exspectans adhuc septem dies alios. 2 Maccab. V, 25. . 
MHesych. iuciyev , mQootÜóxa; mgootiytv, Legitur praeterea 
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apud Znc. Int. Hab. VI, 11. ubi voci infogev nibil respondere 
videturin textu hebr., fortasse tamen ad 42» feferendum est. 
Montf. transtulit : continuit, sc. splendorem suum. 
'"EILH X008; auscultans, exaudiens. 170, nom. propr. 

. solitudinis. 1 Sam. XXIII, 24. Deduxisse. videntur ab 
nam. os Ow. plur., foem. a££entae. 2 Par. VI, 4o. VII, 13. 

"" CEHH ATTOZ, advena. mU, residua, superastes, 


Iob. XX, 36. es. inijÀvroc, &rrOtX0G, 9001 Àvrog. Lex. Cyrilli 


JMS. Brem. éngyrog, ,rraporxoc. 
'"EIMIPEAZTH' X, noxius, qui aliquem damno afficit 


| — eb vexat, qui iniuria afficit. 7125, iniuria. Symm. Ps. L. VI, 


. 2. Est ab éngpraoo. ; quod iuxta | Suidam est Biewya. Sic et 
Phav. énmmoret , *O évoyÀo xoi BÀanto , xoi impeeouog xal 
inzona , 1j Aen. 

'EILH P KIA, damnum, iniuria, insultatio. nfi, Znig- 
riaé illatae. Symm. Ps. LIV, 12. XC, 3. XCIIH, 20.- nibh», 
facinora. Sym. Ps. CXVIII, (8.. 


* EIHXES, obatrepo , , insono. e, chal. loquor, . 


Dan. VI, »:. sec. Chzs. inr yovoe qu ueyalg y ubi e conie- 


ctura Scharfenbergis, sed mirus probabili, (vide adh.1, Ségaa-: 


rium) eng ysoe legendum est, aut émijxovos., 
*"EIIHXOZ, sonus, sonitus. Legitur apud Symmackum 


Ez. VIII, i7. ubi nihil ei respondet in textu hebr. &reyssigius: 
refert. ad nor, ramus, paimes , ut nempe legerint ym. In. 


altera Symmachi lectione 7yo» pro Znuyyo», et &odpo pro eoyua 
legitur. Vide Hosenin. Schot. ad h. 1. 

"EHI, super, propter, in, adversus, ad, , iurta, sub, 
post, praeter. "nw, post. 3 Reg. XIX, 21. Iob: XXIX, 22. 


Tes. XXXVII, 22. - ' 54, quod haud raro pro 57 ponitur. 


Mal. L E consentientibus rab. Syr. et Chald. Thren. III, 4o. 


in) yeu , in manibus. Jer. L, 1. ini Boftviave , adversus. 


Babylonem. - *s. Lob. XXXVI, 16. ubi loco zog éni Gra- 

bius recte reposuit TEQ0GE7L , ut Hebraeus habet. sec. Sehol. - 
3 praefix. Tes. XIX, 2. noli éni nóher, civitas adversus civi« 

tatem. Hab. ITI, 16. non eruntbovesZni qerrasg, ad praesepia. 


- *4ya, uper, etiam post. Inc. Iud. IX, 51. - q1, sio. Ez. 


XX, 46. XLII, 11. - ni25, infin. Hiph. a 22, percutiendo, 
Mich. VI, (5. nl oc. Legerunt qnx bv. —. D praefix. Hagg. 


IT, 10. et Zachar. I, 7. éni Zoptlo, sub Dario, vel £empore 
Darii. Ita ? Macc. II, 8. ixi Move, sub Mose, vel £empore . 


Mosis. Lev. XIX, 20. exi O7 CL propter mortuum. Sic 4rrian.,. 
KExped. 4lex.1. VII cap. 14.. éxi "gi ven, propter mortuum, 
Adde Symm. 2Sam. XXI, 6. ubi ? éni TOU xupéov "vel positum. est 
pro 19 xvgío, ut reliqui Intt. habent, vel 2n reddendum est 
per coram, quod suadet vox Hinuatew apud Z7Zeod. ao LXX. 
Confer ib. v. 9. et Deut. XXI, 25. - *n praefix. Levit. II, 
11. É$ avrov sec. Compl. Supplendum est Ovauagsripuoy Y. 9 


— n» Baff um mes.zum s R50. na PAS 
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Tn reliquis libris legitur «no. Iob. XXIIT, 15. ebi pro 2x". 


&vi9 à Grabio positum est am avrov. Ps. IX, 16. ubi pro énà 
17e 5e legere mallem amo 17g yzc, homo de terra, h. e. mi- 
sor, ex vilissimo inilio ortus. — Svo *m, e regione. los. XXII, 
1i. - "mw, a die. lob. XXXVII, 12. ubi pro qz», a die- 
bus tuis, legerunt qnvp. - no25 part. Pih. zegens. Ex. XXIX, 
15. Lev. III, 5. -. *io.. nc. 1 Sam. II, 20. ubi legendum o0, 
ut babet CArysostomus in. Cat. Niceph. p. 299. - "b5yo. Ier, 
XXXVI, 5. Hic quoque legendum 4-0. - "pus, procu-: 
rator, gübernator, "Theod. Gen. XV, 2. vov éinl, sc. Qüvrog. - 
4D, coram. Ezech. XL, i4. - *«», aeternizas. Tes. IX, 5. 
Legerunt bv. - *bv, iugum. "Thren. I, 14. Legerunt 5». - 
bx. Lev. IT, 185. ubi quoque zi cum ano permutatur in codi- 
cibus, éni tamen praeferendum videtur. Gen. XXIX, 2. és 
«vroU, inxta illum. Vide et Exod. II, 15. et Zach. IV, 5. 
Lev. XV, 4. omne cubile, iq 9» xoiun05] , in quo dormiverit. 
Vide et v. 20. 25. et 2Par. I, 1. Deut. VIII, 5. oux im coro 
povo (5gosras 0 &vÓpo nog, non pane solo vivet homo. Ita 
JPlato J4icib. Y. sub init. ovx àv a) doxeig uos é9sAeu ni vovtoug 
povoug Gjv.. Miciphron lib. III. Ep. 7. p. 292. dpssvoy yap. ind 
OUuoig xai GÀgírosg Qffünxtur vsjy yaostQat ubi vid. Berglerus. 
2S8am. XIV, 1. ini MfisoooAov, adversus Absalomum. 2 Par. 
XXXV, 25. ini 'loolav, sper Josia. lob. XXXIX, 9. és 
gervgg oov, ad vel iuxta praesepe tuum. Esdr. IX, 15. ig? 
tovs, propter hoc. les. XXX, 1. mopos0stves epaprlog ig. 
auagrío:; , addere peccatum super peccatum. -. niut5, ad Ja- 
fus. los. XV, 5. -. *n- by, secundum os. Exod. XXXIV, 27. 
ini ví» oye rovtov , iuxta haec verba. - *395, ad faciem. 


. ^ Lev. HL, 8. xoazà npoowrzov eni 9g Ovoac sec. cod. Oxon. ubi 


illud Zn] est avt glossema, . aut alius interpretis. Lev. XVI, 
14. Esth. VIIT, 5. -. *3n- i». Gen. VI, 1. VII, 5. — "5, 
fructus. Yes. IV, 2. Legerunt *bv. - *x3, sub umbra. les. 
XXX, 5. - t3p cbald. coram. Dai. II, 11. et 26. sec. Chis. 
"Eni haud raro coram notare multis docet D'Orvillead CAarit. 
p. 642. Lips. - nwtpb, in occursum.!1 Sam. IV, 2. - 533p3,.— 
in medio. Gen. XLV, 6. les. V, 8. VI, 12. -. *b325, ad pe- 
des, ler. XVIII, 22. - **:vj plur. anni. Symm. les. XVI, 14..- 
"3*2, sicut anni , og ini, ubi sine dubio legendum est ag 
&, ut iam recte coniecit JMontf. - n3, in medio, Lev. 
XXVI, 25. $ymm. Iob. II, 8. - nnn, sub. Ioel. I, 17. ioxlg- 
vgOay Üauoltg énl roig garvoig avrov, saltarunt iuvenci ad 
praesepia sua, lta ZJomer. Jl &, 271. Vide .Horrei Miscell. . 
Crit. 1. 1f. c. 14. p. 559 sequ. Iud. VI, 11. sec. -4/ex, ubi 
legendum /nó: coll. Exod. XXIV, 4. ubi cum vno permuta- 

tur in codd. Legitur praeterea Hab. IIT, 9. ubi LXX nv3v 
. hob transtulerunt Zx] za axgnroa. Legendum autem est énrzo 
ex2zrpa, Ut iam recte monuit Grevius.ad h, 1. Adde Iob. 
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XXVI, 14. ubi in] ante ixuada Xoyov de suo addiderunt. For- 
tasse legendum Zre(. -Pulg. et cum." Sir, YX, 1. Zni otavroy, 
eontra te ipsum, iu tuum damnum. Sir. VI, 11. éxi rovg oi- 
xfiag cov nagónoi(eras, plus sibi sumet, quam omnes do- 
mestici tui: ubi £g], ut hebr. b», comparationi inservit. 
1 Macc. XIII, 42. éni Xíumvog, sub nomine Simonis, ut recte 
transtulit Syrus, Sir. XXXVIII, 51. ieiunans Zn) rov agup-, 
TiO» GUTOU, expianda peccata sua. 5 Maoc, IV, 13. éni 
zavrov tov Oeo», in honorem omnium deorum. 2lMacc.. V,g. 
inl Efymo (sc. yg) anoAezo, in terra peregrina periit. Zolyb. 
XXI, U, 15. XVIII, 54, 1. 5 Esdr. V, 6. ZozoAeouévos éni vow 
&gyov, vestiti ad sacra facienda. 5 Esdr. VI, 10. eni asrovdic 
pro onovóaéog , ubi inservit adverbio exprimendo. 5 Esdr. 
.N, 6. éni 4agelovy, eoram Dario. ' Sio àpud Dionys. Hal. T. 
V. p. 623. ed. Hes. &ni vov ÓtacrQv, ooram arbitris. Conf, 
JI» Orville ad Charit. p. 642. 'T'ob. II, 14. eni rà puo0o4 prae- 
ter mercedem. Sap. XVII, 7. aAogovs(a &ni qoovratu, gloriatio 
: de sapientia: coll 1 IMacc. IT, 50. Polyb. IL, 17, 2. 
' '  VEIHIBAGP.A4, aditus, accessus. 5Wlacc. II, 51. cae 
 -«fjo nolteg sevae[elag enufoOgac. avvyourreg, familiaritatem 
iorum suorum popularium plane spernebant. Conf, 2'Or- 
ville ad Chariton. 1. VII. c. 2. p. 565. ed. Lips. aec Ezeck. 
Spanhemium ad' Callim. H. in Delum v.'22. Suidas: énigla- 
€9u, énífncte.x. .,.À. Idem: éniatpog , £nifleasmg.. 
^o!'EIHLIBAI NO, incedo super re aliqua, calco, it..con- 
scendo, insideo, ascendo , ingredior, supervenio.. q?5, ealco. 
Deut. I, 56. huic dabo terram, ég' 5j; en£85, quam caeavit, 
s. peragravit, Yos.L, 9. XIV, 9g. - "ab", fransilio. Symm. 
Soph. 1, 9. éx«faévovra. Vulg. omnem, qui arroganter ingre- 
| ditur. 2: "n3, eum. . Yob. VI, 21. ubi ny», ut gall. je suis 
sequ. à, venire notat. - "qbus Hiph. a «bu. Symm. Psalm. 
LIX, 10. émfinoouas, inscendam calceamento meo. Expressit 
sensum, qui est: subiiciam potestati meae. -. 3X Hithp. 
eisto me, Hab. II, 1. -. n3n, castra metor; Nah. II, 17. - 
qo, eo. ler. XVIII, 15. éniflijvas tolBovc, calcare semitas. 
Conf. Bar. IV; 9. - **i*, descendo, proficiscor. Iud. XI, 87. 
inifjaouos sec. Oxon. Est merum glossema. - q533 Niph. 
mutor. lob. XXX, 21. endffgoav Ó£ uos wvelenuovtg, superve- 
niebant autem mihi, vel: apggrediebantur me crudeliter. Sed 
melior est ibi Jectio exzf»5c, aut zméfnoug, insultasti mibi 


' ., immisericorditer. Hesych. 2n:956av, enroyovro. - n59, ascen- 


do. los. XV, 6. Prov. XXI, . 22. ubi enifalyuw expugnare, 
capere notat. Ier. XLVI, 4. — 409, sto, maneo, 24. Ez. X, 
18. - «»x, gradior. ler. X, 5. et in Hiph. «*vxn, éncedere 
facio. qu. Yob. XVIII, 15. - 2323, equito. Gen. XXIV, 
22. £méfnucav imi rdg «auAovg, iUsidebant camelis. Num, 
XXII, 22. avsog énifleffrwts énl vn9-Uvov , ipse autem insidebat 


* 


- 
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asinaé: coll. Esth. VI, 8. Deut. XXXIII, 26. à émiffavev én 
v0» ovpavOv , ascendens in coelum. Adde /nc. 2Sam. XIIT, 29. 
et XVI, 2. qu. Ps. LXVII, 54. -. 22^, currus, Ps. LXXV, 
6. Legerunt *23^. Sir. IX, 2. ubi &mifizvos 8n) rjv. iogur tevóg 
est dominium in aliquem exercere, imperare, impotenter do- 
minari. Bretschneiderus putat, h. ]. in sensu venereo acci- 
piendum esse, ao provocat ad JMoerid. Jtiic.s. v. avafizvon, 


ubi vide Iutt: ; 


'EILB A A8, iniicio, immitto, impono, irruo, ag« 
gredior, congruo, convenio, pertineo, insto. m2*?M plur. 
cataractae , etiam insidiae. les, XXV, v1. Libere transtulit. 
-cyn diwgo, mitto, immitto. les. XI, 8. - 553 Hiph. a 
o, agito. Theod. ao LXX Exod. XX, 25. Deut. XXIII, 
35. Ios. VIII, 31. - "tn Hiph. a bb, cadere facio. Gen, 
H, 21. én£flaié &xovacois , imnittebat soporem. les. XXXIV, 
7. énafaAti aUroig xÀypovc, cadere illis faciet sortem. Adde 
Symm. Theod. Prov. XIX, 15. - zwi» Hiph. a zw, redire 
facio. Ps. LXXX, 12. Prov. XX, 26. - mwn Hiph. a mu, 
pono. Geu, XLVI, 4. XLVIII, 14. 17. Exod. XXI, 22. 50. 
090 £av £nifale0s» avro , quanta etiam impoeuerint ei. Couf. 
infra s. gópog. - "oun Hiph. proicio. Ps. CVII, 10. £niga- 
i$ 10 unodgua pov. L. Bos in Proleg. observat, Heaychium 
s. v. idovpaia pro éniflaAo legere $xzz»o; Sed Lexicographus 
procul dubio non hunc, sed parallelum locum ob oculos ha- 
buit Ps. LIX, 8. (a1. LX, 10.), ubi Zxzevo) habent. LXX. 
Adde 2 Reg. X, 25. ubi inufalÀev est proripere se, quasi 
proiicere cum impetu, ac. festinatione. Sic fortasse Marc. XIV, 
27. érufla Xov ÉxÀout, proripiens se, nempe ex aula Caiphae, 

vit, - ^n» Hiph. a ^n3 s. "m^, Jaxo, Jibere ferri sino. 
"lqu. Symm. lob. VI, 9. ^3 teste Simonis inl. arab. et aethiop. 
proprie notat intendit, extendit. lam intendere ac extendere 
manum est i. q. iniicere manus. (Quanquam non negari potest, 


eundem quoque sensum habere formulam «soleere manum 
. euam, 5i derivatur a ^n3. Nec silentio prorsus omittendum 


est, sec. Olympiodorum in Catena INicetae p. 171. verba ém- 
flaÀv vr» yeiga ad hebr, 5s initio commatis referenda esse. 
-'nbwo, missio. Deut. Xll, 7. 10. XV, 10. - *n^wn, idem. 
Yes. Xl, 14. - n22, impello. Deut. XX,19. - no3:non, Fal 
et Hiph. inclino. les. V, 25. XXXIV, 11. - vv, expando. 


. Num. XI, 31. - 93, attollo. Gen. XXXIX, 7. énéfaAsv rovg 


óg Dalpoyg avt3c ini ieorp, iniciebat oculos suos in lose- 
phum. - qni, do. Exod. VII, 4. Num. XVI, 47. Adde 
2 Reg. XXIII, 53. sec. Compl. - ^3», transeo, Deut. XXIV, 
5. ^23 notat h.l, quia de muneribus sermo est, demandart, 
adiuncta tamen coactus notione, quam voce £mluAAeuv exe 
primere voluit interpres, - nbr: nbva, Kal et Hiph. ascendo, 
ascendere. facio. Lev. XIX, 19. éndfadAe igazeov. Ios. VII, 


e 
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6. éufidiAesw tdv yotv. —. vp, espando. Num.. IV, 6. 7. 8 
Hos. VII, 11. 44. 2 Reg. VilL, 15. -. "mus, spoliando gras- 
sor, ex.usu l. arab. Ind. IX, 53, sec. Oxen: ubi imffaAlsw 
impetum hostilem .facere, irruere notat, — tow: tavon, Hal 
et Hiph. pono. Exod. V,8. Lev. X, 1. . Prov. XXIII, 2. - 
nv, mitto. Gen. XXII, 12. ii imifeing vnv qetp& oov. éni E 
zatdeguov , ne manum tuam iniicéas in puerum, h. e. ne vim 
ei facias. 2 Reg. XVIII, 12. Esth. VI, 3. Tob. III, 17. dis 
Zwfig ifolle xÀnpovous;oas avtzv, Tobiae competit, s. de- 
stinatum est eam, accipere. Ib. VI, 11. Polyb. XVIIT, 24, 1. 
Dio Caes. 1, 56. p. 95. ed. .Fieim. olg éufelles rius. 5 Esdr. 
VIII, 22.. &ifolei» x5 TOUIOU/Q, imponere iis trlbutym vel si« 
mile quid. In textu chald. Esdr. VII, 24. est 1504, imposuit. 
, Con£. Demosth. p. 572, 19- et 1076, 19. ed. Heisk. 1 Macc. 
IV, 2. dose énufodeiw éni vjv nutufolyv, ut irruerent in 
castra, Ibid. XIT, g. 15. Vide et 2.Macc. XIII, 15. XV, 1. 
1 Macc. X, So. rov énuffaÀAovróg pos, quam mihi eonwenif, 
' 2 Macc. III, 5. mc teg Aerovoyíac énifaAlovto damavrjuoa, 


sumtus ad ministerium sacrificiorum pertinentes, 2 Maec. XII, 


20. z9g ó2 £8Oouadeg inaBellodeng ,.Sabbato autem instante, 
Vide quoque s. v. «evog. 

"'EIIBAPT' NO, aggravo , Onus impono. nin, Hiph, 
a mu, pono. Exod. XXI, 5 39. égy 0d àvrQa imfapvsDg QUZÜ, 


si autem redemtionis pretia ipsi so/venda imponantur, Vbi 


alii libri habent éneAsjó y... 
"EIIIBAEXIX, ascensus, incessus. 3535, atragula.. 
Cant. III, 10. P ulg. ascensus. Intellexerunt stragulas , quae 


iniectae erant.faOpoig, per quo». ad thronum regis ascende- . 


batür. - 2^, vehiculum. Ps. GIIT, 4. 0 si8elg séq») vo» énl-. 
flacw avrov , ubi à. notat id, ad quod ascenditur. Sap. V, 12. 

Vulg. isinerie, i. q. zopelag in antecedentibus.) XV , 15. 
Pav. énlBacsv , avofacsv , Boduw. 


"EIILBA THZ, ascensor, vector, qui navi , equo, curra . 


vehitür. tno plur. nautae. Ez. XXVII, 39; mawreg oi sein-. 


Adres GUv «el oí énifézon , omnes remiges tui et vectores... 


Suidas: insBsne , 0 ini vg vnóc esr xE0g * épérne dà ó xem 
Aero». Hesych. énufasne én? vozov Bairmw, 1; à uy. xorya- 
zyc, €AÀd nléuw uaysrnc, — 2213, eques 2 Re Yun 17. - 
22^ part. equitans. 2 Reg. IX, 18. 19. Iob. XXXIX, 18. - 
325, currus. 2.-Reg. VII, 14. Legg. 32^. 
.—. "EJIIBIBAZA&, ascendere facio, adduco.: T3: vum 
Kal et Hiph. calco, calcare facio. Hab. III, 14. Inc. et LXX 
ibid. v. 10. -. 3*533 Hiph. equitare facio, impono. 2Sam. 
VI, 5. /neBifaeov, imposuerunt, ubi Symm. énéOnxa», 2 Reg. 
IX, 29. Ps. LXV, 10. 

'EHIBIBÁAO, e, attollo, 324, equito. Hos. X, 11. 
énifuio égpep qttollo Ephraim. Hesych. imifn , &yagtpete 
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Gloss. MS. in Proph. inii, égiaro. -. (n, calcare 
facio. Hab. III, 18. éni sa vigo énififfg pue, ad excelsa 
me attollit. ' ' | 

 "EIIJBIO (2, supervivo , ultra vivo, superstes sum. 
4 Macc. VL, 20. ei emifuomuer oÀlyov gpovov , si parum vitae 
adhucnobis transigendum est. | 

"EIIIBAE II$9,. inspició, respicio. '€?2, recalcitro, 
1Sam.II, 29. Legerunt se*3n po (oy2n, nam v*3n est in- 
fueri, respicere, Caeterum habet emiBA£neiv b. 1, notionem 
cum contemtu adspiciendi, ut legitur 1 Sam. XVII, 42. - 
vpa3, quaero. Zach. VI, 7. — **"«n, illumino. Dan. IX, 17. 
sec. Chis. ubi sensum libete expresserunt. - t"35 Hiph. a 
$21, intueor , respicio, 44qu. Ps. X, 14. Symm. et LXX Ion. 


. YI, 5. ubi videre, aspicere notat. ;4qu. Theod, 1 Sam. II, 53. 


LXX Ps. CXVIII, 7. 1» và ue ànifl£new, cum perspexero, ut 
in sequentibus: £y tQ) usua s£vos, cum didicero. Hab. I, 5. 
ubi énifAénet forte vitium est pro énifMénew. | P'ulsatus ta- 
men habet videre. - o3 Hiph. a n5, ino&no. Hos. XI, 5. 
bAcwopos xQg0g euro. Legerunt mw, et vel post h.'v. 
supplerunt *à*», oculos, vel ità verterunt, quia verba wi- - 
dendi etiam ire, ambulare notant in SS. - tv» Hiph. a me, 
siillo. Ez. XX, 46. XXI, 2. - men Hiph. Ps. XXXII, 14... 
- npun Hiph. Gen. XIX, 28. Exod. XIV, 24. - ntm, video. 
"Theod. et LXX Ps. X, 5. —. *ntw*3 55s, possum videre, fa- : 
cultate videndi gaudeo. 1 Sam. IV, 15. - n5, Jamentor. 
1 Sam. VII, 2. Videntur legisse 352:3 loco $5»3, aut sensum 
liberius expresserunt. Nam émiffAénew oníoo xvglov est bh. . 
precibus querulis adire Deum , quod auctor libri quoque per 


. "m exprimere voluit. Idem valet quoque deloco 1Sai, XIV, 


15. - bs3, cado. 1 Sam. XIV, 190. Vide sub noy - "ww 
*1w sequ. bx, Zevo oculos ad aliquem. Gen. XXXIX, 7. sec. 
Oxon. ubi àzAenew notat oculis lascipis intueri. Conf. Lex. 
N. T. s. h. v. - tpv» Niph. 7Aeod. 18am. XIII, 18. - 5 


' et semel in Pih, n3s.. Znc. 1 Sam. XIV, 47. et 1 Aeg. II, 5. o9. 
day imiAcwei dxet.. Pulgatus bene: quocunque te verteris, 


h. e. omni loco ac tempore; nam verba videndi haud raro 
ad incessum transferri solent in 58. LXX Iud. XX, 40. in&- 


. BAeye onloo avroU , respiciebat. Vide et 2Sam. I, 7. II, 20. 


Lev. XXVI, 9. inifAzyo dg. vu&c uat evAoyijom , respiciam &d 
vos et benedicam. 2 Sam. IX, 8. inégAswug, rationem Àa- 


. 6uisti. 1 Reg. VIII, 38." Ps. XXIV, 17. ubi édmifAénzw non 


simpliciter notat respicere, sed cum gratia et voluntate 
auxi ferendi, Vide Lex. N. T. s. h. v. Malach. III, 1. ubi 


loco $39, quod notat e conspectu removit , expurgavit, lege- 


runt n35, - n3e, angulus. Zach. X, 4. Acceperunt pro verbo 
"28, quod respicere notat. — ."4ph5, »i5/60. Exod. lll, 16. 
sec. cod, 57. et -/nc, in Cat, Nie, ad h.l. énepAcwes: ünefAewa. 
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xal we dvmDer lg, vyuac inmfalloy rjr Dir, ovre peyalopt- 
sec vp» qgortíte. ad quem locumHoélmesius: Quid si inr 
BAdpes inifiewa fuerit ab alio interprete? -  nsx , speculor. 
Ps. LXV, 6. - nsx:x, speculatio. Ez. XVII, 5: incMenóue- 
v0r, - "M^, video, 1 Sam. I, 11. IX, 16. Hab. IIT, 5. . 
ife Pih. a em), percurro. 2 Par. XVI, 9. Zach. IV, 1a 
Praeterea legitur Tud.. V, 28. sec. cod. Jlex. ubi ini3iept, 
fortasse referendum ad 233), ex usu chald. vocis 2sn, est 
: sine dubio versio alius interpretis. 1Sam. VII, 2. séc. Pat. 
. ubi nihil est in textu hebr. Compl. habet inészotue e. v. 5 
'" Addit. Esther. IV. inifiémovoi» npiv tiq xoa:agq00pdw, ubi 
notat respicere animo maligno , maía cupere, coll. Sirac. 
XI, 30: ; 

. "EI/BAEMLX ; inspectio, "iB, sisitando. Inc. Exod. 
IH, 16. Vide supra s. &muiiéno. 

'EIII'BAHMA, westimentum exterius, rà ! indvo) TIC. yrey 
BsBinusvov, quod supra omnia vestimenta sumitur, ut loqui- 
tur Marcellus in v. Laena, amiculum, quod auprainsicitur, 
pallium , vel pepium,. panniculus, assumentum. nrbs, palla 
jata et late superfusa corpori, iudice Schroedero de vest. mu- 
« dier. hebr. c. 16. Aliis pepéum. les. III, 20. zu ériiporo, vs rü 
xoru ty oixiav., pallia quee in domo , aut potius, ut 
iius reddidit, inmiectus domestici. Nam ex Ruth. HI, "n 
, apparet, ninmub fuisse mepijuuara , | succinctus ios subter 
| pectus, quibus mulieres domi solent uti. Conf. Salmasium ad 
Tertull. de palio p. 557. Dicitur alias énifülatov. - nibo 
part. Pyh. plur. maculata , aut h. 1. saris corii particulis 
consuta. Inc. ( Symm.) Ios. IX, 5. émigspare &yorra. Conf. 
Fischerum de Verss, GG. V. T. p. 120 sequ. Hesych. énifin- 
pos mea » 7) Qaxog- Suid. éniflAgua, TÜ tg ngortu éni- 
flaMopevov. o 7 

"EIIBATIMOZ vel "'EHIBATZMO'Z,  secatebra, 
ébullitio, scaturígo, *M pro 4*X, sapor. qu. Gen. M, 6. - 
"o ww, idem. .fqu. lob. XXX, 12. (ulg. quasi fluctibus.) 
Prov. I, 26. Est ab ini, et BAu(o, ecaturio. Con£. IDrusiun 
in Fragm. p. 5. 

'"EILIBO40M AI, oos, invoco. Sap. XV, : 1. Hesych 
énufoovren, inexoloUrros. — 

'"EIIIJBOHOE £2, auxilio supervenio, insuper auxilior, 
euccurro. 1 Macc. VII, 7». 2 Macc. VIII, 8. XI, 7. XIII, «o. 

"EIIIBO4A4IO0N, velamen, peplum , pallium.  tinz0n 
, plur. velamina. Ez. XIII, 18. ova? zocovovag énesoAosn dni na- 
gov xegaÀrv, Vae lis, qui faciunt pepía super omne caput 
Vide et v. 21. .Hes. inifoAo«n , ÉniBAjneta, - vn, pallium. 
Theod. | Sam. XXIV, 12. - n2wwu, tegumentum crassum, 
stragula villosa, quaee pellibus fere facta erat. Iud. IV, .& 
sec. Pat. &iffoànig. aM uig. pallie.) uhi Scharfenbergius loce 


EN 
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" &nefoialo e Cat. Nic, et Coisl. reponenduin esse censet zregs- 


foAaig , nulla prorsus necessitate cogente. Neo opus est sía- 
tuere, eos n5nv! legisse. Conf. Po//uc. lib. VI. segm. 10. ubi 
inter stragula lecti;referuntur émifoloia, quae lib. X. sect. 
42. ànifAsuora, megufloAotia, éqeozoíóeg, gAoivos YOcantur. C£. 


' anfra in v. xegifaAAo ad Ruth. IIT, o. 


'"EIIIBOAH' AEAI' NH, irruptio leaenae. bnt, leo ferox. 
Symm. Hos. V, 14. Ita Bielius. Sed vocem éxioAy h.1. de.suo 
addidit Symmachus , nihi] enim ei in textu hebr. respondet. 


JBahrdtio in .ppar. erit. ad h. 1. haec' lectio corrnpta et e 


' duorum interpretum transJationibus orta esse videtur, naim 


Pd 


arab. , est effundere cum impetu. 


 *"EHIBOAH , tributum, vectigal, ita nt suppleatur 
z:zAove aut qogov : ab éniBlaAlo , impono mulctam aut tributum, 
5 Esdr. VIII, 25. uró? nie g0poAoyía , urÓà &AÀAà énifolr yévg- . 
vat, lta enim legendum est loco impressi émiovAs. Vulg. 
habet' Pridíctio, cum quo et Syrus consentit. Saepissime au- 
tem éniflols et énifovAr permutata esse in codd. docuit Morus 
in Indice ad Xenoph. hist, Gr. s. h. v. Vide quoque 4 Macc. 
IV, 15. Suidas : inflo), ») eioqooa. | 

'EIIIBOTAET'f2, insidior, insidiose molior, consi- ^ 
Jimm ineo, irruo, damnum infero. n2» Hiph. a.n23, percu- 
tio. Prov. XVII, 26. énuflovAeutsv Qvvaovoso ,. insidias struere 
vitae dynastarum. - nnt» Pih. ab mn, cíamo, inciamo. qu. 


Ps. LXI, 4. éniflovAevere. Ar. ls , praeter notionem c/a- 


mandi, in Coni; VI. quoque est congregari, convenire ad 
res concinnandas. .V. Golium p. 2601. Fortasse tamen ab 
0»»3 deduxit, "Vide infra s.^v. émiflovA, -.— "hwi;, coniuro, 
2 Reg. XXI, 24. sec. Üompi. | Hesych. énvflovAeve&s, oou, 
tot. | 

"EIIMIBOTAH , insidiae, excursio, propositum animz, 
decretum, nt plur. mala, infortunia, 44qu. Ps. LVI, 2. XCI, 5. 
et XCIII, 20. 44qu. Theod. Prov. XIX, 15. In omuibus hislocis , 
éniffovAi] malum, infortunium notat. Certe notio ineidia- 
rum ab h. l prorsus eliena est. - mn, munitio, arx. 
Symm. 1 Sam. XXII, 4. Sine dubio deduxit vocem hebr. a 
"TX, venatus, insidiatus est , aut etiam a ix , quod eandem 
significationem habet, ae legit nyixn: sed sensus admodum 
ineptus redditur. - ^p, coniuratío. 441. 2 Reg. XVII, 4. 
9 Macc. T, 7. énixperzoag 04 vig éniovÀng, compos autem 
faetus propositi. .H. Stephanus Thes. T. Y. p. 750. locum 
Thucyd. 1. III. affert, e quo apparet, éniflovisvew in univer- 
sum notare consilium capere, deliberare. Fuerunt támen qui 
Maccab. 1l. l. pro ézioviz? scribendum censuerunt énifoAznc, 


quae vocabula saepe invicem permutari solent. 


x! 


^ 
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'EIMI BOTAOZ , insidíiator , adversarius , inimicus. 
nfi plur. insidiae, "qu. Ps. V, 10. inlBoviov, - rU part. 
Pih. a vst4 commovens. . Hab. TI, ». éxvmwovatw. oi énid »àol 
eov, evigilabunt inmici tui., Haud dubio legerunt 527372 


8 rad. yv, znsidiatus est. Ex nonnullorum sententia légen. 


, dum est h. ). Znífolo. Tuetur. tamen receptam lectionem 
versio Árabica.- 1x, rupes. 2 Sam. IT, 16. Legerunt t2*3x, 


Daleth loco Resch. 45s notat venari, ac ex adiuncto insidias 
struere, - Qu, adwersarius. 1 Sam. XXIX, 4. 28am. XIX, 
22. 1 Reg. V, 4. Sir. XVIII, 54. £on yag. énifuviog t5 iOiag 


£oiie y pessime consules vitae tuae. Hesych. in /floviog, é !y 0 gos. 


"MILI BPE X8, pluo, irrigo, perfundo, metaph. co- 
piose affero. et adduco. "o5 Hiph. pluere facio. Ps. X, 7. 
indo e &ni dpagrüovg nayídag , depíuet, aut iaculabiütur 
in impios fulmina. | Symm. Theod. Iob. XX, 25. Hesych. 

JEnifptsat , inayaytiv s BosEac. ' 
pondere ingruo. Dicitur gpeciatim deautumno maturis fruéti- 
bus quasi onusto et praegravato. ma, Hiph. a n5, fa- 
igo. Symm. lob. XXXVII, 11. «oono &émfplost viqéiy, fru- 
gibus magno cum pondere ingruet nubes. Oljympiodorus ibi 
imfolot, interpretatur inelevaeras, énegvOnosroc. Tta. Homer, 
JL &, v. 9t., v iifolan Zoe Ounflgog, ubi Schol. inito, 
é&nifagrjos, 1] ogodgog énelevoeres,  Pulgatus B. M habet: fru- 
mentum desiderat nubes, ubi, ut Doederíein. monuit, deside- 
rarejproprio significatu i. q. ferire, prosternere, ininAnoons. 


e 2 "n08. incumbo, innitor. Symm. Ps. LXXXVII, 8. ijui éne- 


ouo» 0 voc o0u, ira tua mihi incumbit, s. premit me. 


| Hesych. inéfpuoev , énefeponoev.. - "WP, hiems, iuventus. 


Iob. XXIX, 4. óre zjunv in«fgiOov .ódoig , cum essem grave- 
$Cens , vel invalescerem viis. In textu hebr. legitur: sicul 
eram in diebus iuventutis meae. V identur. mihi liberius trans- 
tulisse : nam onerare vias de iis dicitur, qui saepius in via, 
g. profíciscentes , reperiuntur, quod in aetatem iuvenilem aut 
virilem cadit. Zesyc. énifiglG'ory, inifogiov, Idem : én«flgiots 
imo yven, &niflapyoet. 

EIHII4MBPETTH'Z, qui fralris uxorem ducit. EX 
fratria, cognata. Jfqu. Deut. XXV,». 
. EIIICAMBPET'$,, affinitatem ineo, gener fio, .aff- 
nitatis iure duco uxorem, Habet haec vox mutuam relationem 
ad generum et socerum, ut de utroque dicatur. y1nnnn Hithp. 
affinitatem ineo, Gen. XXXIV, 9. Sam. XVIII, 21.(Thheodot.) 


rov, affinitatem inire cum populis barum terrarum. - I3 
Pih. fratrís defuncti uxorem duco; Gen, XXXVII, 8. coll 
Matth. XXII, ak, 1 Mace. X, 54. 56. 


ZEIIBPI 65», ingravo, invalesco, premo, magno cum. 


.232. etc. Esdr. IX, 14. &xiyaufpeüoas toic Àaoig rov yao Dm. 


/ 
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ui EILPÁAMIA, connubium. ius eonnubials, affiniias, 
inc TN 
'"EHIFAMIAAN IIOIES2, connubium facio. ynha 
Hithp. affinitatem ineo. Tos. XXIU, 12. &nyaulag noujogse 
7tQOg GUTOUG, connubia facietis cum illis. Hesy. A. éniyouto 
Gvyyévtti, 9 t0 naQ aàniov aysado. f 


KEIITEAA 2, irrideo, insulto, arrideo, vU, idem. - 
Prov. I, 26. Vide quoque 'Tob. 11, 7. pn e? 


"EILT'EM/'Zsà, onus impono. 0*9, onus portandum 


. impono. Neb. XIIL, 15. éneyegitovrag éni cag üvovc. 


HIT! NOM Ai; pestnascor. Hinc part, émpysyouevor, 
posteri. Epist. Jerern. v. ài. , 
VEIIDTINS/XK9, agnosco, cognosco, video, respicio, 
và3 Hiph. a q3, in£ellego. Prov. XIV, 8. - 5»3un Hiph. 
intellego. lob. XXXIV, 27. - "y", semen. Hagg. 1I, 20. 


Hic forte legerunt vay. —. $5, scio. Symm. Ps. LXXII, 16, . 


ubi est 1. q. simplex Juvolaxa.. LXX Gen. XLI, 51. ovx &i- 
yvo08586ra6 5 svOnvía », €x illa abundantia niAil restabit, 
INum. XVl, 5. én£yvw , se nosse declarabit: ubi alii legunt 
£yve. Dan. II, 5. sec, Chis. Hos. II, 20. -. *n» nom; 


propr. Jedahiah. Zach. VT, 10. éneyvoxózeg. - 553: y55,Pih, - 
et Hiph. Gen. XXXVIL, 51. éníyvott, &i yito)v rob vioD oov - 


£e:i, vide, an tunica Filii tui sit. Vide et Gen. XXXVIII, 
25. Deut. I, 17. ovx éniyvoan nogoaanov £v xplot,, non respi- 
cies personam in iudicio. Vide et Deut. XVI, 19. 44qu. 
Symm. Theod. Prov. XXIV, 25. ubi respicere notat. Caete- 
zum de hoc Proverbiorum loco popiose exposuit ZJuerius in 
IDemonstr. Evang. p. 543. ubi monitt, ad hebraici exemplaris 
fidem. apud LXX omnino legendum esse ita: robra d? Àcyos 
VAY roig 00gQiq*. Duyisoaxeuv noógormor &v xglass oy xaAóv: ut 
v0 ci0eiG0o« adventitium videatur, ac extrinsecus intrusum. 
- me3, video, Esth. III, 5. Ezech. XX, 48. Legitur prae- 


terea 28am. XIX, 7. apud LXX én/ysods otavzo ,- ac. Anc. . 


é&nayvo0r roUro GtavtQ , ubi éneyiseoxo Zuavigi vel est: mih 
caveo, meae saluti consulo, vel: probe teneo, ac nibil huic 
formulae in textu hebr. respondet. Sir. X, 20. éx/yvo 04, órs v 
néao 7ayiównr Qiafla£veg , h.e. diligenter cogita ac perpende 
summum et fere inevitabile rei periculum. ib. XIX, 27. 0nov 
ovx neyvoigOn, nbi non suspiceris. 


 OTK'EHITINA'ZKOMAI, non cognoscor. | S733 Niph.- 


exetínguor. Tob. VI, 17. | 
"EHIPFAT 8, insculpo. 1 Macc. XIII, 29. - : 
'EHIDCNAOMOXT NH, prudentia, cognitio, arbitrium. 
npb, doctrina. Prov. XVI, 25. ubi versio adiuncta Polyg/ott. 
Londin. reddit doctrinam. . . | 
'"EIILCN A MSN, cognitor , inspector, arbiter , prudens, 
eognitionem habens. ny yaóW, egens ciantiam, 3. &4cientid 


Foh 44. ! f 


Nw 
' 
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praeditus , prudens, Prov. XVIT, 28. 2fqu. énsotzuov. - m, 
excellens. .Prov. XII, 27. Ex sententia Zaegeri legerunt 
y31*,: sed hac eius coniectura non opus est, modo vox hebr. 
derivetur a "n, explorare, ut sit fut. Hiph. quod magis 
etiam convenit cum sequ. antithesi. - yy!2, part. Nipb. a 
v2, consuétus. Prov. XIII, 10. Hesych. éncyrojuovog, ovst- 
TOU, y»OGty fjtOs yresut» £yovroc. Idem: éniyvoruow , énontz.. 

'"EHIUDNSP/'ZOM AI, innotesco. 45305 Hithp. cogno- 
scendum me praebeo. Symm. Prov. XX, 11.énmuyrequo0roszas. - 

'EII! LNS2ELZ, agnitio, cognitio. t, scientia. Symm, 
Ps. LXXII, 11. LXX 1Reg. VII, 14. Prov. II, 5. Hos. IV, 
1. 6. - mun, agnitio. 24i. es. IIT, 9. Iudith. IX, 14. 
eszemplum , documentum , quod omnes intellegunt atque co- 
gnoscunt. 2 Macc. IX, 11. eic éniysootv éQyeoOa, in cogni- 
tionem venire, sc. sui ipsius. - 

'EHI'TNSXTOZ, cognitus, notus. 53i y, Jéliue et 
cognatus. lob. XVIII, 20. ovx £oza& énlyvoGrog £v Aat evrov. 
Bene quoad sensum, nam in textu hebr. legitur: non erit ei 
Jilius aut nepos in. populo eius. À familia enim alicuius eius 
nobilitas ex parte pendet. Fortasse tamen ad **5n, agnovit, 
retulerunt. ' ' 

KEIHIITONH', foetue, progenies. wn^tn Hithp. loco no- 

minis, generis recensio. 2 Par. XXXI, 16. - s, parvulus. 
2Par. XXXI, 18. -. *xt* part, formans. Amos. VIL, 1. £x 
gov: axglóww. Legerunt ^x* cum CAaldaeo et Syro. Hesych. 
éniyovg, jy£vvnua, —. Cotbo*y plur. parvuli, Inc. Yob. XXI, 11. 
v&ig én«yovoig e margine cod. Colbertini. Est autem, ut iam 
Semlerus monuit, explicatio rov eíe»ta in Catena uni 
pag. 264- | ! | 

'"EHIUP A05, inscribo, ew Hiph. admoveo. Symm. 
Ps. LIV, 4. éncyoowaov, ubi alii, v. c. Theodoretus (Tom. I. 
p. 960.) et Catena PP. GG. ( T. IT. p. 48.), habent Znéoór- 
aja». Si prior lectio sana est, émiygogeiv sensu iudiciali, ut 
ygoagerv et ygag , accipiendum erit, ut sit accusare, - 3n». 
Num. XV, 2. 5. Prov. VII, 5. 1Macc. III, 4g. 

"EILITS2 NIA, lapides angulares. tw plur. angu. 
Zlqu. Ps. CXLIIT, 12. Bene enim ibi Monzfauconus pro éxa- 
y«»ia legendum censuit £xeyorvia. 

"EIHILA A KN92, mordeo, Y*55, incido. Inc. et LXX sec. 
Aid. Prov. XV, 5o. Vulg. mórdens labia sua. Adde the- 
naeum I, 32. E. 

'"EIILAEH'Z, indigens, Sir. YV, 1. XXXI, 4. Glos. 
Brem. £nideric ,. ederjg. | 

'"EJIJAEI'KNTMI, ostendo, designo. «35 Hiph. a v2, 
venire facio. les. XXXVII, 26. ubi £. efficere decreta notat. - 
n3*, iaeudor. Sext. ed. Ps. X, 2. Auctor buius versionis re- 
spexit notionem monstrand?, quam vox n'** in Hipbil habet, 


^ 
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eed admodum inepte. - mw, effio, eloquor. Prov. XIT, 18. 
ubi ex sententia Zaegeri én«detxvvusvov est id, quod indican- 
dum denuntiatur ab eo, $c. qui alterum iureiurando adipit, 
Nam deíxrug& ctum compositis est e verbis dicendi. Vide 
Graevii Lectt. Hesiod. épy. 502. .1 Macc. VII, 8. ences ev xv- 
Quvorza , designabat dominum, «4 Macc. l, 1. énidelnovoOoe. 
Ro , tractaturus. | ) 

'"EIIIAE K 4TON, c. uégoc , decima para, decimae. 
"vo, decimatio, item; decima. Num. XVIII, 21. Deut, 
XII, 11. alibi saepius. - nw», decima, sc. pars. Tes. VI, 
15. Suidas: &xiÜtxaror v0 Ütxarov, xai Enlzteuntor r0 néuztroy 
Afyevr &i0Dncuy. Vide infra évínegnror. E 

" EHLAE' NNOMAL. vn, ligo, alligo, colligo. Symm. 
Ies. 1, 6. sec. Procopium, ubi tamen pro énidevrousvov vel 
énidenuovp d vov (ut in margine legitur. Conf. Theodoft. Yes, 
III, 6.) vel énidedeuévov reponendum erit. Symmachus enim 
haud raro v/an per én:idée vertere solet, v.c. lob. V,. 18. 
XXXIV, 16. et Hos. VI, 1. ! 

'"EIILAE' 3IOZ,. dexter, expeditus, bonus, elegana, lec 
pidus , scétus, pulcher. w2*30* Clald. celeriter. Esdr. V, 8. ^ 
10 &gy0y &x&ivo &niüEEiov ylesas , opus illud bene succedit , aut. 
dilegenter exstruitur. - vb, dexter. Prov. XXVII, 16. oyo- 
uuo 08 esiüfEIog xals'tos, nomine autem dexter vel bonus vo- 
catur. Legerunt *2z*, ut ad m**» referatur, et é&midéfiog est 
h. ]. commodus, quia $c. ventus aquilonaris interdum aut 
nimbos removet, aut solis: aestum refrigerat. Ita /aegerue 
ad h, 1. qui sua hausisse videtur e Cappelà notis critt. p. 475. 
Lepitur praeterea Ies. IlI, 20. sec. Complut. ubi voci à»x(o£- 
£e. pro qua alii zegieé£ia habent, nihil respondet in textu 
hebraico. 4 E 

'EIILAEOMA!, indigeo, egeo. W3, egenus. Deut. 
KV, g. - ^n, egeo; Deut. ITI, 7». XV, 8. -. "rnv, munero. 
lob. VI, 22. 5j tc 1e Vua i6yvog &id/ouos, Libere quidem, 
; ted sensu. minime diverso transtulerunt. Sir. XXXIII, 56. 
Gc v; yvye (Sic enim legendum videtur Belo pro yj vg.) 
Cov énidegoctg evroU, sicut animae tuae indigebis eius. Ib. 
XXXIV, 25. XLI, 5. 

'ESNI'AES/S. obligatio, colligatio vulneris,  "b,- 
ulcus , vulnus," ita dictum a constringendo et ligando, quod 


haec in eorum curatione fieri solent, Arab, $4» conatringo, 
unde r* jo cingulum. 4fqu. Hos. V, 15. 4 ychsenits putat, 


90s legisse uegen9, OD s..^ioxD. Sed vox bebr. notat etiam ' 
eompressionem, qualis fit in curandis vulneribuset ulcezibus. 
Adde Hippocr. de morbis lib. I. p. 450, 2d s : ' 

T - . 7 N ít! 2 ,y 39:7 


-— 
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.  'EHIAEXMET' Q2, obligo, speciatim vulnera. wn; 
part. ob/igane, medicus. "Theodot. les. MI, 7. énideopevos. 
Sic Hrlürcuog iuxta Suidam dicitur d énl r5 mÀwy5 diouój. 
Vide zfristoph. Fesp. v. 1451. Ita Bielius» Sed in Hexaplis 
Enideousvev ad pp, h. e. princeps, gubernator, v. 6. refextur 
a Montfauconio , qui in' nota subiecta ad Hieronymi testimo- 
nium provocat. Tunc é£xideousvov metaphorice dictus esset 
ds, qui restituit statuum perturbatum H. P., adeoque quasi 
eius vulnera obligat, ac sanitati providet. 
(0 "EIIJ/AETTEPAOEIE, secunda iteratio. yj, anni. Symm. 
JDPs.LXXVI, 11. In mente habuit rad. n»v, iterare, unde 
annus.nomen. habet. C 
^EIHIAE'XOMAI, . accipio, vecipio, excipio , suscipio, 
Sap, idem. Sym. Prov. X1X, 20. 1 Macc. I, 44. énaü£yogoi 
est smscipio facere, .Ita quoque Syrus ingerpretatus est. 
JSretschneiderus vertere mavult per obsequium praestare , quia 
«era sequitur, coll. 5Maco. V1, 26. 5-Esdr. IX, 14. ubi pro 
énsósEayro legere mallem ézzAffovro,. coll. Esdr. X, 15. Sir. 
XL, 1. énidegeocas voogojv , cibo frui. 2MMacc. VIII, 26. éne 


Uéfaxo melocir 16v viov. P'ulg. promisit (quasi in se suscepit), - 


suasuram se filio suo. ' Syrus usus est vocabulo eol, quod 


et dicerb, et promittere notat. Sir..LE, 54. £nidebaaOo x rug 
Vudg» nauelay, admittut anima vestra disciplinam. 1 Macc. 


Y, '66. ere0c£avro anoOuveiv , eligebant mortem. Conf.2 IVÍacc. - 


1I, 27. VII, 29. 1 Macc. XII, 8. eneószaro £»00bog, excipiebat 
splendide. 2 0f 
'"BILAE' €, ligo, illigo, obligo. vin, idem. Symm. 
Yob. V; 18. Ez. XXX, 21. Hos. Vl, 1. - ng» chald. Zger. 
Dan. III, 21. - "do. Ego, alligo, colligo. ler. LI, 65. 
|. VEILAE 2 ELE '"IAXIN , obligo ad medelam. wan, 
idem. Jfquila (?), Symm. Iob. XXXIV, 16. ubi adeo verbis 
&ig faci nihil in textu hebr. respondet, ,sed sunt ambigui. 
tatis omnis tollendae causa addita, quia zd alio quoque 
sensu adhibetur. " | 
"EIL AHAOZ, manifestus, illustris, notus. 2. Macc. 
XV, 55. £nlórAov not xol gavegov. Adverbium £nidzAug legi- 
tur.apud ZZippocratem de rat. »ict. p. 591, 24. 
EIILALAIPE' $2, distribuo, partier. "Xn, idem. 7nc. 
et LXX Gen. XXXIII, 1. éruóeeiAev vd siou0la, distribuitlibe- 
ras. Herodot. I, 150. p. 61. ZEE Y | 
0SEIBAI AMI, insuper do, trado, | porrigo, | cresco, 
augesco. x2: w*55n, Kal et Hiph. venio, venire faaio. Esth. 
IX, 11. Ámos. IV, 1. -. noto Pih. a nto, mori facio. 1 Sam. 
XIV, 18. ubi post 2uedióov supplendum est ex antecedentibus 
vocabulum , quod £n£erfectos riotat,. hoc sensu: itemque eius 
armiger alios post eum interfecit. - *420, vende. Deut. 


* 
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XXXII, 5o.sec. Comp/.. Sc. Deus dicitur vendere, quos aliorum 


potestati tradit. Auctor igitur versionis Znédoro bene sensum 
expressit. - i103,.do; Gen. XLIX, 21. 2 Reg. X, 15. ubi 
eum Jiómy: permutatur in. codd. 2 Par. XXXIV, 17. - nut 
expando mie. qu. Symm. Lev. XHI, 7. énidoces inu, ac- — 
cessione accreverit, aut: incrementum ceperit. Vide Drusium 
in fragm, p. 180. 5 Esdr. IX, 41. énéóomar nàv 10 ni5Oog 
Cal. addunt zó» vob») eig v6v vouov, attendebant omnes legi. 
Sir. XXXVIII, 4o. xagófav Zxi008€& 0vrcrlsaos z0 qpioua, cor 
sunm dabit, vel: studebit consummare liuitionem. Formula 
ÉnidiDovos vr» Mpyvyrv , applicare s. ànfendere animum, legitur 
Sir. VI, 54. XXXVII, 46. 

"EHIAIHTE' OM'AI, accurate et repetitig vicibus narro. ' 


. Esth. 1, 17. in ed. Orig. Mid. et Comp. £n0isyyrjoaro. avteie,. 


ubi at. ét Alex. diyraeso habent, Hine £n«iyygoce, repetita 
narratio, apud Quinctil. IV, 2. 

"EZLAHIAO £2, conduplico., duplico, ingemino.. bb2, 
duplico, Ex. XXVI, 9, Vsurpatur quoque ézduxAot iw; v. C. 
apud deschyl. Eum. 1017. 

'"EHL4IS KQ9, insector , persequor. a» idem. Gen. 
XLIV,4. Adde 5Macc. It, g. et Herodo& iv. p. 223, 11. 

*EII I 40MA, accessio. Wen, diffundendo. qu. Lev. 
XIH, ». énidoog énidouo, accessione accreverit: ubi vid.. 
JMontfauconius. 

"EI A4050Z, celeber , clarus, illustris. "e ehald. 


alius. Dan. II, 11. sec. CÀig. Aoyog inicoEog. Arab. ^ 


notat melior , praestantior. Michaelis ad h. l1. p. 15. censet, 
esse. duplicem interpretationem vocis chald. nyp*, gravis, 
Segaario contra videtur alius interpres pro dypelog. hic po- 
suisse Znido£og, quod deinde malum pedem huc intulerit. 
Sir. IIT, 19. sec. Qympl. gloriosus. Proprie émidokog est ex- 
spectatus , opinatus , speratus.. Hesych. énidoEoc, rrgood0x.uog; 
et: én(dofa., TtQocOoxo eva , ubi vid. Intt. .f£mmon. &vdoEog 
&orev Ó énlonpoc , inído&og dà o -mgoodaxouevog xoi £niiouevoc. 
Thom. Mag. ' Enldo£og , ovy à £vOoEog, dg vuvec , «AX Ó ngooó0- 
xi&pog. Sed apud Dion. Cass. p. 1017. esse videtur gloriesus. 

'EHILAOAR zOTHZ, gloria. 45 yrrinentia, gloria, digni- 
tas. qu. Ps. CHI, 1. Zno. Zach. | 

'EHILAO SZ, , &loriose , piis honorifice. 5 Esdr. 
IX, 45. énidoEuc évoinuov stayrav, In textu hebr. Neh. VIII, 
5. ma to3n 752 brp, supra omnem populum erat. 

"EH / "4 OXIX, additamentuin, GCCe8510 , incrementum. 
nvjs, diffundo me. 4dqu. Symm. Lev. XIII, 9. 4mdocti ,ubi 
legendum 4 indien, Hesych. énsdonis, 5 Rois, xal s aUi ous- 


- 
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"EJIJA OXH, receptio, doctrina, qude recipitur. np. 
Symm. Theod. Prov. XVI, 25. 

'EIILAT Ná) et 'EIL/AT'$2,. occido ,  demergor. 3, 
sgenio. Deut. XXIV, 15. Ier. XV, g. 

'"EII/E/K 41 402, aeque, convenienter. 5*u131 Hiph. aie, 
solo. 4 Reg. V, 25. sec. Compl. : 

'"EII/EI KElA, aequitas mentis , humanitas , mansue- 
£udo, lenitas, indulgentia, *M23 chald. lenisas, pr. pro- 
longatio. Dan. IV, 251. sec. Chis, ubi alius interpres p a3x90-- 
$uulay habet. Baruch. IT, 21. xaza nacav éniiixeiav oov, iuxta 


omnem humanitatem-.tuam. Sap. 1I, 19. ubi Bretschneidero 


&nueixeun 6856. videtur probilas , integritas vitae, . pietas. 
Fulpg. reverentiam, sc, Dei. Vid. Hes. Ind. Graec. De- 
mosthen. s. h. v. lbid. XII, 18. 2MMacc. 1I, 25. 5 Macc. III, 
15. VII, B. Cant. £r. puer. v,,15. Gíoss. AMS. in Cant. Script. 


énseixetav , maoinra. 


* EIIIEIKE '"ZTEPOX , mitior , lenior. Add. Esther. 


VIII, 7. óvaxpévo ores ati set éneumtartoag anorr5otog, ludi- 
cantes semper clementissima ratione; Nonnunquam &c. com- 
parativus pro superlativo ponitur, ut Matth, X VILI, 4. uei(ow 
pro u£yio tog. Adde 1 Corinth. XIII, 15. 

'"EII/EJK ET OMAL, ex aequo et bono ago, mitem et cle- 


, mentem me praebeo. "ma n3nh, gratia fit. Esdr. IX,8. enu 


&éUOarO nur o «06, clementem se nobis praebuit Deus. 
"EIIIEIKH' Z, aequus " mitis, facilis , clemens. - OUS 
eondonator. Ps. LXXXV, 4.0:5 0v xvgaoy yorotog xai inu 
se. - tox plur. modesii, 'Jheod. Prov. XI, 2. », Opponi- 
y tur huie rü nÀnjxz: , h, e. plagoso et verbera libeuter in- 


s gerenti, qui alias jágxzge dicitur, et ex omni occasione ac 


», levi de causa suae. disciplinae commissos caedit. At ému 
»x5jg est, ut Graeci exponunt, et usus auctorum confirmat 
, et vocabuli proprietas, mi£is. ac clemens et lenis , qui facih 
» iniurias fert condonatque. Cui éontrarhhs & u&xrg» axe, 


$5, €t per contractionem aíxla , quae iniurta est, Ac praeci- 


» pue quae per caedem ac verberationem, ihfertur.* ta Sal- 
meis de de foen. Trapezit. pag. 225. Vide qooque Les. 
T. s. 

EIE CO" Z; humaniter , leniter , moderate , man- 
suete , indulgenter. win Hiph. abs, volo. 1 Sam. XII, 22. 
2 Reg. VI, 35. 2 Macc. IX, 27. Ende xal giuavO gone. 
Hesych. "Esitixag , navv Mav, mo4cc. Lex. Oyr. MS. Brem. 
duse, qiiavégoanaoc 5j na»v utyuÀeg, 80. gare. Idem: 
inviting; nove uergltoc. 

"EJIIZA 9, vivo, superstes eum, nn, vivo. Gen. XLVII, 
28. 4 Macc. XVIII, g. 

"EH/!'ZEM.A, aquae ollse. ferventis surgentes in bulla 
&c epumam , bullae e$ spuma , speciatim epuma, quam carnet 
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coctae eiioiunt, quam Graeci rrougoivyag vocant, Xp, cre- 
mium 5s. quiaquióae , sec. alios fragmentum arboris sipe 
rami. Symm. Hos. X, ». ubi tropice eo indicatur celeritas - 
maxima interitus civiatie Jsraelstarum. Vide ad h. 1 
Montfauconium. | l ' 
|. 'EJHZET'TNTMI, annecto , adiungo. 8 Macc. If, 
2. voie mQotpnuivoig voSoVtev invierte. — Adde — Polyb, 
| A9, P / 
xxr ZH '"MION, damnum, v3: infin. mulctando. Ex. 
,24e - um 
*"EIIIZHMIO 92,' multam irrogo. why, idem. Deut. 
XXI, 22. iunio 10tras sec. codd. Holm. 
 '"EIIIZHTE 2, quaero, inquiro, perquiro , requiro, ex- 
peto. nv3, quaero, peto. .dqu. Yes. XXI, i2. - v3 Pih. 
quaero, peto. 1 Sam. XX, 1. Cohel, VII, 29. ubi pro éne(y- 
z5otv. Grabius £u £rrsa» reponendum esse ex liebr. 4t? con* 
jecit. Certe apud quilam pro fnisret legendum ' est fso (yea, 
Adde Symm. Cohel. III, 15. ubi pro émigegoe, IXX. habent 
Dioses, et éiinreiv quoad sensum revocare, restituere notat. 
Vulg. instaurat. Symm. Prov. XXI, 10. qu. seo. cod. 108: 
Hoim. Deut. XXIlII, 6. - v», quaero. 2 Reg. I, 3. éniiy- 
vysare i» vg JaeA: ubi émigrei» est consulere, ac speciatim 
de iis adhibetur, qui oracula consulunt. PFulg. con-ulite. 
Symmachus ex altera eius, ut videtur, editione, habet 
nv0:o00e. Vide s. v. éx(gzéo.. Conf. ib. III, 6. 2Par. XXXIV, 
21. - "jb, visito. 2Sam. IIL, 8. énureig i ipd, imputae 
mibi. Adde Symm. Iob. XXXI, 14. ubi Zmi£szeiv sensu iudi. 
ciali est inquirere. P'ulg.et cum quaesierit. Sir.. XL, 29. én 
Unions BouOues , requirere auxilium. 1 Macc. VIE, 15. éxeiyr- 
— S0v» staQ avctóv égxynv, requitebant ab illis pacem. 
'"EIIIJO4NA TIOZ, morti destinatus, capitis damnatus, 
Bel. et Dr. 50. ood. Chis. ràv éxs00variov ooparo. Confer 
Obss. Misceii. ITI. p. 246. K. E ! 
^. 'EII/8bEMA, quod euperimponitur, capitellum. vo3, 
venter , et metaph. protuberantia, prominentia. 1Reg. VI, 
29. - n05, coronamentum. 1 Reg. VII, 16. 17. et XXV, 
17. sec. Compl. - n23U, opus plexum et reticulatum,  Fulg. 
reticulum. Symm. 2 eg. XXV, 17. Est mihi haec versio, 
quam e Cod. Coislin. 2. protulit Monifauconus, admodum 
suspecta, ac referenda potius videtur ad praecedens tan5. . 
n?vn, agiteiio. Lev. VIT, 24. VIII, 38. XXVI, 15. - mom, 
oblatio, quae arae imponitur, | Jnc. Lev. VII, 14. Hesy 
éniOsua, v0 inirsDtuevov..— | a 
EIIGEZI' 4. impositio, dolus. moQn, doles. - qu. 
Psalm. XXXIV, 25. (suero énc0:0wv , verba dolosa. Kreys- 
'éigio:hoc vocabulum delendwm, et Ps. 1. 1. coll, XLTIL, 1. 
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LIV, 12. in Mfquilae versione pro £ri0eaco» legendum vide- 
tur émeOcotuv , quod jam in Bosii notis exstat. 

'EIII €EZIZ, impositio, fraus, ihvasio, irruptio, con- 
iuratio, adamatio, insidiae. moo, dolus. Symm. ( vel 
potius Aqu.) Gen. XXXVII, 55. qu. Prov. XIL, 18. qu. 
Theod. Prov. XIV,8. qu. Symm. Ps. LIV, 12. 44qu. Symm. 
Prov. XI, i. -. n339, adamatio, impudicitia. Es. XXI, 
11. Uiég D nige trjv Eni eosr avrz)g UnéQ avrSv , eam impudicitia. 
adbuc supeiavit. Habet sc. .ení/O«c«; etiam. hanc notionem, 
ut libidinem , concupiscentiam significet. - ""Upb, coniuratio, 
2 Par. XXV, 270. inéO:vzo aviQ enl0ecoew, coniurationem con- 
£ra illum faciebant. 2 Macc. 1V, 4i. vv éniótow, irruptio- 
nem. 2]Maec. V, 5. énl tr» tov GvvtreAcoazo iniOscir , civi- 
tatem adortus est, lb. XIV, 15. - 

'EIIIGE THE, impostor, fraudulentus, insidiator, qui 
aggreditur.alios quovis modo. v5, árridens, irrisor, item: 
praefracte: impius. Symm. Ps. L, 1. iniQevov, bh. e. eorum, 
qni impetum quasi faciunt in doctrinam divinam eiusque 
sectatores, illam contemnendo, hos ridendo et avocaudo a 
virtute. Lex. Pet. iniOcrgc , impostor , steliionator. "Eníos- 
Geo , impostura, stellionatus. 7 

"EIL/G6ESPE'f2, prospicio, contemplor., considero. 


- 4 Macc. I, 50. éni0e0gti,. perspicias licet. Conf. Schaefer. 


Meletem. Crit. p. 55. íi 
EII/'6HM A4, alias /míGsua, operculum, tegmen. vy, 

captiva. Symm. Cohel. Il, 8. én«0ruura , ubi notandum Mar- 

dianaeum hoc voc. substituisse latino appositiones, quod 


apnd Zieron.legitur. Sed verba u£rgovoy5uora xol inuiOr az, 


quae iu Zlexrapüs h. l. Symmacho tribuuntur, sunt merum 
Scholion ad verba xviii xa! xvAMxa. — Vide ad h. 1. Monif. 
Apud Hesyohium énl0nua exponitur noua, operculum... - 
"EII/ONH' XKQ, morior. mb, idem. :Lev. XI, 52. sec. 
Compl. £nirtÜ vxore» aviar , ubi alii reOvsxoroy babent, 
'"EJIJGTME'&, concupisco, desidero. ny: vna, Pib.et 


— Hithp. Num. XI, 4. 1 Par. XI, 17. Psalm. XLIV, 15. - nw, 


desiderium. Deut. XVIII, 6. — ^w, dico. 1 Sam. XX, 4. 
Sc. ^b, si animo tribuitur, partim cogitationes, partim 


. desideria significat. - ^n3, eligo. les.T, 29. - 1*1 Hiph. 


Arrigo. les. XLIIT, 24. ovd? r0 oz£eQ rà» Ovowov Sov émsOv- 
proa. Nisi bic alia SS. loca, ubi eadem sententia legitur, ree 
spexerunt, loco émeóvuyaa fortasse reponendum erit £u£óv- 
cag. — "zn, cnpio, desidero. Ex. XX, 17. Deut. V, 20. Ies. 
Y, 29. - ^tzn, asinus. Gen. XLIX, 14. ubi plerique statuunt 
eos legisse 4n. Sed ex sententia Grabii ad h. 1. éxeOvpgoty 
pertinet potius ad t3*3, osseus, pro quo non 023 legerunt, 
0l]. Ps, CXIX, 20., sed t2 intellexerunt e notione verbi ar. 


- 


. itae notat. 
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&, addictum esse vei , concupiscere aliquid. - yin, verbum. 


les, LVIII, 2. Adde Symm. Gen. XXXIV, 19. - rv, pr. 
^ defixus sum in aliqua re, deinde amo, appeto. Deut. XXI, 
31. sec. Complut. 2 Par. VIII, 6. - 5933, Niph. cupidus, de- 
eiderio affectus sum, Gen. XXXI, 50. - ninxrtx. plur. sicci" 
tates. les. LVIIT, 11. xa8ansg £niOvuei..— Derivarunt sine 
dubio a rad. nnx sitire, quod ad cupiditatem metaphorice 
transfertur, — "ww, peto, postulo. Deut. XIV, 26. Adde 
Symm. Cohel. II, 10. ubi de oculis sermo est, ut adeo *utyin 
tali orationis serie nullum alium sensum babere possit. - 
2mn, ardenter desidero et appeto; Ps. CXVIII, 4o. - "MD, 
desiderium. Ps. CXVIIT, 20, -. nsa, idem. lob. XXXIII, 
20. Ies. XXVI, 18. Sir. I, 25. ubi s: legitur &néQvunoag, nota 
' interrogationis addenda erit: sed sine dubio ex Comp. ag 
Vulg. énvGvunoog reponendum erit. " 

VEX$."4 EIIEOT MHZEA, habeo quae: coneupivi, 
votis meis potitus sum. Symm. Iob. XX, 20. $0nn3, in. desi- 
derio eius: ayo & énsOvuev, habenas., quae desiderabat. "on 
enim h. l| obiectum desiderii s. bona et commoda -A»iue 


- 


'"EIIJO T' MHMA, cupiditas, desiderium, etiam "meto. 
nymice id quod desideratur, s. desiderabile, res pretiosa. "yn, 
exploro, probo. les. XXXII, 14. oíxovg ént&vusnarocg. Non 
male, Verba enim exp/orand: ac probandi quoque ad electio- 
nerh, adeoque ad desiderium transferuntur. Conf. Simonis 
Lez. hebr. s. v. ^3. — t2*t53 plur. dii stercorei. Ez. XVIII, 
16. Idola h. 1. a LXX ra esióvpo uota dicta sunt, quia Iu- 
daei ea religioso cultu prosequebantur, qui haud raro cum 
libidine in SS..comparari solet. - En, desiderium. es. 
XXXII. 12. - "n, idem, et obiectum desiderii, Dan. XI, 


58. sec. Theod. ubi 2v émsOvurpecs positum est pro £r émiOv- 


umtoig. - "Won, asinus. Num. XYl, 15. ubi permutatis literis 
v et ^ *^pn, desiderium, h. e. rei pretiosas, plerisque inter- 
petibus legisse videtur. Quod quanquam ob locum Gen. 
LIX, 14. minime estimprobabile, tamen, si sumitur, LXX. - 
iniGVurpuo dixisse pro re.desiderabili; eos sensum expressisse 
statui quoque poterit. Non enim sensus mutatur, si dicas, 
ie ne asinum quidem ab eo áccepisse, aut si dicas, te miAil, 
quod" desiderari possit et ad usus humanos conferre, abeo ac- 
cepisse, cum certum sit, sub asino caetera etiam intellegi. - 
*»5Dn, sinum. les. XXVII, 3. Legerunt 4520 cum Datei. 
vonn, desiderium. 1 Reg. XX, 6. Thren. I, 11; (ubi TÀeo- 
doretus &niDvpsza habet.) 12. II, 4. Ezech. XXIV, 16. ubi 
Vulg. desiderabile, Sic legitur quoque ibidem apud Zebraeum 
Int. Adde qu. Symm. Hos. IX, 6. - - tzvyvono plur. Thren. 
1, 8. (10), ubi pro sd éx«8vuz posa Zheodoretus và éxebvpmto 


' 
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habet, , et in sequeütibus và dy/acu« ad vd énmiOvpiiuara refer- 
tur, - *nmu, obstinatio, durities, lerem, III, 17. sec. cod. 
"flox. àbi pro imóvpmporuy reliqui libri habent ZrÓvuguerov, 

- *nemo*n, dolus. Theod. et Ed. Quinta Ps. CXVIII, 118. ubi 
fortasse tin legerunt. Sir.T, 14. émiÜvuruato», h. e. rebus 
desideratis seu bonis praestantissimis, quae veram sapien- 
tiam sequuntur. Pulgat.- generationibus. Legit yevrguazos, 
h. e. fructuum, quos sapientia generat et producit. Ibid. 
XLV, 15. 

'EIIIOTMHTO Z, desiderabilis desideratus, deinde 
pretiosus, praestans, quoniam pretiosa]solemus desiderare. 
5n, desiderium. Amos. V, i11. - mon, idem. 2 Paral. 
XXXII, 27. Ier. XII, 10. Nah. II, 5. - 5*on. 2 Par. XX, 56. 
Esdr. VIII, 26. Dan. XI, 45. - "nanho, bellum, ;dqu. 2 San, 
I, 27, sec. cod. Heg. ad quem locum AMontfauc.: Haec lectio 
sane suspecta videtur , nisi aliud legerit Aquila , puta nnt. 
Coislin. habet 6. énvOvusyra. - q9n3 et 0n, part. Niph. Ps. 
XVIII, 11. Prov. XXI, 20. Sir. XLH, 22. wg sràrra và &gya 
evrov intiÜvurrd , quam praestantia: ac splendida sunt omnia 
Dei opera. 1 Maccab. T, 21. ra oxev5 va éneOvurra, vasa pn 
tiosa, yon *55, ut Dan. XI, 8. vocantur. 

'EIIIe TMH TO'ZX II'NOMAI, desiderabilis fic, «n, 
desidero. Prov. I, 22. 

.. OP KOZ EIISTMHTO Z, domus desiderabilis. bsy, 

Opel, locus editus urbis Ierusalem. Ies. XX XII, 14. nbi pro 
énsOvumrovc Fat. énidvpurparog habet. 

|. EIIIO TMI A, cupiditas, concupiscentia , desiderium, 


beneplacitum, libide. nw, idem. Deut. XII, 15. £y naoy iav 


$vuía gov, ex omni animi tui sententia et voto. ' Vide et v. 
20. et 21. Ier.II, 24. Hos. X, 10. Adde Symm. 1 Sam. XXIII, 
20. . nv, pharetra. Ps. CXXVI, 6. naxapiog , 0g màngosen 
TH» éncÓvuloy «vro), ubi non aliter legerunt, sed sensum 
expresserunt; nam implere pharetram suam metaphoricé no- 
tat £íuntum habere, quantum aliquis vult aut satie habet. » 

42n, desidero. Prov. XII, 15. - nion, desiderium , et meto 
nymice , id quod desideratur. Dan. XI, 57. ubi Grabius ex 
coniectura iml ante imi vuíav inseruit. - "Dn, idem. Iob. 
XX, 20. ubt émiévyuia est obiectum. desiderii , bona ac com- 


noda. huius vitae. Dan. IX, 25. avro ine0vuuiv el 9v, vit 


valde desiderabilis, gratus et acceptus tu. es. Ib. X, 5.11.19 
-. pun, appetitus, desiderium, metonymice eius obiectum. 
2 Par. VIII, 6. - a3b, cor. Prov. VI, 25. Cor iu omnibus 
linguis pro desideriis poni et sedem cupiditatum haberi , no 
tum est. - t2, plur. desideria, desiderata, Symm. Theod. 


et LXX Ps. CXXXIX, Q. axo 17g éniDuplag: pov. . Videntut 


legisse ^en. Iudicarunt nempe, 5) esse » praepositionem, onm 


ba 


ON 
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(it heeknantica, et postremus Tod esso affixum, cum sit in. 
dex regiminis pluralis. - D*790mp, plur. a *2np, desidera. 
bilia. Cant. V, 17. - mn, pat. Hithp. desiderans. Prov. 
XUI, 4. i». imiOvnlouc éesi nà, asgyog , ubi verba dy éniSv- 
ploig iori respondent hebraicis qe) que vino, vult, sed non. 
aerjo viclt, unde apparet, Zni&uu/og esse b. 1.: leupiditates. otio- 
qas, nan coniunctas cum studio consequendi optata, ac 4. 2. d, 
vertendum esse: cupit tantum. Male ita ue iudicavit Jaege- 
rus, vocem yw plane exulare a graecis Alex. - *Xb523, infin. 
P. desiderando. Gen. XXXI, 5v. - "P, ornamentum , it. 
. Psalm. CII, 5. Libere verterunt. - i3. voluntas. Gen. 
XLIX, 6. ubi ZmiOvula, ut in universum.omnes veheinentes 
animé affectus, ita speciatim cupidinem nocendi, aut iram 
notat. Z'Aeodor. T. Y. pag. 112. ed. Hal. éxiOvuar rà» opyrv 
Janlege. —.— mn, desideriun, cupiditas. Num. XI, 54. 55. 


ubi est aviditas. Deut. IX, 22. Proy. XIII, 12. ubi tamen 


pro éneOvuia ayaó» e coniectura Zaegeri legendum est &nitu- 
yia «yaQ o , ddeptio boni, sperat. Sed invüuuía quandoque 
etiam per metonymiam obiectum cupiditatis notat. Sir. V, 2. 
ubi tamen aeque ac XVIII, 5o. éméduulos pravas cupiditates 


: notat. Ib. VI, 57. énivula aoglac, sapientia, quam concue . 


piscis, qua delectaris. ib. XIV, 14. in. ayat, bonum. desides 
rabile. lbid. XX, 2. est libido venerea, et ante éxyiluuia 
supplendum est o: qualis est spadonis puellam vitiandi 
lbido. . 

* "EIHIGTMI' A NIKA " 'EME, cupiditas vincit me. 
"bn, desidero, eoncupiaco. Prov. VI, 25. 

'EHIOT'$2, sacrifico, immolo. up, Hiph. adoleo, 
suffio. 1 Reg. XII, 55. XIII, 1. 2. Hos. TH, 15. in quo poste- 
riore loco Zfrabe habet euffitum fecit, ut adeo legüsse videa. 
tur £Quuíaoty, unde Bahrdtius in "fppar. Cra. coniecit, éne- 
Ovev.esse versionem alius interpretis. - "pho, ungue. seco. 
Lev. I, 15. sec. Compl. ubi reliqui libri babent éns8qgoen. Lb. 
V. 17. 5 Eadr. V, 69..in textu hebr. n3: Esdr. IV, 2. 5 Esdr. 
. VI, 23. in textu cbald. n25.; Esdr. VI, 3. Conf. Graevii Lectt. 
Hesiod. statim ab initio. 

'"EJIJK d O0 HMM], sedeo auper, ineideo. 2 , equito. 
3 Sam. XVI, 2. Sir. XXXIII, 6. 2 Macc. IIL, 25. . 

'EH/KA0/!'ZO, act. colloco, neutr. inaideo, a, 
Hiph. equitare facio. 1 Reg. I, 58. énexa6040av, ubi alii éne- 
Bifteoav. Jb. v. 44.. 2 Reg. X, 16. - vun, Hipb. Aabitare facio. 
Ez. XXXII, 4. inixa010, vbi non opus est cum Cappello sta- 


tuere, eos *nav^ legisse a 2v. - av, sedeo.  Genes.. 


XXXI, 54. Levit. XV, 320. - 223, «quito. 2 Sam, XLI, 29. 
XXII, y" 
BIUKAINI Z9, renovo, insta uro, 4 Macc. e X, 44. 


LI 


- 
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"EII'K AIPOX, tempéstivus, opportunus, .eorimodus 
2 Maccab. VII, 6. 531. X, 15. XIV, 22. Hesych. énisaipogy 
&Uxa:oc. EE | iL | 
C "EHIKAT PAZ, tempestive, opportuno tempore. tob, | 
idem. Symm; Ps. IX, 10. LXVIII, 5. m 

'EHIKAAE $2, invoco, voco, copnomino. . *up53, quae 
ro, etiam-rogo, supplico. Ed. Quinta Hos. VET, 10. - tov, 
Hiph. recordari facio. Ps. XIX, 8. - 333 t2^tr, pono caw- 
sam. lob. V, B. züv nüvrov Ótanovr» énexelécoues, omnium 
dominum appellabo..- my», ineenio.Prov. VILI, 12; énexoàe- 
couzv. Voci hebt. magis affine videtur éxexrzjoougv. -. 2p2, 
expresse nomino. 2 Paral, XXVIII, 15. —- nuv, facio. 3 Reg. 
XXIII, 17. ubi énwxoAeis0os pronuntiare, efferre, ac specia- 
, tim praedicare notat. - w*p. Symm. Ps. LXV, 17. ubi preces. 
facere notat. LXX Gen. XIII, 4. énexaAZooxzo éxet (Anl quod. 
additur Gen. XII, 8. XXI, 53. vel z», quod additur Psalm. 
CXV, 9.) ro) 0vópare xvgéov, invocabat ibi nomen Domini. : 
Gen. XIX, 22. sec. Oxon. did. et Compl. in notione cognomi- 
nandi, Gen. XLVVIIL, 16. émiuAsOxjotvae avrotc t0 0vopo- uov, 
nomine meo appellabuntur. 2 Sam. VI, 1. ép. 7» émexàny v0 
Óvoua, quae appellata est a nomine. 2 Par. VII, 14.. Confer 
Drusii anim. lib. IL. c. 14. Ps. XL VIII, 11. Znexo&égovro v8 
Ovóuora avrov éni yao avzov, noména sua imposuerunt tete 
ris suis. Mich. VI, 9. éxexdn0rocras.. Legerunt &*p* pro xp» 
- mp, occursus, a mp. Ámos. IV, 12. Legerunt mep5, 
infin. Kal a x35, coll. Iud. VIIT, 1. aut siqp5, aut nep. 
- *map, occurro. Inc. Ex. III, 10. ubi émoéxAgros (permuta — | 
tione facta vocum n'*p et «^Y) est i, q. spooxexAnvao dex., et 
reddendum: »ocasit nos, - 235[, propinquus. Ps. XXIV, 
1. quasi legerint 353. - tww, pono. Deut. XII, 21. XIV, 
24. 2 Paral. VI, 20. - 2v: 12v, Kal et Pih. habito, Aa- 
bitare facio. Exod. XXIX, 45. 46. Deut. XII, 5, Bene 

uoad sensum, ts 

'EIIIK 4 ATMMA, operimentum, tegumentum. — 5*5h, 
gladius. Yob. XIX, 29^. Scil. capitis damnatis apud veteres 
Orientales facies obvelari solebat, 2*3n autem h. 1l. est mors 
violenta s, iu universum poena divina. - n955 , tegumentum 
Ex. XXVI, 14. XXXVI, 16. — 405, tegumentum, velum, quo 
jegitur. 2 Sam. XVH, 19.. 2 

'EIIIKAAT'IITQ, cooperio, obtezo. — *n*x3, Hipb. a 
aiu, inundo. Deut. XI, 4. énexaAvye sec. cod. Holm. Lectio 
vitiosa pro émfiyse, —- mon, tego. obtego. 2 Sam..XV, 5o. 
«Aaio» xal rz» xepur». énetsolvundyog, flens et caput oper- 
tum habens. Vide et Ier. XIV, 4. et conf. xara ssqalzc iufra. 
Similiter Pato Phaedon. p. 86. dore £ynalwyopnevog exéxiet- 
ov iuavrós. Nempe in luctu et tristitia olim, ut apud He- 
braeos, ita etiam Graecos capitis obvelatio solemnis erat. 
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Conf. Hom. Al. ', 163. "fpollon. Argi. 264. (ubi vid. SeAo.) 
Hesych. ac Phavor. s. v. éyzvnag. - 302, occulto. Jfqu. Ps. . 
XXXIX, 14. étexalvg 03, - n02: n95,. Kal et Piel. Gén. VII, 
19. 20. Lev. IV, à. Num. IV, 11. - eb, obvolpo. 1 Reg. 
XIX, 15. -., "a26, occ/udo. Gen. VII, 2». Legerunt 1209, a 
320, obtegere, aut 12389 KHieronynius pro inexalvgénoav. mt- 
nus recte legit ozexaugsoa». - no, redundo. Ex. XXVI, 
12. - "v5, expando. Num. IV, 11. et 15. sec. Pat. 

"EHIKAPHOAOTE Q, epicilegium facio. 4 Maccab. 
II, 9. énixapnolo ide T0UG eus rove , spicilegium facit, ubi 
al, sed vitiose, fa bent énixopnovuevog, quae Ieotió sine dubio 
e com endio scribendi orta est. 
S EILIK APIIO 4). Vide s, v. énuxagrroloyéo. 
EIHIKATAPA OMAT , evecror, maledico. *""w: "Ww, 
Kal et Pih. Num. V, 19. 22. Mal II, 2. - tvi, indignor,, it. 
detestor. Num. XXIII, 7. Conf Schultens. ad Prov. XXIV, 
24. - 325. maledico, exsecror. Num. XXIT, 17... 

| "EILKATAPAXIS. nbbp. nc. Ier. XLIX, 13. eg inim. 

xardgagur. V. Spon. Praef. p. 55. K. 

ULIHIKATAPATOX, execrabilis, maledictus. — nw, 


pn. Pah. ,Gen. IIT, 14. 37. IV, 13, -.— *sioie, maledicendo, 


d. V, 25. Legerunt Uu - cpi, execrer. "4L. Prov. 


XI, 26. 


| VEHIKATAPATOZ El "Arr 'execrabilis eum. 535], exe- 
eror. Prov. XXIV, 24. -. 55p, Pyb. Ies. LXV, 20. 

"EH KEIMAI, incumbo , irruo, superimponor. NUT 
vinctus. LXX sec. Comp/. aut potius /nc. /nt. Genes, XL, 5. 
Enéxesro éx&;, ubi de eo dicitur, qui in carcere detentus iacet. 
- "22, obfirmo me. Yob, XIX, 5. ovx aiogvvouevalue énixeadé. 
pos, non reverentes me irruitis in me, ulgatus voce oppri- 
mere h. ], usus est. — b5n, violenter rapio. Iob. XXI, 27. - 
bes, cado. Esther. IV, 4. 0 y«p qoffoc uupdogaíov in£xeiro av- 


.*0ig , terrore propter Mardochaeum percussi erant. 1 Macc. 
- VI, 55. énéxemae sutv 1a 15g QuciAtHag, incumbunt nobis res, 


quae ad regnum pertinent. 2 Maccab. I, 21. rà émuxeiuevü, 
scil. Quueza vel sov Qvod, quae superimposita erant sa- 
crificia. | 

'"EAI/KEPAH' X, lucrosus , quaestuosus. Sap. XV, 12. 


Adde Soph. iac. 750. Herodot, 1V, 270, 51. 


."EHIKINATNOZ; periculosus , cum periculo coniun- . 


". etus, 5 Macc. V, 35. bc n: emen, periculosa increpa- 


tio. Pofíuo. Ünom. IV, 28. et V, 109. 

EHIKINE 9, commoveo, 3$ Esdr. VIII, 72. àoos xor 
ÉxesnivoUrzo ini vo rv xvglov , quicunque legem divinam 
amant et senerantur, aut zelo pro ea Jagrant. Syrus: qui 
cupiditate. flagrabant. ln textu hebr. Esdr. IX, 4. legitur: 
$333 25.53. 


» 
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'EHIK AEQ, ineludo. «19, idem. qu. sec. Coísl. 
Genes. Il, 21. énéxÀeios, -.— "xa, emergere facio, ínunda, 
Deut. XI, 4. énéxAeioe sec. did. ubi reliqui libri habent 2é- 
xÀvoe , quod rectius videtur. 

*"EIHIKAHPO' 9, sorte áttribuo. wy», voco: Ios. XXI, 
g. sec. Zdlex. énexAngaünoor. Videtur legendum ZuzxlsO5aox. 

. 'EIII'KAAH S12, appellatio, invocatio, convocatio. M^. 
|" Symm.les.1,45. 2Macc. VIIT, 15. £yexev vig n avrovc énexAnenc 
. évüperog avtov, quod cognominentur illi a nomine eius, b. e. 

opulus Dei dicantur. Vide supra s. v. ési&odco. 2 Macc, 
V, 26. uer éniwArGéog xal tUzydv, cum invocatione et 
precibus. — . | 

'"EIL/'KAHTOZ, cognominatus, nominatus, dictus, 
constitutus, advocatüs, accitus. 1710, conventus. lob. XX, 
9- ei n9Àt«c al énínAntos n&os z0ic vioig lagaxà, urbes constitu- 
2ae omnibus filiis Israel. - N*-D, vocatio. Theod. les. Y, 15. 
" LXX. Num. XXVIII, (8. jp£oo 5j ngo rz inéxAgrog éyla £oras, 
dies prima cognoininata sancta erit. Vide et Num, XXVII, 
25. 26. XXIX, 1. 57. 12. - "Mp, invocans. /nc. Iud. XV, 19. 
ubi énéxAgrog eum notat, cuius auxilium imploratur. Cf. v. 19. 
Videtur 1j; legisse. - x19), part. Pah..47. 2 Sam. XV, 11. ó1oxo- 
010, GyOQeg é& Jepovaolija £ri(xAnsou ducenti viri ex Ierusalem 
accersiti. Suidas: énixMyvog, 0 énl vei. xodovuervog vnotOdae. 
. Idem verba subiungit, quibus. vox eo sensu legitur, quae- 
que, annotante KZsfero, sunt Josephi B. I. lib. VI. pag. o5. - 
t2*w*hp, plur. socati. Num. I, 16. oszos:0l. énínÀgcos vg ovv 
«yoy5gc, hi praecipui nominati ex congregatione. Vide 
et Num. XXVI, 9. - "5*5, nomen propr. Cyrens.. Amos, 
Y, 5. Sono decepti 1*3 expresserunt. V. anteced. 
—— 'EIUKAI'N9 , inclino. nn, Hiph. a no3, idem. Gen. 
XXIV, 14. -. nvud, respício. J4£qu. Genes. IV, 14. énexAM0s$. 
Haec enim Montfauvono vera videtur lectio, non autem aze- 
xÀjOs velamnexnAn0n. Conf. Hex. T. Y. p. 659. - *«to, recedo. 
Symm. et Ed. Quinta Hos. IV, 17. énéxAwe, recedere. fecit. - 
, *v»*x, claudico. Genes. XXXII, $1. énexA/vezo sec. cod. 75. 
Hoim. Vide supra s. v. 2yxAlvo. | | 

'"EII/KAT'ZQ,, inundo, xn, Hiph. a wx, idem. 
Deut. XI, 4. -. "n953, tego, operio. Gen. VII, 19. sec. libros 
nonnullos. - He), inundo. les. LXVI, 12. Symm. Psalm. 
XXXI, 6. et LXVIII, 5. Vide et Iudith. II, 5. sorauoc éni- 
«Av(wu» roig vExpoie. . ' 

'EIIIKOIM 4OM AT, indormio, incubo. v5tt, Hiph. 4 
vb, pernocto. Deut. XXI, 25. -  252u. 2 Reg. III, 19. ubi 

raepositio Zn? in compositione, quia sequitur Zm?, supere 
dua est, 5 Esdr. V, 72. (90.) ubi émormuüoOal ris hotat vel 
bello aggredi, urgere aliquem, ut quoque :Syrzs  traustulit, 
vel aiterum insidiose observarse , &c omnem ei nocerdf occasio- 
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nem captaro. Conf. Stephani Thes,T. IT. p.294. In textu 
hebr. Esdr. IV, 4. sunt *rv* nsn remiseas facientes manus, 
h. e. impedientes. | ) 

'"EIILKOINSNE 9), communico. Sir. XXVI, 7. flagellum 
linguae z&guw énixouvovovoa, b. e. ve] omnibus mulieribus 
commune, vel: quod non est inter domus parietes conclusum, 


' sed quibusvis obviis se communicat. 4 Macc. IV, 5. cjj-isog 


pri énexocreovovaeg, quaé ad templum nihil spectent. 

. "BIIKOIIH', incisio, praecisio. 33, caesus. Deut. 
XXVIII, 25. Brei. inwonzv, Sed rectius legetur divisim énl 
xonyv aut potíus éníxonor. 

"EIIIKOXME $, exorno, in ordinem redigo. Yon, or- 
dinor. Cohel.I, 15. Qjeorpgauuévov ov Óvvnoerac enixoour 0 7va«. 

'"EJII/KOTPI'A, auxilium. Sap. XIII, 18. negl. énuxov- 
plac, de auxilio. Hes. énexovglog, Bor Oelag, ovuuazlog. Gloss. 
MS. in Sap. Sal. ' Exi&ovolov , BorOttv. 

CVRIJ/KOTOIZO, allevo, Esth. V, 1. sec. Or. et Ft. 
Arund. énixovgl(ovou tx». ivOvow avrov , nbi alii libri habent 
xcvpl(ovea, levans vestimentum eius. — Vide Polluc, Onom. 
II, 100. | E 

'ESIJKOTOI' ZOMAI, levo. 4 Macc. IX, 51. so» novov 
éuwovpitopet. — | | 

. *EIII' KOTOOZ, levis. 5 Macc. IV, 5. énixovgov seo. 
cod. 4lex. Lectio aperte vitiosa, Reponendum est énixvgov. 

'"EIIIKPATAIO 9, invaleo, praevaleo, vinco. tn, 
durus , firmus, validus sum. Cohel, IV, 11. ubi pro énoxga- 


sumó, Symm. habet éniogvag. 


'EHIKP 4 TELD4, imperium, dominatio. *3, dominana. 
4qu. Hos. XI, 12. Adde 4 Macc. I, 54. et III, 10. ) 


'EIIKPATE' 9, praevaleo, invalesco, dominium ob- 


 tineo, regho. Yvp3, findo, Es. XXIX, 7. ubi pro émexQaTOsy 


alii éxexgorgoer habent. -. ^23. Gen. VII, 18. 19. Symmack. 
Genes, VII, 20. et 24. - pr. Genes. XLI, 58. XLVII, 20. — 
nob, Pih. paimis gesto. Thren. II, 22. Sed illud &nexgarQO 
sec. Theodor. et Cod, Norimb. ad *tm23 referendum est, non 
ad *nmso, ut Montf. voluit. - nbw5n, dominium, Inc. Ps. 
CXXXV, 8. - *o"5 , particulare habeo carmen, cano, mo- 
dulor. Amos. VI, 5. ubi loco éxzixgazovvreg plerisque e vers. 
àrab. legendum videtur énuxgoroovzec. | Ita quoque exhibent 
praeter 4fid. Compl. et Jlex. Justinus M. in. Dial. c. Tryph. 
lud. pag. 121., Tertullianus et Cyrillus lex. Conf. Cappelli 
Grit, S. T. III. p. 200. Sed recepta quoque lectio habet, quo 
se defendat et tueatur, si émixgorovvreg intellegatur de iis, 
qui bene callent artem musicam. . Certe vox hebr. in 1. arab. 


77A 
dors) notat festinenter fecit, praeeessit , praecelerapit, - 


/. 
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133, dominor. ler. V, 51. Vide infra s. v. érxgozto. 2dqu. 
Gen. I, 26. 28. Ps. LXVII, 20. émexgezow , quia ex eius tri- 
bu fuit Saul, primus res Israelitarum, Id. Ps. LXVII, 28. 
CIX, 2. -- v*bu, chald. duminator, Esdr. IV, 30. 4 Macc. 1, 
2. domare notat. I 
*'EII/KPATHZIZ, ddit. Esth, XVI, 14. Ed. Fsser. 
Pet an. p. 139. habet énixgeraeay, K.— Adde Pollucia Onom. 
X, 142. | 
EIIKPEMAM.AI, adhaereo. *35, lagena. les. XXII, 
2Á. £cOvra, énixQeu aevo, avro. lta Bielius, sed perperam. 
Nam verba haec graeca respondent hebr. 5» 3n, pendebunt 
super tilium. -. nbn, suspendo. Hos. XI, 8. 
*''EIIIKPEM 4 5, suspendo super. ' nbn, suspendo. Yos. 
X, 26. emexpzpaotr, eni neve EvÀov sec. Compl. ubi reliqui 
libri éxgzpaoc» habent. E 
"EILIK P/' N29, adiudico. 2 Macc. IV, 49. zovzosg Oevasov 
&néxgive , hos morti adiudicavit. 5 Macc. IV, 2. énuxge0cioa 
. Gvroic oÀeOpíe , adiudicatum ipsis exitium. — - 
"EIJKPI'N2 "EIIIKPAIZIN. . vis. Ine. Lev. XXIV, 
12. éxixgivoc avtoig exixgusu» xvolov sec. Coisl. et Lips. Est 
. Jectio aperte vitiosa ac reponendum «gvyxgéyac et ovyxguev, 
quae vide supra. i 
. EIIXKPOTE . applaudo, complodo, complaudo. via, 
. indo. 4i. Ezech. XXIX, 7. émexgotgosv, pro quo tamen 
lex. et Francof. énexpotroev habent, rectius, ut videtur L. 
Jos. in Prol. cap. 5. et Bielio. Mihi autem legisse yidentur 
' mpm - np, complodo, q. d. tergo manum manu. les. LV, 
12. - ""poo, voluto me. lerem, XLVIII, 26. Zxexporroe: sec. 
Compl.: reliqui £nixgovosi. Respexeruntnotionem complodendi, 
Quam j50 cum p5t? communem habet. - to*$5, modwlantes, 


Arab. b 9 praeire notat, ergo: qui. cantu praeeunt psalteria. 


Amos, Vi, 5. oí. émixporoUvreg mpüg vu» querv zov» Opyavay. 
Tertullianus de div, et divit. reddit: complaudentes ad sonum 
organorum. Conf. L. Bos. Prol, in LX X Intt. c. 5. et supra 
8. V. émuxgareo. — — 33, dominor. Yer. V, 31. ubi tameu Cap- 
pellus et L. Bos. |. l. recte coniiciunt &xexgatroar, imperium 
obtinuerunt ,| duminati sunt, Hieronymus. támeu habet ap- 
plaudebant, ut quoque legitur in vers. 4frab. Cod. Syr. Hex. ac 
Fulgato. - yon, clango. Prov. XVII, 19. «ggv énexgoret xol 
éniyalgts éavro , ubi in textu hebr. legitur 42 vpn, quod 
non de complosione manuum, quae existit in spousionibus, 
sed quae fit a gestiente laetitia, explicarunt. Eodem quoquo 
modo ZAeodotion. | 

'"EII/KPOT Q2, impello, applaudo. p&o, plaudo. Ier; 
XLVIII, 26. /nsxgovee &v 4e«Ql vtov. ««drietoph, Thoem, v. 1013. 
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'EII/KPT'IIT2, abscondo. ^no, idem. 2Sam. XIX, 4, 
&ec. ced. ,flex. sed Pat. éxgwie, 44qu. Gen. III, 6. . 

| "EILJKPTOAIOZ, i. q. eníxovgog, occultus. Sap. 
XV IT, 5. -énixovg aforg dpagrruacuv, sec. Complut. sed reliqui 
libri habent divisim £n) xpvugalo &ueprnpacsv, ac fortasse 


|; gectius. - : 


"EH/'KTHTOZ, acquiésitus, adscititius, adventitius, 
2 Macc. Vl, 25. tg énixtrrov. xai emigavoUg noA g, adventi- 
£iue ac illustris canitiei. 

"EIIIKT.11ZMO Z, involutio, supervolntio, it. via ro- 
£unfla et in orbem acta. biyn, orbita. Symmach. Prov. II, 9. 
&nixvAis«ovc: ad quem locum Drusius in Frogm. pag. 1090. 
JEst .xvlespoc volutatio et significare h. l1. videtur viam cone 
£ortam et ín s& quasi convolutam. Symm. Prov. V, 6. 

"EIIIKTA4/ 8, involvo, etiam devolvo," rolvo. — S3, 
solvo. Symmach. Ps. XXXVI; 5. énixvlenov, devolve. - tW, 
pono, appono, los. X, 27. émexolwa» AlOovg, devolvebant 
Japides. . . 

T *'EIIJKT' IIT , pronus incumbo, Esth. V, 1. lin. 9&. 
JBreit. £n éxvipeo nd 199 xegolze vüc afpogc. 

" EIII'KTOOZ, incurvus. 5 Macc. IV, 5. srodov Znikva 
go», pedibus inourvis. In cod. lex. male legitur éninovqov.. 
Suidas: énixvqortgog nÀetov *vQrOc. 

'EHLAAAE S, alloqguor, obloquor. ^2*, Pih. Dan, 
VIIT, 15. -. sv, subsannatio. Symm. Ps. CXXII, 4. énda- 
AoUrrow , obloquentium. 

'EIHLAAMB 4 NOM AI, apprehendo, prehendo, teneo, 
 énvado. qwe, prehendo, apprehendo. Genes. XXV, 26. 5$ yeip 
evroU Én&ümuuteg tác nréovnc Hoaev, manus eius £enens 
calcem Esavi. JJesych. énelyupuérr , xparovoe. Exod. IV, 4, 
Yud. XII, 6. Yes. V, 29. ubi verba in hunc ordinem restituen- 
da stnt: xai fores xal Grigweros ig 959lov. —. prima, fir- 
miter apprehendo et teneo. Exod. IV,4. Deut. XXV, r1. Iud. 
XIX, 25.29. - "wsn, scrutor. Yob. XXX, 18. éneoezó uov 
tc otoÀrc. Legerunt vbnm^, nam von est prehendere, tenere. 
- "tw, oseulor, homagium praesto. /nc. Ps. IT, 12. ubi és, 
est benevole excipere et admittere, ut adeo bene sensum ex- 
presserit. - wp, corrugo. Yob. XVI, 7. xa? éndafov ue; 
quaé verba Montf. in Hex. mele retulit ad finem commatis 7. 
Vox hebr. in 1l. chald. et arab. notat constrinxit manibus pe- 
dibusque ad iugularnidum. -  w*y» (M pro n), evenio. Terem.- 
XLIV, 25. éndloftvo. vpdy t& xüro tavta, Ínvaserünt vos 
haec mala. - pw, díscurro. Yoel. IT, 9. s7g noAeog éniMj- 
eere, , urbem- invadent, seu occupabunt, - Won, sustento, 
Theod. Prov. XI, 16. -. &vsn, teneo, prehendo, comprehendo. 
Deut. IX, 17. 1 Reg. XI, 5o. Ez. XXIX, 7. Sirac. IV, 12. 
iniiauflaserde, in suam disciplinam, fidem et tutelam recipit. 

Fol. 4I. Gg 
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Susann. 59. ravreg 02 rmilafoptvoi, bunc véro arripientes. 
. Vide Lex. N. T. s.h.v... 
*'EIILAA4MBA NO, insuper assumo. — teo sequ. 55, 
pono super. Genes, XL VIII, 18. ubi éxélafev in, ed. Aid. e& 
lectio aperte vitiosa pro &zefaáte. . MIN | 
'EHLAA4 MIIS illucesco. n3 nox, gérmen est. les.1V, 
2. ÉmAeupei 0 de0g. Syriacum L5, graeco. a mov yaopua 
respondet in N. T. ' Praeterea efflorescere et &naeeseiv , af- 
j'uigere vel elucescere, non longe invicem absunt, ut iam mo. 
muit Cappel!ns ad h. 1. 27 007 € 
^ 'EHIAANO 4 NOMAI, obliviscor. mr, Hiph. a m 
derelinquo. lerem. XIV, 9. - nuo wtj3, Kal et Niph. ob/itui 
sum , obl&ejoni tradidi. Gen. XL, 51. Ies. XLIV, 21. Thren 
HI, (7. - uh, obléwo. Ps. LXXXVII, 15. -. nau, oblitu 
sum; Gén. XLI, 50. éniAgSovcos 156 nÀnouor5gg, ebitviscentur 
ufflluentiae, Vide et Ies. LXV, 16. Hesych. énigoorrat, enr 
AovGavovcai. Psalm. XXX, 15. eneMgothv, oblivioni traditum 
aum, iHeaych. inesjo nv, £x upyyOnv.. Ps. GXVEIL, 16. ovs 
énilgoouet roy Àoyoy cov, non obliviscar verba tua. Hesych, 
QUXx tnids6Gogos, OU enia 100p. Tes. XXII, 16. x0pry ém- 
AMAMj6uti , meretrix oblipioni tradita. Prov. 11, 15. Óuatism 
Os/av émtÀgouévy, quae foedus divinum | obZiviscitur 
Jesych, $u1lelnautvg, ndevOavouéysy. Adde Ps. GKXXVI,6. 
éniAga0eln xj Os£tx pov? ubi &nilgoOsin vel active sumi pot 
est, quae fuit sententia Chrysostomi, vel passive: oblivion 
tradatur, h. e. exarsécat, wt legerint n2v/? in Niph. Cohd. 
TI, 16. ca tavga 6n6A5007.. Pro znelsjo05, oblivioni &raditasuw, 
legendum 21/4500:00rto:, 0Blivioni tradentur: nam dies vet- 
turi nón possunt oblivioni. tradi, Thren. II, 6. éneAasero 
oblivisci fecit, nou. Codex.INorimb. ac Theodetetus &nietÀ 
00a, £»0íitge , quod Symmacho tribuitur a IDoederleinio Jt- 
pert; T. VI. p. 197. qu. Ps. XII, 2. - *n5vj, oblitus. Pselm. 
IX, 19. Ies. LXV, 10. - von, apprehendo.: Tes. 1T, 5. emer 
' gürotcar sec. "41d. Lectio aperte vitiosa. Scribendum émdg- 
yero», quod reliqui habent. Sap. II, 4. ubi pássive legitur 
aeque ac Sir. XLIV, 10. Sap. XVI, 25. pro éxislgodas stc 
Pat. legendum 2ziAgovac, ut habet 4lex. et Gomplutensis. 
OT'K 'EIIAANOGANOM.AI, non obliviscor. nyu, Pib. 
propono. Ps. CXVIII, 50. Vox hebr. h. 1. notat eibi ante ocu- 
Jos ponere, h. e. semper memorem esse. i; 
^OEHIAETDO, eligo, colligo, et ex adiuncto, probo, amo. 
"n3, e//go. Exod. XVII, 9g. XVIH, 25. Ios. VIII, 5..- 25, 
. Pih. removeo. 1 Reg. XIV, 10. Quae removenda sunt, v. € 
, Ssterquilininm et quisquiliae, antea colliguntur. Julg. mum- 
dabo, h. e. removebo. Symm. Theod. Deut. XXIV, 7. - T2» 
colligo. Esth. II, 5. Sirao. VI, 19.éxdAebos. Fulgatus: exeipt 
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| quasi legerit dnídetos. Significat autem. ém/yeev ad. imita- 
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tionem hebr. ^n3 amare, diligere, colere. 1 Macc, IIT, 58. 

"EIIIAEI 1133, relinquo, ,deficioe. "wein, Hiph. re 
quum facio, Ábd. v. 5..- m», abscindo. ler. XXXIII, 17, 
Qux xÀshyto rg Qadid avg, non deficiet Davidi vir, Vide et 
v. 18. Suidas: inilelyete ue, saraltiytt ut. 

GEI AEKTOSX, electus, selectus. MEAE T ; plur. no- 
biles stirpe ex usu ]. arab. Exod. XXIV, 11. -. t3, electus, 
Symm. Ps. LXXXVIII, 30. -. 5r33, ferrum. Yos. xvn, 18. 
insog énlAexrog , ubi existimarunt formula currus ferrei de- 
scribi in universum equitatum electum. - 913, magnus, 
Symm. Cant. V, 10. -. "5n, vexillatus. Symm. Cant. V, 10, 
bi3 iul. arab. notat ineignem esse, -.— "rn, desiderium. Ez, 
XXIII, 6. 12. 25. - ^30, delectus, Ex. XV, 4. Ez. XXIII, 
9. XXIV, 5. - ^no, desiderium. Ioel. III, 5. - "35, part. 
£ransiens. J4qu. Cant, V, 15. Vocem ^37, quam recentiores 


Intt. de myrrha lacryrnosa (ar. r^c notat lacrymatus est) expli- 


cant, fortasse ideo per inllxrog expressit 4£guizla, quod. ve. 
ram eius notionem ignoraret. Sed ne hoc quidem opus est. 
JNam ^33 in l, arab. notat diligenter examinare aliquid, ouius 
qualitatis sit, Est itaque *3P examinatus, et ex adiuneto 
probatus. Sic quoque explicarunt Symm. ac LXX. - tions, 
plur. proaeres. zíqu. et LXX sec. Chis. Dan. I, 5. Joseph. 4. £.— 
X. c. 10. (. 1. rguc evyeveoratovg tov iovOato raidag appellat, 
et in JZex. Orig. legitur à 'Effgeiog* sow evysvow. Arab. 
Q3 est secuit, distinxit, - nyox, surculus. Ez. XVII, 3. 


&Aufle và. EnlÀenva (sc. n£or vel BAaorruato) roD xfÜgov, sumsit. - 
aeloctas partes vel selecta'germina cédri. Sic Melianus F. H. 
V, 6. £vÀa ava xoi ngog evuudíav s uoÀa énliexra. — Coniicere 
tamen quis posset, Ezech. 1.1. scribendum esse éníAnxro, supra 
desinentia, nam vox hebr. ramum summum , aut fastigium 
supremum notat, Similiá adiectiva sunt xazanxzor et axazdn- 
«rov, Adde Iudith. IT, 14. et 1 Maco. IV, 28. | 

'"EIILAHIITET OMA/, furo, insanio. $30wn, Hithp, 


| & vou, amentem vel insanum me gero. 1 Sam. XXI, 15. - 


4po, plango. ler. XL1X, 5. Vide sub éxéAgmrot. —— 

5 "EH AHIILTOZ, morbo sacro s. comitiali correptus, fu- 
aiosus, insanus, epilepticus, Speciatim /níAgnror dicebantur 
divini ac fanatici, qui a maligno spiritu abrepti voces mitte- — 
bant, quas ne ipsi quidem intellegerent, quas-uoviac, h. e. 
divinationes et prophetias, dixerunt. LXX Psalm. XXXIX, 5. 
unde ndgnreósoDus est more arreptitiortum insanire. Terem, 
XLIX,5. - viui: r3nun, part. Pyh. et Hithp, a v3vj. 1 Sam. 
XXI, 14. 15. 2 Reg. IX, 11.. dqu. Hos. IX, 7. Hesych. iné- 

"Agntog, xoragavng xal 0 v1 iegg vo0Q Puvegouevos, ldem: ine. 

| | Gga- 
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Agmro, Unuirlo, dauovilonéyg. Conf. Melian; F. H. IX, 5v 

Hippocrat. de morb. sacro pag, 506, 17. ac Suiceri Thes. T. 

IL. pag. 917. | - 
""EILLAH IITOM AI, i.q. àudsgnzilo et écidgmretvonat, 


md 


(furo, insanio. xw, Hithp. a v3€j, amentem vel insanum 
^ me gero. 1 Sam. XXI, 15. sec. cod, iex. | 


'"EIILAHEMONH oblivio, Sir. XI,27. énsAgouoráv noui. 
Dio Cass. p. 010, 95. Heim, Mu 


WEHAAODT! ZUM AI, reputo-, considero. *n320 , bene- 


dico. Symm, les. LXV, 16. ZuiAoyioc500vros. Repone sJlo- 


yesÓrjotzo,, ut respondeat hebr. q33n*. Sic quoque legitur 
àpud Procopium in Comment. ad h. 1. peg. 745. - ^p8 ,. dile- 
genter et accuratus inspicío. Symm. Yob. XXXV, 15. Érrio- 
Jiouevog, P'ulg. infert. 4 Macc. XI, 4. ovOouog éniloy £0 evoc 
v0 roU toU wgurog, nequaquam considerans Dei potentiam. 


4 Macc. III, 6. 


'EHLAOT1XMO, cogitatio. aun, nomen proprium 


Chesbon. qu. Cant. VII, 4. Habuit pro nomine appellativo 
a Avn, cogitare, reputare. 5 
EII/ 40/1I02, reliquus. ^n^, resíduus. Yes. XXX VIII, 
10. Ier. XXVII, 16. Mich. V, 5. — 4m, part. Niph. a ^m, 
relictus , residuus. Lev. XXVII, 38. Iud. XXI, 16. —- "iut3, 
part. Niph. idem. Deut. XIX, 20. - met: yet, chald. 
reliquiae, residuum. Dan. YI, 18. VII, 7.— ny, idem. Ier. 
XXV,20. XLIV, 14. Adde Theod. ler, XXXÍX, 5. 

| 'EIILATIIE Q, contristo, etiam affiso, vexo, miseria 


et calamitate affcio. Legitur Ierem. XXX, 5. sec; Compl. ubi 


imilyneioOe.est sine dubio versio alius interpretis ad n5 


, pertinens. Adde 2 Maccab. IV, 57. VIII, 52. noiAd rovc iov- 


Üalovg &milelvmxora. P'ulgatus bene: qui in-inultis Judaen 


C affüxerat. 


'"EJI/ ATZIZ, solutio, explicatio, interpretatio. Cr3fwns, 
interpretatio (scil..somniorum). Aqu. Gen. XL, 8. — twm, 
simulacra , quae de rebua dubiis et occultis responsa dare cre- 
debantur. Symmach. Hos.IIT, 4. Eodem sensu A/oig occurrit. 
Vide Lex. IV. 7T. s. h. v. M 

ZIILAT Q et EIILATOM AI, dissoleo, explico, inter- 
pretor. *n5, idem. Znc.Genes. XLI, 12. «v0ol xara vg SyUrtVION 
evroU éntÀvugey, uniuscüiusque somnii ínferpretationem de- 


dit. Jqu. Genes. XLI, 8. 0 éniAvopevog, - tm3n, simulacra | 


ita dicta, quod ea de rebus dubiis et occultis percontarentur 
et consulerent, a rad: Syr. à*n, percontatus est. Theod, Hos. 
ITI, 4. ovó? énivouévov. Í 

"EIIIMAPTTPI'A, attestatio, 'contestatio, obtestatio. 
393, contestando, seu contestans, "Theod. lerem. XI, 7. Est 
i. q. énenagrvoraie, quod legitur apud Marc. 4£nzon. lib; VIL. 
pag. 230, 4.' EE E | . 
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"EIL MAP TY POMAI, testes super aliquo. cito et con- 
voco , Contestor, obtestor, vn, Hiph. a v1, scire, seu no- 
tum facio. Theod. lerem. XI, ». Tta Bielius. Sed ibi potius 
hebr. 43753 respondet. - ^v3, Hiph. ab 41», obzestor. 1 Reg. 
IY, 45. Neh.IX, 20. 5o. Amos. III, 15. Sir. XLVI, 22. pro- 
socare ad testimonium notat. 1 Macc. IT, 56. - ' 

'"EIIJ/ME' AEIA , cura, diligentia, it. curatio, eanatío. - 
*iiv, perversitas, Esdr. IX, 6. sec. ed. Comp? ubi tamen loco - 
ineudAssos legendum erit nAguprAega. -— "pu, potio, irri 
gatio. Prov. ITI, 8. zóre lagag cora, xà oupozí 00v, xal éniu£« 
Asse 'zOtQ 0nr£o4g G0Qv, h. e. tunc corpus tuum sanabitur, et 
ossa tua curabuntur. Sic etiam éniuedeioOa, dici xar £foysiy 
de iis , qui aegrotos et vulneratos curant, ex Luciani Fugi- 
gitivis p.594. et Sympos. p. 655. observat Z, Bos. anim. ád 
SS. GG. pag. 66. ubi etiam mega; secundum Suidam 
dictos refert, o? zove rérgmuévoug iv moleuo éUtpantucav. 
Nonnulli Zro». l. l. refinxerunt émipAtso in fiel, h. e. mó- 


 v«6, teste Jesychio, coll. Sir. XXVI, 15. Semlerus in Hp. p. 
23. malebat niu ZAe«a..— Sed utraque coniectura non opus est, 


nam *«»u, aspersio, irrigatio, omne notat, quod corpori ro- 
bur ao wires addit, : Praeterea legitur Esther. II, 5. ubi verba 
soi 9$ àosm inuscieca (quibus nil in textu hebr. respondet) 
Vulg. bene transtulit: e£ caetera ad usus necessaria. | Mace. 
XVI, 14. goporcituv v5g éniuclclag avrauv , curam eorum gerens. 
2 Maccab. XI, 25. moog vg» rà» iüiov éniuucAsav, ad suorum 
curam, Hes. énuacAtia , onovüx. Suidas: éniuéAsin, 7) onovórj, 
5j qpoviéc- | ' 
'EN 'EIJIHIMEAEI Ai, in diligentia, h. e. diigens. qw, 
Pyh. pinguefío. Prov. XIII, 4. ubi Montfauconus ad Hexapía 
monuit legendum potius esse ji» muutlelg, in pinguedine, 
quia recepta lectio nibil affinitatis habeat cum voce hebraica. 
ed recte contra eum Zaegerus monuit, ex usu loqnendi scri- 
bendum potius esse zuo vel niueler a niuslAég. Mibi autem 
Jectio recepta minime sollicitauda esse videtur. Statuo po- 
tius, LXX ita aliene a textü hebr. vertisse, ut iustam oppo- 
sitionem efficerent. In priori enim membro sermo est de eo, 


. Qui. quidem vult, sed non serio vult. Huic recte opponitur: 


v rupe Melo, scil. oy, qui sedula curat et laborat, ut votis. suis 
potiatur Vide sequ. artic. et supra s. v. exiuéAea. 

'EN "EHIMEAEI 4v EILMÍ, in diligentia sum, h. e. 
sedulo ago. veh, Pyh. pinguefío. Prov. XXVIII, 25.7. 

"EIIIMEAEOMAI, curo, curam gero n*3, revelo. 
Prov. XXVII, 25. Ita Bielius. Sed énipelov ibi-non ad n5à 
pertinet, sed ad m3, pro quo n3 legerunt, Vide ad h. 1. 
daegerum. - tzwi*9 tw, pono oculos. Gen. XLIV, 21. ém- 


' utlovuas avtOU, Curam eius géram. - 


4jo 'EHIMEAH Z — 'EIIMIMNH'XKOMAÁI | 


- "'EIIMEAH' Z, aceurabus, diligens, t3vpto , plur. mo- 
- desti. Symm. Prov. XI, 2. rego 10ic éiptlégs. Quia haec versio 
cum textu hebr. conciliari nequit, legere mallem Zrmiuixéoi, 
nisi statuere velimus, post niusAeosexcldisse vocabulum mo- 
destiam significans. 
'"EIIJMEA Z^ Z, accurate, diligenter. . wyqsti , chald, 
celeriter. Esdr. VI, 8. 12.15. —. *2w3, quod h. 1. adverbia. 
Jiter ponitur. Symm. Ps. XXXIL, 5. LXX xadAoac. P ulg. bene. 
Hieron. dilegenter. Adde 2 Reg. XI, 18. sec. Compl. et Symm. 
sec. cod. 108. Zoim. Deut. IX, 21. - ^n, Pih, mane quaere. 
Prov. XIII, 25. emiueAog naidevé«. Bene quoad sensum. Nam 
: mane fieri apud Hebraeos ;omne dicitur, quod dilegenter d 
studiose fit. ^ Esdr. VIII, 21. ubi in textu chald. est wyyw, 
confestim. Esdr. VII, 235. 23 Macc. VIII, 51. Hesych; ény- 
"Ade, Gvrtqüc ,, 07tovOatag. | 
*"'EIIJ/MEAEZTEPON, adv. diligentius. 5 Esdr. VII, 
- 9. énupeléaregor ovvigyoUvreg. K. 

*"EHIMENS, permaneo, persevero. | n^W33, deflusif. 
8ymm. Thren. lll, 4g. Ü 0g9eluog pov énceueove- (supple mm 
&axgvo:), b. e. indesinenter flevit. Infra v. 51, Symm. habet 
kurtzo»tuGav pe QaxQva. Praeterea legitur apud LXX sec. ed. 
Hom. Exod. XII, 59. pro ;yoxonn, demorari, ubi reliqui 
libri habent cznoueiva:. ; 

""EII!METPON, quod super mensuram additur , au- 
ctarium.  53Yy&, zfrgob, nomen proprium. Symm. Deut. lll, 
4. sec. Montf. Sed vox haeo, quae ambitum proprie notat, 
(v. c. apud Dzog.lZaert.. 1T, 2.) et h. 1. regionem signibcat, 
xeferenda potius est ad 53n, quod Symm. Soph. TI, 6. pe 
zép/uevgoy reddidit. Confer Pischerum de Ferss. GG. V.1. 
p. 21. ac TÀieme in Diss. de puritate Symmachi p. 10... 

'"EIILMH'KHZ, praelongus, procerus. Baruch. III, 15. 

.. 'EII/MI T'NTM/, commisceo, immisceo,  3*:p: 23m, 
Kal et Hithp. idem. Prov. XIV, 10. Ez. XVI, 56. et XXVII, 
27. sec. Compl. 5 Esdr. VIII, 87. hebr. 1nnna sequ. 3, affini 
gatem, contrahere cum: Esth. IX, 14. Demosth. p. 1570,20. 
ed. Heisk. vóuov £üsvro r5» yvvoixa roU fucicug doszsy (iru, 
xai ur énucpiyuergv écépo avOpl. E 
"EII//MAIKTOXS, commixtus, permixtus, miscellaneus. 
mosoM, collecta turba. Num. XI, 4. 0 énipuxvog (86. oyAoc) 0 & 
evt, turba commixta inter illos, - 52»: 33Y, turba mixta, 
miscella hominum. Exod. XII, 58. Nehem. XIII, 5. Ezecb. 
XXX, 5. Vide et Iudith. II, 14. ubi 2n/uexzog est turba pro- 
miscua, quae confluxitad bellum gerendum et quidem et 
 frequentig, quae agmini locustarum aut arenae maris com: 
paratur. Conf. quoque ovugaxvog. — ^. 

EIIJMIMNH'ZKOMAL, reminiscor. 1 Macc. X, 46. 
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JUIIMI'S, mistim, confuse, promiscue. Sap. XIV, 25. 
fiavzae éxiui E &yto, omnes promiscue iuvat. Hesych. et Suidas: 
éinipil, evauepiyuévag. Schol. Od. X, 536. explicat per énipspue- 
7Htvag. Adde EustatÀ, in Odyss. p. 48, 52. 
'"EIILMIEI A, commixtio ,' confusio , commercium, com- 
. munio. 2*5, commercium, fideiussio. 441. Es. XXVII, g.- 
. etib. v. 27. sec. Compl. Lex. Cyrilli MS. énqusklas, xowavius. 
. 2 Maccab. XIV, 5. £v zoig vie énitlag yoosoig, h. e. tempori-. 
« bus, quibus Iudaeorum multi promiscue cum gentibus vi- 
verent. lta Groz/us, qui male in aliis libris gju£íog legi 
| adiicit. 
EII! MONOZ, immanens,, stabilis. vous, Niph. séa-: 
| bilis sum. Symm. Deut. XXVIH, 59. | 
£II/'MOXO802, laboriosus, aerumnosus. Sap. XV, 7. 
&ninoy O0» (pro éniuoyOog. Tta enim distinguendum est.) n4ag- 
0t, laboriose fingit. es. éniuoy00v , éninavov. Adde Scáol. . , 
Zfrist. Pac. 585. us 
"EIHMT'AION, lapis molaris superior. 355, catéllus, 
pare molae superior, sic dicta, quod vehatur super inferio- 
rem. Deut, XXIV, 6. Iud. IX, 55. x . 
! — EH/NET' $9, annuo, *523, infitias. eo, abnego. Prov. 
XXVI, 24. yelÀs0t n&vra dniveucs: ubi fortasse legendum erit; 
enopeUs,, ut legitur in .didina. Habet quoque vox hebr. no-. 
tionem sámujandé ac dissimulandi. Caeterum est haec mira 
p yuendi ratio, cui tamen similes reperiuntur in SS. 2 Macc. 
IV,io. XI, 14. XIV, 20. —— E 
. 'EHINEOQH' X, nubius, nubibus tectus. 3 Maccab. | 
, 23. 
— 'EIHINIK A0, 'vinco, supero. x2, Pih. sinco, supero. 
Esdr. LIT, 9. et 8. | | 
V EIHIINI KION, sc. coun, Epinitium, carmen trium- 
phale. nx3. Symm. Yes. LXIIT, 5. Vide s. éniviuoc. 
EIINI'KIOZ, ad victoriam pertinens, nx325, magistro 
musicee, Symm. Psalm. IV, 1. émivínsog, sc. Upsoc aut yaluog, 
oda, quae canitur ob partam victoriam. Secandum .thana- 
sium vero (Collect. Nov. P.P, G.G. 'T. II. p. 76. ed. Montf.) ao. 
Ürigenem (T. YI. Opp. pag. 525. ed. Paris.) scripsit éxevéxiov, 
$C. douce, Eodem modo etiam Ps. VIII, 1. pro éniwvíixig, quod 
in Hexapl. Symmacho tribuitur, Theodoretus habet énwixwv. 
- *nx5, victoria. Symm. les. LXIII, 4. c9 éniwisuoy ex Pro- 
copio, ubi &uvlxioy. notare videtur id, quo triumphus partus 
dc reportatus est, n&mpe sanguis occisorum hostium. Apud 
GG. àxivixuiov pr. paómam , praemium victoriae notat, et ali- 
quando ipsam wictoriam s. pugnam. In Gregorii INyss. Or: de 
occursu Domini dicitur de quocunque earmine, quo Deus 
celebratur. C. 
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TA 'EHINI KIA, celebritates, vel dies festi, ob par- 
tam victoriam, etiam praemia victoriae, 5 Esdr. III, 5. 0 - 
otc ueyelac xai navi xia pegada: ubi vid. Syrus. 2 Macc. 
VII, 5 25. énivixia 0d Gyorieg iv tij naxQide. 

'"EHNO£E' 9, excogito, comminiscor, tz*g3, Hiph. a 
two, pono. lob. IV, 18. ubi Zx«osi» attendere , observare vo- 
tat, hoc sensu: in angelis suis observat aut reperit pravum 
quid seu pravitatem. Male JMontf.: adversus angelos suos pra» 
vum quid cogitavit. Scil. cost h. 1. observare notat, ita ut 
omissum sit oculos , unde Symmachus h. l. s«ogíoxew posuit, 
-cWWm, intellegentia. Symmach. Yob. XXXIT, v1. Sap. XIV, 


2: 14. OUYTOMO» GUION réAog ZnevorjÜs) , repentinus idololatris 


. destinatus est s. paratur interitus. 


'"EII/NOIA, cogitatio, .studium, m machinatio. vby, | 


elaudicatio. Yer. XX, 10. Ifa nempe vocem hebraicam, quae 
metaphorice infortunium notat, h.l. explicandain esse puta- 
zunt. Vide et Sap. VI, 16. (ubi pro énivolg legere mallem tv- 
»oíq ob antecedens sUuevasg.) XIV, 12. énívota tidy y ex- 
cogitatio, et quasi inventio idolorum, i. q. in sequ. evgegug. 
Hesych. &nlvoun ,. éntrrüevua. 

"EILNT'ZEQ, pungo, stimulo. 1 Maceab. VI, 57. a- 
stontudov xal éns»vocorro x tüg exoag, stimulis - quasi 
acti festinarunt ex arce, Adde Lucian. Lexiph. p. 529. A 

'EILINTX'TÁA ZG, insuper dormito, capite declisi dor- 
mito. won, dormitatio. Prov. VI, 4. ubi pro imvarakn 
gectins, si quid video, in 4d. legitur énivvOrolEi , aut Zni- 
vvorabuc, ad quod e superioribus dg repetendum est. Adde 
Schol. -"driatoph. Vesp. v. 2. 

*'EIIINT "FTASIS, dormitatio. V. dnivvoratu- 

"EIAS SENHAZ, pro eni £évng v9g 7e , n terra peregrina. 
3 Macc. V, 9. 

"EJI&ENO OM AT, hospitio excipior, diveravr, hospitor. 
33», disseco. Prov. XXI, 7. 0iectpog aosfBzéow  n«£evo0 getan, 
exitium apud improbos commorabitur. Derivarunta-w. Vide 
et Sir. XXIX, 50. énc£crotol uos 0 aóclqog, hospitio susceptus 
est a me frater. Syrus: viator enim supervenit mihi. Lex. vet. 
Emberobucs , hospitor. Vide Fischeri índ. . Palaeph. s. b. v. 

*" ETILSENO $$, idem. Sir. XLVII, 3. é» Acovou» &re£tvoi- 
gev sec. Complut . h. e. familiariter versatus fuit inter leones: 
ubi alii libri Zmo;ce» babent. Sine dubio reponendum est 
antitésera.:. 

*' EIIJOIKOS ME NÀ, in aedibus alicuius maneo s 
eommoror, v5, Hi ph. a v; pernocto , noctem transigo, 
^ Yud. XIX, 5. sec. Oxon. éníowog |ueivov, ubi libri reliqui ha- 

bent evo qua. 

EILOPKE & , peiero. 5 Esdr. I, 49. Sap. XIV, 38. 


'"EHJOPEI4 — 'EHIIL4AZTOX — , 4&5 


'EILJOPKI' 4, periurium. Sap. XIV, 25. Hesych. éni- 
epxla , sjevoua. 
.  'EHIIIEI'GSOMAI, confido. *no3e 50x, dico fiducia 
meq. lob. XXXI, 24. - "ne3, confido. Iud. IX,26. Vide var. 
lect. - r2» Hiph. a m3, facio quiescere. les. XXX, 52. - 
non, confido. Deut. XXXII, 52. &q' oig énenolOtsonv ix avros, 
in quibus confisi sunt. Gloss. MS. in. Cant. Script. inenoi- 
O5aev, dQagóovoev.. Repone: ZxtnoíOticar, Gagpovow. Vide 
et Baruch. 1II, 10. ! | 
| TO 'EHI'ILEMIITON, sc. ME'POZ, quinta pars. 
mu^pn, idem. Lev. V, 16. VI, 4.. Num. V, 7. Confer £ni- 
Ótxarov. | 


£e 


EIHIHIE'MIIQ, immitto. né Pih. mitto. Prov. VI, 19. 


Adde Symm. Ps. LXXVII, 45. et Sap. XL, 10. | 
 EHIII/'IIT£,, incido, confertim irruo, illabor. 3, 
pronum me espando. Symm, 3 Beg. IV, 55. -. *naa, verto, 
eonverto. Inc. 1 Sam. IV, 19. énénecov, | irruerunt. Recte 
quoad sensum. Sermo enim ibi est de doloribus partus, | de 
quibus nos quoque voce Zberfallen uti solemus. - ta5ynn 


Hithp. occulto me. YIob. VI, 16. vvw éxinentvoxaol» uo, woneg 


y«v, confertim irruunt in me tanquam nix: ubi tamen for- 
tasse legendum zen5jyaos. -. pon3 Niph. dividor. Gen. XIV, 
15, Vox hehr. sequ. b» h. l. notat divisis copiis irruere. - 
bns, succidor. Tob. XVIII, 16. énexecciros.. Lege éxneotiros 
' yel potius «zroreuéiza,. — 553, cado. Gen. XV, 13. £xeracig 
inénees so Af poap, ecstasis irruebat in Abrabamum. Vide 
et Dan. X, 7. Gen. XLV, 14. éineonv £ni tov rgogyàov, 
amplexus. Exod. XV, 16. énuméaos ét aUroDg gooc xai rQ0- 
Mog, irruat in illos timor et tremor. Iob. VI, 25». ex 00gavo 
énuninveze , in orphanum zrrustis, Ibid. IV, 15. ubi'ante £ni- 
ninrzo» inserendum est gg,. vel simile. Adde 4fqu. Gen. XVI, 


32. Ps. X, 10. 2fqu. Theod. Psalm. XV, 6. /nc. Ezech. XI, 5. 
Hebr. Yob. Y, 15. sec. Olympiodorum in Catena PP. GG. | 


p. 40. - *tbsb5, gigantes. tqu. Gen. VI, 4. oí é&xeninrovzeq. 
-"wy», distendo. Iob. XVI, 10. -. n*x, irruo. Inc. 1 Sam. XI, 
6. ubi tamen £uéneosv ad 5b» v, 8. referre mavult Fischerus 
de verss. GG. p. 111. 1Macc. IV, 45. in£nsoev ovraig ffoviij 
uya05, succurrebat 3Mis hoc bonum consilium: ubi ?n/n/- 
nie eleganter dicitur, quod alicui succurrit, aut in mentem 
venit, Cont. Perizon. ad delian. V. H. 1, 3. Cicero de Jinib. 
bon. e£ mal. IV, 45. quod cuique in mentem incideret. 

'"EII/ ILAAZTOZ, fucatus, ementitus. 5x, rea nihili. 
" Symm. lob. XIII, 4. íergol énímàaaro:, medici fucati, s. 


ementiti, qui simulant sé ideo venisse, ut medelam aífe- 


rant, b. e. h. l. u£ se/atio erigant. - tow plur. idola, 
quae sunt tantum ficta numina. .dqu.Ps. XCV,5. Adverbium 
&xankaozmg legitur apud Marc. 4dnton.. p. 55, 13. 


/ 


/ 


47 'EHIHAEI'ON, — 'EHIDOGE'A. 


"EIHIJILAET ON, ut plurimum, ulterius, copiosius. Vide 
"Eni sàtior in Ilio. ! | 

'EHITAE' 8$, innavigo. t5 "35 7 by. &uper facies 
aquae. Symm. lob. XXIV, 18. éninkéow dove: ubi aliquot 
MSS. et .Drusius habent émisAcov , quam legtionem AMontfauu- 
conus repudiavit. 


VEIJILAHOT NO, impleo, i q. imnijón, quod legi- — 


| ." tur spud 2fpoZon, lihod. Jrgon. Ill, 270. n33, mu/tiplico 





me. LXX sec. Fat. et «/id. Gen. VII, 17. 

'EHIIILAHEIZ, incerepatio, obiurzatio, 2 Macc. VIT, 
55. 00i émunAnEroig xal no(dsiag, obiurgationis et castiga 
tionis causa. Est ab Zmunàroatiy, increpare, obiurgare. Hes. 
éste AgEur , éntAOetv, Enviusjoes , vfoloas, Suidas : éxénAnEw, | 
énirlugoig. Conf. Lex. IN. T. s. h. v. c 

'"EIIJILAHPO $, impleo, adimpleo. 3 Macc. III, 5o. 
VI, 4. IX, 7. | 

"EILILAHXI ON, X. q. nÀgolov, prope, Puxta, comi- 
nus, byo7 oM, eregione. los. VIII, 55. sec. Compl... — 

'EHJIIN1'T 9, auffoco. pin Pih. etrangulo. Nah. IT, 12. 
&nésiviEse vote. Afovotv. | | 

'EIIJIIQO E $2, concupisco, desidero. mw Pih. Mich. 
VII, 1, Pro énenoósoc» h. 1. Hieronymus legit: & méno»- 
Qt, quae passa. est. ' Sed éxenaüd otv vera lectio est, nam 
exacte respondet hebr. nw - 033, frangor. Aqu. e& LXX 
Psalm.'CXVIII, 20. Zxenod5sev 5 wvys uov vov éni8vpsjoat. 
. Prangi h. ]. quasi desiderio anima dicitur, nam non solum 
b33, sed etiam sequens n2: h. L'considerandum est. Elieron, 
desideravit. - 532, vanitas fio. Ps. LXI, 10. enl egroyua 
p5 inuoteise, repinam ne cencupiscite, "Videntur legisse 
$3335, me festinate ad divitias, h. e. ne nimis-eas cupiatis, 
quo sensu Prov. XXVIII, 22. occurrit. - bon, clementia 
utor. Deut. XIII, 8. Ier. XIII, 14. In utroque loco legisse 
videntur *£n loco hnn, sed in posteriore minus comynode 
ohsequentia. — 2M*, pronus, propensus sum. Ps. CXVIII, 
i50. - 5022 Niph. desiderio teneor. Ps. L'X XXIII, 1. TAeod. 
Yob. XIV, 15. -. aw», giocito, etiam metaph. desiderio feror. 
Ps. XLI, 1. -. 403, commoveo me. Deut. XXXII, 11. és) 
vO0ig véogooig avrov éntmó0qoe, h. e. amare seu fovere solet 
pullos. Pieharellus mendum subesse suspicatur, et pro £ys- 
1001504 legendum esse ixenccnoe, h. e. involitat , s." inpoli- 
tare assolet, quod solent super nidis aves facere, utsuspene 
sae aliquantulum alas agitent. —Scharfenbergius ad h. 1l. eos 
existimat legisse t2n3*, a t2n3, amare, tueri, quod hoc 
sensu iunctum particulae 5» eccurrit Ps. CIIT, 15. |Mihi au- 
tém Graeci voci 5n" subiecisse videntur notionem desiderii 
et affectus, quae apud Syros obtinet, Conf. 74. Gatae£eri 
adpera. miscell. lib. II. €. 3. et infra s. éperoraq, -. 2n, ar- 


^O'EIHJHOOBHMAÁA —  EIIJOTAO | 455 


denter desidero e£ appeto. Theod. Quint. et Sexta Ed. acLXX 

Ps. CXVIII, 175. | 
"EIIHO 87 MA, desiderium. | t2*w2 plur. desideria, 

desiderata. qu. Pa. CXXX1X, 9. énenoS9 uaa. 
AEIHIIOO9H2!Z, concupiscentia. 317 , adamaitio, q. d. 


. emaeiatio. .$qu. Ea. XXIII, 11. 


'"EIIIIIO AM Z42, eupernato, innato, i superficie 875, 
mx Hipb. a x, natare facio. 2 Reg. VI, 6. énsnoàocs rg 
cidgpio» , innatabat ferrum. Hes. £ninolatei, éninAées, ldem; 
énaxolacarre; , énavo voU UÓnrog népiq tyoutvot. 

CEILIIOAT , magna ex parte, multum, vaide, Vide 
"Eni sois in smoávg. 

* EILHIIONHPET2, et 'EHIDIONHPET'OMAI, im- 
probus sum, improbe et nequiter ago, male tracto. Vox haeo 
à Bielio omissa legitur Levit. XXVI, 35. ubi; si lectio cod, 
Oxon. &xn0vnotvonépr sana est, nec ortà ex émgunogtyouerg, 

utex eo probabile est, quis in textu hobr. legitur t22*305. ) 
éninovnotueey est male aliquem tractare. v. 

"EH! IIONOZ, laboriosus, operosus. njt24 , appetitus, 

Symm. Cohel. XII, 5. dualv87] *j énénovog, quod sensum non 


habet. Nonnulli legere volunt zd énímovoy, aerumna, cala- 
"mitas, quasi respectum sit ad x, Leu, unde deduxerit vo- 


cem 3:92. Hieronymus, qui tanstulit epiri£us, sc. forti- . 
fudo, legit, ut volunt, émín»oog. Neque sic tamen aliquis 
sensus exhibetur. ' Enínvoog est afflatus, sed adiective: énf- 
fivoua, substantive, instinctus. E. coniectura! Doederleinii le- 


. gendum est exeno05oi , vel éminodnua, quod voci hebr. ex 


esse respondet. Alii substituunt éxinev5g, cum alias qh2at 
reddatur névgg (Iob. XXIV, 4.), et Syrus quoque h. l. /no- 
piam habeat. JDesvoepx ad h. 1. p. 259. iudicat, Symmachum - 
scripsisse émézorvría , de qua voce videndus JZesychius. — 
3í«30, dolor. ler. XLV, 5. Symm. Yes. LIII, 5. Sir. VII, 16. 
p" Wenone égyocia» &nlmovov, me averseris aut postponas 
operationem Jaboriesam. Hesych. &ninovov, xupurnoov, 

'EHIIIIOPET'OMAI, peragro , proficiscor , penetro, 
sequor. *3nM, post. Lev. XXVI, 55. -. ^29, transeo, Ezech. 
XXXIX, 14. 2 Mlacc. lI, 238. énsnopeveó&os votg vxoygoupoig 
tüc mirouág, lineamenta epitomes sequi ,. h. e. rem compen- 

io tradere. Adde 5 Macc. T, 4. énuxogevoaguevy, .obambulans, 

huc et illuc diseursitans. cn (- 

"*EIIHOTA 9. n3, mollis, tener sum , item: molliter 
foveo. Deut. XXXIL, 11. exenórgos. sec. Compiut., quam 
lectionem quoque Grabius in textum recepit. Sed scribi de- 
bebat ézenor5oero, siquidem involare Graecis dicitur émuno- 
1&00«0:, non énmnorg». Fortassetamen legendum est exemorioe, 
potum praebuit s. lactapif, quod est sigaum aut exemplum 
vig énined nsus. 





H 
i 
l0. . - 
d Y 
4, 2 


46 'EHIHPENEL4 —. 'EHI'P'"PINON 


' simplex £zoewe interpretantur, 


'"EJXIIUPE' IFELA , decor, vestis decora, | t5, decor, 
gloria. [nc. Zach. VI, 15. Suidas: eUmgenelosg, oroloig tu- 
eroentouv. EE , TE | 

EIIIIPE IIEI, decet, convenit. tw, idem. Theod. 
Ier. X, 7. Ór4 o0à &n&nQeqjé. rigooxvvetv ae, quoniam te decet, 
vel tibi convenit , ut adorent té. Sic enim legendum suspica- 
tus est Bielius pro órs ov énézgewue npgogxvyei»y , ut ex MS. 
FHiegio exhibet Grabius de vitiis LXX Intt. p. 71. vel, ut 
Novi Colegii codex habet, gs imévgewe moooxvr»siv, velut 
Grabius emendandum.putat, jr» oU énínpewag noooxvviyjau. 
Conf. Prov. XXVI, 1. ubi Symm. et Theod. ^3 per verbum 

"EHIIIPOZAI'ASMI, insuper do, seu: addo. Vide s. 
v. énenpooriózyui. Ol 

. EIHIIIPOZTIOHMI, superaddo , insuper adiicio , pro- 
ficio. Prol. Sir. ónwg in«goo000), ut proficiant , seu: ulte- 
rius progrediantur, coll. Prov; IX, g. In Camerarii altera 


editione, quam Oporinus impressit, est ivimpoodngs, Est 


/, 


autem énurpood;d0vo:, ut idem annotat, proficere, et praeposi- 
tio zog adieota incrementum notat profectus, ut ad h. 1l, no- 
tavit Drusius. Hippocr. de alim. p. 580, 45. PAav. énenooget, 
Sumodíter, Énlxeiras.. | 2 
) "EILIHITT'f2, superspuo, inspuo, i. q. iniggv(o apud 
Theocrit. Id. Y1, 62. p**, sepuo, inspuo. zqu. Lev. XV, 8. 
émsmrvom. Vide Eustath. ad Od. «', p. 232,9. — ^. 

"UEIIIHQ9MAZQ, quasi operculo claudo, operio, ob- 
struo. *'oM, claudo, concludo. Symm. Psalm. LXVIII, 16. - 
7»62, tego. qu. Ps. XLIII, a0. Adde Hippocr. de locis in 
hàm. y. 425, 5o. 2n | 

EILIP'PAI'N9., inspergo, asperzo. mn Hiph. a neo 
epargo. Inc. Num. XIX, 10. in«iaxet. -. t0*3, conspergo, 
aspergo. Symm. Ezech. XLVI, 17. insoódyos. Vide quoque 
«9 Macc. I, 21. t s 

KEIIUP'PAMMA, assumentum, «tow. Hieron. Ep. de 
vestit. sacerdot. Ephod. LXX inoyulón, i. e. supérhumerale, 
appellant. qu. énigóeaupa. Vide Drusium riim 1. II. c.55. 
et Braunium de Fest. Saer. Hebr. 1. Il. c. 5. 8. 455 — 455. 

 EHIP'PANTIZO, asperzo. ny, idem. Lev. VI, 27. 
|0— VEHIP'PANTIZMOZ, inspersio, aspersio. n 33, 'ad- 
spersio. Num. XIX, 21. sec. Oxon. ^... 

REIHP'PE$2, inffuo, affuo. pxx» Hoph.a px», infun- 
dór. Iob. XXII, 16. noreuog énipócov oi OtusAtos avrov ( tan- 


quam) fluvius afiluens fundamenta eius. Legerunt px 


loco pxt. 
'"EII/'P"PINON, quod ponitur supra nasum; ornamen- 


— "tum nasi vel frontale, quod fronti alli,rátum àd nares usque 


dependebat. t233, annulus, qui ad ornamentum appenditur 


P d 


-—À -— -— -— -— ——— -—— -——— 
- 


CEIUPPHITER — "EIZXEIS | — 4m 


naribus. Symm. Iob. XLII, 12. Scribitur et inigólvioy. Tdem 
Ezech. XVI, 12. ubi vid. Drusius. Confer Casp. Barthoit. 
num de ínaur. vett. p. 07 sequ. et Th. Bartholinum de morb. 
bibl. c. 19. p. 49 sequ. 

EHIP'PIIITE $., inicio. 2 Macc. ITI, 26. roAÀac bug- 
feroU»rag avtQ nlyyog, multas Zniicientes aut infligentes ipsi 
plagas. Adde Joseph. B. 1. YV. p. 988. 9. 5 

(—O'CEILMP'PITTOG, idem. *e53 Hiph. a v35, mov4o, 


 cónverto. Symm. seo. Theodoretum Ps. LIV,.4. ubi énipói^ 


sirewe sensu iudiciali acciplendum est, ut acousare, incusare, 
ineimuéare notet. Hieron. proiecerunt super me, Eusebius ibi 
Symmacho tribuit ém£jpowov , sensu eodem. -. *t»»-3 Hiph. 


à xp, stare vel surgere facio, stabilio. Yos. VIII, 29. sec. 


libros nonnullos, teste Zosio, inégóryav. Non male. Sermo - 
enim ibi est de acervo lapidum. - Wwbwn Hiph. Tos. X, i1, 
Psalm. XXI, q. LIV,.25. Amos. VIIL, 5. Adde 7A»od. et 
LXX Iob. XXVII, 22. 

'"EHIP "PTTH Z&, infusorium, infundibulum. Ppxwb, 
infusoria. J4qu. Zach. 1V, 2. Znwióvral. 

* EIIIP "POTOAOTE'Q, racemos lego, racemationem - 
facio. 4 Macc. II, g. Hesych. énigómyoloyovo:, xolaptr uc ccv 
Suneldvu. — 

'EIUP'PO/'NNTMI, corroboro, confirmo, sper» addo, 
impello. yw Pih. idem. Symm. Iob. XVI, 5. énégóono, sensu , 
metaphorico. 2 Macc. XI, 9. fnegóoOraav reig Wugaig, CUn- 


. Kirmati sunt animis. Hesych. Pnigovvvatr , iO yUQOTtOLUEL, 


'"EDH//X4DTMA , quicquid equo vel iumento imponitur ; 
ergo vel ciitel/ae et ogera, vel ephippia, quae insternuntrir 
ad equitandum. Hinc sagmarius equus apud Zampridium in 
JHeliogabalo ( C£. Saimasium ad Scriptt, Historiae Mupustab 
T, IT. p. 450), et mulae sagmaríae apud RAhodiginum. 5245; 
stragula vel sedile » cw insidetur, Lev. XV, g. ubi est. 
ephippium. 

KEILZ4ZXS8 ve. 'EILJZAÁA'TTQ , insterno ,| sarcinis 
enero. 4o, Jigo. Ier. XLVI, 4. Sternendi notionem non- 
nulli veterum interpretum voci "Ox h. 1. tribuerunt, nec sine 
idonea causa. Certe viàn, quodi in genere Jigavit, alligavit; 
de iumentis. usurpatum etiam stravi£ notat, quod fit a//iza- 
lione cingulorum , clitellarum, frenorum etci - t*n«n Hiph. 
onero, 1 Reg. XI, 11. - wa35. Vide s. v. sos. Gen. XXII, 5. 
incóoke r5v üvov avroP , asinam suam sarcinis onerabat. Vide 
et Num. XXII, 21. 2 Sam. XVII, 25. 1 Reg. XIII, 35. Fulg. | 


sternite mihi asinum. Qui: cum stravissent. - Hesych. éntoa- 


Ev, Zorpoctv, Suidas: éntjoorisev. Les. Gyrilü JMMS. Brem. 


énéozporaev, 
"EHIZXEID S, quatió, ebncutio , impello. mon Hiph. a 


(9, incifo, Iud. 1, 14. 1 $am. XXVI, a9 2 Bam, XXIV, 1. 


4j8 .  'EHIXHMAUNR -— 'EHIXKAZO | 


1 Par. XXI, 1. Hesych. inintiovoné, énwtvoudsng, eno vuv 
rag rag éncyalovrov. Xogoxlug Ayowiv ZvAÀOyQ. —. 
^oEHIZHMAÁINSO, significo , indico, annoso. "su, 
assuo, consuo, concinno, lob. XIV, 17. éneonusvo 02, ei s; 
dxo$ napigrv. Putarunt nempe, bat esse h. 1l. à q. t2nn in 
| priore membro, ac significare signum imprimere, 3Maco. II, 
6. énionuvaoOa: x9v. 000v, notare viam. MEE 
| ^ EII/ ZHMOZ; signatus, : eignis vel notis distinctus, 
gariegatus, it. insignis. "mw, visio, Dan, VIII, 5. sec. 
Compl. xépac &niornuov : ubi reliqui habent Gemprros. —- t2n5, - 
, aurum insigne." "Theod. Caut.; V, 12. ubi pro énieguos sine 
dubio reponendum .est ézloguog ( quemadmodum JZebraeue 
apud Origenem habet éníonuog ygvaío), aut potius cum Sa/- 
 Jpasie in Exerc. Plin. pag. 765. énionuov yovotov, insighe 
aufum. - "wjpo part. Pyh. colligadus, Gen. XXX, 42. ubi 
poliigatae oves sunt corpore compactae, robustae adeoque 
ánsignes, énlonuor. 1 Macc. XT, 57, XIV, 48. £y vóno énqoy- 
^0 p, An loco iZustri, 2 Macc. XV, 57. Zyev énlonuov vn» vgiz- 
«oi0exoTQv toU ÜOmOtxdrov urvag, celebrare tertiam decimam 
duodecimi mensis. ZZesych. éniorpuog , inipavic , EvdoEoc, mpo- 
gveotegog. | o 
KEIHIZHMON lIIOIE' 9, insignem facio. no3, attolto. 
Symm. Ps. IV, 7. énloz iov oíis0ov ,, quasi esset a 03, unde 
902, vexillum. . | 2 
ZILZH MQZ, insigniter. MW, signum. Symm. Ps. 
LXXLI, 6. émvor uoc yvopiua. Existimayit nempe, et recte 
ita. iudicayit , illud ntn additum esse superlativi expri- 
, mendi gratia. | : 
"EIII'ZHZ, similis, aequalis, par. Sir. IX, 10. sec. 
Compl. amicus recens.non est émíogc, aequalis, par, seu 
aeque praestans v9 qíAo epyoio , ubi in codd. cum £nigog et 
ig«oog, permutatur. ! mE 
"EII/ZITE'$2, cibaria praebeo. 132, convivium apparo. 
Iob. XL, 25. énosrovvrac sec. Compl... 2 .. 
:0 VIIUJZITI'Z9, cibum praebeo. ^on, legatum me fingo. 
los. IX, 4. émec«tíonyro. Marg. cod. 50. Holm. rgogeg uso 
éavrer ciao». Legerunt wbx* cum Daleth, quod notat 
commeatu se instruxerunt. Conf. Cappelli Crit. S. p.240 sequ. 
Vox] ipsa legitur praeterea apud erodoz. VII. p. 459, 9. et 
Gtrabonem 11. p. 251. A. ZEN 0000 | 
EIILZITIMO'Z, cibaria, viaticum, commeatus. "x, 
viaticum. Nehem. XIII, 15. — mix et nx, idem. Ex. Xil, 
39. Ios. I, 11. Psalm. LXXVII, 29. Adde 2fqu. Symm. 
Theod. Gen. XLV, 21. 4fqu. Ps. CXXXI, 15. Hesych. éntoi- 
T(0MOY , éq00ua0Uu0v. MM 
JAHIZK( £42, claudico, titubo. yv verbale, clandi- 
cane, claudus, , Gen. XXXIL, $1. énéexote c9 Magd avzov, 


* 
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elaudicabat femore suo, ubi Coislin. in margine: énéyodrvey, 
énéxlave vo 1901, quod videtur Scholion esse. Hesych. énéoxa- 
itv , £gorMevev. , 
. VEHIXZKAPIZ, salio, palpito, wv, jassus sum. 
Fud. IV, 21. sec. cod. 120. Zioim. &nroxágige nal Cives. Vid 
&. &e0xuplto. : 
25. CEHIXKEILAR vel'EIILYXKEIL4AZQ, obtego, tegmen 
obduco, obvelo. yo, tego, obtego. 'Thren. III, 29. - Qu^ 
cóntero , it. ocoulto. Symm. Ps. CXXXVIII, 10. vbi fortasse 
x»elius esset égioxtÜaQeuw, insuper dissipare, nam gxedattv 
&1t oxopnitt , aOrceiv , wozapytie Hesychio , quod conterendi 
notioni afüpe. Vide quoque Sco. Jdristoph. Lysistr. 665. 
JCEIDIKEIHTH2I, inspector. "9, praefectus. qu. 
Ezech. XX1II, 95. | . os 
^  *"EIJILEKE IITOMAI, inspicio, respicio, inquiro, di- 
apicio, lustro, recenseo , inviso, visito, punzo. ^p3 Pib. in- 
quiro. Lev. XIH, 56. ova éreoxéwrrw 0 iegeve negl sre z0eyog, 
non inquiret sacerdos de crine, Ib. XXVII, 51. ovx énix£we- 
za, Qva uécow «olov xal no»ngou, nOn inguiret, an bonum 
vel malum eit, Esde VI, 1. éneoxcporo ev vosg (ig Aeocnkosc, 
énquisivit in bibliothecis. Ezech. XXXIV, 11. ubi Cappello 
legisse videntur t»^m*r53, cui sententiae nemo facile acce- 


." det. - ^p, mane Num. XVI, 5. énéoxenrat xai. éu£yyes à 


Otüg voUg üv1ag evto0, respexit et agnovit Deus suos: ubi 
mon legerunt ^pb, uti Coppelius volebat, sed respexerunt 
motionem vocis 53, quae in PihelinvesMgare, inguirerenotat. 
Aes. Cyrilli MS. Brem. éndowenvot , éncoxntwero xol €yyo.. — 
un, quaero. 2 Par. XXIV, 6. Ez. XX, 4o. - Sn Hithp. 
nátales profiteor. Num. T, 18. insoxéngoav word yrvéotig avzov, 


. duetrabantur iuxta familias suas. — «3*5, descende. 1 Sam; 


XX, 16. énioxenrag, ubi cum Chaid., Syro et Arabe legerünt 
apen, multum desideraberis. - ton3 Pih. consolor. Iob. II, 
21: toU stapoxoAéGat xo]. inioxéyoas0«; avrov. Sed sine dubio 
verba h. 1. transposita sunt, ut dtuaxénrsoDoa, hebr. *»3, sa- 
paxaÀée autem hebr. t2n3 respondeat, i. q. apparet e vers. 
Fuig.quae habet, ut pariter venientes visitarent eum et con- 
eolarentur. - "pg, diligenter et accuratus £nspicio. Theod. 


'IYob. XXXV, 15. émoxéinreaQ oc opynv.. Vulg. inferre furorem. 
aqu. Yer. XXIIT, 4. moxenoow. LXX Gen. XXI, 1. XUgtog 


£neoxüyoto vv Sagoov, dominus invisit Saram, dum sc. im. 
plevit promissa, quae ei dederat. Vide et Gen. L, 24. Ex. 
IV, 51; Ruth. L, 6. 1 Sam. II, 25. ac conf. Lex. N. T. s. h. v. 
Num. I, 19. 2xeoxéngoov evrol v égnuo, recensebantur illi in 
deserto. Vide et Num. II, 4. 28. 3o. IV, 58. 55. Iud. XV, 1. 
énsouhyero rx yvraixa , invisebat uxorem suam. . Esdr. I, 2. 
intoxéaro in. ini, respexit, vel: elegit me. Ier. V, 9. ux £n 
tOUro«g OUX ériOxEyouor, num in ista non animadrertam. Ier. 


! 
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XI, 33. Phoxfpopos 2n avtovg, puniam eos. Vide et Ier. 
XXXVI, i. XLIV, 13. 29. Ier. XXIII, 2. ovx éntoxcyoota 
avra, 8C. ta ztgOfora , noncurarnm géesistis illarum, sc. ovium, 
Phavor. énioxénrouos, v0 nogourOevouas xal xgóopal tuvoOc. - 

h. XIT, 4i. — ente, gaudeo. Yer. XX XII, 
4t. , Sir. 1I, 17. énionénteoO05, inquirere, iudicare, etiam 
punire, lb. XVII, 52. érnuoxénzevos,! conspicit et perlustrat. 


- Iudith. XIII, 20. ?mioxtiyoatoi o6 £y uyadotc. 
*"EIILXKE II, tego, contego. t3ww, occiudo, obturo. 


Symm. 1 Reg. VI, 4. éoxénovtog. Montf. ad prospectum. 
Male: nam fenestrae occlusae non inserviunt prospectui, 
Fortasse tamen reponendum est ém;oxenonévag. Dol 

— 'EH/!'ZKEWLEZ, inspectio, visitatio, (ustratio, recen- 
io, deliberatio, etiam per metonymiam, wisitati, seu ad 
pugnam numerati, W2, animadversio, flagellatio. — Inc, 
Lev..XIX, 20. - *jpb2n, census, 2Sam. XXIV, 9. 1 Par, XXI, 
5. Nehém. III, 51. sec. Compl, -  *p5 infin, Ier. XXVII, 23. 
m Tb , visitatio. Num. lII, 56. XVI, 39. - t2*1pb part. Pah. 
plur. numerati, Ex. XXX, 15. Num. Tl, 5». ( ubi haud pauci 
codd. 7oimes. e glossemate, aut ex alio interprete c osO nog 


' habent pariter ac IV, 41.) IIE, 59. 2 Macc. V, i8. in? ràjv 


inloxtyir voU. yotogvluxé(ov , 8d visitationem gazophylacii, 
2 Macc. XIV, 22. niscovog d yevoptvng negi tovtov énugxtueng, 
cum multa de his fieret deliberatio. | TC 

"UIILKETAZ$2, appáro, exstruo,. instáuro, reparo. 


(pum rimor, 2Par. XXXIV, 10. inioxevaoot xoi xarioquoos toe 


"- 


oixoy, ut repararent et firmam redderent domum. — Symm. 
2 Reg. XII, 5. ubi insoxevacO7vacper instaurandum, reparaa- 
dum esse vertendum est, ut sit 1. q. deio0ut rg 2nixevie, 
ut legitur in altera Symmachi editione. - nbvs3 Hiph. gc. 
eendo. Exod. XXX, 8. Sermo ibi est de /ucernis ," quae repa» 
rantur, antequam accenduntur. Vide infra s.532. - vn Pib. 
renovo. 2Par. XXIV, 4. -. pin Pih. restauro. 2 Par. XXIV, 
12. XXIX, 5. Symm. 2 Beg. XII, 5. - n35, exstinguor. 
1 Sam. IU, 5. soi» sj iniontvaoQ5jvow  Coniicere fortasse ali- 
quis posset , reponendum esse àmwfiso05vos, vel éncoxena- 
c0rvc,, quemadmodum quoque apud nos lucernas aut lam» 
padas tegendo extinguere solent. Sed fortasse utraque con. 
iectura non opus est. Scilicet satis constat, lucernas s. lame 
padas, quae erant in tentorio conventus ex mandato divino 

Levit. XXIV, 2 sequ.), numquam extingui debuisse, sed 
cotidie renoyandas ac redintegrandes fuisse. Huius prae- 
cepti divini bene memor incertus ille interpres omnem 
errandi occasionem adimere voluit versione gm. 5 ;.: nam 
paulo &nte, quam extinguerentur, reparandae et restauran« 
dae erant. 0. | 


oo ns ellihu. 
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'"EHJEKETH', reparatio. pa, rima, fissura. Symm. 
2Reg. XII, 5. ubi partim formula i»,0gv00voi cjv. éxioxeugy 
eccurrit, partim Qeouevoy v5 énioxevrc. | Posterius uti bene 
voci hebr. respondet, ita in priore formula goxevr notabit 
id, quod instaurandum ac reparandum est, nisi statuere 
malimus, Symmachum p33 prorsus omisisse in versione eua, 
.&c formula d»sogquei» zzv éasoxtv» tantum hebr. py exprimere 
voluisse. 

. "EIILXKH'ITf2. irruo, ingruo, urgeo, inato, amu, 
revertor. Inc. 3Sam. XXIIT, 10. én£oxswev sec. cod. 7leg. ubi 
alii énéozgewer habent, Sed altera quoque lectio 4 textu hebr. 
non prorsus aliena dici potest. 

EILLZKIA'ZQ,, inumbro, obumbro, bx, sepono. Theod, 
Num. XI, 25. In mente habuit radicem 55x. - *nbx 5to *5, 
quia bona umbra eius. Symm. Hos. IV, 15. inmwxo(ov- 
ca». Benequoad sensum. Non inepta tamen estconiectura 
Bahrdtii, Symmachum potius scripsisse evaxed(ovGav. - 29m, 
imaginatio. Prov. XVIII, 11. utyo énwiate. PF ulg. circum- 
dans eum. F'ogelius putat, eoslegisse a33eD. Zaegerus ad bh. LI; 
haec verba expressa arbitratur ex nz3v5 nofn, libero inter- 
| pretandi genere, et tropo alio substituto, ut ox:« de defen- 
sione ac tutela metaphorice accipiendum sit, quémadmodum 
murus altus. est signum certi praesidii et. adiumenti, Mihi 
autem LXX potius deduxisse vidéntur a rad. 354, quae 
tegere, obtegere notat. - «20, /ego. Ps. XC, 4. CXXXIX, 8. 
- 120, Aabito, commoror. Ex. XL, 52. éncoxla(*» in' evtz» 
(veg £l, obumbrabat illum nubes. 

 EI/ZKOIIE1'Q, éinepicío, observo. nox, epeculor. 
Mich. VII, 2. - 2x, speculor, insidior. Symm. Psalm. 
LXV, ». | 

'"EII/ZKOIIE 42, idém. *53h« chald. Hithp. perquiror. 

sdr. V, 15. énioxontíro , ubi alii Zuioxenro habent. - vio 
quaero. Deut. XL, 12. -. v3*, scio, Esth. IT, 11. - nx3Pih. 
urgeo, 3 Par. XXXIV, 12. énwsuoneiv, inspicere, nempe ad 

Opus urgendum. - ^9, visito. Prov. XIX, 25. Legerunt 
"wpb*. - 4pb5 part. Hoph. praefectus. 44l. 2 Reg. XII, 1. 

EIHLZK&OIIH', inspectio, visitatio, cuius in Deo alia 
est gratiae, alia irae, ultio, eindicatio , vindicta, punitio, - 
lustratio , recensio. t'»p3, Jlagellatio. Lev. XIX, 20. LXX, 
, Quos et Lutherus secutus est, pro animadversione simplici- 
ter et poena acceperunt. - nw», timor. lob. VI, 14. Ac- 
ceperunt hic Zseaxonzv sensu bono. - *55, visito. Ter. VI, 
19. Iob. XXXI, 14. ubi post én«xomjv ex antecedentibus 
Supplendum erit zodjras (ita nempe, ut post érioxonv comma 
ponatur, ac r/va cum sequentibus iungatur.), aut mou] 
&ut zoijcyro:, ac vox ipsa sensu iudiciali adhibetur. Adde 
Inc. Prov. XIX, 25. - 13 infin. sisitando. Gen. L, 24. 25. 

Vol. 1I. . Hh [a 
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Exod. III, 16. XIII, 19. - »ap5, inspectio, visitatio. Theod. 
Exod. XXX, 15. LXX Num. 1V, 16. Iob. X, 12. (ubi pro- 
sidentiam notat. Lex. Cyrilli MS. Brem. énuawonsv ,. noovon- 
cw , ngovouav, ) Ps. CVIIT, 7. -. t2*3j5 part. Pah. plur. sisi- 
dati. Num. l, 21. ubi ineoxony visitatos, seu ad pugnam 
numeratos notat. Ib. VII, 2. XIV, 29. — mbx, reconditum. 
Ez. VII, 232. uievovss vo» éneoxongv pov. Videntur *315x ace 
cepisse, quasi esset a nsx, speculari. 5 Macc. V, 42. ubi 
consilii mutatio ( de Iudaeis sc. non interficiendis) dicitur 
jevouzvr) ngog ém0xongv rov» i0vÓaiov, facta ad salutem Iu- 
daeorum., In notione peenae legitur Sap. XIV, 11. XIX, 15. 
. Sap. IIT, 15. énesxony qvyor  Bretschneidero esse videtur 
iudicium de beandis vel damnandis mortuis, col. 1 Petr. II, 


-12. S Esdr. VI, 5. in notione curae ac tutelae, émasonzg yt .— 


vopérng eni, chald. by nw nbw py, oculus Dei super. Esdr. 
V, 5. Sir. XXVII, 18. oxonol xed»usvos ini uertcipov. érvoxo- 
a5; , speculatores in alta specula collocati, ubi é;m9x077», ae- 
que ac axon*j ( Conf. Stephani Thes. ). gr. T. III. p. 835.), 
, ipsam speculam, seu jocum excelsum, unde prospectatur, 
notat. Lectionem cod. Jatíc. éni oxonzg antecedens for- 
mule éni uereu pov non admittere videtur. Zlesych. isioxonr, 
éxdixno«. ; t 
'"EHIZKOIHH' EZXTI, inspectio est, visitatio iudicia- 
lis est. ^ipg3 Niph. Num. XVI, 29. ei dà xav étloxeuuyv ravrow 
evOQusov éioxons eara, avrov, si autem vulgari poena aíf- 
cantur. les. XXIV, 22. XXIX, 6. - 129, prodest. ob. 
XXXIV, 9. rt ovx £oras myoxon:) a»ógog, h. e. non a Deo 
beneficiis afficietur. Symm. oO rotroc. In textu hebr.legitur: 
, nullam utilitatem percipiet vir. Fulg. nen placebit vir Deo. - 
n^, beneplacitum habeo. Yob. XXXIV, 9. xai énsoxonij essa 
sino xvgiov, ubi pro xa? legere mallem xay, et £uioxoni no- 
tionem beneplaciti et. grateae tribuere. "Exoxonsr; uos. mapa 
' suwog notat gratia alicuius et. favore fruor, habeo mihi ali- 
quem propitium. P'ulg. etiamsi cucurrerit cum eo. Secutus 
estinterpretem graecum, qui iny33 a MY*Y aut y1", currere, 
deduxit. | 
"IIIZKOHH'N IIOIE 9 et HOIEOMAI,  inspicio, 
visito, curam gero, ^10, arcanum, lob. XXIX, 4. 6egc Zm- 
0x07:3]v &xoL&(to toU oiov uov; Verum quidem est, ^b interdum 
de amicitia et intima familiaritate dici, sed magis tamen 
vero accedere mihi videtur, LXX legisse qb, tegere, obte- 
gere. Gerte Symmachus h. 1. voce nspiqpuootev usus est. - 
tray óae, HIumino oculos. Prov. XXIX, 15. 2nvoxong» av- 
TOU nO4Rit054, eius curam habet, providentiam suam exserit in 
defendendo oppresso. "Formula hebr. de /aetandi materia, 
quam, Deus praebet, explicanda est. - mheh cu Hiph. 
pono insüdsitatem, Iob, XXIV, 12. ubi locp nbsn legerunt 


* 
DN Pd 


"EH/XKODOE — "EHIEHÁQ ^ - 485 


nbbh, preces, ponere seu admistere preces, -sc. afflictorum 
et oppresserum.  F'ulgatus :-3Deus inultum abire non patitur. 
- "9, visito, lob. VIL, 180. éxexontz» avrov 70005, Curam 
eius habeas. 0 | 

"EHI ZKOIIOZ, inspector, visitator, praefectus , prae- 
" des. 5M, Deus. lob. XX, 29. - *p^n part. Hoph. praefectus. 
3 Par. XXXIV, i2. 17. -. vhto, exactor. les. LX, 17. 
Mp, inspectio. Num. IV, 16. 3 Beg. Xl, 19. - pb part. 
Pali. praefectus. Num, X XXI, 14. zoic £neoxdnodg ric Qvrouewe, 
praefectis exercitus, coll 2 Reg. XI, 16. - «5, idem. 
Anc. Gen. XLI, 54. LXX lud. IX, 98. (ubi imperatorem 
notat. Conf. Paickenarii Scholas in ctus ;postol. I, 30. 
, pe592sequ.) Neh. XI, 9. 14. 32. Sic et apud gentiles prae- 
sides s. praefectos urbium vel regionum ésx:oxosovg; dictos 
esse ostendit. Dougtaeus in 4fnal. Sacr. P. 1I. Ex. 95. p. 159: 
Vide et Elsnerum ad v Tim. IlI, 2. - tx, signa, monu- 
menta, Jfqu. ac Inc. ler. XXXI, 21. Legerunt sine dubio 
t»eix a nax, speculari. Ex coniectura /Montfauconi uterque 
scripserat gxonovg vel.seraoninovg. Sap. I, 6. ere xegüleg av- 
roU ézíoxomog a4gO»c, cordis eius spectator verus. 1 Macc. T, 
$1. énioxorrovc , Curatores rei, coll. Joseph. 4. 4. XII, 5, 4. 
Hesych. énioxonog, Q«cweug, ém5xoog, qvAonL, énonrzge, sa- 
« TüGXOTE0C- | 

'EIIIZOBE' 9», abigo. Sir. XXII, 21. Ba1lov Aé00v 6n] 
ntrva , Uxioofet avra.. lta. Bielius. Trommium s*cutus, sed 
perperam: nam in omnibus codd. hucusque collatis exo00fe£ 
ibi legitur. . . 

"EILLZOZ, similis, etiam aequalis, par. Sirac. 1X, 10. 
. Ubi cum énaxc et iquoog in codd. permutatur. Ib. XXXI, 51. 
é£nicoy Lore, vitae accommodatum est, Complutensia vertunt ' 
additamentum vitae: bh. e. addit, adauget et producit vitam . 
bomini. - 

'EIL'ZILAZTPON, funis, quo akquid attrahitur, vel 
velum, quod aditui alicui obducitur. 499, tegumentum. Ex. 
XXVI, 56. Cyrillus ad h.l. énioz. ovopaQse 10 v5jc 90pog tépe- 
TüsvOuO x. t. À. Procopius autem funem intellegit, d, ov avy- 
5jyeró re xal. snáoUro r0 xaramtracua. Num. IV, 27. Samar. 
Num. IV, 25. Legitur praeterea Exod. XXXV, 17. sec. 
' Compl. ubi nihil ei in textu hebr. respondet. — Zfesych. éní- 

Cn«orpov ; Üooyov. ) . 

EILLZILÁA42, douos, attraho. *S33 iu notione ferrendi, 
Aqu. Prov. XXI, 7. ubi vel deduxit a ^33, traxit, attraxit, 
vel respexit notionem co//igendi ac congregandi, quam *m3 
quandoque babet. - *un, traho. les. V, 10. oi £miamoluevos 
1€g Guaprlag, qui poenas tanquam funibus attrahunt, h. e. 
provocant iudicia divina. Suidas: imuenouevog, inaxolovD ov 
éngnojerog. dà nQocAau(jaren xol imesquy, 3n, frako, 

2 
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. distraho.: 41. 2Sam. XVII, 15. - $50 Pih. perverto. Symm. . 


Prov. XIII, 6. Bene quoad sensum. Nam peiores reddit, quod 
exhibent verba hebr., non differt sensu.a verbis attrahii 


peccatum, sut auget peccatorum numerum , quod Symma- . 


' chus posuit. Praeterea ( $),, est praecessit, o., praece- 
dere fecit, - 2mu, exhaurio. Nah, IL, 14. éníonacot OG, 
h. e. duo aquam, sc. in s. ad munitiones tuas. Eodem quoque 
modo hebr. 3xvj intellegendum est..- wn, prehendo. Gen. 
XXXIX, 12. Iudith. XII, 12. de amoris commercio vel 
cancubitu, adhibetur, ac cum gjuAci» permutatur. Syrus ibi 


usns est voce 22J, quae de familiaritate ac intima con- 


iunctione adhibetur. Sap. T, 12. uy) énion&oO€ 0Xe8gov. £oyou 
qtoov »uo». In eadem conciliandi notione legitur quoque 
"apud Josephum 4; 7. 1X, 8. p. 496. ed. Haw. Ibid. XIX, 5. 
&regov éntotacevro loytouov , aliud ceperunt consilium. J'ulg. 
assumserunt. 1 Macc. XIV, 1. vov énionoacao o, Borosiav cv- 
10, ad colligendas sibi copias auxiliares. Pulgatus: contra- 
here, sensu lat. coll. Cic. 4tz. VII, 12. uti apud nos quoque 
zusammenaiehen sensu militari dicitur. 4 Macc. V, 1. émiona- 
g0o, per rapere vertere mallem, quam cum interprete latino 
de attractione praeputíi intellegere. Cf. v. 4. ubi per egméá- 
: (toUos 8. avrapza(iso8o, explicatur. | 
VEII/ZIIAOMA] 64NATON,  attraho s. concilio 
anortem.. ony sequ. b, laboro, et ex adiuncto, Jabore efficio 


ac concilio mihi aliquid. Theod. Prov. XVI, 36. ubi LXX 


habent Zxgia(erat éavto vri» unoAeiov.. Bene quoad sensum. 
'"EIJILZIIET'4$2, festino ,  accelero, festinare facio. 
, inan Hiph. idem. Esth. V], 14. énionevdovvec eni vov n0ro», 
propere ducentes ad convivium. - ^35 Pih. idem. Prov. VI, 
10. - Q13, persequor. Symm. Prov. XII, 11. 5 Esdr. E, 25. 
EJHILXILAAUX NI ZOMAT, misereor. 5n, clemens sum, 
, parco. Syrim. Deut. XIII, 8. énwnieyyveuts50y. 
'EIIJZIIOTAAM Z$0, festino, accelero,' et énusovda(o- 
pe, celeriter acquiror. "yt, festino retro. Prov. XXI, 5. 
Gen. XIX, 15. sec. 4dIex. et Coton. - 5n3 Pih. Prov. XX,21. 
Sc. secuti sunt h. ]. lectionem marginalem. Jroperare pecu- 
niam legitur apud Zorat. Od. IIT, 24. 62. pro properando vel 
per scelus accumulare, - *52nn, ex vanitate. Prov. XIIL, 11. 
émionovdaiouévn. P'ulg. festinata. Ex sententia plerorumque 
legerunt literis transpositis 5355 a 5n2, festinare, Sed lege 


runt potius bann part. Pyh. ab 525, coll. arab. , quod 
festinare notat. Conf. 4frnoidi Symb. Critt. p. 96. -— *nxs, 


vinco, etiam urgzeo. 2 Par. XXXIV, 12. sec. Compl. seu nc. 
Ini. Adde Lucian, Piscat. p. 200, B. 
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'ETIIZIOTAAZTH'E, sollicitator. n3»30 foem. aurea. 
Tes. XIV, 4. Videntur nonnullis legisse 53735, ut reponere 
quoque voluit Michasiis; praeeunte Syro, et.eollato ibid. 


XXX, 7. 'Sed non opus est; nam arab. J| 9 est abigere, 


auferre, -ut multis exemplis docuit ScAuJtensius in Opp. 
min. p. 2365. : t. ! : 

"BIII'394M 41, novi, scio; tiv3, ccientia.. Prov. XV, 2. 
- v2n Hiph. a v3, intelligere. Iob. XIV, 31. XXVIII, 20. — 
ivi Hipb. intellego. Deut. XXXII, 380. Ies. XLI, 20. - 
yv. Jebr. et ol Aosnmo? Gen. XLVII, 6. LXX Ex. IV, 


14. IX, 51. et alibi saepius. - *x3, custodio. Iob. VII, 19. 
Ó énuoreevog tov vov. In lingua "rab. ( 53) et .feth. ^x3 


1 
notat inspexit, adspexit. - ny^, pasco. Prov. X, 21. Legerunt 
ty4* pro *w*"*, pascent, — "syn, erro. Prov. XIV, 32. Lege 
runt 15; verbum non dissimilis quidem soni , sed dissimilli- 
mae significationis. 

"EINILZTA XEÍEZ, epíistases. exnbv, Japiídes foocarii. 
Quidam cremathras esse dicunt. — Aquila sec. ed. primam 
Es. XL, 45. Sed lectio ipsa mihi est admodum suspecta. 

Suspicor. legendum esse Zriondocsg , attractiones, s. iniona- 
615gsg , nam vox hebr. notat uncinos ferreos ad suspenden- 
dam carnem. Fortasse tamen £yeoraoe«; notat ea quae appo- 
nuntur ,' qualia sunt Japides focarii. ) 

* EIIJZTAXI'A, mora in aliqua re, attenta considera« 
fio, praefectura, cura. xn, rixando, inf. a nx». Num. 
XXVI, 9. £v t3) éigraníq- sec. Compl. "Videtur hic Znc. Int. 
inoragíuv in ea notione accepisse, ut sit i. q. émiovoraoig 
in cod. 'Fat., seditio, tumultus, coniuratio. Certe paulo ante 
ibid. pro Zriovaravreg Alex. et Comp(, etiam &émiareyreg habent, 
Hesych. értiaraclav , ngoatacio» , nagaporgv. 

SEI X(AEIE, aggressio, incursio. 2 Macc. VI, 5. énl- 
OtuGig Tg Xox(ag, aggressio malitiae. — Significat émníoracue 
h. 1. impetum, cum rei instamus, h. e. eam persequimur. À 
nonnullis h. l. vertitur praeceptum. x 

V EIIJE'TATE', praesum, praefectus sum. 5 Esdr. VII, 


«9. dneavarovy vow lego» £oyowv, h. e. templo exstruendo prae- 


erant. lin textu Chald. Esr. VY, 14. ^23 exstat. Polyaen. 
Stratag. lib. V. c. 1. avrog vnfoyero roU &pyov émnicraro .&v 
ytvéo0 av, ubi de templo Iovis ab Agrigentinis aedificando 
Serino est. 
"UMHIXTAÁ'DHZE, praefectus. mxyo, praefectus. 2 Par. 
IT, 4. XXXIV, 15. - 43, dux, princeps. 2 Par. XXXI, 
12. - wh, exactor. Exod. V, 14. - **p5, praefectus. 2 Reg. 
, XXIV, 59. Ter. XXIX, 26. DlI, 32. - 03^ part. dominator. 
1 Reg. V, 16. - "Av, praefectus, inspector. Symm. Yos. 


i 
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I, 10. énuiorerog sec. Procopium in Cat. Niceph. P- y. - *ü 
princeps. Exod. I, 11. Heeych.. imsatavng , Épérns 5 &nai- 
376; «m0 ,S0U églezacóas, 7 énlvgoxrog 3] Aida.axedog , xei 
0 :axrx0g, aai 0 fgoflevigg, xoi &pgov i ' A05jvgos, «al 0 
Ég eornxoic. ) 

"EILXTÉAA9,, mitto. ad, mitto literas, per literas. — 
certiorem facio, aut rogo. rhv, idem. 1 Reg. V, Q. sec. cod. 
Mex. ubi vox éneovéilAo non est 1n asooteAlo mutanda, cum 
verosimile sit, Salomonem legatum cum literis misisse. 

'"EIHILX THel ZOM AI, pectori alicuius incumbo. psy 
Hithp. adAdereo. : 4l. Cant. VILI, 5. énaozg8:«(ouér5, ubi vide 
notas L. Jos. 

'"EHIXZTH'MH, scientia.  ny3, Latellegentia. lob. 
XXXVIII, 56. Dan. 1 20.— Ya. Iob. XXX1I, 6. XXXV, 5 
- ny. Exod. XXXI, 5. XXXV, 9. Num. XXIV, 6. - - 
b»un. Iob. XXXIV, 55. - b3um ny. Ter. 1d],i15. - nw 
sapientia, Exod. XXXVI, 3. Ezech. XXVIII, 4. D. wu. 
tzvo, sapor, it. consilium, 24, Iob. XII, 20. - ^y". Dan, 
JI, 17. et H, 21. sec. C/us.. —. 339 part. errans. Iob- XII, 16. 
Sine dubio existimavit, non commode dici posse. Dei esse 
. Srrantem , adeoque voci hebr. contrariam tribuit.notionene 

- h3tg: bou. 3 Par. IT, 12.. Neh. VIIJ, 10. - mab3w. Cohel 
"Eae nin. Exod. XXXV, 1. Iob. XII, 12. 5 Esdr. VIII, 
. noAAg» &neotrune negsriyev, . magnam curam et diligentiam 
adhibuit. Pulg. magnam disciplinam obtinebaf.. Sic iuore- 
pévog legitur apud Hom. Ji. VII, 517.. Sirac. XVIL, i1. in 
er5ux est lex, Mosaica. Ib. XIX, 22. Zneorout Tovrplag , pee 
catorum prudentia , h. e. scientia et ars nequitiam astute e 
maligne. exercendi. In Pruj Syr. studium notat. 

EIILZTHMONIZSR, doceo. bu Hiph. intellege 
facio. 44qu. Symm. Ies. LII, 15. énsornuoreg 070 6x04. 

* EIIIETHMO NX ,. prudenter, intellegenter. Wow 
part. Hiph. intellegere facians. qu. Symm. Psalm. XLV, 
sec. Pat. Cf. Repertor. Bibi. et Or. Literat. 'T. XIV. p. 599 
Dollux Onom. I, 157. V, 144. 

'EHIZTHMO OMAI, scientiam admitto, erudior, 52i: 
Hiph. intellegere facio, etiam intellego. Aqu. Ps. II, 10. éne 
ovnpoOgzt. Inc. Ps. XCIII, à. 

UIIZTHMOS29, w, doceo, intellegere facio. bvavit 
Hiph. A4qu. Ps. XXXI, 8. imornuoo gt. 

"EIILETH'M4£3N, scéena, scientia praeditus, sapiens, 
peritus. y?» part. Pah. idem. Deut. E, 15. - 1623. part. Niph. 
a y5. Deut; T, 15. IV, 6. Ies. V, 21. - "xum Dan. l, 
. sec. Chis. ;4qu. Ps. XLIV, 1. LII, 1. -. no2tyà part. foem. 
Hiph. intellegens , prudens. "qu. et Theod. Prov. XIX, 
A4. Hesych. imwowjpm , . sogós. Suidas: énsovuuurog , soU 
ipnelgov. 


Ahn -. ol... 2S nl 


N 
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|" "EHIZTH'PIIMA, fulerum, metaph. columen; prae- 
sidium, iywn, scipio, cui quis innititur. 2 Sam. XXII, 19. 
sec. Fat. 
KHIZTHPIZO, l2ZOMAI, stabilio, innitor. *nywoy, 
fidelitas. qu. (?-) sec. cod. X. Holm. Ex, XVII, 12. éni- 
Ornpiyu&xo4.. 916 quoque, sed sine nomine Interpretis, cod. 57. 
Non. nisle quoad sensum. Vide quoque s. oxzpíüe. -. prjna 
Hithp. ad&aereo.. Cant. VIII, 5. ésvoxnociopévt énà zo» adtà- 


gJuv avzzg , recumbens s. innixa super dilectum suum. |. X5 


in Coni. VIIma notat ianiti alicüi rei. Pulg. innixa. Conf. 
Schultensii Op. min. p. 249. p&'] in l. aethiop. recumbere, ac- 
eimbere notat, et pro, avaxAiveoQa« ponitur in. vers, 4fethiop. 
Matth. VIII, 11. Vide supza.s. v. éxiosgdétomae — YUs , eon- 
silium do. Ps. XXXI, 10. Zmorggs. iné o6 0gOoluoVe uou, 
Jigam in. te oculos meos. Zug. firmabo super te oculos. meos, 
h. e. intenti in te erunt oculi mei, Variae sunt de bac ver- 
sione Intt. sententiae. Secundum Koehlerum legerunt nxvmw 
aradé ny9, cui hano significationem tribuerunt, coll. Prov. 
XVI, 5o. Alii statuant, ante. q*5v supplendum esse tous, 
quod Gen. XLIV, 27. et Ier. X, 4. additur, et supplevit h. I. 
Syrus. Nonnullis denique accepisse videntur, quasi esset a- 


. Ws vel nz, robustus fuit, nempe njp".. Sed.si cogitamus, 


arab. Uó&. prepr. stipandi notionem habere, emnibus his 


coniecturis commode carere poterimus, - "25: 3263, Kal et 
Niph. Oi omoi les. LX, 16. LXX Iud. XVI, 50. ézeoznot- 
faro ir avrotg s, innitebatur illis. 2 Reg. XVIII, 21. 6g y ém- 
o:rnpg0y «vip ém evinv. les. XXXVI, 6. Symm. et LXX 
Ps. LXX, 7. - tni, descendo. Ps. XXXVII, 2. éneosrgibog 
in dpi vov qetpo aov... Theodoretus ad bh. 1. éusovsQebac x. v. À, 


N^ uezaqopác t£Ótext ve)» aixelouüvo s, xal 0ÀÀog riqeoovrav 


màgyeg. Inde Suidam sua depromsisse in émzorypifag monet 
Küsterus. Inde queque emendandus est Hesychius, apud 
quem-perperam legitur: xai émeoss5gugag, o0yla0 56, »j éntosrj- 
&i£oc. Reponendum nempe Bie//o videtur: 'Eneozuosac tyjv 
4tig« cov, wpylaOsc. Sed ultimo verbo £nsozgostoc indicatur 
varietas. lectionis in textu graeco , et o9y/00nc exprimit phra- 


- sin dneozzgucog én. éuà rv yétgd 00v. - 1123 Niph. a. i»: Iud. 


XVI, 27. 50. -. ax3 Niph. a 2x». Gen, XXVIII, 55. -. yv» 
Niph. Iud. XVI, 27. 2Sam. I, O. - *b», euper. Theod. et 
LXX Iud. XVI, 26. 29. Bene quoad sensum. — Vox éneora- 
Qixzao apud Jnc. Int. Hab. III, 4. quorsum referenda sit, in- 
certum est. Fortasse legit tz Couh. 
'"EHIIZTOIBA Z$f., constipo, congero. 'q$, ordino. 
. Lev. I, 12. 444. Lev. I, 7. 8. Vide et Sir. VIII, 4. et Eustath. 
in. Od. 9, p. 6, 51. . . U- 
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"EIIZTOAH" ; eplatola. «3€ chald. epistola. Esth. TV, 


| 8. 117 V, 6. - nas, idema 2 Par. XXX, 1. Neh. HI, 7. Esth. 


IX, 26. - *55; vae, instrumentum. les. XVIII, 1. Faber ad 
Harmaárum P. YL. p. 125. coniicit, LXX loco *523 legisse 
4555, quod sit consutum, colligatum , complicatum , a 532, 
vincire. Doederleinius ad h. 1. mavult reponere éni oroloig 
BiBMvosg, navigiis papyraceis, quod'mihi praeferendum vide- 
tur. - 305, scriptura. Esth. IlT; 14. — ^89, Jiber. les. 
XXXIX, .— Znc. 2 Reg. XX, 12. -. njmtj, accusatio. Esdr. 
IV, 6. ubi ZnioroAg libellum actionis notat. 1 Macc. VIII, 
22. instrumentum. foederis. 

"EUIZTPATEI A, expeditio. 5 Macc. III, 14. Zx v5 
eig rj "Aoíav ytvout£rne niv éneorgarelac , post factam a nobis 
in Ásiam expeditionem. Xenoph. de expedit. Cyri lib. II. c. 4. 
Q. 1. Vide quoque infra s. v. &regpaveto. 

^ 'EIIIZ'T'PATET' , bellum infero, milito, expeuitio- 
nem suscipio adversus aliquem. «2x, idem. les. XXIX, 7. 6. 
XXXI, 4.' Zach. XIV, 12. 2Macc. XII, 37. 

"EIILYTPA TOIIEAET $2, Á. q. émiargortóm ,  Pastrá 

moveo adversus aliquem. . Iudith, II, 21. sec. Zlex. et Pat. 


. énueergarontÓsvocy, Castra metatus est. Subst. éniacQuzoneóela, 


locatio castrorum ex adverso hostis, item : expeditio, impetus 
hostilis , a Stephano non notatum , reperitur apud Poiybium 
lib. V. c. 76, 9. et I, 77 

JVIUZTPE oo, conwerto, it. revertor. qoi; colliso, it, 


recipio. Tos. XX, 4.- M13, senio. 1 Reg. XXII, 47. — 3 


probo. Mal. TIT, 10. émiorgeare dr v rovro. Num deduxe. 
runta723n, ar. : Ac , ihiclinavit, deflexit? aut a *^n3? auta 


539, ut legerint x3 »35? - tm, smpello. In Niph: festino, 
b. 1. festinanter redeo. Esth. Vl, 12. énéargewev (5c. £avsov) 
eic va (0i , revertebatur domum, - t*2^ Hiph. a 533, intueor. 
1 Sam. XVI, 7. un iniorQene (sc. c£avzü») eig uL Ou eti), 
ne convertas te ad faciem eius, h. e. ne respicias faciem eius, 
Jes. LXIIT, 15. ubi tamen mihi admodum verosimile est pro 
éniorgewov legendum. esse anifleyor quod 44qu. et Symm. 
babent. Thren. T, 15. ubi etiam nonnulli pro Zmiororwore re- 
ponere malunt Zp,Acwyore. -.— *132n Hiph. a 722, incurvare 
facio. Inc. Yob. XL, v. sec. Drusium énéovQeys , "quod tamen 
referre mallem ad sequens 55, cuius loco legerit 4*5 ( hoc 
enim Syris id significat), vel mb. - Wm, verto, multe. 
1 Sam. IV, 20. X, g. Dan. X, 16. seo, Chis. - *n*avir Hiph. 
a nav), cessare facio. . Dan. XI, 18. sec. Chis. N. L. -. xen 
Hiph. a 3u3, attingo. 1 Sam. XIV, 37. - tno» Hiph. a coit, 
pono, item: converto. Ezech. XXXV, 3. - vun Hiph 
proiicio. 2 Sam. XX, 12. ubi £nwzoégesw notionem Hiphil. 
habet, utsit i. q. énugiéure v , qua voce h. 1. alii usi sunt. - 


| 


|j$ 
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9n, eogito. Inc. ThrenJTI, 8. sec. Theodor. Cod, Norimb. et ed. 


Mid. inforpnye, Legit 23, a rad. 359.-. "2u^, sedeo. Iud. IX, 41. 


sec. Oxon. énfotQtytv,. cuius versionis auctor 2u* a verbo 
Su, redire, deducendum credidit. - v353, Niph. appropinquo. 


«Jer. XXX, 21. - n0, Jamentor. Inc. | Sam. VII, 3. zn£orpe- 


vt». Sermo ibi est de lamentatione recipiscentiae ac poeni- 
tentiae indice, de qua Zmiororéqev noog rov Ot0v saepius ad- 
hibetur. Conf. v. 5. et Joseph. A. T. VE, 3, 1. Quod alii vo- 


lunt conferendum esse arab. le. perduci, nullo exemplo pro- 


bari potest. - 353, Niph. Aumilio me. 2 Paral. XXXIIT, 19. 
Sc. humiliare h.l. est se convertere ad Deum. - 5s», cado. 
2 Reg. V, 21. 1 Par. Xll, 19. Zuorgryes (sc. éavsov) ngog zov 
svQ10v avroU , convertet se ad Dominum suum. - 329: 305, 
Kal et Hiph. .eireumeo, circumdo. Yud, XVIII, 25. » Reg. 
IX, 10. nlorprge (sc. éavxov) síc à ono gov, revertere post 
me. 44. Esdr. VI, 22. énéorgtwe xogülav Baoilfeig £n avrovg, 
convertit cor regis ad illos, h. e. animüm regis Assur pro- 
pensum fecit illis. C£. Sir XLVIII, 10. et Luc. J, i7. etad - 
h. 1. L. Bos. Adde 1 Par. X, 14. ubi éme0rQEqew est vernacu- 
lum zuwenden, h. e. efficere, ut aliquid ad aliquem perveniat. 
- 39306, circumquaque. 1 Sam. XIV, 21. ubi pro t$ 2*20 le- 
gerunt.t23 1239, aut »3€*.. Adde Ez. XLI, 17. 39. -. £6, 
Pih. narro. 1 Beg. XIII, 11. N. L. - n3n y respicio. Genes. . 
XXIV, 4g. Exod. VII, 25. Num. XIV, 35. Adde Iud. XV, 
4. ubi pro en£orptwe Fortasse legendum ovycorpeye. - "x5, in 
Pih. et Hithp. gratiam alicuius mihi conciliare studeo, ambio, 


 €oll. r Sam. XXIX, 4. 24qu. Iob. XX, 10. Iam si éne0z0fqewv, 


946 convertere ad aliquem, h.l. esset 1. q. vernaculum: sich az 
einen, wenden, h: e. alicuius opem ac,protectionem implorare, 
expetere sibi aliquid ab aliquo, neo incommoda nec aliena a 
textu hebr. dici posset haec versio. Qnia tamen 4fquila non 
8mat tales formulas loquendi metaphoricas, statuere mallem, 
eum sx*^* derivasse a yt", currere, accurrere. - 2w): 2n, 
Él et Hiph. Symm. et LXX Ps. LXVII, 25. pro 2*vn ulg. 
convertam. "Theod. Yer. XXXIV, 11. ubi notat reducere e ca- 
ptivitate in patriam. «qu. sec. cod, Mosqu. Genes. IIT, 19. 
LXX Gen. VIII, 12. Iud. XIX, 5. ubi Zmorgégew viva vt 
est reconciliare aliquem alicui. Confer supra s. v. QixAAao0t, 
1 Sam. XXII, 35. éneovgéware, ubi nunc in Zex. Montfauc. 


legitur énirg£yare , quod est merum vitium typogtaphicum. 


Jbid. XXVI, 25. ubi Znwrgégew est retribuere, remunerari, 
quasi redire facere ad aliquem. Symm. «nodoucot. 2 Reg. III, 
4. ,, tributi loco aliquid dare. 2 Chron. XII, 10. 11. oi énwzpt- 
qor:itc, qui a Theodoreto in Quaest. T. T. p. 495. exponuntur 
0L 100 vao0 quAexec. Hesych. éniorgogog sa). gpovri(wv s] Ent- 
Mme. Adde Suidam. Ps. VII, 12. pro éniorgagzre legen- 


* 
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dvm sine dubio est /x,orpiyrros. Ps, XXXIV, 9. Legerunt 
ezvj "bw. Ps. CXVIII, 79.- Si lectio Zniorgeorooev us sana 
est; vel zgog supplendum erit ante uc, quod quaedam exem- 
plaria adiunctum habent, vel sic:aecipiendum: convertant 
7e,'h. e. arguant, corrigant me, et ad rectam viam revo- 
cant. Sed cum Jgeilio suspicor legendum por. ulg. conver- 
£axtur mihi, h. e, redeant ad me, scil ad pristinam amici- 
tiam et vitae consuétudinem, qui antea se subduxerant, 
Thren, JI, 14. ubi pro émoropéqos Theodoretus babet azootot- 
qjoc, rectius fortasse. Eodem modo Mal. TI, 6. pro éncovpewiy 


forte legendum enzorgewts. | Sic certe Fulgat. Syr. rab. -- 


n2b5 zwd, redeo eundo. y Beg. XIII, 17. -. 2a), aversus. 
Jerem. IIT, 22. -. n*5vj, Pih. dimitto. les, XLV, 15. Habet 
— émiazgéqéuv b. 1l. notionem Hiphilicam. — vou, audio, etiam 
obedio. lerem. XIL, 1g. XXXIV, 10. - "nau, effundo. Dan. 
XI, 15. sec. Chis. ubi an sensum expresserint, aut vere lege- 
xint.352, dijudicare nequeo. - «pu, mentior. Incert.,1 Sam. 
XV, 29. ubi pro émorgéyes sine dubio reponendum erit eno- 
osp£yco, quod vide supra. - 24n, chald. Dan. IV, 51. 58. . 
nqwin, reditus. 2Sam. XI, 1. 1 Beg. XX, 22. 26. 2 Paral. 
XXXVI, 10. Judith. VI, 5. énjororgew secundum Baduellum 
est in fugam vertere. Sirac. XVII, 24.- émiospégeu inl xvpuoy 
esse videtur i. q. deicOas xotid ng00w:0», preces facere pro 
remissione peccatorum, suppüciter veniam postulare. lbid. 
XVIII, 15. emendare, reducere in rectam viam. Sap. XVI, 7. 
mbi imiorpgtqeo404 est advertere se ád. intuendum s. intueri. 
Sap. XIX, 2. ubi fro énwroé£yavrso legendum £miro£yovreg. 
|. 'EHIZXTPEWIZ, conversio. nawn, aversio. Symmach. 
Ter. III, 22. «eg &niovoéyeig. Scribendum sine dubio emoorgé- 
spéig. Extvorgéqesy et ano0zQéQew saepe invicem permutari, ex 
exemplis s. éxteropéqer alletis luculenter apparet. - , 
"EJIZTPOQOH', conversio, reditus, it. animi pro- 
pensio, desiderium, summus amor. *w33, fossa, in qua aqua 
colligitur. Ez. XLVII, 11. d» v5 énwovgogr avrov. Legerunt 
$4231, e£ cum, in£rabit, sc. ripas, h. e. redibit. - *mseho, ius. 
Ka. XVIII, 27. ubi facere iudicium est recte agere, se con- 
vertere ad Deum. -. 359, captisitas. Theod. ler. XXXIII, 
36. Significat hic éniorgogy; reditum e captivitate. Deduaxit 
autem nà32vt) non a nay, sed a awW, redire. - 2*0, infin. re- 
verti, Ez. XKLVIIL, OU. - nmn, appetitus. Cant. VII, 10. 5 
énierQog;| «utgU Ém iui, animi ipsius propensia erga me, 
seu: prae amore et mei desiderio totus in nie convertitur, 
,uti solent amantes fixis oculis amicas suas intueri. Confer 
AL. Bos. Exerc. in, N. T. p. 27. et Fulleri Miscell. Sacr. lib. YII. 
€. 16. p.568. Sir. XVIII, 21. éncorpogsj est conpersio ad Deum 
sensu morali. J'uig, conversatio , quod esti. q. conversio apud 


Senecam Ep. 75. Ib. XL, 3. XLIX, 5. 


/ 
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(OS'EHIZTPANNT Q, insterno, substerno, viysmn, Hithp, 
voluto me. Ezech. XXVII, 50. anodór éntorgo!0rto:? sensu 
eodem. | EET 

'EHLZTT AION, epistylium, ornamentum columnae su 
perimpositum. n^n2, cinctura, coronamentum , quo aliquid, 
e. g. columna, undique cingitur. Symm. 1 Reg. VII, ,6. 

"EH/ZTUXAPE' S8, concedo, consentio. Esther. V, 8. 
sec. Pet. alt. égeovyxe yoonwe Gd 0 Bactiede agavíaos &UzOr. 

- "'EHIZTNA T2, congrego, *oW, idem. les. LH, 3. 
Mich. IV, 11. Hab, WI, 5. - 2*vo, Hiph. a 21:8, redire facio, 
reiraho. Gen. XXXVII, 29. - 035, Pih. colligo, congrego. 
Psalm. CXLVI, 2. - "v2, cbald. cosgrego. Dan. 1l], 3. seo, 


Chis. -* wow, plenus, lerem. XII, 6. Arab. Mo est turba, 


conventus. Conf. Michaelis in Suppl, p. 1504. - 4013, Niph. 
a *30*, consulto. Ps. XXX, 35. énisvrayOrvos, convenire oon- 
eultandi causa, -. *mb3, Niph. copulor. Dan. XI, 54. sec. 
Chis. Bene quoad sensum. - qo, conf/igo. les. IX, 4. 2n- * 
«auvryuévn» dolo. Ita ex mera coniectura transtulisse mihi 
videntur, ignorantes nempe veram notionem vocis hebraicae. 
- "nx, fenestra. Gen. VI, 16. £niovyayoy, congregandis in» - 
ter aedificandum animalibus et aliis ad vitam sustentandam 
necessariis. Jut legerunt ^2x aut babuerunt pro participio 


verbi 41x, quod in 1. arab. ye coniunxit notat. Confer 


uoque Schujitens. Op. min. p. 99. - Y35p, colligo, congrego. 
3 Reg. XVIII, 30. Ps. CI, 33. Ov, 49. - bnp idem. P Par. 
XX, 27. 1 Macc. V, 535. ubi éniovraypy. e8t receptum exerci- 
$us tueri. ) U 

UILUXTNATADH, congregatio. 2-Macc. II, 7. &og av 
Ovvayüyn 0 Oe0g v9v émtovrayoyrr zoU ÀaQU, €x hebraismo, 
pro: donec congreget Deus populum. 

'"EII/TNE X&, insuper mecum teneo, habeo, contineo, 
eontinenter habeo, 5 Esdr. IX, 17. 

WIHIETNIZTHM!, insurgo: adversus aliquem, con- 
spiro, van, Hipb. a 333, indico. ler. XX, 10. Derivarunt a - 
T0, vel à9, quod notet 4/urmatim convenire, ac videtur con- 
venientius,- bn, Hiph. congrego. Num. XVI, 1g. - ^»1:, 
Niph. a *£*, convenio. Num. XIV, 55. -' nx5, Niph. rixor, 
item rebeillo; Num. XXVI, g. - qibo, spina. Ez. 11, 6. For- 
£2656. deduxerunt a 55o, aggerare, cumulare, -  "» sequ. 
hy... Lev, XIX, 16. 

'"BILLZTXKETA'Z£2, vasa colligo, spolio. 5x3, Pih. 
eripio. 4l. et LXX sec. Compl. Exod. IIT, 22. éniovoxevocose, 
ubi vide var. lectt. in ed. Zosiana notatas, | 

WEILIZT'ZTAZIZ, coitio, qua plures in aliquem insur- 
gunt, conspiratio, tumultus. nin, inf. Hiph. a nx3, rixas 


- 


- 
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movendo. Num. XXVI, 9. dy t5 &miovoraots rov xvplov, in 


coitione adversus Dominum. - ^3», congregatio. Num.XVI, . 
40. 5 Esdr. V, 9o. éniavozaotug nosovusvos, tumultus excitan- 


tes. Ita et Áct. XXIV, 12. et apud Josephum c. /pion. pag. 
1045. Vide L. Bos. anim. ad SS. GG. p. 117. 2M 
'EHIZTETPE (Qi, congrego, convoco. bmp, idem. 
Num. XVI, 42. Vide et 1 Macc. XIV, 44. énurverghyas OVvOtQ0- 
gr, coetus factiosos'agitare, | . 2 
'EILLZT'XXEZX|[S, retentio. tms», idem. Jnc. Levit. 
XXII, 56. | DEM EDEN 
'"EHIZOÓAAH' 3, lubricus, periculosus. Sap. YX, 1& 
Hes. inioqahre, BAafisgóg, énixivóvvog. | 
'EHIIZO AASUZ, lubrice, periculose, Sap. IV, 4, | 
| *'EIIZOHNO-, insuper obstruo et obturo cuneo. - by, 
obsero. Iud. III, 54. sec. cod. 75. Holm. érueogsjvoaev. lta 
enim legendum loco éniogírooctr. - E EE 
'EIIJJZOPAT/'ZS., obsigno,  tatíi, idem. Neh. TX, 58. 
CEIIIZXEZIZ, retentio. i9, restrictio, Jqu. Sam. 
XIV, 6..- nxv, retentio. Samar. Num. XXIX, 55. sec, 
Schol. ed. Bos. ubi vid. Montf. Incert. Lev. XXIII, 56. 4qu. 
Deut. XVI, 8. | " 
| CEHIEXT 9, vel T'N£, invalesco, praevaleo. Sirac. 
XXIX, 1. évogowuv'z5z yel avrov, qui mahu sua' praevalet, 
h. e. qui multum Jargitur; Conf. Spicil. I. p. 52. seq. 1 Macc. 
VI, 6. éniogvoar ónàoig xal Óvvages, invaluerunt armis et 
otentia. ' IE | | | 
*EII'ZXOQ, cohibéo. *wy, desisto. Tad. XX, 28. 4 inr 
oydpiv, aut desistamüs a pugna. Ita Oxon. sed alii xosd- 
 ceytv habent. 
CEIILZQSPET, coacervo, aecumulo. 533, vexillum. 
Symm. Cant. I, 4. énvocpesoare. Legit ex. nonnullorum ser 
tentia 5333 à "33, collegit, congregüsi*, aut, quod magit 
placet, 1535, imp. Hal, ut sensum exprimere voluerit. Nam ad 
.. signa militaria se congregare solent milites, et ibi tuti esse 
- tsnn, obsigno. Symm. Lob. XIV, 17. Sed ibi non tam voci 
t3, quam formulàe "3 tann , eignare in fasciculo (Fulp. 
quasi in sacculo), tespondet. Adde Sco. Aristoph. Pac. 226. 
* EHITADH', mandatum, praeceptum. | pn, étatutum. 
Dau. III, 16. sec. Chis. Symm. Mich. VII, 11. Vide et Sep. 
. XIV, 16. XVIII, 16. ubi aeque ac XTX, 6. Zmwro;v; poenam 
notat, quae ab omnipotentis manu proficiscitur. Quae obser- 
vatio an illustrationi loci Paulini Tit. II, 15. inserviat, aliis 
. diiudicandum relinquo. ^ ' S 
'"EHI'TALTMAÁ, praeceptum. *i«, duinen,. Symm. lob. 
XXV, 5. Scil. quemadmodum /Juminare docere notet apud 
Helrraeos, ita etiam. umen Dei eius: religionem ac praecepta 
significat. — | ] a ! 


^ -— 


' 
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ÁEIUTAPA Z9, conturbo, perturbo, confundo, 3 Macc. 
IX,24. ! 

'"EIII'TAZIZ, intentio, metaph, amplificatio, incremen- 
£um. Sap. XIV, 18. tic énlsaow 005oxelag, ut cultus eo maior 
redderetur. | 

'"EJHIITA'ZEQ vel TT£,, praecipio, mando, ordine, col- 
Joco. "^4o«, dico, praecipio. Dan. E, 18. et II, 2. 46. sec. 
CÀis, - *^4n3, eligo. Jnc. 2Sam. XIX, 30. ubi énirecosov ci 
vevi. optare, rogare, petere ab aliquo significat. Qui enim 
aliquid ab altero petit, iniunpit ei quasi ac praecipit, ut cer- 
tum bonorum genus sibi conferat. - ppn, quod etiam sa. 
$uere , decernere , leges ferre notat. Iud. V, 14. -. 405, Pih. 
C fundo, statuo. Esth. I, 9. - ^pn, dilegenter et accuratus in- 
spicio, item mando. Inc. 1 Sam. XXV, 15. ubi éniraoot«v no- 
tat inique ac severe alicui imperare. —. x, Pib. Gen. XLIX, 
$2. Esth. III, 12. -. *rxo. Ps. CVI, 29. t9, stare fecit, 
&nézatey, Non videntur legisse sp*a mp, ut nonnullis placuit, 
sed.libere verterunt, sensu tamen eodem. Sermo enim ibi 
est de tempestate, quae iussu divino tranquillatur, unde 
etiam in sequentibus additur: xai £ory. - t2v, chald. eon- 
signo, exaro, Dan. VI, 9. Libere transtulit. - t2w2, in no- 
mine, h, e. iussu et mándato. Esther. VIII, 9. Tob. IIT, 15. 
&niratov iniBAzwos eig ue , velis me respicere, s. respicee me. 
Tb. v. 6. VIII, 7. 5 Esdr. V, 51. hebr. 305 Esdr. III, 4. 5 Esdr. 
II, 26. 28. chald. yv tie Esdr. IV, 19. 21. 1 Macc. IV, 61. 
&nfrabe» x6 ÓUsmusv, collocabat ibi exercitum. , Vide et 
1 Macc. VI, 50. 

* ETIIT./01ON, epitaphium, carmen sepulcrale s. in- 
scriptio sepulcralis. 4 Macc. XVII, 8. Vide Suidam s. h. v. 

"EILITEI NS), intendo, extendo, eugeo. (22, desiderio 
geneor.' Aqu. Psalm. LXII, 2. éneroón, extendit se, nempe 
prae nimio desiderio, ''unc non opus erit statuere, eum éni- 
00e; 00v scripsisse. -  v/15, extendo, TAeodot, Yob. XI, 15. 
&nérasag, - "ns, palpito, motito alas. Yob. XXVI, 11. sec. 
Vat. inevuo05oav. Fortasse legendum axecraóyoay.  Praeter- 
ea legitur Dau. VII, 6. sec. CÀis. inlzeevovy énavoy avv, quae 
verba chald. m32i-b5», super dorso eius, respondere viden- 
tur, Sap. XVI, 24. ubi res creatae dicuntur émirelveoas, in- 
dendi, seu: maiores vires accipere (nam opponitur a vítodo:) 
in poenam peccatorum, metapbora.ab arcu petita. 4 Macc. 
HI, 1:1. énereivovoa, incessens. lbid. XV, 25. Hesych. biwsreivos, 
 peyoliros , naxgvvat, Idem: inereébezos, nd v9) Gvze nÀeovaie, 
7 evt , 9) eig énidocty Gyrzas. | | 

'EHITEAE OQ, perfécio. 9x2, Pih. abecindo, albrumpo, 
"metaph. J/nio, absolvo. Zach. IV, 9. - "43, perficio. Due 
incerti Psalm. CXXXV, 8. -. 53, impelio. Esth. V 1IX, 14. 
Sensum expresserunt, - *y255, Hiph. a 3, etabilio. Symm. 
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— ler. XXXIII, 2. -. ot, tempus, condietum. Esther. TX, 27. 
N. L. af». Pih..1 Sam. 1H, 12. &gbouot xal éniréAtcoo, In« 
cipiam et perficiam. - Adde Dau. XI, 16. sec. Chis. -— "ist. 
Symm. Ps. LX XXIX, 15. ubi sensum secutus est. - ny, 
facio. Iud. XX, :o. Symm. Gen. XVIII, 2:. 441. fud. XI, 5,. 
- bys, operor. Num. XXIII, 25. -. vp, Pih. adoleo. Lev. 
VI, 22. Num loco. &mureleo O56eros fortasse legendum £z:u- 
O5ostos4?. aut voci énizecm subiecerunt notionem, quam sim- 
plex.:e4éo babet, ut sit consecrare Deo? 5 Esdr. VI, 4. vbi 
énutkeiy aedificare notat, col. VILI, 15. et 16. ubi chald, 
«3» Esdr. VII, 18. respondet. 


"EHITE AA, orior. 5Macc. V,.20. eig vw énieAlov- 
cay suépav , die iZucescente, -Phrynichus pag. 40. ed. Pauw. 
&vattAAetp affirmat.dici de sole, éne«£AAeey vero de Cane aut 
Orioneaut alia quavis stella; quemadmodum hoc verbum de 
ortu siderum usurpavit Polybius IX, 15, 9. Zonaras Lexic. 
col. 046. énireAdov , avarélAoy., ldem: énurel2og , avorelloc. 
JCEHLITEMNS, disseco, contraho, abbrevio. 2 Maccab. 
II, 24. Ó« évóg ovvréyuarog éniregéiv, in uno volumine ab- 
"Dreviare. lb. v. 55. rr íovoglav énireutiv. SED 
| '"EHITEPIIH'Z, delectabilis, iucündus. 3 Macc. XV, 
40. àwurzespni qégur. 80. 0007 
'EHITH 4EIJOZ, aptus, idoneus, utilis. 1 Par. XXVIII, 


2. ubi nihil est in textu hebr, Sap, IV, 5. si; ovóé» énerróeos, ^ 


ad nihil u£iis. 1 Maccab. YV, 46. y zóno énitgüeio , in loco 
- idoneo. 1b. XIII, 5o. XIV, 54..2Macc.II, 50. 5 Macc. VI, 50. 
JHesyeh. éniisjdevow , Écouiov , ap£Miuov. 


VIM'THAEZ, studio, de industria.  *v$o5, Yn condi- 
ctum conventum. Symm. 1 Sam, IX, 24. or, éulvgórg retnogiol - 


c0, , quoniam de industria asservatum tibi est. Suidas: éni- 
v5g)jeg, ix onovónc. ldem hoc fragmentum antiqui auctori 
subiungit: Ovxobw énícgdeg Evvtl£yguew. 
'EHIITH'AETM A, institutum,. studium, molimen, opus, 
| factum , etiam id, quod studiose sectamur. toss, plur. dii 
- &tercorei s. idola, quae, quia sunt ab hominibus inventa, 
énecjótopero dicuntur, 1 Reg. XV, 12. Ez. VI, g. XIV, 6 
XX, 7. dá. - twbbyp, plur. ectiones. Deut. XXVIII, 29. Iud. 
II, 19. Ps. XXVII, 5. ubi énerzgdevpazo notatex industria, cone 
siderate , malitiose excogitata. «fqu. Ies. IL, G. 44qu. Symm. 
Hos, VI, 2. De inetütwis et factis nefariis, seu sceleribus le- 
gitur apud 4fquilam Hos. V, 4. et cap. VII, 2. etiam apud 
Symmachum , ubi in Pers; Quint. ipsum nomen formae àoct- 
Pnuxta habetur. —  mbbyps) m233, viae et actiones. lerem. 
XXIII, 22. - nixib, plur. consuétationes, Ps. LXXX, 10. - 
"iy, factum, opus. Lev. XVIII, 5. -. nb*hp, actio, oput 
1 Sam. l1, 5. 1 Par.. XVI, 8. Psalm. IX, iis ubi énortgóüsugara 


sunt ,artes. et. machinae astu adinyentae , vel; ssmulagra d — 


L 


| 
| 
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"EIHITHAET' MATA IIONHPA. to5v», opera. 4qu.- 
Theod. Ter. XXI, 14. 

'"EIIITHAET Q, studeo, machinor, studiose sector, 
n3 hys, in uxorem duco filiam. Mal. II, 11. éxerzóruos» eig 
Osovc «Alorgíovg, studiose sectatus est deos alienos. Nam hanc 
significationem babet h. 1l. ànerngsvtav eig rwa, vel ini roy 
(Vide var. lect.), metaphorice si sumitur, ac multam elegan- 
fiai inde habet, quoniam Zzirzüevew quoque est necessitudi- 
nem vel affinitatem contrahere, unde Zzirróeqos interdum sunt 
necessarii, affines, consanguinei. Sap. XIX, 15. yaAenotéQov 
gucobeviav inergüsugav , gravius erga peregrinos odium ezer- 
cuerunt. , Conf. supra s. v. 80tàvgia. 5 Macc. Il, 14. ubi ma- 
chinari et conarz notat. ; | 

'"EHITHPE' 9, observo, insidior. "ou, idem. Symm. 
Ps. LXX, 10. ' | | 
. V*EIITH'PHZIZ, observatio, insidiae, to*sn, simuta- 

cra, quae de rebus dubiis et occultis percontari et consulere 
- solebant. Inc. 1 Sám. XV, 25. Sed vox haec referenda potius 
est ad y, quod interdum quoque consilia prara, machina- 
£iones, insidías structas aut etriüendas notat. Vide:supra $. V. 
evOvgalgeasg. Zimmermanno post é&nitjorow omissum videtur 
zü» 0iovOr. | | 
 EIIITI'GHAMI, impono, et med, imrideuae, mihi pro- 

pono, irruptionem facio, adorier , éneado, conspíirationem 
facio; conspiro, adamo, amasium et amasiam ago. ^m, 
congrego me, sequ. by. Ps. L'VIIL, 5. enéOevso én. épà xgarouol, 
invadebant me robusti. - n*33, Hiph. a ns, colloco. Num, 
XVII, 2. sec. Compl. ubi tamen fortasse loco &xéOrxe repo- 
nendum est dnéÜnxr, ut reliqui libri habent. 1 Sam. VI, 19, 
1 Beg. XIII, 29. Ez. XL, 45. -dqu. Ps. XXXVII, 2. sec. Ca- 
tenam, PP. GG. T. I. p.700. én£Onxag. Glossa Cod, Fat. éng- 
Q5gxug, éncoxénocag. -. t3, Hiph. a 533, agito. Lew, VII, 
20. Num. V, 25. (éne0rate. Scripsit fortasse éme0vot.) 2 Reg. 
V,ir- 202, Hiph. a 236, converto. 2 Reg. XXIV, 17. - 
QD , adoleo. Exod. XXIX, 15. Lev. I, 9. 17. (ubi fortasse 
loco émi05ote recipienda est lectio Compiuz. enittvoew) TI, 2. 
ZInc. Lev. I1, 16. - "c5, Hiph. à tm, to/lo, attoljo. Ez, 
XXI, 26. Sed plures et meliores libri ; pro.Zu£8ov legunt ibi 
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anofov. - 35", Hiph. sehendum impono. 1 Paral. XIII, ». 
Hos. X, 10. sec. Compl. Symm. 2 Sam. VI, 5.,- nuin, Hiph. 
; perdo. lerem. XLIX, 8. éx40500vgs, iniiciendo corrumpent. - 
mun, Hiph. a nw; pono. Genes. XLVIII, 13. sec, Compl. 
Ruth. HJ, 15. - be3na, Hithp. irruo. Gen. XLIII, 18. coi 
auxog avrj60s jug , xal éniOroOo. ruiv, ut calumniose defe- 
rat, et aggrediatur nos. - nbh, Pih. ab nnn, prava molior, 


insidior. Arab. ^de pro pe ; intulit malum, grassatus est, 


Psalm: LXI, 5. &ug noze éneí«008 in. àvÜQunov; quousque 
insidias paratis in hominem? - ty: 513, Kal et Hiph. sa- 

erbe ago. Ex. XVIII, 11. énéOevro avzot; , invaserunt illos. 
foid. XXI, 14. /u» UB vig émif£itos t0» nÀgoiov anorzeivoas, si 
autem aliquis proximum inoedat ad occidendum. Tychsen. in 
tentam. p. 05. putat, LXX hariolatos esse ntn. Aliis videtur 


hic observata significatio verbi arab. (A, addidit. - wan, 


obligo, medeor. Symm. Yob. V, 18. én.0 5ot«. Lege v05- 
6tb, ab én«ó:o. - t2", cogito. Gen. XI, 6. 0oc. à» iénsÜcrvros 
stotiv, quaecunque sibi proposuerint facere: ubi, ScAoZ. ed. 

Jiom. 09e» ivvorOscorra,. Idem quoque vocem hebr. signifi 


esre docet arabismus, ubi es est ligare, inde obstringere 


«e ad aliquid. Secundum Tychsenium rw, ponere, cogitarunt. 
- px, fundo. Exod. XXXVIII, 5. Ies. XLIV, 5. 4i. Yob. 
XXXVI, 27. énv0560rros. — vAp* , laqueum tendo. Yer. L,, 24. 
&nvOrncorral oo«, insidias tibi stFuent. Conf. Lexic. N. T. 
s. h. v. - nph, accipio. Lev. IV, 25. ubi non solum «gi ni, 
sed etiam rg 1n3 respondet. Idem valet de loco Num. VI, i 

453, proventus. Mal. I, 12. re éniri0cptvo.. In mente be 
buisse videntur vocem «3 in sacris usitatam, aut pro 123 le 
gerunt 123, et acceperunt pro «33, quasi esset praeter. Niph. 
a xi2: quod adducitur super mensam, bh. e. quod ilii super- 
imponitur. Chald. dona. Recte quoad séntentiam. Sermo 
enim ibi est de sacrificiis Deo oblatis. - mv; fero, porto. 
Genes. XLI, 26. - 103, do. Exod. XXV, 12. 20. 26. 50. et 
alibi saepius. * "po, nitor, fulcio. Exod. XXIX, 10. Lev. 
I, 4. I1], 2. - 2v, adamo. Ez. XXIII, 5. énéOtro eni zov; 
dgecrag gUr5g, amasiam egit cum amatoribus suis. — Vide et 
V. 7. 9. 12. ac confet s. v. eníOsoig. - ny: n923, Kalet Hiph, 
ascendo, àccendo, Exod. XXV, 5». Num. VíII, 5. 1 Sam. 
VI, 7. - t5v, onero. Gen. XLIV, 13. /nc. Lev. I, 7.- 432, 
ordino. Gen. XXII, g. Lev. I, 7. et 0. ubi cum ésuzosaQo et 
eroifalo in codd. permutatur. - nw, facio. Ex. XXV, 18. 
XXXVI, i4. XXXVII, 7. - "ninsonan n&r, facio velamina. 
Hebr. Int. Ezech. XIII, 18. - v5, expando. Num. IV, i1. 
t 215. - vue, irruo. 1 Sam. XXIII, 27. énéQevro ni zzv ynv, 
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irruptionem fecerunt in terram. Znc. 1 Sam. XXVII, 8. 2'Par, 
XXV, 15. et XXVIII, 18. Sic apud Diodor. Sic. lib. YII. p. 
199- vvxrüg éu«0c0&at, noctu irruptionem facere. - "wp, con- 
apiro, coniurationem facio, 2 Par. XXIV, 21. 25. énéDsseo 
&v19, coniurationem contra illum faciebant. Tta et apud PA. 
lib. Quod quivis liber sit probus p. 605. «lo vow énuiDsuévoy 
sp lovilo Koloag. Bpovrog. 2 Par. XXIV, 26. oi. &teriócutvos 
in. avro», qui coniurationem contra illum faciebant. ^ Vide et 
2 Par. XXXIII, 35. -. wj, coniuratio. 2 Par. XXIIT, (5. « 
no", Pih. fallo, decipio. Symm. aut potius ;fquila Genes, 


XXIX, 25. énéóov ue, fefellisti me. Idem v Sam. XXVIII, 4. 


éiniOov uos -.- mu, Pih, dispono. Ps. XX, 5. Symm, Psalm, 

vni, 20, . twr cvs, Kalet Hiph. pono. Symmach, 
1'Sam. XV, 2. ubi tamen non tam voci Ctr, quam formulae 
433 civ sequ. 5 respondet, quae itidem respondet verna- 


culae: einem etwas in den JYeg legen, h. e. adoriri aliquem, . 


hostiliter aliquem tractare. Symm. Iob. XXIII, 6. uóvor avrog 
pr ined co00 uo, solummodo ipse ne imponat mihi. Ful- 
gatus bene quoad sensum: nec magnitudinis suae mole me 


premat, 4dqu. et L.X X sec. Compl. Iob. L, 17. éncOnxav. Sed. 


Oympiodorus in Catena PP. GG. p. 45. habet Zógxav .xo9 
si &v. LXX Gen. XXVIIT, 11. ubi tamen pro Za£25xc», quod 


habet cod. 4ex., legere mallem vz685x:», coll. v. 18. ubi etiam, 


nt h.l,in codd. cum z/ésy permutatur. Ex IIT, 22. 4 Sam. 


XIIT, 19. én£Onss vog yiigeg aving ini rnv xeqgoÀnv aUtügy 


imponebat manus suas &uper'caput suum, quod fiebat in 
signum luctus. Conf, lerem. II, 57. et Eurip. Phoen. v. 1559. 
sequ. - . mv, pono. J/. Ps. III, 2. vv xcxÀg énuisutyov 


, o4, circumcirca invadentes me. Sic et Herodot. lib. I. c. 26. 


et 102. 177. Adde Philostrat. de vit. «poll. Tyan. l. V. c. 55. 
P.2719. Praeterea legitur Mal. I, 7-in fine, ubi verbis xa? 
ze Énvst6 futva dEovOtvoloare nihil respondet iu textu hebr. et 


pro quibus in ers. Jfrab. rectius legitur: xa? Boouoroa td: 


&nci0cueva BEovOtvou£ra. | Sunt autem baec verba addita et 
transsumta ex v. 12. bh. cap. BE |? 
"ETIAITIM A 5, increpo, reprehendo, obiurgo, interminor, 
additis minis praecipio, "P1, idem. /nc. sec. cod. Norimb. 
Ier. XXIX, 2». qu. Ies, XVII, 15. éneziuoec dv avi. LXX 
Gen. XXXVII, 9. eneséugaev avro 0 nazrjp avzov, obiurgabat 
illum pater eius, Ps. CV, 10.'ineviunos v5 igvOpG 0alocon, 
increpabat mare rubrum, vel: cum severa quasi intermina- 


&ione praecepit mari rubro. Zach. IM, 2. - | on, Hiph. a. 


m2, stillo. Symm. Mich. Il, 6. Zweriuese,.— Q3 in I. et IV. 
Coniug. apud. Arabes notat quoqne accusare, reprehendere. 
- 2xy. dolore affécio. Inc. 1 Reg. I, 6. énerlugoev, ubi LXX 
exoxoAvs» habent. Vellibere vertit, velloco 2x3 legit ^x7. 
Fol. 41. EM | ia " 


* 
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'EIIITI' MHXIS, increpatio, obiurgatio: 423, idem. 
"4qu. Ps. LXXV, 7. "fqu. Symm. Theod. Prov. XIlt, 8. LXX 
Yob. XXVI, 11. Ps. XVIL, 18. CIII, 8. - nib, idem. 4fqu. 
Deut. XXVIII, 20. 

* EJIITIMI A, increpatio, mulcta, poena , supplicium. 
Sap. III, 16. acefftig, xa &oyloarzo, £ovow éneriuéar , im- 

ii iuxta ea, quae moliti sunt, punientur. Confer Lexic. 
N. T. s. h. v. 
'"EHITI!' MION (x0), scil. xgaypa, res obiurgatione ve 
eería digna, peccatum, culpa, it. mulcta, poena. (.Miciphr. 
III, 52. PAilo lib. de Caín. pag. 525. Conf. Jntt. ad Lucian. 
de mercede conductis c. 4.) Sir. VIH, 8. navrec Zouiv iv énini- 
pio:g omnes sumus in culpa, s. peccatores. Ibid. IX, 5. ux 
ztore oxavOalua07c v roig intruuloi avtizg, quae verba Bielius 
transtulit: ne offendiculum capias peccatis eius; sed rectius, 
ut mihi videtur, Pulgatus: ne forte scandalizeris àn decore 


eius , $6. decore aetatis florentis et formae, ac elegantia ve-- 


stium et cultus. Exígutos enim vi etymologiae omne notat, 
quod est praestans (unde etiam zd émizipio interdum praemia 
significant), ut adeo h. 1. commode de venustate et pulcritu- 

' dine explicari possit, coll. v. Q.et 9. Non tamen repugnarem, 
si quis éxic/uoi legere mallet. Nonnulli legendum suspicati 
sunt yiuvO ioc hoc sensu; ne impingas fuco eius. 2 Maccab. 
VI, 15. megunénzew &neriutong, incidere in poenae. Hesych. éiv- 
sipioy , ngooruuov» vueopla. | 

' "*EIJI TIMOZ, pretiosus, exquisitus, egregius. Tob. 
XIII, 16. 40 énuaíuo, sec. cod. dex. In reliquis vríuo ex- 
stat. Sir. VIII, 5. sec. Jlex, ubi Jat. pro éni(uoic habet due 
xeulow. Hesych. inlvapov, niovowv, zupugov, veutttóv. Suidas: 
énlriuov, nAovoiov, *) v0 qi] &riuov, Adde Thomae Mag. Eclog. 
p. 258. ed. Bernard. m 

"EJI/' TOKOZ, partu vioina, tb n, grasida ad pa- 
rendum. Symm. 1 Sam. IV, 19. - 

"EIIITOMH, proprie: amputatio, qua afiquid breve 
redditur y: deinde: compendium, breviarium. 2 Miaccnb. II, 
27. 29. 

'"ENMIITPAA XHAON, collare, quod enpra collum est. 
i»nb, sudarium, vel, ut alii exponunt, Jineum capitis, vel 
pallium, Inc. Gen. X XXVIII, 18. ubi tamen émiroogrAiv le- 
gendum est, quod nonnulli iterum ir zeQérQazrAev muta- 

runt; coll. v. 25. Vide ad b. 1. Seharfenbergium. ' 

' "UIMHITPEIIQ, permitto. *ow, dico. Esther, IX, 14. 
énézoevev 0Uro yeveoOas, permittebat ita eri, Hesgch. Épévpewer, 
inérgenév, Untyoges. —-.— q03, do. Symm. 1 Sam. XXIV, 9. - 
5p, relinquo. Genes. XXXIX, 6. ubi committere, concredere 
notat.- qv, ordino. lob. XXXII, 15. 4 Macc, IV, 17. éu- 


tQénty r5» egy», pontificatum deferre. Ib. v. 18. 


'EIHTPEX — 'EHIDAINO  ' — gg 


| 'EHITPE X9, accurro, incurso, irrumpo. "m, curro. 
' Genes. XXIV, EVA Symm. Psalm. LVIII, 5. Susann.- v, 15. 
irédeopor « QUT) incursabant i in illam. Vide et 1 Maccàb. 
) 
'EHITPI'BQ, attero, allido. M23» pro 2505, Hithp. 
. conteror. 44qu. Tob. V, 4. inerpefrorras , atterentur.— wed, 
absorbeo, Symm. Psalm. LV, 5. énérosfoy.— "xj interdum est 
* de q. d, protero , conculco, Cf. Ámos. I, ^. unde LXX, h. l. 
VOCe xotuTOTttiV usi sunt. - 

'EHTPLIMMO Z, attritio. w2",. idem. zfqu. Deut. 
XXIII, 1. 

'EHITP/IITOZ, attritus, fractus. T1, idem. Aqu. 
Ps. IX, 9. énurgiritU. 

"EI TPIWIX , allisio, dt Jiuctus, | *2n, contritio, al- 
lisio. Ps. XCII, 5. - meon, part. Pih. adhibens , admovens. 
aqu. sec. cod, Barb. Hab. 1i, i9. Legit n5o5, effusio. Effusio 
autem est $ymbolum interitus. 

'"EHITPOIIH,, potestas, permissio, prociratio, 2 Macc. 
XIII, 14. óovc 9 énurpomii» TQ xríor v0U xoouov, dans 
autem procurationem, s. permittens exitum pugnae crea- 
tori mundi. 

J EHI TPOIIOZ, procurator, tutor. 2 Maccab. XT, 1. 
Avoloc &nitponog roU faciie , Lysias procurator regis: "ubi 
vid. Baduelius et Grotius. Ibid. XIII, s. XIV, 2. Conf. Les. 
— IN. T. s. b. v. | 

'"EHITTUX ANS, adipiscor, consequor, it. felix sum, 
feliciter ago, prospero rerum 8Uuccessu utar. qn, aduro, a550, 
Prov. X10, 28. ovx énetevisetas dolwog €igac , non consequetur 


dolosus feram. Arab. (ak. est movere , excitare, speciatim : 


praedam e cubili. Hesych. 0UX Pimerevkrran, ovx énervyric éotat. 
Glossar. in. Octat. énuevirzat, émiivyyaves, Con£ Fuller 
Miscell. Sacr. lib. VI. c. 15. pag. 757. - n*'»xo, part. Hiph. 

prospere agens. Gen. XXXIX, 2. «vno á éniroyyavov, vir erat 
prospero rerum successu utens. Sic etiam Diod. Sic. lib. ]II. 

sub fin, Zzisvgyo0vra nàos voi; GOAoig vocat, in omnibus certa 
minibus felici 8uccessu usum. Alioquin etiam rescribi. posset 
eviv pov. , 

EIIT. TTXI A, adeptio, ' consecutio, prosper ' 8UCCOS8H8, 
ab inier rie, qui voii redditur particeps. Sap. XIII, 19. yewow. 


énezvyíoc. 


;,  *EII/O AI' NO, appareo, illumino. *wn, Hiph. ab 43M, 
ilàumino. Num. V1, 35. Ps. XXX, 20. CXVII, 2:6. - 2532: 
n533, Hiph. et Niph. deporto, migro in captivitatem , item 
 revelo me. Gen. XXXV, 7. Ez. XXXIX, 28. - zin, Hiph. 
a »5s, splendeo. "qu. Ps. XCIII, 1. img ávnós. 2o m, orior. 
] Deut. XJXCXIU, 2. énégostv. In. Symmacho legitur énegayg.. 
i2 


- 
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5o0. "EILIDANELA — 'EIIDANEXTATOZ 


Sed vox haec, quam JMontf. ad my retulit, pertinet potius 
ad yr*13, ut recte ad h. l observavit Soharfenbergius. - 
«3t, part, Niph. a (m, £erribilis, Soph. IT, 11.- 1x73, Niph. 
inpenior. erem. XXIX, 14. - 55, respicio. Ez. XVII, 6. - 
nbx, irruo. Theodot. 1 Sam. XVI, 15. énegdyn , advenit, ex- 
seruit se in illo. Ep. Ier. v. 51. eazgazs) óza» 1bxgoy5, fulgur 
si affulgeat. 5 Maccab. IT, 19. hiphilice notat splendide ma- 
nifestare, insigni modo: aliquid palam declarare, inigavoy 
zü &Ae0g G0v. Sic gaívu» apud Dion. Cass. fragment. p. 1: 
ed. Fiezm. , 

^ "EIIIOANELA, apparitio, ostentum, illustris potentiae 
divinae manifestatio. Mn, exercitus. dqu. 2 Sam. VIII, 9 


v5» éniqaxtiov. Ita Montfauconus e cod. Flerío edi iussit. Sed, 


ut JJesselingius in Probabil, pag. 216. ac Scharfenbergius ad 
b. 1. iam recte monuerunt, z5j» 2n«quvtsav componendum potius 
erat cum non, praeeuntibus ZZeronymo, Theodoreto Quaestt. 
22. in 2 Reg. et Procopio p. 126. ed. Meursii. | Fuit cum su- 
spicarer, pro éxsge»ecev reponendum esse éniorQarelap, aut 
éniergaríay, quod vide supra. - "ixtn, exitus. Symm. Hos. 
VI, 5. Bene quoad sensum. Sermo enim ibi est de Deo, cui, 
quando apparet, exitus e coelo tanquam palatio suo tribui- 


'*ur. -  Mx'35, saginatum. Amos. V, 22. émigavelag avruv, 


Legerunt aperte t22**32 loco t22*9M*3D , pinguium vestrorum, 
V. Cappelli Crit. S. P. 1E. pag. 199. ed. rec. - "njb335, part. 
vexillatae. Inc. Cant, VI, 9. ox; &uigaveca. Fortasse legit li- 
teris transpositis n15135» cum auctore Ed. Quint. et Sextae, 
ar énsqav&av in notione apparitionis divinae dedit. Potest 
tamen in Jfexapiis quoque legi £xipáveta og, ut ad proxime 
antecedens n2 referatur, quod ab auctore Ed. Quint. &- 
gore redditur. - hix*2, part. plur. Niph. terribilia. 2 Sam. 
VII, 23. nowjoas usyaAugUvav xal énipavtiav, facere magna 
et ostenta. Sie etiam de manifesto documento praesentiae di- 
vinae s. miraculo adhibetur 2 Macc. IIT, 24. XIV, 15. XV, 
27. 5 Maccab, II, 9. Vide JZ'esseling. ad IDiod. Séc. I, 55. et 
V'alesium ad Eusebii H. E. 1T, 6. . 
JCEHIOA4NH'Z, illustris, splendidus. mw, terror, 


| formido. Ed. Quint. Cant. VÍ, g. - m«t15, part. Hoph. foem. 


a nx*$, visu horrenda. Soph.IIlT, 5. - jab, JMoriiak. Nomen 
proprium montis. Genes. XXII,2. sec. Oxon. &ntgav5. Ita enim 
legendum loco vocis misere depravatae émigos], - fie, Niph. 
ab yi, zustris fio. Symm, Psalm. LXXV, 5. -. «*2, part. 
Niph. a xw, ferribilis. Iud. XIII, 6. 1 Par. XVII, 21. Hab. 


| d, 7. Mall, 14 In omnibus his acreliquis, ubi occurrit, locis 


nonnulli statuunt eos i313 permutasse cum 32, coll. 
Mal. IV, 5. | 

'EITIDANE XTATOZ, splendidissimus. mA, non, nii. 
Prov. XXV, 14. Nisi statuere velis, éxepeséorera esse h. 1. 


0 Y 
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bandienlia quidem formis, sed per inanem speciem . fallen- 
tia, cum Zaegero reponendum erit émogoAecorara, incertis- 
sima, fallacissima. | 

— V Ef1IÓ ANSY Z, insigniter, splendide, magnifice. Esth. 
XII, 5. sec. Pet. 44r. nàcov Ovgov inupeayog (Num nisle 
legendum ? K.) zgoeiv. Ib. LL, 18. gyaye z0v opor. éuiquiyog- 
Pollux Onom. V, 159. - 

*EIIIDATAI Zà, pro «ili habeo, flocci facio, com- 
£emno. 5, eindemiam facio. Thren. Il, 30. inepovAicag 
sec. cod. 4lex. Sed reponendum potius. ibi est énequAdMcac, ' 
quanquam et altera lectio locum habere potest. Cf. 8cAultensii 
Origin. hebr. p. 92. sequ. ! 

, EIHOAT'XKS8, ilucesco, orior, luceoy splendeo. 
*ow2, Hiph. ab 5, £fabernaculum. pono. Yob. XXV, 5. 
Cum alg. Syr. Arab. Chald. legisse videntur 5m, áut potius 
i&npevaxav de expansione luminis explicandum erit, —— 565; 
Hipb. ab 553, Zucere facio. Iob. XXXI, 26. ogapev 5jsov vov 
énigavoxovra, videmus solem (ucentem.. Hes. inigavoxovra, 
evaréAAovra , qalvovra. Iob. XLI, 16. - **5, désiungo, se- 

aro. 4l, Yob. XLI, g. Ita Bielius. Sed énipovoxezas ibi. hebr. 
Us respondet. : mE 
'"EILIDE P, infero, et izsgégouai, feror, irruo. 
$33, Hiph. a s, agito. Zach. II, 9. - 2*wn, Hiph. a 219 
reverti facio. Prov. XXVI, 15. Symm. lob. XX, 10. -. «q», 
eo,. ambulo. Gen. VIL, 18. émegépezo séjovüg &navo) rov voarog, 
ferebatur arca super aquam, - tor), epeeto. Yob. XV, 12. cl 
Ansqveyxa» oi ó9OaAuol cov; quid intulerunt, vel innuerunt — 
oculi tui? Permutarunt fortasse tz: cum jb*. - 5, incubo. 
Genes. Í, 2. nveUua coU. intgépsro inavo zov vdarog. Syr. 


£52a5 notat desuper venire, aut descendere. Josephus habet 


swevpoasog avro» dvo Oe» intécovsoc. 2dqu. et Symm. ib.- émige- 
Qonevor. - M» ; quod in Piel et Hithp. notat gratiam a£i- 
cuius sibi conciliare studere. Symm. Iob. XX, 10. ànoloovoev, 
inferent, sc. in domos suas ,' h. e. summa cum humanitate eos 
excipient, et ita gratiam eorum sibi conciliare studebunt. 
Fortasse tamen et bic *x*^ à y** in notione hiphilica deri- 
varunt. - nbw, mitto. Gen. XXXVII, 21. yeiga 02 urj &xevéy- 
an:e avr, manum autem non inferte ili. 1 Sam. XXII, 17. 
XXIV, 7. 2 Macc. XII, 55. vv innéev Gpoxà» rwog. inevi- 
q90£vroc evrg, cum aliquis equitum Thracum zrrueret in illum. 
Kesych. énsqepopévoug, eigumxorag. — | 2 | 
'EHIOHIMIZOM.I, approbo, it. diffamo, impropero, 
obücio. *4n2hn, Hithp. benedíco mihi. Deut. XXIX, 19; &u- 
quuionsos 3v vtj xagüiq avrov Myoy , blandiatur eibi ipse, s. 
sibi persuadeat felicem se futurum. Sap. II, 10. énugnuite- 


4 
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ras uiv euagrjuaza, improperat nobis peccata. Pulgat. 


diffamat. 


'EILIDO E'TTOMAL, eloquor. 423, loquor. qu. Psalm. 
NH, 5. 
*' PI] /07', nomen mensis Jegyptiaci undecimi, nostro 
Julio respondentis. 5 Maccab. VI, 40. £og r5Zg rzeraprng rov 
| "Enqugjl (ubi in libris vett. scribitur etiam dnagi et énig.); et 
(paulo post in eodem commate aso né UC toU Eng. Syrus 
in utroque loco non. expressit. Conf. Prolegorn. ad H. Steph. 
"Thes - 1. Gr. (ed. Lond.) T. I. Vol. 2. p. CCXV. - . 

"EIIJDATIMO E, scatebra, scaturigo, eruptio aqua - 

rum. "ww, vapor. J4qu. Genes. II, 6. ubi alii 2zigivouo; , alii 
buffivyuó; habent, ac videndus est Montfauconus. 
* EILIQOBEPO y admodum terribilis ac formidolosus; | 
nam praepositio £x] in: compositione auget quandoque signi- 
ficationem, v. C. énigars.  Beddenda est baec vox "tquilas 
Psalm. XLIV, 5. ubi nunc quidem pro ni«a5, terribilia, in 
JHexapiis legitur: qurlaec a& ài qofitod , sede vera lependum 
est Anigofiiod, admodum, terribilia. Symmachas. ibi go- 
* £to« c habet. 

"EH/'OBOZ, tremendus, etiam illustris , vmerabilis: 
no", formido. Symm. Cant. VI, 5. g. -. mifi, Niph. à ww, 
metuor. 4J4qu. Symm. Ps. LXXXVIII, 8.. ac "Ine. (sine dubio 
4fquila) sec. cod. Barb. in margine Mal. II, 20. (I, 14.), ubi 
est i. q. Énmigavyc, b. e. illustris, venerabilis - *nhie35, ferri- 
bilia, insignia. "qu. 2 Sam. VII, » 

'EIII'OBOZ EI'MIT, metu perculgue Sum, it. metuen- 
dus , illustris , venerabilis sum. m , Niph. am, 7metuor. 
Inc. Ps. CXXIX, 4. 

"EIL P 4 TT, obstruo , obtero. 3vb, subsanno , irri- 
teo. Symm. Ps. LVIII, 9: &ugpatts;.. Tam Mon/fauconus su- 


, spicatus est, in versionem Symmachi (ex Eusebio et uno cod. 


Heg. desumtam) vitium aliquod irrepsisse, cum utraque vox 
longe diversis gaudeat significationibus. Vera ac sincera 
fortasse est lectio, quam nobis servavit Zusebius, qui in 
Catena PP. GG. T. YI. p. 160. Synmachum iniq0£y£n,. ac- 
elamabis, vertisse testatur. — *45b, claudo, occludo.  Jdqu. 
Gen. VIII, 2. ubi vid. Montf. 

EIL TAA TT&,, observo, studeo. 42Uj, idem. Ezech. 
XLIV, 8. 

"EHIIOTAAI Z9, racemo, racemationem facio, vinde- 
mio. bbip, Pih. ab bb», facio; it. vindemiam facio. Thren. 
1, 23. sec. Compl. Vatic. habet énolnoav inigvAMOa. Tbid. II, 
20. III, 50. 0989eAuog ov. inveni, oculus meus racemabit, 
ad quae verba Origenes: ors XOTHEOVEOQV ue sa i Oexovet, 19 iy 
voart mysyontvory uezagoga. '«eroa i v0Ug 0 xürt&XOnt6é us T& 
daxQva, xaDantg auzeloy exei rev?nriie- Vid. 77am, Nobid. 
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áàd h. . Aqu. Deut. XXIV, 21. ubi vid. Montf. fc. 'Phren. 
I, 12. àx:iqvAMotnc. —— ; ] | 
'"EHIOTAADZ, racematio , vel pareus racemulus re- 
lictus sub. foliis, nv, actio, opus. Soph. IIT, 8. Lege- 
ruit nbóbip. - riXbb4p, plural racemationes, racemi, Iud. 
VH, 2. ubi alii énpvAM(dag ipsos pampineés racemorum fe- 
races appellari malunt, quos et Columella Latinique 
alii pampinos rácemorum vocant. Abd. v. 5. dew «v» éme- 
Aslnoyro énigvAMÓa, non relinquent racemum. Vide et Mich. 
VII, 1. Eex. €yrilli MS. Brem. &inivlAido, óoyoloylay. Adde 


Symm. Jes. XXIV, 10. Hes. ZiqvAig, Bovovdtor int vele, GAa- — 


oravor. Lex. Cyrilli MS. Brem. 'EnigvAMOsc , to pax Qa BoxpV- 
(ie xd Pvagutueva. voie xijuaca víjg «un£Aov, cg nuova. 
Lege napnuevo.. Conf. Scho Aristoph. ad Han. v. 92. et quae 
inde repetuntur apud Suidam et Phavorinum.. . | 
'"EHIOTAAI' 44 IIOIE'Q, racemationem facio. bot», 
Pih, racemo , iterum iternmqua uvas cólligo. Thren. Il, 20. 


inigoMida £rolgóc udyeigog , de que loco vide notata a me in - 


Opusc. Critt. p. 5989. 
* ETEIO T 4AION, k.q. éniguMMdo. nf955,, plur. racemi. 
lud. VII, 2. sec. Comp. / 7 
"EITID T'OMAI, insuper nascor, adnascor, accresco, it. 
eresco, augeor. 2 Maec. 1V, 50. imgvopevoc vj xuxig, €re- 
 .ecens malitia. 2 Maccab. XV, 17. ubi &nigvévreg redditür in 
Rostes incitati et illati, et Baduellue: Verbum est sumtum a 


plantis atque etirpibus, quae énupvovroe, adnascentes insur- 


unt, H. l. eos significat, qué aliis eim. inferunt. : 


" EIL TTET $5, insuper sero. & Macc. XV, 6.bhugv- — 


zevopévay qxAogrogytav, insitum liberorum amorem. 
-— "ETHOSSNE 2, acclamo, 5 Esdr. FX, 47. ubi in teztu. 


-- 


hebr. Nehem. VII, £. est niv. 2 Maccab. 1, 35. 5: Maccab. 


CEHIXAÁT'PS,, gaudso, exulto, laetor, speciatim pro- 
Qpter mala alterius, 8. infortunits alicuius insulto, aut mse- 


rum maligne irrid»o. Demosthen. in Orai. c. Midiam p. 404. 


et Jsocrates in 4dleginet. p. 5gá. mm wow, dico heah. Ezech. 
XXV,5. - wan, Hiph.a bw. Hos. X, 5. - vmm, Hiph. a 
y", clango. Ps. XL, 12. - "n, contaminor.: Mich. XV, 11. 


Cogitarunt forte 2n, hypocritam egit. Arab. (RÀ, fasti- — 


diosé nasum. attraxit, aversatus est. ^ xpb, eubsanno. Prov. , 


Y, 26. - wj, depopulatio. Ezech. XXV, 15. - now. Psalm. . 


XXXIV; 22. 27. XXXVII, 17. Prov. XXIV, 15, - "nonu, 


verbale, laetus. Ps; X X XIV, 29. Prov. XVIL 5. - *pnw. Provi 


I, 26. sec. Pat. 


CEIITXAPAKO!' 9, vello communio, eireumvaljo, ob- 


sideo, obsidione cingo. Inc. 1 Reg. XV, 27. Bneyapaxouoev, 


FC 
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pro hebr. 115, percussit eum. Montfauconua iam monuit, hano 
vocem videit. mendose positam ; et itf vere est. Scribendum 
est éne qagobev. 
*'EII/XAPA zzo vel inigagarsor; inseulpo , incisuría 
 earratum reddo. Vide 2 éniyagoxio. 
J "EII/X APH' 5 IT NOM AI, laetus Ko, nei. Iob.XXXI, 
29. Adde Nahum. III, 4. sec. «iex. 
"EHI X APIZX, gratus, iucundus.. yn, gratia. Nab. III, 


4. - "0n, benignitas. Symm. Prov. XXXI, 26. vouog in (gaps ; 


75 ylocen vitis, lex iucunda linguae eius. Suidas: JExnigu- 
es ; fmeriynge, OusMsgzAxOQ. 
.— 'EIII XAPMA, gaudium, ludibrium, . irrisio.. nyc, 


fgnominia. Theod. et LXX Exod. XXXII, 24. Arab. ge» 
lusit, risit, docatus est, et in Coniug. IH. ludibrio exposuit, 


risui habuit. Sir. VI, 5. dniqagua égÓpdv rrovjoss avzov, gau- 
dium inimicorum faciet illum. Idem legitur: ibsd. XVIIL, 51. 


XLI, :6. ubi derísio et gaudium inimicorum is dicitur, qui 


, Sibi infamiam, morbos, pauperiem etc. consciscit. ZJesych. 


énlgapuo, qegues o veré  gulges zég, wai 0 énl yogaogs. Adde Eurip. - 


Herc. Fur. v. 500. 

*EIHIXAPTOZ, laetitiam ac gaudium adferens, etiam 
is cnius malis ac infortuniis laetamur. Reperitur haec VOX 
apud LXX Prov. XI, 5. in quem locum verba 790; £t90c i 
sol, éniyaptog s. v. À. transterunt e v. 10. ubi vox. ézíyoaQtog 
bebr. 123, ovatío, respondet, Adde TAucyd. III, 67. ubi vid. 
Jntt. ac Pollucis Onom. IIT, 101. et IX, 56. 

'"EIIMIXEIPE 9, manum admoveo . aggredior, conor, 
audeo. v3, quaero. Symm. 3 Sam. XXI, 2. - ^», retribuo, 
3 Par. XX, i1. -- 20n, cogito. Esth. IX, 25. óca Óà &negel- 
enae inso, émi iovdalove , quaecunque autem conabatur ad- 
ducere super ludaeos. 5 Esdr. I, 27. hebr. wennn. 2 Chron. 
XXXV, 22.. 2 Macc. II, 530. (oygaqeiv iniqeipouyss, ili qui 
ad pingendum manum admovet, b. e. pictori, 2 Macc. VII, 
19. 6soueeiv ing Hrioac, qui audes adversus Deum pugnare. 
Hesych. imeyesget , Ensroluq. 

,^EIIIXEI PHMÁ, conatus , molimen; institutum , ar- 
tificjum. Sir. IX, 4. uijnoze dÀpg év roig inigugriuans, ne ca- 
piaris artiféciis s. artibus eius, ubi. cum Aneryósvpo i in codd, 
permutatur. Suidas: TW imuepnuora, ei ugtnats, r& ime 
zudeupaza, 

EII] 'XEIPON , in lingua hellenistica notat manum et 
manui additum brachium et humerum, it. sceptrum. yt, 
brachium. erem. XLVIII, 25. 10 éniyeigoy avro evveroifin, 
brachium eorum contritum est, Ad quem locum Origenes in 
Catena Ghisler, p. 481. i inige«gov jj v0 oxmtQov mapéornas ,. 7 
fóUg UnO sj» agyn* 7) toUg piaDurovs. énlgesQa yap. 0 pisos. 
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UIIIXES —. EIOJAKOJÓME'Q 5o 
— AML Ter. XXVII, 5. feci terrain v vj loqui pov ueyaly, xai Iv 
xo mqelpo uov rà viygig, potentia mea magna et brachio 
meo excelso. 2 Macc. XV, 55. sa éniyeiga vg avolag nartrav- 
rz; roU vaoU xgru«cos, brachia antem dementiae ex adverso 
templi suspendere. Latinus reddit: manum autem dementis - 
contra templum suspendi. Grotio placebat Znwdígie, prae- 
mia aut monumenta victoriae , suxnrigua, Polluce interprete. 
'EILLXE 2, infundo. ^3 Hiph. a pv, evacuo. Zach. 
IV, 12. - "py. Exod. XXIV, 6. sec. Oxon. -. t3 Hiph. a 
rw, pono. Lev. V, ij. - px. Gen. XXVIII, i8. 2Reg. 
IX, 6. - 10$, do. Lev. IT, 15. | 
. 'EHIXOPHTI'E $, suppedito, Sir. XXV, 24. vuv) idv 
enegogny 19 avdgl ovre, ubi vindicare sibi imperium notat. 
Nam choragi vocantur chororum. societatumque duces, te« 
nentesque primatum. Fulg. mulier sà primatum habeat. Ex 
Jiretschneideri sententia. neyogryeiv hic significare videtur; 
rem familiarem augere adferendo largam dotem marito, C£. 
Lex. IN. T. s. h. w. ; | 
] 'EHIXT'N9, infundo, influo. px, fundo, effundo. 
1 Reg. XXII, 55. 0 | | 
^ 'EHIXTZIZ, infusio, et fusio simpliciter, px» part. 
Hoph. a px», fusus. Iob. XXXVII, 18. oc 6ógacig énegvoso, 
ut Speculum gere fusum s. fusi metalli. Coufer v. 10. Vide 
infra s. v. gvyyvow. — nj X, angustia, coarctatio, a pax. 
udqu. Prov. I, 27. Deduxit a px?, fundere, effundere. .Hesych; 
&néqvaig , wovioatig. a 
|. 'EHIXTTH P, infusorium. nmjpxt*o plur. infundibula, 
quibus infunditur. Symm. Zach. IV, 3. &tiyvrszjgeg. -. ntnbax 
plur. tubi , fistulae, ampullae. Symm. Zach. IV, 12. ! 
'"EIIIXT' 9, infundo.. px*, fundo. Lev. XXI, 10. Iob. 
XXVL 27. - i2, do. Lev. X1, 58. Sermo ibi est de aqua. 
. 'EIHIIXQPE' $, concedo, permitto. 2Macc. IV, 9. dy 
inuognó 7 did cric éovalag evrov, ài concessum esset per aucto- 
ritatem eius. Vide et 2]Macc. XII, 12. ZEN 
. 'EHIXSQPHZIZ, concessio, permissio. Wwe, licentia. 
Esdr. IIl, 7. C 
'"EILDU A44, accíno. 2 Macc, I, 50. oi 02 iepeig éne- 
qjaÀlov zov; Upsove, sacerdotes autem aecinebant hymnos. 


"EIIO Z9, redoleo, oleo. vi&3, putresco. Exod. VIL i8. |. 


21. VIH, 14. XVI, 20. 24. | 
'EHOI'KION, villa, casa. *axn, atrium. nc. Lev. 
XXV, 51. sec. Coisl. et Lips. - 493, pagus. Ios. XVIII, 24. 
Vide et 1 Par. XXVII, 25. ubi nihil est in textu hebraico. | 
'EHOIKOAOME' & , superstruo, aedifíco. n33, aedifíco. 
Num. XXXII, 5U. nomina urbium, dg énoxodopzcor, quas 
aedificarunt, sec. ed. fid. ubi tamer. lectio émoxodoussoy ex 


- 
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. 5o6 "EHIOMÁI — — "EHOTITOM A1 


antecedente Inovéptouy orta esse videtur. Certe reliqui libri 
habent oxodou5oav. 

"EIIOMAI, sequor. Y^ns , postremum. Symm. Ex. Iv, 

- "ga, ambulo. Inc. les. LXV, 2. 5Maco. II, 26. 

"EIIONEI' AIZTOZ, exprobrabilis, qui exprobrari potest, 
turpis, illiberalis. »^n part. exprobrans. Prov. XXVII, 11. 
énovuOlorovg Aoyovg, sermones exprobratortos, Loco "25h, 
exprobranti mihi, EVI n5*n aut nMeE33. - ng9n, oppro- 
brium. Symm. Ps. XXXVIII, 9. 5 Macc. "VE, 51. oi noly ino- 
yelóvoto) xol nÀgolov voU gOuv.. Sermo ibi est de Iudaeis , :qui- 
bus crudelissima et ignominiosa mors destinata fuerat. Polyb. 
IV, 51, 8. inovelütwerog Qoviséo , turpissima servitus. Ibid. XI, 
—.2, 7: énov. filoc , ignominiosissima vita. 

'EIIONEI ALZTOZ I'I'NOMAIH, exprobrabilis fio. vn 
Pih. probro affício. Prov. XXV, 10.. 
| ^ "EHONEI AIETOZ EI'ME, exprobrabílis sum. vum] 
Hiph. probro affcio. Prov. XIX, 26. - vin Hithp. im- 
misceo me, Prov. XVIII, 1. ubi pro vbim legisse viden- 
tur per metaáthesin literarum b»3n^ ("nam oy est fosa 
r&v), velivyhm. Yide tamen Schultensium ad. h. 1. et cap. 
XVII, 14. 

"EIIONOMAÁAZ9, appello, cognorino,. **2y3 Hiph. rh- 


cordari facio. Exod. XX,24. - 2pà, expresse nomino. Lev. 


XXIV, 11. 4fqu. Gen. XXX, 29. et Lev. XXIV, 15. - 5 

voce. Gen. IV, 16. 24. 25. Exod. IT, 10. .4/. Gen. XIX, 22. 

- Exi n« Enti, pono nomen. Deut. XII, 5. 2Par. XII, 15. 
'"EHIOXT' N52, exacuo, accelero. .3 Macc. IX, 7. énokuyur 


[o.omo noptlav , accelerare iter. 


"EIIOH TET $3, specto, inspicio. t3 Hiph. a t22, 
fueor. Symm. Ps, X, (sec. Hebr. IX,) 14. énonzeveic. 
"EIIO IITHZ, inspector. 2 Macc. TII, 29. VII, 55. 5 Macc. 


TI, 21. ubi de Deo, summo moderatore rerum omnium, dicitar 


Hesych. énünt9c * Zeve *$j Oearrig- 

*EHOII TIKO'Z, qui aliquid inspicit et curat. 4 Mact. 
., V, 15. vie 095oxelog énoncev Óvrauig, numen, cui ista super- 
atitio ait curae. 
^. 'EHOIHTOMAI, dnspicio, contemplor, nm, video. Mich. 
IV,ii. - *ex» Hebr. Symm. Theod. Ps. XC, 12. ubi notat 
cum voluptate videre. — n&x, speculor. Ps. Y, 4. érronjopes 
sec. Pat. Syrus in opinione fuisse. videtur, £mowopos esse pas- 
sivae coniugationis et significationis. .4frabs legisse videtut 
énow» ue, ut quoque habet "Alex. et Euseb. . Confer ad, h. l 
L. Bosium. - nw, video. Ps. XXXIV, 20. xvpue, nore ino- 
qn3 P'ulgatus bene: quando respícies, h. e. rationem habe- 
bis, seu: curam geres? Ps. CXVIII, 7. £iowouas vovg £y8gove 
pov , laetus inimicorum meorum poenam videbo, Hesych. eno- 
opas, 9«»95ow. Mich. VII, 10. Sir. VII, 10. :9 zàÀ566 


— 


b 


"ZHOPIIZOMAÁ! — 'EIT4A - 507 
zóiy dojguv. uov énoiezos , ad. multitudinem sactificiorum meo- 
rum respic;et me. 

'EHOPrTT ZOMAI, irascor. *arnümn sequ. bv, turbino, 
instar turbinis venio contra. Dan. Xl, «o. £nopyia fijo sca ov- 
vd sec. Chis. sensu eodem. '"Segaarius coniicit, legendum esse 
égogure novas. 2 Macc. VII, 53. énaipyiaras- 

- ."EIIQX, verbum , it. carmep. Sir. XLIV, 6. Ómyovuevos 
&ny iv ygagsi. P'ulg. narrantes carmina. in Scriptura. Suidas: 


dnos , Aoyog &EpuMérQog , Oriyog. 


"EHNOTPT NA, instigo, incito. 4Macc. V, 14. XIV, 
3, Zonaras Lex. col. 954. xorgvete , xogokEuyti..— Idem .tradit 
JHesychius, qui praeterea addit: nagogud, quemadmodum 
Suidas: Ówysiges. MEE 

"EIIO TP.4 NIOZ , coelestis. *wd, omnipotens. Ps. L. XVII, 


15. Arab. P notat summam rei conscendere, hinc «vj, 


summi coeli sessor. Vid. Michaelis ad Lowthum pag. 5o4. - 
mw) chald. dual. coei. Dan. IV, 35. Adde 4 Marc. ITE, 59. 
' "EITOXE'OMAI, oigo ; vehor. 225, vehor ,sive curru, 


0 sive iumento. Symm. Ps. LXVII, 5. 54. 


'EHOXH', retentio, constrietio. 1320, impedimentum, 
seu: omne, quo quis ab agendo cohibetur et detinetur. Symm. 
1Sam. XIV, 6. -. "xv, occlusio. 44qu. Prov. XXX, i6. énoy9 
pucpag, constrictio vulvae. E 

" EIIO'W, upupa. niv2ti, attagen. Lev. XI, 19. Deut. . 
XIV, 18. - nmn, ciconia. Zach. V, Jd nrígyeg Porno. - 
Gloss. in Prophet. " 4xorog ( Legendum videtur ex Zac/. l. c. 

* Enozoc, et addendum £zoy*), ógveov ovre xalovutvov. l'avet 
emendationi huic series literarum. Nam vox " /frozo; estiuter 
"Eneovorpiüeg et "Ervaroov posita. Inde vero vo& "4nagog, 
quae apud Zesychium exponitur Zmow óg»tov , videtur enata, 
et corruptis, quae Grammatico passim inserta sunt, accen- 
senda. - t15, upupa, a n2, fegere, quia se per diemtegit, 
Symm. Lev. XI; 17. Ps. CI, 7. Dealiis huius avis nominibus 


- » vide Hesychium. s, v. Maxtoinpovog. Confer quoque de hac 


4 


ave praeter auctores citatos Bockharto Hier. P. II. 1. II. c. 51. | 
Platonem Phaedon. p. 507. et. dristophanem 4e. v. 207... 
*EITA, septem. **b5, ad os. Lev. XXVII, 18. énzo sec. 


. Mid. sed ortum suum debet haeo vitiosa lectio "o éni va, 


quod reliqui libri habent. - v2vi: ny3v. Gen. V, 7. VII, 2. 
Postremo loco éxza multos notat. Confer Drusiumzn Pragm.. 
p. 514. et Ps. CXVIII, 165. ubi vau , quod LXX vertunt 
énroxig, alii interpretantur zA&ozexc , pluries, saepius. Gen. 
XI, 231. -. vi, septimana, ,Ez. XLV, 21. -. n223U per 3. 


: epenthet. Iob. XLII, 15. -. inva dual. septies. Gen. IV, 


15. - *vas, satietas. Symm. Ps, XVI, 11. Legit »2v. - 


, * 





5o8 — AI'3 'EIITA 'HMEPAI — 'EHTÁTITPTOZ 


"mv, v 2 Sam. VI, 15. Permutarunt ibi literas » (6) 
et 1 (^7). 

. 4T Z 'EIITA 'HMEP AI, bis septemdies, t2^v3uj dual. 
duae septimanae. Lev. XII, 5. 0. N 
c0 VEIITAETH Z, septennis, septem annorum. to*2u vau). 

Iud. VI, 25. | . 

"EIITAKAT AEKA, septendecim. nyar? yaui: ren? nvaw. 
1 Reg. XIV, 21. 1 Par. VIL, 11. Esdr.1I, 59..— | 

EIITAKAIAEKATOZ, deciouus septimus, pro eodemin 
hebr. ; Reg. XXII, 52. 2 Reg. XVI, 1. 1 Par. XXIV, 15. 

— EIITAKIZ, septies. 52: nv2w. Psalm. CXVIII, 165. 
Prov. XXIV, 16. - c^ny3v/ dualis. Gen. IV, 25. - [2:5D25 Y2vj, 
septem vicibus. Gen. XXXIII, 5. Lev. IV, 6. 17. 

"TIJITAKIZXI AIOI, septem millia. tzssos ny3v, Num. 
IIT, 23. Esdr. II, 65. Iob. T, 5. B |. 

"e 'EHITAKO XIOI, septingenti. wn v2vj. Gen. V, 36.31. 
Num. I, 59. et alibi saepius. 

"EHITA MHNON, sc. Qjaornua , et énraugvoc, sc. Jia- 
ore«ocsg, intervallum vel spatium septem mensium, septimestre. 
ryehn nyav. Ez. XXXIX, 12. iva xaQapig01 19 5 énceunvor 
pro xa£' éxraurvoy Q«xorrua, ut purgetur terra-per spatium 
septem mensium. Ib. v. 14. uezó vr» énzausvov, sc. Óixoru- 
ot , post intervallum septem mensium. Adde Jerodot. VI. 
pag. 9539, 7. Hippocr. de septim. partu pag. 255, 1. Simi 
hter zerzgaQmvov ,- éoumvov, QOu)exounvos, quas voces vide 
. suo loco, )J 
.. *EITAMH TOP , septem filiorum mater. 4 Waco, 
| XVI, 24... - : 

KIITAILAA4 ZION , sc, ufgog , septuplum.. t2*n yat 
Prov. VI, 51. Ies. XXX, 26..ubi vide var. lect. Vide quoque 
Sir. XX, 11. XXXV, 10. 

"UEMITAILAAZI'QN, septuplus, twoy23« dual qua- 
druplus. 2 Sam. XII, 6. éxranaaalora, ubi non aliter legerunt, 
sed multitudinis notionem alia magis usitata ratione expri. 
mere voluerunt. Negeri tamen nequit, loco értemi«eciova 
apud Znc. et LXX vel éuroniaoiov, sc. u£goc, ut habet Cod, 
"flex, vel énronáincíuc reponendum esse. In. Compi. et apud 
Theodor. ( Quaest. ad h. 1l. p. 426. ed. Hal.) legitur quidem 
verpazAosw», sed haec lectio,e recensione Hexaplari ivre- 
psit, estque Theodotionis interpretatio. - tpy3w. Psalm. 
LXXVIII, 15. | 

'EHITAILAAZI' QE, septuplo. nmyv235 "n Chald. unum 
septem. Dan. III, 19. et ib. v. 22. sec. CAis, - 'tnyavi. Ps. 
XI, 7. Adde 2fqu. sec. cod. Mosqu. Gen. IV, 24. 

*EIITAIITPIOZ, qui habet septem, turres. 4 Mace. 
XIII, 7. énzénvoyoc evioyuoréo. lta dicitur relate ad septem 
fratres, quorum historia in anteced. legitur. 


CZITAXH', — "EIIQ "^ . 650g 


"EIITAXH', septempliciter , septifariam. t6nysu. qu. 
Gen. IV, 15. Vide ad h. 1. Monífauconium. 

"EII$2, dico, loquor, sermonem habeo, indico, notum 
facio, cogito, praecipio. ^zxw. 2Sam. XII, 52. uy einaro o: 
supi0c uov 0 ÜDacitUC, 5C. £v vr] xagüiq, ne cogitet dorhinus 
meus rex, Vide et-Gen. XX, 11. XXXI, 51. Iud. XV,2. Iob. 
VIT, 13. XXXII, 7. et conf. 288m. XXL, 16. ubi hebr. .4zw 
per &wavorouas, cogito, exponitur, Eodem sensu ipéo ali- 
quando usurpatur. Vide infra s. b. v. 2Par. I, 2. eine Zolo- 
pio)» 100g zuvr«  Iogas , loquebatur Salomo cum toto Israel. 
2 Par. Il, 11. einev iv 15 yoaqsj, dicebat per scripturam, b. e. 
literas scribebat. 2Par. XXXI, 11. einev. r« érosuacas nacco- 
qopux, iubebat, ut pararent amplius pastopboria. Vide et 
2 Par. XXXII, 1. XXXIII, 16. et conf. Matth, XX, 2. coll. 
Luc. VIIT, 55. nec non Lex. IN. T. s. À. s. Ps. XV, 2. eina 
pro nxx, dixisti, sive quod legerint *n3p«, sivequod per- 
spicuitati studuerint, sensum tantum secuti. - 333 et passini 
in Pib. 423. Gen. VIII, 15. XXIIL, 15. —. *33, verbum, Ex. 
VIII, 15. 51. Prov. XV, 2á. -. mn ms, verbum fuit. i Reg. 
XXI, 17. -. n3 Pih. imaginor. Esth. IV, 12. uy eing oexv- 
v), ne iémagineris tibi, vel ne cogites. — **3n Hiph. a 423, 
notum facio, indico. 2 Reg, XXII, 10. les. XLI, 2a. - 
5^, Hiph.a v3, deceo. Lob. XII, 7. - n«$3 Hiph. a mo, 
éncito. Iob. IT, 5. ubi &ro est auctor alicui sum,' suadeo, 
et quidem sensu malo. - r*nvn Hiph. a vnu, audire facio. 
Jes. XLI, 22. - t5nó Hiph. a t255, perficio, consummo. 
2 Sam. XX, 18. xa? obrug einor , et deinde dic, &ut: decerne, 
quid faciendnm sit. - v1, scio. les. XIX, 13. ubi v3 a 
multis per notificare exponitur. — 5v*, Jassus. Ies. L, 4. Ita 
Bielius. Sed vide de hoc loco infra notata sub yvíxa Get einety. 
- 5*2, seed, verum. 1 Sam. XXVIII, 15. Bene quoad sensum; 
- *no, rebello. Ez. XX, 15. ubi *3£* deduxerunt ab 4r, ut 
M exciderit, quod aliquoties factum est. - mq, co/[ecta. 
2 Par. XXIV, 9g. Scil. vox hebr. etiam effatum, | decretum 
significare potest.- t2w5 part. a tw3, dictum , effatum, Ps, - 
CIX, 1. Ies. LVI, 8. LXVI, 17. ler. I, 19. - ^39, respon- — 
deo. lob. II, 2. - q*», dispono, ordino. lbid. XXIII, 4. - 
»x* Pih. praecipio. Exod. XXXV, 1. Lev. IX, 6. -. 135, 
soco, clamo. Gen. XLV, 1. 1Sam. III, 16, et alibi, -. ms, 
sideo, "Thren. IIT, 55. "Aliquando suspicabar, loco so? eine 
reponendum esse xoi «/0e; ut altera lectio huc e versu se- 
quenti venerit. Sed recepta lectio ( quam Zrabs tuetur) de- - 
fendi quoque potest, modo vertatur: non iubet , non probat, 
quem sensum admittit h. 1. formula hebr. n3 «^. Sirac. XIX, 
14. eineiv notat iracunde, odiose et noxies.temere aliquid loqui. 

Vide alibi s. v. xexog et nopofoly. 


510 EI'IIEN 'H KAPAI 4 MOT ET'TE — 'EPAOMAI 


*EPIIEN 'H KAPAI' 4A MOT ETTE, dixit cor meum 
euge. *n*ivnn, excitavi me. lob. XXXI, 29. non male. quoad 
sensum. : ZONE 

""EIHS 'PRHZMAÁA TI El'Z TINA, maledico alicui, 
blaspheme loquor 423, benedico, etiam maledico. Yob. Il, 9. 
Conf.. Zexap/a ac Lex. NN. T. e. À. v. 

"HNIKA AE! EL/IIEIN, quando oporteat laqui. 
Sic LXX Ies. L, 4. mv vel no2, tempestive loqui, interpretati 
sunt, Conf. ad h. 1. Cappelli nott. critt. p. 516. 
|' — *EPIION Q. Sic legitur 2 Reg. III, 21. sec. Fatic. 

ro. nhyri, e£ supra. Sed legendum ibi est £moavm, ut 
Dabent "flex. 4did. et Cornpl. sec. L. Bos. in prol. c. 5. Sine 
dubio orta est haec lectio a librario, qui illud 25553 in hac 
orationis serie non intellegebat, et eius loco aliquid exbibere 
volebat, quod responderet praecedenti avefonoov. 

'EIL4AH', incantatio, incantamentum. t**33n, con- 
iunctiones , incantationes. Symm. Ps. LVI, 6. ubi pro zxo- 
Qai; siue dubio legendum est £ngóag, incantationes edocii. 
- wnb, mussitatio, susurrus. .$qu. Cohel. X, 11. Theod. 
Ies. III, 5. ] 

.'EHQMIZ, proprie superhumerale, i. e. summa hu- 
meri pars, và vnég£yov zoU fgaylovog sec. Pollucem Onom. 
II, 157. etiam eimpliciter humerus eodem teste c. 155. deinde 
amiculum humerale , it. latus, ora. Sw, ephod, cinctum. 
| Ex. XXVIII, 6. XXIX, 5. XXXV,8. Lex. Gyrilli MS. Brem. 
énonida, PInédvua, Ó sry. Idem: " Enoulóe , iegozenov &v- 
Ovpa negl zo» euov. Gloss. in. Octat. &£napulg, iepgorixo» mtpi-- 
BoÀewoy. - mi, dmíctus. Exod. XXVIII, 0. XXXIX, 4. 
- 53, Aumerus, latus. Exod. XXVIII, 5. àvo énoyuídeg £cor- 
Tu, «vtQ , duas oras habebit. Vide et Exod. XXXIX, 4. Ez. . 
XLI, 2. égwideg vov nvAevog , humeri seu Ja£era ostii, KEo- 
dem sensu oyuía alias legitur. Vide infra in h. v. 1n navi 
, etiaml eminens pare , ubi inscriptum ést elogium, énopig vo-. 

catur. Vide Stephani Thes. 1. gr. | 
| 'EIHS NTMOX, celebris, solemnis. Esth. XVI, 22. 
-énowvvporg fograiz , festis celebribus, vel: solemnibus. 

'"'EHISPT OMAI, horrendum wociferor, rugio, clamo 
adversus aliquem. n3, fastidio. 4l. Zach. XI, 8. énopvovro 
é&n iud, rugiebant adversus me. Teodoreius ad h. 1. 95giu- 
dug pos ngoosÀOor» oiove? Bpugousvos, xol zzv dun» Onporte 
cqoyr». In aliis libris legebatur Znogevoryro, ut forte legebat 
"Hieronymus, qui vertit: irruebant super me. Apud Sui- 
dam ineQvouevog exponitur quvày. Conf. v. agvopat. | 

'"EPAÁOMAI, amo, diligo. 3m4, idem. Esth. II, 17. 
sjpac05 o BaciAevc Fo05o. Prov. IV, 6. igacOss avsgg. Sic 
Aelianus V. .H. X, 18. 9007) avtoU. - y5n, delector. 1 Sam. 





LXX Cohel. V, 8. Sic etiam apud Zfesiod. £gy. v. 621. et 
 4delian. P. H. 1X, 35. Confer Lex. N. T. s. h. v. Num. III, 
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. XIX, 1. soeiro Tv , Aagià ogó0ga , amabat Davidem valde. 


Hesych. 2osiso , v yana. 

'"EPAXTH' X, amator, amasius, amicus, cultor, stu- 
diosus alicuius rei. 2592) part. Pih. Ier. XXII, 20.22. Thren. 
X, 20. /nc. Ez, XVI, 55. - 23» part. amans. ler. IV, 50. .. 
*y«, «ocius. Oi &Alov lerem. III, 1. Vulg. amantibus. Vide 


. ad h. 1. Montf. Sap. VIII, 2. ubi de cultore saptentiaesermo 


»" 


est. Ip. XV, 6. 2gacza? xaxov, idolorum cultores. ZG 


 'EPIAH. Hao voce LXX reddunt 13:5, Japis; 1Sam. 
XX, 1g. et ib. v. 41. 232, auster, proculdubio, quod aliter 
legerunt, ac hodie in Codd. hebr. legitur, fortasse 3343. .Eu- 


sebius in Onom. p. 71. ed. Cleríc. £gyaf! male inter nomina: 


propria locorum refert; ibique JBonfrerius observat, quod 
valde varie haec vox in variis LXX Intt. codd. etin Patribus 
exprimatur, nempe £Érgab , -rsab , 4drgaph, 4nnegab, 
INegeb. Addit Bielius, quod in MSS. Glossariis aliter adhuc 
legatur. Sic enim in. G/oss. àd lib. I..Reg. apud Fabricium 
Bibl. Gr.l. V. c. 4o. p. 67. Ilage và» ipgyoaBveo, naga rà» 
Al8wv. In alis eiusdem generis Lex. MS. Cyrili£ Bodleiano 


additis ita: JJopo TOU «gurov , nage rà A(0g. [n iisdem: 


paulo post: JIag« r0 igyaffug, ntgi z9 M9o- Vide ef, quae 
supra notata sunt in v. JegoexaQav , et conf. F'esselium Jdy. 
Sacr. 1. V. c. 5. p. 58. ac Scharfenbergium ad Cappelli Crit. 
iS. p. 677 sequ. mE | | 

'"BPIA4AZOMAI, operor,,sereio, opus rusticum facio, 
sulco, operam do, negotior, acquiro. 3*w, texo. les. XIX, g. 


— boi, rependo. Prov. T1lY, 5o. - zum, caedo. 2Par.Il, 10. 


- nUro, opus. Num. XXXI, 5o. - ^no, negotiat?jo. Prov, 
XXXI, 18. ubi /gyótsoOos non est negotiari, ut plerique vo- 


Junt, sed /aborare , : rem familiarem administrare, nam mer- 


catura mulieri h. 1. non commode tribuitur. - *2Y, serzzo, 
it. codo, facio. Gen. III, 25. égyo(saOas v5» yrv, colere terram. 
Vide et Gen. II, 5. 15. IV, 23. 11. Prov. XII, 11.. Symm. et 


S lpyaQeaD «c &gya trig oxrvrzc, ut faciant opera tabernaculi. 
ide et Num. VIII, 12. 15. 19. Deut. XXI, 15. óauaduw ix 
Bow, ze ovx s(gyaorai, vitulam de armento, quae non ara- 


vit. les. XIX, 9. rovg égyotouévoug zd. Alvov - vv (jucoüv, qui - 


operantur in lino - in bysso. lerem. XXVII, 11. igye6aote 


feduei BafvAowog, servite regi Babylonis. "Vide et ler. 


XXVLII, 14. XL, 9g. Ier. XXX, 9. égyüvros v9. Kvolo 69 
evrOv, serviant Domino Deo ipsorum. Ez. XLVIII, -19. o£ 
épyatouevor vv ztóÀw , qui in urbe operantur. - Yj3X, opus. 
1Par. XXVII, 26. - ^i», transeo. les. XXIIT, 10. épyaQov 
zv yn» 00v cole terram tuam. Hic male legetunt/*27 cum 
Daleth. - nur, facio. Exod. XXXI, 4. égyojto0o v0 zov- 
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alo», operari in auro. Ibid. v. 5. XXXV, 9. XXXVI, 4. Ez. 
XXVII, (g. - n2wbn n», facio opus. Exod. XXXVI, 5. 7. 
- vs. Symm. lob. XXXV, 6. LXX Psalm. VI, 3. XII, 5. 
XXXV, 15. oi £pyotoptros vj» avouíav, operam dantes iniqui- 
tati, Ps. XIV, 2. égya(opevog dixosoovvgv , | opetam dans iu- 
stitiae. Vide et Soph. II, 5. 1 Macc. IX , 25. et Lex. .V. 7. 
s. h. v. Hab.I, 5. £oyov iyoi égyaiopeu , opus ego facio. "Theod. 
Prov. XXI, 6. Zoyaiouevog 950avgovc, atquirens thesauros. 
Conf. Sap. VII, 5. 6. Sic et Jerodotus lib. I. igyaQüuevog 
ueydla ypruaro , cum multas opes acquisivisset. Vide Fesselii 
"ddvers. SS. 1. IV. c. 5. p. 526. Alias noi:eiv eodem sensu usur- 
patur, quod vide infra s. l. - b»5, opus. les. XLV, 9. 
" "1€, Pih. occo, Tes. XXVIII, 24. ngiv égyaaacQas tjv yj», 
antequam terram sudcaverit, — "pinu, retia. les. XIX, 10. 


oi égyaióuevos avra sec. cod. Fat. Sc. nnv notat h.l. el.aváb. — 


texere, textorem agere, quod intellexerunt h. 1l. LXX per 
£pyd(toOa,. Barüch. I, 22: /gyoteo00s «oig écépotg , colenda 
- Deos alienos. Ita Syrus. Ibid. IT, 21. 22. et 24. égyaieoOo 19 
Beciet. Eodem modo et 43v adbibetur de cuu et amore, 
quo cives regem amplectuntur et prosequuntur, v..c. Cohel. 


." V, 8. Sirac. XIII, 5. éd» yoroeevorg. égyáres é 001, xai cav 


vorspronc, xeraDAlyie cé, quamdiu florenti rerum statu gau- 
debis, utetur opera tua et. ministerio, te autem ad inopiam 
redactum aflliget. Fulg. assumet te, sc. ad suam amicitiam 
ac familiaritatem; . Syrus: colet te. Sir. XXIV, 50. oi épyato- 
p&voc v aog [q, qui operam dant sapientiae, s. vitam suam ad 
eius praecepta instituunt ac componunt. Ib. XXX, 13. £yza- 
(to2ac. iy vig, operam dare filio instituendo et educando, 
1. q. neideutey in antecedentibus. Ib. XXXIII, 25. épyocsa dau 
éy Tto40i j servum opere imposito occupare et exercere, coll. 
'v. 24. Sap. VIII, 6. ubi pro: cgyagera, Grabius substituit /ga- 
(eras, amatur, cuius verbi rarior ec solis fere poetis re- 
ceptus usus in causa ei fuisse videtur, ut in égyeLrra, per. 
peram transferretur. ^ 208. | - 
0 CEPIAZÓMAT  AMIEZOI KAT' " AEITY , . operor sine 
mercede et cibo. vj2* Pih. sero, colligo, vindemio. Iob. XXIV, 
6. auncAdvag acefov auto0i- xai «cri eigyegavzo, in vineis 
impiorum sine mercede et cibo operati sunt. Alii quoque 
Intt. h. 1. de labore pauperum explicarunt, ad quem ab im- 
piis coguntur. Vide ad h. 1. Dathium. | 

» EI'PIÁAZMENOZ, fabricatus. wey, simg. nitidus. 
Ez. XXVII, 19. oí05gog eigyoouévog , ferrum fabricatum: ubi 
nonnullis legisse videntur *süu.- | . 

'EPIAAEÜl'ON, instrumentum. artificum ,; quo ad es» 

ercendam artem suam utuntur, aut omnino instrumentum, 
sc. que ad opus faciendum utimur. *55, vas, instrumentum, 

' t | " 
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Ex.XXXIX, 42. - "«t/o, onus. Num. IV, 27. sec. Oxon. «osé 
návinm rd igyaMio d& avzd, - n332; opus. Ex. XXVII, 19... 
'"EPI'AZI A, operatio, opus, negotiatio. "n3 propter; 
Symm, Gen. JI, 17. év 15 égyacéq oov. ( h. e. dum illam colis: 
nam vox £pyaoía h. L, ut alias saepe, de agricadtura adhibe- 
tur.), ubi pros maza3legit 33295. Pulg.in opere tuo, - n2«hn, 
opus, negotium. Exod. XXXVHI, 24. Lev. XIII, 51. et 
alibi saepius. - nero. Exod. XXVI, ji. Num. XXXI, 20. 
1 Sam. XXV, 2. 9 £gyacie avtov sec. Compi. seu potius Znoc. 
Jnt. ubi alii ra soip*ia habent. Scilicet vox hebr. notat me- 
tonyfhice omne, quod est labore paratum et acquisitum, spe- 
ciatim pecudes , et sic quoque égyacín b. 1. accipiendum est, ' 
Jon. I, 8. sg 5 épyooía cov; quaenam est ars tua? vel 
quodnam: vitae institutum sequeris? Eodem modo nuvD 
quandoque negotium vel vitae genus notat, v. c, Gen. XLVI, 
$o.' et XLVII, 5. - «39, servus, it. opus. Cohel. IX, 1. —- 
mj3z. Gen. XXIX, 26. 3 Par. XXIV, 12. et alibi. — yixys, 
ubi sequitur 333, in Ezeon Geber, quod est nomen loci ad 
mare erytbraeum, unde perperam fabricarunt ioyaoíla yaflto, 
pro quo alii habent i» acu» , vele/g yaiftom. 1 Reg. 1X, 26. 
2Par. XX, 57. - bvb, opus. Ruth. lI, 12. Ies. I, 21. XLÍ; 
24. Theod. les. XLV, 11. et Prov. XX, 11. -. nbr»5, idem. 
2Par. XV,5. -. *333, currus. Nab. II, 15.. Loco 5323 1e- 
gerunt ma^, extrito Caph. Sir. VIL, 14. énínovov égyacior, ubi. 
igyanía notat: opificium , quo exercendo victus paratur. De 
opere arte facto usurpatum legitur Sap. XIII, 12. et XIV, 
'90. ac de quovis munere et ministerio 5 Esdr. VIII, 49. 
5352, coll. Esdr. VIII, 2:1. Sir. VI, 20. iv ydg 1j éoyacíq 
aUz?jg 0Àlyo» wontoeig , molestum tibi primum erit et difficile 
negotium acquirere tibi ac comparare papientiam veram. Cf, 
Graevium ad Hesiod. Zoy. v. 45. s 


'"EPTA XIMOX, qui elaborari potest, vel: quo quem pez... 


rari licet, elaboratus , it. operi destinatus. n2w50, opus, ne- 
gotiüm. Lev. XIII, 48. 2» navri igyaoluo Órguare, 1n. omni 
pelle, quae elàborari potest. — muvo, idem. 1 Sam. XX, 18. 
71 *jpdoq 71] épyaalun. P'ulg. die, qua operari licet, scil. secunz 
dum legem Mosaicam. Latini diem profestum dicunt, nostra- 
tes JFerkeltag. 4l. Ez. XLVI, 1. zucogog tdg £gyaoéuag. Sic 
quoque Comp/. Uv 
"EPDIAZTH'PION, officina; taberna, etiam ergastulum.. 
Vox haec a Bielio omissa legitur apud 4£qu. Ier. XXXVII, 
16. pro 01205, h. e. Joca, ubi manebant deteriti, ubi Inc. ovy- 
xÀeopoy posuit. (His repugnat Cod. Syr. Hex. in quo Zfqui- 


lae tribuitur: o1, in deversoría. Vt igitur syriaca grae- 


cis concilientur, vertere mallem; in tabernae. Vide Michaelis . 


Fol. M. 


/ 
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Suppl, p. 859. K.) C£. quoque Bonfrerium ad Eusebii Onom. 
s. v. aiyio0 , ubi addit iv 'Izoepío tà égyaovsQua. 
'EPI'ATEI A, opificium, Sap. VII, 17. igyaze» u- 
erus, opificiorum scientia. 
'EPLUA THE, operarius, 5y8, idem. Symm. Ps. XCIII, 
16. Sap. XVII, 17. 2Macc. III, 6. igyaras zc evouíag, ini- 
quitati stmdentes. 
"EPI TIE, opifex, veloperaria. Prov. VI,8. apem adi, 
et disce, wg épgyaseg dosi, quomodo operaría, vel quam 
'eperosa sit. In textu hebr. nibil pro his legitur. Alias vero 
etiam Gráecis apis.dicitur Zgyav«;, v. c. ab fristotele (Hist. 
IX, 40. Vide Bocharri Hieros. P. YI. 1. 4. c. 11. p. 513. 
'EPIOA4I2KTE' £2, exigo opera, opus urgeo, operis 
praefectus sum. wv11, dominor. 2 Par. VIII, 10. Zpyodscoxrovs- 
ag év v Aag , praefecti operibus populi. 
'"EPIOAI8 KTHE, exactor operum, operarum prae- 
' fectus. vhà part. exactor. Exod. III, 7. V, 6. 10.05. — nx 
art. Pih. praefectus. 2Par. 11, 18. - nx3 infin. Pih. 1Par. 
XIHM, 4. - tob "wy, princeps tributorum. Symm. sec. 
-Hexapla et Schol. sec. ed. Hom. Exod. I, 11. £gyodteixrat. 
Vulg. magistris operum. Secundum Tychsenium legit uecolp, 
t2"wn. Sed er opus operosum ita significat, ut £pyor Grae- 
ciis. 5 Esdr. V, 58. Levitae Zgyoóroxras dicuntur, h.-e. qui 
operam dant et inserviunt cultui Dei. externo, maxime sacrifi- 
ciis. Puls. exsequutores legis : unde statim explicatiónis causs 


additur: mnotobvrec eig va £pya &v va) oixo) xvplov. Intextu hebr. - 


Esdr. III, 9. est 25x ne. | 

'EPRTOAM BELA, faciendi operis susceptio sub pact 
pretii conditione, redemtio operiset conductio. Sir. XXIX, i9. 
duxo» égyolafislag. Recte. Fulgatus : quiconatur multa agere, 
h. e. qui est zolvzgayuovr. Camerarius :. persequens operarum 
conductiones. Grotius ad h. 1.: égyoAeffetu, inquit, h. ]. sunt 
redempturae .alienorum negotiorum et litium. Est eo. sensu 
épyolafeiv apud Demosthenem et. deschinem (Confer Herskü 
Indices Graecitatis Jfeschineae et Demostheneae s. h. v.), nec 
minus apud Zonaram ad 2. Canonem Chailcedonenserm. 1n 
Glossis : épyoAo(log, redemtor. Confer quae de h. v. Kuhnius 
et Hemsterhuis notant ad Pollucem T, II. p. 820. et Bergler 
ad .Miciphr. I, 54. 

"EPI'ON, opus, cultura, r^i4, via, semita. lob. XIII, 
27. et.Ps. XVII, 4. In utroque loco non aliter legerunt, sed 
vocem n*k sensu metaphorico apud Hebraeos recepto acce- 
perunt. - *i3y3, eo quod , propterea. Gen. YII, 17. z» soi 
&pyosg aov. Secundum Cappellum loco 7533723 legerunt 373272 
1n notione chald. et syr. 439, facere,- operari, Sed fortasse 
sensum dederunt ac s« £pyoa de suo addiderunt, nec male. 


Confer eosdem c. VIII, 21. Ier. XIV, 4. va £pya vg yne ébehe- 
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Hey, Ott oix 3» détog, agricultura cessabàt, cessante pluvia. 
(lta Josephus d. 4. V, 2. sect. 7.. v5, rg xal vov vourne oyov 
insgeAoUvio. Aeeych. &pya , nod udy. ze negi rrjv ralacsovgyiay, 
$rord Ód xorà vv ytapylav. Confer, quae ex Homero observat 
ZL. Bos Observatt. critt. p. 55.) Hic. quoque plerique sta- 
tuunt eos legisse "1272. "Fortasse respexerunt notionem 
|o fructuum, quam voci *i23 h. 1. et Ios, V, 12. tribuit JV'epple- 
rus in fragm. critt. et philol. P. III. p. 48. collato Syriaco 
9 c . 
1:022 y ut za £Qya vg yüg sint. proventus terrae. —.. ps, | 
retributio. Yes. IIT, 11. Sed ibi zogj 503 potius praepositio 
xard respondet, et zovrg« ra &pya tojv yétgt)» wvrobD exprie 
muntzg v1 Verba sunt: movaga xora zu PQy« raw yeupuy 
eUroU. - ^q], verbum, etiam res, factum. 1 Reg. XVIII, 56. 
€ wu, sia, etiam agendi ratio, facta. lob. XXXIV, 21. 
XXXVI, 35. - pn, demensum. Prov. XXXL, 15. £oya, pem- 
eum. - y, labor. Yob. X,5. XXXIX, 14, -— *roi*, dies. 
los. IV, 25, ubi pro £ogyo legendum videtur aut sug aut 
qoóvo, quod habent reliqui Intt. Fortasse tamen sensum 
secuti sunt. - nb3, consummatio. Symm. Gen. XVIII, 21. 
Sc. ibi hebraicis n53 sivv, fecerunt consummationem, respon- 
dent verba énezélecav t0 épyov: unde luculenter apparet, rd 
nb5 h. l, potius respondere cv»ezéAegav, àc r0 £gyov, quod 
. h. 1. scelera, f'agitia notat, ad sip referendum esse, -.— »55, 
vas, Num. IV, 16.. Vox hebr. metaphorice etiam opera notat. 
- npb, doctrina.-lob. Xl, 4. ubi pro Zoyor reponere mallem 
Aoyos;. — "n, quis? Prov. XX, 6. épyov éosl, difficile est. 
Hoc epus, hie labor est. - 5o, Jegatus. Nah. II, 15. 
Legerunt qj2»55. - n3wbn. Gen. IL, 2. 5. XXXIX, 11. 


1 Reg. XI, 20. cvijo épyur , »ir operum, b. e. rebus agendis . B 


idoneus. Confer s. v. avro post hebr. nig». 1 Par. IX, 55. ubi 
munus, ministerium notat. Pulg. ut die ac nocte iugiter mi-- 
nisterio suo deservirent. - "noo, regnum. 1 Sam, XIV, 47. 
Legerunt 2455. Caeterum duae hic coalueruntinterpretatio- 
nes. V. Pischeri Prolus. de veras. GG. F. T. pi157. —. *ma5p, 
regnum. Dan. XI, 17. sec. Chis. Permiscentur hic m95», 
regnum, et 12«55, opus. Contrarium vide 1 Par. IV, »5.. - 
: *n«ehn inf. Pih. implere, Ex. XXXI, 5. Hic forte legerunt 
nj2xb5n. - 6D, in plur. ton, tributum. Exod.I,1:1:. Vide 
supra s. v.dpyoOtoixrzg. - c13Y9 etchald. y«3»» plur. faeta. 
lob. XXXIV, 25. Dan. IV, 54. -. t5bv5 plur. actiones. Ps. 
LXXVI, 11. LXXVIT, 9. Ies. III, 9. - muro. Symm. sec. 
Cod. Fat, «4dieri Ps. XVIII, 2. LXX Gen. XLVI, 54. et 
XLVVII, 2, zí t éQgyov vuov ; quodnam est vitaevestraegenus ? 
Iud. XIX, 16. ubi £pya sensu graeco adhibentur de operibus, 
, quae ad agrioulturam pertinent. Vide Interpretes ad Hesiodi 
&pyo xai rpdgag. Ps. XLIV, 2. ubi égyov carmen notat, quem. - 
' : . 29 
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admodum apud JZiatium lex operis est lez carminis. Hab. 
lil, 16. £pyov &aiov, h. e. cultura olivae. - txvhpsp plur 
amesc. opera. Prov. VIII, 32. - ni5rysp plur. foem. idem. Ps. 
XLV,U. LXV,4. - we, onus. Num. IV, 28. sec. Pat. 
et id. Non legerunt t2n«»D, ut Tychsenius coniecit, sed 
sensum expresserunt. — «4» n'y, missio manus, h. e. h.l 
res et negotia. Deut. XXIII, 231. — t»n2n plur. Aomines. lob. 
XI, 11. Libere verterunt. — 53530, onus. Exod. I, 11. V,&. 
5. - «3» infin. servire facere. Num. VIL, 5. - mi», serpi- 
tus, it. opus. Exod. I, 14. 1I, 24. V, 9. - xe chald. Esdr. 
IV, 24. V, 8. VI, 7». - mT13», excandescentia. Prov. XXH,8 
ubi legerunt Ón13v. Jaegerus ad h. 1l. mavult legere éogu, 
vel opycw (coll. XV, 1. XXI, 14.), loco &pyev, Adde Ier 

VLII, 50. ubi pro Zgya alii habent ogyys. - "iv, fortitudo. 
Inc. Prov. XVIIT, 10. Sensum[expressit: nam 1» Dei cogno- 
scitur ex eius operibus. — a5 b», actio in bonam et malam 


. partem. Ps. CIV, 1. - nx», consilium. lob. XXI, 16. - 


ny : ner :ne2 in praet. Kal. part. et infin. Iob. IV, 15. dn6 
sq» .ipyo» evroU, vbi legisse videntur snUrZDD, loco pra 

actore suo. Prov. XX, 15. Ioel. II, 11. 20. - by5 verbum. 
lob. XXXVI, 5. XXXVII, 12. Prov. XVI, 5. - 5»5 nomen. 
Deut. XXXII, 4. Ier. L, 39. — n5»5. Ps. XVI, 5. XXVII,7. 
CVIIL 19. - **»5, fructus. Deut. XXVIII, 4. sec.. Compi. 
ubi égyo noMag , h. e. fructus ventris, liberos notat, et cum 
.Exyova et &yyova in codd. permutatur. —  *vwn, defectio, 
praevaricatio. Symm, Job. XXXVI, 9. ubi Zoyoy notat impie 
factum. - "n»»u, auditus. Inc. Hab. III, 3. ubi vox hebr. 
notat facta illustria, quae fama innotescunt. - nayin, abe- 
minatio. Prov. XIII, 30. ubi legisse videntur nonnulli 
m'n3r. Sed non opus est: nam £gya'h. 1. impie facta nmout, 
à, q. et series orationis postulat. Legitur praeterea apud /n« 
iSam. XIV, 47. in notione muneris aut negotii, ubi huic 
voci nihil in textu hebr. respondet. Iob. I, 5. £oya utyala 
sunt glossema ex alia interpretatione. les. IIT, 24. ubi vide 
Cappetium in notis critt, p. 4gá; Sir, IIL, 17. ubi Syrus et 
fr, éoya de divitiis intellexerunt, Sir. XV,.19. Zpyo» in uni- 


' vereum notat actiones hominis tam internas quam externas: 


unde Syrus vertit: omnes cogitationes hominis. Ibid. XVI, 
20. va épya. Oto speciatim oorpora coelestia notat.. 5 Esdr. 
VI, 11. za épya, aedificia, coll. VIL, 5. rà isod £gyo, exstructio 
templi. Baruch. VI, 50. 9«0) £gyov, virtus divina, ubi £oyor 
est ipsa facultas agendi, s. virtus operativa. 5 Esdr. V, 58. 
v& £gya z0U xvolov notat cultum Dei externum, maxime qui 
est in sacrificiis offerendis. Sir. III, 8. £gyo xo? Aóyo, dictis 


factisque, coll. Theogn. v. 957. Hesych. "Epyov, Qvagegle, 


dvoxoior, 5j noijua, Vide alibi "ueunsog, 4uvevog et .4m- 


2, 9 prvrog. 
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JXIPEO!ZQ, irrito, provoco. t3 Pih. concito, inclito, ' 
excito inimicitias. .J4qu. Prov. XXVIII, 25. et XV, 19. - 
*mQnn Hitbpah. me ipsum: incito, speciatim ad litem et bei- 
Jum. Dan. XI, 10. 25, sec. CÀis, e notione' irritandi, quam 
haec vox in lingua chaid. et syr. habet. - njmnn, Hithp. 
eccendo me, sc. ira, exardesco. Quint. Ed. Ps, XX XVI, 1. 
- n^n, rebellis sum. Deut. XXI, 20. - *«4no, occultatio. 
Prov. XXV, 23. ubi Jlaegerus existimat 2gs0iQee fluxisse vél a. 
repetendo b*tnn, vel a n6, linguam refractariam et in- 
continentem parit. Sed lingua occultationis est h.l. lingua 
occulte detrahens et calumnians , quod non inepte per y4oo0g 
( ita enim loco y4goca» legendum arbitror) égedíZeiv exprimi 
potuit. Vide infra s. v. ^. - *jwo, recedo, discedo. Hos. 
IV, 18. ubi scil. pro 7o£swss legendum videtur z9£0:0e, quod 
vetus versio apud JZieronymum interpretatur provocavit, 
Conf. Ps. LXV, 6. et LXVII, 7. ubrto9316 zoponexoodvovreg 


: xedduntur, observante Breitingero Prol, in L X.X T. III. plag. 


f. p. 1. — ^3, persequor, Prov. XIX, 0. 0g 02 ége0l(és Aóyouc: 
noá male quoad sensum , nam persegui verbis eandem signifi. 
cationem habet. Caeterum pro Aóyové reponere mallem 4ó- 
qot. 11Macc. XV, 4o. igeO0lleiv bello lacessere notat. Conf. 
(Syrum. Hesych. égeO lies, aOoMeogei, yAevodee, vaitet, avumtte, 
ó.epagevos. Éustathius: eig uagny avunAéxo. Adde 2 Macc. 
V, 27. | . DE 
!' EPEG1EMO S , irritaiio ,eprovocatio, it. parokysmus . 
febris. ^n^n, adustio, febris ardens vel acuta, Deut. XXVIII, 
223. de febris parexysmo. Conf. Hippoc?. de humor. p. 48, 52. 
et Foesii Oecon. Hipp. p. 145. Hosenmüllerus ad h.. .. à. ex- 
plicat de eatarrho suffocante , consentiente quodammodo 
-drabe, «ui de paralysi pulmonum interpretatur. - 45, 
rebellio. Deut. XXXI, 247. Symm. Prov. XVII, 11. Confer 
Sir, XXXI, 54. 007 : B 
'"'EPEOLZTH"Z, irritator, provocator, protervus. 130 
part. rebellis, Deut. XXI, 10. enedroe xal ige0vevrg-  Pulg. 
protervus. mE 


-  'EPEI!'A9 , figo, infigo, firme, fuleio. vow Pih. firmo, - - 


confirmo , roboro. Prov. XXXI, 17. sjostos rove Soeglovac ovrng 
aig &pyov, .- "rm, adunor. Gen. XLIX, 6. égeigas. Nisi, con- 


. struetio obstaret , legere mallem éyooge. - 1YXw3, nitor. - 


Symm. Yob. VILI, 15. 2oe050esat.. Vulg. innitetur. Suspicor, 
hane versionem .dquiiae tribuendam esse. - 25 "v, ad^ 
iniores superbiae, h. e. admodum superbi, superbia abun- 
dantes. Vide. 4. Schultens, nim. Phzlol. in Job. p. 235. Symm. 
Job. IX, 15. ipgtdopsvos eAaloveiq , arrogantia subnixi vel 
superbiae quasi infixi, vel, ut Drusius iu. Fragm. p. 799. 
etiam verti posse putat, qui incumbunt iaciantiae, — 5d, 
repertor. lob. XVII, 10..ubi vel legerunt win, vel loco 
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&osldere reponendum est £og^actos. - ow , Custodio. Prov, 
III, 26. xvoroc 4peiocs ov nóóe, Dominus firmabit pedem 
tuum; ubi Schol. z5gzse;, quod. est sine dubio alius inter 
pretis. - qon, sustento. Prov. IV, &. igridério d znévegog loy 
ei; adv xogdfav , alte infigatur verbum nostrum cordi tuo. 
Prov. V, 6. rà 02 iyvg avroU ovx dprlüéros, gtessus eius non 
firmi sunt. Legerunt 13355. lbid. XI, 16. dgeldovras nàovra, 


potiuntur divitiis. Ib. XXXI I, 19: zac 0? yeigac ovre dori 


eic &rQaxtov , manus suas appéicat colo. Hesych. égsidu,, ine- 
etv»oltts ,  VxoarnQéct. - Vn, teneo, apprehendo. Prov. 


| KXX, 298. Puig. nititur. 


 EPEIK TO'Z, confractus, Jfssus. ta*39n plur. cocturas 
Interpres apud Origen. Lev. VE, 21. égeuxra. Suidas :. igriam, 
vo xexoppu evo. G07tQua * 4 à oy pera 007n9to. Fiol [ XUGHOh 
"Mguicoguyne: qe xazegexro y yutQoc. Conf. Zguxroc infra. 

"EPEIOZ, laneus. ox , lana. Lev. XIII, 47. 48. 52.59, 

'EPET'ILION, - FUÍnOSUum , collapsum aedi iur. t3, 
domus. Syrim. Yob. IIT, 15. Sed verba oixodouzoavsow £gtina 
evror; referenda ibi sunt ad finem v. 14. ubi legitur: zx 
105 nià*n, ut iam Kreyssigius recte observavit. - n3] 
püstitas. Symm. Ps. IX, 7. CI, 5. Symm. Theod. Ez. Xlil,4. 


Suidas: &gsíniov , x0 duinrotoy oixnua. Adde. Herodot. IL 


P. 149, 19. et Strabon: VII. p. 504. C. 


"EPEIZMA, Jirmamentum , f'ulcimentum. "one, refa-. 


gium. Prov. XIV, 28..- 1t wo, ecipio, qu. Ies. ILI, 1. He. 
éptapoti, UrroBaotexrngi. 

 EPEILZMO Z, idem. njvvo, bacilius. dqu. les. óII,1. 

"CEPET'lTOM I, eructo, copiose emitto, eiicío, item. 
rugio. y^3n Hiph. a v33, 'seaturire facio, eructo,. metaph. 
copiose eloquór. Symm. et LXX Ps. XVIII, 2. juzoa. T7 3p 
dpevytzas Óruo , dies diei eructat verbum, b. e. plena voce 
edisserit. - Aww, rugio. Hos. IX, 11. oc Acov dgeviszas, tan- 
quam leo rugiet. Hesych. égruErzos , PDovaeros. — Forte legen 
dum fpvyroizoi. Vide et Amos. LII, 4. 9. et conf. 1 Maec 
II, & - wy, reptile. Lev. XI, 10. an0 n&vtow , ov iptv- 
Lir t« Üdara , ab omnibus, quae emittunt aquae. Hesych. 
égtiyeres, avoftaA és. 

"EPETNA, scrutinium , investigatio, inquisitio, Sap. 
VI, 8. ubi Fulg. cruciatio. Non male ob v. 5 et 6.. 

"EPETNA f, scrutor, perecrutor , insesttgo., vn3, pro 
batio. 4qu. Ez. XXI, 13. neevvnt. 2 Cba, perquiro, scru- 


. tor. 4fqu. Amos. VII, 14. wbn, .perscrutor, investigo. 


Gen. XLIV, 12. 1 Reg. XX, 6. Prov. XX, 27. In postremo 
loco igevvqv "plane ac penitus perspicere aliquid notat, coll. 
3 Cor. Il, 10. - $n, idem. Iud. XVIII, 2. 2Sam. X, o 
Theod. Tob. XXVIII, 27. - Wn, denudo. loel. I, 7. égeviaY 


— ÉÉnosvvnoev avri». Legerunt literis transpositis won xn sed 


] 


* 
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admodum inéommode. - wo, contrecto. Gen. XXXI, 85. 
86. - 55b, aggero, concumulo. ler. L, 46. igsvvriaert evrzv 
ej; ome», perecrutamini illam tanquam speluncam. Ke- 
spexerunt sine dubio notionem vocis b*o nobis ignotam, 
' sed seriei orationis h. 1l. admodum convenientem. Confer 
^ MHorrei Miscell. Critt. 1. 11. c. 9. p. 500. qui pro £oevrzcacé 

scribendum putat Zgaslanre (vel. éQavvisare vel Zgavvi5jcars ), 
quam coniecturam confirmare videtur lectio vitiosa cod. 
"d lex. égavvicase. Hesych. éoavlütves , avAAzyes, -. "p Pih. 
destruo. Symm. Num. XXIV, t5. Sic hoc verbum etiam ex- 
plicant Syrus et Chaidaeus apud Ies. XXI], 5. C£. SoAuiteneii 
Op. min. p. 152. .Hesych. igevsqo , (pveiv.—— 

*EPETNA?9 TON OPKON, pervestigo domum, i. q. 
nos: JAauésuchung anstellen. Sic legitur apud LXX sec. 
Fat. et Compl. Gen. XXXI, 55. ubi nihil legitur in textu 
hebr. Caeterum r0» oixov ibi positum est pro é» vg oixo, 
coll v.959. ^" ; 

"EPE'9,, dico, cogito. o, dico. Gen. X, 9. XII, 12. 
Ps. CXXXVIII, 2. ubi pro égeig Grabius posuit égsi ae, quam 
coniecturam satis refutavit Schwarzius in Diss. de mutatt. 
, in textu Cod. lex. a. Grabio ex coniectura factis p. 4o. — 
433, verbum.. Exod. VIIT, 10. - «35s Pih. Gen. XVIII, 5. 
XLI, 28. XLII, 14. et alibi; saepius. - 21 Pib. cogito. Ies. 
- XIV, 24. 0v vg0nov eiprxa , oUroi; £ores, quemadmodum cogi- 
£asi, ita erit. Eodem sensu £mow aliquando occurrit. Vide 
supra in h. v. - 435 Hiph. a 323, notum facio. lob. XV, 
18. - 35n3 Hithp. a 93, animadverto. Tes; XIV, 16. £gov- 


ct , quasi legissent 332203. — "415, mufo. Ez. V, 6. ubi pro 
q E jM 


"2n, commutarit, legerunt 4nwh. Vide Cappelli Crit. S. 


p. 941- -. 93, inclino. 1 Par. XXI, 10. go éné oe. Libere - 
nec male verterunt, nam n3 est h. 1l. lat. proponere. - Y03,. 


do. Iob. XXXVI, 5. Dare h. 1. laudare, praedicare s. défen- 
dere notat. Conf. v. 2. - niv, respondeo. Yob. XXIII, 5. 
- nb, os. Gen. XLV, 21. Vox hebr. quandoque etam notat 


ore prolata, va eignuéva. -. 13, persequor. Yob. XIX, 10. 


"ubi tamen Grabius Proleg. in. LXX /ntt. T. IV. c. 4. 0. 2. 
pro égovuev legendum censet Zgiotjev, Concertabimus: quam 
coniecturam quoque suam fecit B;elius ," qui addit: r4 nun- 


quam dicendi significationem babet, alias autem, ut Tob. | 


XIII, 25., verbo avzixeiuas ,- et Prov. XIX, 8. per égt0ióo 
redditum est. Ego vero aliter statuo. Nam non simplex 4pgety 
."h. l spectandum est, sed tota formula zgeiv &»wvre vevoc, 


dicere contra aliquem,  h. e. verbis insectari, calumniari, — 


eriminari. Eandem significationem. babet quoque h. 1. hebr. 


113- .Conf£. Sehwariii Diss. laud. p. 45. - »ru,' audio. les. ] 


LXV, 24. 4udire est h.1. respondere votis. Sap. V, 5. égov- 
,'Guv éavrOig pétavooUrrteg , apud se dicent poenitentia £acti. 
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Sir. XXV, 9. ubi go vertendum est /audabo, celebrabo , et 
est i. q. pexaptesi» in ahtecedentibus. Hinc eípuog: yranum 
notat in Patribus Graecis. Conf. Suiceri Thes. Eccles. 'T. Y. 
p. 1052. et supra s. jn3. Sic dicere apud. Latinos nonnunquam 
poni pro celebrare, laudare, docet Blarthius ad Script. Fen. 
ag. 166. i; ' 
r s *E/PHNTAI 'TIIO GEQ1^, a Deo edita sunt, 5^ 
nomen propr. regis. Prov. XXXI, 1. Legerunt bm 155 
pro 5w5. " : o. 
'EPHIML A, desertus locus , solitudo. 5^n infin. vastan- 
do. les. LX, 12. - nain. Ez. XXXV, 4. Hesych. ionula , 5j 
dxnvpooig, aut e coniectura Heiebii ixmogóseig. - "min, 
requies. Symm. les. XXVIIT, 12... Sed épgrula est ibi apertum 
vitium scribendi. Legendum sgeula. - n, ager. Sym. 
Ps. XLIV, 12. (9a £gruiog, animalia deserti, Ps. LX XIX, 
34. Conf. Fulleri Miscell. Sacr. lib. VI. c. 6. p. 710. - n220w, 
desolatio, desolatum. Ezech. XXXV, 9. | 
'EPHAMIKO X, in loco deserto vivens vel bccurrens, so- 
litarius. 315 , desertum. Ps. CI, 7. ojuowiQ» ehexave &gn- 
pix, similis factus sum pelicano zm locis desertis agenti. 
Hesych. inue , eig vac igruove Qteyovri.— Suidas: épruixo, 
i» doruow &yovwr., qui et verba Psalmi subiungit. - ron*, 
iuniperus. Ps. GXIX, 4. ouv vot; &vOgoaEo zotg éprpexotg, cum 
— carbonibus ex deserto, Chrysostomus reddit: carbones desola- 
£orios, dgnuonodvg, Qanevtrrag, «valíoxovrag. Mübt autem 
"Fonuuxoig videtur esse mendum, et reponendum eAruxoig, ut 
sensus sit: cum carbonibus ex alimo arbore confectis. Facilis 
autem lapsus est ex eAsuixoig in dggusmoig apud inscium scri- 
bam, qui nescivit, quid esset «Augg et cAuuxoc. Videsuyra 
8$. V. &(Àui0v. Non reticenda autem prorsus est coniectura Ci. 
JHamakeri, cui verosimile est, quod LXX continua scri- 
pera pro t2»an" *5nilegerint t»»pmwbmi, atque vocem banc 
abuerint pro participio: verbi t2n», cuíus cognatum arab. 


g^ significat solitarius fuit, ex quo fonte in Hebr. Dial 


supersit etiàámnum tam.  . Dc 

. 'EPHMI' THZ, solitárius, in solitudine s. desarto agens. 
M*B, onager. Tob. XI, 12. | 
e ^ "EPHMOEZ, desertus, desolatus , incultus, siccus, sal- 
. &uosus, non habitatus. *nt$«, signum, Ezech. XIV, 8. 0qoo- 
pae avrov eig egruov seo. Pat, ubi 4d. habet ogueiov.  Sen- 
sum secuti sunt. - "t2»bw, arietes. Ps, LXV, 15. ubi, ut in 
nota subiecta JMonzf. monet, Eusebius «ai £oruts habet, quae 
versio corrupta videtur. Certe ego nullus dubito , quin pro 
£o» sit £g«pos reponendum. — "*t»»n *53, aine aqua. Ine. 
Ps. LXII, 2. Bene quoad sensum. - nc3, excelsum. Ezech. 
XXXVI, 2. égnuo oix, (quod hebr, esset t^t» n1235) ubi 
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famen pro éorua forte legendum Zguuva, vel /ovuora, ut 
coniecit Cappellus ad h.l. - 2"n, desolatus. Neh. YI, 17. 
lepovoaAju éoruoc, lerusalem desolata. Vide et Ez. XXXVI, 
95. 50. lerem. XXXIII, 10. £gguoóg éorev exo uvOpornov xod 
xiyjvov , desertus est ab hominibus et iumentis. Ier. XXXIII, 
12. - 23h, desolatio.. les. LXT, 4. - 330, siccitas. 3-Reg. 
II, 8. iv épgum, sc. vórtg. Ez. XXX, 12. duoc rovg xorauovg 
avràv igruovc , reddam Bluvios eorum siecus. — na*ón, vasli- 
$as, les. XXXV, 1. Ezech. XIII, 4. naón, vastatio. Lev. 
XXVI, 51. 55. Esdr. IX, 9. et alibi saepius. - *t», mare. 
Yes. XVI, 8. zzv égguov secundum MS. Ies. Curterii, lapsu 
graphico pro zzv &oAeccov, ut in ed. Hom. legitur. Confer 
ad h. 1. Montfauc. — Woveh , vastitas, seu: solitudo magna. 
Num. XXI, 20. XXIII, 28. Psalm. LXVII, 8. Adde Symm. 
1 Sam. XXIII, 19. - "i35, a veniendo, Genes. XXIV, 62. 
Legerunt cum cod..Sam. *33B. - 235, desertum. Ex. III, 
147y«ys r& póflare Ung trjv &rpuoy, 80. yogav, ducebat oves 
ad interiora deserti, 1 Sam. XVII, 30. Ex utroque loco ap- 
paret, quod Zosuog aliquando non Jocum omnino desertum, 
án .quo nihil praeter sabulum, saxa ferasque, reperias, sed 
talem potius denotet, qui quidem, si cum aliis locis compa- 
rea, non nimis cultus, graminosus tamen, irriguus et pascen- 
dis gregibus idoneus est. Conf. Lex. IN. T. s. h. v. Adde 
Hebr. lob. XXIV, 5. 2 Sam. II, 234. loco 0d0v £pruov necessa- 
rio est legendum ódo» Zpxuov x. z. 4. -. "3"D yw, terra de- 
serti. Deut. X XXII, 10. - v5, posseseio. les. XÍV, 25. Bene 
quoad sensum. - novo, desolatio. les. XV, 6. — 232, auster, 
. meridies, etiam desertum illud vastum Arabiae ad Judaeae . 
meridiern. Accedit, quod rad. 233 in 1. chald. et syr. exeic- 


pr 
care, àridum fieri, exarescere denotet, unde i242 et 


a3352 est siccitas. Genes. XIÍ, 9. XIII, 1. 5. Num, XIII, 18. 
23. - 4033, part. Niph. exeisus. -Iob. XV, 20. nóAeg égnuovc. 
- n332, locus campestris , planities , etiam Jocus desertus, i. 
q.n33z. Conf. Simonis Lex. hebr. s. h. v. Iob. XXXIX, 6. 
les. XXXV, 1. et alibi, - 025», Seboim, nomen propr. Symm. ' 
1 Sam. XIII, 18. Sc. vox hebr. quoque vel omnino feras, 
vel ápeciatim Ayaenas significat, quae quia loca deserta et 
inculta iuhabitare solent, formulae zov q&poyya vow Xefoin 
explicandae causa addidit aliquis sig ve» &gguov. -— 70x, sic-, 
citas. Ps. LXII, 5. - nou, desolatio. les. V, 9. XXIV, 12. 
- tx, verbum, Kal. Ez, XXXV, 12. Symm. Thren.T, 16. - 
i2nvj, verbale. Dan. IX, 17. — t25i5, verbale. Ies.XLIX, 8. LIV, | 
1. - motu, desolatio. Ex. XXIII, 29. Lev. XXVI, 55. et alibi 
saepius. - *ngnv, idem. Ez. XXXV, y. - nh, inane. Ies. 
XXXIV, 1. - 5n, porca. 4l. Hos.X,4. Praeterea legitur Ám. 
IV, 2. ubi tamen pro égrjo reponendum est éavgos, et Ies, XIV, 


l 
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25. ubi £gnuov additum est sensus explendi causa , ac nibil 
pro eo legitur in textu bebr. Sir. VIII, 16.-£onuog notat lo- 


. cum, ubi nullum ab aliis sperandum est auxilium. Vide 


sequ. Ib. XLI, 26. 

"EPHMOZ EI MI', desolatus sum. tz, Niph. a tope, 
desolor. Lev. XXVI, 22. 

"EPHMO TATOZ. "2*1 nxp3, im fine deserti. Fiel. 
Exod. XMHI, 20. r5» coguosozsv. 

'"EPHMO 9), desolo, vasto, perdo, exsicco. "tow. 
Symm. Ez. VI, 6. sec. Theodoretum ad h. 1. rhe bh. ]. de- 
vastare notat, - *«39u/n3 112, intro in pinguia. Dan. XI, 24. 
sec. Chis. Legit *oovio3. [n vastationem veniet est i. q. va- 


stabit. - po3, exinanio. Yes. XXIV, 1. Arab. àX 8. est de- 
sertum , terra nihil producens praeter marmora. - tx, 
Hiph. devóveo. les. XI, 15. Arab. t S, in Coni. VIII. fua- 


ditus éxetirpavit , internecione delevit. Vox ipsa hebr. b.l. 


. exsiccandi notionem babet. - w*5u, Hiph. proiicio, Dan. 


VIII, 11. Locus proiicitur, si evertitur et destruitur. - 
4D, Hiph. perdo. Lev. XXVI, 50. - 330: 3*5, Kal et 
Hiph. Iud. XVI, 7. 8. ubi Jgmuou» est siccitate corrumpere. 
Yes. LI, 10. 5 ignuoUaa $aÀoccav, exsiccans mare. Vide et 
Job. XIV, 11. les. XLIV, 27. Ier. LI, 56. Adde £dit. Quint. 
Ps. XXXI, 4. égrpueOrivos onapav, dum deserta. sit maturi- 
fas ,h.e dum maturis frugibus collectis'deserta fíant omnia 

nagris. - "35n, verbale. Nehem. II, 5. - n33n, desolatio. 
Ezech. xxxrnl, 24. 27. Mal.I, 4. - "W23n, siccitas. Ed 
Fita Ps. XXXI, 4. - "t3, Hiph. tnn, internecioni de, 
exeicco, deleo. Ies. XI, 15. ubi haud pauci perperam sfatuvt 
eos 3*nn legisse. - tw, desolatus sum. Gen. XLVII, 19 


7 ynü 0UX donne 0rjoera: , terra non incula maneat. - ^23523, 
. in. deserto. ler. YII, 2. - mau, desolatío. Ez. XXXIII, 7 29. 


XXXV, 5. - na 2P pM, non est transiens in ea. lev 
XXXIV, 10. - UM transitive: vasto, desolo. les. VI, 11. 
-cCUYwW, rango. les. XXIV, 10. Frangere h. 1. destruere, de- 


vastare notat. Arab. |j et , (rivit, contrivit, - tnu, 


t»u5, Kal et Niph. Lex. xxi, 85. Ies. XXXIII, 8. et alibi. 
- mopu, desolatío, Yes. I, 7. Ez. XXXV, 7. - nm, bibe 
Ies. XXXVII, 25. ubi bibere aquas est exsiccare eas. Sirac. 
XVI, 5. jonuobooa est. decrescere, interire, miserum reddi. 
Tb. XXI, 5. égnua'ovoc nAovzor perdent: divitias: coll. Ápoc. 
XVIII, 16. 

'EPH'WHO HE, desolatio, vastitas. asse desolatio, 
vastitas. ler. VII, 52. XXV, 18. .:4qu. Symm. "Jheod. lerem. 
XXII, 5. - y23n, siccitas. Aqu. Psalm. XXXI, 4, .- toov, 


CEPH'MQXIE8EPE(/ 4 — "EPIKTOEX 525 


part. Pih. stupefaciens.. Dan. IX, 27. Sed tote» ibi rectius 
"vertitur; vastabitur. - muU. Lev. XXVI, 55. 2 Par. XXX, 
.. 9. Ierem. IV, 7. - toU, verbale. Dan. VIII, 15. IX, 27. - 
'EPH'MQXIZ 6EPEI' A, desolatio aestiva. y*sp *2132*n, 
aiccitates aestatis. qu. Ps. XXXI, 4. | 
*"EPITMAÁA, faba, aliaque legumina fresa, Vox haec 
a Bielius prorsus neglecta legitur apud LXX Levit. II, 16. 
sec. Oxon. pro nt33, frumentum contusum. Vide infra s. v. 
égvypa. 00d 
'EPI'Z&, litigo, rixor, contendo, adversor , repugno. 
"an, dico. Theod. Ps. CXXXIX, 20. Legit 355, à 32. 
- mnn, Hithp. incito me. a3 Reg. XIV, 10. ivoil 2glieug dv " 
xaxig cov; quare contendis ad malum vel interitum tuum? 
Fulg. quare provocas malum? - *4n:, unio. Gen. XL]X, 6. 
Legerunt 5n, a rad. n^n, quod incalescere notat, ac de 
com motione dicitur, Jieron. in quaest. hebr. non aemuletur. 
'Sunt tamen, intér quos Origenes et Tertullianus, qui loco 
épíaaé legerunt £géicas, incumbant. Vide s. v. égsldo. - 352, 
- rebellis sum. . 1 Sam. XII, 14. ur éoloyee 19 orouats xvgiov, 
ne adversenini voluntati Domini. lbid. v. 15. Z'heod. Psalm. 
CXXX VIII, 18. - m^à m», amaritudo spiritus. Gen. XXVI, 
55. da«» édollovaar, . rixis magna aegritudine afficiebant, —' 
433, persequor. lob. XIX, 20. - x^, Pih. deiieio me, it. 


exsilio. qu. Theodot. Psalm, LXVII, 16. Scil. arab. Quo 


dicitur de oculis aliquem invidiose observantibus, uude 4x4 
notat invidere, obliquis oculis intueri, et igéttw de conten- 
tione ex invidia orta exponendum est. Conf. Schol. ad Pindari 
Nem. s, 58. Sir. VIL, 2. uj égije uevà. avOQunov nAovaéov, ne 

. ditiges cum homine divite. Videet Sir. XL, 9. 

"E PIG £T-0MAI, lanam tracto, operor, lanificiumexer- . 
ceo. 'Tob. II, 11. 5j yvvrj uov *9406vex0 &y voig yvvasxe(oig , mu- 
]ier mea Janam tractabat in. gynaeceis. Fulg. ibat ud opus 
textrinum, | Versio Hebr. ed. Fagii et Ménsteri habet niuv 
n2wbp, h. e. opus faciebat, lta quoque Jigenius vertendum 
iudicat, qui hanc vocem nec ab £ga, terra, nec ab £pi», 
lana, deducendam putat, sed ab Zo, quod in compositione 
contentionem s. intentionem virium notat, unde zgi9og in 
universum dicitur, qui vires suas intendit, ac adbibetur de 
messoribus (apud Hom. Ii. o', 550.) , servis (Hesiod. dor: Goo.) 
et terram colentibus apud Polluc. Onom. VII, 52, 141. .Hesyoh. 

- sjgsO'evezo , eigyatro. 

"EPIOO2Z, lanificus, qui lanificium exercet, 3", part. 
textor. les. XXXVIIL, 12. Suidas: &ps60g, épsa. épyosopévts 
Vide.s. v. egvOtvoyuae. | tu 

'"EPIKTOZ vel 'EPEIKTO X, confractus , contusus, ab 
igslam , frango, contundo, uy (w pro 0), contusum. Levit. 


b 


| 
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YI, 14. yí[dpo £ctxrd, spicae recentes cón£usae, Tb. VI, 21. sec. 
Oxon. ubi alii Zgeuxza, quomodo et interpres Orzgenis legit. 
Gloss. in. Octat. et Hesych. iguxzov, xonavoozóv. Ydem: iquxza, 
airog x:gQvynévog xal xonrOutvog, eg &Aguta, eyeora eAevga. 
Eusebio. ad «Lev. 1. c. Zg«xra. sunt: zd v pvlo nrcoD£vro , xal 
và» qàorüv axoflalorra 08105007 Acyavo. - Photius Lez. col. 17. 
épixrüv , ràw Üugepuxróoy rvQaiv, sai ur) eic &Atvpa edgeouévov, 
e1À' core QUo i£ évog yeyovévos. — Conf. iguxrog supra. 

"EPION, lana. ^», chald. idem. Dan. VII, g. - 45x; 
idem. Deut. XXII, 11. les. I, 18. Ezech. XXVII, 18. Adde 
"4qu. Symmach. "Theodot. Mos. 1I, 7. ubi £p weetes la- 
neas notat. ) 

"EPIZ, lis, contentio, nx5, victoria. ! Oi Xormoi les. 
LXIIT, 5. ubi plerique statuunt eos inepte legisse nyb. Sed 
vox hebr. etiam sanguinem nótat. Caeterum vox haec ex 
textu latino Zeronymi est conficta, qui scripsit, caeteros 
interpretes vertisse contentionem, pro quo cantionem legere 
mavult Semlerus. Sirac. XXVIII, 1). ubi £pig iram, iracun- 


. diam , 8, causam litis significare videtur. Fulgatus £p xa- 


vaonevdouév: transtulit: Lomo iracundus. Ibid. XLVL, 6. 11. 
Hesych, £gig , quAovtexio , nag. | 

EPLIETH'Z, contentiosus. *"(5, rebellio, et abstracto 
posito pro conoreto, rebellis, contumax. Eandem notio- 
nem habet quoque £giorrg apud 2fqu. Symm. Theod, Ezech. 
XLIV, 6. Vide supra s. épito. 

'EPLETH' X EIME, litigíosus sum. "ime, dico. Psalm. 
CXXXVIII, 19. órt £giazo) £oze , quéa contentiosi estis. — Sic 
Chrysost, et Euthyrius. Deduxerunt a 15». Alii habent zoe, 
ali £geig, dices, (ita Mugustin. et 4fpollin. Cat..Gr. ac Hiéar.) 
alii Zgetre.. P'ulg. dicitis. ! NE 

'"EPIXT'BH. "Vide Epvoify. O7 
. "EPIOOZ, hoedus. *33, idem. Gen. XXXVIIE, 17. 20. 
25. Adde /nc. 1 Sam. X, 5. -. 45, agnus. Amos. Vl, 4. Le- 
gerunt t&*33. Conf. Hepert. Bibl. et Or. Liter. Eichhorn. 
P. YE. p. 117. -. t», caper. Exod. XII, 5. Lev. I, 10. -. 53 
tir, hoedus caprarum. Gen. XXVII, 9.16. - tavit, Aires. 
ler. 1,40. - vw; hircus. Gen. XXXVII, 5o. Ez. XLITE, 32. 
Adde Sir. XL VII, 5. 

'EPMENEI A, interpretctio. n»n, idem. zfqu. Theod. 
Prov. I, 6. Sir. XVIL 5. éougvela àv évepyrnuarov. Continent 
haec verba periphrasin Znguae, 8. facultatis loquendi , qua 
uti debet homo ad interpretandum operationes divinas, Ibid. 


"^ XLVH, 18. 


'EPMHNET'X, interpres. y*5n, idem. Aqu. Symmach. 


(' Jes. XLIII, 27. Vide quoque Jo/mesium ad Gen. XLII, 25. 


'EPMHNETTH' X, interpres,  y*5o, idem. Genes. 


XLIL, 35. 


N 
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'EPMEHNET Q9, interpretor, Cyn, chald. Pab. .£rans- 
fero, verto , ex una lingua in aliam interpretor. Esdr. IV, 7. 
'EPILÉTON, s. Qo» (quod additur Gen. I,-21.), ari- 
mal reptile, ac deinde quodvis animal. Vid. Intt. ad Ca(Jim. 
Fragm. 228. mn, vivens, bestia, Genes. I, 28. - buo «45, 
Ggnus dominan , "vel dominatoris. les. XVI, l. Legerunt 
veh vp? nbviN. - vob verbum, repo. Levit. XX, 25, - 
(bh: nu^, partic. Gen. I, 21. VII, 8. Deut. IV, 18. "qu. 
Symm. Ys, LXVIII, 55. Hieron. et omnia , quae moventur in 
illis. Bene. - 3, reptile. Gen. I, 24. 25. VI, 7. 20. et alibi 
saepius. - iyi, idem. Gen. I, 20. VII, 21. et alibi aliquoties. 

"Hesych, £gnéta, v &m0do , sopa v0 eig txv &Quv nenrogcvos 
"EPIIS), repo, repto. 2*5, idem. Gen. I, 26. 5o. Deut. 


| 1V, 48. -. yw, idem. Lev. XI, 29. 41. 46. Hee. 1 Se, fla- 


dites , v5 YTIM stéQyro et , nagayvézat. 

*"EPTIMAÁ. Inc. Lev. I1, 16. pro- hebr. vju3, frumen- 
tum contusum, sec. cod. Basil. Montfauconus, ibi legendum 
coniicit ggvyuerog, sed msllem legere £olypurog, quod 


vide supra. 


EP. T8.41 "NS2, rubrum facio. Sep. XIII, 14. jjov&svac 
qooav evrou , rubram faciens superficiem. eius. 4L. ibi tgv- 
vag legunt. Inde apud Hesych. iguüsvac, Beqyeg:: et in 

loss. MS. efc Ilavyap£zov: JFpvü nva, qorviSag. Sic et Lex, 
Cyrilió MS. JBSrem. "Eovórvac, gotas , flexa. Rursus 
Hesych. 4gvOalve,, "vOv now, O0tr xol igvnua " éco, 
$j Aeyop vi &gvOgodavov. 

. 'EPT'OHMA, rubedo, rubor, item: radix, quae erys. 
throdanum etiam appellatur , qua mulieres faciem pingunt, 
yvon, £notus, conspersus. les. LXIII, 1. igvOnua lnozio», 
rubor vestimentorum. Lex. Cyrilli IMS. Brem. épvOsua, gon - 
pa aipasasg. Gioss. MS, in Sap. Sal. égvOzua, Bagsy, etre 
iuazlov, eíze eilov twwOg. . 

UPTOPLA$ , rubesco, erubesco ; rubore fuffundor. 
r3555, Hoph. idem. 4. et L.X X sec. Compl. lerem. XIV, 4. 
&ovOoíace», erubuerunt. Esth. XV, 8. éguó9guo00 exp] xaÀloug 
evz7jey rubescene vigore pulchritudinis eius. 'Tob. IT, 14. sjov- 
$9íov "pog avz5y, excandescebam adversus illam, ad verbum: 
sanguineo rubore (sc. praeira) euffundebar eontra illam. Syrus: 


. : contendebam cum illa. "Vide infra s. v. igv8 góc. Drusius et . 
: ZBaduellus legunt »060:ov. JZigenius mavult sigcGevov , ab zpi- 


9«v€, contendo , rixor, et Houbigantius. rr P praeeunte 


. Syro et Hebr. Münsteri. Suidas: igiOevónevog , o Ó,d Aoyaw - 


géovemay. Adde Aristot. Polit. V, 5, 

'EPTOGPOAANO OM AT, radice. rubiae tingor, rubro 
colore tingor, rubefio. t3, part. Pyh. rubefactus, rutilans. 
Ex. XXV,5. XXVI, 14. XXV, ». In omnibus bis locis pro xov- 
990dárau£év« in cod. "lex, legitur sguOoduvonéva. Lex. Cyrilli 
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MS. Brem. nov0godavoautva , nznvpeguéso, ftfonurva, xexok- 
swopneva. Suidas: rev6goduvou£voy , igvOogo Peuparé BeBen- 
" pévos.  Hesyoh. sgu8godavarmat, rénvQortoas, xexoxxivorros. 14. 
"Epgv6gooaveu£va (legé 9gvO0.), nvgUa, xOxwva«, mvgoti. 
Glossar. in. Octat. £gvOpode*outvov, "neqoveyutvor, nvgóor. 
Lex. Cyrilli MS. dguOo. woXxcvov," nvgóór 5 ucàav, additur- 
que: roioUz0v yap rj .Qiju tüg igvOQodarov. De hac radice 
JDioscorídes 1, III. c. 160. Epv9908avor 5j égevOOÓnvov, £rto« d? 


vevOQiov «aAoros, Óij« Ó& £orw ZgvOpu Bogen. Latine rubia, 
dicitur, tingendis coriis necessaria, de qua vide Plinii H. N. 


XIX, 5. et XXIV. c. 11. 
"PTOPOZ, ruber, rufus. tz«&, idem. Ies. LXTIT, 2. 
- mt, a/ga marina, carectum, iuncus. Exod. 'X, 19. XIII, 


18. XV, 4. 22. Adde. 4quil. Yon. 1T, 6. ubi respexit formulam 


m t», mare algosum s. sinus arabicus, quam Graeci mare 


erythraeum dixerunt, Aethiopibus herba quaedam SupAo di- 
citur, quae in fundo maris rubri crescit, et quae non tan- 
tum ipsa rubra est, sed unde et color ruber panuis tingendis 
inserviens paratur, teste Zieronymo de qualitate maris rubri p. 
47. sq. - 535, nomen proprium. Znc. Ex. I, 15. Zgvógov: quam 
vocem Symmacho tribuendam esse coniicit JMon:f. Sed errat. 
Est enim.PAilonis Judaei, quiin libro ; Quis rer. divin. haeres 
p. 498. ed. Francof. qova 02 £pvOQpot £ounveveros, Esth. TII, 
9. sec. Pet. dlt. épuOgug , prae ira sanguineo rubore suffusus. 

. EPTMNO', munitus. 2 Macc. XI, 5. év éovuvo yopío, 
in munito joco. lta iuxta ed. Hom. In Francof. óvuvo, ut 
videtur, mendose. Hesych. igvuvov, ioqvoov, uéya, dun 
«ai üqupov , 09U va yétg ovOsic énifelver, 1) oxortuvov. — 

EPTMNO THZ, munitio. 2 Macc. XII, 14. 
"EPTX!'BH, et semel ac vitiose Zguv[y, rubigo in plan- 

tis et fructibus, morbus segetum. 3*5, locusta. Yoel. IT, 25. 
- w4h, noviunium. Hos. V, 7. ubi legisse videntur ipon, 
aestus maxima vi omnia adurens, sec. Hasaeum in Bibl. 
Brem. Cl. VII. pag. 82:1. sequ. Nam eos hwn legisse, 
quod nonnulli voluerunt, admodum est improbabile. - 5*tn, 
bruchus. 1 Reg. VIII, 57. Ps. LXXVII, 51. Ioel. I, 4. ubi v. 
Schol. - bx*5x, locusta. Deut. XXVIII; 42: ubi £geoUf legitur. 
Secundum Eusebium ad Ps. L'XXVII, 49. égvoiiy est xo»£o0- 
-s905c qO00p« roU oírov, xa) xova zov Hipo0tavoy zó ied iCoy 
toig xaprnoig Ttayvoec «al OuupOttgoy avrov; Graecus quidam 
. auctor, quem .dge//jus ib. laudat, Zouxev, iuquit, 5) égvotfr xal 
0 uvtlrne 0 avrog eivo«, ó nag& IMwor xoAovpevog Oxvity. x. v. À. 
Hesych. égsvfit, 0 e)g ovtogsog xaraoy0usvog xà «qaviQwr oiov. 
Idem: éovoiflj, v000c v«e acpog éniyevouévt; roig qurou xei xap- 
Toig. Vide quoque Suidam, Eustathium ad Il. (f, p. 255. ad 
Odyss. £ p. 55». Jdgellium ad Ps. LXXVII, 51. ac TAeodoret. 
T. II. p.;1354. ed. Ziaj. 
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"EPXOMA]!, venio, futurus vel' venturus sum, eo, pro- 
Jficiscor, redeo, revertor. *»w, desiderium. Hos. X, 10. JA9e 
sec. ;dlex. et Compl. nbi loco *n3:3, pro desiderio meo, legerunt 
*n«3, non male, iudice Dathío, - bt, chald. abeo. Dan. 
YI, 13). - [BOE prehendo. lob. XVIII, 9. £400i00» à avrov 
zaylüsg, Sensu eodem. — . ^o, dico. 2 Sam. XIV, 4. Pro 
5À0ev b. 1. alii habent srageyévero. Subiecerunt hic voci hebr. 
notionem seriei orationis 'admodum convenientem, immo 
mecessariam. - "5M, robur. lob. XVIII, rà. £400460» , obve—- 
- Niant: deducentes 43K ab n3w, obwéam venire, - nk, via, se- 


T 


mita. Yob. XXXI, 52. - noN,et chald. nw. Esdr. IV, 12. V, 
5. 16. Iob. III, 25. Dan. 1Il, 3. VII, 15. - *3. 1 Par. II, 24, 
sj40s yaX48, ubi pro 2523, adstipulante Pulgato, legerunt w3 
2b». - sd2. 2 Reg. XII, 20. di80vrog éveevro) , veniente vel 
revertente auno, 2S5am. XIII, 25.ovx 7406, non pervenit, nempe 


gloriosior. 2 Reg. V, 6. £oyeofac; afferri, apportari, ubi cum - 


«oulitoO n, permutatur in codd. 1.Par. V, 9. ubi pro £ug £pyo- 


pérov, quod habet 7af., scribendum est £g .z5g eic0)ov ex 


Compilut. Psalm. X XT, 54. yevea ?) pyouevr , generatio futura. 
Vide et Ps. LXX, 20. Ierem. XXVI, 2. Ies. XXXIX, 6. idov: 
"uépoa épyovra,, ecce dies erunt, vel venient. .Vide et Ierem. 
VII, 5o. IX, 24. XIX, 6. Dan. XI, 9. cievaeros. igyouevogy 


veniet. Vide et Hab. 1I, 8. Zach, I, 21. ví ovo» ép ovra nouj-^ 


cac; quid hi facient? Zachar. II, 10. 4i. 1. Sam. VII, 45. - 
"AB, sperno. Neh. II, 19. Forte legerunt mi3. - qo, za. 
Prov. XIV, 12. - motn, Hiph. a 59*, addo. Prov. XXII, 
55. - versn, Hipb. a tms, spiendeo. Prov. XXIII, 55. usj 
à £iOot tig avvv qéyyog. Iob. HII, 4. ubi Eckbermannus male 
statuit eos xixn legisse. - "5n, muneo. Symmach. 2 Sam. 


" 
Iii, ap. ' Arab. ye circumire notat. - qn, eo, ambulo. 


. Gen. XXXII, 16. Num. XXII, 16. 57. 2 Sam. XIII, 54. Aoog 
sroAvg égyopevog év vij 00, populus multus amóulans.in via. 
- mmn, Hiph. obzenío. Amos. IX, 10. ov? 5 cos ig 
Üuég rà xaxa, ne veniant super vos mala. — mun, Hiph. a 
mu, exactorem ago. Ps. LIV, 16. i9cro) 6avaroc én evtOUg. 
Bene quoad sensum: nàm verba hebr. sonant: mors eos in- 
opinato opprimat. — *2n, socius. Iud. XX, 11. Loco Zoyoue- 
v0. scripserunt fortasse cvvegyouevor. — 5s, eo, ambulo, Gen. 


XVIII, 22. 5A00v cic o00oua , ibant versus Sodoma, Ex. VIII, | 


25. i0 ovteg Gvoare yuplo, euntes sacrificate Domino. 1 Reg. 
X, 14. esteovQaqu] xal jA0€» eig rv yv Qvrtg, revertebatur et 
proficiscebatur in terramsuam. - *o*, descendo. 1 Sam, XXIX, 
4. 2 Reg. 11, 5.- «x^, exeo. Num. XI, 26. 2 Reg. VIII, 5. Ez. 11I. 
25.- npb, accipio. Tob. XXVII, 13.é1evaezas nágo,, i. q. xouioov-. 


o4 apud Zheod. - 101272 , introitus. 1 Par. IV, 59. —, bo, eregéone.. 


—- 


-- 
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3 Sam. XIV, 5.  Emendanda.est hic versio LXX Intt. quae 
h. 1. bis Zoyouevo habet, e versione /nc. Jn£., ut eius loco re- 
ponatur iyou£wg. Vide infra s. v. £y. Et si vel impressa le- 
etio apud LXX retineretur, tamen ob antecedens qóog scti- 
bendum esset égyousvs. - mp, zona. les. XXHI, 10. Libere 
verterunt. — YD, fer, profectio. Gen, XIII, 5. - 5a» psxo, 
eitus e regione, 1 Sam. XIV, 5. -. nq», Pih. procul amoveo. 
Amos. VI, 8. égyouevoi.. Videntur ta*2222, elongantes, longe 
removentes, derivasse & *à3, aut "3, se movere, migrare, 
ita ut legerint t*r330n, aut, compensato *, t2àn3nn. .frabs 
legisse yidetur evgópesor pro t2*1127, voventes, ut iam Drusius 
observavit. - mv», Niph. effundor. Ies. XXXII, 15. £u d» 
D20n ig üu&g nvcvua cq vygioU, coll. Act. I, 8. — 555, cado. 
Yob. T, 15. ubi £ogyeo6c4 notat irruere, impetum facere. Adde 
Jes. IX, 8. - 2x3, Niph. a 5x*, consisto. Ex. V, 20. égza- 

svo, Non male, — 52Y , transeo. Iud. XII, 1. 2 Reg. IV, 51. 
Adde TAeod. Iob. XXXIII, 28. - nbv , ascendo. Amos. VII, 1. 
Legerunt nb», ascendens, aut potius n$bs. — nf155, plural. 
partes, divisiones. Iud. V, 16. - ya5, congrego. 4L. 1 Par. 
XI, 1. 2. 23, appropinguo. Yon, L, 6. - 23n; chald. revertor. 
Dan. IV, 55. sic vxv wiuxw 5j; Bacileíag uov 400», ad hono- 
rem regni mei redii. GConf..Lez. N. Ji s. h.v. Praeterea le- 
gitur Cant. VIT, 1. wà » égyouéyz (cuius loco reponendum 


ej ipyoucvn) de suo addiderunt seriei orationis convenienter., 


Sap. IV, 20. élevoosrat Ócol, evadent. timidi, h. e. tirmebunt. 
Sap. XV, 5. Zbyerae eig Oveudog, cedit in. opprobrium. Ib. VII, 
!g. 11. A06 poi, nactus eum, contigit mihi, coll, VIII, 20. et 
Bar. IV, 22. Baruch. IV, 14, 40crwcav oí seouos Zieiv ,. xad 
pvaósre. Est.avaxo&tovüla pro &Oesr& x. u., venite; qui acco- 
. litis Sionem, et mementote. EMEMMM 

*"EPXOMAI EI Z METANOIAN. 5X» van, iniel- 


.. ego viàm. Prov. XIV, 15-coll, v. 8. — Vide Zaegerumn ad.h. 1. 


'"'EAETZTEON, veniendum. 2 Macc. VI, 17. 

'EPO,AIO S, ardea, ardeola. mpon, ciconia. Ps. CIIT, 
19. «qu. Iob. XXXIX, 15. Ierem. VIII, 17. 4qu. Symm. et 
Theod. Zach. V, 9. ubi vid. Montf. - o15, bubo. Deut. XIV, 
16. Lex. Cyrilli MS. égodiag, ó nelapyóg. Sic et Suidas: ipw- 
,, 0t0g , eldog ópviov, O0 mslopyog AeyOusvog , 5) 0uos0g «vro. "Sed 
ex sententia Bielii et Bocharti (Hieros, P. M. 1. 1I. c. 55. p. 


:254.) falluntur, qui gui» pro ciconia habent, et videtur. 


illa explicatio enata inde, quod mron ab aliis de ciconia acci- 
piatur. Etymol. MS. igou0g, slüog Ogvéov iugepég yroevo 
Eqs 0à ini vg «ego? axgonregov, c (noíAtioy. Graecis alias 
dicitur doauog et vuxraisróg. Hesych. &geuog, igo0idg. 1d. 
vuxraueroQ, Opvic lepog Hoop, 0g xai ignit. Scribitur et óu- 
Óiog. Rursus Hesych. 'Padwv, zov égudiov. Confer quoque 
JMontf. ad Ps. CHI, 17. .- 0017 


o — - — 
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. *EPAJZ, arior. 't33 plur, amores, Prov. VIT, 18. ubi 
eoug de scitis amoribus et amplexibus venereis usurpatur, 
Fulg. cupitie amplexibus. ' o 

"EPSQ£E PlTNAIKOZ, amor mulieris. ton* ^x, oc- 
clusio uteri. Prov. XXX, 16. per euphemismum et verecun- 
diam quandam. ' ' 


"EPA AÀ' 8, rogo, interrogo, ecrutor, percontor, quaero, 
exquiro, ^M, dico. Exod. III? 15. égorooovosv. Recte quoad 
"sensum. - ^n, inpestigo. Deut. XIII, 14. xai Zraas xod 
Épor)otg xal Zieuvrang , et examinabis et exquires, et per- 
scrutaberis. Conf. 2Macc. VII, 3. -. 5i, rogo. 1Sam. X, 
4. égorzoovolt Ge ra éic eigrvuv , salutabunt te, Vide et 1 Sam; 
XVII, 20. XXV, 5. (ubi lguzqv eic eipyryv legitur). 2Sam, 
VIII, 11. 1Sam. XXII, 10. ggoige. avv did toU. 0600, inter- 
rogabat pro illo apud Deum. "Vide et 2Sam. V, 19. 1 Par, 
XIV, 14. source dapi £ri iv Oeo , interrogabat David iterum 
apud Deum. Ps. CXXII, 6. égov:5j0oxe 5 v€ nQoc eignvn» vuv 
itgovoaAngn , h. e. benedicite, ' salutem apprecamini Hieroso- 
lymaé. ler. VI, 16. igmrzoace zoiflovg , quaeritesemitas. Vide ' 
et Ier. XXIII, 55. Ier. XXXVIII, 14. éporszoo oc Aoyov, in- 
terrogabo te aliquid. Legitur praeterea apud LXX sec. Hex. 
1 Reg. XIV, 1. ubi nihil respondet in t...tu hebr. et dgorqv 
notat consulere oraculum s. prophetam. H 
'EPQS THMA, interrogatio , interPogatum , quaestio. 
Sirac. XXXIII, 4. à v0uog evzQ mnigr0Q, Og égornua Ole, . 
vel, ut alii rectius, dyAov, lex illi certa, tanquam id, quod 
' quaesitum est per Vrim. Conf. Num. XXVII, zi; | 
. EZBEEXE vel "EXBEI, pro hebr «3v23, transire 
. fecit. II. ler. XLVI, 17. ubi aliter procul dubio legit. In' 
J'rancof, édit. pro j4efgzé qor9 male coniunctim legitur 
weecfeisuogÓ, et litera »:ex antecedente voce gau» prae- 
mittitur. 2 
* EZEBGQ'N. nos25, intrinsecus. Ps. XLIV, 34. éocfoly 
sec. Pat. vers. .dethiop. Didym. et Cyrillum ex manifesto 
' errore. Scribendum est éomOev , ut praeter Jflex. Jfid. et 
Compl. legitur apud Zustin. Mart, Dial. c. Tryph. lud. p.155. 
Fukr. ab intus. Idem et -drabs. Alii statuunt, hanc vocem 
ortam esse ex Díx3vinp aliter (sc. q12v/n2) lecto: unde non 
mirum, si et Didymus et Hieron. in Ep. ad Principiam vir- 
ginem in aliquibus libris é£ évvown)r, h. e. ex cogitationibus, se 
Jegisse testantur. ii2vim enim est Zvyosa. : 
"EXEOI'M. Vide 4fosagly. | 
'"EXOeH'Z, vestis, 5 Esdr. VIII, 75. 75. 9 Macc. TIT, 53. 
VIII, 55. XI, 8. E | | B 
"EXGHZiZ, vestitus, no20, operimentum. qu. les. 
XXIII, 18, 7 | | 
Foi. 41. L1 


- 
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"EXOGI'f, edo, eescor. b34, idem. Gen. XXXIX, 6. 
Tud. XIV, 9. ubi in cod. iex, perperam legitur e/o0w» pro 
ic0o» , aut dcOíuy. -. "52x chald. idem. Dan. IV, 5o. VII, 
g. - bawD, cibus, esca. Gen. XL, 77. Sir. XXIV, 21. oi 
zoOÍío»zeg aogiav, qui sapientiam suaz faciunt, $. arctíssi- 
mam cum ea familiaritatem contrahunt. Cowuf.. Forstium de 
hebr. N. T. p.695. ed. Fischeri, et Lex. N. T. s..h. v. 

"EZX699,idem. 52x. Leg. XVII, 10. 15. XIX, 26. et 
alibisaepius. Sir. XX, 26. /o0orzec v0» agro» pov, h. e. mili 
maxime familiares, et a me beneficiis affecti, coll. Ps. XLI, 
10. Photíus Lex. col. 20. ta8ovrec, ioülovieg. | 

"EZOIITPON ,, speculum. Sap. VII, 26. ubi Bretschnei- 
derus égonrgov de imagine simillima , quam speculum re- 
fulget, explicat. Sir. XII, 15. 

'EXIIE' P. , vespera. wefovi *5»:5 Chald. ingressus, h. e. 
occasus solis, Dan. VI, 14. - *ao», advesperascit. Iud. 
XIX, 9. - "235, rabia. les. XXI, 15. Legerunt 3j. -. 337, 
vespera. 1 Par. XVI, 4o. 19 éonégag pro zara r6 tg contoac 


. gépog , vesperi. Vide et Num. IX, 15. 1 Par. XXTII, 50. et 


LL, Bos. Ellips. gr. p. 116. Potest etiam pro uépog subintel- 
legi &«orzua. Pro ro £onépag etiam subinde conzépoc simpli- 
citer legitur. Vide Gen. XIX, 1. XXX, 16. Deut. XVI, 6. - 
23r nv, fempus vesperae. 2 Sam. XI, 4. ngoc éonépaw, circa 
vesperam, Vide et Ies. VII, 14. ac Symm. Zach. XIV, 75. - 


*' a3nr,. eolítádo. 1 Sam. XXIIT, 24. Legerunt 54». - nn$, 


nunc. Ruth. IL, 7. £v; éon(gaz. lta. ex coniectura transtule- 
runt, quia in antecedentibus temporis matutini mentio facta 
erat. - "yp, Jinis. Hab. TY, 5. éonzogog sec. lex. Sed lectio 


baec orta esse videtur ex altera eig smégag, pro qua .frabs 


habet ov nzgoc. 
'"EXILEPINO'Z, vespertinus, 353, vespera. Y,ev. XXIII, 


5. 2 Reg. XVI, 15. Dan. IX, 21. 74c. Ps. CXI4, 3. -. à 


t3, vespera diei. Prov. VII, 9. j 
"EXIIEPOZX, Hesperus, stella Veneris, quae solem sub- 


sequitur, quae cum eundem. antecedit, qwaqopog appellatur. 


b*62, Orion. Iob. IX, 9g. 7Aeod. Amos. V, 6. - vv, arctu- 


rus. lob. XXXVIII, 52. Vocem v^» deduxerunt ex jc, 


quomodo Arabes vesperam vocant. Hesych. Fonspóg, 0 corso 
&onepoc , 0g xaAAqótOG. ; 

EZIHETZME' NA, festinanter. t2^3ptin plur. magna- 
tes. dqu. Ps. LXVII, 52. Hieron. velociter. Legit ten3, a 
wn, festinare, - ntone, profundae foveas. 4l. Psalm. 
CXXXIX, 11. Legit n12»25, extrito Mem altero. Secundum 
Chrysostomum scripsit gx £gn. itaut b prow^ negative legerit. 
Inquit enim: ov z«a« nodag z5g wowlag ineros zd wg ce 
pueoag. 
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UEZZA. Estipsa vox hebr, nv, pro qua legitur apud 
Symm. sec. cod. JMosqu. Gen. 1I, 25. ubi simul additur: £oga, 
QÀlyue evópóg. 

"EZEXEH B. Vides. v. ' Ecos». 
|  "EZXZH'N. Est ipsa vox hebr. qn, .pectorale, literis 
graecis scripta. Jebr. Int. (sec. Cat. Nie; p. B71.) Exod. 
"XXVIII, 15. 7oseph. .4. 7. 111,7, 5. T. I. p. 147. Hav. ioog- 
vic uiv xaAeizas^ acnolves dà rovro xard rv  EAlivov yApirray 
ioyiov. Hinc emenda, quod Montf. e cod. Coi. protulit, j 
*EBpeiog 'Ecogó. immo Ecogv, atque huc refer, minime, ut 
Muonif., ad hebr. 3t nwyo, quod LXX Intt. Zoyoy nooiirot 


"transtulerunt. 


'EXTI 4XZIE, convivium. nno, compotatio, eonvi- 
vium, Inc. Gen. XXVI, 50. . o1 oru 
. 'EZTIATOPI A, epulatio, victus. nqW, cibus itineris. 
2Reg. XXIV, 5o. Ier. XL, 5. Hesych, éotwxsogla, vola. 
Idem: 'EossroQ, 0 ÜcnviQuv , 0 eig evqgoovrrw xai) sUeglàv 
«aÀo» , 70v» zpoqpév;. Adde Dan. V, 1. et 25. sec. Chis. ubi 
"EEX 4 P 4, focus, ara, it. craticula. ru, rogus.: Ter. 
XXXVI, 22. (ubiscripsiese videntur: zd no vzc éeyapag xora 
stQocwror eUroU £xalsro. Certe eos legisse Uit3 ri non. est pro- 
babile), et 25. - 33, tectum. Exod. XXXVII, 50. 444. Ex. 
XXX, 85. ubi 33 euperficiem altaris notat. » "5, scintilla. 
Iob. XLI, ii. og éogapes.. Legerunt *11372. -. 3252, ambitus. 
Exod. XXVII, 5. XXXVIII, 5. - p3, crater. 2Par. IV, 
11 - 55335, cribrum. Exod. XXVII, 4. (ubi wid. Montf.) 
XXXV, 15. XXXIX, 4o. - nvun^n, ahenum. Lev. Il, 7. 


. VL $9. - tzms5, carbo. Prov. XXVI, 11. - mi^, rete. Ex. 


XXVII, 4. 5.'N. L. Hesych. éagoga , : Souüg iconidog, ovx iw 
Aov ewovpevog, 7) éocla.0i05 ge qaxepaía (lege ip o xoderas 


. € coniectura KuAnii ad Pollucis Onom. p. 7.) «0 nvo, xaàó xo- 


flog GvtoU, gvrponove, 7 nvgogopov cx£voe. - . 
'"EXXAPIX, fooulus, craticula. 33, tectum. Ex. xxX, 
5. sec. dex. et fid. Reliqui libri. babent /oyoaga, quod vide 
supra. | t. 
'EEXAPI' THE, frustum ex clibano, assatura carnis. 
"BUM, portio amplía, s. potius assatura bubulae carnís, wt 
Fulgatus transtulit, ex mzw, ignitum, aesatum., et "5, 
taurus, bos. 2Sam. VI, 19. éxaoto xoAÀvglde dgrov xai degeol- 
v5» , unicuique collyrida panis, et assaturam carnis. Suidas 
et Lex. Cyrilii MS. Brem. &óyopéízrw, wyoulov ano »Affevov. 
Ita et apud Ziesychium, nisi quod pro ano apud illum lega- 
tur éxí. Apud eundem éoregízyg exponitur «grog &yxovntoc. 
Conf. 2f(thenaewm lib. III. p. 109. et Bocharti Hieros. P. I. 
Jib. 2. c. 154. p. 3a». Photius Lez. c. 25. éoyoglsz» , vapor 
&510 «AMffárov. MEME 
L123 


582 'EXXATE'À — "EZXATOX 


'EEX ATE SQ, tardo, usque ad extremum temporis pro- - 


erastino, nw, idem. 4nc. lod. V, 28. seye:geuv sec. Cod. 
Basil. Sed reponendum videtur 5oy&ri0e, ut in nonnullis 
libris LXX Intt. h. ]. legitur, néc referendum ad manx, sed 
ed xti3, ut iüm recte notavit Scharfenbergius. : 
"ULXXAATÓ'Z$2, moror, tardo, tardius venio. viua Pih. 
Iud. V, 28. dore joyazioe x0 doua avzov mapoyevéoOat, quare 
vardat currus eius advenire. Hesych. soyarzosy (Suidas et 
Lex. Cyrilli MS. Brem, xectius zogezegev), vorcoroev. Vide 
et 1 Macc. V, 55. 5. 
'"EXXÁATOTHPAZ, extremam senectntem agens, de- 
crepitus, Sir. XLI, 4, éayaroy5ow. In aliis libris legitur £oya- 
v0yugov, quod contra naturam graeci sermonis facturn est. 
Eustath. in Odyss. p. 579, 10, Marc. z£nton. IX, 55. 
"EXXATOZ, extremus, nitimue, et "Eg yorov, ex- 
£remum. Wwe, post, Num. XXXI, 2. £oyorov (pre sor 
Éeyarov ygovov, velxav fcyarow réAoQ,) mwQoereOvor noüg züv 
Aaóv cov, ultimo, vel postea, patríbus tuis adiungaris. Neh. 
, Vy 15. -. *inis, retro. Iob. XXIII, 8. Ies. XLI, 25. «à éx:g- 
4oueva im é£oyerov, SC. ypOvOv, quae fütura sunt tempore 
zitimo. Job. XXIII, 8. «a éw' ioyaros, quae a tergo, bh. e. 
futura sunt. Ps. CKXXVIII, 4. Symm. Prov. XXIX, 11. in 
Juyavo» , SC. tv ]Hs9Qv , tandem. Idem Ps. XLIIL, 12. £ra- 
Lac sgg dog drove nevroc ivavriov. Eleganter. Vltimi in fona 
facillJqame a persequentibus capiuntur. - ifm.  ZEeod. Iob. 
XIX, 25. Zoyatov; ultimum , novissime. Symm. et xeliqui les. 
IX, 1. 9 Zoguroc pro £oyerov adverbialiter. Vide infra s. v. 
nourocs. LXX Num. XXIV, 14. Zy' Zogazov (sc. j90vov ) sue 
Qo», ultimo tempore dierum. Deut. IV, 5o. em foyator rav 
4groay , coll. Hebr. I, 1. Deut. XXXIV, 2. £vg tc Q«Aacog: 
v6 éoyatgc, ad mare ultimum, h. e. occidentale, Vide et Yoel. 
AI, 20. Zach. XIV, 8. et conf, Fesselió advers. sacr. lab. VIL 
e p. 205. Esdr. VIII, 15. ax viov eyaros, ultimi filiorum. 
à 


n. XI, 4. eie vd zo yoza evzov, scil. zéxva, ad posteros eius. - 


. Conf. ler. XXXI, 15. ubi pro séarosó al. habent éogare«. - 
wn, i.q. 5e. Deut. XXXI, 27. 06 ovgi xal £ogarów voU 
O«av&tov uov; quomodo non etiam post mortem meam? Vide 
et v. 29. Ita 1 Cor. XV, 8. Zgyorov savro, post omnes. Dan. 
XII, 9. e| rà £oyoro zovru»; quid post haec? los. X, 14. - 
*»33 "nw, post haec, Chald. Dan. II, 45. sec. Chis. in doga- 
vOv» ttr QfjueQQv..- mns, finis, posiremsm. Tob. VIII, 7. ze 

. 0d fü yor& oov (5C. gOrpora) «uvOxru, posteriores autem fa- 
cultates tuae innumerabiles. Vide et Iob. XLII, 12. Psalm. 
LXXII, 17. eie rd éogara. (sc. mp&yuuzo ) avro». Prov. V, ui. 
ém éoyarov»,58C. cov, h. e. ini yygug, utrecte interpretatus 
est Clemena 4dlex. Strom. lib. I. p. 385. Ibid. XXIII, 52. ro 
£a yazov , pro sarü zo éOyazov zeÀog, postremum, Vide et Prov. 
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XXIX, 21. Cohel, VIE, 9. eya6: ioyert ( subintellegendum : 
,, Videtur o0oyyy, velquw»y, vel simile quid.) Aayw» ' vnép 
«pyrv ovrov , melior ultimus verborum, quam initium eius. 
Cohel. X, 18. ieyary arouorog avrov, sc. qo, ultima oris eius 
vox. «fqu. Deut. XX XII, 29. eic Zogarnv, 156. zuipav , in ulti- 
mum diem. - 5M, finis. les. XLV, 22. ELer. XVI, 18. - 
, mit, via, semita. Iob. VIII, 15. ubi pro nin3k legisse viden- 
tur hme - nm, sator. . ler. IX , ». Videntur legisse 
transpositis literis tow vel yam. - i3, maenus. Los. 
Y, 4. ubi pro Zezarge alii habent. ueyAgc. " Eeyotog iuterdum. 
yuagnum et sumrurmi in suo genere notat. - n2935, latus. Ies. 
AXXVII, 24. eic sd &oyara rov 7fiffavov, 56. u£pz. ler. VI, 22. 
XXV, 82. - noun part. Pih. cogens, Num, X, 25. /oyaros 
ztacu» tàv nagrufolor. Sc. vox hebr. exponenda est h. 1. per 
Jéniens , agmen claudens , coH. Ios. VI, 9. 13. — ptyys, Jon- 
ginquitas, Yes. VIII, 9. &vg Zozavov c5c yc, h. e. usque ad 
terras remotissimas, — *wet/o, reliquiae. Oi Aonol sec. Proeop. 
.in Cat. Niceph. Deut. XXVIII, 5. Vide. infra s. ucAAm.. - 
mw, alga marina, carectum, 1 Reg. FX, 26. Ion. IT, 6. In 
utroque Joco permutarunt hanc vocem cum 510, quae Jénen. 
ac terminum notat, — 2p», calcaneue. Inc. (fortasse Symm.). 
et EXX Ios, VIII, 15. ubi ra, coyara. agmen. novissimum 
significat. - "«no «t usque quo. Ine. 2Sam. II, 26. £u £oga- 
zov. Tta Monzfauconius, Sed pertinet potius baec versio ad 
sequens n3t?w3, in novissimo, -. "*35, cadaver. Symm. les. 
LXVI, 24. ubi ze éoygaro tevog mortem notat, ex usu loquen- 
di SS. - "mx, solitudicolae; Theod. Ps. LXXIII, 14. ubi 
£oyexog ei is esse videtur, qui in extremis terrae finibus ha- 
bitat, aut, si neutrum h. ]. statuere malimus, so £Gyacor erit 
Jínes terrae, qui etiam alias ra £Gyara v5g yrg vocantur. 
Fulg. populo detliiopum. - vp, finis. Ezech. XXXV, 5. - 
"xp, idem. Deut. XXVIII, 49. Ps. CXXXIV, 7. dqu. Ez. 
XV, 4. ubi tà £6yata extremitates. notat. -. *y*2uj, septimus. 
Lev. XXII, 16. ubi Zoquzyc in éóouzc mutandum videtur. 
-CEeOPU, £urpes, ob foeditatem horribiles, Symm. Yerem. 
XXIX, 17. ubizà £ogaza sunt vel ea, quae eunt vilissimae 
conditionis ( Conf. Lex. N. T: s. h. v.), vel novissima. Nàm 
ficus novissimae non ad maturitatem perveniunt, —- n*55n, 
consummatio. Lob. XI, 7. Praeterea legitur Levit. X.XVI, 
18. ubi züyoro» mendose irrepsit in textum, .cum. neque 
necessarium sit, sed potius vitiet textum, neque iu hebraeo 
habeat vocem sibi respóndentem. Sir. I, 15. xa. £o yox. est 
i. q. supo zeAsvrüg in altero membro, coll; II, 7. et VII, 55. 
Sir. XII, 12. in" doyoto , tandem, denique, posthac, coll 
XIII, 7. XXX, 10. XXXI, 25. Sir. LI, 14. £og éogezov , us- 
" que ad finem vitae, lbid. XLVHI, 27. v6 £a yara, navissi- 


( 
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7yehG. Hesych. £gyeroy , éGorarov, mQuzov, reltvratov, Vortpoy, 
VOtGrOF. | ' 00d 

" EXX 4'T£Z, extreme, noviseime.  35y, pro eo quod. 
Theod. Amos. IV, 12. Sc. vox hebr. ex usu l. arab. quoque 
Jinem s. postremum rei significat. | 

"EZS8, intus, intra. ^33, in domo. Gen. XXXIX, 11. 
-nm5, domum versus. 2 Par. IV, 4. Symm. 2 Sam. V, 9. - 
*enwn, de post me. .4qu. 1 Sam. XV, 11. v0 £ow , ubi sine 
dubio reponendum ózioo. - *385, coram. Exzech.1X, 6. - 
np*25 ,vinfrorsum, versus interius. Lev. X, 10. 2Reg. VII, 
11. 2Par. XXIX, 18. -. t5»2355, ad introrsum, ad id, quod 
es£ versus. interius. 2 Par. XXIX , 16. - vpsp, fundum. 
1 Reg. VI, 15. 

"EXSO8EN, intrinsecus. "n3, domus. Jfqu. Theod. Ez. 
I, 27. ubi vulgo existimatur eum legisse 3. Sed non opus 
est. Nam n2 synecdochice partem interiorem notat. Confer 
Simonis Lex. hebr. p. 255. - m32. Sed ibi legitur m23, 
' domus. Ezech. XL, 45. - n3. Exod. XXVIII, 26. XXXIX, 
18. - nb ma. Ezech. I, 27. - mas. Gen. VI, 14. Exod. 
XXV, ri. XXVII, 3. Lev. XIV, 41. ubi in codd. nonnullis 
. &boOev legitur. Videtur mihi utraque lectio h. 1. iungenda, 
ut scripserint £auóev xai é£uÜt», i. q. etiam resipsa postulat. 
44qu. 1 Rég. VI, 16. - ntf35. 1 Reg. VI, 15. -. ni*5 plur. 
adiectiones, 1 Reg. VII, 55. -. *yann. Ez. XLVI, 2. Legen- 
dum sine dubio uev. — *355. Ezech. XL, 20. - nns. 
1Reg. VI, 1B. Psalm. XLIV, 15. - nQ5^5. Ezech. XL, 
17. - mp*355. i Reg. VI, 19. 2Par. III, 4. - *m25. Ezech. 
XL, 16. 

REZ& TEPOZ, interior. 3p. Lev. XVI, 2. 15. Symm. 
2 Bep n 16. -. man bx. Lev. XVI, 15. - yixn, exterior. 
Ies. XL, 18. ubi pro éawzegay legendum é£orégas. - *nyv3, 
ad latera. 4 Sum. XXIV, 4. — bp, excelsus , h. 1. supérsor. 
2Par. XXIIL, 20. - tz*255p. i Reg. VI, 48. —  *r755. iPar. 
XVIII, 11. aPar. IV, 22. Esther. IV, 10. 4nc. Ezech. 
VIII, 5. 

"UEXSSTATOZ, intimus. *»n5533, ad latera. Inc. Psalm. 
CXXVII, 3. éy roig éawrarorg.. Hieron. ín penetralibus. Bene, 
, quoad sensum. - myp55. 1 Reg. VI, 29. — *025. 1 Reg. VI, 
26. $5. VI, 5o. - c32*35 plur. zargaritae. Theod. et LXX 
Iob. XXVIII, 18. «à iowzera, h. e. quae in terra latent, the- 
sauri terrae , seu,, quae ex visceribus terrae s. ex imo 
maris emuntur, aut in seoretissimis locis conservantur, 
qualia sunt gemmae: ubi non opus est statuere eos t2*n*58 
legisse, h. e. intima. Idem valet de versione SymmacA: 
Prov. VIL, 11. 

'"ETAZSQ9, examino, inquiro, exploro, torqueo, wexo, 
diecrucio. y»3. 1 Par. XXIX, 17. Ps. VII, 10. OXXXVIII, 22. 
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- vp3 Pih. Esth. IT, 20. - v^. Deut. XIII, 14, 1 Par. 
XXVIII, 9. - gn. Iob. XXXII, 12. Ier. XVII, 10. Thren.- 
III, 39. - v22, percutio. Gen. XII, 17. $xacev 0 960g tov qa- 
Qoo é&aouotg ueyüosg,. disoruciabat Deus Pharaonem plagis 
magnis. JJesych. zraoev, éflaoarsotv, : Vide et Iob, XXXIIT, 
27. ubi verba: syn shy sna ui "nmn, peccavi et rectum 
perverti, et non poena digna. me affecit, |,XX. quoad sen- 
sum, ac brevitati studentes, ita reddunt: oux dE rjrao£ ut, 
ov ?juagrov, non ita me diseruciavit, ac ego. peccatia meie 
promerui. Conf. et Sap. II, 19. VI, 6. - «ps, wisito. lob. 
XXXVI, 25. - "mU, pono. Symm. Psalm. LXXII, 18. sec, 
Caten. P.P. GG. T. II. p. 500. órrug iv 0Àio89 éxa(tsg euzove. 
Sed sine dubio lectio £ra(cg est ibà merum vitium typogr 
phicum, et in éra£ac, statuisti, mutandum. Dan. XIII, 51. se0., 
Chis. ubi éza(t» notat interrogando examinare, Sap. VE, 6. 
Ovvaroi 02 Üvrarog éracÓs60vras, potentes vero potenter tor- 
quebuntur, punientur, vel, ut vetus interpres habet, 4or- 
menta patientur. Conf. Boisii Collat. p. 464. " 

"ETAI' PA, eocia, amica, it. meretrix. nuu, feamina, 
Prov. XIX, 15. ano ,u00upuev0g éraigag , scil. yuvat0g , & 
mercede meretricis. - nymt, alia, aitera. Iud. Xl, 2. viog 
yvyoux0g érolgag ,. filius meretricis. Sic et Sir. XLI, 46. Conf. 
Fesselii advers, sacr. 1. VII. c. 5. p. 193. et infra & v. ératgi- 
Couams, — nm», socia. Symm. Cant. L, 15. Hesych. éraigu, 
qiàn, noQvn, xai éregsvovaa. | 

'"ETAIPEI M, societas, eodalitas, sodalitium, etiam 
convivium. mn^«2, quod apud Talmndistas consivium notat. 
Symm. Amos. VÍ, 7. Suidas: éreigela, xj GvvrOvg Ouorvoua 
xai pudo. —— 

'"ETAIPE' 92, amicitiam habeo.  $vinn Hithp. a 9*5, 
iubilo. .4qu. Psalm. LIX, 10. zra:grooro, amicitiam habuit. 
Deduxit sc. à 123, socíavit, congregavit, unde Y*, socius. 
Recte Hieronymus: mihi Philistaeà foederasa eat. 

"ETAIP!'A, societas, sodalitium. v»tnn, Hithp. a 


»**, amice me gero. Prov. XVIII, 25. - 435, societas. Symm. 


Hos. VI, 9. 

'"ETAIPI' ZOMAI, meretricem ago. Sir. IX, 5. ur vna»- 
ta yuvaixl écuputoutyr, ne occurre meretrici. Pulg. muitivola, 
h. e. meretrix, quae multos vult amasios.- Corn. a Lapide 
existimat, Jig. legisse érepifouévg, — q. d. quae alios et 
varios amat. Confer Fesselii jd». Sacr. Mb, VII. c. 5. 
pag. 192. | . 
|. "ETAIPIKO E, socialis, sodalitius. ^2, sooietas. Symm. 
et Theod. Prov. XXI, 9. érG&QLXOU. 

'ETAIPI EZ, meretrix propudiosa ( Minuc. Felix Octav, 


, 95.), prostibulum. np, meretrix, quae versatur in publico, 


- -—-—- c o€*- - 
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et obit plateas, si forte quid venetur. Symm. Hos. IV, 14. 
perd EL éveuglüev , ubi vid. Montf. Hesych. é£reioldw», 

oy. . 

'ETAÍ POZ, socius, sodalis, amicus, paranymphus. 
1, alius, Deut. XIII, 6. ubi lectio éraígos; in cod. Ies. 
aperte est vitiosa, et scribendum £régow. - ^t». Quéns. Ed. 
Cant. I, 15. - **3n nomen propr. Cheber. Iud. IV, 17. zafig 
éralgov sec. cod. Patic. ubi proclive est suspicari a quopiam 
una cum voce propria ipsius significationem in textum in- 
sertam , quae prius forte margini adscripta erat. Hebr. «3n 
socium significat vel societatem. Fortasse etiam legerunt 43n, 
socius , sodalis. Vide ad h. 1. L.'Bos. - *3n. Cant. I, 7. ubi 


.' tamen pro éralgo» 4frabs legisse videtur £rgo. Similis per- 


mutatio reperitur apud Zieronymum. Dan. IV, 5. Adde Cant. 
VIII, 15. et Symm. Gobhel. IV, 10. - »*25, socius, amicus. 
Inc. et LXX lud. XIV, 11. zgoxuzéo120av avrQ ératgove vos 
sovra, constituebant illi paranymphos tripinta. Hesych. évat- 
Qo», ovuvsoyóv, qiÀov, nagevuugob. - Y*5, socius, amicus. 
2Sam. XIII, 5. sv «à "Muro éroipgog, erat Amnon amicus. 


. Vide et 2Sam. XVI, 17. Prov. XXVII, 15. In aliis locis $4 


* 


er géAog exponitur. /nc. Ps. CXXXVIII, 17. ubi tamen vox 
ebr. cogitationes , consilia notat. Jfqu. et Sym. Cant. V, 1. 
- iv^, amicus, socius arbte iunctus. 1 Reg. IV, 5. -.— *w*, 
malus. Aqu. Prov. VI, ;4. Extulit »3. 
"ETAI"'POZ EI MI, socius vel paranymphus sum. 
*py4n, affligere se. Symm. Psalm. XV, 4. Legit $35, quam 


. lectionem quoque secuti sunt LXX, qui habent c9 zÀzoéor 


evzov. Ita quoque Syrus. - nv* et ny3nn, Pih. et Hithp. con- 
eocio, Iud. XIV, 20. :9 vuugayoyo avzov, 0g 9v étoipoc av- 
rov, paranympho eius, qui erat sodalis eius." Vide et Prov. 
XXII, 24.. 


"ETAZIZ, examen; inquisitio. 4Y, testis. lob. X, 17. 
&navaxowiltov in E» 5v éru0Íy» uov. Sensum expresserunt. 
a aliquem testes, h. e. semper novos con- 
tra aliquem excitare ac producere testes, et instaurare in 
aliquem inquisitionem, quoad sensum non differunt. 
"ETAZIN IIOIE'&, inquisitionem facio. tmp, eurgo, 
scil. ad iudicium. Iob. XXXI, 14. 
*"ETAXMA, inquisitio, i.q. ésacu og. v3p5,sanctuarium. 
Amos. VII, 15. sec. Compi. éraopa. Lectioaperte vitiosa. Re- 
'ETAXMO Z, examen, inquisitio, cruciatus, plaga. 
y33, plaga.; Gen. XII, 17. Vide supra in Zrojw. Iudith. VIII, 
25. eig ixaouov xopólag avràv, ad explorationem cordis eorum. 
Hesych. ézeouog , i&évacwg. 2 Macc. VII, 57. 
"ETAZTH' E, scrutator. n3, expéoro, probe, tento. Theod. 
Ps. VII, 10. | | 
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'E'PEPOFENE Z, alterius generis. YYovU, contextura 


8. pannus mixtus ex lana et lino. Symmach, Deut. XXII, 11. 
. Palaeph. YI, 2. Hesych. éregoyevigy aAloysvig , o1Aogvlov. 
'ETEPO T'A$ZZ0Z, Qui est alterius linguae, qué di- 
versa lingua loquitur. 9^5, barbarus. 44qu. Ps. CXIII, 1. - 
*nhv) *ipb, Diaesitates labii, balbutientia.labia. [nc. et 4fqu. 
Jes. XXV HL, 11. v éregoyAoodosg.. Sc. 3»* notat quoque Jin- 
gua barbara et peregrina uti. Confer les. XXXIII, 19. et 
Psalm. CXIV, 21. | 
'ETEPO ZTI'OZ, alteriugis, qui est alterius iugi, he- 
derogeneus, t2wba3, dual. diversae species, heterogenea. 4l. 
Lev. XIX, 19. va sr:yv9y aov ov xotoytvoéu éregotuyo , iumenta 
tua non admittes animanti, qui est alterius iugi vel generis. 
Alias et érepo(vyiog eodem sensu dicitur. Zesych. érepoCvytos, 
oi ur ov(vyoorttc. Tales apud Hebraeos erant bos et asinus, 
quorum ille in mundis, bic in immundis animalibus cense- 
batur. Proinde cum illis simul arare prohibebantur Tsraeli- 
tae, neque unum alteri ad coitum admittere. Vide Lev. 1. 1.. 
et Deut. XXII, 10. Conf. Bocharti Hieroz. P. Y. L.. T. cap. 
2. pag. 11. et Lib. IL. cap. 22. pag. 346. et Lexic. N. T. s. v. 
éregoQuyéo. — Substantivo éregotvyia usus est ScAol. Luciani 
T. II. p. 325. ! | | 
'ETEPOKAI'NÀ2, alio declino, deprimo in alteram 
partem, et subintellecto &tavrov, praepondero, propendeo, pro- 
prieque de Jancibus dicitur. mu3, inciino, declino, deflecto. 
Symm. Ps. XVI, 11. rovc 09901uovg uvràüv é£ta£av éregoxlueiv dy 
vj yj, oculos deiiciunt in terram, veluti modesti et pudentes, 
ut sic etiam magts occultent insidias. Ita quoque TAeodoretus 
haec verba laudat, Sed Eusebius in Comment. ad h. 1. pag. 57. 
Symmacho tribuit verba: £J«vro xav duov roU magaxAival ut. 
Hegych. xwaragüenig, éregopen?c, éregoxlevé,. 
^— ETEPOKQ0A 2, surdum ago apud alterum. Sirac. 
XIX, 25. értgouwg av, surdum se simulans, fingens, se in alie- 
nis. vitiis non videre: ubi tamen alii rectius ége4oxag y. Vide 
supra d8sAoxogao. mE 
'ETEPOAOTI' A, sermo varians, diversiloquium, sermo 
perversus ac dolosus. nho, verbum, dictio, sermo. Symm. 
Psalm. CXXXVIII, 4. órs ovx éori écegoAoyla &v 11] yAo007 uov. 
Sic nempe pleniorem Symmachi versionem exhibuit CÁryso- 
etomus in Catena PP. GG. T. 1IT. p. 691. Neo mibi sollici- 
tanda videtur haec lectio, quod contra Semlerum moneo, 
cui in Ep. Crit. ad h. 1. haec vox ex male intellecta nota he- 
xaplari: £regog* AeAug, orta esse videtur. Symmachus enim ^ 
wbcem nbo in malam partem accepit, quae notio quoque e 
linguis orientalibus quodammodo confirmari potest. Cf. quo- 
que Prov. VI, 15. 
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"ETEPOZ, alter, alius, novus, n, frater. Exod. XVI, 
15, Num; XIV, 4. - «nw, unus. Gen. XLII, 15. Ierem. 
XXXII, 59. Ez. XI, 19. et alius saepius. In ommibus fere 
his locis legisse videntur 4n«. - nim, soror. Ex. XXVI, 5. 
6. 17. Ezech. I, 9. 35. III, 15. - 4nnu, adus. Genes. IV, 24. 
VIII, 10. 12. et alibi saepius. Gen. XVII, 21. £regog secun- 
dum notat, ubi cod. Oxon. vel e Glossemate, vel éx alius 
interpretiu versione Óevrigg babet, - "mw, chald. Dan. 
11,39. VII, 5.6. 0. 20. - "3m, chald. Dan. IH, 11. 44. III, 5o. 
V, 19. VII, 24. - "rnx, chald. novissimum. Inc. Dan. IV, 
5. ubi vid. Montfauc. - nw, posterior. Deut. XXIX, 22. 
Ps. XLVII, 12. CI, 19. Iob. XVIII, 30. Legerunt t2*wws. - 
v^, vir. Gen. XXXI, 49. Exod. XVI, 15. Num. XIV, 4. - 
quM, foemina, Exod. XXVI, 5. 6. 17. et alibi. - *a»1, prae- 
cedente n. Iob. I, 16. — ^t, alienus. Exod. XXX, 9. - vAn, 
novus, Exod. I, 8. - nmn, visio. Dau. VIII, 8. £&ego, alia 
conspioua. - "v5, dextra. 1 Reg. VEI, 21. sec. Pat. Sed 
sine dubio ibi reponendum est de£ioy ex Complutensi. -. *v3, 
malus, Nehem. lI, 1. Forte legerunt ys. - v4, socius. Gen 
XXXI, 49. Ies. XIIT, 8. XXXIV, 14. qu. 1 Sam, XXVIII, 
17. ubi Montf. legere mavult éra/lgg , modo non £raigoc in 
notione amici accipiatur (nulla enim erat inter Saulem et Da: 
videm amicitia), sed sodalis, socius regni, qualis erat Davides, 
coll. c. XVI. 44qu.Ies. XXXIV, 14. Montf. hic quoque conii- 
citlegendum éra:opog. - y^, eocía. les. XXXIV, 16. - *nao, ize- 
rans, Prov. XXIV, 21.£cegoc avzov: ubi pro C530, iterantes, le- 
gerunt tz3*3vj, coll.v.22. Doederlein. ibi loco uyÓ' érégo avzov 
legere mavult 'àsj devzépgo avzov, hoc sensu: ne fidem illi neges, 
ui fecundo ab iis loco constituitur. — *"z&t, daemon sylvestris. 
les. XX XIV , 14. £zepo? stQ0g rov &reogov. Si coniecturae locus est, 
scripserunt fortasse gezvgog x00g zov ézegov, nam vox hebr. notat 
satyrum, daemonem sylvestrem, qui sub hirci forma coleba- 
tur. Ex gervpog facile £&regog oriri potuit partim per se, par- 
tim ob sequentia. Legitur praeterea apud Symm. Iob. XVI, 
4. ubi voci érépoig ante ngoozyevóus» nibil respondet in textu 
bebr., ut adeo sensus causa de suo addiderit. AddelTes. XXX, 
10. Sirac. XXXII, 10. XXXIII, 34. Hesych. £csgo» , aÀAor * 
aotov , 5j £v.sv Ovoiv, rj agioreQov , véov, devcegov. Cf. guo- 
que s. v. (vyoc et sxÀ«rpnotc. | EUN 
VETEPQ8EN, adv. altera s. diversa ex 'parte. 4 NIacc. 
VI, 4. -Hesych. évigw0ev, aAoyo0Dev, in voU ivavzlov, eig xà 
, étepov uépoc. ! | 
"ETEP' 201, adv. alibi, alio loco. 4 Maco. VI, 4. 
"ETI, adhuc, amplius, iterum. "mm, unus, 1 Par. XVII, 
' 21. ubi alii &y habent. - "4$» 55, omnitempore. Iob. XXVII, 
3$. - *no. LXX sec. Hexapi 1 Reg. XIV, 14. - "v, 
, praeda. Genes. XLIX, 27. Legerunt "y. - y, aeternitas. 
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Aqu. Tes. IX, 6. ubi £r) cum sarzo cohaeret, non, ut apud 
Eusebium distinctum est, cum apoyo» eiprvnc. dqu. Theodot. 
Fta Ps. XXI, 5. Legerunt 5:1. Symm. Iob. II, 9. - 4»5, in 
^ aeternitatem. 4l. Prov. XII, 90. xai £z. '- iD, edhue. 
1 Par. XIV, 12. ubi £z, iterum notat. :fqu. Theod. Yob. VI, 10. 
lob. XXXIV, 24. ubi éz;, ut hebr. 41», notat diu. Psalm. 
CXXXVIII, 18. £r , dum ego sum, dum vivo. Praeterea le- 
gitur apud LXX Hos. XIII, 2. ubi £k, post «uagzaseey Bahrd- 
tio expungendum videtur, quiazfrabs non legit, et admodum 
otiosum est. Sed forsitan ibi pertinet ad nnr, et notat nunc. 

"ET/| 4E , insuper, quin etiam. *3517*3, st adhuc ille. 
Yob. Ij, 5. 

"ETI AE KAI, insuper wero etiam. *j, etiam. Ps. 
XV,g.- *2» mt, etiam cum. Neh. IX, O. -. t3, etiam. Ps. 
LXX, 26. 2 Macc. VIII, 30. NE 

'AIIO' TOT^ "ETI, ab hoc tempore, *Y, *10, a saeculo. 
^4. Iob. XX, 4. 

EI'X"ETI, in longum tempus. 59, aeterhitas. qu. 
. Prov. XXIX, 14. -.— "av5, in aeternitatem. 44qu. Symmach. 
Theod. Prov. XII, 19. ubi eig ére adhuc nota | 

OT'K"ETI, OT'KE T, non amplius. fs, ubi ile? Iob. 
XIV, 10. ovx ére éoxi, 8c. év voig (906, cadens autem homo non 
amplius est in vivis. SopAoc/. 4ntigon. v. 573. ur) Afye, ov 


yag £v &ro, ubi Schol. avri toU, ur) qpoves, Ora Ev roig Cool. £0z4.- 


Sio et Eurip. Hecub. v. 605. -. vi, non. Ez. XXVII, 56. - 
pow, nihil Ámos. VI, 10. - n5», Hoph. a n25, conterpr. 
Tob. IV, 20. ovx &te &ioi, sc. &v coig Q(o0vv, non amplius sunt in 
vivis. - w^, non. los, VIIT, 20. -. "snw^»3, J/aborasi, fati- 
gatus sum, Yes. I, 14. 

OTK'ETI EI'MI', sc. dy roig (304, non amplius sum 
in vivis, 532, non ille. Iob. VII, 27. 

'ETOIMA Z2, paro, praeparo, firmo, stabilio. n33, 
aedifico. 3 Par, XXVI, 14. - w3, cereo. Theod. et LXX Es. 
XXI, 19. - mot», Hiph. a nz, adiudico. Gen. XXIV, 14. 
44. In priore loco loco nn»^ Jegerunt n$333n. - 2uv*3, Hiph. 
& 2v», benefacio. Mich. VII, 5. Vox hebr. aliquande parare, 
praeparare, aptare notat. - "o3, Hiph. à 43b, amoveo, se- 


paro. 3 Par. XXXV, 12. Separatio sacrificiorum h. 1, com-- 


mode praeparatio dici potest. "Vide infra sub 355. — $5, 
Hiph. ab v, excito. lob. XLI, 2. groluaozol uow.. Legerunt 
«34pt* - pen, Hiph. educo, h.1. obtineo, a ps5. Prov. VIII, 
85. - wv*33n, Hiph. cubare facio, struo. Yes. LIV, 11. - 
*^xwena, numquid bona es. Nah. I1I, 8. éro:uaoos, Legerunt 
mutatis punctis *2t^nn, in Hithpael, quod eadem significa- 
tione acceperunt, qua in Hiph. »**3, quod Mich. VII, 3. 
reddidegunt £ro4uaga,, -  ^n0yvnn, Hithp. paro me. Iob. XV, 
38. - vwhn, festino. Ps, CXVIII, 60. N. L. -. v2: q15: 35, 


P4 
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Kal, Pih. et Hiph. dispono, constituo, firmo, stabilio. Yos. 
L, 1 1. érosua (00€ énvoezreouoy, parate vobis compieatum, (Sam. 
XIII, 15. 5volucce JUoLog Bacilelay cov, stabilivit Dominus 
regnum tuum, eoll. 1 Sam. XX, 5o. 2 Sam. V, 12. (ubi Symm. 
£dpocew). 1 Reg. IL, 12. Psalm. IX, 8. 74eod. Prov. XXV, 5. 
érouua0 Or 0cras &v Ó,xouto0 vv ó 990»0g cov. 4dqu. et Symm. 
habent ibi £jaoG5ocros. Symm. Ps. X, 17. ubi loco éro«ioctue 
sopdies avra TiQ0UETetv 0Ug cov reponendum videtur (ec) £roc- 
péotig xopü[ag avrav ngoo£yes o. a. hoc sensu: ad praepara- 
tionem cordis eorum attendit auris tua. fqu. Symm. Theod. 
Prov. IV, 26. et XXII, 18. ubi vid. Jaegerus. -. "vesc, mal- 
leus. Syrus Yer. LI, 20. éroíuanov. | Fortasse scribendum est 
£&ouiobov, ut legerit 55. - vo, expolio. Ezech. XXI, 9. - 
- *nup, ungo. les. XXI, 5. sec. Pat. ubi sensum expresse- 
ruit. Nam corium clypeis inductum ungebatur oleo, ne sic- 
citate fatisceret, ictuque gladii dissiliret, adeoque ungere 
clypeum est praeparare ad pugnam. - "3xy, elaboro. /ncert. 
Iob. X, 8. - qv, ordino. Num. XXIII, 4. Yos. II, 6. Psalm. 
XXH, 6.- nuv, facio. Esth. V, 15. VI, 14. VII, 9. - 355, 
Pih. divido. Yob. XXXVIII, 25. Bene. Sermo ibi est de 
aquaeductu. Confer supra s. v. on. — 35, Pih. expedio. 
Gen. XXIV, 51. Ies. XL, 5. Vox hebr. notat e conspectu re- 
movere , expurgare, adeoque aeque commode de vía ac de 
aedificio dicitur, ita ut sit praeparare:.ad adventum alicuius. 
Cf. quoque Theod.]Mal. III, 1. - *p5, visito. Ez.XXXVIII, 
8. - An, exploro. Ezech. XX, 6. Vox hebr. h.l. rectius per 
prospicere, providere redditur. - 5n, perpendo, appendo. 
1 Sam. II, 5. 2 Reg. XII, 11. v0 apyvpiov x0. irouuao82v, pe- 
cuniam paratam.' Symm. '"Fheod. Prov. XXI, 2. ubi Zieglerw 
confert arab. (., X3, correxit, firmavit. Sirac. I, 18. (20.) 
é£rouia(evv. kagülag, componere cogitationes , desideria, actio- 
nes et mores, easque conformare legi ac voluntati divinae, 
lbid. XVIII, 25. érouueQeiv. éavrüv , praeparare se per animi 
avocationem ab omnibus curis et negotiis terrenis , ut eum to- 
tum ad Deum et orationem transferas. Sir. XXXVI, 4. éro(- 
» poacov ÀOyov, praemeditare, quid et quomodo dicere debeas. 
1 Macc. 1, 16. érosu&Qeo0 as est. confirmari, stabiliri. 5 Esdr. 
I, 4. érouaaare, in ordinem disponite; v2 2 Chron. XXXV, 4. 
'Tob. VI, 18. 024 00s avt ttoutoouévn 9v, nam haec tibi deszi- 
nata est: coll. Matth. XXV, 54. Addit. Esth. XI, ». excitari. 

'ETOIMAZI A, praeparatio, it. basis, fundamentum. 
v5, Hiph. praeparo. Ps. IX, 17. érosueoln: xoodéag , firmum 
propositum, stabile, non haesitans. Legerunt fortasse 215^, 
aut pro nomine habuerunt, deducendo illo a rad. Yon. Psalm. 
LXIV, 10. ubi sine dubio scripserunt sj érouiacílo avr; , ita 
ut av:zg ob sequens vov; excidisse videatur. Certe ulgatue 
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babet praeparatio eius. Nah. IH, 5. -. 15, basis, Dan. XI, 7. 
20.21. - 22, idem. Esdr, II, 68. Ps. LXXXVIII, 14. - 
nj:5, idem. KEsr. III, 5. - "nion, idem. Zachar.' V, 10. - 
*1153, paratum. Theodot, Prov. IV, 18. érosuacla ruepac pro 
tta 223, meridies, quam formulam ScAultensius praeclare | 
composuit cum graeca graóeoca ueonufola, de qua expoauit 
Ruhnkenius ad Timaei Les. Platon. pag. 160. —— n»n, dis- 
positio. Ez. XLIIIL, 11... Adde Sap. XIII, 12. ' 


"ETOIMOJ, paratus, it. stabilitus, firmatue, firmus, ratus 
atabilis. v5n, Hiph. a i». Yós. IV,5. 2fqu. Symm. los.TIf, 17. 
ubi pro £ro«uoslegere mallem éro/uoc, ut habet margo cod. X. 
Holm. - ^95, appeto. Ps. XVI, 12. - 1122, basis, statio. 
Exod. XY, 17. eic &ostov xerouxnrrotov oov , ih stabile domi- - 
cilium tuum: ubi &fpaouu, xx é0Qav interpretatur. 2 Paral, 
VI, 2. Ps. XXXII, 14. ubi pro éroígov xorooecjrnolov Symm. 


dügag, -dqu. éQpanporoc habet. - two, expolio. Ez. XXI, 10. 


11. - wqi53, part. Niph. a q52. 1 Sam. XXIII, 25. ubi £rouiog 
est locus certus ao determinatus. Symm. nl Beflaíp. Psalm. 
XXXVII, 18. £osuoc (destinatus) eig ueoviyag. Hos. VI, 5. 
"Mich. IV, 1. 4fqu. Prov. IV, 18. érolur sjuéga, meridies, pro 
t2f5 (23. "Vide supra s. v. éro;uaola et Drusium in Fragm. 
pag. 1099. «fqu. Gen. XLIE, 51. Zroruov 1d. rua, b. e. iuxta 
Schol. Béfawg à Aoyog, firinum, ratum, stabile verbum. — Vide 
Drusium ll, pag. 59. - "jmz, part. Pah. ordinatus. 2 Sam. 
XXII, 5.- *n», opportunus. Lev. XVI, 21. d» y4«9l av6gti- 
zov éroluov, per hominem paratum, uti Puls. transtulit, h. é, 
qui ad manus est: ubi non opus est statuere eos cum reliquis 
Intt. hy legisse, - br, paratus, qui praesto est. Deut. 
CXXXII, 55. Esth. HI, 14. VIII, 15, Adde 7A»od. Yob. I]f, 
8. - t5, plur. ex n5, ora. 1 Sam. XIII, 21. N. L. Z7udith, 
YX, 5. aca ai ó0ol cov. Frouios, omnes viae tuàe expeditum 
habent cursum, h, e. nihil, quod tu fieri volueris, impe- 
dire valet. | mE Uhr. 

"ETOIMOZ IT NOMAT, paratus fio vel eum. 53 035, 
idem. Exod. XIX, j5. XXXIV, 2. ' t 

"ETOIMOE EI MI, paratus sum. X23 3, idem. Ios. 
VIII, 4. 1 Reg. II, 46. -: »*?x», Hiph. AumZiter ago. Mich. 


VI, 8. £rouo» cives, consentiente Syro. Seil arab. e 
est parait, elaboravit, Coni. IV. curam impendit, exercuit 
aliquem." Sic et apud Syros 1283 siudia in bonum notat, 


v. c. Ies. XII, 4. Ps. IX, 2. - v0, Pyh. expolior. Ezech 
XXI, 11. . ' 


"ETOZIMOZ "IZTHMI, paratus sto, . 23 713, eum pa- 
ratus, Exod. XIX, 11. 


, ' 


* 
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TTOYMQ2, promte, expédite. ws, inf. Hiph. a v5. 
. Tos. VII, 17. 1 Sam. XXVI, 4, ubi vide var. lectiones in ed. 
Josiana. Esdr. VII, 26. sec. Fat. 

'ETO!I MOX "EX, paratus sum. ^h? shit, chald. es 
s. estis parati. Dan. I1, 15. e«/ Zyeze érolueig , si parati estis. 
Conf. Lex. IN... 7. s. h. v. - 122 ox, ad Jirmum, h. e. Jirmi- 

 *er, certo. 4l. 1 Sam. XXVI 4. 

"ETOZ, annus. "rw, hómines, 1 Sam. XVII, 12. à 
reos, ubi CappelJo legisse videntur tw3us. Sed arbitror po. 
tius, eos libere vertisse; nam senex et grandaevus inter viros 
seu Áomines est ri provectus aetate, decrepitus. Vide 
Scharfenbergium ad Cappelli Crit. S. p.1025. -. *43, mens. 
Malach. III, 9. z0 ÉrogQ Ovvettàs005 , . ubi legendum so 20vo;, 
quam emendationem secutus quoque est Grabius. Bahrdtio 
legisse videntur t2f*3, - t^, dies, 1 Reg. II, 4o. 2 Reg. 
XX, 6. Iob. XXXVIII, 21. 2h saepe annum sighificare, 
notum est. - n37, annus, Genes. V, 5. et alibi saepissime. - 
"nui, somnus, Ps. LXXXIX, 5. Legerunt L2^3U, ant saltem 
mw. 1 Macc. I, 29. £o; sutgm., integer annus. 

"ETOZ EZ'ETOTZI, annus ex anno. C*3v) 4565, nu- 
merus annorum. Lev. XXV, 50. Ut 

.— AT O"ETH, duo anni. ctnn3U, idem. 444 2 Sam. 
"XXIIT,25. | — | 

| C ?*TPIAKONTA "ETH, triginta anni. Ine. 1Sam. XTIT, 
1. nV 13, JiHius. anni, vio rqaxOvra £rüv. Scil. interpre- 
,tem male habebat, quod h.1. legitur, Saulem filium unius 
anni fuisse, cum regnare coepisset, Non dubitavit itaque 
pro lubitu immutare annorum numerum, ac triginta ponere, 
Haec enim aetas erat, qua, uti constat, ad munera publica 
adspirare solebant epud Iudaeos, Formula hebr. autem si- 
gnificat eum,.qui npn est adeo multorum annorum, aut ante 
" eam supplendum, est 5 similitudinis, hoc sensu: velut anni 
filius Saul erat innocens. Conf. ad h. 1l. Morifauconium. 

"'ETH IIOA444./ 5, aulcatio. Prov. XIII, 25. ubi 
Jaegerus suspicatur interpretém 4*3 de iucerna, et tropice 
de vitae luce accepisse. Sed versio LXX Intt) h. |. cum textu 
hebr. nullo molo conciliari potest, et quis dixerit, unde 

'omnia interpretamenta graece, maxime in Tesaia et Proverbio- 
rum libris, oripinem duxerint? . . | ot 
COETTMA&Z, i.q. eig0dg, vere. 122 5x, ad Firmum, 
h.e. firmiter, certo. 1 Sam. XXVI, 4. Hesychius: érUpoe, 
0s 9oc. o. . . 
: ET', bene. lungitur quoque adverbiis, ut augeat eorum 
^vim: v.C. sb udáu, maxime. 2iMacc. VEHI, 50. quod etiam pro 
adiectivo dicitur. 2 Macc. X, 32. eU pale qQovocov , Jirmisei- 
min propugnaculum. Hesych, ed gus , xaÀ0g , TOU. 


. C* as ud M * 


—- 
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c ET? l'I'NETAT, bene est, vel fit. 316, bonum, Deut.V, 55. 
XIX, 15. - 29y, bonum est. Gen. XII, 15. XL, 14. Deut. IV, 46, 
ET' l'ETONEN, bene factum! est. mwoy rw, part. 
: Pah. foem. aA! facta. Ezech. XXI, 15. - novn, part. Pyh. 
foem. aperta, involuta, amicta, h. 1l. acuta." Ez. XXI, 15. 
De gladio acuto .ad: maetandüm recte dici potest "73 yeyovev 
eig ogeyir. Ed. Complutensis tamen habet: «j ye obeéja yé- 
gowev x. v. À. : | 
| KT" EI'MI, bene sum, 5to. Deut. VI, 24. X, 15. XV, 
36. - 2w. Deut. VI, 5. Ter. VII, 22. 

*ETJ! "EXS, bene habeo, *3*5 2316, bonum cor, h. e. hi 
laritas animi. Ino. 2 Sam. XIII, 298. ubi ed. £yeev. hilaritatis 
notionem habet, speciatim eius, quae vino largiter sumto 
excitari solet: unde Puisatus non male transtulit: cum 
mulentus fuerit /mnon. ) 

ET^ IHIOLE &, bene facio. nv. Symm.2 Sam. XIV, 20. 
Vide infra in evzzotéo. ' | 

ET' XPAOM AI » bene utor, bene tracto. 53, Hiph. 
a 3c*, bene facio. Gen. XII, 16. zip ZBoadu eU. £yosjaevco 0v 
evij», Abramo bene faciebant propter illam. Cf. Ztapheli 
«ném. Xenophont. ad Act. XXVII, 5. p. 189. 

ET AUFEAI M, bonum vellastum nuntium, qSw3, idem. 
, 2. Sam. XVIH, 27. eig eveyyslay tyocn» desotroc, laetum 
" nuncium afferet; ubi cya6s* additum est pleonastice. 2Reg. 

VII, . / , 20.71 ' Ul 

ET ATTEAÀAI ZO, lions, laetà annuntio, laetum nun- 
tium affero. v3, Pih. idem. 1 5am. XXXI, 9. 2Sam. XVII, 
39. 5o.'et 51. eserryeluo rivos 6 wvgróg uov 0 GucsAevg, exhilare- 
"ur: bbho nuntio dominus meus'rex. Confer Matth. XI, 5. 
Hebt. IV, 2. 6. 1 Reg. I, 42. aya0d cevayyelMoo, Vide s.tvay- 
yea. Ps. LXVIT, 12. ubi pro ev&yyeh«ouevoirg Drusius recte 
legendum putat eveyyslionéveug ; quae lectio magis quadrat 
d vocém hebr..- 4", residue, Tób. IT, 52. svayyeAdloutvos, 
. vel, ut alii rectius, -evayyrAdoutvot:.— Legerunt tu» s. 
"520, ita ut e media voce exciderit syllaba ^». Conf. Lexic. 
IN.Toshov. 00 07 JEN MEM 

ET ATTE AION, bonum nuntium, it. praemitim boni 
nuntii, mmQwU23, nuntium laetum, metonymice: Jaetí nuntii 
^orasinium. 2 Satt. 1V, 10. occidt'eum, oj £s ue Óobvos evay- 
Xéie , cui me opottebat dare praemia." Conf. Lempii Diss. 
philol. Vol. I. p. 16. 2 Sam. XVIII, 20. «»5o eveyysMov, vir, 
"qui laéta nuntia áffert. Conf. quoque v. 22. 25. " - 

ET AUTUCEAIZMO S, laeta annuntiatio, laetum nuntium, 
à. q. evayyéMov. n*yw5, idem. 444 3.8am. XVIII, 20. 

— ^ ET M AR TOZ, facilis captu e. expugnatu, Prov. XXX, 
' 48. ubi in hebr. textu nihil pro hac voce extare videtur Zielio, 
qui temen 'nom vidit, dues hic coaluisse vorsionos, quarum 
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alters, xal ev&lorog eo», respondeat hebr. vsnn, euius auctor 
pronuntiaverit wann. TAeod. &Aoeufevouevog. Suidas: eudio- 
T0», &UXOÀOg q64QOUMEYOY, . 

ET ANAPI A, virilitas, fortitado. 4 Macc, VIII, 7. et 

XV, 17. 

: ET 4IIA4 NTHTOZ, qui bene obviam.procedit, adita 
facilis , comis, affabilis. 2 Macc. XIV, 9. xa0' 5» £eio moogc 
ünavrag évanavryror gslaryOQonlav, pro ea, quam babes erga 
quosvis, bumanitate, seu comitate. 

ET'APEZTE 9, placeo, complaceo, etiam documenta 
benevolentiae alicui exhibeo. "5nnn, Hithp. continuo ambulo. 
Gen. V, 32. evgptarzos 0£ vo 69, placebat autem Deo. Vide 
et Gen. Vl, 9. ac.XLVIII, 15. Genes. XVII, 1. evageorsosug 
deavrlov ipoU , xal ylvov «utunzog, vitam coram me probatam 
agas, et sis inculpatus. Vide et Psalm. GXIV, 9. evageovsjoo 
dyeiritov xvolov. Suidas ad Gen. XXIV, 4o. evggéorgoa, ?jpsca. 
Ambulare coram Deo saepe notat Deo placere ob probitatern 
ao integritatem vitae. Ps. XXXIV, 14. evspéozovv, benevolum 
me ipsi praebui, sicut q5nnn est omnino se gerere erga ali^ 
quem , tractare aliquem , in utramque pertem.. Inc. et LXX 
Ps. LV, 15. ubi ev, notet recte agendo: fasorem. Dei consequi 
studere, usui loquendi hebr. convenienter quidem, non au- 
tem seriei orationis: n&m h. Ll ambulare coram Deo notat in 
templo versari cultus publiei causa. —. vv Pih. ministro. G 
XXXIX, 4. Cogitavit de voce ^v^, placere. | 


MU. ET APEXTE, non placee, dipliceo. y, ma- 


lus. Exod. XXI, 8. 

*OTK ET APEZTE SO, idem. n5, amaritudo. Syrus 
Genes. XXVI, 50. ovs tvagesvopoos Scilicet ingrata sunt 
gustus amara. | 

ETAPE' XTHEZIZ, complacentia. mn3, acquiescen- 
dia, gratum et suave. ( «dl qu. ). Symm. Theod. Exod. XXXIX, 
38. Lev. I, 9. ubi vide 3ScAa. cod. Pat. ac Scharfenbergium. 
Adde 7gnat. Epist. 7. p. 164. Testam. Jsaach. c: 4. .p. 625. 


ET'4'PEEZTOZ, acceptus, gratus, Sap. IV, 10. eUage- 


Gro; vj 0:9. lbid. IX, 10. evapeazóv ior, nagd aol, Hesych. 
avapsorov, m&vv ograuorga.. Adde Clem. fle. cohort. ad gen- 
tes p. 62. Pott. Testam. Dan. e. 1. p. 646. 

ET'4PMOZTOQZ,. congruus , concqinmnus, Wy 2705, 
benefaciens pulsando, .h. e. qué optime pulsat, Ezech. 
SGXXXIH, 32. s! FE 

ET'TE, recte, bene, euge, vox Jaudantis vel exultan- 
tis. n2, idem. Iob. XXXIX, 25. Ez. XXVI, 3. XXXVI, a. 
Vide quoque supra,s, v. émw. EE 

ETE, ET'DLE, euge, euge. mm. Ezech. VI, 11. ubi 
Schol, &jgaiosi aia, Eyes, (legendum videntur siye) saiwg. 
Aiésych, eiye, walug, éuip. . Ita autem Kaeoh. 1. c. ironice 


f 
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usurpatur, quomodo saepe id usurpari docet Suidas in tÜye, 
- me, Psalm, XXXIV, 28. - mw riy. Psalm. XXXIV, 44, 
XXXIX, 21. LXIX, 4. | 

* ET'T'EJOZ, i. q. eUyoiog , ferreus, epith. soli non la-. 
pidosi, sed aratu facilis ac fertilis. Sirac. XXVI, 19. sec. 
Compiut. IEEE . 

ETTENEIA, generositas , nobilitas. 305, donum. 
4fqu. Theod. et LXX Cohel. VIL, 8. anoAAvew cj» xagdloy eU 
yeveiag. avrov. In notis ed. Hom. dicitur, nonnullos libros ha. 
bere evro»íog , quae lectio 2Montfaucono melius quadrare vi- 
detur ad ;ersionem Hieronymi: fortitudinis s. VLTOTÍS eius. 
Ex nonnullorum sententia legisse videntur nin", quod ro- 
bur. et fortitudinem notat, hoc sensu: emollit animum eius 
veri et recti alioqui tenacem ac rigidum. Arbitror tamen, eos 
non aliter legisse, sed vocem hebr. deduxisse non a 123, sed 


a 1D3, quod in 1. arab. (goo) notat firmus, validus fuit, 


unde jumbi nomen habent. JeZian. F. H.XII, 1. Uu. vv evyé- 
»tiav rro vvyne. VideetSap. VIIT, 5. 2 Macc. XIV, 42. 052 i0log 
evyevelag avatinc UfpuOz,a,, indipgnas generis sui dignitate 
contumelias perpeti. Fulszat. contra natales suos: ubinatalesg 
synecdochice pro splendidis et claris natalibus ponuntur, 
| ET T'ENH X, nobilis, generosus, magnus. 5433, magnus. 
Iob. I, 5. evyevr vow «q' sjMov avatoluv, nobilissimus orien- 
talium. Conf. Luc. XIX, 12. et de Dieu ad h. 1. - *nt3, K- 
liae. Symm. Exod. XXI, 9. Scharfenbergzus ad h. 1. pro roy 
evyeva» Scribendum iudicat cuv scavíÓws. Sed recepta lectio 
quoque locum habere potest: nam filia patris familiae oppo- 
nitur h. 1. servae. "Conf. Procopium in Cat. NicepA. p. 791. -. 
*E»on"s, principes. Hebr. [nt. Dan. T, 5. coll. Joseph. 4. I. 
X, 10, 1. 2 Macc. X, 15. uz. svyevii trjv bovolay &yov, neque 
generosam, potestatem, bh. e. ut in Lex. Pasoris exponitur, , 
generosi animi vim habens. Yta Bielius. Equidem mallem cum. 
Grotio vertere; neque potestate nobili functus nobiliter, 
Vide supra s. v. é£evyervatQo. . 2 
ETIENS& X, generose. 2 Maccab. XIV, 42. 4 Maccab. 
V1,22. — EE EE mE 
.. *ET'TADZXOZ vel ET'TAQTTOE, disertus, facun- 
dus. t3*35 w^, vir verborum, h. e. eloquens, facundus. Ex. 
IV, 10. sec. codd. 18. et 29. HoZmes. MN 
ET TN2SMOZT' NH, benevolentia. Esth. XVI, 6. zày 
énixQazovrrov evyvouocUrgy, eorum, qui dominantur, bene- 
volentiam. Hes. svyvauooUvE , &UvoLO. su 
ET'TNAQZTOX, bene notus , manifestus. y1*, eoio.. 
Prov. V, 6. ovx evyrvoqros 000i, tramites coeci et obscuri, pro 
P3n xb, quod habebant pro secunda;persona indefinite po- 
sita. Legitur praeterea Prov. XXVI, 26. ubi ex alio inter- 
Foi. 44. Mm: 
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prete irrepsisse, et ad 2535 referendum videtur. Hesych. &i- 
* 4vo0rog , OxÀog, g«»égog. Adde Sophocl. 4iaó. 717. Eurip. 
Orest. 1595. ! EE 

— ET AI A, serenitas coeli. Sirac. LIT, 15. ubi Syrus recte 
aestus transtulit. Neque enim, ut JJoubigantius recte observat, 
aerenitas glaciem dissolyit. Significat autem svdla apud boues 
auctores Graecos mitiorem diem , clementiam temporis, apud 
Klippoeratem. teporem. — Conf. Possit Oecon. Hippocr. p. 247. 
Conf, delian. P. H. YX, 18. ac Lexic. N. 7. s. h, v. Phavor. 
evdia xol eUdtog, 7j top «coc rotulo svoleg, *j eB poyía. Suida: 
&vOla, x) &vev avcuov sju&oo. . 

ET AIANO HTOZ, perspicax. *55w7n3t15, bona intelle- 
ctu. Symm, 1 Sam. XXV,5. Fulgat. prudentissima. Eustath. 
ad Od. 4, 355. p. 1555. 1, 857. 

ET AOKE $., complaceo, approbo, acquiesco, oblector, 
* bene erga aliquem. affectus sum, solo, consentio. n*bxn, 
Hiph. prospere ago. 1 Par. XXIX, 25. gvóoxz07 , alii £u Qo) 
$3. - 12n; desidero. Ps. LXVII, 17. "T 000€ ; o sqvàoxgosr 0 
Gt0g xarowxriv iv avvq) , mons, in quo placuit Deo habitare. 
.-.yBn, verbum. 2 Sam. XXII, 20. gvOoxyoe» iv éuoi, me de- 
lectatur. Ps. L, 20. evdoxtzjasig 9uoéav dexotonvync, oblectaberie 
victima iustitiae, Tes. LXII, 4. Mal.IT, 12. Adde Symmach. 
Ps. XXXVI, 25. ubi pro evdoxeiras Corderío legendum vide- 


tur evodovras — Sed praestat lectio recepta ob textum hebrai-. . 


cum. - wWwj*, rectus sum. Hab. YI, 4. oux evdoxei sj wvgri uov tr 
evrg. Cappellus existimat, eos legisse nw? (Michaels in 
' Supplem. p. 2556. suspicatur, eos legisse 15v] 45) a ^», ar. 


, quod notat delectari, gaudere, compíéacere in re aliqua, 


et qua ipsa voce Jrabs h.l. usus est. Sed non opus est. 
Quidni 'enim àv, quod notat prospero rerum successu gau. 
dere, beatum esse, etiam gaudere, delectari in. universum 
significare possit? — "ins, do. Iud. XV, iU. av evdóx5cac sec. 
Fat. ubi supplendum erit Qova:, hoc sensu: pro benevolen- 
àía tua concessisti, - 15, pavor. lerem. Il, 19. eUO0xz0a. 
Legerunt *n*302. - "2, verticem inclino. Gen. XXIV, 26. 48. 
Inclinatio capitis est signum assensus ac approbationis. - 
"x35, gratum, acceptum habev, approbo. Levit. XXVI, 54. 
&iOox"40£4 1. y? xa got Bora avrsjg, fruetur terra sabbatis suis. 
bid. v. 4i. ev2oxzcovouv vag wuaprlag avtov, h. e. poenas, 
quas pro peccatis patientur, placide et humiliter quasi poe- 
nitentes acceptabunt. Posset etiam per aritiphrasin et ironice 
accipi, q. d. tunc displicebunt illis peccata eórum, s. ea 
exosa babebunt et abominabuntur. Ps, XXXIX, 18. eydcxz- 
eov toU óvoucOn! ue, placeat tibi me liberare. Constructio- 
nis hnius vocis cum infinitivo ex Polybiv exempla dedit Fia- 


* t , . 
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phelius ad Mattb. LIT, 17. p. 51. et ad 1 Thess. IT, 8. p. 578. 
Sic et Sirac. XXV, 10. avsowjoos Acovrs ol Qpaxovrs evdoxqoo 
(sc. uaAAov) 5 évowxrceas uere yuvosxOg movnoag, malim habi- 
tare cum leone et dracone, quam in una domo cum muliere 
mala, Vide et 1 Macc. VI, 25. XIV, 41. 46. 4». 2 Par. X, 7. 
eudoxtiw, benignum et humanum se praestare, -ubi alii &Q£oxsuw 
habent. Ps. XLIII, 5. evóószcag iv avroig, delectatus es illis, 
Ps. XLVIII, 15. éy v9 osópeté avrov evOox1oovor, ubi pro ey-. 
0ox:;00vos alii habent sy1oygoovae Psalm. L, 17. 0Àoxavrolu aro 


"eux tiGoxrong, holocaustis non oBectaberis. Vide et Ps. CI, 


15. CXVIII, 7. CoheL IX, 7. - "vou, exaudio. Iud. XI, 17. 
sec. Pat. - "ayw, respicio, metaph. benigne accipio. Syrus 
Gen. IV, 4. - *nx*4^, nomen proprium urbis, quod ab au- 
ctore Pers. Quint. Cant. VI, 5. appellative sumtum est. Tob. 
V, 10. evdox aav ovrog, ita inter se conveniebant. Sirac. XV, 


: « . LÀ " , 3.— v 
17. à id» evOoxgom, 0oÓ50:tae evrQ, Quodcunque vwo/uerit, 


dabitur illi. 1 Macc. X1, 29. svdoxroev à Baeueve, rex consen- 
tiebat. Cf. 1 Macc. XIV, 47. 1 Macc. VI, 235. 5uceig evOoxoU uev 
QovAeDtuv rà rtazQi Gov, nos golumus servire patri tuo. 1 Macc. 


XIV, 4i. üre. evdoxsoav — r0) &ivyai, quod voluerint, vel in- 


£er se convenerint — ut esset, coll. Rom. XV, 26. | Maccab. 
VIIL, i. evdoxovGi» é» móc» roig ngooriOsuívorg avrQ, h. e. 
omnes conatus eorum feliciter iis succedunt. Hesych. e080x5y- 
cav, iBoviovto , 5Ocigoav, nyangoav. Suidas: sudoxtle ,. cvy- 
xavarióso9oi..  Phavor. evÜoxgox, xai 10. (O2190a, €vÓoxSoQ, 
xal r0 ayanovouos, xol vg «Qtoxopat- | 

. ET AOKHTO'Z, placens, acceptus, gratus.  nx*n, 
Thirza, nomen proprium urbis, quod pro nomine appella- 
tivo accepit Symm. Cant. VI, 5. eudoxgs5. -. **x*, fragmen- 


ta. Symm. Ps. LXVII, 51. evóoxjrovg. Non derivavit a yx3, 


sed a ny3, et legit «x3. Drusius habet evdoxlnovg.  Semlero 
in Ep. ad Griesbach. p. 10. evdoxigovg videtur esse alia glossa 
seu interpretatio. EM 07 . 
'^ ' ET AOKI 4, beneplacitum , benevolentia, etiam per 
metonymiam benevolentiae ac favoris signum. *nhm35, ao. 
quiescentia, pratum et suave, Oi losrtoi Lev. I, 9. sec.Procopium 
in Catena Niceph. p. 960. evdoxíag, quam lectionem tamen in 


' dubium vocavit Scharfenbergius ad h.1. - ny3, foem. res ma- 


Ja, adversitas. Theod. et LXX Psalm. CXL, 5. ubi nonnullis 
legisse videntur t23*31x43, aut ta3^nix*S3. Buxtorffo autem in- 
"dnticrit. pag. 645. non videntur legisse aliis consonantibus, 
sed aliis Do rtasse punctis, scilicet tanniv33, in familiarita- 
tibus ipsarum , qui sibi bene placent, etrespexisse ad signi- - 
ficaüionem voeis n7. chald. quae idem, quod ny3, unde 
nip, voluntas, benevolentia, Sic v4 , Cohel. IV, 14. monente 
"ben Esra sumitur pro yx, beneplacitum , , iuxta quosdam, 
Fortasse légendum xaxlosg. - yix], beneplacitum. Ps. V, 15. 
' , Mma3 - - 
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XVIII, 15. CXLIV, 17. ubi pro tvOoxleg. Vulgatus habet be: 
« nedictione, ut adeo legisse videatur evÀorvíac. Adde Jfqu. 
Symm. Theod. Prov. XVIII, 22. ubi evdoxía notat benevolen- 
tiae ac favoris signum et documentum. "4qu. Mal. II, 15. ubi 
svÓoxíav Aoufuv:v sequ. ano notat probare, delectari. - 
nx3n, Thirza, nomen proprinm urbis, quod pro appellativo 


' acceperunt LXX Cant. VI, 3." Vide supra s. v. evóoxeo et sv- — 


Joxgtog. Sirac. IX, 15. ui esdowjofie év evdoxlo acer y illud 
ipsum, quod placet impiis, tu non probes. lam quia his 
placent mala et prava, 7i ulgatus non tale reddidit: iniuria 
iniustorum. Tb. XI, 17. ubi. 5j evdoxla est obiectum, benevolen- 
' iae, is cui propitium se exhibet , ad imitationem vocis j$x3. 
Prov. XI1, 32. Sirac, XVHI, 51. evdoxlo zneDvulag, id quod 
prava concupiscentia a te postulat, Sir. XXIX, 25. ni ueni 
sel ueyaAo tUOoxlav Ere, parvis aeque ao magnis concentus sis. 
Phavorinus : * evOoxíia, vo én dyatonode voU Brov Ocio, rapa 
' go seg dedo Oei. Idem: evóoxíav Tv ir evepyeala. Bovinoiy 
&8oc T7 9ele ypaq* xaieiv. Suidae: evdoxin, 10 eyo0y 96 "pa 
t0U 9 toj. Etymologicum ineditum: svÜoxíu, ovweOta, Dov- 
note, 3j BovAxun , yvope, 7rQ0ciQ£00g , éneDvpla. 

ET 4OKIMES, probo, approbo. nx^à, beneplacitum 
habeo. Theodot. Iob. XXXIY, 9, ubi me offendit constructio 
huius vocis cum praep. pexa sequeute genitivo. Adde Genes. 
XLIII, 23. «pyvotoy gUOoxiuov» (forte sudUx(uoy) , argentum 

obetum , ubi pro evÜoxiuoUY nihil extat in textu hebr. Sir. 
XXXIX, 45. XL,27. XLI,20. - 

ETAOZI A4, gloria. *^», idem, Symm. Ps. CIIT, a2. - 
t2»*»3, amoenus , iucundus. Symm. Tob. XXXVI, 10. et 11. 
ET APANELA, prospera efectio, habilitas ad res 

agendas, robur. Sap. XIII, 19. rov aÜpavtorato» TOig ytpoiv 
evOgavtuxy otteité, ab illo, quod nibil valet manibus, robur, 
seu prospérüm rerum. successum petit. Goss. MS. 17e JIovajt 
79v: evÓpavtay , Aaquv. Hesych. evügévtta, ioyvge — 

* ET'EIZH'X, venustus, speciosus forma. 9n Ms, 
bonus specie, h. e. ' formosus. Dau. I, 4. sec. Chis. ubi loco 
étude sine dubio reponendum est eva, monentibus iam 
Romanis editoribus in praef. pag. XVIH. Theodotion; habet 
xaAog z7j ówei. Suidás: svsid5c, 0 xoa Otwplav «oA0g. Hesych. 
eveid£a , ,£Upopga. Magis vero ad Danielis V. Y. facit TÀom. 
Mag. edes ó TÜ eidog TOU Oogoroc xcÀAuore Üraxelusvog, 
xolog Óà 0 vrw Ow «ortos. Vide JFesseling. ad. Herodot. 

;d.. 

ET'EKTEYN IIOIE42, bene habere vel valere facio. 
na aw, bonam, medicinam facio.'Prov. XVII, 25. xaodia 
FUg Qatvou dvi 'evextety moMer, COL, quod laetitia perfunditur, 
, Valere facit. Hes, et Lex. Cyrilló MS. Brem. suexséi eugovorei, 
Üytatvet. 
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EY'EAILIX, qui est bonae spei. mph, 'esspectatio. 
Prov, XIX, 18. noídeve cà» uio» eov, ovrog y«o &£0ra6 eUcAzAQ: 
ubi eUsAmuG eum notat, de quo bene existimari sperarique pot- 
est, qui bonam de se spem affert. Apud GG. notat eum, ui 
bene sperat. Vide P/at. 4icib. I. princ. «fpol. Socr. cap. 
Xenoph. "ges. 8, 2. et 4feschylL. Prom, 509. Sap. XII, 1 Pic 
adog énoíncae , bonae . &pez fecisti. 35 Maceab. II, 53. Dio 
Cass. pag. 322. ed. Heim. hortor mgóg zÓ uélÀow tviàma- 
Sag sive. 

ET'ESI 4, bonus corporis habitus, robur, valetudo. 
Sir. XXX, 14. vyieln xai evekla Bràrluy mavrüc X0velov , sani- 
tas et bonus corporis habitus melior omni auro. Hesych, 
&UeEta, vyiela , evgpvta. | Suidgs : Vella , , "onda Ot)ptotog. 
eveEla d£ cozev énerexopzv Jyela,, expor"e vyelag evello. Lexic. 
Cyrilli MS. Brem, sstía, evooarla, .yysla odporog. De ro» 
busto athletarum habitu vocem hanc solemnem. esse ostendit 
Spánhemins Observ. ad Iulianum p. 101. seq. . 

ET EPIEZI A, beneficentia, beneffcium. o5, retri- 
butio, collatio, eaque vel boni vel mali, Symm. Ps. 'CII, 2. 
"Vide s. v. evegyezéu. — — nb*"bry, opus, seu actio, in bonam et 
malam partem. Ps. LXXVI, 14. Vide et Sap. XVI, 11. 24. 
2 Macc. VI, 15; 1X, 26. 

ET'EPIETE ^0. benefacio. 5o3, rependo, etiam bene- 

| "T 
facio. Chald. xo»5, beneficium. Cf. et arab. M in Coni. 


H. Ps. XII, 6. CXIV, 7v. Adde Symm. et Inc. Ps. CXEI, 8. 

Symm. les. LXII, 7. et Prov. XT, 17. - ^53 , perfíeso. Psalm. 

EVI, 5. ubi non 53 legerunt. Vide s. v. avruoülóogue. - 

*5i nv, facio bonum, benefacio, Symm. Ps. CXVIII, 65. 

Psalm. L, 20. Symm. 1 $am. 1, 52. Sap. HII, 5. ueyede eveg- 
ez 0 n00vtab, magnis benefioiis aicientur, Vide et Sap. 
I, 6.14. - 

ET'EPLIE THMA, Beneficium. 2 Macc. V; 20. 

ETEPIE THZ, benefactor , bene meritus. Sap. XIX, 

. 35. 2 Macc. IV, 2. vov svegyévsv v5Q nóleog, bene meritum de 

urbe. Similiter Hercules Isocrati Orat. ad Philipp. pag. 190. 
dicitur dnacngc trc éAladog eue dd Hesych. eUsgyfrgg , aya 
$'o7to«06. Conf. ex. N. T. hv 

ET'EPIETIKOZ, beneficus. Sap. VI, 22. dor, yop ev. 
eogíq nyeUuà 8UEQETLXOV. 

ET ZT' A4, prosperitas. . 1, prosperitas. Aqu. 'Genes. 
XXX, 11. ubi tamen nonnullis legendum videtur vel 5 (ote - 
(venit cinctus) vel svutevia, bona armatura. Vide s. eU ipov(Lo 
et &v500g. Hesych, íi, aad] Bei. 


* 
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^ ET Z&NT Z9, accingo, «33, turmatim convenio et ag- 
gredior. 4qu. Genes. XLix, 19. eUQwvuwi, et postea evito- 
vua atras. 

ET'ZANOZ, accinctus, bene armatus , expeditus. son, 
part. Pah. Jectus in exercitum. Yos. IV, 15. eUQo vos eig prn, 
' bene armati ad pugnam. Hesych. eUbov0t ,, &UOTtÀOb, EOxtÀOL. 
Suidas: sU([errvot, £vonAos, sj oi Qus £yovzec qopría x. v. à. 
Exon, plur. quini, quino ordine incedeniées. los. L, i4. - 
"i, "turma, agmen. 4l. Gen. XLIX, 19. ejbwvoc, significa- 
tione fortasse petita a rad. chald. 434, Jnawit, colligavit. 
Sic et 44quila eandem vocem Gen. XXX, 11. per evioxo» red- 
dit, quod Hieronymus Onom. Frb. v. Gedud expeditum vel 
acoinerum interpretatur. Conf. Fuleri Miscel. Sacr. lib. V. 

€. 17. pag. 671. Adde Aqu. 1 Sam. XXX, 6.. 2 Sam. III, 22. 
sec. Caisé. 2 Sam. IV, 2. ubi loco eD(wwo; scribendum est 'ey- 
(orav, ita ut doyovreg omissum sit. Idem Hos. VI, 9. Hesych. 
eUtorvog , &UGz0lOg, uj ego qogrio». .PRa». eUtwvos, &Uonos, 

£j sUjuvos sal povo(wvos, oi évotüleig xai x0Uqoes Orgoréutas, 
sel p xotoqgaxror. C£, Suiceri Thes. T. I. p. 1307. 

. ETH'6HZ, bonis moribus praeditus , : simplex ; it. 
stultus. 2 Maccab. II, 55. Hesych. eUnO sg , éniobv, umgov, 
evàgzov, agvserov, Conf. Intt. ad Luciani Tim. pag. 72. et 
«felian. P. H. HI, 17. XIV, 28. . 

ETH K00Z, bene audiens , obediens. yc, part. au- 
diens. Prov. XXV, 12. evrxoov oUg. Adde Epist. lerem, 51. 
&GTQu £Urxou. 

^ETHAATET g. "Habent banc, vocem a Bielio omis- 
sum codices Basileenses Deut. XXIX, 90. pro hebr. nbp, 
parcere , quam .Eugubinus suppositam dicit pro éAectv, sed 
reponendum ibi est evilozeutev. 

ET'HMEPE 9), proprie bonos dies habeo , dies feliciter 
$ransigo, deinde, prospere gge, bene rem gero. 2 Maccab. 
XIII, 16. e5cAvoav evzuepovrzeg. P'ulgatue: rebus prospere ge- 
tie abierunt. Ibid. XII, 11. Legitur praeterea a Macc. VIII, 

'95. ubi tamen in 4/ex. et Compl. perperam scriptum est sur- 
^ peQuxoe , xus dvonutggkoe vel Óvonutprjoag. Adde «felian. 
F. H. 8. et quae ex Iyperide affert Suidas in v. svg- 
pepicevrh 

ET "HMEPI' A4, proprie: serenitas diei, commoda coeli 
zemperies, deinde: felicitas, proeper rerum successus; 3 Macc. 
V, 6. VIIT, 8. X, 38. XIV, 14. De rebus bene gestis 8. victo- 
ria legitur 5 Macc. IIl, 11. Hesych. evruepgéa, evdouuovla. C£. 
Spanhemium in Callim. P. 745. .et Perizon. adfelian. VF. H. 
XIIT, 58, sub fin. 

ET'HXOZ, bene sonans, bonam vocem habens, sonorues, 
canorus, tu, frutex, Át. colloquium. Yob. XXX, 7. ubi sisy- 
qt, $0. z0nos, mibisunt sylvae, ia quibus est magna resonane 


» 
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£ia. Verba sunt avauécov evryov fojcovra,, ad quae perti- 
nent, quae in editione latina sub asterisco leguntur: e£ in- 
ter arbores clamabunt. - yt, auditus. Ps. CL, 5. . 
ET'OAAE, Foreo, viresco. 19^, chald. virens, vi- 
ridis. Incert. et "TÀeodotian Dan. IV, 1. eu&uAQ». Symmach. 
ev Dant. d 
ET644H'Z, Jfloridus, bene virens, seu pullulans. | 
Qra, sesridi. Symm. Ps. LT, 10. Ez. VI, 15. (ubi tamen in- 
certum est, annon potius zvÜoAge ad nn3v, zmplicata, fron- 
dosa, referendum sit) .fqu. Deut. Xll, 2. Cant. I, 16. - 
"5v, chald. pulcher. Dan. IV, 18. - 
ET'OAPZES, confido  rmo3, idem. Symm. Ps. XC, a. 
- *non, confisus sum. Symmach, Ps. LiX, 5. sec. Heracleotam 
in Catena PP. GG. T. I. pag. 197. -feechyl; Sept. dà. Theb. 
v. 99. 
ETOA4PZH'Z, confüens, audax, ferox, frociens. 
Ex*onh, ardentes , metaph. irascentes , zenem quasi et f'am- 
mam spirantes, Symm. Psalm. LVI, 4. evGagoov, sc. Asovro», 
Bielius perperam h. v. pto participio vocis evüogoct) habuit. 
Colberéinus unus exhibet svOugorc ov, Conf. ad h. 1. Montf. 
. $ Esdr. VIII, 5o. evéopoxc ylvouas, bona fiducia plenus red 
dor. Respondet hebr. ?*nnn. Esdr. VII, 28. 2 Macc. VHI, 21. 
Adde .4eechyl. 4gam. v. 959. | 
ETOAÀPZO 3, confidenter, audacter. 2 Macc. VXT, 10. 
| ETOETES, appositus, utilis sum. "2, rectus sum. 
"dqu. Cohel. XT, 6, ev3ergoes. Vsus.est hac voce Theophrastus 
: Bist. plant. lib. L. cap. 1. de incremento plantàrum et animan- 
tium, ubi vid. Scaliger. | | 
ET'OGETOZX, bene positus, aptus, idoneus, opportunus. 
mx», infn. invenire, Ps. XXXI, 7. iy «oi9Q cvOcto, tempore 
epportuno. Non male quoad sensum. Fortasse tamen sctipse- 
runt evgerg, Susann. v. 15. siegazgoriy sucgav eUOtzov, ob- 
servare diem opportunum. Yta et Diodorus Siculus Vib. IV. 
p. 265. xeipov eUO«xov appellat tempus opportunum. 
ET'OESOZ, statim, tuns, subito, statim. Yob. V, 5. 
- *anv, nunc. Ed. Quinta Hos. VIII, 10. Sic quoque vir 
usurpatur in N. T. Cf. Kex. N. 7. s. h.'v. | EE 
ETOHNE &, abundo, exubero, fertilis sum, feliciter 
ago. Wm, fructifico. Ps. CXXVIE, 5. 9j yvv5 oov og &urelog 
evOnvovgo, uxor tua sicut vitis frugifera. - 14x, Tzaanan, 
Iudae quoddam oppidum. Jfqu. aut Sym, Mich. I, 11. ev- 
4svovcav s. tUOtvovoov. | Sic enim pro evcótvoUcav apud Cy- 
.rillum legendum esse bene iudicat Bockartus Hieroz. P.T, 
lib. 1I. c. 45. p. 422. eiusque emendationem confirmat Euse.. 
bius de loc. hebr. v. Xevvotg. Legit autem uterque yosu. 
^ "ur, chald. feriis, virens, /Torens. Dan. IV, 1. sec. Chis, 
e "un, tranquillus, Ps, CXXH, 5. etoi Aovrol Ies. XXXII, 9. 
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yvvaixeg evOxvoUcas. fqu. III, 18. - mu, Pih. dispono. Hos. 
X, 1. d. xagnog evOnvav. evrzg, früctus eius abundàáns. Sic 
"deliano F. H. XIII, 1. apynelos zt&vv og0dga. evOevovvzow (hoc 
idem quod evOxvovryzov. Vide notas Perisonii et Gronovii) 
Bo:ovov. - nw, tranquillus sum. "Thren. I, 6. -. 35; sb, 
tranquillus. Iob. XXI, 25. 04oc 02 seunaOu» xai evÓsvaw , to- 
tus vero bene se habens ac feliciter agens. Hesych. sv('nvor, 
aU/Qaiuorov, xàovtüv. Vide et Ps. LXXIT, 12. 4/4. Zach. VII, y. 
- Ebu, pax. lob. XXI, 9. evósjvoio:, ubi Middeidorpf. in Curis 
Hex. in lobum p. 50. ecod. Syr. Hex. reponere mavult eUGUrQUGs, 
quemadmodum Ps. CXXII, 4. pro evésvovo, ipsi legendum 
videtur evGv»ovor, et Ps. CXXVII, 5. svóvvovca, et Thren. 
J, 5. pro evózvovcar restituendum euQuvovaav auctoritate 
Cod. Syriaci. - wav, iteratio. 4l. Ps. LXVII, 18. evógvovs- 
vo». Legerunt 1240, quae vox eos significat, qui omnibus 
bonis abundant. Hieron. millia abundantium. Latinus inter- 
pres, qui habet Zaetantium, videtur nonnullis legisse tvOv- 
poUrrüv. - bnu, planto. Ter, XVII, 8. eig EvAoy tvOxvoU» nao. 
Dara, sicut arbor plantata ad aquarum rivos, quae pin- 
guescit et uberes fructus profert, coll. Ps, I, 5. Sensum ex- 
presserunt. 
ETOHNOUN EIMJ, feliz, tranquillus sum. n*uj ma, 
idem, chald. Dan. IV, 1. o 
ETOHN/'A,' abundantia, ubertas, spec. anni, copia, 
felicitas.  n33*, cantus, etiam: obieetum cantus et laetitiae. 
Symm. Iob. XX, 5. - vy3v, saturitas. Gen. XLI, 29. evOzsía 
zoÀÀg, magna fertilitas. Vide et. v. 51. 54. 47. 55. Glossae 
Philoxeni: tvO5vle. (Sic enim legendum iudice BocAarto 
Hier. P. Y. 1. II, c. 45. pag. 452. pro evüízva.) copia, ubertas, 
annona, abuxdantia, merges. Iul. Poll. Onom. I, 51. — n'wj, 
tranquillus sum. Ps, CXXI, 16. -. mh*v, tranquillitas, Ps. 
. CXXI, 5. Dan. XI, 21. 24. 41. Ps. XXIX, v. qu. Symm. 
Prov. I, 92. - vpvin mhu, tranquillitas quietis. Ezech. 
XVI, 49. 0007 
^0 'ETOH'Z, 0à, placens. 335, bonus, 2Sam. XIX, 18. - 
"UU, rectus, et cum c*3*v iunctum, gratus, placitus. lud. 
XVII, 6. 2Sam. XIX, 6. Ps. XXXII, 4. XCI, 15. | 
ET'OI'KTAZ, convenienter , congrue. 2I Macc, XV, 50. 
Hesych. svOixsog, eviylogiiiug. 
ET'OPATXTOZ, fractu facilis, fragilis. Sap. XV, 
38. JAngg yeudovo eiOpovora oxevr , materiae fictilis fragilia 
vasa. Hesych. «9 Ogavavog , «oOtvéaregog. | 
ET'O0TME$, bono, h. e. hilari animo sum. 2b 29, 
bonus corde, h. e. hilaris. Symm, Prov. XV, 15. evOvpo. 
Formulam hebr. de animi laeti suaque sorte contenti felici- 
tate illustravit Ga£aker. de stylo N. T. c. 19. - uei, iteratio. 
Ps. LXVII, 18. Legerunt yz... 
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JETOTMI A, animi tranquillitas , gaudium, 5*3, exut- 
Zatio, Symm, Ps. XLI, 4. Suspecta mihi est h. 1. vox evóv- 

le. Pulg. qui laetificat iuventutem meam. | Scil. 5*5 habet 
anc notionem. Confer Dan. I, 10. - mw, tranquillitas. 
Psalm. XXIX, 7. - yh), gaudium. Symm. Psalm. L, 10. 
JHesych. suOvuula, evOvuogvg, cuspiuvia, yapx. Cf. Jdelian. 
F. H. X1ll,.26. et XIV, 6. ac Senecam de tranquilittate 


^ «anims C. 2. 


- ET'GTMOSZ, qui bono animo est, hilaris, tranquillus, 
2 Macc. XI, 36. Hesych. &Udvpog, xoloyvyoc, evsyvygog- ^. 
ET'6T'NH, poena. 5 Macc. III, 20. Suidas: evóvvag, 
Qixag, viueplag. oos" | 
ETOT'N£2, rectus sum, it. dirigo, eorrigo, recium 
facio, punio, et euOvvouas , rectus, bonus, pulcher videor. 
tan Hiph. a v33, reepicio. 44qu. Theod. Prov. IV, 25. ubi 
evGvvty de oculis usurpatum notat: in rectum dirigere, - mon 
Hiph. a 1y2, inclino. Num. XXII, 25. verberabat asinam zo 
evdUras avizv £y vj 00g, ut corrigeret illam in via, h. e. wt 
in rectam viam reduceret. Yos. XXIV, 25. evGOvaze. vijv 4a» 
díav (uo) rQ0g xvgiov , Convertite animos vestros ad dominum. 
e "wWi», rectus, planus sum. 1 Sam. XVII, 20. svóvrdyg zó 
ép £v 0p Qai uorg «vrov, plaeuit ei res, Ib. v. 26. 550vy0n 6 
Adyog iy 0g GaÀhoig, conditionem illam Zubenter aocepit. 44h 
Jud. XIV, 7. quàvv09 ivogOoAuoig Xouwav , bona vel pulohra 


 sidebatur in oculis Samsonis, "vel placebat Samsoni; ubi 


TÀeod. et LXX habent: s$osoev Zvwmniov oqéoiudy. - Ue 
"Pih. tranquille ago. qu. Yob. IIT, 18. «vóvvgoav, pro quo 
fortasse legendum :;udjvysov. Vide supra s. v. svOg»éo. - 
*ioiebel , quietus. Theod. lob. XXI, 25. evOvyov, ubi non 
dubito, quin rescribendum sit evónvds. Puig. dives, - nul, 
4ranquillus sum. Yer. XIL, 1. evOvvovoav n&yzeg.. Hic alii, et 
quidem rectius, uti videtur, habent. svOv»scav. Sir. II, 2. 
eDOvvov 5v xapülav cov, dirige cor tuum,' sc. ad legem et 
voluntatem Dei, s. submitte te voluntati divinae. Confer 
Spicilegium meum II. p. 79. Ibid. v. 6. et VI, 18. ubi evóv- 
vesv eat emeridare. 5 Macc. TL, 17. uc? ev&vvng sung dv BeffgAai- 
csi (1ovte»), neque punias nos pollutione horum.  Jeeych. 
&uO vot , &Eracat, ÓvpO8060oi. dem: evOvves, Óiouxst, é£ygee, 
(npsot  xvgtgrg. Idem: evOUvoysos , xplvovros, égozaivros, Qixag 


- eOTQUTIOVIUL, 5 CITO4TOUYTGS , 9j jVLO YOU VEGA, Suidas: evOUvas, 


0g0c900,. 

ET'OT'Z, rectus, planus, iustus, ^3, purus. Psalm. 
LXXII, 1. — *nin, ecce. Symm. 2 Sam. III, 22. «J0vg. Puig. 
statim. -. "sn, sipus. Prov. 1I, 19. sgífovg e0delag, nirrys 
t;*n: ubi non aliter legerunt. Certe hoc sensu formula viae 
sitae in Proverbiis aliquoties occurrit, - *31t5, bonus. 28am. 


XIX, 19, —. wh, rectus, planus. los. X, 15. ini i8Mo vov 


- 


- 


b 
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eb00vg, in libro iustorum. 1 Reg. XIV, 8. sec. Hex. Pulg: 
quod placitum esset, Ps. CVI, 42. CX, 1. Prov. II, 21. Conf, 
JDDrusii Obss.1. VHI. c. 4. Prov. XX, 14. evócta g ódog. Hos. 
^ XIV, 10. -7Aheod. Prov. XX, 1. ubi,svOvug positum est pro 
evGcia, Videadh. 1. Jaegerum.- *u*: e^, Kalet Pih. 2Sam. 
XVII, 4. 1Par. XIII, 4. Ies. XLV, 15. 4L. oit evOsia iy 

100; 0pO6aluot; Mov, h. e. haec. placet oculis meis. — «w^, 
rectitudo. Ps. XXIV, 22. Prov. II, 15. — *1v:, nomen pro- 
prium, Jeschurun. Ol lowxo) sec. Hieronymum. les. XLV, 2. 
- ^iv"n, rectitudo, Ps. XXVI, 17. Les. XL, 4. £osac zd oxoAve 
eig evOeiav, sc. odoy. Yes. XLI, 16. 2qu. sec. cod. 108. oim. 
Deut. IV, 45. - t2» plur. idem. Ps. LVII, 1. Ies. XXVI, 
7. XXXIII, 15. Symm. Cant. L, 4. 4fqu. Symm. Prov. XXIII, 
16. - «31, eoram. Gen. XXXIII, 12. éx' eéotiav , sc. 080», 
sia recta, - 25, idem. Ez. XLVI, 10. xav' svóU avvijg é- 
Aevoovras, via eius recta egredientur. Zlesych. et Lex. Cyrilli 
JMMS. Brem. xav evOv., xar exOeiay. Symm. Prov. 1V,.25. eig 
z0 euOU, et Prov. VII, g. Suidas: evO/, xurevÓV , wol xar 
&vavzior , en tUOs(/ag. — nmQ53 foem. ex nií53, rectum, aequi- 
£as. les. LIX, 15. -. 1153. part. Niph. a q5, firmus. Ps. L, 
11. LXXVII, ái. -. 1253 Niph. rectus sum. Ézech. XXXIII, 
17.20. - 'nU, clvus. Num. XXIII, 5. (ubi evóeiav prae- 
cise dictum est pro wer svOctav y0pav, in planam regionem) 
et lerem. HÍ, 3. In utroque loco respexetunt ad syriacam 


/ 


7 ' e . e d Y t 
vocis significationem , ubi t. est rectus, planus. — tavpn, 


integer, perfectus. .fqu. Prov. X XVIII, 10. 

. OT K ET'GT'Z, non rectus, € declino, diverto, 444 

Num. XXII, 32... ' | 

EIT'O8T  IOIE'Q, rectum facio. *u* Pih. idem. les. 
XL, 5. Symm. Prov. III, 6. | 

*ET6TZMO 2X, "ww, nomen proprium, Sur." ,4A1o, sec. 
Montf. Gen. XVI, 7. Sed, ut recte observavit ScAarfen- 
bergius ad h. 1. , scho&on ed. Hom. veéiyog 5 evOvouog , «nde 
haec desumta sunt, oontinet verba PAonis, qui Zbr. de 
. profügis p. 479. ed. Francof. babet: zeiyog dà 5 tv8vouog 
£gumvevera, ovp. 0 

*ET'OT'TATOZX. w^ nomen propr. Jeschurgn. Oi àoi- 
nol les. XLIV, 2. sec. Hieronymus. : 

, ET'OT THZ, rectitudo , integritas vitae. nz, veritas, 
pietas, Yos. XXIV, 14. — *5; chald. puritas. Dan. Vl, 22. - 
"u^, rectus. Ps. X, 0. ubi pro suh legisse;videntur ^v^ cum 
Fulgato ét Syro int. Idem valet de locis Ps. XXXVI, 3 
et CX, 7. -. "u^. 1 Reg. IX, 4. Ps. CXVIII, 7. Cohel. XII, 
30. y: yoaupuivoy suOvigrog (Lege: yeyoaupévovg sudvzrroc, sc. 
ese, pro svOv) loyovyg aÀyO4[ag. - nQuh foem. ex ow 
1 Reg. III, 6. —-.— *nioui2, . oca, omnibus. rebus affluentia. 


' 
, 
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.  SVTheod. Ps. Li'XVII, 7. [^ evOvrgow., | Scil. *vj2 in ]. Syr. notat 


felicem , prosperum esse: hinc nuht2 est. felicitas. Symbolum 
felicitatis autem est dimissio e captivitate apud Hebraeos, ^ 
Potest tamen haec versio quoque illustrari 'e notione rectus 
fuit, quam tribuit voci ^u2 Simonis p. B57sequ. Vincti 
sedent incurvati, vinculis autem liberati iterum eriguntur, 
et erecti sedere ao iucedere valent. - *«vn. Oi Aomo? Prov. 
. Y, 5. ubi errat Montfauconus, quando eos vel t» legisse, 
vel ob vocis affinitatem ita vertisse statuit. Nam to*wwo est 
idem vocabulum, modo defective scriptum. - tv». Psalm. 
XXV,a2. XLIV, 8. LXVI, 4. - t^» plur. Ps. IX, 8. 
dv évO vr qvo, recte, iuste, Ps. LXXIV, 2. yo «vOvzSra (pro 
woz sUOvr.) «guo , ego recte s. iuste iudico. Cant. 1, 5. ubi 
evouryg positum est pro evdeig. Adde Symm. et .L, X X Cant. 
; VH, 9. eig eo0vUzarag. P'ulg. ad potandum. Bene quoad sen- 
sum, Sermo enim ibi est de vino, quod facile delabitur per 
uttur. — 1123 part. a v5, Jirmus. eod. lob. XLII, 7. - 
mij, pertinacia. Theod. ler. XI, 6. ubi evOvtzgg est sensu 
malo pertinacia, quahdo aliquis.a directione, quam semel 
elegit, averti senon patitur. Puleg. habet : in pravitate. qu. 
ac TAeod. Ib, XII, 10. m 
. ETIAATET 2, propitius sum , condono ,  ignosco. 
n5o, idem. Deut- XXIX, 20. ov ur 0tArote 0. 8e0g evidovevew 
euro , neutiquam vult Deus illi propitius esse. Hesych. tvila- 


| geveer , evuevy elvai, Conf. Iudith. XVI, 15. Ps. CI, 5. xó» - 


evikwrtvOvr moag«g tcc avoulag cov, condonantem omnia 
peccata tua. Lex. Cyrilli MS. Brem. svilovevev, GvygeQetv, 
egqtéras, — Phaeor. avilorevoyza, tvuev Ovra, evGvunaDnrov, 
&Acovysa.. Photius. Lex. c. 59. eutàattutw ,. tupevi5 eivas, 
ET'!'44TOX, condonans, propitius. wi5 part. idem, 
Ps. XCVII, 9: av eUidezog éyivov wuvsoig, tu propitius factus 
es illis. 5 Esdr. VIN, 55. sviAerov érvgouev, nacti sumus 
propitium Dominum, In hebr. Esdr. VII, 37. 135 ^35, ex- 
orabilis fuit nobis. 
ETKAIPI'A, opportunitas temporis, tW, tempus. Ps. 
XX, 9. ubi é» euxasploig cum fjyjóde coniungendum est, non 
cum xai GAéys , ut. Clemens lex. fecit, qui bh. v. de pro- 
eperitate accepit, cum potius cum Pu/gato de opportunitate 
explicandum sit. Ib. v. 22. Ps. CXLIV, 16. Symm. Cohel. 
IX,.12. Sir. XXXVIII, 26. iy evxaiolq ogoÀng , per opportuni- 
form otii, sc. quaerenda et comparanda est. Adde 1 Macc. 
I, 42. . 
|. ET"KAÁAIPOZ , opportunus , tempestivus, nv, tempus. Ps. 
CIII, 25. Vide et 2 Macc. XIV, 29. XV, 20. 
ETEKAI'PAZ, tempestive, opportune. Sir. XVIII, 22. 
"ET KATAAAAKTOZ ,| valde placabilis, admodum 
benignus. Opponitur duoxezallaxzog. 9 Macc, V, 15. v0v tvaa-- 
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taÀlaxrov 0t0v, Deum calde placabilem. Adv. evxazaAlextog 
legitur apud Scho. Soph. 4íac..v. 1565. 
ET'KATAOPO NHTOZ, contemtis, qui facile con- 
temnitur, merito contemhendus. 3 part. Pah, idem. ler. 
XLIX, 14. - *m33, despectus. Dan. XI, 21. sec. Chis. 
"M lciphr. YI, 5. m | 
ETKE'PAIOZ, simplex. Esther. XVI, 16. evxépauos 
evyvenocUrry, simplicem benevolentiam, | 


ET'KINHTOZ, mobilis, agilis, qui facile mocetur. 


Sap. VII, 2. nvsbuo &vxlvgrovy. Sap. XIlI, 11. evxivytov gvzov, 
Jignum bené mobile, quod facile obediat manui artificis, 
Gloss. in Sap. Sal. suxlvrov, ünov OsÀt yuevOuevov. 
*ET'K/1.4.402, bene ramis aut germinibus praeditus, 
rocerus, laete germinans. *33.n5*, pulcher ciémate. Ed, Fta 
Ps. XLVIL, 5. evxAudo, pulchris ramis praedito: ubi loco 515 
legit sine dubio 2*2, a 2:3, progerminars. Suidae: eUntogóov, 
£UxAaÓor. ' zm 
ET'KAEH'Z, gloriosus, celebris, *9, robur. .Yerem. 


XLVIII, 17. Baxtyoíe evxAenc. Sap. HT, 15. sapnoc, evxáexc. 


Gloss. Brem. svxAsyc , &v0oEoc. 
EYKAEI!A, gloria, celebritas, Sap. VIIE, 180. 2 Macc; 
VI, 19. Hesych. süxAta, tvóokla, éi»dotórng. Suidas: sU- 
xeu, Üofo. c | Ll 

|» ET'KAHMATE &), palmitibus luxuxio, frondeo, bonas 


| - "T 
propagines habeo. pp3, evacuo, et sec. arabiamum (33) — 


multam prolem edo. Kos. X, 1. ZEN 
. ET'KOAOZ, facilis, expeditus , prorsus. n125, rectum. 
2Sam. XV, 5. ídov Aóyos sov xalol wal eUxolos.. Scil. quod 
recta ad scopum ducit, id non diffcile est effectu. — Bene 
itaque h. 1 LXX interpretati sunt, ubi de consiliis ser. 
mo est. E . e. 
ETEOIH!A4, facilitas; 2 Maoc. 1l, 36. Diod. Sic 
pag. 22, 25. | 7 
ET'EOIIOZ, facilis, *tn5», recti, recta. Inc. Prov. 
VIII, g. ubi e coniectura Monifauconii looo eixorra legendum 


est £0Ox0TG ; Quiaea, quae erepione posita sunt, facile cone 


spici possunt. Sed recte potius sensum expressit. Nam elo- 
. quia sapientiae dicuntur h. J. t£en55, h. e. pland, s. facilia 
intellectu intellegentibus. Sir. XXXII, 4. XLV, 9g. - 

ET'EKOZME'f2, exormo. s Macc. VIIT, 15. Ita Bielius. 

Sed sUxocpei» ibt potius notat: bene administrare, sa- 

pienter gubernare, res bono ordine tueri , videre, ut ordo re- 

rum per leges constitutus a civibus observetur. Warratur enim 

ibi, Romanos cotidie trecentos et viginti inire consilia: rep! 

zov sÀ5O0vc zoU eixogpéiv avrovg , ut viderent, ne quid P. R. 

detrimenti caperet, ác: sapienter regerentur cives Bomani. 


- 
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Vulgatus: ut, quae dignasint,gerant. Syrus: quomodo euram 
gererent et regerent. Hinc evxoouía bonos mores notat apud 


Xenoph. Cyrop. Y, 2, 9.. Conf, quoque Schweighaeuseri Gloss. 


Polyb. 4 Macc. VI, 2; ubi de vestimentis sermo est. ^ 
ETKOZMI 4, ornatus. Sir, XXXII, 5. XLV, 9... 
ET'KTKA40O3, bene in orbem redactus, pulchre orbicu- 

latus, bene rotundatus. Sap. V, 21. ano svxuxAov r0Eov, a bene 

in orbem intenso (h. e. intensissimo ) arcu. Ad quae verba 
illustranda facit locus 7Zomeri. 4l. à', v. 1aá sequ. (ubi Scko- 
diastes vocem xvxAoregig interpretatur euxuxdow.) et Jelian. 

F. H. XIII, 1. Adverbium evxvsáog legitur apud Orpheum de 

lapid. p. 196. v. 45. | 
ET'4ABELAM4, reverentia , metus. n, solicitudo, 

iimor anxius. los. XXII, 24. - sw, tímeo. .4qu. les. 

LVII, 11. dwpeiweg 02 ££ oiovog dqofog, xal dvevu tuAaBslag, 

perimansisti autem a saeculo sine metu et timore, Apud Pro- 

copium legitur dwev Auffro, pro quo AMontf. Lex. in Hexap[. 

Orig. legendum süspicatur avev BAafno , sine noxa. Sed Bie- 

dius vix dubitat, quin cvev svAafe(ag scripserit /fquila. Certe 

hoc hebraico magis convenit, quam evev fAefge, et LXX 

etiam alias «** per evAa(leiaÓo:, interpretati sunt. Nec tamen - 

prorsus displicet coniectura JDoederieini; ad' b. 1., qui potius 
legere mavvlt avevAafgzg, h. e. impius, cui nullaest edat, 

b. e. regio, Praeterea legitur quoque haec vox apud LXX 

Prov. XXVIII, 14. ubi verbis: 0i svAuf& (h. e. per capen- 

di diligentiam) nihil respondet in textu hebr. Sic timidus 

de cazzo ac provido legitur apud Cornel. Thras. YI, 5. evAageua 

de cautione apud Jfristoph. 4v. 575. et evAafteicÓn, est 'gu- 

AcrcecGos,, caute agere. Vid. Movris Attic. p. 144. et Gataker, 


. ad 2ntonin. VIII. 9. 60. Adde Sap. XVII, 8. 


ET AA4ABEOMAL, vereor, revereor , caveo mihi, timeo; 


, "Wa, metuo. 1 Sam. XVIII, 15. evAaBtiro «s0 wgocortOU evrov, 


timebat ipsum. Hesych. svAaBeizo, &poffeiro, épvAacotro. Symm. 
Yob. XIX, 29. evAeffzioO* vxép éovrov vrv ueyoaigav, metuite 
vobis gladium, vel cavete vobis a gladio. lta JDrusius in 
fragm. p. 812. Symm. Yob. XLI, 16. evAo(fgOrcorta:. Idem 
Ps. S X X Hl, 8. .dqu. Ps. CXVIII, 59. ubi tamen pro 0v evia- 
flovuos legendum: ov qvAafrOnv , ut recte scribitur in Catena 
J.P. GG. T. ILI. p. 405. - 2:3, solicitus sum. les. LVIT, 11. 


5n chald. timeo. Dan. IV, 2. sec, cod. CAis, - 5n» Hiph. 


a 5n, contremisco. Yer. V, 32. - non Pih. sileo prae metu 
aut horrore. Num. XIII, 51. ubi nonnullis videntur legisse 


non per Chetb, et respexisse arab. TP revereri, timere 
metu religioso; qua tamen coniectura mihi non opus esse 


videtur. Respondet praeterea quoque huic voci Hab. II, so. - 
Soph. I, 7. Zach. Il, 15. - non, confugio, confido. Nahum. 


"T 
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I, 7. ubi non legerunt von, ut nonnulli suspicati sunt: nam 
etiam alibi, v.c. Prov. XXX, 5. etSopb. III, 15., hanc vocem 


ita liberius verterunt. — **on, beneficus, pius. Prov. ll, 5. : 


- awm, cogito. Mal.Ill, 16. Cogitare nomen Dei est: Deufa 
pie ac religiose colere, - ^5» verbale, timens. Yer. XXII, 25. 
Symm. Theod. Ps. CXVIII, 59. —. «Y verbum, timeo. Exod. 
III, 6. 1 Sam. XVIII, 29. ngoo£0eze euAa(letoO os ano zfavid £t, 
magis adhuc timebat Davidem.  Heeych. svAefsioOas , qv- 
AerregOa., gofeioDas. — -*v, vagor. leg. IV, 1. svAnf/n87, 
ubi pro 5 legerunt ^in, quod vide supra. — 152, exudo. 
Ier. XV, 17. Scilicet j*vx h. 1. male coniunxerunt cum se- 
quentibus, et formulam gaudere de Deo explicarunt de. re- 
gerentía Deo praestanda. —. 9*9, contero. Iob. XIII, 25. ug 
qvÀÀov xwvovuévov vnO avtuov eviofmórgg, tanquam folium, 
quod vento agitatur, contremisces. - "OW, custodio, dili- 
genter mihi caveo. Deut. Il, 5. :viaffz05oorro: opa; 0qodpa, 
yalde sibi cavebuns a vobis. Lex. Pet. suAoflo0naw , revereor, 
vereor , formido. 

ET AABH'Z, reverens, pius, religiosus. ^^bn, benefícus, 
sanctus. Mich. VII, 2. | 

ETAABH^. HOIE'$2, sanctum s. religiose. caeventers 
facio, sanctifico. ^^i? Hiph a ^13, separo. Lev. XV, 3o. 

ET AABAY E, timide, caute , reverenter , religiose. 
2 Macc. VI, 11. ài& zo. Ael &gev , propterea quod vererer- 
| tur , 9. religioni ducerent. | 

E1T'44.102, beüe loquens, facundus, disertus. wh 
E»nbU, vir labiorum, i.e. loquax. Iob. XI, 2. Eandem no- 
tionem Labet quoque b. l. s/Aodog. Nam 4) in compositis 
quandoque valde, seu multum notat, v. c. evóiagO'apsog, 
valde corruptibilis, edyovog , foecundus , &véxgopoc , admodum 
ferax eto. —- t3 v^W, sir verborum ;  h. e. elequens, fa- 
cundus. Syrus et DXX sec. Compl. Exod. IV, 10. Sirac. VI, 
. 4. "ubi notat suavía, dulcia, aliis grata loquentem , ac est 
i. q. in priori membro 4agvj£ yvxvg. «Lex. Pet. evAaAog, effa- 
bilis; eloquens, loquax, luculentus. Drusius ad lob. Ll c. 
mavult legere: Jocutuleius. E 2 

ET'AOILE' $5, benedico, laudo, it. xax. &vriqQaciy, .ma- 
ledico, blasphemo.. 333, idem. Gen. I, 22. svAoygoev avra ó 
060g , benedicebat illis Deus. Iud. V, 2. 9. evAoyeize xvgiov, 
laudate Dominum. Kuth. III, 10. evAoyrguécvyg ov (56. &ori ^ 
zQ, xvgio, benedicta sis domino. Vide et 1 Sam. XXV, 53. 


XXVI, 25. 2Sam. II, 5. coll. Luc. I, 38. Psalm. XLIV, 22. . 


&vAoyeíro) rxc« cagE vo Ovoua r0 a yov, laudent omnes homi- 
nes nomen sanctum. JZesyc. evAoyelro , énaiwvelvo. Confer. 
"Alberti ad Gloss. N. T. p. 121. Suidas ad Ps. XLVIII, 19. 


&vÀoyij0as, énguvéoat, vurnccr, yxopiacos. 1 Reg. XXI, 19... 


&vÀoygoe Oto» «ai (jaciAéa, Deum et regem Dlasphemavit, 
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| Vfesych. avdysoev,  Üurnsev. — Eionvos 01 aga tj ypagqs sal 
xara «vrippeasv , &vri vov éBAaogspsoev. Iob. II, 5. «íg ngoo- 
c0» ot evuAoygoes, | Lex. Cyrilii MS. Brem. eig ngóoonov cs 
&vÀoy5Gt, &vri r00 xoarapagttos. — Conf. Suiceri Thes. Eccles. 
T. 1. p. 1246. Similiter svgsuei», quod alias fausta accla- 
mare vel laudare significat, per antiphrasin etiam notat ma-- 
Jedicere, gemere, et eUgnuos, 8C. Àoyos, per eandem figuram 
. Jdamenta , probra. Hesych. evgsuoUoe, ox£vovae, xovovas (lege 
aotaleloU)iv.) xaT avr(qpadiw.. ldem: sugsuoug, yooug, Óvagr- 
pote xor avzíg aou. Et vp»tiv, quod communiter carmine 
celebrare, canere notat, interdum Jugere, incusare, convi- 
ciis insectari significat. Vide infra s. v. Upgvéo., Plures alias 
voces, quae per antiphrasin explicandae sunt, magno nu» 
mero collegit Pocockius ad Portam Mosis p. 19. Symin. Ps. 
- XXXVI, 25. oi evAoynueévos vx. avzov, benedicti ab eo. Conf. 
Matth. XXV, 54. ubi evioyguévos oU 1a:Q0c dicuntur pro «e. 
Wm) r. m. - "]*33 chald. Pah. idem. Dan. H, 19. 20. IV, 51. 
v9 vylorp qvióynoa , laudabam altissimum. Eadem con- 
structio occurrit Sir. L, 24. LI, 17. » Macc. X,28. - 5233, 
benedictio, Gen, XII, 2. Prov. XI, 235. Ies. XIX, 24. - 1«*335 
Hiph. sagino. 1 Sam. II, 51. Legerunt, aut legendum puta- 
runt; "(3n - nmjf Hiph. a nq, celebro. Ies. XII, 1. 
XXXVIII, 19. - 3 Hiph. a ^m, abundare facio. 4f. 
Deut. XXX, g. - bon Pih. /nudo. les. LXV, 11. /nc. les. 
XXXV ILI, ie - 5 Hiph.-cantare facio, exrüaro. lob. 
XXIX, 15. — iw, timeo, etiam reverentiam palam declaro. 
Yes. XXV, 3. - 435 Pih. Aonoro. les. XXV, 3. - 31, Pih. 
pulso. Yes. XXXVIII, 20. - nx*, beneplacitum habeg. 2 Sam. 
XXIV, 35. Semierus pro zUAoygoovos reponit evóoxsG0voc cum 
qua voce-etiam permutatur in codd. Gen. XXXIII, 10. pro 
eodem. Puig. complacebunt. Ex antiquis libris attulit Saba- 
leriu& prosperabuntur : ergo leotum fuit evodm076ovras. 
Sed .4mbrosii iam tempore fuit lectio ev4oyncovc:. Adde 
Theod. Lob. XXXIII, 26. ubi effectus benevolentiae ponitur, 
nempe benedictio, in qua est exauditio precum. 4l. Psa]m. 
XLVIII, 15. Tob. IX, 6. su4oyeiv. est gratudari.  Baduellus: 
gravidam fecit. Gogitavit de sUAozog. Sed Drusius et Grotius 
vernm viderunt, | | 0 

ET AOLHTO', benedictus. q2 pert. Pab. idem. Gen. 
IX, 26. XXVI, 29. - "o3 chald, part. Peh. Dan. IIT, 29. 
ET AOT 4,, benedictio, item: munus, fructus, paxe 
$553, primogenitura. 1 Par. V, i. 2. ubi evioyla notat pia 
vota pro salute primogeniti, - 'q^31 Y33 infin. Kal et Pih. bà- 
nadicendo, Num,. XXIII, 11. Ios. XXIV, 10. -. 333, bene- 
dictio. Gen, XXXIII, 11. Aufle vag evAoylag uov, &c»veyxe q0b, 
accipe munera mea, quáe attuli tibi. 1 Sam. XXX, 26. ido 
évloyla Jui» «mo zu» OxvÀu», ecce munus vobis a spoliis 


N 
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Vide et Iud. T, 15. 1 Sam. XXV, 37. 2 Reg. V, 15. coll. v. 5. 
et Porstii Philol. S. P. 1.c. 6. Phav. evioy(a , zy 0vouog aya- 
£o» dE éxovatorgroc Qidouevocg. 2 Reg. XVIIL, 51. zosjoore. nec 
inoU svÀojiav , facite mecum pacem. Lex. Cyrilli MS. evAoyía, 
eiprivn. lta locutione metonymica, sed facilis interpretatio- 
nis. Cuni enim benedictiones vulgo bae conciperentur for. 
mula: Pax tibi, vobis, ipsa pax dicta est benedictio. Conf. 
Vitringa ad les. XXXVI, 16. Ps. XX, 5. ngocpOaooc ovzo» £i» 
evAoyleug gonatot5roc, praevenisti illi benedictionibus benigni- 
tatis, bh. e. Jargissima benignitate. Confer 2 Cor. IX , 6. — 
n235255 part. Pyh. foem. benedicta. Deut. XXXIII, 15. «x 
 evàoy(ag. Legerunt n2335, a, benedictione. — *r€ n. Deut, 
XXX, 19. non male ob contextam orationem. - "5, fructus. 
Jes. XXVII, 9. TOUTO éGiA» * evÀoylu avrov, hoc est fructus 
eius salutaris. Sc. "r5 h. l. notat effectum, s. omne, quod 
aliquam aetionem sequitur in utramque partem, h. 1. in bonam, 
effectus salutaris poenae, — mw, Jinis, terminus, sec. alios 
desiderium , cupediae. Gen. XLIX,26. Cupediae collium sunt 
pretiosissima , quae in montibus proveniunt, colL Deut. 
XXXIII, 15. Sir. XI, 22. sployía felicitatem, prosperitatem 
notat, quia est effectus benedictionis divinae, - 

ET AOI'!'Z4i, benedico. hann Hithp. idem. 4fqu. Symm. 
Ies. LXV, 16. | 

*ET AOI/ZTI'A, ratio bene subducta, aut recte inita 
' prudentia in capiendis consiliis. 4 Macc. V, 22. ov pesa ^ evlo- 
gwríag, non convenienter rectae rationi. lbid. VIII, i4. 
Hesych. euAoytoria, tv(lovAMla. "Vide guoque Photii Lex, et 
Suidam. ' 

ET'A4OTOZ, bene loquens, eloquens. tx«3* waue, vir 
verborum , i. e. eloquens, facundus. 4]. et LXX seo. Oxon. 
et alios ZZolm. Ex. IV, 10. 

*ET'MAGSL X, promte.ad discendum, etiam scite , sol- 
lerter, artificiose. Sap. XIII, 11. megu£votv euuacoQ stavra 
t0v qÀoróv avrob, circumrasit artificiose seu sollerter omnem 
corticem eius, 7Zom. Mag. eupax07e , 0 eig xo. uaDeiy royvg. 

* ET'MAPIQÜ X, prompte, faciliter, commode, expedite. 
Sir. VIII, 10. sec. Compl. F'ulg. sine querela. Cont. Stephani 
Thes. Append. p. 978. Hesych. eUuuagég , eUgegdg, Uysdg, Óqdsov, 
dogoAdg. Zonaras Lex. col. 924. eUuegag, vjug, eVytgüg, eU- 
xóÀ-g, svuagmgc, Toawe, iàapeg. | 

ETMELEO9HZ,gpermagnus, procerus. - wn3, electus, 
iuvenis. 1 Sam. IX, 2. Bar. IIT, 16.. Adde Lucian. Navig. p. 
958. C. Diod. Sic. p. 19, 99. 0 7 a | 

 ETAMEAH'T, suaviter modulans. Sap. XVII, 19. de 
cantu avium: 50g evuslrg. legitur praeterea haee vox apud 
Pollucem ll, 117. Dion. Hal. 'Tom. V. pag. 68, 15. .Heisk. et 
Lucian. mor. p. 500. C... - 
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* ETMEAQ'Z, perite, accurate. 4 Macc. XI, 18, ubi - 
. vid. Combefisius. Sed rectius ibi legitur énuzAóx. | 

ET MENEIA, benevolentia , amicitia. na, Beneplas 
citum. Symm. Prov. XVI, 16. 2» Macc. VI, 29- tUn£vtiay eig 
Ovou£gveiay ueraflolóyro» , amicitiam in inimicitiam mutan- 
tium. Hesych. evuéveuo , quAMa, dra dM ayy] , 0v) y091;0sc. | Lex. 
Cyrilli MS. Brem. evuévesa , ?nlvevoig aya. 

ET'MENH'Z, benevolus, benignus. : 2 Macc. XII, 3r 
| XIII, 26. Lex. Cyr AMS.: Brem. £UEVI, y émitx , mgaov, 
Sjutoov, cvygoxpntijv. 

*'ET MEN/'Z9 et ET' MENI ZOMAI, propitium reddo, 
placo: Vide supra s. v. é&evusvito. 

ET MENSY z, benigne , benevole ,' amice. Sap. VI, 16. 
qavrüievet avzoic eUu evo , apparet illis amice. Inde in G/oss, 
5e JI myap£vov MSS. evpevag, quA. Hesych. suusvog, — 
a: Qat0g , lego. 

ET'METABOAOSZ, facile. mutabilis. 1553 part. Niph. | 
rustatus. Prov. XVII, 21. evueroffolog yA0007. Hesych. evpe- 
vao», «AAonpooaAor. 

ET MH'KHE, praelongus , procerus. m1D vhW, vir men- ' 
surae, lh. e. procerus. Inc. (sine dubio Symmachus) et LXX. 


- . sec. Compl. 1 Par- XI, 25. - c, altus. Deut. IX, 2. Eurip. 


Iphàig. in dul. 995. "llciphr. 1if, 65. . 

ET MOPQO/ 4, formositas. Sap. VII, 11. 

ET'MOPQOOZ, formosus, ac non tam de formositate: 
naturalí , quam etiam adscititía | per ornatum comaeac vestium 
dicitur. Sir: IX, 8. ano yvvoixoc £UMOQQov. Fulg. a muliere 
compta. Clemens lex. p. 257. xeyoperouevyc. Adde Herodot. 
J. p. 8o, 10. et conf. Locellam ad Xenoph. Ephes. p. 145. 

ET' NOE 9.,.amice consentio, benevolentiae et amicitiae 
sinculis iungor. *pat. adhaereo , cohaereo. Dan. II, 45. sec. 
Chis. ubi est i. q. ógovoetv, ac duae versiones coaluerunt. - 
pue, consentio. Quint. ed. Gen. XXXIV, 15. éUvOr O0 Ev ^. 
. amice consentiemur. Sic et verba Matth. V, 24. o8, ev- 

oov. Pulgatus reddit: esto consentiens. Adde Diod. Sic. 
Jib. I. p. 59. | 

^. ET"NOIA , benevolentia , amicitia. 1 Macc. XI, 55. 55. 
.8 Macc. IX, 21. 26. Hesych. et Lex. Cyrilli MS. Brem. tb-- 
volu , quía. De pietate erga parentes legitur $ Macc. II, 10. 
^ ^— ET NOMi'4, bona leyum constitutio , vel bonarum 
legum constitutio, bonae leges , status rerum sub bonis legi- 
bus. wen, essentia, felicitas. Aqu. Prov. VIII, 14. nom 
male: nam evvopía omnino prosperum rerum statum notat. - 
Cf. Curas meae novissimas in Photii Lexicon p.25. Suidas: 
evvopnia, eiprvn. 4Macc. IIT, 20. VII, 9. 

*ET'NOOZ, contr, eüvov; , bene affectis erga aliquem, 
benevolus. 4 Macc. 1V, 5. | 

Fol. 44. 2 | Nn 
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! ETNOT'XOZ, eunuchus, castratus, praefectus, no- 
bilis aulicus. "eso, equus. Inc.2 Reg. XI, 16. ubi quilibet 
videt eum t*^6 legisse: quam lectionem receptae praeferen- 
dam esse iudico, quia admodum verosimile est, Hatthatiam, 
ut fuga salutem peteret, ad gynaeceum regium confugisse, 
quod ab eunuchis regiis custodiebatur, non àutem viam iu- 
troitus equorum in palatium elegisse. - O*"^O, eunuchus, et 
per synecdochen miaister auiicus quilibet. ' Gen. XXXIX, 1 
0 sUvovyog qopao, aulicus Pharaonis, ubi vid. Monzf. Gen. 
XL, 2. 7. 1 Sam. VIII, 15. Ies. LVI, 5. ur; Aeyézo) 0. evyovz06, 
óv; EvAor iyol «iu! Eggov, nme dicat castratus (h. e. coelebs), 
ego lignum aridum sum. Sap. III, 14. ubi de maritatis dici- 
tur, qni licet facultatem exercendi concubitum habeant, 
Jiberos tamen procreare non valent.. Conf. Les. N. T. s. h. v. 
Hesych. evvoUVyoc, onadwv, voucag, x«Aagog. Gloss. in Sap. 

- evvoUyog, évrav0o 0 ayauog. 

ET OAI'4, prosper successus 9» itinere, prosperitas, 
felicitas. nnb Pyh. persuadeor, pellicior. Prov. XXV, 15. 
evodlo Baciléog. Ducta est haec versio a verbi nns notione ea, 
qua Jonge lateque patere, v. c. apud Chajdaeos (Vide Buxtorf. 
col. 1868.), siguificat, unde ib. XXIV, 28. per ndervrtoóo 


a LXX redditur. Est autem epati? amplitudo symbolum: 


felicitatis apud Hebraeos. 5 Esdr. VIIE, 5o. ubi respondet 
nh qw, via recta. Esdr. VIII, 21. 5 Esdr. VIII, 6. hebr. 
n3tbn con i 5, manus Dei bona. Esdr. VIL, 19. Sir; X, 5. 
- evoOt« evópec , prosperitas, felicitas hominum, ubi az090c 
positum est pro csUpu». Ali, ut Pulgatus et Syrus, lepe- 
runt.hic é£ovoía 6 praecedenti commate.  Jfeeych. ewía, 
evngotío. Sir. XX, 9., augmentum in opibus et honoribus. 
ET OALAZA , i. q. evoouzo, &b ójw, boni odoris sum, 
bene oleo, 33133 Pih. a 355, foecundum facio. Zach. 3X, 15. 
olvoc evod:a(uw. lta Bielims e Trommio. Sed in omnibus 
libris, collatis hucusque, rectius legitur evoxd;ado». Vide 
, infrah. v. Evod«(o Graecis potius est prosperum iter praebeo, 
et in medio prospero itinere s. omnino successu u£or. Gonfer 
Strabon. XV. p. 10590. B. . 
ET'OAOZX, pervius, it. iter expeditum kabens , prosper. 
vybns Niph. Jberor. Prov. Xf, 9g. ubi eJodog est i. q. evodov, 
qui efficit, ut aliquis bene ac libere procedat. 5 Esdr. VII, 5. 
&Uo0a éyévexo v«& lego £gyu.. Hesych. evodog, eyady;. 


E1T'OA4OE EUMÍ, prosper sum, nbx, procedo, prospero . 
T ) prosper 


successu utor. Num. XIV, 41. 

| .ET'OAO0'Q2, bene duco, dirigo, facio, ut res prospere 
cedant, felicem successum do, et Evodovp as , prosperor , pro- 
-epere ago. "323, benedico. LXX sec.cod. Cotos. Gen. XXIV, 
35. ubi sensum expresserunt, et svodoUv est beneficiis afficere. 
^om Hiph. a 35», óene, reote facio, Inc.lud. XIX, 22. 


A 
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evodovudyo v. Non legit. tn*bxb, prospero succeseu usi, sed 
rescribendum est iudice Scharfenbergio suwyovutvev, quod 
Fulg. expressit: iis epulantibus. - ^n33, Hiph. duco. Gen. 
XXIV, 49. oc evoeoc ue iv 00g cÀ50tlac, qui bene me duxik 
in via recta, - n3p3 Hiph. occurrere facio. Gen. XXIV, 12. 
&vu0noov ivavrlov uov orjusgov, fao, ut res hodie prospere mihi : 


! cedant. —- tin Hiph. zn£ellegentem reddo, erudio, infore 


mo, etiam: prudenter , intellegenter ago. Prov. XVII, 8. o3 
9' àv éniorgéyn, evodoÓ otras, quocunque autein se conver» 
terit, res prospere aget, Inc. 1 Reg. II, 5. — 4333 303, duco 
in via. Gen. XXIV, 27. éué tvodoxe gvQtog eic oixov zov odri- 
gov, bene duxit me dominus in domum. - inj, do. Iud. XV, 
18. ov svudo Gag év qtipi roU Üovàov 00v rrjv Gozugíav,: tu manu 
servi tui salutem feliciter dedisti. Non male quoad sensum 
(Mallem tamen loco svoucog legere £Quxag, aut evOOxgoac, 
quod alii habent). Conf. Sir. X XXVIII, 14. 1 Macc. III, 6. 


oe yon, erumpo. iPar. XIIL, 3. e. maga xvolov. svoów07, si à 


Domino prosper successus detur. Respexerunt notionem , de-: 
cernendi, quam arab. Uóé 9 habet; unde Xàs.9 est lex, 


statutum. — nox: mbhxn, Bal et Hiph. etsemel ( Esdr. V,8.) 
chald. Aph, nbxn. Gen. XXIV, 21. 40. 42. 56. ubi evodoüy 
aiv ó00v est prosperare iter. Hesych. svoduass , xoztvuOvves 8., 
ut legendum est, xazevüvyei. Conf, Deut. XXVIII, 29. Ios. 
I U. les. XLVIIL, 15. Gen. XXXIX, 25. dew evrdg imiles, 
xvgiog evaidov iv qegoiv avtov, quaecunque.ille faciebat, Domi- 
nus prospera faciebat in manibus eius. Conf. 5 Esdr. VI, 10. 
Sap. XI, 1. Ios. I, 3. ubi verba evodozon «ai sec. Hom. sunt 
aliena, nec leguntur in Compl. et Oxon.. Auctor videtur 
Symmachus , qui alibi pro rm*oxn habet euoóotoQo, v. c. Gen. 


XXXIX, 2. Ies. LIII, 2. Prov. XXVIII, 15. 2Par. VII, 11. 


£Uo0ou 875, h. e. to«ua007 , interprete Hesychio. 2Par. XIII, 
12. ovx &vodnÜ:iGÓs, rem non prospere agetis. Vide.et 


3 Par, XVII, 11. 14. XX, 21. XXIV, 20. 2Par. XXVI, 5. 


evoldugey avrQ xvopiog, fecit, ut res prospere ipsi cederent, 
L] ,À 3! ^ po 

dominus. Nehem. Y, 11. evodocov Ó s nol oov G']uepov, 

fac, quaeso, prospere hodie res cedant servo tuo. Vide et 


. Neh. 1I, 20. - . nin5x plur. cazilfi, paropsides. 2Par. XXXV, 


15. In mente habuerunt vocem nbx, quae.de prospero suc-. . 
cessu quandoque dicitur. - "niwen- 33, multitudo male- — 
dictionum. Inc. Prov. XXVIII, 27. ovx evoÓm0 zoerou. Tta enim 
legendum est loco vitiose impressi in Hexaplis Montf. evo- 
docóneas - tn, intime diligo, misereor. Symm. Prov. 
XXVIII, 15. evo0nd5o:zot. Tta Bielius. Sed vox haec, quae. 
Symmacfio tribuitur, est potius J£Jexandrinorum, pertinens ad. 
mbx*, et eiusdem est ayanzürnorras, referendum ad cvy. 
Sir. XV, 10. evodoU» atvov, decenter ac rite laudare, Syrus: 
ND ut a j Nn 
V , ; 
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docere. 1 Macc. IIT, 6. evedoón cwtnola, quod quia non 


commode dici posse: nonnullis videbatur, legendum puta- 


bant 2009s e vers. Syr. Sed vide supra ad Iud. XV, 18. 
s. y | | | 
ETO 492 IOPET'OMAI, prospere proficiscor. 2*2 
4vX , benefacio gressum. Prov. XXX, 29. 
- ET'OIITOZ, conspicuus , perspicuus. Ep. ler. 51. 
ET ILAOEIA, bona constitutio, felicitas, fiducia. tm, 


*1 


- 


| tranquillitas. 4l. Psalm. CXXI, 7. Hesych, evnaOselag, e- 


«epoíag, - 

ET'ILAG9E2, bene mihi est, bono robore gaudeo, feli- 
citate fruor. y3y3, virens, viridis. Ps. XCI, 14. svnaS0vvtt 
&oyraw F'ulg. benepatientes erunt. Auctor graecus ibi habet: 


evraDziv, ogpuy&v, axuüteev. Hesych. eUnadoUvieg, eUpoetor — 


Suidae: sunaÜD0vvrtg, Vyiaérovreg, rQuguvreg. —. 13«V, tran- 

uillus. et. XXX, 10. suma0not, - n5w, tranquillus sum. 
44i. Ps. CXXI, 6. evriafsjooicev. 7fqu. Yob. ITI, 26. svneó5oa. 
- nhw, summe tranquillus. Yob. XXI, 25. jAog 04 svnaQu» 


(in Francof. Ed. male. legitur evmaQo) xal evÜsvày, totus 


autem feliciter agens et abundans. - *&5y, pacificus. Theod. 
Yob. XXI, 25. Sed fortasse ibi verba sunt transposita. 

*ETILÁ4OHZIZ, bonus ac felix rerum status. - 3st), 
tranquillus." Theod. Yer. XXX, 10. jovyaGe, iv evnatsjost , re- 
quiescet in bono statu. Sed fortasse ibi reponendum erit xoi 
eUnmaÜ0nct, partim ob textum hebr,, partim quia Julgatus 
habet: et cunctis affluet bonis. Vocem evnoÜ85uo e Chry- 
sostomo excitat Toupius ad Suidam 'Tom. I. p. 533. Lond. 

ET'ItAPTOOZ, eleganter textus, praetextatus. (4£lciphr. 

"III, 42.) bib», perfectio. Ez. XXIII, 12. évóedvxórag w- 
ztagíqa , sc. íueria , vel ivOvuora, induentes vestimenta ele- 
ganter texta. Deduxerunt a b55, texere. Schol. ibi eunagvga 
interpretatur xexooguéva. Arabs legisse videtur evsopgvpa. 
Kesych. xaldg Ugecuéva. Suidas: tvxarípyacra, fj mÀovGua- 
Vide Z/ntt. ad Poliuc. Onom. p. 718. Photius Lex. c. 55. 
evnapugog, 0 mAateiavraQug?» TOvt£OT) zopqugay £go. - 

*ET IIEI OEILA, obsequium. 4 Macc. V, 16. rg sto0Q vo» 
»Ouo» «ov evnziOtlag. Suspicor quidem, loco evneidelag 
esse eneiDelac legendum, nonu tamen sollicitarem impressam 
lectionem, si modo constaret, evuzelÓeiay etiam persuasionem 
significare, ut sersus sit: cohortatione ad violandam legem 
nostram. ] N 

*ET'IIEIOE £2, obtempero, obsequor. 4 Macc. VIII, 5. 

.ET'IOIE$4, et ET' HOIE£, bene facio. **5aàn Hiph. 
a 6b», parere facio, Iob. XXIV, 21. oze:pgov dé ovx e) émo(zos, 
sterili autem non benefecit. Vide ad h. 1. Intt. - 25*t*3 Hiph. 
a 3€*, benefacio. Construitur partim cum accusativo, v. c. 


Li 
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Gen. XXXII, 9g. 12. Num. X, 39. 52. partim cum dativo, 
Exod. T, 20. Ios. XXIV, 20. - "atu, bonus. Prov. IIJ, 27. 
Sir. XII, 1. 2. 4. XIV, 7. 11. evnowtv éavrov 5. (avro, sibé 
bene facere honeste vivendo, bene de se mereri, nostrum: 
sich gütlich thun. ' 2 | 
ETIIOPE., éouas, abunde habeo, possum, opulen- 
ius sum, suppetit mihi, it. opulentum facio. xm Hiph. a 
3itj3, consequor. Lev. XXV, 26. 49. Bene quoad sensum. 
MYXn, invenio, etiam consequor, potior, item: Aabeo, possi- 
deo. Lev. XXV, 28. Sap. X, 10. evnoQzoev avzdv iv uoyOoig, 


opulentum fecit illum laboribus. Grabius Proleg. T. 1V. c. 4. 


)9. 5. pro evnopror» ibi legendum censet svunogeot? , putans, 
quod ePmopei»v significét quidem ditescere, sed non ditare, 
Non cogitavit autem, quod tam apud Hellenistas, quam 
alios scriptores graecos verba activa transitiva saepius signifi- 
catione occurrant. Vide £L. Bos. Prol. in LXX [ntt. cap. 5. 
. ad Gen. I, 30. - m3, quietus reaideo, tranquille habito. Symm. 
Hab. II, 5. ' 
. : ETIIOP/'A, abundantia, opulentia. »»n, quod saepius 
opes ac divitias notat. Jnc. 1 Sam. XIV, 52. qu. lud. VI, 12. 
1 Sam. X, 26. 2 Sam. Il, 7. (ubi ante evhoging supplendum. 
' est víog.) Idem Iob. V, 5. — .*5*n, antemurale, etiam copia 
( Abd. 20.). .4qu. Ps. XCVII, 14. Potest ibi vox evrmogía re-. 
ferri ad muros numerosos maiores et minores, qui Hieroso-- 
lymam cingebant. BHestat locus.in versione Symmachi Prov. 
XII, 4. ubi pro ^n nv/u legitur: gv»rj evgogíag. Si sunopla iu 
notione opudentiae sumitur, ut Montfauconus voluit, per se 
quidem bene respondet hebr, *^n, quod quandoque de opibus 
adhibetur, sed tunc est aliena haec versio a serie orationis: 
igitur aut statuendum est, yvvaixo evnopíag esse mulierem 
&unopo», quae prospere. rem agit ad facultates acquirendas, 
aut scribethidum est evmogelag hoc sensu: quae recta.via in- 
cedit, officia sua praestat. P'ulg. mulier diligens. 


EY1'IIOPOZ, .abundans, dives. 5» ri v^ , vir opulentiae. | 


Inc. 1 Sam. XXXI, 12. Conf. Jelian. V." H, XII, 45. in fin. 
Jhaw. eUnopog, nÀoUGi0g, evyQnuuorog, molvyonuarog, 60 nQur- 
vOv tig z0rnuarov Àoyoy. - IU | 
*"ET'IOPOTPOZ, bene purpura tinctus, aut infectus. 
515252», omne genus pulchrarum vestium. Ezech. XXIH, 12. 
.Sec. Alex, ubi reliqui libri sunagvge habent. Schol. ib. àia- 
4I00puQo xo«iÀra , et aliud SaÁol. evnaQug&, avri t0U «t- 
| «oou nuevo. , E | 
"ET IIPADE4, feliciter res meas ago, felix sum in 
rebus agendis. 2*w^n» Hiph. a aos, benefacio. - Symm. Psalm. 
XXXV,4. - mn, vivo, it. felix sum. Symm.sec. cod. Barber. 
Hab. II, 4. , ' 
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*ETIHPALI' A, felicitas in rebus agendis, prosperitas. 
i93, amoenus, amoenitas. Inc. et LXX sec. 4d. Yob. 
XXXVI, |... Vide quoque s. v. eUzpatéa. 

*ETIIPAS!' A, felicitas in rebus gerendig, res secun- 
dae, prosper rerum successus. Legitur bis 5Macc. IIT, 5. et 
quidem ita, vt videatur esse probitas, bona s. pia agendi 
ratio. Dio Cass. 1, 50. p. 179. ed. Heim. Hesych. svmgayía, 
eurosta, et pauloanteidem: &vr;0501 , OQixouot, Photius Lex. co]. 
54. eun paklav , oi stalosol xuyjuaxol dux, xov E. OovxvdiOgc dà dui 
zov y. Adde Zonarae Lex. 910. ac Suidam. 

ETIIPEINEA, decor. nw, excellentia. Ps. XCII, 1. 
- "nim, ealcitratus. | 4fqu. sec. Procop. Cat. Niceph. p. 157. 
Iud. V, 22. égopuawrwv ?j eungéntsx.. Legit fortasse n«32 li- 
teris transpositis. - "23, Aonor, gloria. Prov. XXXI, 25. 
Thren. I, 7. /nc. Ps. XLIV, 4. Symm. Ies. XXXV, 2. - 415, 
eminentia, praestantia, gloria, dignitas. Aqu. Theod. Hab. 
III, 5. TAeod. Iob. XL, 4. - 4122, gioria. 441, Ps. XXVIII, 
2. - top, perfectio. Ps. XLIX, 2. - Wv5n, Aabitaculum. 
Ps. XXV, À. eumpéneiav oixov cov. Sec. Cappellum legerunt 
t»v5, aut, ut visum est Scharfenbergio, expresserunt siguifica- 
tionem vocis hebr. vulgo ignotam. CerteScAultensius ad Iob. 
XXXIX, 2. monuit, yiv» esse Zocum commodum, iuvantem. —- 
013, idem. Znc. et LXX 2Sam. XV, 236. .fqu. (quem h. 1. 
quoque secutus est Pu/gatus) Iob. V, 5. Symm. sec. Scholion 
Theodoreti 1n Catena Norimb. ler. L, 7. Yn omnibus his locis 
non legerunt 5445, qnod degorem, pulchritudinem notat, ut 
' haud paucis placuit, quia etiam 73 ita usurpatur, v.c. Hos. 
IX, 15. - tz2v5, nomen proprium Noam. .4qu. Symm. Zach. 
XI, 7. Habuerunt pro nomine appellativo.: — ."t3/95, amoe- 
nitás, iucunditas. Yob. XXXVI, 11.sec. Pat. - nun, orna- 
tus , ornamentum , gloria. Symm. Ps. LXX, 8. Hesych. ev- 
szQeneum , evuoogéa. - 

^ ET'IIPE' HEIA AO 'ZHEZ, decorgloriae. wb *31, verba. ' 
sanctitatis. Yer. XXIII, 9. Libere transtulerunt. 

*ET'IIPEIIE' Q, decorum facio, decorus sum,  t2y3, 
amoenus sum. J4qu. Prov. II, 10. svngensoc. — Bielius habet, 
nescio unde, eunpenagei. Krqyssigius coniicit evzgerice. 

ETIIPEIIH'Z,' decorus, speciosus. *in, decor. Zach. 
X, 5. - m« part. foem. a nw*. Cant. I, 5. —. n3, pulcher 
eum. Symm. les. LII, 17. - ^33, habitaculum. Yob. XVIII, 
16. Vide supra s. v. euxQémsa. —- t29s3, amoenus. 2 Sam. 
M, 235. XXIII, 1. ubi loco evzpeneig syuAgol fortasse legen- 

dum evzgen5e woluoig. Es et 5 saepe invicem permutantur 
in codicibus MSS. .fqu. Ps. XV, 6. - *tay», amoenus fuit. 
Theod. Ez. XXXII, 1g. mor» «505, prae quibusnam amoena 
fuisti, £E varo engen»; ubi Cappello in Crit. S, p. 814. 
legisse videtur nb?» *55, dissentiente tamen ScAarfenbergio. - 
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mufnü, nigra. Inc. Cant. I, 5. Excusari quidém quodam- 
modo posset haec versio ex notione pulchritudinis apud sin- 
gulas gbntes admodum diversa et relata, maiore tamen cum 
veri specie statui potest, illud europee apud Znc. ad sequens 


 ^-& potius referendum esse. Sap. VII, 29. éaz« yap olt: (sc. 


€0gla) evngentovega. Mov , est enim sapientia praestantior, 
s. splendidior aut magis nitida &ole. Sir. XXIV, 14, &Aala sv- 
zpete.. Pulg.olivaspeoiosa. Syrus, qui habet nutrita, legisse 
videtur evrQegc vel evzgaqe. ' 
ETIIPEII!'Z$), decorus sum. t3y3, idem...fqu. Psalu. .— 
CXL, 6. sungenio950o». um 
ET'ITPEIIO 9. Vide supra s. v. evzgenét». 
ET IIPEIISTZ, decore, decenter. n»w?3 2 pers. praet. 
Kal, amoena es. Ez. XXXII, 19. Confer. Cappelli Crit. S. 


op. 8914. Vide et 5 Esdr. E, 10. Sap. XII, 11. ubi concinne, 
eleganter notat. Hesych. sunQenxo;, evxooueg. Suidas: cunpe- 
| fiQg, xoopulpe ,, apalwg. ' | 


ETIIPOXH'IOPOZ, affabilis. Sir. VI, 6. eUnmopoosyopa, 
&alutis et pacis apprecationes , sc. ab aliis. Sic Syrus: mult 
erunt, qui tibi pacem apprecentur. Confer quae ad B. l. ex 
Jsocrate ad. .Demonicum observat Baduellus. Pollux lib. I. 
c. 2. sect. áo. inter nomina, quae in laudem regis dici pos. 
sunt, refert euhgoorjyogog, et Lib. IE. c. 4. sect. 127. voces 


&vngooryogog et dvosgooryopoc invicem opponit. ldem lib. V. 


€. 51. sect. 137. à dé OeEi0g v sovsou (sc. npogsyoplasg) ev- 
zrQ00:)y0Q0c , quÀorQoomyópog. - | 

|» £T'IIPOZO.TII'ZOMAMI, speciosus, acceptabilis sum. 
inv), idem. Symm. Psalm. CXL, 6.. sunpgoownío050av, ubi 
Semlerus sungenioOncav reponendum temere iudicat. Alii, 


'' quibus ego accedere mallem, legendum statuunt evzpoco- 
. . mE i . 


Tj05cuw. —— . | 
 ET'HPO XQIIOZ, puleher facie, formosus. nwo new 
pulcher aspectu.: Gen. XIT, 11. 0. | (07 
ET'PEMA, inventum , item: lucrum adventitium, aut 
potius: J&crum in genere. Sir. XX, 8. /ovo eigeuo eig dattoi- 
0i», est lucrum, quod liomini damnum affert. Ib. XXIX, 4. 
7. ubi cum eigrua permutatur in codd, t a 
ETPEXIX, inventio. Sir. XIII, 50. eioesig: sopoflo- 
Ad», inventio parabolarum. Sap. XIV, 11. ubi eügeoig est 
inventio rerum, de qua sollerter cogitavimus. NE 
ET'PETH'Z, inventor, auctor, causa. wxn* pers. 
fut, Kal, inveniet. Prov. XVI, 20.. - Am, sitws. Tud. IX, 6. 
sec. Pat. v6 ever, ubi 2xD et Nxb confudit. 2 Macc. VII, 
5S1. xd059 xaxlag evgerno: Syrus: qui excogitasti et. fecisti. 
ETPHMA, rre inventa, lucrum, quod. adicui-casu ob- 
tigit. Sou, praeda, spolium; ler. XXXVHI, 2. XXXIX, 18. 


T 


XLV,5. Suidas; tignpa , inisevyua.. 


- 


- 
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ET'PIZOZ, beneradicatus. hi3 na" ; pulcher tractu. Ps. 
XLVII, 2. év 0gss 1j &ylo avro) evpi(o , (ubi in mente ha- 
buisse videntur vel arab. « $5 Coni. II. excrevit, vel hebr. 


5313, arab. g» , med. C» progerminavit.) eyalleuoo yao; 
z7c ync, in monte suo sancto, bene radicato, exultatione 
totius terrae. Sic enim bene distinguere mihi verba videtur 
L. Bos in Proleg. in LX X Int. o. 5. Vulgo distinguunturita: 
&v 0. v. a. «vtov. Evgíto eyalhapers x. t. 4. In Cod. lex. 
pro evoíio corrupte legitur evgíQjov. Sic et Lex. Cyrilli MS. 
Brem. Evglüev, eyalAutuaro xoleg Qijac £yfovzs yoportotovc. 
(Lege vogoxowvg.) et.Hesychius: sugi(jow eyalliauare (pro 
evoíto ayalAu&uazo) , xalag Ólfag Eyovre xal yagonoiovc. Rectius 
Suidas: Evgitw , .daflid: eugl(u) a. 7e. v. y. avri rou énsu0vO, 
xaÀoc igoiimuevo. Phavorinus, qui idem habet, addit: xa? 
Bsfaing xennyuérvo. Theodoretus Ps. 1. c. legit eugifov , vel eU 
Óitov. Atque 1ta legendum censet JZesseling. Probabil. c. 52. 
p. 286. Vnde et apud Suidam: tvgituv , nAasvvwy (Ita quo- 
que Zesychius. Legebant evoljor, ut in Caten. ' Corderii ad 
h. L, quasi ab e/gog, ut sit 1. q. eupurov vel evgvQmv. Sic et 


verterunt zmbros. Jurustin, etc. dilatans. | Semlerus quo- 


que in Epist. Crit. p. 16. evgv(mv legendum esse iudicavit.), 
» xelwo Óijag yapomotoug qu», xaleg Otueleuw wal mayiog, 
ojore aGaÀtvtov aUr»v xoi «rgeu?] Owxueytiv, Vide quoque ad 
Ps: L1. Schol. ed. Hom. ac Hexap/a, Falckenarium Opusc. 


philol. erit. 'T. L. p. 1807. et Stephani Thes. 1l. gr. ed. Lond. 


T. I. p. 5512 sequ. 

ET'P4 ZK$, invenio, assequor, deprehendo, incido in 
aliquem , obvenio, consequor, adipiscor, quaero; et svgtaxo- 
pos , sum, existo. vow, fortis. Amos. lI, 16. sugé8n vj xagdía 
avzov év Qvraoraug. Ita quoque Znc.et JZ£ala: inventum est cor 
eius. Legerunt, ut videtur, xx». Alii libri habent £vorno& 
gu» xagÓíav avzov, hebr. wxz» - nxow, fortitudo. Zach. 
XII, 5. Hic quoque vow et «xo permutasse videntur noh- 
nullis Intt., contra dicente tamen Buxtorfío in 4nticrit. p. 652. 
ubi docuit, eos non legisse aliis literis, sed aliispunctis sub- 
lectis nynM pro nXDw, robur meum, et no cum n sumsisse, 
et intellexisse hoc sensu, ut et alibi, Sic Ps. LXXIII, 10. 
(Dt, exprimentur, reddiderunt evgeOroovros.. Verba enim 
quiescentia tertia radicali « et n saepius confunduntur, et 
promiscue nunc cum hac nunc cuní illa litera scribuntur. Sic 
ab eodem verbo xx» legitur 2Sam. III, 8. vxo ad for- 
mam quiescentium tertia radicali ^. - m2, venio. 2 Reg. 
XII, 10. r0 &gyvguov xo sUgéOiv £v oixq- xvglóv, pecuniam 
templo iZ/atam, Sensu eodem 2 Par. XXX, 25. Iob. XXVIII, 20. 
- 9pa, perrumpo, erumpo. Yes. LIX, 5. ubi libere verterunt. 


Net" 


"E . - 


. - ET'PI'ZKS$ 569, 
,- wps, Pih. quaero. Cohel. VIII, 15. bene quoad sensum. 
Conf. sequ. v3. -  U1, idem. 4I. Prov. XXXI, 15. e«/ga- 
&vr. Sc. v1 per metonymiam antecedentis pro consequente 
interdum invenire notat, v.c. les. LXV, 1. Hiob. III, 4. Sic 
quoque apud Symmachum (sec. Theodoret. Comment. p. 995. 
Ezech. XX XVI, 57. pro ws? legitur evgeczoougi. -.— S1 
. Hiph. incedere facio. Yes. XL,VIIT, 17. - p*s3, Hiph. a pw» 
edueo. Prov. XII, 2. -. 3segn, Hiph. a 5t», assequor, conse- 
quor. Gen. XLIV, 6. sigo» dé avzove 0 àvégomog eirtv ovzoti, 
assecutus autem illos homo ille, dixit illis. "Vide et Exod. 
XV, 9. Lev. V, 11. éa» 0d uo evoloxg »j zelg evzoU (evyog vov- 
40v», si autem non inveniat manus eius (h. e. si non Àa- 
beat) par turturum. Vide et Lev. XIV, 21.22. 50. 52. Deut. 
XXVIII, 2. 5£ovow éni od nooat od. evAoylae aUzat , xal cUpr- 
'covoí 6e, venient super te omnes hae benedictiones, et de- 
prehendent &e; -. "tasti, pomo, Symmach. Iob. IV, 10. Scil. 
gun est h. l. observare, ita ut omissum sit oculos, unde 
LXX b.1. voce /mvoriv usi sunt. Pug. reperit. - "xs, exeo. 
Ezech. XXVII, 52. ubi pro nxx3 legerunt nwxpo, et illud 
coniunxerunt cum.fine antecedentis versiculi. - *2u^, sedeo. 
Ed. Quinta et Sexta Ps. I, 1. ovy eUgé05. Bene quoad sen- 
sum, - D2, exscindo. 1 Sam. XX, 15. ubt pro. wosOz»os 
sine dubio legendum est i£agO7ra,, quod alii libri babent; 
nam evge)rvoas ano toU olxov non commode dici potest. - 
Qu2, rectus sum. Symm. Cohel. XI, 6. evonoci, pro quo Trom- 
mius legendum suspicatur e (rots. Bielius mavult cum Sal- 
xnasio. de modo usur. p. 519. evgosos,, prospere, feliciter suc- 
cedet, - vo, Pih. eripio. 2 Reg. XXIII, 18. ubi pro evoc6g- 
car, quod cod. lex. et ed. 44/d. exhibent, sine dubio legen- 
dum igóvoOnsay. - "usto, exitus, a xx». Hos. VI, 5. ubi pro 
1x2 legerunt 44x53. - xXD, invenio. Gen. IV, 15. nàg 0 ev- 
Qlaxev uc, omnis iacidens in me. Vide et 1 Reg. XX, 56. 
Gen. VI, 8. eige gagir évavriov xvglov, inveniebat, bh, e. nan- 
ciscebatur gratiam coram Domino. Vide et Gen. XVIII, 5. 
XXX, 27, XXXIII, 15. et conf. Lex. N. T. s. h. v. Genes. 
XXXII, 19. dv rà evgeiv vg avtov, si voa occurratis illi. Gen. 
XLIV, 16. ó 0:0; tvpe trjv a0uxlav vov. nalómv oov, Deus iam 
poenas criminum nostrum deposcit. Genes. XLIV, 54. iva yj 
iUc e& xaxo , .&.evQrato z0v zarego uov, ne videam mala, quae . 
obuenient patti meo. Vide et Num. XX, 14. Deut, IV; 50. 
XXXI, 21. Neh. IX, 32. Exod. XXII, 2. iav 0d £v sà ogv- — 
yuox) &UgeO7 0 xÀénvrc Si autem in perfossione depreAenda- 
fur fur. Vide et v. 7. &. Exod. XXXV, 22. nág, à evorór flvo- 
coc nàg avi, omnis, qui Aabebat byssum. Vide et v. 25. 
Deut. XVIII, 10. ovy evptórjotzae év 0aj negixa80iQoy , non 
reperiatur vel non sif in populo tuo, qui expurget. Confer 
Lex. N. 7. s. b. v. et Jes, XXXIX, 2. ubi wx» redditur ss. 


"» 
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Ruth. I, 9. ebgois? evonoveuy, requiem consequamini. . Vide - 
et Ier. XLV, 5. Threr. I, 4. 1 Sam. XIII, 15. vo» Aa0v xóv 

evpeOcvra nmi QUtOU , populum ; qui erat cum illo. Vide et v. 

16. 2; Par. XXIX, 29. XXX, 21. 25. Esth. E, 5. Esdr. VIII, 

25. m&g id our oí evgvaxOusvor, omnes Tsraelitae, qui aderant. 

1 Sam. XX, 55. s0g£ wo» zdg ogitag, quaere mibi sagittas. 

1 Sam. XXV, 20. xaxlo ovy svpeOrocrae &v ao) norore, ma- 

litia nànquam deprehendatur in te. 3 Sam. XXIX, 6. ovy ei- 
prxa xaru 009 xaxlav, non deprehendi in te malitiam. Psalm. 
XX, 0. eUgeD (5 v) yeío oov t&as otc &yOpoic Gov, vj Ockw oov tU- 
Qo. mevrag tOUQ hiGOUvtOug cé, manum tuam. sentiant omnes 
inimici tdi, dextera tua incidat in omnes, qui te odio pro- 
sequuntur, Prov. III, 15. o5 eópe aogíov , qui adeptus est sa- 
pientiam. Vide et Prov. VIII, 9. XVIE, 22. XXI, 21. Hos. 
XIV, 9. 2E ZuoV ó xagnOg cov rUoOgra,, ex me fructus tuus 
praesto est, His locis a Bielio adductis addam nuno unum et 
alterum. Iud. XIV, 18. ovy &» sUpeze z0 ngofnuoe puov, ubi 
evploxey est intellegere, sensum oraiionis pereipere , interpre- 
£ari valere, unde ibi cum yevooxeiy permutatur in eodd. Iob. 
XXVHI, 15. et 20. in cod, Jex. perperam legitur eve; pro: 
&vgeO , quod est in reliquis. Hieronymus atrobique vertit 
inventa est. Iob. XXXIV, 1x. pro s3»»exn*, invenire faciet 
eum, LXX habent z5gygoes avzov, ubi vel legerunt cum Syro 
et Arabe 33:35, vel voci evoíoxew 'tribuerunt notionem hi- 
philicam, quod tamen mih: est minus probabile. Ps. XX, 9. 
ubi e/gíoxecÓa, evi est assequi, aliquem. eomprehendere, 
Confer ibi Symmachum. Adde Theod, Jes. X, 10. ubi svolosxav- 
est i. q. Aou evevy apud LXX, ac notat capere, occupare. 

Conf. Lex. N. T. s. h. v. - "*nxn, exprimo, sugo. Psalm. 

' LXXI, 10. Non legerunt sw«Xn*, invenientur, quae Fuit Cap- 
pelli sententia. Vide supra s. v. nxpoM. - "*40M23, dictum est. 
Dan, VHI, 26. sec. Chis. ubi sensum expresserunt. — : n9, 
Niph. a *^n*, relinquor. 1 Keg. XV, 10. - "ni, video. Deut. 
XXIII, 14. sec. Oxon.. Bene quoad sensum. fud. XVIII, 9. 
— wi3, fero. Esth. 1T, 5. eóge zou dvaitiov avrov , nacta eet - 
gratíam córam ile. Vide et v. 16. 17. - n2w, chald. invenio. 
Esdr. IV, 19. Dan. V, 423. 15. - "ies cw, ibi ille. Iob. 

XXXJX, 50. evgloxovras, ibi ipsi adsunt. - — "ovi; custodio. 
Prov. II, 20. Sir. XVI, 14. evpíoxtev simpliciter positum no- 
tat mercedem recipere, consequi fruetum aetionum. suarum, 
Sap. XLI, 6. 9. evoioxetvzov Oeoy , mente assequi s. intelligere 
Deum: coll Sap. I, 2. Sir. XVIII, 38. . et Prov. EIL, . 13. 
ludith. VIII, 14. est pervestigare, mente perscrutari, l. q. 
éniyivoantiy,. Sir. XXXIV, v2. dn. daeyaro evgratu rovc Xoyovg 
pov, tandem vera esse, quae-dixerim, experiere, seu: usus 
iuo cognosces, 5 Esdr. I, 7. s9 Aa. edps8évro, populo, qui 
aderat : coll. 9. ét 27. 1 Macc. VI, 45. tógov ue, evenerunt mihi, 


í - 
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- *OT'X ET'PIZKQ. ys, LXX sec. Compiut. Genes. .-— 
XXXVII, 29. ovy eps. Reliqui libri habent oj; ópq. 
ET'POES2, bene procedo, prospere, feliciter euccedo. 
Vide in ZVolexo: post ^w. — — 

ET'POZ, latitudo. ww, longitudo. Ezech. XL, 12. — 
xn5, chald. Dan. III, 1. - an^, latus. Tob. XB. XXXVIII, 
:38. -. 35, latitudo. Ex. XXV, 25. XXVI, ». 8. et alibi sae- 

ius. Gloss. in Octat. s0gog , nÀaxog. | 

ET'POZX, Eurus, nomen venti ab orienté spirantis, 
quasi ano vig &» Ófav, «voroluxog secundum Etym. M. [2"p, 
idem. Symm. Ps. LXXVII, 26. bi 

*"ET'PTOMOZ, numerorum modulationem habens , nu- 
merosus, concinnus , bene compositus. | Addit. Esth. XIV, g 
óog Àoyov eUgvO nov eig z0 ütOue uowv. .Pulgatus : tribue sermo- 
nem compositum in ore meo, Intelligitur autem ibi oratio ob- 
dectans aures et pereuadens, quae apte et iucunde cadit ad 
oblectationem, aurium et persuasionem animorum. Suidas et 
Jhav. s0gvOpuor , &U zexayucvov. Adde Pollucis Onom. IV, 58. 
96. et IX, 107. | | 

ETPTXO9PE'Q, dito 2m, Hiph. a 2n3, dato 
if$ymm. Ps. XVII, 57, svgvyaprcac. , 

ETPTXPI'A, latitudo, "nop, mixtum. Ed. Quinta 
Ps. LXXIV, 9. nàsonc evovgoolaoc.- N.L. Fortasse pertinet 
vox evgvyopla ad sequens ^33, quod diffundi, expandit notat. 
4' 3n"io, locus latus et amplus, latitudo. Symm. Ps. XVII, 20. 
CXV, 5. - ma, exuberans, irrigua. Symm. Ps. LXV, 12. 
Legit nm, a m3, Zatus, spatiosus f'uit. Suid. sugvyoegia, rÀer0g. 

ET PT'X$2POZ, spatiosus, amplus. 35, area. 2 Par. 
XVIII, g. Vox hebr. etiam /Jocum latum et spatiosum notat, 
Vid. Faber 4rchaeol. pag. 504. - 2ryyo, latitudo. Ps. XXX, 
10, Hos. XIV, 17. - 313, part. Niph. Jatus. Ies. XXX, 25. 
- *"man*, Jata. Symm. Ps. CXVIIH, 96. - t 2m, datus 
manibus. lud. XVIII, 10. ubi in Comp. eugvgogoc 4:gal» 1le- 
gitur, quod 4fquilae esse videtur. 4qu. Symm, Theod. Quint. 
et Sexta, Ed. Psalm. CIII, 26. Symmach. les, XXXIII, 21. - 
mo, part. Pyh. à ms, per/labilis, ventis pervius e£ expo- 
situs. lerem. XX]T, 14. 5 Esdr. V, 47. (72.) zó. eugvgopov , 
locus amplus et spatiosus, aptus ad conventum populi: 
hebr. 3303, coll. Esdr. X, g. 5 Esdr. IX, 6. 58. 41. Hesych, 
&UQuyupov, uéyGÀog nolvyopo». Adde Pindar. Nem. Od. I, 96. 

IIAATT'X KAI' ET PT'XAPOZ, latus et spatiosus, 
E ans, Jatus manibus, Yes. XXXIII, 21. | 

ET'PSUZ, situs, caries, vermis, tinea. wv, tinea. 
Symm. Ps. XXXVIII, 12. Ies. L,, g. Lex. Cyrilli MS. Brem. 
&vQoze, oxoAzxa, Sic et Schol.  dristoph. in Nub, v. 4. evguig, 
ó oxoàgE. Conf. v. evgariao. | 


V 
533 ^. ET'PRZTOXZ — ET'ZH'MOZ 


ET'PAXTOZX, robustus, validus, Sir. XXX, 14." 

ETPQSZTQOZ, fortiter, valide. Sap. VIII, 1. 2 Macc. 
X, 15. XII, 27. 55. Hesych. evpuaseg, vyuog , iGyvpug. 

ETPGOTIA, situ obsitus sum, mucidus sum, cariem 
patior. C053, mucidi, mucore tanquam punctis variis notati 
e£ distincti. E. IX, 5. &groc eugtoriorteg. Confer Fischerum 
de Vers. GG. F. T. p. 125. In Jat, legitur" evgorriov, Gloss. in 
Octat. evQazeov ,. 0012)xaBpeorog , ctoxnog. Suid. evQaziav, 
aeneig , nipoaviouevog ? 010 porro. Hesych. evQoiziQ, 
sjpaveo u£pog * éx petagogag TOv apre ; Óràv &uuos os xal yoo- 
vloocw , 1j voi r9 5iio xal ur EngavO cvreg. -. "szv. Toel. I, 

17. ubi pro evpwría ce (sec. cod. Barber.) vel hebr. "müav do- 
cet reponendum esse syomziauges, — O3Y , ut chald. voy, notat 
mucorem contrahere, mucescere , rGncescere, — vvv, conia- 
besco. Symm. Ps. XXX, 15. rd ord uov cvgurlacov,, ossa mea 
cariem patiuntur. 

"*ET' PATI 4. V.supra s. edporrdw post vay. 

. ET ZEBEIA,pietas. nnt,scelus. Ez.XVI, 42. ubi tamen 
alii rectius aget» pro eUotfesay habent. Sic apud.LysiamOrat, 
Funebr.in Corínth.Soc. pro svoc(lsla; legendum esse aosgelac cen- 
set Taylorus. Vid. dct. Erqd. 1741. p. B1. - ^, manus. Prov. 
XIIT, 11. Ita Bielius. Sed verbis «* by» ibi respondet apud 
LXX favrQ, et uev evoefeinc affluxit ab. interpretis ingenio, 
sententiam a calumniis defendere magisque explicitam red- 
dere volentis , -ut ad h. 1. observavit Jaegerus. - mey et mev 
0v", timor :Domini. Prov. L, 7. svotBtee eig 0:0». les. XI, 2. 
XXXIII, 6. Quid sit svatiitie 4 Maccab. VI, 2. me ignorare 
fateor. Fortasse 5 nepi 15v evot(itiav £U0 M0 YT) est ornatus 
sacer, quo in cultu Dei publico utebatur. sümmus sacerdos. 

*ET ZEBE'$, pius sum, pié ago. Hist. Sus. 64. Chis, 
evosfjoovos yap veoiteQot., K. 

ET'ZEBH'Z, pius. 2*31, ingenuus, seu: qui facit ea, 
quae hominem ingenuum ac liberalem decent. Yes. XXXII, 8. 
- pm, iustus. Ies. XXIV, 16. XXVI, 7. - pu ; impietas. 
Cohel. IIT, 16. ubi pro evocfhis s quod extat in Pat. reliqui 
libri rectius habent «aifirg. 

ET'"ZHMOZ, insignis, it. laetus. no5, » feria statiug. 
Psalm. LXXX, 5. i» eveguo nutoq éopruc vno, in die íénsigni 
festi vestri. Secundum "gellium post edonug est comma poe 
nendum, ut evorjuo substantive h. l. sumatur, et TO £eUOTuOV 
diem plenae lunae significet. - MD2, fempus statum. 1. Prov. 
VII, 20. evo*juot, scil. éoprzc. Sed x02 ibi notat pienilunium, 
quod tum tota lupa £egatur luce. 

*ETZH' M2, clare, perspicue. Dan. IT, 19. sec; Chis. 
étegavO» evorpoc, ubi nihil pro hoc adverbio legitur in textu. 
Strabo Geogr. ], X. p. 707. C. 


. ET'ZGeENH'E EI'M! -— ETZTPOÓdIA : 555 

7 
ETZOGENH'Z ElMI, validus, robustus sum. wa, 
extollo me. Hebr. Yob. X, 16. ubi evoOsvijc non tam robustum, 
quam eum notat, qui ob robur suum ac potentiam se extollit, 
Fulg. et propter superbiam quasi leaenam capies me. Vide 
ad h. 1. notas Z. Bosii. Adde Quint. Smyrn. XIV, 653. 

ET'ZKIOZ, umbrosus. i9", wiridie. lerem. XI, 16. 
&oíar sjoxiov.. Pindar. Pyth. Od. XI, 52. Xenoph. Oecon. 
IX, 4. ' | 

*ET"ZILAATXNOZ, pr. qu£ firmis est visceribus, (Cf. 
JFoesii Oecon. Hippocr. p. 252.) deinde ex hebraismo , admo- 
dum misericors et benignus. Orat. Manass. v. 6. XUQu0g Utju- 
6rog, evastàayyvog x. z. à. Vide Lex. N.. 7. s. h. v. 

ET'X TA'OEIA, etabilitas, stabilimentum, Jirmitas, it. 
Jirma felicitas, status prosper et firmus. Sap. VI, 26. 8aoileug 
qQp0vuuog evotaOsua. Üxuov, a prudentia regis pendet perennis 
salus populi, 2 Macc. XIV, 6. ovx éavreg vr» ooueloy evora— 
$:lag zvgetv. Pulg.nec patiuntur regnum esse quietum. Syrus: .— 


ttaxacio. 5 Macc. III, 26. e evoroDelo xoi Believe dia- 


Oan. Hesych. sUovafeiu, tayirne, xal evosaDdg, ivroevoué- 
vov. Suidas: evoraO ea, xogrepla..—. 

ET'ZTAGE' $8, stabilis sum, firmiter consisto, tran- 
quillus surn, quiete ac pace fruor. vui, tranquillus. lerem. 
XLIX, 50. £9vec svosatovv. 2 Macc. XII, 2. oux eiow cvrovg 
eucsaQeiv. Ibid. XIV, 25. Hesychius: evoraO5oovotw, zov- 
qdoovosv. 

ETETAÁAORZ, stabilis, firmus. Sirac. XXVI, 20. en 
óriQ»ouc svOtuOZo,, super pavimenta stabilia. Sed ingenue 
fateor, mihi h.], suspectam esse vocem evgrat dg, et legendum 
videtur evoca, ob parallelismum membrorum. ZZesycA. eu- 
orag5g, Bégaiog. | 

. ET"ZTOXOZ, recte ad scopum collineans, directus. 
Sap. V, 21. edoroyos oAlÓtg aorpamav mogevoovros, directa 
ferentur fulgurum iacula. Nam tela, quae perveniunt, quo- 
laciuntur, Graecis sUoroya dicuntur, ut recte ad b. 1. monuit - 
- Grotius. E H . | 
: ET'ZTOXO)2, apte ad scopum, dextre, recte et dextre 
iaculando, 1on5, in simplicitate sua, 1 Reg. XXII, 54. évézec- 
Gv 10 ro£0v tvGtügog , intendebat arcum dextre, ubi alii age- 
Aog habent. 2 Par. XVIII, 55. Adde Lucian. de morib. philos. 


| peg. 25. C. 


ET'ZTPOOI! 4, facilitas ad se' vertendum, agilitas, 
versatilitas, xya3y , excandescentia. Prov. XIV, 57. ubi 7ae- 
gero (qui omnino huc conferendus est) legisse videntur 
ino4». Nam evorpogla est versutia, agilitas, qua ee quis in 
" emnes partes vertit e( versat, ut rem conficiat. 


N 
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*ET'XTPODOX ; ' tortilis , agilis. b3b^, rota. Symm. 
Ez. X, 15. evorgoqa.  1ta Bosius ad h.l. protulit versionem 
Symmachi, cui Hieron. tribuit volubiles: Cod. Syr. Hex. autem 


fh ox , volutationes, b. e. «vAlouara, quod JMontfauc. 


Symmacho vindicavit. Ium scribendum ejorgoga xvMopura, 

et utraque lectio coniungenda? Vnde Bosius vocabulum «i- 
" ergoge petierit, nescio. K. Hesychius: evotQoqo, xaÀdg 

dorpgap uso. | | 

ET'XTNAAAMKTAZ, reconciliabiliter. Piov. XXV, 
10. gvAeto» rag 0dovg Gov evovrolÀaxtog, custodi vias tuas 
ita , ut facile alteri reconciliris, In textu hebr. longe aliter. 

, Hesych. evovvolaxro, eUpsradorog. 

*ETZXHMOZT' NH, decor, .epeciositas, elegantia. 
4 Macc. VI, 1. ubi splendidum habitum notat, - 

ET'EXH'MAN, pulchre compositus, speciosus, for- 
mosus, decorus. wt, pluvia, sec. alios part. Niph. a xev5, 
reverendus. Prov. XI, 25. avip à? Gvuonc ovx eVoynuov. Le- 

' gerunt myfD pro m*55, et x5 pro s, nisi potius legerint 
p" aut P45, aut x6" x5, a, timere, Sit. XXVI, 25. «- 
o7"uov, honesta, pudica. Opponitur ibi acy5uovi. 

ET' ZXOA/' A, otii. abundantia. *3585, ante faciem, coz 
ram. «qu. Theod. 1 Keg. VI, 17. &v svogolío , quod' Drusins 
vertit in otii abundantia , ubi Montfauconus monet, se et de 
lectione graeca, et de versionis adcuratione dubium esse, et 

, ego meum N. L.. adscribo. | 

ET'TAKTE 9, pr. ordinem sereo, diciturque de mili- 
tibus, qui ordinem non deserunt. Deinde universe ad mores 
transfertur, et notat: ordinate me gero, praesto ea, quae 
sunt officii. 2 Macc. IV, 27. ovódv evraszes , nihil praestitit 

.eorum, quae promiserat. Syrus: nihil dedit, Alii vertunt: 
nihil e& procedebat. — — ' 

ET'TAKTAZ, ordinate, it. modeste, decenter. $155, 
omnis ille, h. e. universim, turmatim. Prov. XXX, 27. Adde 
9 Macc. II, 1. vag yeigoc ngorelvag svrüxzog, manus decenter 
attollens. ' ) 

*ET'TAKTQOZ 'OAET'Q, ordinate viam facio, s. or- 
dino viam, ut Hieronymus vertit: h. e. convenienter legibus 
divinis ago. 33 t2Nw, pono viam. Symm. Ps. XLIX, 25. Sed 
ponere víam simpliciter positum hanc significationem nullo 
modo babere potest. Suspicor itaque, Symmachum lepisse 
337 t2n, integer vitae. Nam sonus literaen fuit olim obtusus 
et subobscurus, mediusque inter S et T: unde v et n saepe 
permutatae sunt ab interpretibus graecis, v. c. Iud. I, 25. Se- 
cundum alios legit 133 *2 aut *2*3. 2 

ET'TAZI 4, bonus ordo, moderatio, modestia, 3 Macc. 
IV, 57. 5 Maccab. I, 10. 17v vov ítgoU evrotiary, ubi est prae- 
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clara compositio , optima aed;ficii structura. "Syrus : ordinem 
et decus. Ie acie instructa Romanorum usus est Zosephus de 
B. Jud. 1I, 19. p. 203. ed. Javerc. 

*ET'TEKNI A, boni liberi et multi, 4 Maec, XVIII, g- 
Adde Pollucis Onom. Ill, 14. IX, 160. ' 

ET'TEAH'Z, facilem impensam requirens, vilis, tenuis, 

etiam frugailis , parcus. pis , vilitas, res vilis. Symm. Ps. 

XI, 9. - vrx2, sicut parum. Symm.Prov. X, 20. Bene quoad . 
sensüm, nam pauca, exigua, aut abrasa vilia sunt, nec ad- 
modum ourari solent. - $253, contemptibile. Symm. 1 Sam. 
XV, 9. - nbi, part. Niph. res levicula. 4dqu. 1 Sam, XVIII, 
25. Hesych. eUtéMg, 0Àiygg Üunevgg xalovvrouov. ——, 

ET'TEAEZTEPOZX, wilora. nbi sequ. D, idem. 
Symm. 3 Sam. VI, 22. Adde Sap. XV, 10. 

ET TEAS X, parvo sum£u , tenuiter , exiliter, fruga- 
liter. 2 Macc. XV, 59. evrelog «ai uezolog. 

ET'THK 702, üiquabilis, facile liquescens. Sap. XIII, 
11. BUTEXTOY Quroy , , planta vel atbor, quae facile colliquescit, 
putrescit, corrumpitur, Ita Compl. Sed sine dubio legendum 
eUrukzov, facilem factu, elaboratam diligenter, , aut eUreviov, 
bene genitam , recte tatam et formatam. Vulg. rectum: nam 
, quae recta sunt, facilius formantur: unde dicuntur evxriidova | 
| 3£vdga , quarum venae et fibrae recte fiunt. Sap. XIX, 20. «7- 
tzxrov yévog eufoeoleg rQog5e, facile liquescens genus cibi 
coelestis. Goss. MS. in Sap. Sal. Evrixrog, «repe vuxrOue- 
og. pe e: EUrnxr0g , , £VXéQUg 5x0nevog. 

TOAMI/'A, audacia, confidentia, animi praesentia, 
animonitas. 2 Macc. XIIIJ 398. 

ET TON/I'4,. valida intensio, :€olerantia, patientia. 
-.n3nm, donum. qu. Theod. Cohel. VII, 8. Non derivarunt 
a4nà, sed a 1»5 , quod in 1. arab. firmus , validus fuit notat. 
Bielius soroviov h. 1. in notione benevolentiae s. animi in ali- 
quem bene affecti accepisse videtur. Hesych. evzovía , evil 
«oxla, xoptepia , Unou0vrj. Idem: eUrov0Q , eUuevQe , yevvatog. 

ET" TONOS, in éompar. evrovuregog, valde intensus, in- 
tensior , vehementior. 2 Macc. XII, 25. 4 Macc. VII, 10. nsv- 
00g tvzovairegog, igne ve hementior, h. e. is, qui flammis adeo 
se cogi non passus est, ut in religionem Mosaicam periurium 
committat. Vide s. f«osoregog. " 

ET TONOQZ, intense, vehementer. nisbtua , in buccinis. 
dos. VI, 8. Sensum expresserunt. Hesych. evrQüyOg , ioyvpug, 
éAagpog. 

ET' TPEI Z2, ekórno, bene praeparo. vb Hiph. a 
vp. sanctifico, praeparo ad divinum usum. Syrus Ier. XII, 
5. evroéniooy.. Vertunt: bene praepara. Lex. Pet. Evipeune, 
paratus, praeparatus, Evvgenrito , apparo, paro, comparo. 

Phavor, &yzQéniGo , éoiuaQo Tau OREUOQU , &vk0GpÓ) tU s(- 


5/6  /^ ETTPOD/A — ET'OPAYNO 


Onut. 7, 1333, Zucundum' est. qu. Ps. CXL, 8. £ürgenio0n- 
cav: ubi SemZerus, nulla prorsus necessitate cogenje , eunoe- 
"ícóneew legere mavult. 4 Macc. V, 52. rgoyoUe evrgénats, - 
para rotas. (| 

JET'TPOOIA, bonum alimentum,  vj3, nomen pro- 
prium regionis. Symm. Ps. LXVIT, 16. Ita transtulit, quod 
. putaret, montem Basapem per metaphoram significare montes 
pingues et fertiles. Legitur praeterea haec vox apud 4fr;- 
stoph. Thesmoph. v. 4590. Schol. et. Jfristot, hist. anim. Y. 
p.057. D. E. E 
| LET'TPOOOZ, pinguis, bonum alimentum praebens. 
qu3. "Symm. Amos. IV, 1. ejrgogoi. . Vide supra s. v. evrgo- 
gia, a6 Punckii Symb. p. áosequ. Adde Hzppocrat. de den- 
fitione p.267, 17. 

ET'TTXE S, fortunatus sum, prospera fortuna utor. 
. 33, prospera fortuna. 4l. Gen. XXX, 10. evtvyyxe. 7 
*ET'TTXI' A, seounda fortuna, felicitas. 3 Macc. XIV, 
18. sec. Üompl. svrvy(av, ubi alii libri evyvyias habent. Addo 
Pollucis Onom. IYI, 102. VI, 205. IX, 160. 

(— ET'OHBME 53, bonis ominibus prosequor , laudo, bene- 
dico, fausta acclamo, hymnis celebro. »*5» Hiph. clango. 
Inc. Ps. XLVI, 2. cvqujjoore. - 33, canto. Symm. Psalm. 
XXXI, 11. et XXXIT, 1. ubi tamen vide, quae sunt notata 
a me in Opusc. Crit. p. 108. -. p3*553 Hiph. Jaetus canto. 
Symm. Ps. XXXT, 14. et.CXLIV, 7. Vide et 1 Maec. V, 64. 
"Hesych. evpryuti , sulalaAe 7j ixowei. Idem: evgruzooi, Bon- 
0n, uer. &uqulac. E ) Zu 

| ET OHMIA, laus, hymnus, fausta acclamatio. mw; 
cantus. Symm. Ps. XLI, 5. CXXV, 2. - 1235, idem. Symm. . 
Ps. XCIX, 2. uev tugnulag, cum Jaude vel hymno. Sic 
' Aelianus V. H. XII, 1. o»« nàcav sutpuy Quoéaig ve iMeoUro 
«ai ULvOI- 

ET'DHMOS, benedicens. i33, canto, Symm. Psalm. 
LXII, 6. ^c 

*"ET'GAPTOZ, qui facile corrumpi potest. Sap. XIX, 
20. evpÜegzo» Guov ccgxag, coll. XVI, 19. Deest hoc voca- 
bulum quoque in 47. Stephani Thesauro. 

ET'DOPOZ Dl'I'NOMAI, bene me habeo, 35 315, bo- 
num illi. Symm. 1 Sam. XVI, 25. sígogoc éyévtro, bene se ha- 
- bebat. LXX aya00v :jv avr). Sed ingenue fateor, lectionem 

illam mihi esse suspectam. Mallem legere sUggo», aut tu- 
goeivouevog. Í | . 

—— ET'OPAÁI'NA, oua; exhilaro, laetor. ^w, colligo. Deut. 
. XXVIIL 39. Sensum expresserunt.. Nam percipere fructus 
sinearum et vino exhilarari parum differunt. — "eei, fun- 
damenia. Symm. les. XVI, 7. sugguwoucvoig. - Legit cum Sin 
"inuob, a rad. wrv, gaudere, laetari, Ita quoque Fulgatus 
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et Hieronymus. - «$3, venio. 1 Sam. XVI, 5. sgodvOsre pec 
ipoU ajusgov. In textu hebr. legitur: n213 *n« Cine, venite 
mecum in victima, uude luculenter apparet, evopairtoda, b. 
notare magnifice epulari, laute convivari. Sermo enim ibi est 
de epulis sacrificalibus, unde alii libri arauAireoOot habent, 
- 53, exsultatio. Hos. IX, 1.. - 53, Hiph. a vnm. Ies. 
XLI, 16. Soph. III, 18. - »*17, Hiph. a ^33, doceo. Ies. 
XXVII, 26. sugpavO rar.  Respexerunt fortasse notionem 
irrigandi, quam my habet, et quae haud raro ad refeceionem, 
' recreationem, et obiectationem in linguis orientalibus transfer- 
fur. Fortasse etiam ?3* cum 5j b. 1. permuiarunt. - n»3, 
strepo. Psalm. LXXVI, 5. euguav05v , laetitiam testatus sum, 
—Admittit nsus loquendi hano interpretationem. - *i335, Hiph. 
a 123» iublare facio, ' hilaro. Theod. Iob. XXIX, 15. Fulg. 
consolatus eum. - wwyón, Hiph. destillo. Yes. XLV, 8. «U^ 
qpavOrizo Ó ovgavog arerdev, ubi evogoilseaO0«in notione trans- 
iiva accipiendum est. -— *yrnnn, exacerbor, indignor, pr. 
fermientum s. acrimoniam in me concipio. Psalm. LXXIT, 21. 
quqpavirg s; xagüía uov. Ita Fatic. Psalt. Rom. et dugustinus. 
Sed vox hebr. contrarium sensum exhibet. Num legerunt 
"onm aut yx5n3? Puldg. habet: inffammatum est cor meum, 
Legit ergo é£«xavOn, ut scriptum reperitur in 4f/d. et Compl, 
Conf. Starck. Carmina Dasidis p. 145. - yx'nn, Hithp a 
vnb, derideo, les. XXVIII, 22. .. "335, gyro, tripudio, salto," 
festum celebro. Theod. ac L XX sec. Hex. Levit. XXIII, 41. 
- yn, Pih. exhilaro, Ps. XX, 6. - bon: Sbn, Hal. et Pih, 
Sripudio. Deut. XX, 6. ubi sugpalveoOas éx trc auntiov est 
percipere fructus vineae. Confer supra s. v. 33€. Sic quoque 
gaudere apud Latinos sumitur. Ps. LXYXXVI, 7», - 25 5s, 
bónus corde. Esther. V, 9g. -. ^53, confóuo. es LX, 5. 433 
in l. Syr. et Chald. notat splenduit, illuxit, illuminatus est, 
et deinde, ut omnia verba et nomina, lucis, ad gat dium et 
hilaritatem transfertur, v. c. Ps. XXXIV, 6. Ier. XXXI, 12. 
- 1m, Pih. aduno, Ps. LXXXV, :;o. Retulerunt ad vocem 
n1], gavisus sum, et aliis punctis subiectis legerunt sn». Tta 
quoque Syrus. - "iiio, Pih. Zquefacio, dissolvo, ac si de 
terra sermo est, emollio, a 3m, lquefto, dissolvor. , Psalm. 
. LXIV, i1. ubi evggoivea Oo: est recreare terram. | Vsurpatur 
vox hebr, quoque metaphorice, et ad animum transfertur, 
quod etiam hic locum habere potest. Vude Pulgatus habet: 
laetabitur. -  ta^awum, plur. loca, ubi hauritur aqua. lud. 
V, i11. evà u£cov eugguivoutvow. Cod. Alex. habet suggouvov- 
ve». Videtur mendum esse loco vdosvopuévorv. —-. "rn, ungo. 
Dan. IX, 24. sec. Chis. tUggavos Gyiov, ayiov. Legérunt fory 
tasse ntu, literis transpositis. Est tamen oleum et unctio 
symbolum felicitatis et hilaritatis in SS. Cf. Ps. XXIIT, 5. 
*t 2 Cor I, 21. - wiv2, Jaetitia. les. LXII, 5. -. v23, 
Foi. 41. Oo 


' Niph. a 5, aptor. Prov, XXII, 18. ubi LXX viderunt wa. 
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5/8 ET'OPAINOMENON HOIJE& — ET'DPONHEXIX 


quod pàulo liberius verbo transitivo elocuti sunt sug opavobol 
ge, magna cum, voluptate de iis lagueris, ut recte observavit 
ad h. 1. Jaegerus. - m3, attollo. Yes. XLI, 11. evggovémz:, 
lastitium clamore significa: nam post wi3 supplendum est 
Ah. 1. btp.. Vide ad h. 1. Monzfauconium, - *tz3 TÀeod. Prov. 
XI, 11. evggavótoovras.  Jaegerus ad h. 1. hanc vocem referre 
mavult ad vy5yn, exultavit, v. 10. Sed cum zt eandem ba- 
beat significatiohem, hac coniectura facile supersedere: pos- 
sumus, - 133, canto. Deut. XXXII, 44. 1 Par. XVI, 55. les. 
XII, 6. Addeles.LII, 8. ubi euggalveo2a, c5 qon est i. q. 
Qnoctur &vugpocvsty V. g. -. v2u, sator. 4L. Deut. XIV, 29. 


' eugpovOncoyro,, quae vox vel, cum proxime antecedente iun- 


cta, vertenda est ad hilaritatem, Bi. e. ad satietatem usque, 
vel in notione epulandi et laute convivandi accipienda erit, 
vindicata ei a me in ZLex. NN. 7.s. h. v. n. 44. Vide quoque 
in fine huius articuli ad Sir. XX, 28. notata, - 23w, Pih. 
in 'edito collocor. Prov. XXIX, 25. eUqpovGocra:, maieriam 
laetandi habebit. Posuerunt consequens pro antecedente. — 
tow, pono. Ez. XXIII, 41. Vide supra s. nio. - unmw: wa, 
Kal. et Hiph. Deut. XXVIII, 65. Ies. XXXV, 1. LXI, 5. 
Anc. sec. cod. Norimb. lerem. XXXII, 41. et alibi saepius, — 
- pmu, rideo, ludo. Prov. VIII, 5o. XXXI, 25. — ^v. caz- 
ticum, les. XXX, 29.- tow, tranquillus. nc. et LXX Zach. 
VII, 7. ubi pro evggalvovoa alii habent svOmvotce. — nv: 
nzw, Halet Pih. Ps. CIII, 16. oivoc evg paíives xog0íav &vQoi- 
xov, vinum exAilarat cor hominrzs, Conf, Cohel. X, 19. et 
infra s. evggoov»g. Lev. XXIII, 40. Symm. Ps. CIII, 16. oixor 
evgpalvew xagdiay avOgorov. | Si lectio haec sana est, ante 
&Uppaivc.v supplendum est e/o v0, ut accusativus ab antece- 
dente éxq 0o, pendeat. Sed si Rdes habenda est Hieronymo, 
qui habet : et snum laetificat cor hominis, Symmachus scri-. 
paerat oivog euggaire, &. a. ut quoque LXX babent. - *npu, 
verbale, Jaeus. Deut. XVI, 15. 1 Par. XXIX, 10. Esther. V, 
14. et alibisaepius. - nno, laetitia. Iud. VI, 24, Ps. XLII, 


' &.etalibi. Adde 7Jieod. Ezech. XXXV, 15. xadaig quqparóng. 


Vulg. sicuti gavisus es. -. vvsu, Pih. a nyuj, oblecto. Psalm. 
XCIIL 19g. - eig, laetitia. ler. VII, 52. Sir. XXII, 28. eU- 
qoav6»jcy laeteris, h.'e. una fruaris, unde alii leguntéuov nàg- 
cj. Vide quoque supra s. v. 22w. 
ETd4PAÁAINOMENON II0/E S, laetum facio. nrà 
Mn, exhiaro a moerore. Ier. XXXI, 15. : 
ETAPA THE, Euphrates, nomen fluvii celebris iu 
Chaldaea. .n35, idem. Gen. II, 14. XV, 18. Deut. I, v. De 
nomine huius fluvii vide Zie/and: Diss. Misc. P. I. p. 45. 94. 
^ *ET'OPONHZIZ. n3$2n, intellerentia, prudentia. Aqu. 
sec, Heracleotam (in Catena PP. GG. in Psalm. T. II. pag. 
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650.) Ps. LXXVII, »2. evgoporzoti. Sed vox haec mihi meram 
— vititum typographicum, et scribendum esse videtur Jy qo- 
yiot&,. Caeterum conf. Thiemii Diss. de pur&zate Symm. pag. 
20, et 22. | 
ET'OPOZT'NH, laetitia, convivium. nb, magni- 
tudo. Esth. I, 4. ubi pro evpooavvgg sine dubio reponendum 
est uayaAooUrge, - 5*3, exultatio. Ter. XL VIII, 55. - N33, 
infin, Hithp. efferendo se. Prov. XXX, 523. -. mnn, /aetétia, 
audium. Esdr. VE, 16. - - 2io tt, dies bonus, h. e. Jaetus, 
Estb. VHI, 7. - 35 "ww, bonitas cordis, h. e. laetitia, hila- 
ritas. les. LXV, 14. - wiwub, gawdium. Ies. XXXII, 15.14... 
LXV,19. Thren. H, 15. -nnu», coneivium. Esth, IX, 19. 
pev évgoogvrüug, eonvivio. - a3, nablium, instrumentum 
musicum, quo in rebus laetis utebantur. Les. XIV, 11. - 
- "ons, stulte ago. Prov. XXX, 32. és svgpoovry, vel, ut. Gra. 
bius edidit: eig evgpoovvsw. Legere mallem £y eggo0vvo , aut 
ig ogpoovygv. - ma, habitatio. les. XXXV, 7. ubi evpgooórs 
est Jocus, ubi libenter commorari solemus. - mh50, stultitia. 
Cohel. IT, 3. ubi tamen iterum pro evgpocvys legendum vide- 
iur «gooav»s. Fortasse etiam legerunt 55. Sed prius ob. 
v. 12. est magis verosimile. - njpnx, iustitia. Tes. LXI, 10. 
Ita Bielius lrommium secutus, sed perperam: nam eugpo- 
eov» h.l respondet hebr. wüw, gaudende. — n33, cantus. 
Ps. CIV, 42. Ies. XIV, v. XXXV, 10. et alibi. - 33, Pil, 
canto. les. LII, 9. - 7333, cantus, lob. III, 7. XX, 5. - 
who: ws, Hal et Hiph. Ies. LXE; 10. LXV, 18. - pni, 
risus.'Prov. XIV, 15. -  nbw, infin. Jlaetando. Yes. XXXV, 
14. — now, Pih. Jaetor. Iud. IX, 15. — "nz, verbale, /ae- 
' tus. Prov. XXIX, 6. - . nnou, laetitia. Genes. XXXI, 27. 
Num. X, 10, Deut. XXVII, 47. et alibi saepius. 2fqu. Symm. 
Ps. XV, 131. Symm. Ps. XX, 7. et XLII, 4. - "vou, oleum, 
pinguedo. Yes. XXV, 6. Scil. oleum et unguenta ex oleo. 
sunt symbola hilaritatis et felicitatis in SS. CF. Ps. XLV, 8. 
Sec. Cappellum. in nott, critt. ad h. 1. p.510. legerunt r»nou. 
- sw. Esth. VHE, 17. Ies. XII, 5. - "n3won, gloria. Esth. 
I, 4. sec. Origen. ubi evggoovvtjv ceperim pro xovyj50w;, quod. 
Arundel habet. Praeterea legitur loel. L, 5. abt evgooovvs 
sai qaga huc e v. 16. irrepserunt. Iudith. XII, 12. zs» dig 
evgpesvvgv olvov , bibere. vinum ad laetitiam. Ib... X, 5. iuczua 
v6 svQpoOvvrc, vestes, quibus diebus festivis ac laetis orna-- 
batur. Sirac. 11, 7. ubi £vgooouv ipsam laetitiae ac gaudii. 
materiam motat, quaecunque tandem sit, coll. ib. IV, 15. ubi 
Fulgat. habet placor , (h. e. suavitas, iucunditas et laetitia) 
et svpgocvvg permutatur cum (w; in membro priore, lbid. 
XIII, 18. Pulp. in stultitiam. : Legit Gqpgovny , et ita quo- 
que Syrus. Ib. XV, 6. £Ugg»oUvy non est gaudium, quad ipse 
percipit, sed. quod aliis.creat sapiens. Ib, X X.XVII, 4. suggo- 
O o 2 
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cev»xy opponitur rg axo490 126 OÀpeog , adeoque felicitatem, 
etatum- fortunatum ac prosperum notat. 1 Macc. l1, 2. bel. 
Jum gerebant ec eugqgocu»ne, felicisaimo cum  succemnu. 
Hesych. ^ /ggocovn , co9upla. 
"EMILA/!'632 ET OPOZT'NHE, impleo laetitia, 5, 
Hiph. a ". exuito. les. XXIX, 19. ! 
ET'OPOZTNOZ, laetitiam afferens, laetus, hilarü. 
Iudith. XIV, 9. g0v5j evqoo9vrog, clamor summae laetitiae in- 
/ dex , et gratulationis plenus. 
^— ET OTH'Z, bona indole praeditus, qui natura habil 
est. ad aliquid, it. commodus, tempestivus, opportunus. 


. 8$ Esdr. VIII, 5. eUgviyc. P'ulg. ingeniosus. Syrus: ljcv6, 


b. e. peritus, coll. Ps. XL, 2. In textu hebr. Esdr. VII, 6. 
est ^»2. Confer quoque Zosephum d. I. XI, 5. pag. 560. ed 
Hav. qui £untgog babet. Sap. VIII, 20. maig dà s»uyv tvqur, 
puer autem eram bona indole praeditus. 2 Macc. IV, 52. &- 
Ànggévas xaspov tvuQur, nactüm esse commodam occasionem" 
seu opportunum tempus. hav. euqurig, ó eig navea Oti xd 
" émernÓevog. Hesych. evgvyg, 0 i6 érotuov Ayo xa? auomtas, 
pézQuoc, enovüatog, epeieg, /nim;c. Id. evqvta, dive, yràsu. 
ET'XAPIZ, cui gratia inest, gratiosus, item: elegam. 
Sap. XIV, 20. 09. v0 eos tg égyoo(ag , propter elegantiam 
operis. Gloss. MS. in Sap. Evyoget (sc. Eüyags) , oigaiov. V. 
infra s. v. yegic. 
ET'XAPISTE 2, gratias ago. Iudith. VIIT, 32. Sep. 
XVIII, 2. 2 Macc. I, 11. Con£. Lex. N. T. s. h. v. 
*"ET'XAPJIZH'PION, gratiarum actio, iti praemium gra 
ti animi testandi causa, remuneratio. ? Macc. XII, 45. sell 
ero» enoxeluevor evyepiosyQsov , sec. 2fles. ubi alii libri gap 
cvy9pioy. Polyb. V, 14, 8. evyopiarnQin. Ovtov xoig Oto, ubi 
sacrificia notat, quibus gratiae aguntur. d 
ET'XÁAPIXTI 4, gratiarum actio. mn, idem. Aqu, 
| Psalm. XLI, 5. LXVIII, 31. et Amos. IV, 5. Sap. XVI, 20. 
ET'XA4PIXTOZX, gratiosus, comis, liberalis, beneficut. 
WV», gratia. 4l. Prov. XI, 16. yvvrj evgagiavog Myeiges osdpi do- 
Le», mulier gratiosa est dulce decus mariti sui: ubi viden- 
dus Montfauconus. 


ET'XEPH' E, manu facile tractabilie, facilis, expeditus. 
bo3, Niph. a b*p, levis. Prov. XIV, 6. Iudith, VII, 8. 
,8 Macc. TI, 38. Hesych. evyepre , evxoAog , eUzouoc. 

ET'XEP$' E, facile, expedite, Iudith. IV, 5. Sap. VI, 
2. 2 Maccab. II, 51. Palaeph. l,II, 6. ignorat huno vocabuli 
usum 7Aesaurus Stephani, — . 

ET' XH votum, it. oratio, precatio. as, erilla. Prov. 
.. XIX, 15. ovy dyval tUyai &n0 uicÓnpazog éxalgac. Verba baeo 
, immane quantum àb hebr. dissident, Eorum summa petita 
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est ex Deut. XXIIL, 19. Legerunt: «12€ 15 mist neo 35. 
- 41, woveo, Num. XXX, 11. Mal. 1, 14. ubi vid. BaArdtius. 
- Ug: 97. Gen. XXVII, 30. XXXI, 15. Lev. VII, 6. Adde 
Inc. Lev. XXII, 18. Suidas : evyal, ai vngoyeéoes, Idem ver- 
bis Psalm, CXI, 5. 8. haec addit: svyy| yap ieyyeMao 0e sew 
sar svgéfaa» dgetgovutrur, —- "23, nasiraeatus. Num, VI, 
9. 8. 12. - "uss. Symm. Ps. XVI, 9. meol eUgrjc ixvxlogav ue, 
séc. Catenam PP. GG. 'T. L p. 289. Si lectio sana est, vs» in 
notione desiderii accepit, sed iure suspicor, eum yvyfo scri- 
psisse. Confer L. Bos. Proleg. c. 5. - my, fut. Kal ab ww, 
evolo. Iob. XI, 17. L. Bos. in Proleg. in LXX o. 5. pro evzs 
hic legendum putat vvyy , Bielio vero n5sn legisse videntur. 
Equidem reponere mallem ovyr, splendor tuus, diluculum erit 
ut aurora. Vide Michaelis Supplem. p. 1069. - *23, muitus. 
Jerem. XI, 15. Non legerunt t2*33n pro t2*325, sed affinitate 
litetarum à et 5 decepti legerunt E255, vel cn3-n. Certe 
n3) saepius reddunt Jfyog,v. -  n*sn, precatio. Fob. XVI, 17. 
Prov. XV, g. 92. - 0 nomin, agitatio manus. Deut. XII, 6. 
5 Esdr. II, 9. notat íd, quod voto largimur et consecramus, s. 
donum spontaneum ; ac hebr. txs3p, res pretiosae, respondet, 
coll. Esdr. I, 6. 5 Esdr. II, 7. hebr. 53153 Esdr. I, 4. coll. 


. VIII, 58. et Esdr. VIII, 28. 


 C"ET'XH' AT' TOT^ EI AT'TQ,, votum ipsius euper - 
illo. 335, sovens. Mal. I, 14. 

|J ET'XH' XAPMOZT NHZ, votum laetitiae, mtn, leu- 
datio ,. celebratio. Lev. XXII, 39. 

ET'XOMAI!, voveo, vota facio, opto, i& oro, precor, 
supplico. *n')w, execror, devoveo, Iud. XVH, 2. sec. Owon. 
Explicandum est e/£o b. Ll e ratione votorum, quae cum 
execrationibus fere coniuncta erant. Conf. v. 5. . *094 Zigo.. 
Num. XXX,10. Ligare obligationem in animan suam est - 
voto se obstringePe. - **vY1, Hiph. a * 5, separo, Num. VI, 5. 
ubi bene sensum expresserunt. — 553, Hiph. segrego. Lev. 
XXVII, 2. - aw», Hiph. &.3u, consequor. Num. VI, 21. 
ubi pro eU£yras alii rectius ejos habent. — b5sna, Hithp. 


aupplico. Num. XI, 2. XXI, 0. s/Eero moóg wvg«v neol voU - 


Aeov, supplicabat &d Dominum pro populo.. Vide et Deut. 
IX, 20.36. - y5n, desidero. lerem. XLII, 22. i» :9 vóno, d 
vutig eUyeoDe ai0cAO tiv, in loco, in quem vos ingredi optastis. 
-, "m1, élongo. Amos. VI, 5. t:*1323, elongantes, ol svgópe- 
v0s 566. Alex, et Compl. Drusio iudice evgóutvo, non est lectio 
corrupta pro £ggouevos, quod reliqui libri babent, sed est 
alius interpretis, qui r7303, 8 "2, woeere, legerit. — 
412, voveo. Gen. XXVIIT, 20. XXXI, 15. nb pos «xat eUyyv, c 
nuncupasti mihi ibi votum. Vide et Iud. XI, 5o. 1 Sam. I, 


: 11. Ion. IL, 10. ao »v£aps» , h. e. iuxta Gloss. MS. in Cant. 


Seript. ca ératouss. - 13, votum. Prov. XX, 35. -. "3, 
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nasiraeus, separátus. Num. VI, 35. 18. 19. - ww, Pih. ef- 
fero me. Ierem. XXII, 2^. £i; rj» gv, "v avtoi eÜyovrat raig 
"yvyaig, in terram, quam illi animis desiderant. Jfttollere ani- 
mam ad aliquid &t cupere, animo ferri ad aliquid. - *nz, 
supplex oro. Exod. VIIT, 8. 9. Iob. XXII, 27. - nsn, pre- 


Latio, ler. VIL, 15. 5 Esdr. VIII, 5o. sobopnv &et i vnorelav, 


bh. e. praescripsi, proclamavi , s. constitui ibi ieiunium. Zo- 
eeph. 4. 1. XY, 5. p. 561. vyozelav avzoic mopgryyeilev. In textu 
hebr. Esdr. VIII, 21. legitur «9p. Sirac. X XXVIII, g. .süfos 
volo , ora Dominum. 2 Maccab. "IX, 20. eUyonaL uv v9 9 
xn» uéyiorn» yogur,: voveo quidem Deo maximas gratias. 
Heeych. svyeodras , ixezeveww, xevy&oDao, avyeiv, My. 

ET XPHAXTE 9, utilis sum. 2», respondeo. Symm 
Coh. X, 19. evzgyerrati.. Sensum expressit, et quidem'bene. 
Sermo enim ibi est de pecunia, quae omnia suppeditat ne- 
| cessaria ad vitam ac quasi respondet votis hunianis. 

ET' XPHETI '4, utendi facilitas , usus commodus. 

,5 Macc. II, 35. evppno iac faz égovv, bono usu privabant. Suid. 
avygnotéa , 5j xaÀ» vo5oec. 
ET'XPTAX10I , utilis. m gratia. Prov. XI, 16. ubi 
tamen pro evyonorog alii rectius euyageorog habent. -^ ybn, 
desiderium. Prov. XXXI, 15. Bene quoad sensum. Nam ysn 
metonymice rem notat, in quam. voluntas et desiderium fertur. 
Sap. XIII, 15. 

ET'PTXI'4, animositas, fortitudo, magnanimitas. 
2 Macc. XIV, 18. 4 Macc. VI, 11. Cf. Suidam in h. v. 

| ET'gTXOZ, lagtus. , alacris, dnimosué , magnanimus, 
Prov. XXX, 51. eAéxroop inmeguraràw Oneloug 'evyvyog (41d. 
et Compl. evyyoyog), gallus incedens inter gallinas alacris. Ali- 
ter in textu. hebr. Couf. ad h. 1. FuZeri Miscell. Sacr. lib. V. 


€. 12. p. 649. Hesych. eXwvyog, ilagog. 1 Maccab. IX, 14. oi 
SVyvyot 17) ? xogüéq, animosi corde. 


ET'pT' XQ9,Z, animose, fori et mügno animo , alacri- 


fer. Prov. XXX, 5i. V. s. v. ecivjog. 2 Mace. VII, 20. ani- 
mo forti. 5 Macc. VII, 18. yogryroag ovroig eviyUyog, suppe- 
ditavit illis benevole. 

ET S$4HZ, bene olens, fragrans. t3: tou3, aroma. 
Exod. XXX, 25.- atv, bonus. Symm. Cohel. VII, 2. Praeterea 
legitur haec vox apud Symm. Cohel. X, 1. ubi ad quamnam 
vocem hebr. referenda sít, incertum est. Potest referri ad 
y*2*, vaporare faciet, ita utad h.v. suppleatar wis, velstatui 
potest, Symmachum, omissa voce t/*25, , Sequens jov per £Aauov 
evo eg transtulisse. 5 Maccab. VII, 16. evodec tors oec &v 0660, 
floribus optimi odoris. Suidas: evoidrs, evoduo, Eodem modo 
quoque explicat Schol. Hom. Il. IIT, 582. 

2. ET'f24!'A, bonus odor, frag ran£ia, *mnio, donum, 
eblatio. Num. XXVIII, 8. sec. Üsor. Scil. vocem hebr. intel- 
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lexerunt de sacrifició Deo grato et accepto) de quo vox sio- 


à(a in N. T. haud raro adhibetur. - yrim2, ciald. plur. res 
grati odoris, Esdr. VI, 10. Dan. II, 46. 5 Esdr. I, 12. MET 
evaodíag. Sed e collatione 2'Paral. XXXV, 15. apparet, potius 
scribendum esse uer ewodioc. Respondet ^ enim ibi hebr, , 
ninbx3, quod a n5x, felicem esse, derivarunt, 'cum qua voce 
ev vdlag nulló modo conciliari potest. LXX ibt habent xo? 
evudo0r." Pulgat. in loco Esdrae habet cum benivalentia, 'et 
ita quoque Syrus. Videntur legisse evOox/ag. Sir. XXXVIII, 
15. ubi tamen legere mallem svoó/a hoc sensu: st tempus, 
que medicorum manus successum sortiuntur, — 
'OXEMH' ET'$241' 4X, odor: fragrantiae." tnb, | cibus. 


. Lev. III, 11. Sermo. ibi est de ob/attóne, seu sacrifícto, quod 


cibus Jovae dicitur, quem accommodate loquendi rationi He- 
braeorum de odore fragrante explicarunt. -: rnim3 n**, odor 
quietis, b. e. pergratus. Gen. VIII, 21. Exod. XXIX, 18. et 
alibi saepius. Sir. L, 10. 

ET 2414Zí2, odoratum reddo, bonum odorem edo. 


mna, Pih.a 221, facundum seu cantare facio. Zach. IX, 17. 


sec. ed. Hom. oivog eumüta(av, vinum bene fragrans, cui sunt 
aromata admixta. Graecis alias tale vinum a»doogíog oivog 
dicebatur, de quo videndus est Zesychius ac Suidas s. h. v. 


. ubi conferendi sunt Intt. Adde Po//ac. l. II. cap. 4. sect. 77. 


Confer et de vino quodam odprato, quod conpiog dicebatur, - 
dHermippi locuin apud "then. Deipn. l Lc. 25. Sir. XXXIX, 
17. oc Alffevoc svadtacate oopxv. Confer ad h. 1. Ios. XIV, 
7. Cant. IV, 11. Musaeum de Hér. et Leand. v. 48. et Clem. 
"lex. Strom. 1. VIII. p. 955, 12. 

ET "ANI Z9, P Mipendo. mir, res viles, vilitates. Aqu. 


Ps. XI, 9g. xor r0 vog FUeriguévot fOÍQ: VÍOIQ TOV «véponov, 2 
' quanta est eorum superbia et insolentia, tantus erit con- 


temtus eorum apud omnes. .Legit nior, aut nibr, aeque ac 
Symm. qui habet evzeAeig. Suidas: svwvov, £Ur elc. 

ET'SZN TMO, sinister, vpn, Hiph. sinistram peto. 
Ez. XXI, 16. ex 0s&jow xài £E evovtipwv, $c. uegov, a dextris 
et sinistris partibus. — "sx, septentrio. los. XIII, 5. - 


bubi , sinister, Num. XX, 17. los. XXIII, 6. 2 Sam. XVI, 


G.et alibi. - *»nw, idem. 2 Reg. XI, 11. 
ET' XE, convivio excipio, epulum praebeo. ET'R- 
XBEOM.AI, epulo excipior. Iudith. I, 16. &Um yoU p evog 2j v EXEL,, 


. eonvivia faciebat ibi. 5 Maccab. VI, 14. eueyoUvro 08 Vno 


toU: Baci co , epulis excipiebantur a rege. 
.— ET'S$XI'A4, convivium, epulum, voluptas. in epulis. 


. 8$ Macc. IV, 1. 8. VI, 25. 50. — laetitia , felicitas quaecun- 


que. F ragm. Esth. IV. .et VIIT, 25. éniergewyor ro n£vÜog nud 
eig evugíay, Hesych. euuyía, evgooovrvg.- 
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'"EDAAANRQ".. Vide supra egadavo. — ^ E 

'EdA4 A40M AI, insilio, ^x, invado. 1 Sam. X,6. Zga- 
Aetzuc, éní, 0€ nve)ua xvoíov, furore divino corripieris. Idem, 
legitur ib. XI, 6. XVI, 15. | 

'"EbAMAPTANAO, ad peccandum induco , vel allicio, 
sena, Hiph. peccare facio, Ier. XXXII, 55. 

^EOA IITO, annecto, alligo. "Egernsouos, attingo, fango, 
edo. v^3n, Hiph. a v3, facio appropinquare. Aimos. VI, 8. 
égerrrópevos caf cov spevuduv. Ita Bielius, Ibi autem duae 
versiones coaluerunt, et égpanróuevo, sine dubio est alius in- 
terpretis, qui pro qw3n*« fortasse legit wp3mh, coll. IX, 5. - 
v32, fango. Ámos. IX, 5. -. "wp, Jigo, alligo. Deut. VI, 8. 
XI, 18. 2 Maccab. VII, 1. dxo süv aOtuírow Utlew ngeav 
&gaxxeoOa., edere contra legem carnes porcinas. Sic Znc. Lev. 
XXII, 6. hebr. 555 per azreoDo, interpretatur. Sic et at£in-- 

ere significat comedere apud Plinium H. N. 1. XII. c. 6. ubi 

ita: Edixerat 4lexander, ne quis ágminis sui id pomum at- 
tingeret, quod Theophrast. lib. IV. cap. 5. per us écóluv 
expressit. 

*' EDAPMO Z$, accommodo, adapto, concinno. 4 Macc. 
XI, 10. Suidas: igapuotw. Oorixn. : 
. "EOEAPETZIZ, sessio. "wh, dirigo. qu. lob. 
XXXVII, 8. éqe0pevotug ovrot, sesstones eius. Ita Bielius. 
Sed igéügevo«g est ibi potius qonsideratio, observatio, i. q. 
éqe0peio.  dquila vocem ^u, directiones eius, aw, in- 
tueri, derivavit. Pulgat. ipse considerat, Kreyssigio haec;vox 
delenda videtur. Nam quum in cod, Reg. legatur égedgeves 
aig avo, nescit, an Jfquila scripserit égeÓpevose eig avso 
$. a 'VtOv. 

"EDEAKT! 9, attrako, protraho. wp, traho. Yes. XIV, 
1. sec. "Ald. Compl. sufgas avso9 oU ux) éqelxvaO mos, dies eius 


L 


. neutiquam protrahentur. Eadem verba habet quoque 7Teod, 


Ies. XIII, 22, Ep. Jerem. 57. órav 0d vig avro igslxvobDetsa - 
Umz0 tvog fü» rraQemogevouévo? xosux O5, , quando vero aliqua 
illarum a£tracta aut allecta (Vide s. v. égéAxoi.) a quopiam 
praetereuntium — compressa fuerit. Lucian. zmorr. pag. 
566. Á. : . , 
'"EÓE AKQ,, idem. qn, Hiph. prolongo. Num. TX, 19. 
Sap. XIV, 20. égeixOuevor, attracta, sensu metaphorico 
P ; eprixón m p 
pro adlecta. Sic 4 Maccab. XV, 21. igédneaÓOes sovo oxovorzag . 
notat voluptate aures permulcere. 2 
/ 'EDEZXTIOZ, qni ad focum vel larem est s. manet, do- 
mesticus, incola, inquilinuá, qui in aliena domo habitat, 
peregrinus. fi Sirac, XXXVIT, 14. Vide agéaseog.. -Heaych. 
Agéarioi, Evouxos, 0gos Lazlav wal oixov Eyovaer. Gévos, inidsuon 


9 d , , 
o/uétae , ZxvOwv ÜDacuiteig «noor«zar. 
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'"EDEXTPFJX, vestis, quae aliis euperinduitur, ami- 
eulum, pallium, laena , sagum , palüdamentum. vo, 
pallium, vestimentum extimum. Symm. 1 Sam. II, 1 . XXIV, 
12. Iob. I, 20. Hesych. égeotpic ,. yAavic. Pollux 1. '1l. sect. ' 
61. ai 02 sgeovpilsg xai ! &uqseozgidec. 7Moeris : égeorpic, t0 éni 
UYf- ipttéoug. éniBizua , "v. xal uavOvey xai yAupnvda xal mvgÓv 
xclovGi., xal OGroÀnvw. wai aorgufzv, xol «oAó Bor. Cf. "irtemid. 

Oneir. |. 1I. c. 5. et Suidam. . . 
| 'EO HB'A, pubertas, adolescentia. Nin, idem. gu. 
Ps. CXXVI, 4. ignBuur. Hesych. éguflav, veuzégav. 2 Macc. 
IV, 9. ubi /gzfía notare videtur (ocum, in quo exercentur 
et convenire solené exercitationis causu ephebi , i. q. égmBeiov. 
Vide ad ,h. 1, Grotium, qui égneior legendum suspicatur , e 
, 6picil. IL p. 85. 

" EOHBOZ, puber, adolescens. 2 Mace. IV, 12. Hoiych. 
lgiBov » véuséQuy. Lex. Cyrilli MS. Brem. &pnBoc, 0 ano id 
éraw Fog xa érm- 

* EDH.AOZ, qui laborat vitio, quod £o 5àic dicitur, 
h. e. qui maculas tanquam clavos in facie habet, qui claeuns 
habet in oculis, qui sanguineos habet oculos , E lippus. p1, te- 
"uis, gracilis. Lev. XXI, 20. 5 £g55oc, 5 Tt(AÀog roug 0- 
99aÀuove , sive maculas in fronte habens, sive cui ex ciliis 
pili periere. Fulg. lippus. Schot. ed. Hom. &griog , agóootoua 
xorautAatvtey eidog zu» im dxpov dtguo.coc Oyuv, ém avroig 
ÓtixvUpevOv ustolmosg. Hesych. &gxilog ; &pvAog (haec vox htura 
eananda videtur), /wzAogogoc, t9) iqxÀilÓeg x zAove Fyov eig 
ej» Oye, Cyrillus Alex. lib. XIL. de ador. &pziov appellari 
docet zü» t5» ignia vuv xeouuéviv én avzoic £yorra peto 
mou. De hac autem ita Suidas: £griie, 5 £x tov sjÀlov napa 
ro 7:908 orTrOv yivoptvn FaxüUOEC xal uelavia, xai ,muoc "opá To 
'SEQOGOSEO» yMvOuevOy. tipnras «no roU rA/ov. yodgeres sal &gn- 
As. In Gloss Brem. £gq5Aog exponitur aipazonudeig. £rov 0- 
g9oÀuovc. Conf. Bonfrerium ad Lev, l. c. p. 604. et Suiceri 
Thes. Eccl. T. I. P. 1289. 

EOHMEP!'4, ministerium diurnum, functio hebdo- 
madis circulo de efinita , €t ipsa familia s. classis sacerdotum. 
*ni2ub plur. cubicula , cellae, conclavia. 4L. 1 Par. IX, 55. 
^ Jntelleguntur autem h. l. cellae, in quibus templi ministri 
. habitabant. Conf. Simonis Lex. hebr. s. h. v. et n2». - 
nphnb, divisio. 1 Par. XXIII, 6. XXVIII, 15. 21. et alibi. - 
n3MbD, opus , functio. 2 Par. XIIE, 11. -. "vo, custodia. 
Neh. , 2á. ino, 1 Par. XXV, 8. - D*nUD, idem. 1 Per. 
. XXV,98. XXVI, 12. 2Par. XXXI, 16. 17. S Esdr. I, 16. hebr. 
m$ 2 Chron. XXXV, 15.. Hesych. égrpepin, 5 sis nutguc 
Aeisovgyia. Ita etiam Suidaa , Lex. Oyrilii MS. et Ezym. M. — 
in quo etiam ratio redditur, cur ita dicatur; nimirum dui - 
xo evutséf lvo "1906 t5v v5jc éndautg "uepeg nasogzacer. lisdem 
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etíam zargua exponitur, et in Lexico praeterea Cyrilli 5j A&- 
róvoylá 5g éfOopadoc. Idem: &E éprueplac, ix ovveygovz Xu- 
vovgylac. Egnutgia 0 xvglwe vo napefOouapsvsy. Conf. Les. 
.IN.T.s.h.v. | 
' 'EDOGO0'Z, elixus, coctus. wij3, coctilis. Nüm. VI, 1 g. 
- bui35 part. Pyh. coctus. 1 Sam. IT, 17. — Hesych. i90», 
10 onvjutpo*. Lex. Cyril MS. Brem. iq00v , oj» v6an 
éynrov. 
"EDIK NE OM AI, assequor, pervenio. Symm.lob. XXXII, 
12. t22*yY, e£ ad vos, transtulit: xai uéyot xov équxtoQas vun, 
et usque ' quo pertingeretis.  Pulgatus Symmachum: secutus 
habet: 'et donec putabam vos aliquid dicere. Sir. XLIIT, 52. 
56. Legitur praeterea apud Symm. Iob. XI, 8. ubi verba 
bpsn-7mytranstulit azon76549, noc «rv ipixow , incertus hae- 


rebis, quomodo adzeris, h. e. nullus tibi ad eom patebit adi-- 


tus. Ápud eundem Cohel. XI, 10. hebr. «x59 respondet: ge 
&r éqixt0(, quaecunque attigerit. Fulg. quodcunque facere 
otest. Bene quoad sensum. 
'"EOIKTO' X, quem assequi possumus, possibilis. 2 Macc. 
, XV, 89. rovro cguxzóv. ?jv uo, hoc possibile mihi erat. es. 
C Éguxtüv, OuvaxOv, xerolgntov.: Pro Óvyargv vocem saepeetiam 
adhibet P/utarchus, ut ab initio Thesei, in /femilio p.268. 
eg in Pyrrho pag. 391. Vide quoque Spanhemium ad lu- 
üàn. p. 22. ^ | ' 
^. "'EDIME. *bx, prospice, Theod. Yer. XLVIII, 19. Vox 
haec vitiata forte pro eme posita est, iudice JMonzfau- 
conio ad h. 1. - 


"EOIIIIIOZX, qui equo insidet, eques. 2 Macc. XI, & 


XII, 55. 4Macc. IV, 10. 

"EDI IIT.4M AJ, advolo, involo. *me, volo. Yer. XLAX, 
22. ubi.Grabius addidit: xai épustrjotros. Cod. Norimb. habet 
xa) iniornosvo,. Ep. Jerem. 19. - 

*" EDIXOZ,: similis, aequalis, par. Sir. TX, 10.sec. Pat. 
Reliqui libri habent £nioog et énlogg. 
EOI'ZTHHMI, insto, adsto, supervenio, insisto, con- 
stituo, firmo, inhibeo, praefectus sum, insurgo, ingruo , in- 
vado, adorior, praeficio, colloco, pono, appono. p*in Hiph. 
corroboro, Yer. LI, 12. énio15oate qopérpgag, statuite phare- 
tras. -. v3 Hiph. ab sv, solare facio. Prov. XXIII, 5. 
édy énuotrong v0 00v Óuua rtQOg eavrOv, 5i infigas oculumtuum 
in ilum. - *wx» Hithp. a x, Zegatum me fingo. Yos. IX, 
4. ubi tamen pro éneozzaoavro, quod 2fid. et Compl. habent, 
sine dubio legendum Zreoszícayro, quod alii habent et Masius 
iam e Syro correxit. Voces hae facile iuvicem permutari po- 
tuerunt. Legerunt autem cum Daleth yox, quod signifi 
cat sumserunt aibi viaticum. Confer Seharfenb. ad Cappelli 
Crit. S. p. 7ág. - tnpn Hipb. a r»p, erigo, los. VII, 206. 
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Ier. XXIX, 10. Zmierjoo *ovc ÀÓyoUc Roo ig vag, Jirmabó 
. verba mea super vos. - 2v Hiph. a mw), reduco. 2 Sam. 


VIII, 5. Tes. 1, 26. émiogsow xoUe.xgerag cov cg rO rmQOrepo» :. 


ubi migrgow esé praeficiam. Vulg. instituam. Bene quoad 
sensum, - 5 5unHipb. intellegentiam consequor. Neh. VIIF, 
15. ém«orzcos nog ztavrag roug AOyovg roU v9uov; verte: ut ad- 
starent praelectioni omnium praeceptorum legis, adeoqueut 
eorum intellegentiam consequerentur. Mallem tamen hic 
legere vocem ab éniorsus derivatam. - y35, inhibeo. Ezech. 
XXXI, 15. - tmnbh3 Niph. pugno. Yer. XXI, 2. BaasMevug Ha- 
BuAdisog ig dotrutv ép xusg, rex Babylonis adortus eat nos. 
Conf. Act. VIL, 5. - 2x3: 2x3: axo, Niph, Hiph. et Hithp. 
a 3x* .Gen. XXIV, 45. égcazzgxo ini v5g 477€ tov vOurog, 
adsto ad fontem aquae, Vide et Num. XXIII, 6. Amos.IX, 1. 


Ios. VI, 27. én£o150* tag nvÀAag ovtrg, stare fecit portas eius. ^ 


Conf. 1 Reg. XVI, 34. Ruth. II, 5. «ne z9 naudapio avrai ze 


igeord za éni vovg Oeol(orrxc, dicebat puero suo, qui prae-. . 


fectus erat messoribus. Vide et 1 Beg. IX, 25. 1Sam. XXII, 
17. siuev 0. facileUc roig éqeotgxdou im avrov, dicebat rex 
ilis, qui adstabant illi. ler. XLVI, 14. éndovng0s «al érolun- 
c0», curge et praepara te. — 102, do. Lev. XVII, 10. £x«o:5- 
6c t0 790807:0v uQv £ni wv suyrv, ponam faciem meam con- 
ira animam , h. e. iratus puniam, Vide et Lev. XX, 5. 6. 
XXVl, 17. Ies. III, 5. énvozjoo veevloxovc &Qyortag oavsap, 
constituam iuvenes in duces. illorum. - zo, fuicio. les; 
LXIII, 5. 0 óvuog pov énéorg, ira mea supereenit. Confer 
Sap: XEX, y. - «5v, «£o, maneo. Ex. VIIL, 22. ig jg 0 Aag 
gov àusars iv avrng, in qua populus meus commoratur. Lev. 
XIX,. 36. ovx éni0x509 ép olua zoU zrÀzolor oov, non insurges. 
adversus sanguinem proximi tui. 1Sam. XV, 51. énéora im 
avrov , adoriebatur illum. 2Sam. I, 9. éníorg0e 0j énovo uov, 
«ki Oaveremov ue, i&vade, quaeso, me, etoccide me. Suidas: 
iníióvgOs, éntvég Orte y GuriOs vi. 2Sam, T, 10. Ezech. X, 19, 
én£ovg énl vd. qegov(lin,. stabat super Cherubim. Ez. XXIV, 
24. nsQl xgícw alutrog 9Ut0v éniotrsovre,, judicio sanguinis 


bi praefecti erunt. «qu. Symr. TÀeod. Pxov. XXV, 6. - "P2, 


visito, Lev. XXVI, 16. iujovjov i9 vkag r4» dnogíav, indu- 


cam in vos animum perplexum. Num. I, 50. éxíorgoov rovg. 


Zsvlzag dni vis oxgvijv, praefice Levitas tabernaculo.. Vide et 
Ier. XLIX, 18. .L, 44. Ier. LI, 27. énsor5oote ém avirv üe- 
Aocrdot;g, statuite contra illam machinas, - *no3, padpito, 
alas motito. lob. XXVI » 11. ezeoto d zoav sec, 4dlex. Fortasse. 
legendum eneoraóü56a». - row: mr Hal et Hiph. pono. Ex. 
I, ji. Ínégrgosv avroig émisrotag. va éQyev, praefecit illis 
praefectos operum. Suidas: égíorg , &tuscev , wQiftv, X. v. À, 
les. XXI, 4. ?j yvg*5 pov ég£az5xev ei goov, anima mea in- 
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Jisa est in timorem , h. e. téimore penitus percailsa est. Tes. XLI, 
22. iniotrGoutv z0» voUv , advertemus mentem. - ww: nv, 
Kal et Hiph. pono. Exod. VIL, 25. oux éniatojos zo» »009 avtioUD 
0094 Eni rovro, neque huic etiam mentem: advertebat. Conf, 
| Prov. XX1, 17. XXVII, 35. -. nu) Pih. muto. Iob. XIV, 20. 
én£otzsag avrà r0 mpUOwtov, ponis contra illum facies. Le. 
gendum sine dubio est aséo:goog. Fulg. immutabis. fala: 
mutasti, - ns, dispono. 2 Reg. IV, 53. énlotzoov za» At5- 
za, appone lebeta. Vide et Ezech. XXIV, 4. Iudith. VIII, 5. 
urgere, incitare. Sap. VI, 5. ggixvojg xoi t&yéwoy énior5oeras 
vui», terribiliter et celeriter vobis superveniet. Sir. XII, 11. 
énlotzoo» ví» wyyvyiv oov, appone s. adiice animum tuum, h.e. 


adverte , dilegenter eum observa. Ybid. XL, 27. yoí/olov xal, —— 


Sorópe énior5c0vo. n0Ón , aurum et argentum /irmabuné 
edem. ^ 1 
"EOGOAETTH'X, qui obeundo lustrat, explorator. 
t 53350, exploratores. 4 fqu. Gen. XLII, 9. égodevsal, LXX 
XT G0X07100. d | 
EOOAET'Q, pr. cireumeo, obeo. ( Theophr. Chàr. 6.) 
. , Sed, quia exploratores obeunt regiones et insidiantur inco- 
lis, coeptum est usurpari non modo pto insidiari, sed etiam 
pro explorare. ^sn, pervestigo. Deut. L, 22. épodrvoarocav 
spiv vn» yrv y explorent nobis terram. Hesych. et Suid. (g9- 
Ürvoaroer, x«racxonzcarecay, Cf. Iudith. VII, 6. | Mavc. 
XVI, 14. 2Macc. III, 8. - ^5, observazor. fu. Ps. V, 9. 
égodevovrag uos, insidiantes tnihi, | u 
'"EDOALAZ&., ad iter sumo necessaria, *oxn Hiph. a 
4, in viaticum sumo. Yos. IX, 12. 0eguovU; égoidinc On uev 
avrovg, calidos illoa, sc. panes, ad iter sumsimus. Cod. 151. 
Holm. habet igoduioOypuev. Hesych. igodistc0nuev, zdg yoclug 
. &3ic 000) dAafout». t 
^. "EQO'AION, viaticum, commeatus, in genere eubsi- 
dium quodvis, it. occasio. Hinc: : , 
"EDO 4ION 'EQOAL4A]ZS8, viaticum. suppedito. px 
^o pura Hiph. munerando munero. Deut. XV, 15. igódior iqo- 
duagesc avrüv, viaticum' illi dabis. Suidas: iq90ta, và nooc 
vx» O00» énirjÓna cvalguara. Legitur praeterea égodw» 
in prologo Sirac. ubi in universum adiumentum , subsi- 
dium notat. ! mM E 
| *EDOAOZ, aditus, adventus, impetus, ineasio. 1 Macc. 
1X, 68. 5. IqoPog avro! xev, invasio ipsius frustranea. Vide 
et 2 Macc. XV, 8. 1 Macc. XI, 44. evgga»0s à Bacitie dni r5 
égpo0u avrov, laetabatür rex de adventu illorum. Vide et 
2 Macc. XIV, 21. .2 Macc. V, 1. Qevi?gav Egodov eig IMdiyunzov 
dovelAaro , secundam expeditionem in Aegyptum suscipiebat. 


Hesych. iqedog, ógus ; &gebic, énidgour, nupovola, GAefy. 


rd 
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"EDO MOIOX, i. q. «gogo , (quod vide snpra ) cum — 


quo etiam permutatur ín libris nonnullis in Pro Syr. 


sec. Pat. | 
'EÓDOP. M (2, inspicio, adspicio, intueor. w"an Hiph. a . 


23, idem. Iob. XXVIII, 24. — *rw3ura3 «53, eo ad iudi- 


cium. Iob. XXXIV, 24. ubi pro bebr. ad eundum ad Deum 
in iudicium LXX. babent: à yap xvi zavrag éqop«. Sensum 
liberius expresserunt. - (£, oculus. Zach. IX, 1. - m3, 
video. lob. XXII, 12. Psalm. CXII, 5. Ezech. IX, 9. Adde 
4Macc. XIII, 15. ' 
^ OT'K'EOOPAÁS, non inspicio. yo pm, Jonge absum 
ab aliquo. Iob. XXI, 16. zpya 0? aces» ovx égoga, abomina- 
tur Àmproborum agendi rationem. . 

* EGO PION, conterminale, confinium, fines. | Pollux 
Onom. YX, 8. ^2», productio, proventus , fructus. Iud. Vl, 
4. sec. flex. Oxon. rà iqogia: ubi vel legerunt 5»33, vel sen- 
sum expresserunt, vel denique scribendum est éxgogsn, ut. 
habent fid. et Compl. Lucifer Calarit. lib. de regibus 
apostaticis : et corrumpebant fines terrae. ) 

EQOPM.Á 9, irruo. nbx ; seco, findo, penetro. Symm. 
Iud. XIV, 6. igpoigugotw. Bene quoad sensum. Sermo enim 


ibi est de curreptione spiritus divini, de qua arab. gerat 


&ec. Gieuharum et Camusum est vocabulum solemne. . 
"EDOPOZ, inspeotor. n*w, Deus. Jnc. Ps. L,VITI, 10. 
VDOT 4 BP, hebr. 43 «M, amiculum linteum. 

3 Sam. II, 18. Inde epud JJesychium: igovd ao, isguzexav 

€vdvua. và Oi Bdo uwxoov Aéyrrui..— Gonf.. Heinsii. Mristarch. . 

Sacr. p. 184. Humphr. Hodium de text. Bibi. orig. p. 215. et 


. motata supra in v. gag. Lex. Cyril IMS. 'Eqovó. t0 £qovó 


SÁAngvent] OvnAoUU. Porxev. r0 pijxog m5yeov (legendum videtur 
315 zvaioy), 8x re tpoparov (lege yoouaco») navzoioy xoi yQv- 
60v ovpzrenoutAutvov. . Tovro 02 égogte énavo 100 noO7Q? (scribe 
T9805gove). lloófouo Ód iors àwotov &vduua fvaciwov, gara 
xegupoutvov (repone segesgóogutvog) v9 ooa, xol rag géipac 


| (- zeidac) voi Bpoyloo, xarsaguyuévov (1. xareoqeypevog ). 


Kéyuxas 0à Éog và v oqvpov. *f2s éniovvurot xar v0 o5 00g 6 


^ degevg. Cont. Joseph. 4. 1. 1. YIL. c. 7. et quae inde repetun- 


tur apud Hesychium in igov0, et quae e Lex. MS. in Bibi. 
Coisl. affert €Montfáuconus p. 609. mec non Braunium de 
vestiti sacerd. hebr. 1. YI. c. 6. 6. 456. -. "rfe, arca, spec. 
arca foederis. Yud. XIV, 18. épovo. Legerunt aut potius sub. 
stituerunt 515«, partim quoniam v. 5. de illo Achija narratur, 
eum cum Ephodo adfuisse, partim quoniam ad Deum con: . 
sulendum non arca, sed Ephodus adhibebatur. Etiam ZosepAus 
hoc testatur 4f. 7. VY, 6, 5. ubilegitur: Aofowra r5» «gyreQa- 
zv grow. Fortasse etiam versio dex. bic intorpolata 
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est e loco simili c. XXX, 7. quocum confer Zoseph, 4. L 
Vi,:4, 9... ou 

' VEQPAI'M, Ephraim. Hos. VIT, 6. ubi vel voce 
iqgaip. hebr, tà35M, -coguene egs, literis graecis exprimere 
voluerunt, vel vox haec e v. à. buc irrepsit. Amos, VI, 7, 
éE igpoiu. de suo addiderunt,.&« ita quoque Zra/a. Reiecit 
illud ex Ephraim quoque Aieronymus ut superfluum. Semlero 
autem videtur corruptum esse ex tz^n*Y»D. — 

LOT'BPIXZTOZ, contumeliosus, probrosus. Sap. XVII, 
| 9. Aeyyoc &gidguoxog. 

OEXETAH,-stiva, ea pars aratri, quam arator einistra 
denet. "b'yo, stimulus. Symm. lud. HI, 5;.. Legeritne 
pumos aut aliud quid, dictu est difficile. Lex. Oyrili MS, 
Jirem. £y &kÀr , 0 axQOv EvÀov voU, egozQOU , 0 xgatti o «orig. 
Hesych. i42rÀm , 0 «prego Q. egorug, toU ag0rgov, xai sj ava, 
* «ai 5 ene«itz 106 agotpov. Pungerus ad: h. ). notat, quodéyzrAq 

aliis dicatur iorogoevg et jovogos. Suidas: éy£zAn , roU agorpoy 
v0 xpxrnuo. T -. 

'"EXOGEZ, heri. ww, heri, vespsrí. 2 Beg. IX, 26. 
lob, XXX, 5. - bionw, idem. (Sam. IV, 7. £y0dg xai zgltuv 
sju£gu», heri et nudius tertius. Psalm. LXXXIX, 4. uto. 4 
éx0dc ,, hesterna dies. - b1bn. Gen. XXXI, 9. Ios. III, 4. 

"EXOIXTOX, inimicissimus, "Cant, tr. puer. v. 6. à- 
49 iore enoorero», apostatarum inimicissimorum, Inde in 
Gioss. MS. in Cantica Script. éxolgvaw , éyOgorerov, etapud 
Hesychium: éy0lorov, uspeo9ucvov, pvoaQu», 6yÜporaror. 
Vide et Sap. XII, 4X V, i8. " HA : e D 

"EXO6P.4, inimiciria. 23M , inimicus. Tes. LXIII, 10. 
Mich. IT, 8. In.utroque loco mibi pro s/g &£y0gav reponen- 
dum videtur eig égy9gav, ut iam dixerat Hieronymus. Alii 
statuunt , eos legisse n2. Sed prius videtur verosimilius 
ob faciliorem librariorum lapsum. - n3, inimicitig. Gen. 
III, 15. Num. XXXV, 22. Ez. XXXV, 5. — te, ira. Ezech, 
XXXV,ir- 23k, insidiae. ler. IX, 8. ubi non opus est 
statuere, 608 n7 legisse, nam sensus parum mutatur..- 
aMaw. odium. Num. XXXV, 20. Prov. X,19. XV,18. XXVI, 
26. 5 Esdr. V, 74. Zv £yOQq sjoav avzoig, inimici erant.illis. . 

"EUXOPA, inimica, n3*K, idem. Mich. VII, 8 et 10. 

'EXOPÁAI NA, pr inimico Labeo ,: odio prosequqr. 2*N, 
idem. 1 Sam, XVIII, 39. £ycveso. ZaovÀ éy0goívow z0v z1agid, 
Saul odio prosequebatur Davidem. Ps. I1I, 7. vovg égOQalvor- 
zac u96, coll XXXIV, 22. - ,"x, angustis affcio. Num, 
XXV, 17. &üpolvtve roig .uaduvolo.g, pro inimicis habete, 
atque hostiliter tractate Madienaeos. - 43x, hostiliter 
tracto , invado. Deut. II, 9. 19. - x3, odio prosequor. ;$qu 
Ps. XXXIV, 19. éz0paívorrég ue. Sir. XXVIII, 6. 1 Macc. 
VII, 36. ubi cum dativo construitmr, «oll LX, 51i. XI, 58. 


Li 
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4o. Ibid. IX, 29. £v ro:c &y9palvovasy z0U £Üvove "uow», in 
ilis, qui Znémiciiam exercent in gentem nostram. JZesych, 
éyO poivtev ,. jcocty. ) E 

"UX6PET' $8, inimicus sum. 5M, idem. Exod. XXIIT, 
22. éyOQevoo toic £gOgoi; 60v. - "3X, hostiliter tracto, inva- 
do. Num. XXIII, 55. Vide et ? Macc. X, 26. | 

"EX6G6PIA, i. q.£p0po, inimicitia. 136€, nomen proe 
prium Sithánah, secundum etymologiam odium. Gen. XXVI, 
21. ubi ita puteus dictus est, quia causa odé et rixandi quasi 
materia fuit, Sic 4505 pro causa oblivionem inducente poni- 
tur apud ZZucyd. II. c. 44. Confer Miscell. Lips. Vol. VI. 
P. 1l. p. 375. Fortasse tamen Genes. l. 1. £y6oa. legendum . 
est, ut 4 codd. ZZolmes. habent, et PAilo legisse videtur; 

'"EXOPO'Z, inimicus. 33k, idem. Gen. XLIX, 8. Ex: 
XV,6.9. - zw, insidiator. (Sam. XXII, U. - ^x3, aurum 
lectissimum. lob. XXII, 25. ano éy0psv. Legerunt 4x». — 
*hj, gens. ls. CV, 39. ubi tamen pro ez89ou» Seo legendum 
videtur éQva». lta Fulg. Vide Colomesi, Obss. Sacr. p. 589. 
Satis tamen cons:at, Iudaeos et omnino veteres po* .i0s gen- 
tes exteras pro inimicis et hostibus, habuisse, ut 1 e latino 
hospes apparet. Eadem causa fortasse etiam c« -, moti sunt, - 
ut Ez. XXXIX, 27. pro ey09o» ponerent &9»c . Vide sequ. 
Qno - 0 OW adenus. Prov. Vl, 1. Respexerun; ; ine dubio no- 
tionem inimioi, quam habet Q* Psalm. I. v, 5. CIX, i11. 
et Ies. I, 5. - nox» part. Hiph. execínde, ^ Psalm. LXVIII, 
6. - mnn plur. homines, Ps. XVI, ,  - 36, baiulus. 
, Nehém. 1V, 10. Accepisse vidgntur 5  'in notione transi- 
tiva, ut sit onus alteri imponere, ac ley.ese b3& — *y Chald. 
adversaríus, Dan. IV, 17. -  "X,»ostis. Gen. XIV, 20. 
Num. XXIV, 8. Deut. XXXII, 41. 44. et alibi saepius. — 
Ave x, dunctim. ^Esth. VIT, 6. -. **$x part. oppugnans. 
Esth, 1X, 10. Ps. VII, 4. 6. VIII, 5. -. »*, maius. Prov. 
XX, 12. — ww, observator. Psalm. XCI, 11. -. ic: x30 
part. Kal et Pih. osor. Exod. XXIII, 5. Iob. VIII, 22. Psaim. 
- IX, 18. -. tq, observator. Ps. V, g. XXVI, 17. — tant»n 
pro t2pt(pnp part. Hithp. a tzàp, znsurgens. Ps. CXXXVIIPE, - 
20. Sap. XLI, 24. r& xai v (ulotg vov £éyOgov &riue , animalia 
apud hostes (sc. ludaeos) vilia et infamia. 

*EXOPO TATOS, inimicissimus, Sirac. VIII, 8. sec. 
Compl. Conf. Fischer ad JF elleri Gr. Gr. 11, 102. ac Pollucis 
Onem. V, 116. | 

"EXIANA, vipera. ny5m, idem. Jfqu. Ies. LIX, 5. 

'EXI'NOQX,  echinus , , erinaceus ,  hericius, Dictnm | 
voluntà spinis, quibus £ysrat, i.e. continetur. «5j, noctua. 
les. XIV, 25. XXXIV, 11.. Soph. II, 14. -. qp, merula. 
les. XXXIV, 15. -. 25, draco. les. XIIT, 21. Hesych. éyi- 
90g. utxgoy z5c Ga1agozg (oor, 1 10 néttvor. Apud eundem 
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àyivo, inter alia exponuntur (ov Oalocci» idojdipov, sul 
pUtc , xoi ol axavOoyorgor. [ 
*"EX]X, anguis, vipera. Sir. XXXIX, 35. Suidas: 
&yig , eidog ügécog , emo zoV xar£y&w. . U 
"EX$2, habeo, teneo, acctpio , potestatem habeo, possum. 
vn, prehendo, teneo. lob. XVII, 9. oyoís; dà neorog vr» éov- 
v0U-000v, teneat autem fidelis viam suam, vel ambolet in via 
sua, JPhaáv. oyolzv ;frrux0c. Ouolog tO steQumoroi[o , TrEQUIEG- 
zoév. lob. XVIIT, 21. ngorovg; 02 éoy2 Qavua, primos autem 
4enebat stupor. Confer Marc. XVI, 8. ibique .Keuchenzum. 
Fob. XXI, 6. £yovos Ó£ pov vag augxoc 'odUras, fenent autem 
carnes meas dolores. Vide et Iob. XXX', 16. Ies. XIII, 8. 
- bu, facultas, Prov. TII, 25. svíxa. à» &yn s) yelpoov fonoeiv, 
cum possit manus tua succurrere. Conf. Matth. XVIII, 25. 
Act. XXV, 26. Sic passim exteri &yo pro possum adhibent. 
«Herodot, VYHL. c. 128. üvreva uév vgOn0v,' epyr» eyowye oUx yo 
eizac, quonam modo, prorsus ego dicere nequeo. Jsocrat. 
. INicocl. p. 60. £gos à. dv xig énideikas. — afelian. F. 4H. Y, 25. 
XII, 64. XIHf, 2. - 142, venio. Lev. XIV, 55. - v*3, per- 
quiro, Symm. Amos. VII, 14. £yov, Libere vertit: nam velli- 
catio ficuum sycomori possessionem earum praesupponit. 
Potest tamen zye«» h.i. quoque per coéere verti, unde 774eo- 
dotion b. 1. habet yeóuxov, vallans, vel fossa muniens , quod 
eodem redit. - 5»5, dominus. Cohel. X, 20. Dan. V1, 6. 
20. qu. 1 Sam. XXVIII, 7. Idem 2Sam. V,20. Zqu. Symm. 
, áb. VI, 2. Symm. Cohel. V, 10. fqu. Hos. IL, 16. ó £yo. 
Hieronymus ad h. 1.: Lingua. hebraca et eyra 573 interpreta- 
tur o £yov , i. e. habens. S1 voluerimus dicere habens me, di- 
cimus *bv2, :et apud utramque gentem uxores viros suos 
vocant Baa, i. e. eir meus, quod intelligitur habens me, 
et est sensus; qui habet me in: coniugio. Suidas: £ys0 ewno 
guvaixa, Cftxot 0! rj yvvij Uno vov «vopog. Gonf. Lev. N. T. 
v. A. v. A fqu. Theod. Nah. I, 2. -4qu. Cant. VIII, 10. - 5'h»3 
part. foem. Niph. maritata.' qu. les. LXII, 4. £oynutey. - 
5n, Hiph. a 5e, velo. Gen. XVIII, 51. iei £y» (sc. 
éfevoéu» ) AaAqoar pog TO» xvgi», postquam habeo potesta- 
tem loquendi ad Dominum. - pna Hiph. apprehendo. ler. 
L, 42. - m3, sum. ,Exod. XXVlIT, 28. los. .VHI, 20. - 
*p*en. Inc. Pros. IIT, 15. Bene quoad sensum. - t3 Hiph. . 
a twv, pono. ler. IX, 8. - hn Pih. «/stribuo. Iob. XXI, 17. 
ubi tamen pro zZovo«w fortasse legendum z£ovow ob avzoie, 
, quod in. Cod. 2£/ex. praecedit. - »5:, eco. Cohel. VI, 5.ubi 
tamen pro £yo rectius scribitur &yvo. —- .V^, sum. Gen. 
XXIII, G. ei cyere (subaudiendum videtur 9/1sgua) v5 qUyS 
vucw, Si placet vobis. - 35, dispono, Neh. VIII, 12. «mo- 
oré(Aóre uepíÓag voig urj éyovas, mittite portiones illis, qui 
non habent, so. opes, pecuniam, h. e, pauperibus, Sic roug 


- 
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pri &ovtag Paulus 1 Cor. XI, 23. vocat pauperes. Et Sir. XIH, 
7. day Eyng significat: si dives sis. Exteris etiam £yovre;, per c 
elipsin, pro £yovzec vo zoriuura, divites, dicuntur, Vide Les. 
N.T.s,h. v. -. 252, eocribo. lob. XXXI, 56. - *5, ita ut 
omissum sit m3, apud Symm. Yob. IL, 4. óco Zyec a&vjg» pro 
.c w*Mb v. Eodem modo ibidem vmupye usurpatur apud 
LXX.- va, vestimentum. Esther. IV, 2. ubi ze, emissa 
voce iuariv, (cf. L.Bos.Ellips. Gr. p. 214.) notat indutum esse. 
— nph, accipio. Genes. XX XVIII, 25. Amos. VI, 15. Hos. 
XIH, 11. pro 66xo». videtur.scribendhm anioyov, ad quam 
scripturám quoque ducit lectio aszoyo» ed. 44d? ^ ux», in- 
senio. Gen. XIX, 15. Exod. XXXIIE, 12. Prov. XXVIII, 25. 
- m2, fero, sumo. Ios. VI, 0. 2 Paral. X], 20. - 13, do. 
Esth. IlI, 12. và. uiv agyvgeov £552, argentum quidem habeas, 
relinéa&, ^ "XY, contineo, Dan. X, 16. j5x, abscondoe. 
Iob. X, 135. sevra. £o» éy ocevzo. - 234 multum, Num. XVI, 
5. éyéro 2» ouv: Fulg. sufficiat vobis, Conf. reliquos Intt. et 
v.7. Adii legere maluerunt: aoxelro vel a&oxéro Spip, auffi- 
oiat vobis, Sed nihil mutandum, cum apud probatos.auctores. 
legamus phrasin non dissimilem xoAoQ evrQ £46, bene qua-. 
drat ilii. - y23, cubo. Gen. XLIX, 25. - 5xw, vitio, wiolo.: 
Deut. XXVIII, 50. zvvoixa. Agyy xol dwjo fregog £e uvtov, 
uxorem duces, et vir alius rem habebit cum. illa. Videet . 
Ies. XIII, 16. et conf. Lex. N. T. s. h. v. - tow, pax. Gen. 
XLIII, 27..200150£ dà avvoUQ, noc Sere, 5c. éavroUg, inter- 
rogabat. autem illos, quomodo vos habetis, Sic «eiiam. P. H. 
H, 57. 'Tob. VII, 13. zo «iv £yov 50ce zlvou, quod nunc aiti- 
ne£, hóno.sis animo:- coll. Áct. XXIV, 25. 1 Macc. IV, 28. 
i». v9 dyouéym ivimvig) , anno- subsequente, 1 Macc. Xl, 9. siv 
zc | y v | . 
£jcs,. qnam.uxorem Jiabét. Syrus : 20022, quam duxit. 3 Macc. 
VE, 11. à co. evAafüg iytw  BonO5oos £avroig, qui illicitum 
arbitrabantur, sc. defendere, ubi Zyeu, ut lat. Aabere, ost 1. q. 
AoylticOao, putare, existimare. Sto £,tw eig yéMsa, eig na-.- 
paflowjv , Sap. V, 5. est i. q. AoyiixoOo: v. sequ. et cap. 1I, 16. 
2 Macc..X, 9. oUrag £yeuv, sic sose habera, ita.esse, 5 Esdr. 
II, 20. acidg ye, uéide esse, praestare. loseph. 4. J. XE, 5... 
p- 949. ed. Has, Dio Cass. 1,.56. pag. 96. ed. Heim. 5 Esdr. 
VIII, 82.. éyovrsg , experientia cognitum habentes. Sirac. XX, 
(17. r0 £yeu, id: quod ipsi: habere. contigét, bonorum suorum. ' 
possessio, 1 Macc. LX, 56. £yovzeg, praeda. enusti. 

*'"MH' "EX$., nén. habeo. Symm. Yob. VI, 6. **3o, «à 
pii &pew.. Fulgat..quod non est sale conditum. IXX &vev aAcg. 
- Mh, non. Symm. kilos. VIL, 16. eig vo ur &yew. | 

; *"OT'K"EXf?, non possum, non saleo. Inc. Ps. OXLV, 
5. v0 ovx &yovrs aci0os, hebr. 15 visui — Vide quoque s. &yvog, 
evayxg, qv50, Bovkoues, yacviQ, &nic, éroluos, viovgla  9a9-- 
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p& , xazdg, Aoyog, ragórele, nior, sxxtovb, cogli, poorgatg, - 
' go£ío , odi». mM 
"EXOMA!, adhaereo , coniungor, etiam habitor, in— 
habito. n*»w3, haritata. qu. les. LXI, 4. 2oyguéva, 
possessa, s. inhabitata. -  p23, adAaereo. Deut. XXX, a0. 
- puna. apprehendo: Hebr. et LXX lob. H, 5. Fulgat. reti- 
nens, proprie inhaerens. - vbbnn, Hithp. proripio me. Iob. 
XIX, 20. - 5^3, in multitudine, Ez. XIV, 4..—— ) 
'EXO MENOS, contiguus, coniunctus, cohaerens, pro- 
pinquus, proximus, vicinus. m, post. Ps. LXVII, 27. - 
^in, idem. Gen. XL, 25. gvVovro éz0uevos avrov, násceban- 
tur prosimé post illos. 2 Sam, XXI, 1. zpla £r, iviavrog o 
Éyóusvog évtavroU, tres annos iugiter. 1 Paral XXVII, 54. 
| pera 10» "Ayeroqel éyo e€voec , post Acbitophel proximus - in 
dignitate. Ps. XCIII, 15. ubi pro éyoutvor nonnulli male ég- 
goutevos legendum esse, coniecerunt. - xw, apud, iuxta. 
Lev. VT, 11. éyoueva zó9 Ovowozszolov, iuxta altare. : Vide et 
: 1 Reg. XIII, 25. Nehem. Il, 6. IV, 5. 18. Hic £youtra posi- 
tum videtur pro xaro re iyoueva uéQy. 1 Keg. T, 9. 0c 5j» éyo- 
pevog t9e n5ynge Pwyrl, qui erat iuxza fontem Rogel. "Vide 
et Ez. L, 15. 19. X, 9. Hesych. éyouevog, avieyouerog, ndgotov. 
Suidas: 6y0usvog, 6(yyug, v) xazeyorv. Ez. XLIII, 0. Amos. II, 
9. éyouevo ro9 9vaworygoíov, iuxta altare. Gloss. MS. in Proph. 
— égoutvo ; éyyvOtv. Dan. VIII, 17. sec. Chis. Symmach. Inc. 
''3 Reg.I, 9g. 4no. Ez. X, 16. - *nw, cum. lud. IV, 11. se6. 
FHom.. ubi loco éyóueva legendum esse £youcvr , omni dubio 
caret. - boh, part. sociatus. Exod. XXVI, 5. quinque autem 
cortinae é£govra. 6E aAAgAow éyoutvas , sibimet | invicem 
coniungentur. Vide et Ez. I, 9g. - *» 5, ad manum. 2 Sam. 
XIV, 50. - *3, in manibus, Ps. CXL, 7. -. "^ "v5, circa 
- manum. | Sam. IV, 19. -. 5, ad manum, iuxta. 1 Sam. 
XIX, 5. Ps. CXXXIX, 6. éyoueva zpcfov , prope semitam. 
Hesych. Gjutva volfov, nÀgalov, éyyvsezo, -.— "v 5x: vm y, 
ad manum, ad manus. Num. II, 17. £xaorog éyousvog, unuse 
quisque proxime sequens. 1 Par. XXV, 2. £yoptvot, prozimi. 
Yob.T, )4. Dan. X, 4. — "bymr. dqu.1 Sam. XX, 4i. - 5t, 
e regione. Deut. XI, 50. -  5xon, idem. Num. XXII, 5. 2yo- 
 pévoc uov, prope me, vel iuxta repionem meam. Codex unus 
Holmes. habet iy0poivóusvog e glossemate. - 5», secundum 
nuditatem. 1 Reg. VII, 55. - *ao5, in abscondito. Cant. II, 
14. Cappellus vult, eos lepisse 3202, quod cbald. significat: 
a latere, prope. Sed Buxtorfius recte monuit in 4fnéicrit. pag. 
* 654, ^no eandem habere significationem, v. c. 1.S8am. XXV, 
20. ubi chald. habet sst5 4703, in Jatere montis. ^ quando- 
que pro 9 ponitur, v. c. Ierem. XVIII, 14. ubi svun»* Hebraei 
poni volunt pro *vo3*. - noyb, idem. Es. IIT, 15. 
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*H 'EXOMENH, sc. 'HME P4, sequens dies. nn»5, 
postridie. | Par. X, 8. Dan. XIV, 52. sec. CAis. Vide et 
2 Macc. XII, 59. 

'EXOME' N44, consequenter. 2 Macc. VII, 15. 

EV AL 2," EVO, et "EAUO $), coquo, elixo. *»tt, idem. 
Al. 1S8am. XXVIII, 4. Ez. XLVI, 21.- 5v3, 5v, KaletPih. 
Ex. XII, g. XVI, 25. XXIII, 1 . et alibi saepe. Adde 1 Reg. 
XIX, 21. - ^15, Hiph. a $12. Gen. XXV, 1g. -. *t2:*3. 1 Sam. 
- JX, 24. ubi tamen fortasse scripserunt «yogev, Jevayit. 
Draco 51. 4o. j : 

*" FE 4. Bel et Dr. 55. 2ynoe» Fpiuo, pro quo &ynua 
reponendum videtur, quum in cod. CÀis. v. 52. i» &yrjuozi le- 

atur. K. ' | 

"EAHMA , coctile, eseulentum, edulium aqua coctum, 
polenta. — "zm, ruber, rutilus. Genes. XXV, 50. ubi tamen 


$/ 
t5f prius per obsonium ex arab. AÁ X] explicatur a Boysenio 


in Symb. p. 15. —.— 513, decoctum, iusculum. Gen. XXV, 29. 
2 Reg. IV, 58. Agg. II, 15. Vide et Drac. v. 4o. Suidas: 
Éygua , 0 ano rwog &yrnotlc Qopoc. 

'EQ'8INOZ, matutínus. *ip3, mane. Exod. XIV, 24. - 
wWpb, foenum cordum s. serotinum, Amos. VII, 1. vip est 
gramen vere nascens collegit vel evulsit. Vid. J. D. Michaelis 
in Suppl. p. 1462. - *nv, aurora. Ps. XXI, 1. Ion. IV, 8. 
Adde Sir. L, 6. | 

"EQZ, usque. *x& , apud , iuxta. Dau. VIII, 7. - *jit2, 
venire te. 1 Sam. XV, 7. - *5 similitudinis. 1Sam.IX, 37. 
Legendum o4. - * praefixum. Tes. XXXVIII, 1. aegrotabat . 
Éw; Óavaroy, usque ad mortem. - «v. 2 Sam. VI, 25. non 
pariebat infantem £uc zZg rjuscgec vov axoDavsiv avr» , h. e. 
nunquam peperit. Ion. IV, 9. &ugc Oavarov Aelvnnguos, vehe- 
mentissime angor. - tM vw 1». Gen. XXVIII, 15. -. *4s23, 
urbs. os. ITI, 16. Mutato ^ in * literam affinem legisse viden- 
tur 42. — S3 32, usque venire te. 1 Reg. XVIII, 45. - «4v 
a5, usque.ad cor. Deut. IV, 11. -. *4$».. Dan. IX, 20. sec. 
Chis. - *5». Mich. I, 14. Legerunt *». Idem valet quoque 
de loco 2s. LX, 7. ubi pro £ug 5u£oag nonnulli legere malunt | 
eic "ufgag provorantes ad cod. Kenil. 156. ubi *»*5 legitur. - 
*4v, eigilans. Mal. II, 12. Legerunt 4». Legitur praeterea 
. in edit. Quint. Hos. VII, 8. ubi tamen pro Zug scribendum 
est og, ut iam JMontf. observavit. Respondere autem ibi vi- 
detur hebr. »n, quod in hac orationis serie vertendum est: 
fit sicut , s. similis. 1 Macc. Il, 58. &ug eig, i. q. eig sim- 
pliciter. , Dl ' 
| "EQ X 'AN, usque ad, usque dum, donec. àv. Ps, CXL, 
11. les. XXII, 14. non remittetur vobis peccatum hoc, £g 
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ev anoD «rss? , h. e. nunquam remittéjir. Confer 2 Sam. - 
"VI 35. - *5 w. Gen. XLIX, i0. .Legitur praeterea Iob. 
XXXIX, 24, ubi scribendum est og dv , statim atque signum 
dederit tuba. 

"Ef2X El X, usque ad. *». Lev. XXIII, 14. 

v EQX "HA GEN, usque dum pervenit. nho, Jinivit. Gen. 


- XLIV, 12. Recte quoad sensum. 


"EQSZ"OTOT, usque dum. ht 39. 1 Sam. XXX, 4. 
Vide et 1 Macc. "XIV, 10. 

"E2SX or, usque tum , donec. ^Y. Ps. LXXI, 7. &uc 0b 
avsavotQeO 7 — donec sublata fuerit luna; ; h. e. ut. 
apud Suidam. exponitur ex Theodoreto. ad h. 1. sdvre rov za-— 


. govvog Blov rày yoóvov. - "45 *5. Ps. XCIV, 15. Acceperunt 


pro *» "72, per hypallagen, quae in huiusmodi particulis 
quandoque usurpatur. Sic Iob. XXXVIII, 21. ,VU$ ^3 accepe- 
runt pro *5 pe. — 5*5 47. Gen, XXVI, 15. - "inh, ad 
postremum ; i e. postrema, tandem, ehald. Dan. Iv, 5. in 
God. ./ex. 

"ES2Z IIO TE, quousque , quamdiu. "M $7. Ps. XII, 1. 
LXI, 5. - *«n2 «4v. 2Sam. II, 26. 

"E2X IPO'Z, usque. ad. 45. Gen. XXVIII, 1. Graeci 
alias pro éug mpg dicunt ojg énà, dygt, et u£yos npog. 

"ESZ TI NOZ, usque quo. ns 3v. Ex. XVI, 28. Num. 
XIV, 11. et alibi saepius, 

"EZ TO'TE, uique tunc. 13 "v. Neh. II, 16. | 

"ES TOY' TQN, usque ad aec. ^n uy eousque, 
2Sam. VII, 18. 

"EOE'SAE, kucusque. 5h *X, idem. Symm, Iob. 
XXXVIII, 11. 

'EQXZOO0POZ, lucifer, stella matutina, [aurorae vel 
lucis praenuncia. *ài93, mane. Exod, XIV, 24, - th, luci- 
fer. les. XIV, 12. - "nuo. aurora, Ps. CIV, 4. - qu, cre- 
pusculum, 1 ) Sam. XXX, 17. - ^n*, aurora. Iob. III, g. Vide 
supra & v. -Avar£Alo. Iob. XXXVII, 12. XLI, 10. Hesychius : 
£uggogog , evezolenóg aciig » 0 10v pO Qor qépuv. eyes. dà z0üy 
qoegopov. - 


— 


FINIS PARTIS SECYNDAE. 


«t 











Sumtibus librariae JW eidmanniae prodierunt: 


"Bocharti, Sam., Hierozoicon, sive de animilibus sacrae scrípturae, 
Recensuit skis notis adiectis E. F. C. Fosenmüller. III "Tomi. 

4 maj. 1795 — 96. 19 thlr, 

— e» Idem liber, charta seripr. 25 thlr. 
Bruckeri, Jac. Historia oritica Philosophiae:à mundi incunabulis ad 
nostram usque aetatem deducta, Editio secunda. Volumine VIto 
atcessionum et supplementorum auctior. VI Tomi. 4 maj. 1797. 

25 thir. 
— — Idem liber, charta script. 5o thlr, 
— — Ejusdem librí Appendix, accessiones, observationes, emenda- 
tiones, illustrationes (tque supplementa exhibens. Operis integri 
Vol, Vltum. 4 maj. 1767. (separatim venditur.) 5 thly. 
Euthymii Zigabeni Commentarius in IV Evongelia. Graece et Latine, 
 "Lextum graecum nunquam antea editum ad fidem duórum Co- 

 . dicum membranac. bibliothecarum $85. Synodi Mosquensis au- 
ctoris aetate seriptorum diligenter recensuit et repetita versione 
latina Ioann, Hentenii suisque adieotis animadversionibus edidit 
Christianus Frid. Matthaei. III Tomi, 8 maj. 1792. 9 thir. 

w- — Idem liber, charta script. 12 thir. 
Gregorii, Nazianzeni, theologi, Opera. Iac. Billius Prunaeus, S. Mi- 
chaelis in Eremo Coenobiarcha, cum M88. Regíis contulit, emen- 

' davit, interpretatus est, una cum doctissimis Graecorum Nicetae 
Serronii, Pselli, Nonii et Eliae Cretensis commentariis. Aucta 

est haec editio quam multis eiusdem Gregorii Epistolis nunquam 
antes editis, ex interpretatione Fed. JVorelii. Graece et Latine. 

II Vol. Fol. 1690. e 10 thir. 
Hesychii Glossae aacrae. Graece. Éx universo illius opere in usum . 
interpretat. Vet, et Novi Test. excerpsit, emendavit notisque 
ilustravit I. C. Q. Ernesti. Access. glossae sacrae in Psalmos 

' ex Cod. M8. biblioth, Taurinens. coniunctim nomdum editae. 
8 maj. 1785. 00 1 thlr. 12 gr. 
Ajusdem Lexicom ex codice M8. bibliothecae d. Marci restitutum 
et ab omnibus Musuri correctionibus repurgatum, site Supple- 
menta ad edit. Hesychii Albertinam. | Auctore N, Schow. 8 maj. 


| 7 1792. 2 thlr, 1a.gr. 
. 77 — ldem liber, charta script. 5 thlr. 12 gr. 
Hoseae Oracula, hebreice et latine, perpetua annotatione illustravit 


T. Kuinoel. 8 maj. 1792. Charta impress. 12 gr. 
^ —- Idem liber, charta script. , | 14 gr- 
Opuscula veterum Graecorum semntentiosa sive Demophili, Domo- 
cratis, Secundi et Soxti sive Xysti Pythagorei Sententiae mo- 
rales. Graece ot Latine. Recognovit, pluribus sententiis Socía- 
ticis et Pythagoricis ex Jo. Stobaei Florilegio excerptis auxit, au- 
reum caármín Pythagoreorum, Democriti, philosophi, fragmenta, 
VII Graeciae sapientum sententias, Porphyrii admonitionem ad 
Marcellam uxorem, Nili, ascetae, sententias christ. aliaque 

. Opuscula mpralii adiecit, notis Lucae Holstenii in tres priores 


- 
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Gnomogiphos intecris aliorumque in eosdem et reliquos selectis 


suas addidit Jo, Conz. (Qxelligs. 8 maj. 1819. Charta impress. 
n 254 ur " 5thlr. 8 gr. ' 

| — Idem liber, chartg.scsipt:. — ^-^ - ' 5l. x8 gr. 
*— — Jdem liber, charta mugubraacea. - 4thlr. 8 gr. 


Platonis, quae exstant, Opera.: Accedaat Platonis , quae feruntur 


' * .* . Il ^ e . 9 
Scripta. Ad optimorum librorum fidem recensuit, in latinum 1 
convertit, atnotationibus explanavit indieesque rerum a0 ver- ^ 


borurn accuratitsímos adiecit Frid. 2fitius. Tom. fus, oont. 
Protegoram , Phaedrum, Gorgiam et Phaedonem. 8 maj. 181g. 


Charta d1rupr. MD 2 thlr. et 2 thir. 9 gr. . 
— — [dem liber, charta soript. —— 2 thlr, 18 gr. 
*g-— Idem liber, charta membranacea, EE 4 ihlr. 


( Vol. II. et IIT. sub prelo ) 


. Prisciani, Caesariensis Grammatici, Opera. Ad vetustiss. Codicum, 


nunc primum collaiorum ,. fidem recensuit, emaculavit, lect, 
varietatem notavit et indices adiecit Augustus Krehl. Vol. Ium, 
cont. de arte gramumstica libros XVI. 8 maj. 1949. Charta 


impreis. £ 2:hlr. ig gr. 


— -— [dem liber, charta seript. ".— $thlr. 6 gr. 
(VoL IL. et ult. sub prelo.) 
Schleusneri, Joh. Frid., novum Lexicon graecó-latinum in Novum 
Testamentum, — Congessit et variis observationibus philolog. 
ilustravit, II Tomi in IV Partt. Editib quarts emendatior 


et auctior. 8 msj. 1819. Charta impress. 8thlr. et. grhlr, 
— — Jdem liber, charta script. gall. ' 10 thly. 32 gr. 
*  — Idem liber, charta menjbranacea. — « 32 thir. 


Schleusneri, 'D. Io. Frid., Opusoula critica ad versiones gr^ecas 
Veteris Testamenti pertinentia. 8 maj. 1818; charu impress. 

[n ' 1 thlr. 18 gr. 

— — Idem liber, charta script. .  2thlr. Agr. 


Socratis et Socraticorum, Pythagorae et Pythagoreorum quae ferun- 
tur Epistolae. Graece. Ad fidem Codicis quondam Helmsta- 
diensis, nunc Goettingensis, recensuit, nous Jf/latii , Stanlejit, 
Olearii, Hemsterhusii, ValkKénarii, Koenii, JV yttenbachii, Ch. 

JV olfá, H. Bremii aliorumque et suis illustrsvit, versionem 
lat. emendat. 4ilatii, Pearsonii , Olearii, Bentleji, Meinersii, 


dissertationes et iudicia de epist. Socraticis et indicem adiecit 


Io. Conr. Orellius. 8 maj. 1915. Charta impr. 2thlr. 6 gr. 
) ; dilr. 


— e Idem liber, charta scriptoria. 


*-— — Idem liber, charta meliori. . ' $ thlr. 12 pr. 
, Etiam sub título: 

Collectio epistolarum grsecarum. — Graece et Latine. Receneuit, 
notis priorum interpretum suisque illustravit Jo. Conr. Orel- 
lius. Tom. lmus, continens epist. Socraticorum et Pythago- 
reorum. 8 maj. 

Tittmanni, D. Caroli Christiani, Meletemata sacra, sivo Commen- 

. tarius critico - exegetico - dogmaüicus in Evangelium Joannis. 


8 maj. 1816. Charta impress. grhilr. 
— -— Idem liber. Charta scriptoria, 8 thlr. 132 gr. 
*— — Idem liber. Charta membran, (velin ) 4 tblr. 8 gr. 


Tittmanni, Car. Christ. , Opusculatheologica, 8 ma]. 1go5.  5thlr. 
— — ldem liber, charta ecipt. J H à 4 thiz. 
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